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PREFACE 
DONALD STANLEY MARSHALL 


The untimely death of my friend and colleague Frank Stimson occurred 
shortly before the final draft of this Dictionary was completed. It places upon 
my shoulders the responsibility of making final decisions. This is peculiarly 
dismaying to me, for I consider this book to be his greatest contribution to 
science. Had he been able to make a final critical reading, undoubtedly 
there would be fewer mistakes, more clarification, and sounder exposition. 
Now, however, I must attempt to relate the requirements of my final inter- 
pretation of Mr. Stimson’s wishes to my own standards of scientific exactness 
and utility. 


At least I may take the post-mortem privilege of expressing my admiration 
for Frank Stimson’s achievements. In the face of as yet untold problems, 
he has created a unique heritage in recording the unwritten literature and 
culture of the peoples of Central Polynesia. The tens of thousands of pages 
of his data fill many filing cases at the Peabody Museum of Salem. Yet as 
with Alfred Kinsey, Earnest Hooton, and other great scientists that I have 
known, Frank Stimson took with him to his Afterworld a greater store of 
information than he left behind. This book is but a dim reflection of his full 
knowledge, for many of the matters which we necessarily dismiss here with 
a few words, he could expound upon in detail for hours on end. When I first 
knew him I did not have the background to appreciate this; later, time had 
ravaged his powers. My failure to extract from his eager yet aging intellect 
the greatest fruits of his dedicated half century of research weighs heavily 
upon my conscience. 


I am compelled to admit that the more I associated with Frank Stimson 
and the more I tested him in the crucible of eventual truth, the more I 
realized his unique abilities. Time and time again, with the aggressive doubt 
of the scholastic tyro, I challenged him on some point which my ‘modern 
training’ or ‘common sense’ told me must be wrong — only to have it 
eventually proven that his intuitive approach, his years of experience, and 
his peculiarly powerful intellect had led him to a more correct answer than 
my own. Were I able again to carry out my assignments of the past ten 
years, I think the results would be far closer to Frank Stimson’s earlier 
plans — and far more fruitful. 


kk * 


J. Frank Stimson went to school at Andover, pursued literary and musical 
interests at Yale without taking a degree, and studied architecture at the 
Ateliers of the Ecole des Beaux Arts in Paris. He had no formal training in 
either linguistics or anthropology. Mr. Stimson went to Tahiti fifty years 
ago, on vacation from his architectural profession in the United States. He 
fell in love both with the island and the Polynesians and remained in French 
Polynesia until his death in 1958. 
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Immediately upon arrival in the islands, Mr. Stimson determined to master 
the local speech and commenced to work with Teuira Henry, the noted 
compiler of ANCIENT TAHITI. He set himself to learning one hundred 
Tahitian words each day, and soon had acquired a vocabulary that permitted 
him to attack the more difficult problems of grammar. It is necessary to 
realize that U@ Tane, as Mr. Stimson was known to the Tahitians, was 
interested primarily in the classical speech of pre-European Polynesia, and 
would have no traffic with the locally-styled Parau Tinito, (“Chinese-talk”, 
or what he considered a debased argot) which was then coming into wide 
use as the daily speech of ordinary Tahitians. He later worked with Alexandre 
Drollet, considered by him as the most able living speaker of classical 
Tahitian, as well as with his friend ex-Queen Marau Ta’aroa i Tahiti. 


By 1918 Frank Stimson had written a Tahitian grammar for the use of 
the Mormon Mission, an analysis which has since been the standard author- 
ity. He extended his knowledge of island dialects and became so known as 
a Polynesian scholar that in 1923 the director of the Bernice P. Bishop 
Museum wrote to Mr. Stimson in rather unprecedented fashion, inviting 
him to “...eventually function as a court of last resort in matters of Poly- 
nesian Philology.” In 1928 he was appointed special Editor for Polynesia, 
Melanesia and Micronesia of Webster’s New International Dictionary, (2nd 
Edition). During this period, Frank Stimson was faced with the scientist’s 
perpetual problem of carrying out an ever increasing research program, 
while hampered by the practical necessity of making a living. This situation 
was somewhat alleviated by his appointment as a Research Associate in 
Linguistics of the Bernice P. Bishop Museum. He subsequently held this 
annually renewed position until the beginning of World War II, when 
scientific field work ceased in the Pacific Islands, and the museum turned 
to other areas of interest. His basic assignment had been to make a study 
of the Tuamotuan dialects, and this dictionary may be regarded as his dis- 
charge of that obligation to his supporters. 


In order better to fulfill his responsibilities to the Museum, Mr. Stimson 
at his own initiative attended the first session of The Linguistics Institute, 
held in 1928 at his own Yale University. This was his only formal instruction 
in modern methods of language analysis. Although by then of middle age, 
he achieved such brilliant results that he was invited to return to Yale the 
next year to give a seminar on the Tahitian language. Unfortunately, the 
director of the Bishop Museum felt that he should not be spared from 
the field survey of the Tuamotu Archipelago, and he relinquished further 
training which might have been significant to his career. He was also asked 
to cease work on Tahitian, as this was already covered to the Museum’s 
satisfaction, and instead to devote his full time to the Tuamotuan analysis. 
His subsequent field research has been written of in some detail in the 
Annual Reports of the Director of the Bishop Museum. 


Frank Stimson’s lack of extensive technical training was remarkably 
compensated by his analytical insight. Spurred by his great love and ad- 
miration for classical Polynesian, he subjected words and their structure 
to ever more exhaustive analysis in his search for deeper meaning. It was 
this combination of zeal and talent which apparently carried him far beyond 
the findings of other students. His scholarly approach led him to make 
extensive use of the data of other linguists and ethnologists, and until recent 
years he maintained one of the finest Polynesian libraries in private hands. 
The background of architectural training, interest and skill in music, chess, 
bridge, and natural history which were so much a part of Mr. Stimson gave 
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a unique melange of knowledge and was important to his accurate inter- 
pretations of words and customs. His rare abilities were disciplined by the 
requirements of practical speech in every day intercourse with his Polynesian 
friends and fellows. 


Mr. Stimson sought and appreciated the critical aid of those fellow scholars 
whom he considered qualified to speak with authority in their field, although 
his unusual remoteness from any center of learning, and his dedicated pre- 
occupation with the gathering of field data prevented him from utilizing 
the most recent technical advances in academic circles. This has been par- 
ticularly true during the wartime and postwar period. Lack of institutional 
support made it necessary for him, at an advanced age, to create a new 
career for himself in the business world of insurance. In a sense, this book 
is the exhibition of a still-born child. When Frank Stimson abruptly had to 
cease work on it some twenty years ago, just as he had found his techniques, 
and all of the materials were hot and alive in his mind, there were still 
old men available who were qualified and eager to help him. They are long 
since gone to their World of Light. Hence, in revising his work, I can merely 
rake around in the ashes of a long-banked fire — for which fuel is no 
longer available. 


Apart from amassing untold pages of textual material, and deriving 
detailed interpretations of words, the most significant contributions of Mr. 
Stimson to the field of Polynesian linguistics are due to his confirmation 
that Polynesian is a single language of a unified culture, and his realization 
that, by an appropriate analysis of comparative linguistic materials, it is 
possible to translate archaic Polynesian chants which contemporary islanders 
no longer understand. This will be of great significance in the gradual 
unraveling of the threads of Polynesian history and culture. Stimson has 
used this knowledge, coupled with his analytical ability, to translate literature 
from much of Eastern Polynesia. Most of these materials still remain 
unpublished, but are on deposit in the Peabody Museum of Salem for the 
future use of Polynesian scholars. The more literary translations were 
published as SONGS AND TALES OF THE SEA KINGS by the Peabody 
Museum of Salem in 1957. 


There is unique value in a dictionary which has been compiled by one man 
at one period of time, and more so in that it is based upon the actual field 
survey of a scholar who already had available a wide comparative knowledge 
of the native culture and of related dialects. Perhaps Frank Stimson’s 
greatest asset was the very real and intimate speaking knowledge of the 
language which he obtained before he started to analyze it scientifically. 
Such knowledge enabled him to avoid many of the pitfalls which trap most 
of us who first attempt to understand a totally foreign tongue. It also meant 
that he did not have the problems which face so many students of other 
dialects when attempting to use inadequate pre-existing data. His contri- 
bution appears all the more significant when one compares the result of 
this work with other Polynesian dictionaries. Those are the results of succes- 
sive generations of work by scholars who have built upon preceding knowl- 
edge and accumulated data, whereas Mr. Stimson devotedly compiled his 
volume in only a decade of single-handed effort. 


Frank Stimson would, were he able, freely state that many significant data 
are lacking, as I shall discuss in detail later on. He particularly regretted 
the lack of complete phonetic analysis, the incomplete recording of island 
localities for data, and the unbalanced coverage resulting from the very 
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disparate lengths of time available for field study in the various islands, 
ranging from many months in some islands to only a few hours in others. 
He was handicapped by shortage of funds as well as limitations of time; 
by untutored efforts to record in a single complex system the results of 
analysis of present-day sound patterns as well as of historical change; by 
the dialectal complexities which occur in dozens of islands scattered widely 
through dangerous seas; and finally by the effects of varied stages and 
types of transculturation. Thus the attempts of one man trying to record 
the facts of a dying language with both integrity and utility were opposed 
by almost insuperable problems. Yet I am convinced that to the extent that 
any person could have solved them, J. Frank Stimson succeeded. 


There may be some who question the value of this unique and tremendous 
effort. Of what use are the often debatable facts relating to the dying 
language of a subjected people? If one is a humanist, it may be sufficient 
to say that here were a people who loved life and freedom enough to seek 
for unknown lands through uncharted seas in crowded ships. They developed 
a richly satisfying way of life such as the world may never see again. Surely 
it is little enough for us, the descendants of the destroyers of their civiliz- 
ation, to record a part of their heritage for posterity! 


To those social scientists who hope to learn from the complexities of Poly- 
nesian culture such facts as may enable our own people to lead happier 
lives, there is a different value to this volume. This truly ethno-linguistic 
dictionary contains a great store of data which will aid in elucidating the 
original Polynesian way of life. Is there a more intimate and significant 
aspect of a culture than the language of the people? How can we understand 
a people if we cannot comprehend their speech? In addition, Frank Stimson’s 
dedication to the theoretical concept of root analysis has brought forth clear 
evidence as to some of the ways in which language itself changes and develops. 
This will be of use to the scientific student of general linguistic phenomena. 


In all of the Polynesian area, the Tuamotus stand in greatest need of 
ethno-linguistic study. The multitude of scattered islands make available 
data which will enable us better to understand the development and change 
of sub-dialects and the definition of dialect areas. Tuamotuan speech is itself 
characterized by such divergencies from other, better known, Polynesian 
dialects that an understanding of why and how these shifts came about is a 
major problem of Polynesian ethnolinguistics. The facts which Mr. Stimson 
has recorded in such detailed fashion will give students of the following 
generation a much easier task, for I believe he has presented one segment 
of the Polynesian language in a clearer, more useful, and more analytical 
fashion than has yet been accomplished for any other island area. I wish 
to draw particular attention to his original manuscript cards, permanently 
available in the Peabody Museum of Salem. These contain invaluable data 
which could not be included in the printed work, such as revealing sketches 
of ethnological and natural history objects, cross references to other dialects, 
and suggestive ideas yet to be verified by field data. These, together with 
his collection of many books written by local native sages, form an untapped 
reservoir of knowledge. This dictionary will be of assistance in translating 
the many thousands of pages of manuscript materials which Frank Stimson 
so arduously has gathered. 


Certainly the data which have been presented will be of interest to those 
scholars who face the future task of comparative linguistic analysis on a 
global scale, no less than to the research workers who proceed to intensive 
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analyses of individual Tuamotuan atolls. It is a fitting volume to accompany 
the new revisions of the New Zealand, Hawaiian, Samoan, Tongan, and 


Cook Island Dictionaries. 
xk * 


AROFA 


In 1951 Dr, Harry Shapiro of the American Museum of Natural History 
of New York arranged for me to collaborate with J. Frank Stimson in 
making available for scientific use the results of Stimson’s forty years of 
field research in Polynesian Linguistics and Ethnology. Through the generous 
interest of Susanne and James McConnaughey, Cornelius Crane, and other 
sponsors associated with the Peabody Museum of Salem and the American 
Museum of Natural History, I was given a long-term fellowship to enable 
me to contribute recently acquired concepts and techniques of anthropology 
and linguistics toward the general preservation and presentation of Mr. 
Stimson’s lifetime accumulation of data. The greatest portion of my time in 
the past twelve years has been devoted to seven expeditions of anthropological 
field research and to the assembling of data for a detailed companion “Study 
of Polynesian Language’’.! A field trip to the Tuamotuan Archipelago during 
the period that this volume was being set in type enabled me to confirm the 
lexical validity, phonemic utility, and ethnological value of this dictionary. 


Frank Stimson carried out most of his work in a period when the concept 
of the phoneme was as yet undeveloped. Even so, he was then virtually the 
only person in his particular field to recognize the crucial need of a system- 
atized phonetic record and the vital significance of orthographic data on 
such factors as vowel length and the glottal stop when facing the problems 
of translation. It would have been desirable to print this dictionary in both 
phonemic and phonetic transcription, but this has not been practicable. My 
contribution to the Tuamotuan Dictionary has included phonemicization from 
Mr. Stimson’s data, detailed editing of materials at hand, and simplification 
of terminology and format. I must take full responsibility for the retrans- 
cription into phonemic values of the original data, as well as editorial respon- 
sibility for general rearrangement and reordering. These and other problems 
and strictures are discussed at length in the chapter dealing with technical 
details. That chapter summarizes detailed discussions and agreements be- 
tween Frank Stimson and me, although I remain responsible for its final form. 


Acknowledgment of the very extensive general assistance and advice which 
have been given me in my linguistic work is to be expressed in my Study 
of Polynesian Language. I do wish to state here my appreciation to those 
friends and colleagues who have given particular assistance in connection 
with this volume. Professor Joshua Whatmough of Harvard University and 
Professor E. M. Uhlenbeck of Leiden University have given inspiration, 
technical advice, and personal assistance to me for many years. Susanne and 
James McConnaughey of Dayton, Ohio, have given editorial suggestions and, 
together with Mr. Cornelius Crane, Miss Anna Stimson, Mr. Bertrand Jaunez, 
Mr. and Mrs. Landon K. Thorne, and Mr. and Mrs. Alfred Loomis have made 
available the necessary material support to complete the lengthy project. 
Ernest Stanley Dodge, the director, and Stephen Wheatland, Stephen Phillips, 
Walter Whitehill, and the other trustees of the Peabody Museum of Salem, 
have made my work possible by personal, professional, and material assis- 
tance over an eight-year period. In addition, Jane and Walter Whitehill have 
helped mould my writing techniques. 


1 A brief summary of this is published in the Encyclopaedia Brittanica, 19th Edition 
et seq, as the entry Polynesian language. 
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Some of the continuing work on the dictionary was carried on in the field, 
while I held grants-in-aid or fellowships from the American Council of Learned 
Societies, Harvard University, and the John Simon Guggenheim Foundation. 


Both Mr. Stimson and myself acknowledge our intellectual debt to A. S. 
Atkinson of New Zealand for the lessons he taught in his severe analysis 
of Edward Tregear’s THE MAORI-POLYNESIAN COMPARATIVE DICTION- 
ARY. To Dr. Bruce Biggs, Auckland University College; Martin Anthony 
Brunor, Esq., New York City; Dr. A. Capell, University of Sydney; Reverend 
C. M. Churchward, Linguist to the Government of T’ionga; Dr. Bengt Daniels- 
son, Tahiti; Dr. Isidore Dyen, Yale University; Reverend G. H. Eastman, 
Dorset, England; Dr. John M. Echols, Cornell University; Dr. Edward S. C. 
Handy, Bishop Museum; Dr. Peter Lanyon-Orgill, Journal of Austronesian 
Studies; Walter L. Magee, Esq., Searing School; Bishop Paul Maze, Tahiti; 
(Mrs.) Jane Whitehill, Dr. Walter Whitehill, The Boston Athenaeum; I wish 
to express my appreciation for valuable critical advice with respect to the 
drafts of this book. Much of such value as it may have reflects their interest 
and generous cooperation; certainly it would have been a better book if I 
had been in a position to carry out all of their suggestions more fully. The 
arduous, tedious but mandatory task of reducing my jumbled scrawls to 
orderly exposition has been caried out by my co-workers, Eleanor Ward and 
Barbara Forsyth Corrigan. Their cooperation has made the completion of 
the dictionary possible. 


A particular expression of gratitude is owed to the staff of the Royal 
Institute of Linguistics and Anthropology, The Hague, who have carried 
out the chore of correcting many galley proofs, checking Latin spellings, and 
generally endeavoring to make this a more exacting and useful work, during 
a period when I was extremely occupied with military service. 


I gratefully acknowledge my debt to Shirley Morrow Marshall for her 
assistance in this, as in so many of my other projects. In addition to 
exercising the usual comforting forbearance which characterizes a scholar’s 
wife, she has actively assisted in the assembly and preparation of the 
dictionary, both in the islands and on the mainland. 


Finally, to my late colleague and friend, J. Frank Stimson, I owe not only 
my professional progress, but the opportunity to learn many of the lessons 
of life which the last ten years have taught me. For the privilege of working 
with him and benefiting from the fruits of his own research, I am and eter- 
nally shall be completely grateful. 


DONALD MARSHALL 
Far Lands House 


Alexandria, Virginia 
September, 1963 
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INTRODUCTION 


J. FRANK STIMSON 


When I compiled this Dictionary, nearly thirty years ago, I felt that the 
science of linguistics had not yet been sufficiently explored, or generally 
agreed upon, for the comparison of Tuamotuan with other farflung world 
languages to be a primary objective. My original purpose was to master the 
Tuamotuan dialects and subdialects so that I could record Tuamotuan speech 
by the use of adequate diacritical marks and accompanied by a clear expo- 
sition of cognate Polynesian forms and variants. I hoped that through use 
of these data any competent scholar might master the tongue so that he could 
not only follow my own renderings, but also translate archaic Tuamotuan. 


Above all, I desired to devise an arrangement in which words could be 
checked and cross-checked with Polynesian affiliates. This was to be quite 
independent of the precision of definition which is axiomatic in any compe- 
tent work. I intended to publish a Tuamotuan dictionary as a permanent 
record of source material, and as an essential preliminary to the more 
arduous task of compiling the comparative Proto-Polynesian dictionary which 
I then projected, and which I regard as the principal immediate task still 
to be achieved by Polynesian language scholars. In brief, I felt that my work 
should be limited to what was feasible. It should suffice for me to show how 
classic Tuamotuan was spoken by instructed descendants of the old sages 
and priest-kings of pre-European days. Being insufficiently supported to 
accomplish the most important goal of comparative Polynesian linguistics, 
I could at least achieve a less ambitious program — one which would lead 
to a more sensitive comprehension of a single Polynesian speech group. 
Afterwards, I thought, other dialects could be described objectively in a 
similar way. The plan was slow in promise of immediate achievement, but 
seemed fruitful in the longer view. 


Other Materials 


The only extensive list of Tuamotuan words published prior to the present 
compilation appeared in the Journal of the Polynesian Society, Volume 2 
et seq., With an introduction by Edward Tregear, but without any acknow- 
ledgment of source or authorship.t Unfortunately, I find this vocabulary 
unreliable — particularly in respect of definitions; and errors of ortho- 
graphy are numerous. Nevertheless, the list has usefulness in comparative 
studies for those who have a working knowledge of some other Polynesian 
dialect, provided they are alert to the danger of unduly relying upon it. 


A few brief articles on minor aspects of Tuamotuan have appeared in the 
Journal of the Polynesian Society and in the Bulletin de la Société des Etudes 
Océaniennes of Tahiti. 


1 Data for this compilation probably were furnished by the Catholic Mission in Tahiti, 
primarily based upon the records of Fathers Montiton, Fierens and Tepano. D.S.M. 
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Field Procedure 


In preparation for work in the field I began studying Tuamotuan in 1929 
by utilizing as informants native speakers of the various dialects of the 
Archipelago who had come to Papeete as visitors or sailors. In this way, in 
the light of my basic knowledge of Tahitian, I was able to build up in advance 
a working knowledge of general Tuamotuan and some of its dialects. Hence 
there was no need for me to carry out my field studies by using an inter- 
preter, for I could draw upon a knowledge of both Tahitian and Tuamotuan 
to question my informants. I had previously prepared a large bound book 
which contained a vocabulary of approximately a thousand Tahitian words 
in daily use. The pages were ruled with columns headed by the names of 
the islands which it was proposed to visit. Thus, when the Tuamotuan Survey 
of Bishop Museum reached any particular objective, these words were the 
first to be recorded. 


Knowledge thus gained, after arrival in the field, continued to be extended 
through daily contact with the people and by means of systematic study, 
utilizing as informants the locally reputed “best” speakers in each island 
visited. It will be convenient to define these speakers, for my present pur- 
poses, as the “‘oldest and most intelligent members of the community.” The 
knowledge of the sages of the preceding generation still survived in the 
living speech taught to and spoken by their most respected living descen- 
dants. These were recognized in each island as representatives of their 
ancestral lines and repositories of tribal, subtribal, and family genealogies. 
In fact, the speech of the preceding generation was used conversationally 
among the older people in each island. An ever changing vernacular, in- 
creasingly replaced by Tahitian, was the speech used by the younger gener- 
ation, and it had been so modified by phonetic and semantic change that it 
seemed unrealistic for my purposes to utilize speakers among members of 
this group. 


My first step was always to seek out the oldest and reputedly best informed 
natives in each locality. I obtained, so far as possible, all the meanings of 
words they could recall, as well as of terms used in conversation among 
themselves. The information thus acquired was then checked against that 
supplied by informants of islands already visited. Finally, definitions so 
recorded were illustrated by means of pertinent examples showing the idiom- 
atic use of words and phrases in the dialects studied. 


It should be noted that in recording either language or tradition I was 
conscious of the importance for my own purposes of distinguishing the truly 
learned tahuna — the sages, master craftsmen and members of the priest- 
hood — from untutored individuals. For instance, in Vahitahi, having obser- 
ved that there were several subtribes of the one tribe from which all the 
people traced their descent, I inquired of the oldest members of each sub- 
tribe: “‘Who — after your own most learned sage — is reputed the leading 
tahuna among the other subtribes?” The members of each family group 
always insisted that their own patriarch was the most learned — in fact, 
the only one to be believed; nevertheless, they agreed that after their own 
paragon of learning, ‘‘so-and-so” undoubtedly came second. In this way it 
was a simple matter to deduce those who were recognized by all as the truly 
outstanding tahuna of the island. 


Referring again to examples of idiomatic speech, I made a practice during 
my later work in the field of entering illustrative phrases on special cards. 
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I was recording so many definitions in each island that my vocabulary book 
was inadequate to keep track of all the meanings taken down. Therefore, in 
some of the islands, I discontinued its use and concentrated on cards. 
Actually, these were only rough field notes intended to be transferred to the 
permanent cards of my complete system. The information they contained 
was immediately entered after our return to Papeete, and — most unhappily 
— the field cards then disposed of. From the unclouded perspective of today 
it is clear that the systematically comparative interdialectal information thus 
sacrificed was of far greater importance to science than the few thousands 
of extra words added to the vocabulary. The realization came too late for 
the loss of so much comparative material to be compensated. 


While the above method was satisfactory for recording words in current 
use, many chants and proverbs that were taken down contained archaic 
words which no longer could be identified by even the most learned natives. 
Also, many such obsolete words were copied from genealogical books which 
were the prized possessions of the ranking families. These books contained 
accounts of their divine descent and were, so to speak, the validation of 
hereditary rank and privilege, and the title to ancestral lands. Some books 
were written in a sort of private code, in which the more sacred portions 
were recorded only as initial letters followed by periods. While some of the 
literature was copied from these old books, the majority of the chants, and 
many of the legends and traditions, were recited orally. Thus I was able to 
take careful note of variant quantity as actually sung by the bards and 
pronounced by the story-tellers in free recitation. The material was checked 
daily with these informants, prior to making final notes. 


In nearly every island there were then living one or more old sages who 
had been taught the ancient lore of their ancestors by the last of the 
hereditary tribal chiefs and priests. Some of the latter had been born in the 
eighteenth century. Thus their descendants, when we worked over the 
written accounts contained in my notebooks, could supply possible meanings 
of many obsolete words. Their data were rechecked with story-tellers and 
other informants from islands subsequently visited where the same or a 
closely allied dialect was spoken, and the meanings thus confirmed were 
again compared with recorded significations in the dictionaries and word 
lists of other Polynesian languages after our return to Papeete. In this way 
it became feasible to determine, within a reasonable margin of accuracy, 
the meanings of archaic words occurring even in the most ancient chants, 
proverbs, and traditions. 


This situation was in part due to the circumstance that a second Polynesian 
dialect, Tahitian, had long been current in the Tuamotus, having been 
introduced by the missionaries along with the Tahitian Bible. Also, a much 
more changed form of Tahitian was the language of the traders out of 
Papeete. It was the lingua franca of the Central Pacific, east of the Cook 
Islands. (The true Beche-de-mer jargon, the trade-language still current in 
Melanesia, is unknown in the Central Pacific). The Tuamotuan situation was 
a fortunate contrast indeed to that in New Zealand where, under the impact 
of English speech under British colonization, the meaning of many archaic 
words contained in ancient Maori chants, proverbs, and recitations had long 
since been forgotten. Sir George Grey, in the preface to the English trans- 
lation of his collection of New Zealand texts, Nga Mahi a Nga Tupuna, wrote 
some hundred years ago: 


»+ -- 1 found that these chiefs, whether in their speeches to me, or in 
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their letters, frequently quoted.... fragments of ancient poems or 
proverbs, or made allusions which rested on an ancient system of 
mythology; and although it was clear that the most important parts 
of their communications were embodied in these figurative forms, 
the interpreters were quite at fault; they could rarely, if ever, translate 
the poems or explain the allusions.... so that I was compelled to 
content myself with a short general statement of what some other 
native believed that the writer of the letter intended to convey as his 
meaning ....” [Italics mine — J. F.S.]. 


The field worker should be on guard against the ever-present danger that 
his informant, eager to oblige him rather than confess his own ignorance, 
will give a meaning which is not only untrue but often sheer invention 
corresponding to the first plausible idea that enters his head. At other times, 
especially if the enquirer is handicapped by his own lack of knowledge of 
the language he is investigating and hence must employ interpreters, he may 
record an erroneous answer to a question which his informant, misled by 
the interpreters’ ignorance or inattention, failed to understand. 


In my own work this danger was minimized, for my knowledge of Tahitian 
made an interpreter unnecessary. When recording a new word I would 
request my informant to use it in other contexts, often insisting on more 
examples until his patience was exhausted. Again, unfortunately, I did not 
preserve these examples. At other times I would introduce the word into a 
simple phrase designed to bring out its function in the sentence. I found it 
was important to distrust a “yes” or “no” answer, and to seek a descriptive 
explanation by contrasting a word with other words of similar meaning, 
and thus to determine its forms and function in the sentence structure. 


Phonetics 


During the period of World War II and its aftermath, the Tuamotuan 
dictionary was lying fallow, still as typed on the original cards. Great 
advances in the science of linguistics respecting methods of recording native 
languages have been made during the past twenty-five years, and these 
emphasize the need of improvements. Unfortunately, practical considerations 
rule out many desirable revisions. 


Owing to my advanced age, it is generally felt that the Dictionary should 
be speeded to conclusion and published as a permanent record of Tuamotuan 
speech. The latter is undergoing daily modification in the inevitable process 
of accelerating change. Soon there will be none left who remember the 
classical speech in which the ancient traditions have been transmitted. 
I do not minimize the importance of describing a particular language in 
terminology such that competent linguists can refer it to an accepted 
phonemic norm, and so be able to utilize it in working out the problems of 
world-language relationships. Unfortunately, my data and my training in 
the discipline were insufficient at the time I carried out my field work for 
me to do this. Also, there was no general agreement on essentials, such as 
has now been realized. 


The American Anthropological Association has been using its own phonetic 
alphabet in recording American Indian languages for many years; there had 
been abortive suggestions for long-needed improvements recommended by 
the Copenhagen Conference; there were, in fact, many other alphabetic 
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systems in use, such as that of Daniel Jones and the Association Phonétique 
Internationale, — each with its militant protagonists. But none of these 
provided for the essential requirement of reducing phonetic to phonemic 
forms, as discussed by my collaborator in his Preface and in our chapter 
on Technical Details. 


In Tuamotuan phonetics I recorded at the time only what seemed to be 
significant for proper pronunciation, whether or not it was related to 
meaning. I distinguished three major quantities of vowel length in non- 
rhetorical speech, which may be termed “‘short’, “intermediate”, and “‘long’’. 
I also distinguished a short, indeterminate, or ‘slurred’? vowel sound like 
“uh” — the Indonesian ‘“‘pepet’; and an over-short sound which followed 
/K/, /P/, and /T/ when slightly aspirated. 


In addition, there appeared to be two or more longer quantities in honorific 
or rhetorical diction. 


Following are the sings then used in my field work: 


Over-short v asin kapu 
Slurred . as in nod 
Normal speech Short » as in pépée 
Intermediate — as in mafera 
Long - asin 7a 
Rhetorical diction Oyen ne apiece oat 
Extra-long Whey: CES La 


Methodology 


We give in Appendix One an outline of a classificatory system, used on 
my Tuamotuan dictionary cards and in the preparation of notes for my 
projected Proto-Polynesian comparative dictionary. This has been modified 
by my collaborator as the format for the present work. The system described 
worked well for Tuamotuan, and is capable of extension or revision in line 
with future developments. It seems needless to enlarge on the practical 
advantages, for the purpose of comparative linguistics, of grouping all 
affiliates under the particular root from which they appear to be derived. 
By including references to cognate words in other Polynesian languages, 
the system can be expanded to serve as a sound basis for an eventual 
reconstruction of Proto-Polynesian. 


During the period in which I was making my field analysis, I utilized a 
system of recording which attempted to combine a statement of both present- 
day pronunciation and historical change, as discussed by me in my article 
“A System of Diacritical Marks Designed to Facilitate the Comparative 
Study of the Polynesian Language” in the Journal of the Polynesian Society, 
Volume 37, 1928. In the present work, Marshall has sought to distinguish 
those forms which were actually spoken or remembered during the period 
in which I collected my materials, and to differentiate them from those 
reconstructions which are proposed on the basis of etymological analysis. 
The latter are indicated by the prefix of an asterisk [*]. Apparent root words, 
for which we do not have adequate data to propose a proto meaning are 
indicated by a cross [+]. 
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I have spent many long hours hunting through other dictionaries and 
casual word lists for cognates of Tuamotuan words. When a particular root 
has been combined with different prefixes — for often such a root did not 
occur alone, or else had not been recorded by the missionaries or traders 
who compiled the data for a given language — I had to look under every 
letter in the alphabet. Thus I was impelled to devise the present system 
of grouping under one root all its presumed cognates, in the hope of facilit- 
ating my own routine labor of searching for affiliates of a root indexed 
unsystematically in different sections of these earlier works. 


I began by indexing the root, assumed root, or word-base first, then 
arranging all apparently related compounds in an invariable order. Expe- 
rience soon led to modifications of the system. I found that, for practical 
reasons, compounds of two or more roots should come first, directly following 
the compounded root; then all duplicational forms and their derivatives; 
next the prefixal forms and derivatives; and finally the suffixal forms and 
their derivatives. It should be noted that certain Polynesian dialects often use 
duplicational forms and nominalizing suffixes with a marked functional 
regularity. It seemed advantageous to indicate this by a similar regularity 
in the arrangement of affiliates under the root entry. My collaborator has 
revised this system for practical purposes of reference in this work, as 
indicated in the following chapter on Technical Details. 


Arrangement 


I am indebted to the late Bishop Herbert W. Williams, not only for the 
basic concept of the arrangement of my system, which is modified from 
that used in the fifth edition of A Dictionary of the Maori Language (Welling- 
ton, 1921), but for the use of occasional phrases or sentences which could 
not be altered without impairing their conciseness and clarity. This Maori 
dictionary is outstanding for its accuracy of definition, logical arrangement, 
restrained yet generous use of examples of Maori idiom, and for general 
excellence. For many years I enjoyed the privilege of corresponding with 
Bishop Williams concerning lexicographical and linguistic problems in which 
we both were so deeply interested. 


Examples Illustrating the Use of Words 


When the meaning of a listed word has seemed doubtful I have sometimes 
given the original text in which it was found. Although the value of pertinent 
examples of word-usage in sentences from native speech is fully realized, 
it has been found possible to give examples in the Dictionary only in some 
cases, and not in all of those where the meaning might otherwise be ambi- 
guous or obscure. Although I have always intended to amplify the work 
by including many such examples, as well as translating many of the 
examples given only in the original, time and opportunity for a complete 
revision of the original have been lacking. It is also a matter of regret that 
I did not understand the need of providing full sentence examples, and these 
are now unavailable. 


Use of Doubtful Words 


Words known to be from non-Polynesian sources of the post-European 
period have not always been entered, because nearly all words of foreign 
origin current in the archipelago have been adopted from similar Tahitian 
words coined from foreign languages. Some words have been entered for 
Which no satisfactory meaning is known. These are given, where possible, 
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with examples of their use, in the hope that comparative research may 
eventually provide an acceptable meaning. In personal and place names, 
ancient songs, proverbs, and recitations — especially in the religious lore of 
the vanana or “ancient esoteric lore and wisdom” — there are words which 
it has not always been possible to elucidate, even with the assistance of 
learned sages. In former times these words had esoteric meanings known 
only to the priesthood. A few words may have been present in the vernacular 
of some particular subtribe or family group, becoming obsolete with the 
gradual diminution in numbers of their speakers, as in moving on from atoll 
to atoll among hostile tribes. Doubtless, in the opposite event, original words 
may have been replaced by local words borrowed from the subdialect of an 
atoll where the migrants had been permitted to remain temporarily before 
proceeding on their voyage. 


When the meaning of a word is not only unknown but its correct form is 
in doubt, it has usually been omitted. Only a handful of terms fall under 
this head. 


Names 


The inclusion of proper names in a dictionary which is intended as a record 
of distinctions of meanings is not accepted procedure. Such inclusion is 
unnecessary, from the standpoint of comparative linguistics, whenever the 
local literature has already been adequately recorded in published trans- 
lations or else retained in local geographical names, as in New Zealand, so 
that the student has at hand sufficient source material to work out the rules 
governing the formation of proper names. But when, as in the Tuamotus, 
almost no authoritative literature has been published or is available for 
comparative studies, and when maps are a jumble of inconsistencies and 
orthographical ineptitude, it seems best to disregard the general rule, and 
to include at least some proper names in the Dictionary as a permanent 
record. As I mention above, some of these give clues to obsolete words. 


Coupled names, especially of the gods, or else of persons or localities, are 
common in the Eastern areas and are also found in other regions of the 
South Pacific. Every fishing calendar or list of nights of the moon contains 
them in profusion. Proper names are commonly joined by the conjunctive 
particle, ma or me. Such coupled names as Maori JIo-me-Ha, Tuamotuan 
Ha-me-A, Tahitian Tu-ma-Taaroa, and Hawaiian Ku-a-me-Lono, are often 
encountered in the ancient literature and sacred prayers, and may be 
rendered, respectively, “Io together with Ha”, “Ha coupled with feed te 
joined with Taaroa” and “Ku together with Lono”. They appear to be con- 
nected with Polynesian esoteric religious concepts of duality and with the 
ritualistic association of particular deities. In these names, when the esoteric 
connotation is known to me, the hyphen is used to connect elements of 
the word. 


Variant Forms 


Variants of a word are given in their alphabetical position with cross- 
references to the more usual form, where the word is often more adequately 
defined. 


Dialectal Variation 


More detailed dialectal aspects distinguishing Tuamotuan speech — 
whether modern or ancient — cannot be adequately described without under- 
taking further specialized study involving extended visits to the local 


22 


dialectal areas. Such a comprehensive study should be undertaken at the 
earliest opportunity by competent linguists — if possible, before the leveling 
process of semantic change has continued to the point where a valid analysis 
can no longer be hoped for. Possibly a fairly accurate description of dialectal 
differences could be worked cut from an analysis of the Tuamotuan chants 
and traditions collected on the Survey; but until this accumulation of source 
material has been translated and published, the task cannot be attempted 
with any prospect of success. 


My own findings as recorded in the present Dictionary, which were 
obtained under the disability of being able to make only brief visits to some 
of the key areas, must be regarded as purely tentative and suggestive. 
Within the limitations noted, I have entered many words, differing basically 
in form though having the same meaning. Other differences appear to follow 
a fairly consistent pattern, such as the Vahitahi shift of a to i in certain 
words, e.g. vavie (foot, leg) standing for the more usual Tuamotuan forms 
vavae and vaevae, which are derived from the Proto-Polynesian root *vae. 
Another instance is the idiomatic use in Anaa of ki instead of 7 for the 
locating particle, as occasionally found in ancient Maori; and another might 
be the use in Fangatau of the possessive, ta, with the subject of the sentence, 
as: tako atu ra té Hina, “thereafter Hina said”, instead of the genera] 
Tuamotuan tako atu ra ko Hina. 


According to the Tuamotuans themselves there are four principal dialect 
groups + of the language: 

(1) Mihiroa, or Miriroa, known to some — in my opinion incorrectly — 
as Taravaia, is spoken in the extreme northwestern islands, extending 
roughly from Matahiva through Ra’iroa, to — but not including — Takaroa 
and Takapoto to the northeast, and Toau and Aratika to the southeast. This 
dialect commonly replaces the velar stop /k/ and the velar nasal /n/ with 
the glottal stop, and has been strongly influenced — or indeed may actually 
represent replacement — by more or less continuous contact with Tahitian 
over a long period. 

(2) Vahitu, now spoken only in Takaroa and Takapoto, is said to have 
extended formerly over Tikei, Manihi, and Ahe, as well as the rest of the 
seven islands of the Mihiroa area before the speech of these islands had 
become modified by contact with Tahiti. 

(3) Tapuhoe was spoken over an area extending through the wide 
central portion from Toau and Aratika in the northwest to Amanu, Hao, 
and Tematangi, including the southwestern atolls. It still is used in more 
islands and by more people than any other Tuamotuan dialect, and is 
virtually unaltered throughout the area. There are two main sub-divisions 
recognized by the people themselves, that of the Tapuhoe-tahua (or Tapuhoe- 
te-tahua, or Tapuhoe-tautua) and the Tapuhoe-tua-hekaheka, (or Tapuhoe 
Tauaro) as shown on the map end papers. 

(4) Maranai is spoken in the area extending from Tatakoto to Vahitahi 
and Nukutavake, and — at least traditionally — to the southeast through 
the scattered atolls lying northwest of Mangareva. 


The first three preceding traditional names of the Tuamotuan dialects 
are said to be those of ancestors after whom were named the first tribes 
to discover and colonize the various groups. The name of the fourth division 
is that of the southeast tradewind, and is said by informants of neighboring 


1 For other analyses of cultural groupings see Bengt Danielsson ‘‘Work and Life on 
Raroia’’, Uppsala 1955, P. 40, and Kenneth Emory in “Report of the Director for 1931” 
Bernice P. Bishop Museum Bulletin 4, EF Paik eee, cane: D.S. M. 
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islands to have been given to this people because they entered the area upon 
the southeast wind. 


In addition there are two dialects, each spoken in a single island: Parata 
(or Putahi), spoken in Anaa; and Fanatau, which appears to have no 
traditional name apart from that of the island itself, although the term 
Tupitimoake (or Topitimoake), descriptive of the area’s stormy seas, has 
been considered such by others, who also include Napuka within this 
grouping. The Parata subdialect has resemblances with the dialects of both 
Tahiti and Fangatau. It is somewhat closer to Tahitian, but although it 
retains the /K/ and (nm) consonants, it sometimes substitutes (n) for (Kk). 
The name is said to have been given because the people were ruthless and 
dreaded warriors, resembling the ferocious man-eating shark of the same 
name. The subdialect of Fanatau seems to be close to Old Tahitian and has 
marked resemblances to the dialect of Ra’ivavae; it preserves certain distinct- 
ions from other dialects, both in vocabulary and grammatical structure. 


There are also two dialects, said to be intrusive in the Tuamotuan area, 
which were spoken in the remote islands of Napuka and Reao. The latter 
includes a subdialect spoken in the neighboring atoll of Pukarua. Old Tuamo- 
tuan natives say that neither they nor their immediate ancestors could 
understand them. In Napuka the principal divergences are semantic, whereas 
in Reao they are both semantic and structural, particularly the latter. The 
old dialect of Napuka contains many words not now found with the same 
or similar meanings elsewhere in the Tuamotus, and seems to have been 
related to Marquesan. The local traditions recount that the first colonizers 
came from the Marquesas, although the aberrant forms, while apparently 
derived from Polynesian roots, do not indicate a close affiliation with 
Marquesan as spoken today. 


The Reao dialect raises interesting problems, both historically and morpho- 
logically. There are indications that it may be an extremely archaic form 
which has survived due to some unknown factor, perhaps isolation over a 
prolonged period, and not a congener of the other widespread and closely 
interrelated Polynesian speech groups. The language may contain an 
example of an infix — a linguistic phenomenon not recorded, to my know: 
ledge, east of Samoa and Tonga. There are traces of other anachronisms of 
grammatical process and morphological structure which should be verified 
independently. The kinship terms of Reao differ markedly from those of the 
Tuamotus in certain respects, and are by far the most systematic and 
detailed of any recorded from the archipelago, although Marshall tells me 
that similar systems from Rarotonga and Hawaii approach them in com- 
pleteness if not in the formative method employed. Again, their counting 
method is the most systematic and complete of any I have recorded. It is of 
general interest to note that, in contrast with most Polynesians, the people 
of Reao are short, stocky, very strong in the arms rather than the legs, and 
unusually dark in color. The face has a vertically “compressed” appearance 
that is very distinctive. 


The dialectal boundaries outlined above are only roughly approximate 
today. For many generations the Tuamotuans have voyaged back and forth 
among the scattered atolls, sometimes on friendly visits, again on war 
expeditions, often settling down temporarily or permanently in some atoll 
with distant relations —- those who could recite their descent from the same 
ancestor —— or else nearer family connections such as a parent or grand- 
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father, who had already become established. Recently, more frequent inter- 
communication has obliterated many dialectal differences so that even the 
Napukan and Reao languages have now become virtual subdialects of the 
Tuamotuan vernacular, having undergone radical modification to the extent 
that they are now clearly intelligible to speakers from most of the other 
islands in the archipelago. 


Reconstructed Proto-Eastern-Polynesian 


The complex of interrelated dialects mentioned on preceding pages is 
merely a part of that spoken in the section of the Eastern Hemisphere of 
the Pacific to whose reconstructed ancestral speech form Marshall and I have 
given the name of Proto-Eastern-Polynesian, (PEPN). We believe this 
assumed speech group to be directly ancestral to all of the dialects within 
the area, with the possible exception of Napukan and Reaoan. This may well 
have been the language of the Polynesians who had settled the central 
Pacific prior to the gradual dispersion of those local segments of various 
tribes that broke away from Central Polynesia, and eventually spread over 
the whole area. This PEPN, together with the Proto-Western-Polynesian, 
may be further analyzed and Proto-Polynesian (PPN) forms determined. The 
PPN must be assumed to have been a tongue which split off from the rest of 
Austronesian [or Malayopolynesian as it is alternatively termed] and then 
diversified. 


However it may have been, this hypothetical language is excluded from 
the Tuamotuan Dictionary. Nevertheless, I believe that it is my tentative 
reconstruction of this language which has, above all, enabled me to translate 
archaic chants and recitations from within the Eastern Polynesian area, 
whether from the Hawaiian, Tahitian, Marquesan, Mangarevan, the Easter 
Island dialect, Ra’ivavaean, Mangaian, or from the New Zealand Maori and 
the Moriori dialect of the Chatham Islands. 


Scientific Names 


The scientific names of fishes given were largely derived from Fowler’s 
comprehensive Bishop Museum Memoir Number Ten on Fishes of Oceania, 
Which we took with us in the field. My informants were shown the book. 
They then selected from the black and white reproductions the one which 
they thought pictured the fish described. Botanical terms were obtained 
from several visiting scientists in the area and iby consulting various Bishop 
Museum colleagues and publications. 
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Conclusion 


During the quarter century now drawing to a close, almost all of the 
learned elders of the Tuamotuan people passed on to Vai-ari, Land-of-clear- 
waters. In Vahitahi only one of more than three-score years is left. Ruea, 
Tangi, Te Uira — all are at rest in the arms of the dark goddess. In Fangatau 
the great sage, Fariua, has passed on, and in Papeete, so has Paea. It is 
only in Raroia that Te Iho, one of the veritable masters of the ancient 
wisdom — and of years close to a hundred — was at last reports among 
the living. 


Lieutenant M. de Bovis wrote in 1885: “All changes. All is effaced in 
these islands — language, memories, customs; after all, so it must be. The 
natives of these isles will soon be no more than the Gouwanches and the 
Caribs, of whom only the name remains as the last, faintly discernible trace 
of an ancient inscription engraved upon a rock worn by the waves.” 


Perhaps this dictionary, in its dry and pedagogic way, may preserve a 
little of the life and outlook, if not of the proud songs and home-told tales, 
of these immemorial wanderers — bold sea-kings seeking the rising sun — 
over the wakeless Pacific toward unguessed horizons. I hope so. 


I believe profoundly in the inherent nobility of the Polynesians, and shall 
conclude this testimony to the race of my wife and children with a few lines 
from the solemn prayer of the Tahitian high priest to the ancient gods, 
declaimed upon the revered temple, Taputapu-atea: 


O our Founder — 
Support of our existence! 

Now thou art heard in the muttering roll of thunder 
There upon thy ship, Surge-of-the-oceans 

Be thou acclaimed Creator-of-gods-and-kings! 


Sete eee eee esse ee ese eeeHeeesOeEeeHeEeHEsEee 


SOPOT HSE HEH ETH HEHE HEHE H HEHEHE EEE HEEEE 


There stands the hero-warrior — 
A warrior consecrated to the divine ruler 
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Abiding in the land where the sun rises, 
And in the land where the sun sets; 
In the south, 
And in the north; 
A warrior of the mighty Sovereign-of-the-gods — 
A dauntless hero, 
One who has sailed afar to unknown lands, 
Who has voyaged even unto the Dawn-semblance-of-deity, 
All the long way to the clouds, 
Ascending over there beside the sun. 


Ce ee ee ey 


O Thou our God! 
Grant us peace — abiding peace. 


Puna’auia, TAHITI 
July, 1958. 


TECHNICAL DETAILS ! 


This dictionary is based upon the original cards typed out by Stimson in 
the period from 1929—1938. As such they represent his distillations of 
meaning from the field data and from informants with whom he was 
engaged in full time research during that period. The definitions benefit 
fully from the fact that Stimson’s mind was completely free to devote its 
entire attention to the adequacy of his work. They suffer only from the fact 
that the processes of final integration could not be concluded at that time, 
when the material was so fresh and informants available. 


We believe that the user of this dictionary should be cognizant of the very 
definite limitations which are inherent in the data presented, and wish to 
state as clearly as possible the exact nature of the material with which 
we deal. It must be borne in mind that this printed result of our efforts 
satisfies neither of us as a final product; it is rather the most practical 
solution that we could devise considering the several limitations under which 
we worked. Although Stimson possessed an intimate speaking knowledge 
of the language, he had not had adequate technical training to enable him 
to cast it into what is now considered desirable form; moreover, most of his 
original field notes and all of his grammatical notes have been lost during 
the last two decades of inactivity. Although Marshall has had certain 
contemporary professional training, his background did not include more 
than the briefest of linguistic field studies in the Tuamotus. This collabor- 
ation of two persons with complementary backgrounds cannot, we believe, 
produce the results that could have been achieved by Stimson alone, had he 
received more adequate direction and support in his earlier years. 


Marshall has recast Stimson’s data in accordance with a format which we 
believe to be the most useful compromise between clarity, scientific validity, 
and economy; at the same time keeping in line as much as possible with 
Stimson’s original intention and arrangement. These compromises, plus the 
limitations imposed by the data, have meant that we could not follow many 
excellent suggestions advanced by colleagues who were good enough to read 
the manuscript critically. We trust that they will understand our intran- 
sigence, 


Although the entire job of reshaping and revising the dictionary from its 
original format, shown in Appendix One, was the responsibility of Marshall, 
he does not consider himself as the ‘editor’ of the volume. He had the 
benefit of consultation with Stimson from time to time, and obtained 
Stimson’s approval of the new format, but there was never any intention 
that Marshall should make major revisions in the definitions of full words 
owing to his lack of a speaking knowledge of Tuamotuan. He has under 
taken some rephrasing in the interests of clarity and uniformity, and has 
carried out a drastic rearrangement and condensation of the original 
manuscript. Stimson was occupied with other affairs at the time, and could 
not add to the original material. Informants with whom to check or revise 
data from that which was recorded two decades ago were not available 
to Marshall although his recent expedition to the Tuamotus did enable a 
field check of the general validity of the material. 


1 This section represents the consensus of detailed discussions between Stimson and me 
in the summers of 1957 and 1958. Hence it is written in the form of a joint statement, 
even though the actual writing was done by me after Stimson’s death. ......... D.S. M. 
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Generally speaking, Marshall’s additive contribution has been the defin- 
ition of particles and affixes, and the determination of word classes. These 
embody the results of his‘own analysis of the Polynesian language in general 
and the Cook Island dialects in particular. He has used his own concept of 
certain functions of Polynesian language to rearrange and condense the 
Stimson data. Effectively then, Stimson is entirely responsible for the 
original phonetic recording and the content of most definitions, and Marshall 
must be held responsible for a reanalysis and the presentation of results. 
Naturally, this has produced certain differences of opinion, which we have 
agreed to attempt to express clearly enough to hope that the reader may 
utilize the thinking of either or both, or reject both and utilize the data 
presented as best suits him. In this connection we wish to emphasize that 
the original Stimson cards are available to scholars at the Peabody Museum 
of Salem, and that photographic copies of some of the original dictionary 
cards may be consulted at the libraries of the American Museum of Natural 
History in New York City, Yale University at New Haven, Connecticut, and 
the Bernice P. Bishop Museum at Honolulu, Hawaii. 


In his revisions, Marshall was cognizant of those tenets so clearly 
expressed by Eugene A. Nida in his “Analysis of Meaning and Dictionary 
Making”, (International Journal of American Linguistics, Volume 24, No. 4, 
October 1958, p. 281) — “.... three fundamental presuppositions which must 
underlie all adequate semantic analysis: 

1. No word (or semantic unit) ever has exactly the same meaning in two 
different utterances. 

2. There are no complete synonyms within a language. 

3. There are no exact correspondences between related words in different 
languages.” 


The terms “root” and “word-base”, were classified and defined by Stimson 
for the purposes of this dictionary as follows: 


(1) Monosyllabic root 


A monosyllabic root is presumed to be a monosyllable functioning in 
Tuamotuan as a predicative formative element from which dissyllabic 
roots and word-bases have been derived. The vowel length quantity of a 
true monosyllabic root is never short in Tuamotuan; therefore, when 
meanings fora monosyllabic root are given in the Dictionary, the quantity 
is de facto longer than “short”. The root alone can have no independent 
meaning in spoken Tuamotuan. 

It is composed of a single consonant followed by a vowel, or else of a 
single vowel, and is affixed with prefixes and suffixes, in formal com- 
bination; but in duplicational mechanics it occurs as a monosyllabic 
duplicate, (mo.mo, ro.ro, to.to). 


(2) Dissyllabic root 


A dissyllabic root is composed of a monosyllable combined with another 
monosyllabic which is not identical, (no.ro, gurgle; but not no.no, wm- 
bilical cord, which would be described as a monosyllabic duplicate) 
PROVIDED that the root in question is a predicative formative element. 


(3) Word-base 


A word-base is a dissyllabic root which occurs freely in at least some 
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of duplicational mechanics as a dissyllabic duplicate (noro.noro, gurgle 
frequently); a dissyllabic preduplicate (no.noro, snore); a dissyllabic 
subduplicate (noro.ro, rumble; as wind in the stomach); and as a dis- 
syllabic exduplicate (no.noro.ro). [no recorded meaning. | 


In Stimson’s actual use of his original concept of root analysis, he did not 
distinguish between the form which he presumed was the source of meaning for 
words which later developed in the various dialect areas, and that form which 
is apparently the base from which contemporaneous complex and compound 
words are expanded. For example, the inhabitants of the island of Anaa use the 
term TANA (ii) to signify that one has been refreshed by sleep. In Fagatau the 
same term indicates that one has had one’s fili of sleep, or alternatively that 
one’s thirst has been quenched or a desire satisfied. There must have been 
a “root” or protomeaning of TANA (ii) from which these two clearly related 
but semantically somewhat divergent meanings have sprung. On the other 
hand, the terms FAKATANATANA, to cause to be refreshed, as used on 
Fayatau, and MATANATANA, to be pleased, satisfied, as used on Anaa, and 
TANATADNA, to be delighted, are contemporaneous complex and compound 
forms of TAWA (ii). This distinction between historically derived forms 
(diachronic relationships) and present-day compounding (synchronic vari- 
ations) are inadequately expressed in our present work. We believe that 
given more adequate data we should clearly have distinguished between 
root (diachronic) forms and word base (synchronic) forms. Stimson has 
tended to stress the unisyllabic nature of root forms, and Marshall has 
concentrated upon the disyllabic nature of word bases. We trust that future 
work will more clearly distinguish between these concepts. 


The above strictures are somewhat related to the changing attitude of 
Stimson toward the collection of linguistic data. His original museum assign- 
ment on the Tuamotu expedition merely visualized the analysis of linguistic 
data in order to distinguish and clarify historical relationships between 
Tuamotuan and other Polynesian dialects. There was no intention to prepare 
a comprehensive dictionary. It was only some time later, when the character 
of Stimson’s research interests had shifted and the mass of data related to 
his new concern with translations and ethnological evidence commenced to 
accumulate, that the decision to compile a dictionary was made. 


The majority of the examples given are phrases rather than sentences and, 
in many cases, remain untranslated. It is regrettable that more time was 
not available to Stimson, that he might have translated the Tuamotuan and 
given more full-sentence examples. Stimson’s comprehension of Polynesian 
grammar was so intimate that he did not commit much of it to paper in the 
years following the publication of his Tahitian Grammar. The notes he had 
made for a Tuamotuan Grammar were destroyed by insects during his 
business years. Marshall felt that it would be unwarranted for him to attempt 
to write a systematic grammar based on Stimson’s materials, owing to his 
own lack of first-hand knowledge of Tuamotuan. Fortunately, Stimson’s 
early Bishop Museum publications cited in the Bibliography, Appendix Three, 
contain lengthy Tuamotuan texts, as well as his annotated translations; 
although Stimson regretted the editorial policy which sharply restricted his 
publishing of original texts and did not permit adequate use of diacritical 
marks (owing to financial limitations). 


The concept of a root dictionary and the original analysis were entirely 
the result of Stimson’s efforts. In the rewriting, however, Marshall utilized 
his own conclusion that where semantic analysis is possible, the word base 
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is invariably first in order (following generally recognized prefixes); hence 
all entries are made in this fashion, rather than following the less rigorous 
pattern of Stimson. In addition, Marshall and Stimson differ as to the signific- 
ance of the unisyllable as a root. Stimson believed that the single syllable 
root occurred far more frequently than Marshall has been able to verify. 
In this presentation only those words which seem to have a clear semantic 
connection are listed under the proposed base; words containing what may 
be roots, but for which Marshall could not see adequate connection, are listed 
in their proper alphabetical order, with a reference query to the form which 
Stimson proposes as a root. Certain possible bases also are listed and iden- 
tified with a ‘plus’ sign [+] in front, with a cross reference to presumed 
derivatives, but without attempt at definition. 


Stimson was of that generation of scholars which saw most similarities and 
differences between cultural phenomena in terms of historical and migra- 
tional factors, where Marshall lends more weight to functional and other 
explanations. Marshall believes that Stimson was occasionally so convinced 
that some fact should be true that he thought of it as fact and so entered 
it in the dictionary. We have tried to correct this in our final version, but 
may not have been altogether successful. The effort to separate historical 
[diachronic] conjecture from contemporary [synchronic] facts has been a 
primary concern of Marshall. 


As we have mentioned before, Stimson’s original data were compiled in 
the era before the concept of the phoneme was fully developed. The concept 
is still controversial, particularly between workers of the British versus the 
several American schools of linguistics. It seems fair to state that although 
Stimson willingly accepted Marshall’s phonemic concepts and interpretations 
used in this work, he was never truly convinced that his own system was 
not superior. Stimson felt that a proper orthography should include enough 
information to allow the reader to speak the word absolutely as the native 
speaker from whom the form was recorded said the word, and to indicate 
also the changes in the word from the proto form of ‘classic’ speech. This 
implies a very ‘close’ phonetic transcription, with the use of many diacritical 
marks, and also requires assumption as to knowledge of the proto-forms. 
Marshall differs in that he believes Stimson was trying to solve three prob- 
lems with a single answer, and he tends to more orthodox interpretations. 
With Stimson’s concurrence, Marshall has revised the data to a simplified 
phonemic system of his own, wherein the only distinctions of vowel length 
shown by diacritical marks are related to those necessary to distinguish 
meaning between two otherwise similar forms; this requires only the distinc- 
tion between short [or ‘regular’] vowels and long vowels. The distinction is 
marked by the use of the macron [—] over the long vowels, as in pur ““emer- 
gence’, pii “cloth”. 


Generally speaking, all of Stimson’s vowel lengths recorded as “half-long”’ 
or longer have been considered as “long”, and all others as “short” or 
‘normal’. Although this decision and interpretation was arrived at after 
considerable discussion and analysis, we are free to admit that it may produce 
some errors. Both Stimson and Danielsson have tested this concept in the 
field and found some misinformation as a result. This is in part due to the 
fact that some of Stimson’s data comes from native literary sources in which 
diacritical marks are not used at all, and in part is related to the extensive 
use of a limited number of main informants. There is evidence in the results 
of Marshall’s own work that strong differentiation between the pronunciation 
of individuals within one speech area may occur, aS well as even stronger 
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differences between inter-island dialect areas. Some of this inter-island dis- 
tinction in length will be apparent in the present dictionary. Stimson also 
notes that he tended to use the “‘half-long’” sign when he was not truly sure 
whether the actual vowel length was short or long. There are other factors 
involved, such as indications that reduplication of a root seems to lengthen 
the preceding prefix vowel [as ine, maine, ma@ineine] and that the position 
of a word in a sentence seems to affect vowel length. Regrettably, no vowel 
length at all was shown in Stimson’s phrase and sentence examples, which 
precluded Marshall’s making a more intensive analysis. With respect to the 
nature and origin of the “long” vowels, although Stimson informally dis- 
cussed problems of vowel lengths in terms of basic “increments” he did not 
suggest reasons for the development of the phonemic distinctions. Hence, 
Marshall will reserve treatment of the subject to his linguistic monograph 
rather than in this dictionary. 


In the Polynesian language, problems of sound patterns, stress, and vowel 
length are interrelated. To the regret of Marshall, we have not been able to 
include data on stress, or what is sometimes called ‘accent’. This is owing 
to Stimson’s frequently expressed strong belief that there is ‘no such thing 
as ‘true dynamic stress’ in Polynesian.” Stimson believed that he never heard 
it in the Tahitian, Tuamotuan, or other Central Polynesian speech with which 
he was familiar, and believed that Marshall and those other scholars who 
share the orthodox credo that Polynesian stress is on the penultimate syllable, 
[with certain regular exceptions] are confusing stress with length. In fairness 
to Stimson, it should be noted that not only was he a sensitive musician with 
a “well-tuned ear’ as a young man, but he has years more of research and 
everyday use of speech at the practical level than has any other Polynesian 
scholar. 


We are unanimous in agreeing with our correspondent, the Reverend Mr. 
Eastman, and with other Polynesian scholars, that ‘‘each vowel must have 
its due” in pronunciation. There are none of the English-speakers dipthongs. 


The original dictionary cards of Stimson contain the terms and definitions 
of the Tuamotuan vocabulary published by Tregear. Both Stimson and 
Marshall have found reason not to accept many of the definitions; hence, we 
have not included these data in the final dictionary. Also listed on the original 
cards are many comparisons to other Polynesian forms, particularly from the 
New Zealand Maori and Hawaiian. These were not systematically recorded 
and were obtained from the older dictionaries which have since been revised; 
hence, we decided to eliminate these data from our final presentation. Stimson 
previously has expressed his obligation to Bishop Williams and his New 
Zealand Maori dictionary. We wish to reaffirm that immense debt here. In 
the preparation of the final manuscript we found that some of the New 
Zealand Maori data used by Stimson in his analysis had crept into the 
Tuamotuan data without adequate labeling. Marshall has sought to eliminate 
this, but may not always have succeeded. 


By typographic means we have sought clearly to distinguish between 
Tuamotuan terms, the general English translation, and extended English 
explanatory data. Thus all Polynesian terms, other than proper names which 
appear in the context of English text, are printed in bold face; the literal or 
essential descriptive English translation, including Latin or other scientific 
terms, is printed in italics; and other explanatory data in regular roman 
type. For the velar nasal sound, frequently written in other languages and 
dictionaries such as the Samoan as [G] or in the New Zealand Maori and 


32 


Tongan as the digraph [NG], we have used the more internationally accept: 
able sign [Y)]. In the Tuamotuan alphabet we place it where the Similarly 
formed voiced velar [G] occurs in the English alphabet, rather than after 
the labiodental [N], as certain of our associates have suggested. [Voiced 
distinctions do not occur in Polynesian; hence, the English voiced consonants 
B, D, and G are found only in improperly written words such as Bora Bora, 
an island in the Society group, for the more nearly correct Porapora. ] 


The only non-Tuamotuan orthographic symbol which we include in these 
data is that of the hamzah. Despite Stimson’s wishes, and those of our 
associates who prefer to use the inverted raised comma [‘] to indicate the 
presence of the glottal stop, rather than the more internationally acceptable 
[?], Marshall prefers the simple apostrophe [’]. The glottal stop was not a 
phonemically distinctive sound in classical Tuamotuan, and although many 
Tahitian loan words have been taken over with the loss of the glottal stop 
(which is phonemically significant in Tahiti), the Tahitian dialect now is 
rapidly replacing Tuamotuan in the Dangerous Archipelago. Hence there 
would seem to be utility in introducing this sign for future use. This recent 
interchange of words is mutual, for many neo-Tahitian words are clearly 
of Tuamotuan origin. 


Although Stimson made somewhat ‘close’ phonetic recordings of sound, he 
had not received training in the means of describing the formation of these 
sounds by noting the placement of the vocal organs. Marshall’s field work 
with Tuamotuan speakers was so brief that he presents the following des. 
cription of the sounds of our orthography with some misgivings. The order 
given is also that of the order of entries of the forms in the dictionary, with 
the qualifications discussed below. 

/A/ Open [lower] back vowel. 

/A/ Open back vowel; distinguished from the preceding described sound 

only by such relative length as can meaningfully distinguish words 
Which are otherwise phonemically similar into meaningfully differ- 
ent semantic referents; hence, aka, a root; aka, a fledgling. 

/E/ Intermediate [middle] front vowel. 

/E/ Intermediate front vowel; distinguished from the preceding des- 

cribed sound only by distinctively significant length, as above. 

/F/ Bilabial continuant. 

/Y)/ Velar nasal. 

/H/ Glottal continuant. 

/I/_ Closed [high] front vowel. 

/I/ Closed front vowel; distinguished from the preceding described 

sound only by distinctively significant length, as above, 

/K/ Velar stop. 

/M/  Bilabial nasal. 

/N/ Dental nasal. 

/O/ Intermediate [middle] back vowel. 

/O/ Intermediate back vowel; distinguished from the preceding described 

sound only by distinctively significant length, as above. 

/P/  Bilabial stop. 

/R/  Dental-alveolar flap. 

/T/ Dental stop. 

/U/ Closed [high] back vowel. 

/U/ Closed back vowel ; distinguished from the preceding described sound 

only by distinctively significant length, as above. 

/V/  Labio-dental continuant. 

fy Glottal stop. 
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We have compromised the purely scientific placement of the alphabetical 
order in favor of the English-speaking reader by allowing long vowels to 
follow short vowels only within similar forms, rather than treating them as 
purely independent symbols. Hence, para would precede para, and para would 
precede para and follow para. Likewise, (as it is not a phonemically meaning- 
ful Tuamotuan sound) for alphabetical purposes the hamzah is treated as 
though it did not exist, other than where cognate forms are involved; hence, 
ei precedes ’ei, and ’ita follows ita but precedes ite. 


The Polynesian language utilizes the formation of complex words — that 
is, bases integrated with affixes — and of compound words, composed of 
diverse base elements. The integration of elements is indicated by us under 
the main root entries as follows: 


(1) Compound word clusters separated by a hyphen — “Notionally disjoined.” 


The hyphen is used to separate the components of clusters of words, 
either in proper names or in those compounded words in which there 
seems to be an overall concept involved which semantically differentiates 
the word “cluster” from the word “group”, consisting of a base word and 
one or more simple modifiers which do not innately ‘cluster’. Within 
these clusters, to the best of Stimson’s subjective knowledge and belief 
at the time the original analysis was made, the Tuamotuan recognizes 
the elements of the two or more separate words which we separate by a 
hyphen, (fare-ava, house [by the] pass, or, more freely, pass-house, 
+ fare, house, + ava, pass.) We recommend the use of such a hyphen 
in ordinary writing. 


(2) Compound word clusters joined without hyphen — “Notionally joined.” 


If, on the other hand, Stimson felt that the informants regarded the 
cluster as a single word unit as well as a semantic whole — even though 
they might recognize the individual parts when pointed out by the field 
worker — then the cluster is considered to be a single word “‘notionally 
joined”. Under the root entry only, we break the word up for analysis 
by placing a dot between the elements. For textual usage we recommend 
writing the word without separation, as we have set forth in our main 
entries, (purehurehu, a variety of moth < pu, insect body + rehurehu, 
very dusty). Such god names as Tanaroa fall into this category. 


(3) Complex words formed by morphological process. 


Under this heading we subsume words which we recommend writing 
without separation, but for which under the base entries only, for ana- 
lytical purposes, we present the elements separated by dots: 


A. Duplicational forms (puhipuhi, to puff repeatedly, smoke a pipe 
+ puhi, to puff once). 

B. Prefixal forms (mafera, to blossom « prefix of spontaneity, ma, 
joined to the root fera, to open outward, as a trumpet- -shaped flower; 
as contrasted with mafera, to rape «— prefix of partialization ma- 
joined to fera, to open outward). 

C. Suffixal forms (fakia, picked « faki, to pick, joined by the passive 
suffix -a). 

Most regrettably, the distinction between the word clusters above and 
‘“nhrases” composed from component full words and modifiers rests upon 
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the senior collaborator’s subjective evaluation, rather than accentual or other 
formal criteria. Indeed, within the original manuscript itself there were some 
contradictory entries, and we are strongly conscious that the subjective 
criteria used are not considered adequate in the light of present structural 
linguistic analysis and of phonetic practice. The data do not allow of further 
evaluation, although we have tried to make our entries in the final present- 
ation as internally consistent as possible. 


All Tuamotuan words, particles, and formal elements in the original 
manuscript, with the exceptions noted earlier, are shown as main entries in 
alphabetical order, regardless of whether they are simple, compound, com- 
plex, or are affixes or postulated reconstructions. The definitions, however, 
are given wherever possible under the base form from which we believe the 
word or element to have been derived. Thus, those compound and complex 
words for which we have been able to determine base forms will contain two 
entries, one under the full form, with a reference to the form under which 
the definition is to be given, and again under the presumed base form, in 
alphabetical order in relation to the other derivative forms. Hence, if one 
were to look up the word ahutana, one would find a main entry under its 
regular alphabetical place as AHUTANA || ahu (i). The double bars would 
indicate that we believe the term ahutana to be a derivative of the base word 
ahu, and one must look under the main entry AHU (i) to find the defined 
meaning of ahutana. There one would find that the base or root ahu is a 
general term referring to any artifically raised platform, mound of earth, 
heap of rocks; whereas ahutana is a sacred raised mound of stone. 


This system of entry is also true of complex words such as hakaako, where 
the main entry would be HAKAAKO || ako; and akona, where the main entry 
would be AKONA || ako. Reference would indicate that AKO is the base word, 
with haka- a prefix, and -na a suffix. This raises the knotty question of the 
distinctional criteria between base words, affixes, full words, and particles. 
Marshall is to treat this fully in his Study of Polynesian Language. In this 
dictionary the subjective criteria of Stimson have been followed, in the light 
of the operational utility of the system. We note, however, that at the 
theoretical level one certainly could treat all prefixes as predicatives; and 
there are some reasons to believe that even the particles should be classified 
with the predicatives, substantives, and modifiers. Hence, words which we 
treat as compound might be treated by other analysts as word clusters, and 
words treated by us as complex might alternatively be systematized as 
compound. 


The few reconstructed root forms are set off by the traditional asterisk ; as 
*amo (ii), to roll, followed by the compounded words from which the recon- 
struction is derived. Many of the words which Stimson originally recon- 
structed were later recorded in actual speaking use and the asterik removed 
by us in this final version. Other compound or complex words which contain 
undefined elements may have the potential root or base element entered with 
a plus sign prefixed, and followed by references to other words which suggest 
the element involved; as + IPA || fakaipaipa. No attempt is made to define 
this element. at 


Affixal forms are shown as main entries and defined in such detail as is 
possible. We regret that all of Stimson’s data cards dealing with affixation, 
as well as with most other types of morphology and grammar, were destroyed 
during the recent period when he was in business and unable adequately to 
care for his collections. A dash following the entry indicates a prefix, (FAKA., 
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the causative prefix) and that preceding denotes a suffix, (-A, the passive 
suffix). No conclusive evidence for infixes has been determined by Marshall. 


In Stimson’s original cards the words were classified by him under the 
traditional system of ‘verb transitive’, ‘verb intransitive’, ‘noun’, ‘adjective’, 
‘adverb’, and so forth. In the present dictionary we show forms without the 
attempt to classify the word according to the categories of traditional western 
grammatical analysis. We follow the grammatical system derived by Marshall, 
and detailed by him in his forthcoming Study of Polynesian Language and his 
Dictionary and Grammar of Some Southern Cook Island Dialects of the 
Polynesian Language. In this system, word forms themselves are divided into 
only two categories, that of “full word” and “particle”; metaphorically, the 
full words of a sentence being considered as one does the bricks of a wall, 
whereas the intervening particles are to them as the mortar is to the bricks — 
the binding element which ties them together into the full form. Within the 
full words we subclassify the form as to its function within the sentence, 
this function generally related to its actual position. Most regrettably the 
ideal classification system requires that the word analyzed be within the 
context of a full sentence, and Stimson’s data were collected under the older 
system of isolated word analysis, rather than structural sentence analysis. 
Despite our using the terminology of Marshall’s newer system, we cannot 
be certain of the complete validity of our classification of Stimson’s data, 
as the classification was made without the benefit of analysis of the term 
within the context of full sentence examples. 


What Stimson once classified as ‘‘verbs” are now regarded by uS aS a 
functioning of the whole word when placed as a predicative in a sentence, 
as the same form may act as a substantive or modifier when differently 
placed. Hypothetically: (Kua hota vau, J coughed; whereas Kua kino te hota, 
The cough [I had] was bad; and Kua riri te tanata hota, The coughing fellow 
was angry). In the first example hota functions as the predicative to cough, 
in the second it is the substantive the [a] cough, and in the third example 
it acts as the modifier coughing. Each defined main entry is sub-classified 
according to functional position as P. [predicative], S. [substantive], or M. 
[modifier]. The complex and compound derivative definitions, however, are 
not so classified, in that the definitions seem clearly differentiated and thus 
the format remains less complex. 


In the case of homonyms, what appear to be separate semantic categories 
are entered and distinguished by small roman numerals which follow the 
basic entry, as AHO (i), To breathe, breath, breathing; AHO (ii), Radiant 
light, as opposed to diffused light; AHO (iii), Open space. In this case, as 
in many others, two or all three of the categories may stem from a single 
proto-meaning. We have, however, attempted to err on the side of ‘splitting’ 
rather than ‘lumping’. Only for those cases in which we personally see a seman- 
tic connection are meanings of a form subsumed under a single head; in those 
cases where we subjectively feel that there is the possibility of a connection 
with another form, we enter the queried relationship in brackets for the 
reader to determine for himself. Hence, following APO (iii), (To hold wp-, 
press back-, support- the stomach in childbirth) we insert [? <— apo (i)], 
indicating that there may be some relationship to APO (i) (To catch in both 
hands). We strongly point out that these subjective criteria can by no means 
be considered as a final validation; in some cases different roots have 
probably been mistakenly included under a single entry, and in others per- 
haps meanings from the same root may have been separated. At present 
the haphazard knowledge of Polynesian culture and thought processes are 
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such that our classification is correct only to the extent that our personal 
knowledge of Polynesia is correct, and our judgments are reliable. 


Following the definitions of the main entry, when this is a base or root 
form, are the derivative forms, indicated by a preceding single bar [ i ecor 
example, ARA (iii), To be awake, is followed by the derivative forms | ara.na, 
An awakener; and | haka.ara, To awaken. The component elements of these 
derivative forms are separated here for analytical and expository sake by 
dots, but we do not recommend that they be written in this fashion. These 
derivatory forms include the duplicational forms. ARU, To pursue, is followed 
by | aru.aru, To pursue many things. In the case of some apparently dupli- 
cational forms, no base form seems to have a related meaning. Hence, the 
duplicated form is defined under its main entry, as ARIARI, A sponge-like 
organ of the turtle. 


Where examples of word usage are available, they are entered in paren- 
theses at the end of the definition and explanatory matter, with the Tuamo- 
tuan citation in bold face and the English translation in italics. All editorial 
insertions are enclosed within square brackets [ ]. 


In the original cards Stimson had entered translations of many of the 
proper names. In this final version we have eliminated most translations 
of proper names, owing to Marshall’s strong belief that the Polynesian 
naming system so functions that it renders translation invalid, or meaning- 
less to a large measure. This is also true of the names of various flora and 
fauna, where we have shifted these terms from root entries to individual 
positions, unless there is a clear connection within the data available in the 
dictionary itself as to the properties of the fish or plant which are related to 
such a term. 


We wish to acknowledge here that many of the scientific names for flora 
and fauna were derived from Stimson’s former colleague and leader of the 
Tuamotuan expedition, Dr. Kenneth Emory of the Bernice P. Bishop Museum 
in Honolulu. Dr. Emory was also responsible for many of the linguistic data 
from Napuka. We appreciate his contributions. 


With respect to the flora and fauna, we have changed the original defin- 
itions which distinguished between species and varieties to state only 
‘variety’. We do this out of conviction that our personal knowledge is inade- 
quate to justify distinctions. We also wish to emphasize that the identifi- 
cations of flora and fauna are undoubtedly inadequate in the light of present 
systemic knowledge, and that many errors must exist. Marshall has not felt 
justified in changing the existing definitions to those used by Danielsson, 
Emory, Harry, and others in recent publications, such as the Atoll Research 
Bulletins of the Pacific Science Board, but wishes to call attention to these. 
He also wishes to express agreement with our colleague Danielsson, who 
notes that many of the definitions in the dictionary are different inter- 
pretations of data than those made by himself, Emory and others with 
respect to cultural data. But here again Marshall did not feel justified in 
making arbitrary changes, owing to his vast respect for Stimson’s subjective 
knowledge. 


The above qualifications apply with peculiar force to data involving 
questions of the esoteric religion, traces of which Stimson believes he found 
in the Tuamotus. Marshall will publish on this problem in detail. He has found 
some data supporting certain aspects of Stimson’s position, but the reader 
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should be aware that not all scholars accept Stimson’s conclusions. The Polyne- 
sian cultural significance of esoteric words has, of course, been realized from 
the days of the first voyage of Captain Cook and the studies of his colleague 
Sir Joseph Banks. It is still an important factor in the outer islands of both 
Eastern and Western Polynesia today, as Marshall has recorded in his own 
field studies. Banks wrote in his own journal, with respect to the language 
of religion, ‘... many words of it are different from those used in commaon 
conversation.” These socalled ‘differing words’ are of two classes; they may 
be true archaic words of the proto-tongue, and/or they may be metaphorical 
variants. In the Tuamotuan area Stimson recorded many such words relating 
to cosmogonic matters and, he believed, to the cult of a supreme god. Those 
terms, which he believed to have been known only to a select group of 
initiates, we have carefully set off by Prefix Hs. In ATUHENUA, the generally 
known meaning would be The primordial-, ancient-, home- land; whereas the 
esoteric definition would be Es. The primordial body of woman personified. 


The obsolete terminology for social structure and kinship used in the 
original cards has not always been changed to one of the modern terms used 
by contemporary social anthropologists, owing to the lack of adequate data 
with which to make the analysis. Marshall also has left the compound words 
using the ‘suffix’ -hia and its other variants as Stimson originally entered 
them, although he believes that hia could more usefully be classified aS an 
intransitivizing particle rather than as one of the passive suffixes, as they 
have been classified by Stimson. For example, in UHI (iii), Stimson notes 
that the passive can be separated from the predicative [verb] by a modifier 
[adverb], which is one of Marshall’s criteria for distinguishing between 
particles and affixes. 


A major feature of the Tuamotuan dictionary is the individual indication 
of the particular locality in which the use of a word has been recorded. 
Analysis of these data eventually should lead to a greater knowledge of the 
Tuamotuan dialect areas than Stimson presents in the Introduction, and — in 
coordination with geographical and cultural analyses — to a clearer know- 
ledge of the processes of dialect change than is now possible. The islands 
listed are those where data for the word first were definitely recorded, other 
than the indication that the term was in general use throughout the Tua- 
motus, as indicated by GTN. The word may or may not have been recorded 
in other islands, and Stimson regrets that his concepts of operation did not 
embrace the need for systematic study of negative as well as positive 
evidence. Hence, the fact that a word is shown as recorded in use on a Single 
island should in no sense be taken as meaning that this was the only locality 
where such a word was used; in fact such a situation would seldom be the 
case. The assessment as General Tuamotuan, GTN, is a subjective evaluation 
by Stimson on the basis of a knowledge of the use of the word over a wide 
Tuamotuan area and is not based upon detailed objective or comparative 
analysis. Indication as GTN by us should not be taken as meaning that other 
non-recorded meanings of the word are not to be found in use on some 
Tuamotuan islands, or conversely that the definition given by us is in use 
for each island. 


We explicitly state that this dictionary records only a small portion of 
the linguistic data which could be gathered from the Tuamotus. In addition, 
one may find many other pertinent materials in Stimson’s published and 
unpublished texts. We have merely set forth as clearly as possible those data 
analyzed by us within the various limitations which already have been 
discussed. 
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The islands or the island group for which the usages were recorded for 
individual entries are shown as a series of three coded letters in the right 
hand margin of the entries. For example, under the base word ARERO, the 
definition of one of the substantive usages as the tongue is followed by the 
code entry GTN, indicating that throughout the Tuamotuan area the com- 
monest substantival meaning of the word would be taken as tongue. The 
secondary definition of ARERO as meaning the clitoris is followed by REA, 
indicating that this analogical meaning was recorded by Stimson only for 
the island of Reao. Again we emphasize that there may well be Tuamotuan 
islands where ARERO is not the common word for tongue, and others where 
it may be a term for the clitoris. 


Certain definitions are further qualified. In the term AHI, the general 
Tuamotuan meaning for which is fire, there are further entries of: Fig. The 
sun. VHI. and Poet. Evening, night. HAO. These entries indicate that on the 
island of Vahitahi the term for fire may be used in a figurative sense to 
mean the sun, and that on the island of Hao, within the context of “poetry” 
— that is, rhythmic chants and songs — the term could mean evening or 
night; [possibly related to the time in which fires are most usual]. Essen- 
tially, the semantic variants have been recorded under the base words; 
phonetic dialectical distinctions, such as locational variations between faka- 
and haka-, fenua and henua, arofa and aroha, have not been cross-referenced 
systematically. 


Our greatest regret is that we have been unable to supply the reader with 
an English-Tuamotuan finding list; until such a list is compiled, the dialect- 
ical and dynamic aspects of the Tuamotuan data will not be fully revealed. 
Although Marshall wishes to remedy this eventually in a Polynesian Com- 
parative Dictionary, we hope that other scholars will see the intellectual 
challenge implicit in the Tuamotuan materials and will be impelled to carry 
on the work of further comparison, analysis, and reconstruction. To such 
scholars the Stimson Archives at the Peabody Museum of Salem are dedicated. 


xk 


SIGNS AND ABBREVIATIONS USED INCLUDE THE FOLLOWING: 


ane «) Denotes a reconstructed or assumed form, not recorded in actual 
usage. 

luis? cul Indicates that the following definition or form is merely pro- 
posed as a possibility, and is not regarded by us as definite. 

er Denotes that the preceding form, word, word group, or definition 
is equatable to, or means the same as, the following form or 
words. 

[c+ ] When placed before a main entry, indicates that the form is 


considered a possible base form from which more complex forms 
have been derived; reference is made to the derived form, but 
no attempt at definition is made. When placed between forms, 
indicates that the conjunction of these base forms makes up a 
compound or complex word. 


[= ] Denotes that the preceding form was derived from the following. 
[ — ] Indicates that the following form was derived from the preceding. 
batted The single bar indicates that the form following was probably 

derived from the main entry base form under which it is shown. 
teaiiiael The double bars refer to the form following for additional 


information, 


Heth AE Ree it ed 


Hl Il 


i} Ul Ul 


Le he) 


tote oe eal ee i 
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Parentheses are used in the main body of the dictionary only to 
enclose examples of use of the Tuamotuan speech forms, at times 
including the English translation. 

Amplificative. 

Attenuative. 

Causative. 

Colloquially used to mean. 

Continuative. 

Diffusative. 

Diminuative. 

Dualative. 

Durative. 

Derived from an English form. 

Esoteric; used mainly with reference to cosmogonic and religious 
knowledge. 

Etymologically. 

Figuratively. 

Frequentative. 

Freely. 

Intensificative. 

Interjective. 

Literally. 

Locution. 

Modifier usage; considered similar to an English adjective when 
modifying a substantive, an adverb when modifying a predic- 
ative; by position. 

Magnificative. 

Modern or contemporary usage. 

Mythologically. 

Numerative. 

Archaic or obsolete usage. 

Predicative usage; similar to the English ‘verb’, by position. 
Pluralative. 

Poetically, poetic. 

Regularly. 

Substantive usage; similar to the English ‘noun’, by position. 
Variant, variety. 


kkk 


DIALECT AND SUB-DIALECT LOCALITY ABBREVIATIONS 


[Length of stay by Stimson on each island is indicated in brackets following 
the island name; this does not consider his years of work with Tuamotuan 
informants in his office in Tahiti or the twentyfive years of day-to-day life 
with his Tuamotuan wife and her relatives from Vahitahi.] 


GTN 


AMN 
ANA 


ARU 
FAG 


lll 


GENERAL TUAMOTUAN, usage found throughout the Tuamo- 
tuan dialect area, excluding those sub-dialects which have adopt- 
ed modern Tahitian almost exclusively, as at Tikehau. 

Amanu Island, Tuamotu Archipelago. [12 days] 

Anaa Island, Tuamotu Archipelago; otherwise known as Gana- 
a-ia, or ’Ana. [3 days; in addition there were years of work in 
Tahiti with the Anaa sage Paea, Stimson’s chief informant.] 
Arutua Island, Tuamotu Archipelago. 

Fangatau or Fagatu Island, Tuamotu Archipelago. [3 weeks] 


HAS BEAL Tak Sa See a eta 


Me ti a re eRe Fo tet] St 


ee dt Tesh 
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Faite or Faaite Island, Tuamotu Archipelago. [2 days] 
Fakahina Island, Tuamotu Archipelago. [1 day] 

Fakarava Island, Tuamotu Archipelago. 

Hao Island, Tuamotu Archipelago. [6 weeks] 

Hikueru Island, Tuamotu Archipelago. [3 days] 

Katiu Island, Tuamotu Archipelago. [3 days] 

Kauehi Island, Tuamotu Archipelago. 

Mataiva Island, Tuamotu Archipelago. 

MIHIROA DIALECT AREA, N. W. Tuamotu Archipelago. 
Makemo Island, Tuamotu Archipelago. 

Makatea Island, Tuamotu Archipelago. 

Manihi Island, Tuamotu Archipelago, 

Marokau Island, Tuamotu Archipelago. [2 days] 

Napuka Island, Tuamotu Archipelago. [2 weeks] 

Niau Island, Tuamotu Archipelago. 

Nukutavake Island, Tuamotu Archipelago. [1 month] 
Pukapuka Island, Tuamotu Archipelago; [not to be confused with 
Danger Island, the Pukapuka of the Northern Cook Islands.] 
Pukaruha or Pukarua Island, Tuamotu Archipelago. [1 day] 
Rangiroa, Ragiroa, or Ra’iroa Island, Tuamotu Archipelago. 
Raraka Island, Tuamotu Archipelago. 

Reao Island, Tuamotu Archipelago. [3 weeks] 

Rekareka Island, Tuamotu Archipelago. 

Raroia Island, Tuamotu Archipelago. [5 days] 

Taenga or Taega Island, Tuamotu Archipelago. 

Tahiti, Society Islands. [46 years] 

? Takume Island, Tuamotu Archipelago [see TKU]. 
TAPUHOE DIALECT AREA, Central Tuamotu Archipelago. 
? Takume Island, Tuamotu Archipelago [see TKU]. 
Tatakoto, Takakoto, or Takoto Island, Tuamotu Archipelago. 
[2 months] 

Takapoto Island, Tuamotu Archipelago. [1 week] 

Takaroa Island, Tuamotu Archipelago. [7 weeks] 

Takume Island, Tuamotu Archipelago. 

Vahitahi Island, Tuamotu Archipelago, [7 months] 

VAHITU DIALECT AREA, Northern Tuamotu Archipelago. 


A (i) PARTICLE OF EXTRINSIC ASSO- 
CIATION OR POSSESSION, Phrase 
Initial; of, belonging to; used in 
speaking of transitive actions as dis- 
tinguished from states of being, in- 
cluding works accomplished or in 
progress; of movable property or pos- 
sessions, except such as the body can 
enter; of instruments; of husband or 
wife, lover or mistress; of words 
articulated, but not thoughts express- 
ed; of offenses committed; of such 
relatives, children, servants, work- 
men, slaves as are not closely asso- 
ciated with one’s own family life or 
under one’s own personal or titular 
protection; (Ko te toki a te hakoi ake 
ra; It is the adze OF the fellow over 
there;) with; in certain constructions 
(Kua tiri a ua te rani kerekere; The 
black skies became drenched WITH 
rain.) GTN 

A (ii) PARTICLE OF PERSONIFIC- 
ATION, Presubstantive; points out 
persons — both nominally and pro- 
nominally — and objects and places, 
when personification is intended by 
the speaker, when preceded by the 
particles i, ki, éi, hei, téi; and when 
the substantive is not identified with 
a preceding te. (Ka korero atu Kupe 
ki a Turi; whereupon Kupe spoke to 
Turi.) Following the particles of ex- 
trinsic possession a, na, ta, it has ap- 
parently coalesced, and it is neither 
heard separately in the pronominal 
forms aku and nana, nor following 
the particles of intrinsic possession 6, 
no, and to; || a (iii). GTN 

A (iii) Rare idiomatic variant of Ka; fre- 
quently written today by Tuamotuans 
as a prefix. VHI, GTN 

A (iv) Euphonic, idiomatic variant of O, 
the Particle of Intrinsic Possession; 
(Ko i te rani tapu a Tane; Jt was in 
the forbidden realm OF T@ne.) 

"A = Idiomatic variant of Ka, A (iii). 

A- PREFIX; = 4a- [the effect upon the 
form is as yet inadequately deter- 
mined; || araro, raro; 4rau, rau.] 

-A PASSIVE SUFFIX; variant of -ia 


A 


when affixed to forms ending in /i/ 
or /e/; forms ending in /a/, /o/, or 
/u/ tend to be affixed by the -ia; (Ki, 
full; Kia, filled;) as a predicative suf- 
fix it indicates that the subject was 
the receiver of the predication; fre- 
quently it has the effect of the Fing- 
lish suffix -ed. 

A (i) PARTICLE OF TERMINATION; 
this concludes a fanu and is indefini- 
tely prolonged; may be followed by a 
short vowel /e/ or /u/; || -a. 

A (ii) = Variant of a (i); (Ko éia na ta- 
mariki nei 4 maua ia; These two chil- 
dren here are ours;) [or possibly re- 
presents a coalescense of the particle 
of personification, a (ii), together 
with the particle of extrinsic posses: 
sion, a (i).] 

(iii) = Variant of a (ii). 

(iv) 

P. To attack with a rush; strike among-, 
dash after- prey; as does a voracious 
fish in a school of smaller fish; || apu 
igs FAG, VHI 
To charge-, rush- -suddenly, -unexpect- 
edly upon; to take unawares; as in an 


pi pl 


unexpected attack. ANA 
Myth. To exert great force. VHI 
S. Limitless -force, -energy. VHI 
The procreative urge, 
A (v) 
Pe 7 fo gather. VHI 
A (vi) 


S. Myth. Endless space; the immensity 
of space, the space that surrounds the 
universe; || aha (ii); va (i). 

| a.pehu (i) 

The firmament, the sky-firmament-of- 
clouds; lit. a boundless-expanse-of- 
clouds; || pehu (i). TKR 

A (vii) 

S. Es. A god name. 

A-' = Var. of’a-. 

-A SUFFIX OF INTENSIFICATION 
AND PROLONGATION; extending,., 
continuing-, prolonging- the duration 
of the action or condition predicated; 
(tuviriviri, to be tingling; tuviriviria, 
to be tingling for a _ considerable 
time;) has the effect also of denoting 


"A AKUANEI 


the extension-, prolongation- of lap- 
ses of time; often translated as all 
the way to, as far as, until; also may 
imply very, exceedingly, considerably, 
continuously, completely; further, a- 
gain, more; (He tanata kaikaia i te 
katina: frly. He is a fellow who con- 
tinwes eating ;) may be rhetorically 
lengthened; || a (i). ANA 

"A AKUANEI || aku (i) 

AE [? + ea (i) ] 

P. To rise up; as out of a hole. 

S. An ariser. 

M. Rising. 

| aé.a (ii) 
A thing arising; an ariser. 

| ae.ae 
Continuously rising. 

| ae.va, aé.va 
High, lofty; as a high tree. ANA, VHI 

| ae.vaeva, aévaeva [? <— ae.va.ae. val 
Very high, lofty, towering over; as a 
cloud or very high tree. 


VHI 


AEA 

S. The transverse brace of the kupéna 
fishnet. FAG 

| aea-raro 


The brace nearest the rounded end. 
| aea-runa 
The brace farthest from the rounded 
end. 
AFA (i) 
S. Six; a number in an esoteric counting 
system. ANA 
ABA (ii) || ae 
AEAE |} ae 
AEA-RARO || aea 
AEA-RUDA || aea 
AEDA [? — = ena] 
M. Before long, soon, in a little while, 
in a day or two, it wont be long 


before. ANA 

AEMANA 

S. The name of a sacred chant to 
Rono. ANA 

AERO 

S. Obs. poet. Tail; || *ero. AMN 

AEROFAI 

S. A variety of weed; Achyranthes 
velutina; = putarau; || aero, *ero: 
tamanomano. VHI 

AEVA, AEVA |} ae 

AEVAEVA, AEVAEVA || ae 

AFA [? — fa (iv)] 

P. To break forth violently; as a 
storm. ANA 
To impinge against violently; as 
wind. 

ANA (i) 


P. To measure across the chest to the 
tips of the fingers, arms extended 
horizontally. VTU, ANA, VHI 
Frly. To extend, reach across. 


ANI 


ANA (ii) [? + ana (i)] 

P. To balance a spear for hurling with 
both hands, by keeping them eaten- 
ded in front of the chest or above the 
shoulders; [one informant says raised 
in a position ready for hurling, but 


not balanced. |] TKP, ANA 
ANA (iii) 
P. To receive, accept. VHI 
ANA (iv) 
P. To look, regard in a certain 
direction. HAO, ANA 


To face, move, turn in a certain direc- 
tion; || hei (iv), heiana. VHI 
| piLana.ana, pulanana 
To look upon with admiration; to 
cheer on with shouts of joy, admir- 
ation, exultation. VHI 
ANJA (v) 
P. Poet. To be ordained as a high chief 
or supreme ruler. 
S. A high chief, supreme ruler; 
fig. for ‘head’ of clan.] 
Head of the phallus. 


[prob. 


Obs., ? Head; surviving only in com- 
pound and duplicated forms; || ana- 
rehu. 

| ana.ana (i) 


The head of the phallus. 
-ANA THE SUBSTANTIVIZING SUFFIX 
= -rana; || hiana, teiteiana. VHI 
ANAANA (i) || ana (v) 
ANAANA (ii) 
S. A difficult -task, -performance, -deed. 


-combat, ANA, HAO 
ADAANDAURU = anauru 
ANAHURU 
S. Ten; || nahuru; huru (i). VHI 


ANAI 
S. Obs. The North-wind; || *nai (i). HAO 
ANDAREHU (i) 
M. Grey-headed. 
ANARERU (ii) 
S. A personal name. 
ANAURU [? «~ ana (v)] 
S. A foreigner; a member of a light-, 
whitish-, olive skinned- race, [these 
people are said to have come from 
Mangareva into the S.E. Tuamotus;] 
of a darker coloring than the vakitau: 
|| kirimoka; tuhura, rorororo. FAG 

ANDAVI 

P. Obs. To steal; || keia, kumu (ii). NAP 

ANI 

P. Obs. To move, rise freely, be unhin- 
dered, float freely y, -lightly; with a 
connotation of upwind motion. 


AMN 


ANA, FAG 

Obs. To refresh, assuage; || fanifani, 
hanihani, matani. 

S. A breeze, light wind. TAE 


Light-, cool-, refreshing- air. 
The freshness, coolness, of a breeze. 


ANIANI 


M. Free,unencumbered,unhindered, light ; 
hanging-, floating- unattached or 
freely. 

| ani.ani 
Assuagement, refreshment, 


coolness. FAG 


Fresh, agreeable, refreshing, assuag- 


ing; as a light cool breeze; || faki- 
faki (ii). ANA 
Light, gentle, soft; as a breeze. 
Unencumbered. 
Floating-, mounting- -freely, -lightly; 
as smoke or a cloud. 
| faka.ani.ani 
Gentle, kindly; said of the eyes. 
|ma.aniani; maniani 
To be partially assuaged; to be par- 
tially-, insufficiently- filled with -food, 
-refreshment; hence, to have an empty 
sensation in the stomach. Said when 
still hungry due to insufficiency of 
food; to be distressed by hunger. ANA 
|mani = ma.ani 
To arise, ascend, float wpwards; as 
mist or vapor; || pupuha. ANA 
To evaporate, escape, be dispersed; as 
heat, steam, odors. VHI 
To puff wp, swell; as a blister. 
The tendency to rise, float upwards. 
Obs. Mist, vapor. 
Obs. Fleetness or lightness; as of the 


iia De 


feet. 
| piLani.ani 
Fresh, cool, refreshing, breezy; a 
more decided freshness than totora- 
haki. ANA, VHI 
Exposed to the wind; || faraniani. VHI 
| to.ani 


To fish by a method in which a stone 
is attached to a line so as to be releas- 
ed when the bottom is_ touched; 
|| taketu. ANA 
Pertaining to such a method of fish- 
ing; aS above. 
| ti.ani (iii) 
To blow strongly first, then become 


milder; said of the wind. ANA 
ANIADNI || ani 
AHO 
P. To advise, counsel; = ako (i), naho- 
naho (ii), naonao. ANA 
ANOANO (i) 


S. The lungs; || papahia. VTU, TKU, ANA 
M. Porous, spongy; as certain tissues. 
ANA 
Filled with small holes, openings. 
AKHOANO (ii) 
M. Living in comfort or luxury; fortun- 
ate, well-fixed; = fanako. ANA 
ANOANO (iii) 
M. Tall and thin; of persons. ANA 
. Spindling; as a tree; = vanavana. 


AHI (i) 


AHA (i) 
S. What; the questive; || e aha, no te aha, 
AHA (ii) 
S. An open space, wide expanse; || a (vi). 
A 


| aha.na [more commonly]; ahana 
The high seas, far-away seas; the 
distant ocean expanse; || tiarenarena, 
takarari, moana; vahana. TN 
|aharia [? «+ aha.aria] 
A low sandy-, rockly- -waste, -stretch of 
shore and adjacent waters; = vaharia. 
ANA 
| ahatea (ii) [? «— aha.atea] 
Poet. The firmament, high heavens. 
HAO 
| to.aha.na 
The far ocean, where the land is 
nearly out of sight; || to6-. VHI 
AHAARIA || aha (ii) 
AHAATEA || aha (ii) 
AHANA, AHANA || aha (ii) 
AHANA [? + hana (i) ] 
S. A man or woman habitually cohabit- 


ing with a mate; a spouse. ANA 
A married man or woman, 

AHARIA || aha (ii) 

AHATEA (i) 

S. The name of a god. VHI, NKU 


The name of the god who created the 
heavens. ANA 
Es. ? An epithet of Kio. 
AHATEA (ii) || aha (ii) 
AHE 
P. To gleam, shine; as a rainbow. HAO 
| ahé.a 
Illumed by an arching rainbow. HAO 
ahe.ahe 
To be illumed with a rainbow. 
Obs. A rainbow. 
aheé.na 
Poet. The rainbow; prob. an arching 
rainbow. KAU, HAO 
AHE 
P. Intj. Ho! Alas! 
AHEA || ahe 
"A HEA 
Loc. When ? || héa. 
AHEAHE || ahe 
AHENA || ahe 
AHI (i) 
S. Fire; || korure, maika (i), rena, rotika, 
GTN 


VHI 


tike, tuitui, tokoru; = auahi. 
Heat. 

Fig. The Sun. VHI 
Lightning; (Kua topa mai te ahi; 
Lightning struck.) 


Fig. An earth-oven. NAP 
| ahi.ahi (i) 

Lightning flashes. 
| ahi.mana, ahimana 

An earth-oven; || kopihe. VHI 


| ahinunui = ahi-nunui 
A pyre, conflagration. 


AHI (ii) 


| ahi.pihapiha 
A remedy for treating elephantiasis 
of the testicles; a red-hot stone is set 
inside the upper section of a rehi, and 
the whole is covered with the upper 
half of a coconut which has had one 
of its eyes pierced; steam from the 
rehi gushes up upon the affected tes- 


ticles. 
| ahi.tanata 
An oven for cooking human flesh. 
NAP 
| pi.ahi (i) 


The center-,source- of fire. MNH, ANA 
AHI (ii) [? — ahi (i) ] 

P. To cover-, protect-, shelter-, with the 
wings; as a bird. VHI'TKU 
To enfold-, gather close- in the arms; 
to embrace, put the arms around. 
To set, brood; as a bird. 

| tau.ahi 
To put the arms around, embrace; 


? = tau (i). TKU, ANA 
To set, brood; as a bird. AMN 
AHI (iii) 
P. To scoop-, bail- out; || ahuahu (ii). 
FAG 
AHI (iv) 


S. Sandalwood, Santalum sp. 
AHI (v) [? © ahi (i)] 

S. Poet. Evening, night. 
AHITAHI (i) || ahi (i) 

AHIAHI (ii) [? — ahi (i)] 

S. Evening, late afternoon; before the 
sun has set; || ahi (v). 

ANA, NAP, VHI, AMN 
AHIKU (i) [? — hiku (i) (ii)] 

S. A progenitor of a clan or people; an 
ancestor from whom a line of descent 
springs or takes its name; hence, 
Frly. a creator. FAG 
A distinguishing appelation, surname; 
the patronym, the name of an ances- 
tor attached to the name of a des- 
cendant by means of the possessive 
particle a, of, descended from; || hiku 
(i), (iii). 

The distinguishing name or phrase 
attached to the name of a land. 
AHIKU (ii) [? — ahiku (i) ] 

S. A ceremonial feast concluding certain 
formal rites of the highest sanctity; 
|| hiku (i). HAO, FAG 

AHIKU (iii) 
S. A charm to cause a favorable wind 
to blow; || hiku (ii). VHI 
AHIKU-0-TE-RAQI = ahikurani 
AHIKURADI 
S. A personal name. 
AMIMANDA || ahi (i) 
AHIMADA || ahi (i) 
AHINAVAI [? © ahi (iii) ] 
S. The ievel surface of the reef exclusive 


HAO 


44 


AHU (i) 


of the sea wall; it extends to the line 
of dry sand or jumbled rock border- 
ing the land where vegetation com- 
mences, when not covered by the tide; 
[when covered by the tide it is called 
rotoakau]. 

*"AHINI = KAHINI 
AHINUNUI || ahi (i) 
AHIO || hio (i) 
AHIOHIO || hio (i) 
AHIPIHAPIHA || ahi (i) 
AHIRO || hiro (i) 
AHITANDA 

S. A personal name. 

AHITANDATA || ahi (i) 
AHO (i) 

P. Obs. To palpitate; as the heart. 
To breathe; as the lungs; [survives 
only in compounds]. 

S. The breath, breathing. 

| aho.ah6.a 
Prolonged; as sleep. 

| aho.mai.noa 
To breathe-, palpitate- continuously; 


VHI 


VHI 


= homainoa. 
| ahO.mai.noa = hdmainoa [? — ahomai 
noa] 
The lungs. TKU 
The chest, breast. HAO 
The heart; = porohGmainoa. ANA 
| aho.pau 


To be out of breath; || heketi, hopo. 
| aho.poto 

Shortness of the breath. 

Palpitation of the heart. 

Short-lived. 
| aho.roa 

Long of breath; fig. longevity. 

Long-lived, of ripe years. 


AHO (ii) 
S. Radiant light; as opposed to diffused 
light. VHI 
| faka.aho 


To cause radiant light. 
Lit. Causer-of-shining-light; represent- 
ed by a flat coral slab on the Marae 
called Te-moe-o-fakaaho. NAP, HAO 
A god name or epithet. 

AHO (iii) 

S. Open space. 

AHOAHOA || aho (i) 

AHOMAINOA || aho (i) 

AHOMAINOA = homainoa || aho (i) 

AHOPALU || aho (i) 

AHOPOTO || aho (i) 


AHORE 

S. A variety of fish; the kahéa when 
small. VHI, ANA 

AHOROA || aho (i) 

AHU (i) 

P. To heap, build up, form a mound of 
earth. GTN 


To remove from the soil for the pur- 


AHU (ii) 


pose of transplanting, keeping earth 
packed around the roots. 

To build-, pile-, heap-, up; to move 
upward, to ascend; as steam, or land 
thrust up from below. 

To fashion or form. 

S. An artificially raised platform or 
mound of earth; as in a marae; a 
walled platform. ANA 
The raised base of @ marae. Vu 
A rounded dome-like, ridge-like elev- 
ation in the floor of the sea or lagoon. 

ANA 
Any elevated platform-, plateau-like 
ridge; such as a sand ridge or flat in 
the lagoon or on land. VHI 
A heap; as of rock. VHI 

| ahia (i) 

An elevated place on the shore ex- 


posed to the breaking waves. ANA 
A compilation, collection, accumul- 
ation, heap, aggregation, FAG 
A part, portion of land. FAG 


The upper wall plate of a house. TKO 
A roof-plate for the house; formerly 
made of pandanus; the rough form is 
called rape, and the finished is ahuta. 


VHI 
Mod. A sill. NAP 
Fashioned, formed, heaped up. 
| ahu.ahu (i) 
Many ahu. ANA 


A great mound or earth-platform. VHI 
| ahu.ahi.a 
Heaped up; as sand, dirt. 
| ahu.aht.na 
Many little heaps or mounds. 
A great heap or mound. 
| ahu.ahu.hana 
A mound, burial platform; any arti- 
ficially raised eminence. TKR 
| ahu.ahu.hana.ariki 
An artificially raised temple or en- 
closure belonging to a king; [not said 
of the common burial enclosure. ] 
| ahi.a.nui 
A major division of land. 
Es. Great-, authoritative-, supreme- 
records; an inclusive name given to 
the whole lore of the supreme Gods. 
| ahii.na 
A heaped up place, heap, mound. 
| ahu.tana 
A sacred raised mound of stone in the 
forepart of the marae, wpon which 
the high priest ascended to carry out 
the religious rites to the gods; there 
were three stone uprights called tara 
along the front edge; the sacred re- 
pository of the 6pata and fa was in 
the exact center at VHI and NKU. 
FAG, VHI 


Tne heat of the body. ANA 


Al (i) 


ahu.tara — ahu.tana 
faka.aht.a — fakahta 
To swell-, hump-, pile- wp. 
Swelling, mounting; as of the sea, 
or a whale. ANA 
AHU (ii) [? <— ahu (i) ] 
S. A band, flock; as of birds, insects, 


animals. WELL 
A collection, aggregation; || ahu (i). 

AHU (ili) 

S. The name of a legendary land. 

AHU 

S. A special prayer addressed to the god 
Tona. VHI 

AHU 

S. Steam, vapor; = mahu; || hu (iii). 

AH@A (i) || ahu (i) 

AHDUA (ii) 

S. The form, appearance, semblance, 
character. FAG 


AHUAHU (i) || ahu (i) 

AHUAHU (ii) 

P. To bail-, scoop-, ladle out- any liquid; 
especially bilge-water. 

S. A bailer; || haumi, tata. 

AHUAHUA || ahu (i) 

AHUAHOUDA || ahu (i) 

AHUAHUHADA || ahu (i) 

AHUAHUHADA ARIKI || ahu (i) 

AHUANUI || ahu (i) 

AHUATEA 

S. The name of a legendary land. 

AHUMNA || ahu (i) 

AHURA 

S. A variety of small worm-like crea- 
ture or fish; it inhabits sands wet by 
the sea at low tide and is used for 
bait to catch the vete and kuo; it 
grows to about six or eight inches 
long and has a whitish body with a 
reddish head; || toketoau; = takire 
(ii). ANA 

AHUROA 

S. The name of a marae in Vairaatea. 


ANA, VTU 


AHURU 
S. A variety of fish; = HAO, VHI, HIK 
kavetiveti; ANA takire. FAG, NAP 

AHUTAMDA || ahu (i) 

AHUTARA (i) || ahu (i) 

AHUTARA (ii) 

S. The name of a legendary marae, 
location unknown. VHI 

AHUTORU 

S. Es. The name of the principal temple 
of Kiho; || toru (i). 

AI (i) PARTICLE OF REFERENCE AND 
CIRCUMSTANCE; Phrase Terminal; 
refers back to-, directs attention to-, 
points out-, specifies or emphasizes- 
the qualifying or conditioning circum- 
stances, such as the substantive or 
situation previously mentioned or im- 


AI (ii) 


plied with which the speaker wishes 
to connect the principal subject of 
discourse, as either having to occur 
or going to occur; frequently an Eng- 
lish term is unnecessary to the trans- 
lation; at other times then or there 
may be desirable; (Hei avatea Hiro 
e kai ai i te mana; At noon precisely 
Hiro will [then] eat the food; Ko ia 
iho te tamaiti i kite ai au; He is the 
same little boy I saw [there — at the 
place previously indicated;] ’I haere 
koia ki te pae vai [i] mate ai; He 
went to the water’s edge, WHERE he 
died; frly. He proceeded to the river’s 
bank, dying [there.]) GTN 

AT (ii) 

P. To copulate, 
|| hani., 

| ai.ai (i) 
Dual. To copulate. 

| ai.na 
Copulation. 

| ai.paena 
A trysting place; a place for copula- 
tion on the shore. 

| ai.tana 
Descendants, progeny. 
A descent, genealogical history. 

AI (iii) 


unite sexually with; 
GTN 


ANA 


P. To chase away, expel. FAG 
| aia (i) [? aia] 
Chased away, expelled. 
AI (iv) 
P: Poet. ‘To be, exist; = vai (1): VHI 
Frly. ? To hide. 
ATI (v) 
S. Who; questive = vai (iii). VHI 
"AT 
P. Intj. expressing surprise, admiration. 
FAG 
| ’ai.to 
Intj. Alas! Woe is me! VHI 
| ’ai.toho 
Intj. expressing great admiration, 


joy, delight; How wonderful! FAG 
Intj. expressing sadness, despair. 

ATA (i) [? AIA] |j ai (iii) 

AIA (ii) [? AIA], AIA 

S. He, she; the third personative singu- 
lar; more properly should be separat- 
ed, as the initial /a/ is probably the 
particle of personification a (ii), fol- 
lowed by the personative. 


"ATA = var. of aia (ii). FAG 

AIATI (i) || ai (ii) 

AIAT (ii) [? — ai (ii) ] 

S. Beauty, grace, elegance. FAG 
Radiance. MKT, ANA 


M. Exquisitely beautiful, divinely grace- 
ful; said of such things as the grace- 
ful flight of a bird, the flashing 
beauty of eyes. FAG 


AKAKA 


Radiant; as descriptive of god-like 
beauty. ANA 
AINA || ai (ii) 
AIO 
Ss. A personal name. FAG 
AIPAEDA || ai (ii) 
AITANA || ai (ii) 
"AITO || ’ai 
"AITOHO || ’ai 
AITU (i) 
S. A ghost, apparition of a dead person. 
ANA 


A supernatural being, spirit, demigod. 
ANA, HAO, VHI 


God, NAP, FAG, VHI 
| aitu.itu 
Two -gods, -spirits; dup. A dual god. 
AITU (ii) 


S. Myth. The name of the god of the 
hurricane and the elemental forces of 


nature. VHI 
TE AITU 
S. A god name. VHI, ANA 


The personification of the storm. VHI 
AITUA 
| 
AITUITU || aitu (i) 
TE AITU-NUI 
S. Es. An epithet of Kiho-tumu. 


AITU-TAO-MIRA 
S. A god name. 
AKA 
S. A root. GTN 
Feelers; a filamentous appendage. 
ANA 
| aka.aka, akaka 
Rootlets, tendrils. ANA 


Fibres; I kakakaka. 
| aka. katina 
An edible root-, tuber- of any tuber- 


bearing plant, ANA 
| aka.miako 
The feeler of a marine worm; || muko. 
ANA 
| aka.auere, akauere 
A rootlet; = akavere. ANA 
| aka.viri 


The aerial root of the pandanus when 

it has reached the soil. NAP 
AKA- = Var. of CAUSATIVE PREFIX. 

[found only in a few words;] || faka-., 


haka-. NAP 
AKA 
S. A fledgling. ANA 


M. Past babyhood, firm on its feet, capa- 
ble of flying; said of fledglings; || 
naha. 

AKAAKA || aka 

AKAAUERE, AKAUERE || ale 
AKAHI 

S. One; [? var. form of ka tahi.] 
AKAHIEHIE || hiehie (iv) 
AKAKA || aka 


ANA 


AKAKATINDA 
AKAKATIDA || aka 


AKAMOUKGO |! aka 
AKAROHA || aroha 
AKAU 


S. The flat, rugged surface of the coral 
reef abutting the sea; || kau (i), 
mo6tio, arire. GTN 
The outside edge of the coral reef. 

TKO 
Frly. The whole surface and extent 
of a reef; [in general the aKau is that 
portion of a reef which is washed 
over by the sea, while the higher 
parts abutting on the land proper are 
called arire.] 
A free-, barrier- reef. 
A reef separated from the shore by a 
stretch of deep water. 

AKAUERE || aka 

TE AKAUFAKARAVA 

S. Myth. The name of the rock base of 
Havaiki, personified as one of the 
demon servitors of King Puna in the 
legend of Rata. 

AKAVERE = akaauere, akauere 

AKAVIRI || aka 

AKE (i) 

P. To go -onto, -wpon. 

| ake.ake 
To go-, rest- upon frequently. 

AKE (ii) [? <— ake (i) ] 

S. A game resembling ‘land’, “field”, 
or ‘“‘grass” hockey; is was played by 
four or more participants, two or 
more on a side; the space between 
opposing players was 120 feet, and 
between players of the same side was 
about ten feet. FAG, ANA 
A stick, used as a bat in the game of 
the same name; it was about a yard 
long, rounded at one end and flattened 
at the other; formerly it was made 
of kuku, piupiu or nanie, later of the 
stem of the tarina, and most recently 
of the katakata, the central stem of 
the coconut frond. 

AKE (iii) PARTICLE OF SLIGHT REMO- 
VAL IN SPACE OR TIME, Post pre- 
dicative; a little off, somewhat off- 
side; denotes more in the comparative 
degree; occasionally denotes move- 
ment upwards from below. ANA, GTN 
Col. Indeed! (Ko koe ake ia te tae ki 
réira; Will you indeed arrive there!) 

AKEAKE || ake (i) 

AKEAKEPUDA [? + ake (i) ] 

S. A variety of bird, the stormy petrei, 
or shearwater. REA 

AKEDA 

S. A variety of fish, Hepatus triostegus, 
the banded surgeon; = vanavana (ii), 
manini (ii). VHI, HIK, ANA, AMN 


AKU (i) 


AKENDA 
S. A variety of pearl-shell used for 
making bonito lures; || amae, nu, nika, 
HAO 


karaea. 
AKI (i) 
P. To dash-, beat- -upon, -against, -over; 
as waves. FAG 
| aki.na 
To be dashed-, pounded-, rushed- wpon. 
FAG 


To be overrun. FAG 
To be thrust forcibly up against. ANA 

AKI (ii) 

P. Obs. poet ? To await, wait for; || tia 
(ili), tiaki, VHI 

AKI (iii) Poet. Var. of aku. 

AKI (iv) = vaki (ii) 

AKI (v) 

S. An offensive odor; [noted only in a 
single locution. ] ANA 

+ AKI (vi) || faki, huaki, puaki, riaki, 
ruaki, tuiaki. 

AKIAKI 

S. A variety of creeper; used in making 
perfumed oil. ANA 

AKIAKIPUNDA 

S. A variety of bird; lightish in color, it 
is said to be smaller than the kivi, 
torea, or kiua. 

AKINA || aki (i) 

AKIUKIUANAURALU || kiu 

AKIUKIUMARONA || kiu 

AKO (i) 

P. To counsel, advise; give advice to; 
= ano. HAO, NAP, VHI, ANA 
To instruct, teach. 


S. Counsel, advice. ANA 
| ako.na 
Discourse, counsel, advice. 
| ako. hana 
Counseling, advising, instructing. 
GTN 


| haka.ako, hakako 
To teach, instruct. 

*AKO (ii) 

P. To peel, strip off whole; as bark. 

| faka.ako, fakako 
To remove whole without splitting 
into strips; as bark from a tree, the 
outer skin of a leaf. ANA 
To pull-, strip- off whole; as a thin 
skin, layer of bark. 

AKOMNA || ako (i) 
AKOHADA || ako (i) 
AKOMO || komo (i) 
AKORE RA 

P. Loc. Or else, else; if not; but; || kore; 
ra (v). 

AKU (i) 

P. To chase-, drive- off; to expel; to 
pursue, run after, in order either to 
expel or overtake. ANA, GTN 
To follow, come after; in time. VHI 


AKU (ii) 


| aki.a 
Pursued. 

Coming after, proximate to; in time. 
|aku.aku = aku (i) [a more common 
form] 

|’a aki.anei = ’Akiianei 
Loc. Today in a little while, today a 
little later on, presently, soon. VHI 

| aki.na 
Expulsion; the act of driving off. 

|’i na aku.anei, ’i-nakuanei 
Loc. Today already; reference prior 
to the time of speaking. 

AKU (ii) ? — aku (i) 

S. A variety of swordfish; ? the striped 
swordfish, || iheraha, kanu, kauaku, 
totoviri, fanéanui, hakura, upiipu. 

NAP, VHI, ANA 


ROI 


| aku.mar€re.i.Hiva 
Es. The marlin. 
| aku.papa 
A variety of billfish; similar to the 
totoviri but not as round in section; 
there are bills on both jaws, but that 
on the lower jaw is much longer; = 


tipukupuku. ANA 
| aku.repe 
The sailfish; a variety of the aku. 
ANA 
| aku.tere.moana 
The giant billfish. VHT 


AKU (iii) 

S. A variety of coral worm; similar to 
the miko and unakd; it is about the 
size of a pencil and has a flower-like 
growth which protrudes when the ‘lid’ 
is open; its tube-like home is in the 
pits and interstices of coral rock. ANA 

AKU 
P. My; the plural possessive; || taku. 
REA, GTN 
Me; the personal objective. 
AKOA || aku (i) 
AKUAKU || aku (i) 
TE AKU-A-MARERE-HITI 
S. The name of one of the two great 
Ships of Tapuhoe; || Rau-tahi, VHI 

"AKUANEI || aku (i) 

"AKUNE/I = ’akianei 

AKUDA || aku (i) 
AKUMAREREIHIVA || aku (ii) 
AKUPAPA || aku (ii) 

AKUREPE || aku (ii) 

AKURU (i) [? — aku (i)] 

P. To climb-, get up- upon; as ona canoe, 
platform, or anything above the level 
of the feet; || kuru (ii). VHI 

AKURU (ii) 
? To paddle vigorously; [Many dif- 
fering definitions were obtained for 
this word.] 
AKUTERE MOANA || aku (ii) 
AMA 
S. The outrigger float of a canoe. GTN 


AMO (i) 


The left-, outrigger- side of a canoe, 


ship. VHI 
M. Left; on the side of the outrigger; 
|| tauatea. 
| ama.ruku 


The left-, outrigger- side of a -canoe, 
-vessel; || katéa, ANA 
Left; on the side of the outrigger. 
ANA 
Having to do with the outrigger float. 
AMAE (i) 
S. A variety of pearl-shell having a yel- 
lowish lustre; it is used for making 
bonito lures; || akéna, karaea, muko, 


nika. HAO 

AMAE (ii) 

S. Mod. A variety of tree, Thespesia po- 
pulnea; = miro. ANA 

AMANU 

M. Cool, [but not as cold as toketoke;] 
|| makariri. NAP 

AMARU || maru (i) 

AMARUKU || ama 

AME’A = Te Ame’a 

Te AME’A 

S. A land name. KAU 


AMEKA = Te Ameka 

TE AMEKA 

S. A personal name. 

AMIAMI 

S. The protuberant rough remnants of 
the hymen; || kami, koriamiami. FAG 

AMIO | 

P. To contract and expand gently; || + 
mio. 

| Aamio.mio 
To move gently back and forth. 
To contract and slacken repeatedly; 
as the strands of a cat’s cradle, the 
muscles of the vagina or head of the 


penis. (Tu fakarere poro hiti, poro 
amio-mio. ) ANA 
AMIOMIO || amio 
AMO (i) 
P. To carry on a shoulder-pole; || kautoki 
(ii). GTN 
| amo.amo (i) 
Reg. Plur., Num., Con. 
| amo.na (i) 
A shoulder-pole. VHI 


A burden carried on a shoulder-pole. 
ANA 
| amo.toki 
To be initiated into the sacred myste- 
ries; to be consecrated-, initiated- as 
a tahiina. 
Lit. to shoulder the ceremonial axe; 
[a sacred instrument was carried as 
a symbol of the office;] = amotoki- 
toki. VHI 
| amo.toki.toki = amotoki 
| amo.to.toki = amotoki 


*AMO (ii) 


*AMO (ii) 
Pee 20 roll. 
|amo.amo (ii) 
Rolling; said of waves which are 
high, with deep hollows between, and 
far from crest to crest. VHI 
|amo.na (ii) 
A place where waves roll. 

AMOAMO (i) || amo (i) 

AMOAMO (ii) || *amo (ii) 

AMONA (i) || amo (i) 

AMONA (ii) || *amo (ii) 

AMOTOKI || amo (i) 

AMOTOKITOKI || amo (i) 

AMOTOTOKI = amotoki || amo (i) 

*AMU 

S. ? A tiny object; [surviving only in 
compounds. ] 

AMUAMU 

P. To slander, speak ill-, disparagingly- 
-to, -of; to back-bite. 

VHI, TKU, HAO, ANA, TKR, GTN 

To imsult, disparage, taunt to one’s 

face; used only of words said in 

anger or actual combat. ANA, VHI 

AMURAMURA = Te Amuramura 

TE AMURAMURA 

S. A land name. 

ANA (i) PARTICLE OF CONTINUATION, 
Postpredicative; indicates progression 
or continuity of action or condition; 
usually follows predicative modifiers, 
but may precede or follow the particle 
mai; (E reko ana mai koia, He was 
talking TOWARDS us; E reko mai 
ana koia, He was talking AT us;) 
also used to denote a rapid succession 
of actions, as in animated narrative; 
(Hakaeaea ana mai, haere ana, noho 
ana ia, tunu manu ana nana; The calm 
continued, he departed, camped [for 
the night], [and] cooked a bird for 
himself. GTN 

ANA (ii) [? a na] 

S. Him, her; third singular objective. 

ANA (iii) 

His, hers; a possessive plural implying 
interest in, or emphasis upon, the 
things possessed rather than the pos- 
sessor; [regardless of the normal ‘‘a 
versus o” distinction. ] 

ANA (iv) 

S. A cave. 
A hole in which the coconut-crab lives. 
Any concealed, covered over, hiding 
place, cranny, recess in earth or rock. 
A low-walled enclosure in the fare- 
maitu wherein the maitu is deposited; 
it was rectangular, with four low 
walls of even height, and could not 
be entered except by the tahtina. VHI 
A repository of sacred objects in the 
marae, constructed as above. REA 
ANA = ana (i) 


ANE 


"ANA = ’aia 
ANAANA = anana 
S. The upper part of the back, from 
shoulder to shoulder. ANA 
The upper humped end of the wpper 
carapace of turtles. 
ANANDA 
[?] [Found only in the compounded 
personal name Te keu-te-hau-anaya. | 
ANA-ITA 
S. The name of a demon of the night- 
world. 
ANAKE 
M. Alone; of one person. 
Together; of several persons. 
Incluswe; without exception. 
Once, just once (Kua pupupura anake 
to mea rakau--, Jf your log once be- 
comes waterlogged--). 
| anake.nake 
Utterly unique, one and only. 
ANAKENAKE || anake 
ANANA = anaana 
"ANANI [? «— Eng.] 
S. Mod. The orange; either the fruit or 
the tree. 
TE ANA-O-TE-MAVjO 
S. The name of a particular figure of 
cat’s-cradle. ANA 
"A NA RUKI || ruki 
ANAU [? — = nau (ii) ] 
P. To grieve, lament, mourn. FAG, ANA 
S. Grief, lamentation. FAG, ANA 
A mourning chant, lament; one of the 
fanu, it is given in a sing-song voice 
with a long breath and fluctuating 
speech and intonation; || mihi. 
A chant-, spell- used to -cause fish or 
turtle to appear, -cause the wind to 
blow. FAG, ANA 
ANAU = hanau 
ANAUNJA = hanauna || hanau 
ANAUNAU (i) || nau (viii) 
ANAUNALU (ii) 
S. Myth. The name of an ancient land in 
the Netherworld. 
ANAUNAU = anaunau (i) 
"ANAVAI 
S. Mod. A brook, stream. 
ANE 
P. To shine, glisten. 
M. Gentle, kindly; [in compound words. ] 
ANA 
Clear, unclouded. FAG 
| ane.ane 
Shining, glistening. 
Gentle; as a breeze. 
Kindly; as the eyes. 
Clear, pellucid, bright; as the sky. 
| Ma.ane.ane — maneane 
Glistening, sparkling, gleaming, shin- 
ing; said of the pandanus fruit when 
very ripe and the segments are read- 


4 


ANEANE 


ily detached. 
ANEANE || ane 
ANEFA || nefa 
ANEFANEEFA || nefa 
ANEI PARTICLE (for locution] OF 
INTERROGATION; Phrase Terminal; 
gives interrogative sense to the ut- 
terance; (E tanata maitaki anei koia? 
Is he a good man? FE vavi marie noa 
nei anei koe? Are you proceeding 
with due care?) 


ANA, FAG 


ANI 
P. ? Mod. To ask for, request; = nore. 
GTN 
| ani.ani (i) 
To beseech. 


ANIANI (i) || ani 

ANIANI (ii) 

S. An internal organ near the heart of 
a turtle; = papahia-anoano. ANA 

ANIANIA 

P. To be dizzy, feel vertiginous; said of 


the head; || ni (i). ANA 
Dizzy, affected by vertigo. 
Dizziness, vertigo. ANA 


ANO 

P. ? Obs. To be distant, far away. 

M. Distant, far, remote. 
Deep. 
Lonely, desolate; as a distant unin- 
habited place which rouses dread; 


|| hano. VHI 
Inspiring dread, awe, HAO 
| and.a 
A remote, distant place. 
| ano.ano 


Distance, remoteness. 
Very remote, distant, far off. 
FAG, ANA 

Wide of expanse, immensely distant; 

high, as the sky; deep, as the sea. VHI 
| and.na 

The sea-bottom adjacent to the shore 

where it commences to shelve off 

rapidly and where the deep water 

begins, though not exceeding about 

fifty feet; it is distinguished by the 

light blue or beryl color of the water. 

Sky-blue, pale light blue; as the sky, 

or the color of the sea, defined above. 
| ha.ano = hano = fano. 

To go-, proceed-, voyage-, travel- -to, 

-from a remote place or considerable 


distance. ANA 
To arrive, depart; as from overseas 
or by sail. 

To fly; as a -god, -spirit. ANA 


To lead; as a path, road, way. ANA 
ANOA || ano 
ANOANO || ano 
ANODA || ano 
ANOTAU 


S. ? Mod. A season. NAP 


AO (ii) 


ANU (i) 
S. Cold, chilliness; as of wind, atmos- 
phere. FAG 
| anu.anu 
Very -chilly -cold; as the wind. 
ANA, VHI 


Excessive -coldness, -chilliness; as of 
the -wind, -atmosphere, [but not of 
water]. 
Chilly, cold; as the wind. 

*ANU (ii) 

Pero sit. 

S. Spittle, saliva. 

ANUA 

M. Rainbow- colored; said of clouds. HAO 
? Black; as dark clouds, a waterspout. 

| anua.nua = anuenue 
A rainbow. VTU, VHI 
A waterspout. HAO 
A violent rain upon the surface of 
sea, whipped into a cloud of spray by 


AMN 


a violent wind. FAG 
| anua.nua-tu-moana 
A rainbow. NAP 


ANUANU || anu (i) 

ANUANUA || anua 

ANUANUA-TU-MOANA || anua 

ANUENUE = var. of anuanua 

ANUHE (i) 

S. A variety of mountain fern. 

ANUHE (ii) 

S. A variety of caterpillar, snail, slug. 
NAP 


ANA 


AO (i) 

S. The universe; viewed as including 
the underworld. ANA 
Myth. The Upper-world, World-of- 
light; more exactly, the visible world, 
excluding the Under-world or invis- 
ible world of darkness, which is sup- 
posed to be beneath the surface of 
the earth, 
light, daylight, open day; as disting- 
uished from darkness; || auina, 
Clear light, radiance. 

Old. A gleaming cloud; = vao. 

Old Poet. = Ao-nei. 

Poet. A king, lord, mighty chief; a 
form of address or title of dignity of 
a great person or god. 

| Ao-marama 
The World-of-light, Harth-world, World 


of man; = Aonei, Heiao. 
| Ao-m6tea 
Myth. The World-of-light, Upper- 
world; an old form of A6-marama. 
ANA 
| Ao.nei 
The earth, visible world, world of 
man where man dwells; = Vavau. 
AO (ii) 


P. Obs. Poet. To be -spared, -given life, 
-given a friendly welcome; = ora, VHI 


"AO 

S. A friendly welcome. VHI 

"AO 

P. Intj. An onomatopoetic imitation of 
the bark of a dog. ANA 

| ’ao.’a0 
Intj. Reg. Freq. of the above. 

AOA 

P. To emit a single howl. FAG 

| aoa.aoa, aoaoa 
To howl -repeatedly, -incessantly, 
-continuously. 


| na.aoa, naoa 
To emit a single very loud howl; 
|| nahu (ii). ANA 
To howl, ? bark. 
| Na.aoa.aoa, naoaoa 
To howl loudly -continuously, -repeat- 
edly, -incessently. 
| na.na.aoa, nanaoa 
To resound in the ear; said of the 
sound of a single voice only. 
AOAAOA || aoa 
*AO0’AO || ’ao 
AOAOA || aoa 
TE AO-FAKARAVA 
S. The name of a great ship that sailed 
from Nukurua in ancient times and 
never returned; her two captains 
were Tuahava and Rauera. VHI 
AO-MARAMA || ao (i) 
AO-MOTEA || ao (i) 
AO-NEI || ao (i) 
TE AO-PIKOPIKO-LHITI 
S. The name of Rata’s ship. 
AOPOTO 
S. Myth. The name of a land formed 
during the creation of the world. 
Es. The world of Kio before it was 
fully opened. VHI 
AO-PUNI-PEHU 
S. A name fior Reao Island. 
AORANI 
S. The name of the house of Tane-atua. 


AORE 
S. Void, nothingness; space prior to the 
creation of matter. 
"AORE 
P. Intj. No! a negative; || kaore. 
AOROA 
S. Myth. The name of a land formed 
during the creation of the world. 
Es. The world of Kio after it had been 
fully opened. VHI 
TE AOROA 
S. The name of a group or clan of people 
who formerly inhabited Ra’iatea. VHI 
AOTADI 
S. Myth. The name of the heaven of the 
winds. VHI 
AOTARA 
[?] (Ka pari aotara te maro o Feramoko) 
MKT 


APAPE 


APA (i) 
P. To lay wpon; as one thing on another. 
VHI 
To lay a row of heavy sticks or logs 
upon the loose ends of coconut leaves, 
forming the lower wall-partition of 
a house; (E apa mai na [te] vaho i te 


hare). ANA 
To set a partition in place; as in a 
room. 

S. A layer. 

| apa.apa (i), apapa (i) 
To pile-, stack- in layers. ANA, TKO 


| kO.apa 
The lower edge of pandanus or coco- 
nut fronds of the side walls of a 
house. VHI 
APA (ii) 
P. To dip, bend; as the tip of a flexible 
stick or rod; || kapa (i). FAG 
To flap, beat; as the tip of a bird’s 
wing. 
| apa.apa (ii) 
Reg. Freq. 
APA (iii) [? + apa (i) ] 
P. To chase-, drive-, by encircling and 
closing in wpon; as fish into a trap. 
ANA 
APA (iv) [? < apa (i)] 
S. A region, quarter, direction. 
VTU, FAG 
| apa.tona 
The south. 
| apa.tokerau 
The north. 
APA (v) 
S. Es. The name of a company of the 
retainers of Tane or Kiho. ANA 
APAAPA (i) || apa (i) 
APAAPA (ii) || apa (ii) 
APAPA 
S. ? An angle. ? A corner; || apa (iv). 
APAPA (i) = apaapa (i) || apa (i) 
APAPA (ii) = apaapa (ii) || apa (ii) 
APAE || pae 
APAERE 
S. Myth. The name of an abyss of the 
wind called Fanefane; || apahere. ANA 
APAHERE 
S. Myth. The pudenda muliebria of a 
folk character called Haumea. VHI 
Myth. The name of an abyss of the 


winds, in particular of Fanefane; 
|| apaere. VHI 
APANOA 


S. Myth. The name of the entrance or 
circular opening leading to the sky 
sphere of Tane. ANA, VHI 
Myth. The name of a land in the un- 


derworld. VHI, FAG 
APAPA = akomo || komo (i) [Var. of 
apape] 
APAPE = papape FAG 


APARI 


APARI || pari (i) 

APATAHI 

S. Myth. The name of a land where the 
souls of the dead are repaired. TKO 
? The name of a burial-marae. TKO 
The name of a constellation. TKO, VHI 

APATODA || apa (iv) 

APATOKERALU || apa (iv) 

APEAPE 


S. A place name. KAU 
APEHU (i) || 4 (vi) 
APEHU (ii) 

S. ? Mist || pehu (i). MNH 
APEHU (iii) 

S. A personal name. MNH 
API (i) 

P. Myth. To be close together. 

M. Keeping close together; (Aiai api 

torea. ) 
| api.api 


To be close together, crowded, cramp- 
ed, filled with obstacles and obstruc- 
tions; as a place; || faiti, faiti, kapi. 
ANA 
A crowded-, close-, cramped-, condition. 
A place -very close, -in the immediate 
surroundings; || noti. 
Myth. A difficulty, obstruction. 
Close together, crowded, confined, 
restricted, filled with obstacles; very 
near, in the immediate vicinity. 
API (ii) 
S. A variety of fish; = kikito. FAG, NAP 
API 
M. Recent. 
APIAPI || api (i) 
APIAPIA 
P. To apply-, poultice with-, leaves which 
have been heated over a fire; || pia. 


VHI 


VHI 
S. A poultice-, application-, of heated 
leaves. 
APO (i) 


P. To catch in both hands; = kapo (i). 
ANA, VHI, VTU 
| apo.apo (i) 
Reg. Freq. 
| ap6.na (i) 
The act of catching in both hands. 
APO (ii) 
P. To throb-, beat-, palpitate- once; = 
kapo (ii). 
| apo.apo (ii) 
Freq. To throb, beat, palpitate; as the 
heart. ANA 
Throbbing, palpitating. 
Mentally troubled, disturbed, agitated. 
| apd.na (ii) 
Palpitation. 
APO (iii) [? « apo (i)] 
P. To hold up-, press back-, support- the 
stomach in childbirth. ANA 


APU (ii) 


| apo.apo (iii) 

To heap up; as sand. 

| apo.na (iii) 

A feast, in honor of the cutting of 
the navel string. TKO 

APO (iv) 

S. A turtle whose flippers cannot touch 
the ground when turned over on its 
back, 

M.Said of a very fat or large turtle, 
when it cannot reach the ground with 
its flippers when turned over on its 
back. ANA 

APOAPO (i) || apo (i) 
APOAPO (ii) || apo (ii) 
APOAPO (iii) || apo (iii) 
APONA (i) || apo (i) 
APONA (ii) || apo (ii) 
APODA (iii) || apo (iii) 
APONA (iv) [? — apo (iv] 

S. The upper part of the chest, including 

the front of the neck under the chin. 
ANA 
The front of the body; = ardna. 
APORI 

S. The nadir-, bottom- of the universe: 

excluding the surrounding Nether- 


world; || pori. FAG, ANA 
APU (i) 
P. To grip, grasp. REA 


To completely enclose-, seize- in a 
cavity; as when a large fish seizes a 


smaller one in the mouth. ANA 
To take the bait; as fish. ANA 
To gobble; as a piece of food. ANA 


To strike; as a fish strikes bait. ANA 

| apu.apu (i) 
To dash voraciously after bait; || a 
(iv). VHI 
To gobble up -repeatedly, -in multi- 
tudes; as a pig gobbles food, a great 
fish attacks a school of smaller fish. 

ANA 

To stuff, cram the mouth with food. 
To grip firmly; as a weapon. REA 

| kO.apu (i) 
To be in a -loop, -slipnoose; as a cord. 

ANA 

A climbing-bandage; these cord or 
leaf loops for climbing a coconut tree 
are made of several turns of cord or 
merely of the dried leaflets of the 
coconut frond, wrapped around the 
ankles; || kéfana, kohana. ANA 
A loop, slipnoose. 

| ta.k6.apu (i) 
To make into a -loop, -noose, -climb- 
ing-bandage. 

APU (ii) [? <— apu (i)] 


S. A nest; = apuapu (ii), kdéapu (ii); 
|| kati. ANA 


Any very large turtle which contains 
eighty or more eggs. 


APUA 


|apu.apu (ii) 
A nest, ' 
A wasp’s nest. VHI 
A food-trough, bowl; used in TKO for 
making or pounding the korire and 


koni. TKO, FAG 
| k0.apu (ii) 
A nest; = apu, apuapu; || kofana. 


The nest of the kokikokiko; a small 
globular nest often built in an old 
coconut husk. VHI 

APUA 

S. A personal name. 

APUAPU (i) || apu (i) 

APUAPU (ii) || apu (ii) 

APUKA, APUKA || puka 

ARA (i) 

P. To be-, keep-, remain- awake, GTN 

To awaken from sleep; || kara (ii). 
NAP 

To watch, be watchful, observe, regard. 

Obs. To rise up, arise. 

To be on one’s guard, be vigilant, be 

prepared, on the lookout for danger. 

To keep watch over, guard, protect, 

look out for. 

To become visible. 

| ara.na 
An awakener. 

Awakening. 

| haka.ara, hakara 
To awaken; as one person. 
To warn of impending danger; to 
forewarn; to call out in warning to, 
to arouse to the imminence of danger. 
? A sentinel; = hakaaraara. 

| haka.ara.ara, hakarara 
An awakener, sentinel, sentry, out- 
post. 

To awaken from sleep; 
persons. 
To arouse to a sense of danger; as 
the populace. 

ARA (ii) [? -— — ara (i)] 

S. A way, route, course, GTN 
A direction of approach; an approach, 
threshold; [in the sense of an ‘ap- 
proach’ to a place, but not a beaten 
path or road.] 

Frly. A road, path. 

A line of action, way of proceeding; 
as toward an end or objective. 

A wide expanse over which travellers 
pass or proceed, come or go; as the 
sea. 

|ara.kau [? ara-akau] 

The margin-, outer border of a reef; 

|| akau (i). HAO 
| ara.matani 

The path of the winds. 

|’e ara 
Loc. Clear the way! Out of the way! 
Lit. Let there be a way! 


VHI 


as several 


ARANIHO 


ARA (iii) 
M. Relating to space, time, moment; 
|| manava (ii); (Kaore ra e manava 


ara ra e i tua ara nei.) FAG 
ARA (iv) = Var. of ana 
"ARA 
P. Obs. Intj. Do not! Dont! Not that! 
VHI 
ARA 
See Arrow: 
The horizontal layer of thatching for 
the walls or roof of a house; = arau- 
ea; || tuhono. 
| ara.niho 


A row of teeth extending completely 
round either jaw. 
|ara.uea — ara, kekauea 

ARAEA 

S. Red -earth, -ochre. 
ARANDA || rana 

ARANDA |; ara (i) 
ARANARADA || rana 
ARAHI 

P. To lead, guide, conduct; as a person 


VHI, ANA 


or animal; || taki, rona. ANA, NAP 
ARAHU 
P. To spring wp; aS a seed or young 
shoot. ANA 


Tio spread, grow outwards; as grow- 
ing -branches, -shoots. 
To rise wp out of the sea; as land 
seen by an approaching vessel]; || rahu. 
VHI, VTU, ANA 
| arahu.rahu 
Reg. Plur. 
ARAHURAHLU || arahu 
ARAT (i) 

P. To ward-, keep- off, keep back from, 
push back, prevent the approach; as 
of waves, fires. VEE 
To screen off, interpose an obstruct- 
ion before or between. 

To protect. 

To mediate. 
S. A mediator, protector, warder-off. 
ARAT (ii) 
S. The old name of Manihi. 


ARAIVA 
S. Myth. The name of the fish now call- 
ed mataka. ANA 

ARAKAU 


S. A ghost-ship; the apparition of a ship; 


|| tavarakau, tauarakau. ANA 
ARAKAU 
S. Woodlands, forest; = uru-rakau, va- 
rakau; || rakau. VHI 


ARAKALU || ara (ii) 
ARAMATADI || ara (ii) 
ARAMATIETIE 
S. The name of the abyss of the sun in 
the Legend of Maui. ANA 
The land where the sun dwells. 
ARANIHO || ara 


ARAPAE 


VARAPAE [? + ara + pae] 
P. To make amorous advances to: (Te 
arapae ake ra te kaefa i te vahine.) 


ANA 

ARAPAI 
P. The wall plate of a house; = hapai 
(ii); || + pai. ANA 


ARAPUTA [? araputa «~ ara.a.puta] 
S. The flow of water from the womb 
just prior to delivery; (Ko te araputa 


ra, ko te tahéna vai ia.) ANA 
ARARO || raro 
ARATIERE 
S. The name of Tanaroa’s axe. ANA 


ARAU || rau 

ARAUEA || ara 

TE ARAUHENUA 

S. The name of a renowned ship. 

ARAU-RARO (i) || rau (i) 

ARAU-RARO (ii) 

S. The name of a star. 

ARAU-RUDA (i) || rau (i) 

ARAU-RUDA (ii) 

S. The name of a star. 

ARAVA 

S. A variety of voracious man-eating 
shark; it is said to have poisonous 


fat; = naraoa; || nahunahu, mano, 
rava. GTN 
ARE (i) 


P. To be separated, open, far apart. ANA 
To be sparse, few; as fruit, food. 
| aré.a 
An isolated-, open- -space, -area; any 
wide open space. GTN 
| are.are 
Elevated and isolated; frly. elevated; 
[found only in the expressions tika- 
hana areare or vaina areare. | 
An elevated and isolated position; as 
one or more objects, such as trees, 
standing on a high place isolated 
from surrounding objects. 
| haka.are, hakare 
To be few, far apart, sparse, nearly 
exhausted; as fish, food, fruit out of 
season, or as trees spread far apart, 
isolated. 
| ma.are, mare 
Isolated-, apart- -by its own nature, 
-of itself. 
ARE (ii) 
M.? Slimy; || nare, hikuare, hikuaréa, 
huare, toare. 
AREA || are (i) 
AREARE || are (i) 
AREAREA || rea (i) 
AREHU || rehu 
AREI 
Le) 
"AREKE = ka reka 
[A modern form, derived from the 
Tahitian. ] 


ARI (ii) 
ARERE [? < rere] 
M. Completely, utterly. 
ARERO 
S. The tongue; || *ero, rero. GTN 
The clitoris, REA 


TE ARERO-O-TAVAKA 

S. The name of a particular figure of 
cat’s cradle. 

AREVA || reva (i) 

ARI (i) 

P. To lay bare, expose; as the soil. 
To remove debris from around the 
taproot of a newly planted coconut. 


ANA 
To undermine; as a beach, bank of a 
river. FAG 


To nose-, nuzzle- -out, -into from un- 
derneath, with a scooping motion. 
FAG 
S. An exposed surface. 
The membrum virile, glande nuda. 
An appearance, pretence. 
M. Visible, exposed, bare. 
| arLa 
To be bare, stripped, exposed. 
To appear, become visible. 
A bare, exposed, stretch of land. ANA 
| ari.ari (i) 
Bare, exposed. 
Having deep troughs; covered with 
billows; said of the sea. ANA 
| haka.ari (i), hakari (i) 
To hold up-, expose- to view; to ex- 
hibit, show, display; as before many 
people for all to see. 
To appear, come into view, show one- 
self. 
To pretend, make a pretense of. 
To pretend to strike-, throw- at; to 


menace with a blow. TKU, ROI 
To feint at. 

ARI (ii) [? — ari (i)] 

S. The wake, of a vessel; = aru, taki- 
ara. FAG 


P. To be white. 
To be -clear, -light, -cloudless. 
To be -clean, -spotless. 
To gleam. 
M. Clear, light, cloudless; = maari. 
White; [in compounds;] || ariuri. 
| ariari (ii) 
To gleam, be light; as dawn. 
To give out a pale, diffused white 
light. 
Spotless cleanness. 
| ari.ari.na 
Pale white light. 
| ari.ari.na-nde 
The pale, whitish light of -sunset, 
-SUNTISE. VHI 
Frly. A sunset-, sunrise- ? with the 
sun below the horizon? 
| ari.uri 
The wake of a vessel. 


VHI 


VHI, FAG 


ARI (iii) 


Var. of ariuru. VHI 


| ari.uru 

The end of a@ ship. 

Frly. The prow of a vessel; || uru. 
VHI 
| ari.uru.mua 

The prow, bow, of a ship. 
| ari.uru.muri 

The stern of a ship. 
| haka.k6.ari 

To cause to be calm, windless. 
| k6.ari 

To be -still, -calm; said of the wind, 

not the sea; || para (ii), mart. 

ANA, TKR, NAP, TKU, AMN 

To -fall, -die down, -cease blowing; as 

the wind. 

Fallen, calm; said of the wind, not 

the sea. 

Calm; para, hinu, taikapua. 
| k0.ari.para 


A dead, glass calm; the complete 


absence of wind. ANA 
ké.ari.rokiroki — kOaripara. NAP 
ma.ari, mari 

To gleam-, sparkle-, -naturally, -of 

itself. ° FA 


| ma.arla, maria 
Clear, white, cloudless, with light 
winds or none; said of the sky; 


|| kOari. VHI 
| ma.ariari, mariari 
To gleam-, sparkle- brightly. FAG 


Gleaming, sparkling, radiant. 

ARI (iii) 

S. The name of the eleventh night of 
the lunar cycle. ANA 
The name of the tenth night of the 
lunar cycle. RL 

*ARI (iv) 

P. ? To be later on; [obs. except for the 
forms kia.ari.a — karia, and ka.ari.ake 
— kariake. | 

| ka.ari.a, karia 
Later on, by and by. 

| ka.ari.a.ake, kariake 
A little later on; presently. 

| tiari 
Obs. To await, wait for; = tiaki. VHI 

ARIA 

S. Obs. A shallow -passage, -inlet filled 
with rocks, leading into the lagoon, 
= hova, hoa. TKO, VHI 

ARIA (i) || ari (i) 
ARIARI (i) || ari (i) 
ARIARI (ii) || ari (ii) 
ARIARI (iii) 

S. A sponge-like organ of the turtle; 
? the pancreas; ? the pancreas of 
man. 

ARIARIDA || ari (ii) 

ARIARINANOE |! ari (ii) 


ARO (i) 


ARIKI (i) 
P. To become -king, -ruler. 
S. A predominant-, high- -chief, -king, 
-prince, -noble; || ranatira, tukau. 
GTN 
A ruler, overlord. 
A chief of the gods; hence, God; in 
certain contexts. 
A leader; as of a school of parrotfish. 
A member of the royal-, ruling- caste. 
| faka.ariki, fakariki (ii) 
To cause to be-, become- a king, 
prince, overlord, or god. FAG, GTN 
| ta.ariki, tariki 
Set apart for-, acted wpon by- the 
nobles; hence noble, chiefly, princely. 


Pertaining to the nobility. TKP 
ARIKI (ii) [? « ariki (i) ] 
S. A great-great-grandchild. NAP 


A great-great-great-grandchild. REA 
A child-, member- of the youngest 
living generation descending directly 
or collaterally from the oldest living 
ancestor. 
Frly. The youngest descendant. 
| ariki.tamahine 
A great-great-granddaughter. 
A great-great-grandniece. 
| ariki.tamaroa 
A great-great-grandson. 
A great-great-grandnephew. 
| ariki.tane 
A great-great-great-grandson. 
| ariki.vahine 
A great-great-great-granddaughter. 
TE ARIKI-HEIDAQANA 
S. A personal name. 
ARIKI NUI O TE PO 
S. Es. An epithet of Kio. 
ARIKI NUI O TE PO ANUANU 
S. Es. An epithet of Kio. 
ARIKITAMAHINE || ariki (ii) 
ARIKITAMAROA || ariki (ii) 
ARIKITANE || ariki (i) 
ARIKU-TUA-MEA 
S. The name of a superior god. 
TE ARIKI-TUC-A-MEA 
S. Es. An epithet of Kio. 
ARIKIVAHINE || ariki (ii) 
ARIRE || rire (ii) 
ARIRE HOPAKI || rire (ii) 
ARIRE-TUA || rire (ii) 
ARIRI 
S. A variety of edible shellfish, the Tur- 
bo; = hoani. REA 
ARIURI || ari (ii) 
ARIURU || ari (ii) 
ARIURUMUA || ari (ii) 
ARIURUMURI || ari (ii) 
ARO (i) 
P. To face around; to face-, turn- to- 
wards. GTN 
S. The front, face, presence, front view, 
visage. GTN 


NAP 


REA 


AMN 


GTN 
VHI 


VHI 


ARO (ii) 


Frly. The East, the direction from 
which the wind blows. 
| ard.na 
The threshold; the open space be- 
fore an entrance to a dwelling. GTN 
Frly. A place. GTN 
The front of the body; as contrasted 
with the back. 
Frly. The face, visage, aspect. 
The palm of the hand, sole of the 
foot: (Kahiri e ardna, e arona: If 
[you] face me, face [me]; Frly. If 
you fight fairly, then face me.) VTU 
| ar0.na.hariu 
Confrontation in a fair battle; as 
when not taken by surprise. 
| aro.nakau 
The sea-wall of the reef. 
| ar0.na.o.atea 
The threshold. 
The whole forward part of a canoe; 
before the mast; || murina-i-te-tua-o- 
atea. 
| ar6.na.turi.na 
A royal -staff, -scepter, lit. The thing 
which holds up the visage; || tokotoko. 
| aro.mea 
The face, front of the body; = arona. 
| ko.aro 
Inverted, turned right round, inside 
out, VHI 
| ko.aro.a.honu 
To be held from behind by a person 
slipping his arms under those of the 
one held, and forcing them up and 
back until the hands rest on top of 
the other’s head; as in grasping a 


FAG 


turtle; a wrestling grip. VHI 
ARO (ii) [? — aro (i)] 
S. ? The roof, ceiling; = varo (iii). 
| aro.aro (i) 
To line a garment. GTN 
The roof, ceiling; || poki. GTN 
Mod. The lining of a garment. ANA 


The bowl of the abyss; || varo (iii); 
? var. of varovaro (ii). 
| aro.aro.na 
A hard-, rigid- -curved, -arched thing; 
the vault-, ceiling- of a heaven or a 
divine abode. 
| aro.na (i) 
The concave surface of the shank of 
the bonito lure; || aro (i). 
| aro.keva 
The Milky-way; a star group. 
| aro.nuinui 
The dome-, vault- of the sky. 
| aro.rani 
To be scraped-, gouged-, dug-, scooped- 
out; as by a sweeping circular motion, 
with some hard object or instrument; 
not pried. ANA 
The ceiling of the visible sky, face of 


FAG 


AROHA 


the heavens; the ceiling of the sky 
as seen from the Earth, but the floor 
of the heavens as seen from above; 
rain falls from the arorani. ANA 
Myth. A plane, level division, strata. 
| ha.aro, haro (iv) 
The lower concave rim of the sky; 
the appearance of the same; (kua 
viru te haro o te ahiahi.) VHI 
| haka.aro, hakaro 
To scrape-, gouge-, scoop- out; as the 
meat of a coconut. 
| haka.aro.aro 
Reg. Freq. 
| pa.aro, paro 
To scrape smooth; as the pandanus 
leaf with the kuku; used in reference 
to raufara for hats and mats, not 


uéa, havene. HAO, ANA 
To scrape on the exterior. AMS 
ARO (iii) 
S. An attendant of a chief; || tavatava 
(ii). FAG 
AROA 


S. A public place of meeting; an open 

“Square, -field, -space; || @ (i). 
ANA, VHI 

AROARO (i) || aro (ii) 

AROARO (ii) 

S. The hard round core of univalve mol- 
luscs; || teketeke, tira, vere. ANA 

AROARONA || aro (ii) 

AROARONATHU [? ~— aroarona] 

S. The cartilage of the nose; between 
the two nostrils, 

AROFA = aroha 

ARONA (i) || aro (ii) 

ARONA (ii) || rona (i) 

ARODA |! aro (i) 

ARONAHARIU || aro (i) 

ARONAKAU || aro (i) 

ARONA O ATEA |! aro (i) 

ARONARONA || rona (i) 

ARONATURTMDNA || aro (i) 

AKAAROHA || aroha 

AKAROHA = akaaroha || aroha 

AROHA 

P. To show., feel-, yield- generous sym- 
pathy and affectionate regard -for, 
-to; to sympathize deeply with; to 


feel kindness for. GTN 
To feel love-, yearning- for; to grieve 
for. 


To feel compassionate pity. 
To be bountiful-, generous-, charit- 
able- to. 
To be grateful. 
To salute at meeting or parting; = 
hakaaroha. 

S. Affectionate regard, tenderness, af- 
fection; tender love, deep sympathy; 
as of a parent for a child, or vice 


AROHAMEA 


versa, or for a comrade or dear 
friend. GTN 
Love, yearning; as for an absent rela- 
tive or friend; hence, under certain 
circumstances, grief. 
Pity, compassion, commiseration. 
Bountifulness; generous-, kind- feel- 
mgs; generosity, arising from affec- 
tion; hence mod. charity. 
Fullness of the heart, gratitude. 
A form of -song, -chant; [prob. a 
lament. ] 

M. Provoking-, arousing- -love, -pity, -sym- 
pathy. 
Worthy of love, lovable; loving, pity- 
ing, compassioning, sympathizing. 

| aka.aroha, akaroha [? ~ hakaaroha] 


To send greetings to. ANA 

To pity, compassionate. ANA 

To love, feel -affection, -tenderness 

for; = here; [here not known on 

REA. ] REA 

Pitiful, pitiable, sad. ANA 
| aroha.mea 


[?] [Occurs in the idiomatic expres- 
sion Ka arohamea, then deep affec- 
tion stirred the heart.] 

| aroha.roha 
To feel profound -love, -pity, -compas- 
sion. 

| aroha.tani 
Love, affection. 

faka.aroha, fakaroha — hakaaroha 
haka.aroha, hakaroha 

To take pity on, feel compassionate 
toward, treat with tenderness, affec- 
tion; hence, to receive kindly, make 
welcome. ANA 
To think of with tenderness and 
longing; hence, to be homesick; as 
for one’s homeland. 
To salute; at meeting or greeting. 
Arousing -love, -tenderness, -pity; [as 
the predicative usage of aroha, but 
stronger in implication. ] 

| haka.aroha.roha, hakaroharoha 
Reg. Freq. Int.; = fakaaroharoha 

| haka.aroha.tia, hakarohatia 
Treated with great -pity, -tenderness. 

| ka.aroha, karoha = hakaaroha 
[Poetical form of hakaaroha in which 
the first syllable is dropped.] 

AROHAMEA || aroha 

AROHAROHA || aroha 

AROHATADI || aroha 

AROHIA 

P. ? Sought for; (Ko Ta-i-uri, ko Ta-i-tea, 
ko Ta-i-arohia; || taukupu). 

AROHIROHIA 
Re 

AROKEVA || aro (ii) 

AROMEA || aro (i) 

ARO-NUINUI || aro (ii) 


of ARUARU 


ARORA || rora (i) 

ARORADI || aro (ii) 

ARORARORA || rora (i) 

ARU (i) [? < ari] 

P. To follow, pursue. 

VHI, TKO, MKM, GTN 

To follow -out, -along: to spy out, see 
that the way is clear; said of a path 
or way; || aku. VHI 
To fly-, speed-, reach- -to, -unto; to 
seek to attain. 


To overcome, FAG 
S. The wake of a vessel; = ari. VHI 

A wavecrest; || naru. VHI 

A puff of wind. VHI 
| aria 


Chased, driven off, pursued. GTN 
Overcome; (E arta mai; ana te rakau 
rapa runa a Puna-heitara nei.) FAG 
|aru.aru (i) 
To pursue; aS many persons or things. 
To overwhelm; aS many persons or 
things. 
| aru.art.a 
Overwhelmed. 
aru.aru.na 
The act of pursuing. 
aru.matani 
The first puff of wind preceding a 


violent gust or squall. VHI 
ti.aru 

To drive-, chase-, -off, away; to expel. 

To exile, banish. ANA 


? Mod. To follow, pursue, try to -over 
take, -come up with. 
Expulsion; frly. exile, banishment, 
| ti.ari.a 
Chased-, driven- -off, -away. 
| ti.aru.aru 
To keep on -driving, -chasing, -pursu- 
ing. ANA, NAP 
To pursue; aS many persons or things 
ARU (ii) 
S. Woods, scrub, brush, wooded land; 
|| taru (ii). VHI 
| aru.aru (ii) 
Vegetation, scrub, brush. 
? Mod. A variety of branched coral 


resembling vegetation. ANA 
| aru.aru.toa 
To exhibit-, demonstrate- one’s 


strength or prowess by uprooting 
-plants, -scrub, -brush. 


ARU (iii) 
S. Myth. The name of a demon or demi- 
god. VHI 


ARUA || aru (i) 

ARUARU (i) || aru (i) 

ARUARU (ii) || aru (ii) 

ARUARU (iii) 

S. Small broken debris of differing size 
of soft and rotten coral or gravel 
from the bed of the sea. ANA 


ARUARUA 


ARUARTA || aru (i) 

ARUAROUDA || aru (i) 
ARUARUTOA || aru (ii) 

ARUE 

P. To wonder, marvel at; || maere. 

? Mod. Frly. To praise. 

ARUDA || runa 
TE ARUNA-O-HAVAIKI 

S. The old name of Vaihana Island. VHI 
ARUKE [? + ruke] 

P. To delouse; = ANA raruke; || karuke. 


VHI 


FAG 
ARUMATADI || aru (i) 
ATA (i) 
S. A form, shape, wmage, semblance; 
|| tika. FAG, VHI 


The shadow of anything; = noe (i). 

A reflection. 

Es. An epithet of superior deity. 
| ata.ahi.ahi (i) 

Es. An epithet of Kihotumu. 
| ata.mea (i) 

A rose-red appearance, semblance. 
| ata.i.vavau 

An epithet of Rua-i-te-papa. 
| faka.ata (i), fakata (i) 

To deceive, bluff, hoax by pretences. 

To make a motion as if to strike 

someone, something, but without actu- 

ally striking; || ata (iv). 

To pretend, simulate; to simulate by 


FAG 


ANA 


gesture; || hakahuehue; = hakaemi 
|| emi. 

ATA (ii) [? — ata (i) ] 

Ss. A cloud, ANA 


| ata.ahiahi (ii) 
An evening cloud; a crimson tinted 
evening cloud; || ata (i). 
Fig. The vagina; in erotic passion 


songs. 
| ata.hahau 
A rain cloud, storm head. VTU 
| ata.kutikuti 
A cirro-cumulus cloud; = kutikuti., 
ANA 


| atasmanuka 
Very high, streaky alto-cirrus clouds; 
|| manuka. ANA 
| ata.mea (ii) 
A rose-red cloud. 
| ata.motea 
A white cloud. 
| ata.nanaki 
Banked clouds. 
| ata.nihoniho.kiore 
Large white clouds edged with many 
serrated, toothlike projections. 
| ata.paku 
A shining black cloud towering up 
vertically from the horizon in the 
early morning or late evening when 
the sun is nearly below the horizon. 


ATAARANA 


| ata.punaverevere 
A type of cirrus cloud. 

| ata.rakau 
A type of long narrow streaky cloud; 
it resembles the trunk of a tree. 

| ata.rau 
A cloud-cap. 

| ata.tuke.tima 
A fleecy cloud; alto-cumulus wave 
clouds. 

| ata.vauvau 
A rain cloud. 

| ata.veu 
A fringed cloud; cloud wisps. 

| haka.ata, hakata 
To assume the form of a cloud. 

ATA (iii) 

P. To become visible; as the light of the 
moon before the moon itself has risen 
above the horizon, or as the light of 
dawn. VHI, ANA 

S. Pale light just as it appears; pale 
dawn light; || marama, rama. 

VHI, ANA 


ANA 


ANA 


| ata.smarama 
The pale light of dawn. 
| faka.ata (ii) fakata (ii) 
To emit a pale light before rising; as 


VHI 


the moon. 

Dawn. 

The pale light of morning or evening, 

twilight. VHI 
| k0.ata 


To lighten up, show increasing light; 
as through the dark shadow of a 
grove when approaching a cleared 
space or the farther boundary. ANA 
| pata [? + pa.ata] 
To become visible above the horizon; 
as the moon. ROI, ANA 
| pt.ata 
To appear briefly; as the moon from 
behind clouds; to come into view 
momentarily. VHI 
ATA (iv) [? + ata (i)] 
P. To flinch, dodge, duck; as in avoiding 
a blow. FAG 
| ata.ata 
To mistrust, be apprehensive of, fear; 
as the result of an action. VTU, ANA 
Dangerous, causing apprehension. 
| haka.ataata, hakatata 
To arouse fear-, apprehension- in; to 
scare, frighten. 
TE ATA (i) 


S. Es. An epithet of Kio. VHI 
TE ATA (ii) 
S. The name of a star. Vr 


ATAAHIAHI (i) || ata (i) 

ATAAHIAH I (ii) || ahi (ii) 

ATA-ANUA 

S. A personal name; = Atanua. 
ATAARANDA 

S. A personal and god name; = Atarana. 


ATAATA 


ATAATA || ata (iv) 
ATADAROA = Te A-Tanaroa 
TE A-TANAROA 
S. Myth. A personal and god name. 
ATAHAHALU || ata (ii) 
ATAIVAVALU || ata (i) 
ATAKI || taki (i) 
ATAKIARO (i) || taki (i) 
ATAKIARO (ii) 
S. Myth. The name of a land or island 
in the legend of Te Makehu-tumu. VHI 
ATAKITUA (i) || taki (i) 
ATAKITUA (ii) 
S. Myth. The name of a land or island 
in the legend of Te Makehu-tumu. VHI 


ATAKUTIKUTI = kutikuti (i) || ata (ii) 
ATAMANUKA |! ata (ii) 
ATAMARAMA || ata (iii) 


ATAMEA (i) ata (i) 

ATAMEA (ii) || ata (ii) 
ATAMOTEA || ata (ii) 
ATANANAKI || ata (ii) 
ATANIHONIHOKIORE || ata (ii) 
ATANUA = Ata-anua 

ATAPAKU |! ata (ii) 
ATA-PUDAVEREVERE || ata (ii) 
ATARADA (i) = ataarana || ata (i) 
ATARAQDA (ii) 

S. The name of the father of the Nati 
Maui. 

ATARAKALU || ata (ii) 
ATARALU || ata (ii) 
ATATUKE TIMA || ata (ii) 
ATAVAUVALU || ata (ii) 
ATA VEU || ata (ii) 

ATE (i) 

S. The fat of the shark, turtle, and fish; 
= havene; [except that the latter 
may be used of the fat of any animal, 
where the ate meaning is restricted 
as above. ] ANA 

ATE (ii) 

S. Obs. The seat of the affections; the 
heart; [now used only in compounds; 
| tukiate.] 

ATE (iii) 
? Var. of ati (i); || tohiate. 
ATEA (i) 

P. To be distant, far away; to be spaced 
apart; to be clear of-, free from- 
obstruction, out of the way; || tea. 

S. Distance; a distant-, out of the way- 
place. ANA 

M. Distant, spaced apart-, clear of-, free 
from- obstruction; out of the way. 

| atea.tea (i) 

Reg. Int. 

| faka.atea, fakatea 
To move-, go- -off, -away; to remove 
to a distance. ANA 

| natea [? — naatea] 

To glance off; as Poythine thrown, 
F 


FAG 


ATI (i) 


| haka.atea, hakatea 
To move -off, -away; to set aside out 
of the way, to put a -space, -distance 
between; to remove. ANA 
To move -aside, -to a distance; to get 
out of the way, give place, stand 
clear, clear away; as an obstruction. 
Frly. To uncover. 
ATEA (ii) [? «+ atea (i) ] 
P. To be clear, open, unobstructed; as a 
passage or opening filled with ‘sand. 
VHI 
To be light. 
S. The light of -day, -dawn. ANA 
M. Clear, open, unobstructed; as above. 
| atea.tea (ii) 
Clear, open, unobstructed; as land 
viewed from afar on which there are 
no high trees or objects; || marako, 
marari, matahataha, tea. VEU. 
Clear, without clouds; of the sky. 
ANA, VTU 
Gaping open; of the vulva; || taumaki. 
ATEA 
S. The name of the supreme god of the 
upper world of light, as contrasted 
with the underworld of darkness, and 
of the heavens; = Oatea, Vatea; 
|| Kiho, Tane, Tanaroa. ANA 
The name of the progenitor of all 
living things in the light world, and 
in this sense the ancestor of man- 
kind; as such he was only a kura- 
tayata. VHI 
| Atea.nuku.mau.atia 
A name given to Atea as father of the 
Qati-Ru, and as one of the immortal 
gods. 
| Atea.nuku.mau.tanata 
A name of the god viewed as the 
progenitor of man, descended from 
ateanukumauatia. 
| Atea.vaerua 
The ethereal counterpart of Atea. 
ATEANUKUMAUATTA || Atea 
ATEANUKUMAUTADATA || Atea 
ATEARADI 
S. The personification of the sky. 
ATEATEA (i) || atea (i) 
ATEATEA (ii) || atea (ii) 
ATEATEAATUA 
S. A god name. 
ATEAVAERUA || Atea 
ATI (i) [? «— ate] 
P. To be in a -circle, -encompassed pos- 
ition. 
To be surrounded, encircled. VHI 
S. Obs. The surface of the ocean encom- 
passed by the circle of the elias 
FA 


VHI 


| ati.ati 
Forming circles. 


*ATI (ii) 


| faka.ati, fakati 
To encircle, go all the way round. VHI 
*ATI (ii) 
S. Offspring, descendent; || nati. 
*ATI (iii) [? — — ati (i) (ii)] 
S. The beginning. 
| ti.ati 
To be joined end to end. 
| ti.ati.na 
The place of joining end to end. 
A joint; as of a finger or toe. 
ATI 
S. A knot in a braid of hair. 
ATIATI || ati (i) 
ATO (i) 
P. To ascend; as a cloud rising into view 
from behind any concealing object. 
ANA 


FAG 


ATO (ii) [? — ato (i)] 
P. To thatch; || hauato. 
VTU, ANA, NAP, VHI 


ATO (iii) = var. of atu (ii). VHI 
ATOA = var of atiia. VHI 
ATONO 
S. A variety of fish. ANA 
ATU (i) 


S. Obs. A variety of fish, the bonito; 
|| pirara, iroiro. HAO 
ATU (ii) PARTICLE OF DIRECTION; 
Postpredicative; thither; indicates 
movement away from the speaker, 
toward the person spoken to, or his 
albode. ANA 

*ATU [? + atua] 

P. Obs. To be -first, -primordial, -utterly 
remote in time; [now occurring only 
in compounds; || matua.] 

S. Myth. The primordial one; || atua, 

ATUA 
S. A powerful supernatural being. 


ANA, GTN 
A god or demon; |; tua (iii). ANA 
| atua.nui 
The supreme-, mighty- god. iV ELE 
Es. An epithet of Kio, Kiho. VHI 
| atua.rana 
The God-head, divinity. FAG 


| atua.tanata 
An inferior god or spirit of the local 
pantheon; these included: Kiripoa, 
Ruate fatona, Rononui, Tahaea, Tai- 
maeva, Te-kirianu, Te-mataho, Te- 
miki, Te-moko-inu-tai, Te-tai-rutua, 
Toiana, REA 
| atua.ti.roa 
God-ever-existing; the eternal-god. 
VHI 
| na.atua — naatua 
Es. An epithet referring to Kio and 
Kiho. ANA, VHI 
ATUA = atua 
ATUA-HADA-I-RADI 
S. The name of Tanaroa-i-te-a-tarere. 
Es. An epithet of Kio. VHI 


ATUTAHI 


ATUA-HADA-I-RUA 
S. A god name. HAO 
Es. An epithet of Kio. HAO 
TE ATUA-I-TE-FAKAORA 
S. Myth. Es. An epithet of Kio. VHI 
TE ATUA-I-TE-QDUHA 
S. Es. An epithet of Kio. VHI 
TE ATUA-I-TE-RIRI 
S. A god name. VHI 
Es. An epithet of Kiho-tumu. 
VHI, HAO 


TE ATUA-MAKAIL-KINO 
S. Es. An epithet of Kio or Kiho; refers 
to the god as an avenger against his 


sacred tapu. VHISTKO 
ATUA-NOHO-I-RADI 
S. A god name; said to be that of Tane. 
VHI 
ATUANUI |! atua 
ATUA-PUNIAVA 
S. A god name. VHI 


ATUARADA || atua 
ATUARERE PEHU 
S. A god name; said to be that of Tana- 


roa-i-te-ua. VHI 
Es. ? An epithet of Kio. 
ATUATADATA || atua 
ATUA-TAVAKA 
S. A god name. VHI 


ATUATUROA || atua 

ATUATU 

P. To be neat, orderly, well kept, tidy; 
= viruviru; || tinatina. ANA 

M. Neat, orderly, well-kept. 

ATUHENUA 

S. Primordial land; ancient-, original- 
land; the name of the first land 
created; = Tuhenita. VHI, HAO 
Myth. The name of a land or rock- 
foundation; = Te Ati-pap4a-roroa. 

VHI 

ATUHIVA 

S. The name of a renowned ship. 

ATUKEVA 

S. Myth. The primordial firmament of 


twinkling stars. ANA 
TE ATOKEVA 
S. The name of a star. ANA 


ATU-PAPA-RORO 

S. The name of the original rock found- 
ation of the Rani-P6; = Te Ati-papa- 
roroa, (Te) Matua-papa. VHI 
Es. The name of the first land or 
rock-foundation created by Kio; = 
Atuhenita. 

TE ATU-PAPA-ROROA 

S. The name of the original rock-found- 
ation of the Night-world; the first 
created land; = Te Matuapapa. VHI 

ATURE 

S. A variety of fish. REA 

ATUTAHI 

S. Canopus; the name of a star; as per- 


AU (i) 


sonified, the guardian of the gateway 

leading to the Po; (Atutahi e kiritia 

te puta a Mataaho.) ANA 
AU (i) 

P. To like; to be -fond of, -pleased with. 
To equal, be similar to, in accord 
with; = tu (iii). 

To be suitable, proper, customary. 
To be agreeable, pleasant, charming. 
S. Liking, mild affection; sympathy. 
GTN 
Similarity, equivalence, equality, like- 
ness, kind. 

M. Suitable, proper, deserving, worthy, 
customary, acceptable, conventional, 
according to usage. 

Delightful, agreeable, pleasant. 

Mod. Well-fitting. 

Happily, delightedly, agreeably. 
| au.hana 


Sense, good sense. FAG 
Advantage, satisfaction. 

| au.kore 
Dislike, dissatisfaction, disapproval, 
detestation. 


To dislike, detest. 
Unworthy, improper, contrary to cus- 
tom or convention. 
Disagreeable, unattractive, detestable, 
abhorrent. 
| au.miri 
To -stroke gently, -caress with the 
hand. VHI 
| au.puru 
To cherish, treat -kindly, -tenderly, 
-lovingly; || puru, fakahere. 
| au.puru.puru 
To continue to -cherish, -treat kindly; 
to cherish many things. 
| au.puruU.purU.ru 
Cherishing, treating -kindly, -tenderly, 
-affectionately; hospitable. 
| au.rana 
Use, advantage, profit; 
aurana, What’s the use?) 
Meaning, signification, sense. 
| faka.au, fakau — hakaau 
| faka.na.au, fakanau 
To cause to be -wonderful, -admirable, 
-delightful. VHI 
To wonder at, admire. 
Wonderful, admirable, delightful. 
| haka.au, hakau 
To adapt, adjust. 
To liken, compare. 
To make out to be like. 
To join, unite, bring together. 
To put in order. 
To select, pick out. 
To agree, promise, stipulate, contract. 
| haka.au.hana, hakauhana 
An agreement, contract. 
A relation, proportion. 


(E aha te 
ANA 
ANA 


AU (iv) 


|na.au, nau (i) 
? To be pleasing, attractive. 
|na.au.au, nauau 
? Charming; very -pleasing, -attrac- 
tive, 
AU (ii) 
P. To pierce, puncture; 
hence, to sew, 
S. A sharp point, pointed object, needle. 
| au.oto 
A thatching needle; it is made of 
whalebone or hard wood, barbed, for 
drawing cord back through a hole; 


VHI 


as a needle; 


= hauato. NAP 
| au.poki 

A sewn thatch roof- bonnet; = poki (i) ; 

|| oka. NAP 
| au.rima 

The upper frictioning-stick, used in 

making fire by friction; = kaurima; 


|| Kauaki. [this NAP au (ii) may be 
the proto form, as it cannot have been 
derived from both hau (hauato) and 


kau (kaurima) JFS.] NAP 
| au.tui 
A mat-pin. GTN 


A thatching-needle made of turtle- 
bone; it is used for puncturing panda- 


nus and other leaves. REA 
AU (iii) [? — au (ii) J 
S. The current; = Kahora. ANA 
The off-shore current in the sea. 
HAO 
Poet. Seas, waves. ANA 


| au.horo 
A current in the sea which changes 


with the winds and tides. ANA 

| au.Kare 
An irregular deep-sea drift, current. 
ANA 


| au.kare.ahana 
A strong set or drift in the open sea. 
| au.Kare.ava 
A strong current in the pass of a 
lagoon. 
| au.mihamiha 
Heavy dashing-, tossing- seas; = miha- 


miha. ANA 
AU (iv) [? <— au (ii) ] 

S. Steam. ANA 
A misty cloud, cloud. ANA 
Obs. Smoke. REA 
Obs. Mist, fog. 

| au.ahi 


A fire; || ahi (i). HAO, VTU, VHI, FAG 
| au.ahi pirikana 

An oven or first-fire used in baking 

turtle in order to remove the lower 


carapace. VHI, FAG 
| au.henua 

A land -mist, -haze. AMN 
| au.ina 


[? An old form of the passive, misted- 


AU (v) 


over; as the misty appearance of 
early dawn.] 

AU (v) 
I; ego; the first personative singular; 
this form follows those words ending 
in i or e; || vau (i) 


AU (vi) = hau (i) NAP 

"AU- ? PLURALATIVE PREFIX; to pre- 
dicative; = hau. (ii). 

‘AU 


P. Intj. Oh, alas, alack; [the meaning 
depends upon the context in which it 


is uttered. ] HAO 

AUA (i) 

S. Those several -before mentioned, -just 
mentioned, -referred to; || taua (ii), 
naua. ANA, VHI 
That just mentioned; used in the 


singular in certain poetical construct- 
ions. FAG 

AUA (ii) [— — aua (i) ] 

M. Far off, at a great -height, -depth. 

VHI 
AUAHI || au (iv) 
AUAHI PIRIKANA || au (iv) 
AUAHU 

S. Pumice; a very light stone frequently 
washed upon shore from the sea; 
|| kakaua. NAP 

AUE (i) 

P. Intj. According to the context and 
intonation this may express almost 
any emotion; individual sounds of the 
word may vary greatly in length. 

AUE (ii) [? — aue (i) ] 

P. To bewail, lament; to exclaim-, 
scream- in -emotion, -terror, -admir- 
ation. 

S. A tumult, noise. 

A complaint, grievance. 

| aue.ue 
Reg. Plur. 

| faka.aue 
To extol, acclaim, applaud; to lift the 


voice in -awe, -acclaim. VHT 
To huzzah. VHI 
AUEUE || aue (ii) 
AUFTA = auhia VHI 


AUNAUNA [? — una] 
P. To mumble -indistinctly, -confusedly. 


VHI 
AUHA [? + au (iii) ] 
S. A raft; || faurano, paepae. FAG 
| auha.uha 
A raft. 
Wreckage; = auihoiho. 


Flotsam and jetsam, when actually 
floating on the sea; Lif washed up on 
land the same is called virina.] VHI 
AUHA 
S. The fore and rear lashing of the 
bonito lure. NAP 
AUHADA || au (i) 


AUTA 


AUHAUHA || auha 

AUHENUA || au (iv) 

AUHIA 

S. A part of the Pandanus tectorius tree 
which contains a high percentage of 
water and serves as a supplementary 
source of water on long voyages; 
these were only used when water in 
the puha was exhausted, and were 
chewed like sugarcane to extract the 
juice; = aufia. HAO 
Said to be the old name of pandanus; 
(doubtful. ] VHI 

AUHORO || au (iii) 

*AUI 

S. Left; [possibly the proto form]; 
|| kaui, maui. 

AUIHOIHO [? < iho (iii) ] 

S. Wreckage. VHI 
A stretcher for carrying the dead. 
A float, raft. 

AUINA || au (iv) 


AUINA 

S. A day; daytime: as contrasted with 
night. ANA 
Fig. Daylight; as contrasted with 
darkness. 


Dawn, early morning. VTU 
| auina.ake, auinake 
Tomorrow’s -dawn, -early daylight. 
| auina.rda.ake 
Tomorrow’s late morning; when the 
sun is well above the horizon 
AUINAAKE || auina 
AUINAKE = auinaake || auina 
AUINA ROAAKE || auina 
AUKA 
b?'] 
AUKARE || au (iii) 
AUKAREAHADA || au (iii) 
AUKAREAVA || au (iii) 
AUKI 
[7] 
AUKORE || au (i) 
AUMIHAMIAA || au (iii) 
AUMIRI || au (i) 
‘AUNUUNU = kaunuunu 
AUOTO || au (ii) 
AUPOKI || au (ii) 
AUPURU || au (i) 
AUPURUPURU || au (i) 
AUPURUPURURU || au (i) 
AURAQDA || au (i) 
‘AURAKA = Kauraka 
‘AUREKO = haureko 
AURIMA || au (ii) 
AUTA 
P. To lament, bewail, bemoan, groan in 
despair; || aue (ii). TKU 
S. Myth. The name of a land of the 
dead, a land of lamentation and des- 
pair, in the mythology of Tatakoto 
and Fagatau. TKO, FAG 


NAP 


AUTAHI 


AUTAHI [? < atutahi|] 


S. ? Canopus; a star name. TR® 

‘AUTE 

S. ? Mod. A variety of plant; the China 
Tose. ANA 

AUTUI || au (ii) 

AUVAHA (i) [? < au (iii) ] 

P. To translate; || kauvaha. GTN 

S. An interpreter. GTN 

AUVAHA (ii) = Kauvaha 

AUVANA 

S. ? The rear of a house when it ¢s 
closed. NAP 

AVA (i) 


S. A pass, channel in a reef which is 
suitable for large vessels. ANA, GTN 
Frly. A port, harbor; || hakorona, 
koro (iii). 

A landing place for a canoe; a deep 
depression usually filled with water. 


| ava.ava (i) 
A channel in a reef, suitable for small 
boats; || kohae, hae (i). 
| ava.tika 
A straight pass; a channel without 
turns. 
AVA (ii) 
S. A variety of fish; the old name of the 
pati. ANA 
*AVA (iii) 
M. ? Light; [surviving only in the com- 
pound hei.ava;] = heiao, hei (i). 
| ava.tea [? ava.atea, avatea] 
Mid-day, from late morning to early 
afternoon; || aoatea. VTU, ANA 
AVAAVA (i) || ava (i) 
AVAAVA (ii) 
S. A variety of fish; ? Caranx Kuhli; 
? Caran«x stellatus; = avava. 
AMN, ANA 
AVAE 
S. The outside misty ring which appears 
around a fastspinning top, podtaka; 
[the inner ring = tiave;] || vae. VHI 
AVA’I 
S. A variety of fish; = paraki. 


ANA, AMN 
AVARO = kavaro 
AVATAREI 
S. A name. ANA 


AVATEA || *ava (iii) 


AVIVI 
AVATIKA || ava (i) 
AVAVA = avaava (ii) 
AVE (i) 
©. neta OF a kite: FRG 
The ta’l of a comet. ANA 


A feeler of a certain var. of jelly-fish. 


ANA 
Long hairs; as on a dog’s tail. ANA 
A variety of stinging jelly-fish. NAP 
A projection, sand-spit. HAO 


A streamer of a cloud; long streamers 
of -cloud, -light; long -tails, -wisps of 
cloud; a cloud wn a stream-like form- 


ation. VHI 
| ave.ave 

Multiple cloud-streamers. VHI, TKO 

The tail of a kite; = taupiri. ANA 


Multiple feelers of certain varieties 


of jelly-fish, squid, octopus; = tiroa- 

roa. ROI 

A sand-spit, projection. HAO 
| ave.kKaha 


A glowing mist-like streamer-, tail-, 


which trails behind the kaha. ANA 
| Ma.ave, mave 
To be let down, undone, hanging 


loose; as a few hairs, or a wisp of 
hair; || hora. GTN 
To stream in the wind; || maeva. 
Streaming in the wind. 

| ma.ave.ave, maveave 
To be -undone, -let down, hanging 
loose; as the hair. 

AVE (ii) [? <— are (i)] 

S. A strip of pandanus used in making 
the popo ball for the pei game. REA 

AVEAVE || ave (i) 

AVEKAHA || ave (i) 

AVEKE || veke (ii) 

AVERE = vaere || ere 

AVETAU 


S. A personal name. MNH 
AVETE || vete (i) 
AVETEVETE || vete (i) 
AVi 
P. To creak; || vi (i). ANA 
| AVi.vi 


To creak -repeatedly -loudly. 
To whistle; as the wind through the 
trees. 

AVIVI || avi 


E (i) PARTICLE OF INCIPIENT ACTION 
OR CONDITION, Pre-predicative; 
used to denote or request conform- 
ance to expected, habitual, or custom- 
ary future action or condition; cor- 
responds to a mild request when 
giving instructions or directions to 
dependents or social inferiors; || ka; 
(Ka mea atu taua hana tanata ra, e 
haka! Whereupon that group of people 
said “‘dance;” [that is the people who 
were in a superior position said, “Now 
you should proceed to dance,” as is 
customary under such circumstan- 
ces;]) translated frequently as will, 
Shall, would, should, ought to, had 
better, must. GTN 

E (ii) PARTICLE OF AGENCY, Pre-sub- 
stantive; points out the agent of the 
predication non-emphatically; by; 
(Kua hakamate-hia e maua te hakoi 
ake ra; The fellow over there was 
killed BY us.) GTN 

E (iii) = var. of é (i) 

E (iv) = var. of é (ii) 

"E (i) 

P. Intj. expressing a variable degree of 
emotion from mild surprise to aston- 
ishment; may also be used to obtain 
the attention of another; translated 
variously as Oh! So! So indeed! Ho!; 
(VE! Kua ora Raumati; So! Raumati 
has escaped! [lives]). GTN 

’E (ii) = var. of é (i) 

’E (iii) CONNECTIVE PARTICLE; Phrase 
Initial; links specified units or groups 
listed; and; (Kua tupane mai ko te 
nati Tane, ‘e te nati Tanarda, ’e te 
tahi atu 4 nati tanata; The people of 
the Tribe of Tane and the Tribe of 
Tangaroa and of certain other tribal 
groups had landed on the shore.) 

GTN 

’E (iv) = var. of ’é 

E (i) VOCATIVE PARTICLE, Phrase Ini- 
tial, Pre-substantive; requests the at- 
tention of the person or god named; 
variant in length, depending upen 
emotion, it is frequently short, e (iii) 
or may even be preceded by a glottal 
Stop, ‘e (ii), when following a pause 
in speech; (EK koromatua ma! Kavés 


E 


vau kia kite i 6 tuakana; Oh ye old 
folks! I was transported so that I 
might see your elder brother). GTN 

E (ii) VOCATIVE PARTICLE, Phrase or 
Clause Terminal; appears to be relat- 
ed to the distance between the speak- 
er and the one addressed, both geo- 
graphically and socially; the length 
varies, tending to be Short, e (iv) 
When the person addressed is close, 
and increasing as the distance or 
Social distinction increases; (E Tihoni 
e! Oh, John [near by]; E te Atua é! 
or E te Atta €~--! Oh thou God, in 
thy remote heavens! Oh thou God!) 

; GTN 

E (iii) PARTICLE OF CONTINUATION, 
Sentence or Clause Initial; denotes 
action or condition in progress; the 
predicative is usually followed by the 
qualifying particle ara, nei, or ra; 
translated as am, is, are, will, was, 
were; (E noho ara vau i tera ake hare 
I live [Am living] in that house over 
there.) GTN 

E (iv) PARTICLE OF RESTRICTED 
PLURALITY, Pre-predicative; denotes 
a restricted number of a particular 
class or group without specifying 
those referred to; some, some few, a 
few, any; (I € nei kanotau, A FEW 
years ago.) 

E (v) CONNECTIVE PARTICLE, Clause 
Terminal; joins independent clauses, 
but frequently requires no English 
translation, or may use an implied 
elaborate connective as that, whether, 
to see if, make sure that; (Kua reko 
mai koia é, € mea meitaki ia; He said 
THAT such was an excellent thing.) 

E (vi) 

M. All the way to, as far as. VHI 

"E 

P. Yes! yes indeed, verily, truly; affir- 
matire express -assent, -agreement, 
-willingness; generally is used as a 
self-contained clause. 

EA (i) [? — = ae] 

P To rise, be rising; to flood; said of 
the second stage of the tide; || pi, 
kahu (ii), perehue, NAP, VHI 
Zo rise to the surface; dash about on 


EA (ii) 


the surface; as fish when rising to 
feed on small fry. VHI 
To emerge, rise above the surface of 
water; to appear; || mahu. 
S. A rising, ascension, emergence. 
Poet. An emerger. 
M. Rising, emerging, ascending. 
| ea.ea 
To rise to the surface and dash about; 
as many fish all at once, when feed- 
ing. ANA 
| ha.ea (i) 
To appear; as stars through rifts in 
the clouds. 
To gleam, shine; as stars through 
rifts in the clouds; || hae. ANA 
| ha.ea.ea 
Shot with streaks-, gleams- of light; 
appearing through rifts in the clouds; 
as stars. 
Frly. Dark-, gloomy-, but shot with 
-streaks, -gleams of light; said of the 
Netherworld. 
KA (ii) [? «— ea (i) ] 
P. To draw breath, breathe gently. 
S. Obs. Breath. 
| ea.ea (ii) 
To draw breath repeatedly. 
|faka.ea — hakaea 
| ha.ea (ii) 


To stop, pause; = hakaea. VHI 
| haka.ea 

To cause to draw breath; = fakaea. 

To come to the surface and pause; 

said of turtles. AMN 


To stop, conclude, cause the cessation 
of, cause to desist. 
To stop, pause, rest, halt, 
desist- from. 
To be coming with difficulty, be 
exhausted; said of the breath. 
To repose, rest. 
| haka.ea.aho, hakaeaho 
To be short of breath, slightly wind- 
ed. 
| haka.ea.ea 

To stop, pause, rest; 
persons. 
To be gasping; said of the breath of 
an asthmatic person. 

-EA = var. of the PASSIVE SUFFIX -ia 

"EA 

P. Intj. What! Ho, indeed! 

EAEA (i) || ea (i) 

EAEA (ii) || ea (ii) 

E AHA 
Loc. What? Questive in regard to in- 
animate, lifeless, or non-personal 
objects. 

E AKORE RA 
Loc. Or else. 

"E ARA || ara (ii) 


cease-, 


said of two 


EHU 


EFA 

P. To swell, expand; = puku. 

S: The caudal fin, tail of a fish; = 
mahina, karerorero. VHI 
A protuberance; a lump on the head 
of the maraia and maratea fish. VHI 

ENA 

P. Obs. To be later; [prob. surviving 
only in the Loc. ka ena, before long, 
shortly; ka ena iti, in a little while, 
soon, in just a moment;] || aena. ANA 

ENAEDA 

P. To be filled with emotion; as delight, 
joyous anticipation, forbodings, anx- 
iety, excitement; as a wanderer upon 
his return. VHI 

ENE 

P. To curl into crispness; as the skin of 
certain fish when grilled; considered 
a great delicacy. VHI 

M. Crisp and curling, crisply twisting; as 
above; having the quality of being 
able to become as above. 

ENERE || nere 

EHE 


P. Intj. Behold! Oho! Alas! [As with all 
interjectives, it must be freely trans- 
lated according to context.] 

VHI, HAO, ANA 


EHEU = heheu || heu NAP 

EHI 

P. To pursue. Vit 
Obs. To chase away, drive off. VHI 


| ehi - hia 
Driven away. 
| ti.ehi 
To chase away, drive off. 
To follow, pursue. 
A variety of fish; the albacore; so 


named from its habits. REA, HAO 
| ti.ehi 
To drive-, frighten-, scare- away. 
ANA 


To drive; as fish towards the shore 
when surrounded by the coconut leaf 
draw-net. 
To expel, banish, exile. 
Frly. To hunt, chase. 
To advance landward, driving fish 
ahead. 
| ti.ehi.hana - hia 
Expulsion, banishment, exile. 
EHI-HIA || ehi 
EHU 
P. To be covered with small breaking 
wavelets; as the surface of the sea 
due to the violence of the wind; 
|| tonino, nino. 
To be agitated, disturbed. 
| ehu.ehu 
To be covered all over with many 
small wavelets. 
Covered all over with small wavelets. 


ANA 


EHUEHU 


| na.ehu 
To break into strong ripples; as the 
surface of the sea disturbed by a 
violent wind. NAP 
Broken. into violent ripples. 

| na.ehuehu 
Reg. Int. Dif. 
To be violently mentally-, physically- 
-agitated, -disturbed. 
To be violently -thrilled, 
-stirred to emotion. 

| pa.ehu 
To break-, crash-, dash- wpon; as a 
high sea breaking on the shore in a 


-excited, 


storm. ANA 
Fig. To thunder; as breaking waves. 
VHI 


To be covered with the foaming wash 
of breaking waves; [but not of high 
or violent ones,] said of the reef; 
(Kua paehu te akau.) 

| pa.ehu.ehu 
Reg. Dif. 

| pi.ehu 
To fly-, be blown- wp; as a puff of 
dust; to splash up; as water; to 
seethe, toss; as water. 


To blow violently; as wind. NAP 
? Mod. To burst. VHI 
To dash away; as fish. FAG 


To be carried on the wind. 

To be fluffy, disordered; as the hair. 
VTU 

Dust; || rehu. 

To be scattered, dispersed. ve 

Fluffy, disordered, scattered, wind- 

blown. 

| pu.ehu.ehu 

To fly up, scatter; as dust or other 

fine particles of matter. 

To splash up, out in every direction 

from the center of a disturbance; as 

the surface of water by a stone fall- 

ing, a fish leaping, a boat advancing. 


ANA 
To blow with great violence; of the 
wind. NAP 

| ti.ehu 


To break-, dash-, splash- up high; as 
high seas or a reef in a storm. VTU 
To be turbid, troubled, tossed up and 
down; aS waves. 

| ti.ehu.ehu 
Reg. Freq. 

EHUEHU || ehu 

EI 

P. To shout in acclaim, astonishment, 
admiration; || ’éi, iere. 

EI PARTICLE OF PURPOSE, Sentence 
Initial; translated as for, for the 
purpose of. 

"EI ? PARTICLE OF CONJUNCTION; 
the plural form of héi. 


EKE 


"EI [? + e1] 
P. Intj. Expresses astonishment, admira- 
tion. ANA 
EIA = éGie 
EIAHA = ’éiaha 
"KIAHA . 
P. Do not! a prohibitive; = kauraka (i). 
ERIE 
S. These; [Initial 6 unstressed when not 
preceded by a pause, stressed when 
preceded by a pause. D.S.M.] ANA 
EKE 
P. To mount, fly, rise wp wpon; as a 
bird; (Kua eke te manu ki runa i te 
rakau; kua eke te manu i te reva.) 
ANA 
To launch [itself] -in flight, -i 
mounting-, leaping-, -motion, -effort. 
To mount upon, go aboard; as on a 
ship. 
To place oneself-, be placed- wpon 
another object. 
To proceed-, go-, travel- -by water -in 
a ship; to go upon a voyage; || veke. 
To depart, leave on a voyage. 
To set up above-, off of-, the ground. 
S. A voyage. 
| eke.eke 
Reg. Plur. 
To be placed up upon; to be up upon. 
| eké.na 
A voyage, journey. 
| faka.eke 
To place wpon; as anything raised up. 
To transport by water. 
To ride on the crests of incoming 
waves; to go _ surfboarding; = 
ANA hakaeke. VHI 
| faka.eke.eke = hakaekeeke VHI 
| faka.eke.eké.na 
A built-up platform-like-, stage-like- 
support; Pokia e Ti-nui i te fakaeke- 
ekéna). 
| faka.eke.eké.na -kero 
A basket -hanger, -support, -stand. 
| na.eke 
The dog; lit. ‘A thing that mounts-, 
deaps violently. -upon, -at’?; = kurio, 
hofahofa. ANA 
Fig. An approbrious epithet. 
Fig. The phallus. VHI 
| na.eke.eke 
Dogs. 
| na.eke-toau 
The seal; || himi. 
| na.eke.toreureu 
The horse; || nohonoho-noa, 
| haka.eke 
To set-, place- up upon; to cause to be 
-set, -placed wp wpon; as one thing 
upon another; = VHI fakaeke. ANA 
To carry, transport, send by water. 
| haka.eke.eke 
Reg. Plur. 


ANA 
NAP 


"EKE 


| haka.eké.na 
A built-up platform-, stage-like- swp- 
port. 

| haveke [? ~ hakaveke] 


A canoe; || veke. GTN 
| ka.eke [? « hakaeke] 

To carry-, transport- by water. NAP 
| na.eke 

To extend, reach to, arrive at. VTU 


‘EKE 
S. The octopus; = feke tue, heke, kanoe. 
VHI 
EKEEKE || eke 
EKEMA || eke 
EKETEA [? + eke] 

S. The body of living creatures; || kei- 
kei (ii). ANA 
The central portion, trunk of a tree, 
when stripped of all branches. 

| eketéa.hina 
A corpse. 

EKETEAHINA || eketéa 

EMI 

P. To shrink, draw back; as a squid into 
its habitat from fright. ANA 
To show fear, dread; to quail, shrink 
from danger, be terrified; to hesitate. 

| emi.emi 
Fright, dread, terror, danger. 

To fear, be terrified, filled with dread 
of. 
Dangerous, terrifying. 

| haka.emi 
To pretend to strike, to menace with 
a threatened blow; lit. to cause to 
shrink back; || fakata, ata (i). 

EMIEMI || emi 
ENA = var. of ana (ii); || tena, tana. VHI 


ENE (i) 

P. To add on to, enlarge by adding on 
to. ANA 
To make a fishnet. 

| ene.ene (i) 


To keep on -makirg, -adding onto 
continuously; as in making a fishnet. 

ENE (ii) [? — — ene (i) ] 

P. To poke with a finger, stick, or small 
pointed instrument; as into a hole, 
cranny; || hene (ii). ANA 
To poke into. 

| ene.ene (ii) 

Reg. Freq. 

A method of fishing; a stick is re- 
peatedly poked into crannies to dis- 
lodge fish or squid. 

| ma&.ene.ene 
To tingle, tickle, be ticklish; = NAP 
mahenehene. 

To be buzzing; said of the ears. FAG 
Buzzing; of the ears. 

| Mau.ene.ene 
To tingle; of the phallus. VHI 

ENE (iii) = var. of ana (ii); || ena, tena, 


EREERE (i) 


tana. 
ENEENE (i) || ene (i) 
ENEENE (ii) || ene (ii) 
ENEMI [+ Eng. ] 
S. Mod. An enemy; || tefa. 
"E PA’I 
Loc. Quite so! 
ERA 
S. Those yonder. 
ERE (i) 
P. To level-, spread-, flatten- out the 
stones of the grilling oven, manu, 
preparatory to placing food upon 


REA 


them. ANA, TKR 
To level-, spread-, flatten-, open- out. 

FAG 
To be leveled out. ANA 


To be-, lie- -relaxed, -extended or 
-exhausted; as after the orgasm. 

HAO 
ANA 
HAO 


S. The surface of the sea. 
M. Leveled out. 
| faka.na.ere 

To make very -level, -flat; to smooth; 


as sand. FAG 
| na.ere (i) 

Sand. 

Frly. A beach. 

Earth, Soil. 
| na.ere.hentia 

Soil, dirt, earth. ANA 
| hd.ere 

A stretch-, expanse- of level-, smooth- 

sand; = putanaere. ANA 
| kO.ere (i) 

To dispense, scatter; as the burning 

embers of a native firepit; — kuere. 

AMN, TKU 

| ktere . 


To remove burning -embers, -brands 
from a native oven or firemt prepar- 


atory to leveling the stones and 
placing the food in it. ANA, VHI 
*ERE (ii) 


P. To be mysterious, mystified; [survi- 
ving only in compounds. ] 
| ere.ere (ii) 
To be deeply mysterious. 
Most mysterious. 
| ma.ere 
To wonder-, marvel- at. 
VTU, ANA, NAP 
To be mystified, feel -wonder, -aston- 


ishment. 

Wonder, astonishment, mystification. 
Arousing -wonder, -astonishment; 
mystifying. 


"ERE = Var. of here (i) 
EREERE (i) [? «+ “*ere (ii) ] 

M. High, shrill, plaintive; ghostly; said 
of the cry of certain birds and spirits; 
|| kuikui, muere. 

FAG, HAO, ANA, VTU 


EREERE (ii) 


Shrilly, plaintively; 
| ere.ere.ere.ere 

Poet. Int. Very -high, -shrill, -plaintive. 
EREERE (ii) || ere (ii) 
EREEREEREERE || ereere (i) 
ERE-MOANA 
S. A personal name; also a god name; 

(I fanau ai te uhi-nui a Ere-moana.) 

ANA 


? mysteriously. 


ERI 

M. Wide; as a narrow opening or slot, 
or a mouth reaching into both cheeks; 
(E kai kahiva, mutu eri, kaihamu 
haere, nutu kiro, tara ire ki te fa- 
keakea. ANA 


EVE 


*ERO [? — *rero (ii) ] 

S. Projection, appendage; 
in compounds. ] 
Tail; [in a few archaic sayings;] 
|| Aero, kaero, farero, karero, korero, 
purero, tero, patero, tarero, pdtero, 
tulero, vaero, vero. 

ETAHI || tahi 

ETI 

P. ? To travel about-, wander- from 
place to place; || reti. 

+ EVA || maeva 

EVE 

S. The womb; = puriki. 


[obs. except 


ANA, VHI 


FA (i) 
S. Four; = GTN ha; || ope (iii). 
FAG, REA 
FA (ii) 
S. The stalk-, stem-, petiole- of araceous 
plants; the stem of a coconut frond: 


= katakata (ii). MHI 
A leaf. 
A flake. 


A butt-, mark-, target- in -archery, 
-spear-throwing contests, [often plant 
stalks;] || porohana, okafa. ANA 
| fa.fa (i) 
Selected leaves and stems of the 
fakea, kape or tartia; these are dipped 
in expressed coconut milk, wrapped 
either in their own leaves or leaves 
of the kokaha, and baked in the earth 
oven. ANA 
| fa.kerekere 
A variety of taro having a blackish 
stalk. 
Having a blackish stalk; as the varie- 
ty of taro of the same name. 
|fa.niu (i) 
Obs. The stem of a coconut frond. 


FA (iii) 

S. A feather, plume of red feathers, 
feathers; the sacred plume of the 
kura or other red feathers supposed 
to become invested with the sacred 
spirit of the god, hence extremely 
sacred; when the spirit of the god 
entered this plume it was called a 
fa, and when a spirit entered into the 
roto or puha these were also called 
fa. HAO, VHI 
The altar of a marae; it was formed 
of four upright slabs of coral set ina 
square, making a box-like receptable 
open at the top; sometimes placed in 
the center of the raised dias, as at 
VHI and NKU, or further to the rear, 
as at NAP; = fanui. 

Sacredness; = ha (iii). 
Es. The most sacred name of Kio. 
NKU 

| fa.niu (ii) 

? The sacred red plume of the god 
Niu. FAG 


| fa.nui (iii) 


Sacredness; = fa (iii). NAP, NKU 
The altar of a marae; = fa (iii). 

| fa.tona 
Exalted. 

| fa.tonatona 


Int. Utterly -exalted, -awe-inspiring; 
used only of the highest gods. 

FA (iv) 

P. To appear, come into view, be dis- 


closed; || tufa. 
To protrude. FAG 
| fa.ura 
To extrude; as a child from the 
womb. ANA 
| na.fa 
To burst open, split apart, crack, 
form a fissure; = naha, naha. VHI 
| na.fa 
A violent extrusion. 
To extrude violently. 
FA (v) [? <— fa (ili) ] 
S. A box-like rat-trap. NKU 


FA (vi) = ha (iv) 

FA- = Poet. Var. of CAUSATIVE PREFIX 
faka.. FAG 

FAFA (i) || fa (ii) 

FAFA (ii) [? « fa (ii) ] 

P. To feel, touch firmly with the fingers 


extended. ANA 
To grope. ANA 
FAFAI (i) || fai (vi) 
FAFAI (ii) 
[?] (Fafai ki te kiekie ki na ariki). 
ANA 
FAFAITE (i) = fafarta NAP 


FAFAITE (ii) || faite 
FAFAKI || faki 
FAFAKIMNA || faki 
FAFAOA || faoa (ii) 
FAFARUA 
S. A variety of giant manta ray, the 
devilfish, Manta birostris; [differs 
from the tapereta in having two hook- 
like projections on the head;]; = NAP 
fafaite (i). VHI, HAO, ANA, GTN 
FAFATEA 
S. A variety of coconut of a whitish or 
light green color; [paler than the 
mamanu]; = fatea, fateka, mOmoka. 
ANA 
FAFATI || fati 
FAFATU || fatu (i) 


FAFAU 


FAFAU || fau (i) 


FAFU = ANA hahu VTU 
FANA (i) 
P. To spread the legs. 
To open -out, -apart. 
To bend, curve, bend over; = hana 
(iv). GTN 
To be off the perpendicular. TKU 
S. A bend, curve. VHI, ANA, HAO 
A cove, bay. ANA, HAO 


The shoulder of a turtle’s flipper. 
A 


M. Bent, crooked, curved. 
Squinting; || hohe. 
Opened out, spread apart. 


HAO, ANA 
NAP 


| haka.fana 

To bend. VTU, NAP 
| k6.fana 

To bend. 

A curve, angle. ANA 


A nest; = FAG kohuna. 

FANA (ii) [? — fana (i)] 

P. To soar, fly in high circles; || faka- 
taha; haro, timoe. FAG 

| fana.fana 
Reg. Freq. Dur. 
Circling, soaring round and round. 

HAO 

FANA (iii) 

S. Rope-cordage of the vena sail; usu- 
ally made of karava. ANA 

-FANA ? = -hana 

FADAFADNA || fana (ii) 

FANAI 

P. To feed, nourish, give food to; = 
hanai. 
To feed at the breast. GTN, VHI, NAP 
To support, maintain, bring up. 
To breed. 
To wmstruct in ancestral lore. 
To instruct, teach; || fakatahiina. 
To give-, offer- sacrificial food to a 
god. 
Frly. To fool, deceive, trick. 

S. Fish-bait. 

| fanainata [? fanainata] 
A blockhead, dunce; = kamakura. 

| fanai.tamariki 
A wet-nurse. 

| ta.fanai 
To bait, attach -bait, -feathers to a 
hook or lure. FAG 

FANQAINATA || fanai 

FAQAITAMARIKI || fanai 

FADAMEA 

S. A variety of fish; the next growth 
size above the tatatata; it has a bright 
reddish skin; = VHI, AMN hanamea. 

NAP 


VHI 
VHI 


GTN 
FAG 


FANDA-NUI 
S. Myth. Poet. A land above the clouds. 
FANDANUI 
S. Myth. The ancient name of Huahine 


FAT (i) 
Island. 
FADIFADI 
P. Refreshing; as a breeze; = hanihani; 
|| aniani. REA 
| pt.fanifani 
To blow refreshingly; as a breeze. 
HAO 
Cool, refreshing; as a breeze; = 
puhanihani. HAO 
FANHO 


P. To have a -muffled, -snuffling nasal 
impediment of the speech; as when 
the soft palate is lacking and the 
voice is projected through the nose. 

ANA 

M. Having a nasal impediment; as 
above; snuffling, obstructed; as the 
voice. 

| fano.fano 
To snuffle. 

A snuffle. 
Reg. Int. of fano. 

FANDOFANO || fano 

FANONO || nono (i) 

FANU 

P. To sing a fanu; one voice, the maro, 
picks up the theme, then many voices 
join in; [according to an informant 
on TKP the following are fanu: heiva, 
heva, huakupu, kiheahea, peka, va- 
ena, vaerua; the voice, reo, is Said to 
be tukutuku and kotukituki by one 
informant, and kume ki runa and 
kume ki raro by another; i.e. faka- 
reirei - with a slow, natural, and not 
falsetto, tarava, delivery; the maro 
singing fakatukutuku. 

S. A respected-, time-honored- solemn-, 
sacred- chant; it was handed down 
from the ancestors and must under 
no circumstances be tampered with 
or altered. GTN, FAG 
A sacred chant to-, about- the -gods, 
-heroes, -homelands. 

A dirge, lament for the dead; an 
elegy, funereal chant. NAP 
A chant for a loved one on his depar- 
ture or return from a long journey, 
or whenever the affections have been 


deeply stirred by some event. ANA 
FAHAU 
P. To put-, place- into; to insert, to 
enclose in; aS a receptable, basket; 
|| hahau. REA 
FAHONU = fakahonu NAP 
FAI (i) 
S. Cat’s-cradle; the string figure game. 
GTN 


A pattern broken up into sections by 
dividing lines. 
| fai.fai (i) 


Branching coral. HAO 


FAI (ii) 


| ti.fai (i) 
To repair with a patch; to patch, 
mend a piece; as with a strip of wood 
set over a split or hole in a strake. 

ANA, TKO 

A patch, repair. ; 

| ti.fai.fai (i) 
To patch-, repair with patches- in 
many places. 

FAI (ii) [? <— fai (v)] 

S. Several, a limited number; all of; a 
collective term; [several of the fol- 
lowing compounds may in actuality 


be word clusters. D.S.M.] || Kai (iii) ; 

= hai (vi). FAG 
| fai.ana 

A heap; as ‘of rubbish; || pukena; pu- 

ke. TKU 
| fai.ere 


A woman who has become a mother, 
but who as yet has only one or two 
children; a young mother. TAP 
A woman recovering from childbirth. 
ANA 
| fai.tarina 
A number of-, several- ears. 
HAO, VHI, ANA 
| fai.teina 
All of the younger brothers-, sisters- 
of a sibling of the same sex; consider- 
ed as an inclusive group. 
| fai.tuakana 
All of the elder brothers-, sisters- of 
a sibling of the same sex; considered 
as an inclusive group. 
FAI (iii) 
S. Obs. The sting-ray. 
| fai.iku, faiku 
A piece of skin of the sting-ray used 


GTN 


as a polishing tool. ANA 
FAI (iv) 
P. To fight. ANA 


| fai.ti (ii) [? <— faiiti] 
To box, deliver a blow with the fist. 
| fai.tina 
A boxing bout. 
A battle, combat, fight; as between 
nations, armies, or champions. ANA 
| fai.tihana 
A blow of the fist. 
FAI (v) [? + fai (ii) ] 
P. To settle down, assume a permanent 


position. VHI 
| fai.a (i) 

Settled, brought to rest. VHI 
| fai.fai (ii) 

Natural causes; of old age; with 


reference to death. 


FAI (vi) 

P. To bewitch; to injure by charms, 
spells. ANA 
To pronounce a charm. HAO 


? To perform an incantation. 


FAITE 


| fa.fai (i) 
Reg. Dual, 
FAI (vii) 
P. To follow, pursue, chase. 
| fai.fai (iii) 
To follow continuously. 
FAI (viii) [? — — fai (vii) ] 
P. To mount in flight, flap the wings in 
ascent. VHI 
| fai.a (ii) 
Lifted; as a ship onto a roller. 
FAI (ix) 
S. ? Depths; || fainumia. 
| fai.fai (iv) 
The depths of the sea. 
Very deep; as the sea. 
Inspiring -dread, -fear, -awe; as any- 
thing huge and mysterious. Vis 
| fai.fai.a 
Utterly awe-inspiring. 
Fearsome, horrendous, inspiring 
dread: as a vast gulf or chasm. 
FAIA (i) || fai (v) 
FAIA (ii) || fai (viii) 
FAIADA || fai (ii) 
FAIERE || fai (ii) 
FAIFAI (i) || fai (i) 
FAIFAI (ii) || fai (v) 
FAIFAI (iii) || fai (vii) 
FAIFAI (iv) || fai (ix) 
FAIFAI (v) 
P. To bring words-, speech- to an agree- 
ment. 
| faifai.reko 
To agree, come to an understanding. 
To conspire. 
? To persuade another to one’s point 


HAO 


VHI 


of view; = fafau, fau (i). HAO 
FAIFAI (vi) 
S. A variety of tree. VTU, ANA 
FAIFAIA || fai (ix) 
FAIFAIREKO || faifai (v) 
FAINI 
P. [?] (Ko atea nei ra ka faini ki reira.) 
ANA 
FAIIKU || fai (iii) 
FAIKU = faiiku || fai (iii) 
FAIMANO [? + faimanu] 
S. A personal name. MNH 
FAINUMIA 
[?] (fanake i Havaiki, tupu te papa, 
koi te fainumia, he ui te i tai - - - - - +) 
FAITA 


P. To make a grimace; as by twisting 
and sucking in the lips. ANA 
To be twisted into a grimace; said of 
the mouth. 
S. A grimace; = k6ékota; || ita. 
| faita.ita 
To make repeated grimaces. 
FAITAITA || faita 
FAITARINA || fai (ii) 
FAITE [? < ite (i) ] 
P. To be up to, caught up to, level with, 


FAITE 


step and step with; as one person 
Who has just overtaken another; 
|| faito. ANA 
| fa.faite (ii) 
To show off-, exhibit- one’s strength, 
prowess. 
| haka.faite 
To overtake, catch up with, draw up 
even with. 

FAITE 

S. The name of one of the Tuamu‘tuan 
atolls; = Nuiaoge. 

FAITEINA || fai (ii) 

FAITI (i) [? — iti (iJ 

S. Myth. A narrow wavy. 

wl. Obstructed; blocked-, cluttered- Up; 
aS a passage way, room; || api, iti. 

ANA 
Narrow; hence, difficult to pass 
through. 
| faitina 
An obstructed-, small-, narrow- con- 
stricted- piace. 
FAITI (ii) || fai (iv) 
FAITI (i) [? + = faiti (i)] 
P. To be near; | iti. VTU 
S. Nearness; of time or place; = TKO 
vaiti; || noti. VTU 
M. Near; nearly. 
| haka.faiti 
To approach, draw near to. 

FAITI (ii) || iti (i), faiti (i) 

FAITINA || fai (iv) 

FAITIDA || faiti (i) 

FAITIHADA || fai (iv) 

FAITO 

P. To be equal to; || faite. ANA 
To measure, weigh. VTU 

FAITUAKANA || fai (ii) 

FAKA- THE CAUSATIVE PREFIX: = 
haka-; (hau (iii), to exceed; haka- 
hau, to cause to exceed’ 

FAKAADIADI |! ani 

FAKAAHO || aho (ii) 

“AKAAHU = fakahu (i) 

FAKAAHOA |! ahu (i) 

FAKAAHUTONA 

S. The sixth or eleventh month: Novem- 
ber; according to one system of 
counting; = fakaahu. ANA 

FAKAAKO = fakako || ako (ii) 

FAKAAOE || oe 

FAKAARADA || rana (ii) 

FAKAAREVA || reva (i) 

FAKAARI ? = hakaari 

FAKAARIKI || ariki 

FAKAAROHA || aroha 

FAKAATA (i) || ata (i) 

FAKAATA (ii) || ata (iii) 

FAKAATA (iii) [? — ata (iii, } 

S. The name of the first, third, or ninth 
night of the lunar cycle; according to 
different lists. ANA 


FAKAHEMO (ii) 


FAKAATEA || atea (i) 
FAKAATI || ati (i) 
FAKAAU || au (i) 
FAKAAUE || aue (ii) 
TE FAKAAUE 
S. The name of a star. VHI 
FAKAEA = hakaea || ea (ii) 
FAKAEAAHO ? = hakaeaaho || ea (ii) 
FAKAEKE = hakaeke || eke 
FAKAEKEEKE = hakaekeeke || eke 
FAKAEKEEKENA || eke 
FAKAEKEEKENA-KERO || eke 
FAKAFANAU = hakafanau || hanau 
FAKANDAERE || ere (i) 
FAKANARO || naro 
FAKANATETETETE || tete (i) 
FAKANAVARI || navari (i) 
FAKANDERA = ? hakanera; || nera; = 
fakahaiko 
FAKANERE = hakanere || nere 
FAKANEREA || nere 
FAKADEREDA |} nere 


FAKAHA = fakahanu, ? hakahanu; 
|| hanu (ii) 

FAKAHADIHADI = hakahanihani; || ha- 
nihani 


FAKAHAHAO || hao (i) 
FAKAHAHARAMAKALU || hara (ii) 
FAKAHAHAU || hau (iv) 
FAKAHAHI || hahi 

FAKAHAHI || hahi 

FAKAHAIKO || haiko 
FAKAHAKAHAKA || *haka (ii) 
FAKAHAKOREA || hakoréa 
FAKAHAMUTI || hamuti 
FAKAHANU = hakahanu || hanu 
FAKAHARA (i) || hara (ii) 
FAKAHARA (ii) || hara (iii) 
FAKAHARA (iii) || hara (iv) 
FAKAHARAHARA (i) || hara (ii) 
FAKAHARAHARA (ii) || hara (iv) 
FAKAHARAHARAMAKAU || hara (ii) 


FAKAHAUHAU-NUI 
S. An epithet of Turuma-ki-te-Po; || hau 
(iv). HIK 


FAKAHE = hakahé || hé (i) 

FAKAHEDA || hé (i) 

FAKAHEHE = ? hakahéhé || hé (i) 

FAKAHEKE (i) [? <— heke (i), (ii) ] 

P. To ride the surf; with or without a 
surf-board. 

FAKAHEKE (ii) 

S. A long -ditch, -trench, -patch, -artificial 
gully cut with raised side embank- 
ments and a sunken floor for plant- 
ing food plants such as taro; [similar 
to the maite, but shorter, shallower, 
and with more rounded embank- 


ments. ] AMN 
FAKAHEKEAOA [? ~— heke! 
M. Tired, exhausted, sluggish. FAG 


_FAKAHEMO (i) || hemo (ii) 


FAKAHEMO (ii) || hemo (iii) 


FAKAHENANA 


FAKAHENANA 

P. To scheme to -get hold of, -acquire 
for oneself; as food belonging to an- 
other. ANA 

M. Scheming to obtain what belongs to 
another; (E kai fakahénana, :takiri i 
te kai a ta te tahi i fakahenana; to 
mata tahurihuri aue, hipa te nohi i ta 
te tahi i fakahénana ki reira e.) 

FAKAHERE (i) = hakahere || here (i) 
FAKAHERE (ii) || here (ii) 
FAKAHERUKI || hé (i) 

FAKAHIAHIA [? ~ hia (i); || hiehie (ii) ] 

P. To admire, wonder at; = fakahiehie. 

M. Admirable, wonderful, astonishing. 

Vil 

FAKAHIEHIE = fakahiahia; || hie (ii) 
FAKAHIDA || hina 
FAKAHINA-HADA || hina (i) 
FAKAHIKOKO 

Be 
FAKAHINADARO || hinanaro 
FAKAHIRA (i) 

P. To admire; = FAG mahira. Was 
Admirable, excellent; arousing admi- 
ration. 

| fakahira.hira 
Very excellent, inspiring great admi- 
ration. 

FAKAHIRA (ii) 

P. To deprecate others; frly. to dislike. 

ANA 

M. Unfriendly; belittling; disliking. 

FAKAHIRAHIRA || fakahira (i) 

FAKAHIRI || hiri (vii) 

FAKAHIRIA || hiri (vii) 

FAKAHONU || honu 

FAKAHOPU || hopu (i) 

FAKAHOPUE || pue 

FAKAHOPUEPUE || pue 

FAKAHOTU (i) || hotu (i) 

FAKAHOTU (ii) 

S. Myth. The name of the wife of Atea. 

FAKAHOTU (iii) 

S. The name of a goddess of feasting 
mats; she held authority under Tona, 
god of the forest and creatures of the 
forest; |! hotu (i). 

FAKAHU (i) = fakaahu 

S. The name of the ninth month, Sep- 
tember, according to one of two dis- 
tinct systems of counting; the tails of 
fish are said to ‘turn upward’ at this 


time. NAP, VHI 
The sixth or eleventh month, Novem- 
ber; — fakaahutona. 


ANA, ROI, FAI, TKR, HIK, FAG 

The tenth month, October. RAG, TKU 
FAKAHU (ii) 

The name of a star. 
FAKAHO || hai (ii) 
FAKAHUA (i) || hua (i) 
FAKAHUA (ii) || hua (ii) 


ANA 


FAKAKOA 


FAKAHOA (i) || hiia (i) 
FAKAHOA (ii) || hita (ii) 
FAKAHUOA = fakaahia || hua (i) 
FAKAHU’A 
M. Admirable, wonderful, fine; = faka- 
hiehie. ROI 
FAKAHUE || hue (ii) 
FAKAHUIHUI || hui (i) 
FAKATHO || iho (ii) 
FAKA‘T‘ || i‘ 
FAKAINAINA 
ie] 
FAKAIPAIPA 
[?] (Te noho mai ra i runa i te pua, 
e noho fakatipatipa, e noho fakaipaipa. 
FAKAIPO = hakaipo || ipo 
FAKAIPOIPO || ipo 
FAKAIRA 
P. To glitter, gleam; || hira (i) (iii). 
FAKAIRI || iri (i) 
FAKAITE [? < ite] 
S. The name of a NE wind. VTU, FAG 


fakaite-maoake = maoake-fakaite 
fakaite-tokerau — tokerau-fakaite 
| pa.fakaite 
The name of an ENE wind; = paha- 
kaite. 


FAKAITE-MAOAKE || maoake 
FAKAITE-TOKERAU || tokerau 
FAKAITI (i) || iti (i) 
FAKAITI (ii) 
S. The name of one of the stars in 
Orion’s belt; || toru. FAG 
FAKAITIHADA || iti (i) 
FAKAKA (i) || ka (i) 
FAKAKA (ii) || ka (vii) 
FAKAKAHU || kahu 
FAKAKAI || kai (ii) 
FAKAKAITARIDNA || Kai (ii) 
FAKAKAOHU || kaohu 
FAKAKARU (i) || karu (i) 
FAKAKARU (ii) || Karu (ii) 
FAKAKATA || Kata (i) 
FAKAKATU || katu (i) 
FAKAKALU || kau (i) 
FAKAKE || ké (i) 
FAKAKENE || kene 
FAKAKETA (i) || keta (i) 
FAKAKETA (ii) 

P. To go, come, proceed. 
FAKAKETAKETA || Keta (i) 
FAKAKEUKEU 

[2] 
FAKAKIKINA || kina (i) 
FAKAKINA 

al 
FAKAKIROKIRO || kiro 
FAKAKITE = hakakite || kite (i) 
FAKAKITEKITE || kite (i) 
FAKAKO = fakaako || *ako (ii) 
FAKAKOA 

fa 


HAO, AMN 


FAKAKOAKOA 


FAKAKOAKOA 

[7] 

FAKAKOFAKA = fakakohaka 
FAKAKOHAKA || *haka (ii) 

FAKAKOI || koi (ii) 

FAKAKOMO || komo (i) 
FAKAKOPAKOPA = ? hakakopakopa 

|| kopa (ii) 

FAKAKORAPA || rapa 
FAKAKORAPARAPA || rapa 
FAKAKOTE = koté 
FAKAKOUNU || kiinu 
FAKAMAIKA |! maika (i) 
FAKAMATIKA || tika (i) 
FAKAMETOA || metia 
FAKAMIA 

P. To supplicate. 

| fakamia.mia 

To admire. 

Admirable; = mihamiha. 
FAKAMIAMIA |! fakamia 
FAKAMINDOMIDO 

Cal 
FAKAMIHA || miha (ii) 
FAKAMIHAMIRBA || miha (ii) 
FAKAMOE || moe (i) 
FAKAMOERIKA || moe (i) 
FAKAMOERIKA-HIA || moe (i) 
FAKAMOKETARU || moke (ii) 
FAKAMOMOKA 

[?] 

FAKANA = hakana || na 
FAKANAALU || au (i) 
FAKANAKONAKO || nako (i) 
FAKANANA || na (v) 
FAKANANEA || nanea 
FAKANANO 
P. To disparage, make fun of, affect to 
despise. VHI 
FAKANAU 

ey 
FAKANAU = fakanaau || au (i) 
FAKANOHO || noho 
FAKANOHOTARI || noho 
FAKANONOU 
P. To strain; to force-, contract- the 

abdominal muscles; as in evacuating 

or in expelling the foetus in child- 
birth; = hakanono; || riri, totohi. 
VHI 


FAG 


FAKAO [? <— kao (ii)] 

P. To peer at; as by stretching the head 
upward or sideways. ANA, VHI 
To peek, peer, peer round; || farofaro. 

VHI 

| fakao.kao 
Reg. 

FAKAO || 6 (i) 

FAKAOE || oe 

FAKAOE = fakaaoe || oe 

FAKAODA || ona (i) 

FAKAONDAODNA || ona (i) 

FAKAOHO || oho 


FAKARARE (iii) 


FAKAOHOOHO || oho 
FAKAOHOHO || oho 
FAKAOHU || ohu (ii) 
FAKAOHUNA || 6 
FAKAOHUOHU |! ohu (ii) 
FAKAOKAO (i) || fakao 
FAKAOKAO (ii) 

S. A proper name. 
FAKAOMA || oma 
FAKAORA (i) || ora 
FAKAORA (ii) 

S. Es. An epithet of Kio. 
FAKAORANATA 

Li? J 
FAKAORA .- KIA || ora 
FAKAORAORA || ora 
FAKAORI (i) || ori (i) 
FAKAORI (ii) 
S. A personal name. 
FAKAOTI || oti 
FAKAOTI - RAKAU 
S. The name of the eleventh night of 
the lunar month, according to one 
list. 

FAKAOTIA || oti 

FAKAOTIDNA || oti 

FAKAOTI - KOREKORE 

S. The name of the twenty-fifth night 
of the lunar month; according to 
some lists; = ANA korekore-fakaoti. 

FAKAPAPA || papa (iii) 

FAKAPIKO = hakapiko (ii) || piko (ii) 

FAKAPIKOA || piko (ii) 

FAKAPOKI 

P. To count; || poki (i). 
FAKAPU 
S. A deck, floor; || pit (i). 
FAKAPUPU || pupu (ii) 
FAKAANA = fakaarana || arana 
FAKARADI 
FAKARANA = fakaarana || rana (ii) 
FAKARANDARADA || rana (ii) 
FAKARADI 


VHI 


MNH 


NAP 


S. A personal name. MNH 

FAKARAKA (i) || raka 

FAKARAKA (ii) 

S. Ten; in the pei count; = anahuru. 
VHI 


FAKARAKAHADA || raka 
FAKARAOA = hakar4oa; || raoa 
FAKARAPA || rapa 
FAKARARA || rara (iv) 
FAKARARAOA || raoa (ii) 
FAKARARE (i) || rare (i) 
FAKARARE (ii) 

P. To skim in a straight line in level 
flight; = ANA hakarare (ii); || ranai, 
timoe. NAP 

FAKARARE (iii) [? — rare (i)] 

BPiveo (ston: NAP 
To be -still, -quiet, -motionless; of 
fish. NAP, VHI 
To cease to advance, check, stall; as 


FAKARARO 


a ship stopped by the force of the 
wind, ANA, VTU 

FAKARARO || raro 

FAKARAU = hakarau || rau (i) 

FAKARAVA || rava (i) 

FAKAREDA || rena (i) 

FAKAREIREI || rei 

FAKAREKE || reke (ii) 

FAKAREKI [? < reke} 

P. To chase off, command to go away; 
|| fakareke. NAP 

FAKARERE (i) = hakarere (i) || rere 

FAKARERE (ii) 

P. To be denuded; said of the phallus 
when the prepuce is retracted; || noi; 
= hakarere (iii). 

FAKARERE (iii) 

M. Twisted; of the navel. 

FAKARERE [<— + ré (iii) ] 

S. Obs. The portion left over; in count- 
ing; || tare. ANA 

FAKARERU || reru (i) 

FAKAREVA || reva (i) 

FAKAREVA || reva (i) 

FAKARIKI (i) 

P. To receive, contain; = fariki (ii). 

ANA 


ANA 


To receive, welcome. 
5. A receptacle. 
| fakariki-komo 
A water bottle of neoneo wood; it is 
scraped out with a kapukoha. 
FAKARIKI (ii) = hakariki || riki (i) 
FAKARIKI || ariki (i) 
FAKARIKI-KOMO || fakariki (i) 
FAKARITORITO = ? hakaritorito || rito 
FAKAROFA = fakaaroha || aroha 
FAKARONO || rono (i) 
TE FAKARONO 
S. The name of a star. 
FAKARONORONO || rono (i) 
FAKAROHA = fakaaroha 
FAKARORARI 
P. To cause to be -honest, 
-equitable; || rO (i), rari (i). 
FAKAROMA || roma 
FAKAROMADA || roma 
FAKARONI 
[7] 
FAKARORI || rori (ii) 
FAKAROROQNO || rono (i) 
FAKAROROI || *roi (i) 
FAKARQDUA || rua (ii) 
FAKARUAMANAVAI || rua (ii) 
FAKARUA-TOKERAU || rua (ii) 
FAKARURU ruru (i) 
FAKARURTU || ru (i) 
FAKATA (i) = fakaata (i) || ata (i) (iii) 
FAKATA (ii) = fakaata (ii) 
FAKATANATADA || tana (ii) 
FAKATANORO || *noro 
FAKATAHA || taha (i) 
FAKATAHUDA || tahtina 


VHI 


-upright, 


FAKATOPA 


FAKATAT || tai (ii) 
FAKATAIARADA || tai (i) 
FAKATAKA || taka (i) 
FAKATAKA-KE || taka (ii) 
FAKATAKE [? + take (i) ] 

ea 
FAKATAKEDO || takeo 
FAKATARA || tara (i) 
FAKATARATARA |! tara (i) 
FAKATATI = ? hakatati || tati (i) 
FAKATAU (i) || tau (i) 
FAKATAU (ii) || tau (iii) 
FAKATAU (iii) = hakatau || tau (v) 
FAKATAU (iv) [? < tau (i)] 
P. To pretend to be what one is not; to 

assume a false appearance; to bluff. 

ANA 

FAKATAUAROHA || tau (iii) 
FAKA TAUDA || tauna 
FAKATAUTALU (i) || tau (i) 
FAKATAUTALU (ii) || tau (iii) 
FAKATAUTAU (iii) || tau (Vv) 
FAKATAVAREVARE || vare (i) 
FAKATAVENDA 

[?] 
FAKATE [? = hakaté] 
FAKATEA || atea 
FAKATEKITEKI = ? hakatekiteki 

|| teki (i) 
FAKATEKOTEKO || tekoteko 
FAKATENI = hakateni || teni 
FAKATENITENI || teni 
FAKATENITENI-ARIKI = nanao-ariki 
FAKATERE = hakatere || tere (i) 
FAKATERETERE = hakateretere 

|| tere (i) 

FAKATETE (i) || tete (i) 
FAKATETE (ii) || tete (ii) 
FAKATI = fakaati || ati (i) 
FAKATIANIANI || ti (ii) 
FAKATINDA = ? hakatina || tina (ii) 
FAKATIHAEHAE || hae (ii) 
FAKATIKA || tika (i) 
FAKATIKAHADA || tika (i) 
FAKATIKA-KAKAIT || tika (v) 
FAKATIKI = hakatiki || tiki (i) 
FAKATINANA || tinana 
FAKATINIHI (i) || nihi (i) 
FAKATINIHI (ii) || nihi (iv) 


FAKATIO = ? hakatio 
FAKATIOI = ? hakatioi || ti (ii) 
FAKATIPATIPA 


hI] 
FAKATITO || tito (i) 
FAKATOHU 

a 
FAKATOIAU || toiau 
FAKATOIAU-KOPE || toiau 
FAKATOIAU-VAKA || toiau 
FAKATOKA || toka (ii) 
FAKATOKOTOKO || toko (i) 
FAKATONATONA || tona (i) 
FAKATOPA = hakatopa || topa 


FAKATOROHEA 


FAKATOROHEA 
S. A place name. KAU 
FAKATOROTORO-FAKI || torotoro-faki 
FAKATOTOHI || tohi (i) 
FAKATU || ti (i) 
FAKATUARA 
i) 
FAKATUKUTUKU || tuku (i) 
FAKATUMA || tuma 
FAKATUMU 
aA 
FAKATUNU 
teal 
FAKATUPOU || pou (i) 
FAKATUPUA = ? hakatupia || tupu (i) 
FAKATURA || tura (i) 
FAKATURATURA || tura (i) 
FAKATURI || turi (ii) 
FAKATURUHE || ruhe 
FAKATUTURU || turu (i) 
FAKATU = hakawt || @ (i) 
FAKAU = fakaau || au (i) 
FAKAURA 
? 


FAKAVAHINE = hakavahine || vahine 
FAKAVATA || vata 

FAKAVIRU = hakaviru || viru 
FAKAVIRUVIRU = hakaviruviru || viru 
FAKE [? <— fakea] 

S. A young land-crab; [possibly a small- 
er and differing variety of tupa.] REA 

FAKEA [? <— kea (i)] 

S. A variety of taro; Colocasia esculenta, 
variety antiquorum, a plant having a 
viscous whitish sap; the root is made 
into paste, wrapped in k6kaha leaves, 
baked, and then mixed with coconut 
milk and either eaten or baked with 
fish. GTN, NAP, FAG 

| fakea.manamana 
The dry-land variety of taro. 
where in PN = taria.] 

FAKEA (i) [? — faké] 

S. A variety of land-crab; it has hairless 
feet and is of a more reddish color 
than the tupa. ANA 

FAKEA (ii) 
S. A variety of fish; 


[else- 


= korai-fakea. 
ANA 
FAKEAKEA (i) 

S. A variety of fish; it has two wing-like 
fins and a horny projection on the 
head. NAP, VHI, FAG, 

AMN, HIK, ANA 
FAKEAKEA (ii) 

S. The name of a particular figure of 

cat’s cradle. 
FAKEAMADAMADA || fakea 
FAKERE || kere (iv) 
FAKERE || fa (ii) 
FAKEREKERE || kere (iv) 
FAKEREKERE (i) || £4 (ii) 


FAKI 


FAKEREKERE (ii) 

S. A variety of crab; || papaka. 

FAKETA 

S. A variety of fish; it is marked with 
gleaming reddish dots and grows up 
to a length of two feet; = faketanoa, 
haroa, farda; || keta (ii). 

VTU, ROI, ANA, NAP, FAG 
| faketa.noa 

An alternative term to faketa. 
| faketa.reru 

The faketa, when from two to three 

feet long; || pahurutukia-faketa. 

FAKETANOA || faketa 

FAKETARERU || faketa 

FAKEUA 
[?] (I rere ai koe, fati runa, fati raro, 
faketia ka marere to tino i naonaoa 
rire, makao a rirehiki taua e). 

FAKI (i) 

P. To pick-, gouge- out; as an eye. ANA 
To cull, pick, pluck; || kato (i). 

To catch on a point or hook; as a 

fish or turtle, hence frly. to obtain; 

(Ko mea ra te tanata i fakia mai ai 

taua ika nei.); || tirifaki. ANA 
| fa.faki 

To detach, disengage. 
| faki.faki (i) 

To cull-, pick-, pluck- repeatedly or 

many things. 

| faki.a (i) 

Picked, gouged out; as an eye. 

Plucked, picked; as fruit. 

Hooked, caught on a point; as a fish. 
| ko.faki = pofaki FAG 
| po.faki 

To pluck, pick, cull; as fruit, flowers; 

= pohaki, komire. FAG, VTU 
| ta.faki 

Obs. To pluck, pick. 

FAKI (ii) 

P. To sanctify, purify, consecrate; as 
food or mats pertaining to superior 
gods; = haki (iii). VHI 
To invest with mana. 

| faki.na 
Purification; as above. 

Investiture with mana. 
| faki.na-tapakau 

A formal investiture of food-mats 

with mana. 


NAP 


FAKI 
S. A variety of food tree or plant. FAG 
FAKI 
To reveal, disclose, divulge. ANA 
To confess. 
To declare, recite, declaim. 
| fa.faki 
To demonstrate, prove, show clearly. 
ANA 


To confess, divulge; as two persons. 
To emulate. 


FAKIA (i) 


| fa.faki.na 
Demonstration, proof, test; as of 
strength, warlike prowess. 
Emulation. 

FAKIA (i) || faki (i) 

FAKIA (ii) 

S. A variety of fish; = nako (iii). 

VIU, ROL 
FAKIFAKI (i) || faki (i) 

FAKIFAKI (ii) 

M. Fresh, agreeable, light, gentle; as a 
breeze; = aniani, puaniani, pufani- 
fani. HAO, NAP 

FAKINA || faki (ii) 

FAKIDA-TAPAKALU |; faki (ii) 

FAKIRADI [? « faki (i) ] 

S. The folds of the vagina; [defined by 
informants as ‘internal flowerlike 


orifice of the cunnus.’’] VHI 
FAKUFAKU 
M. Disgusting, vile, filthy; = faufau. 
ANA 
FAMAMA = hamama NAP 
FANA 
P. To recoil, spring back; like a released 
bow. ANA 


To shoot an arrow -against, -at. 
Frly. To be released; as an arrow. 
To be ejected, spit out; as saliva. ANA 
S. A bow for archery; || pane, tahana. 
FAG, TAE, NAP, TKU, 
MKM, ROI, REA 
[In Anaa the bow was usually made 
of kiki or paketa wood; the bow and 
arrows were not only used in sports 
and games, but as an implement of 
war, as in Fangatau.] 
An arrow; = porofana. VHI 
Poet. A messenger, envoy. [this deri- 
vative meaning suggests arrow as 
the basic meaning, rather than bow.] 
FAG 
shaped 
ANA 


Poet. Long red streamers; 
like an arrow. 

FANA [? < fana] 

S. The yard of a sea-going canoe. 

ANA, TKP 
The sail of a ship, pahi. VTU 
| haka.fana 
To fasten the sail to the yard. 

FANAKE [? + nake] 

P. To arise; to grow-, spring- up; to 
make a sudden unexpected appear- 
ance; to move rapidly onwards and 
upwards; to spring-, burst- forth sud- 
denly. ANA, FAI, VHI 

| fanake.nake 
Reg. Freq. 

To veer, change about; as the wind; 
to blow suddenly and unexpectedly 
from different quarters. VHI 

FANAKENAKE || fanake 

FANAKO 


S. Good fortune; easy circumstances; 


FANOFANO 


|| anoano (iii). 

P. To be fortunate-, lucky- -in, -with 
respect to; to have an easy time; 
(Kua fanako koe i tou nohona.) ANA 

FANAKO [? + nako] 

P. To set one’s heart upon, 

S. A -desire, -longing. 

| fanako.nako 
To long-, yearn- for; think of-, dwell 
upon in thought- with -love, -longing, 
-tenderness, -desire, -passion. 

FAG, AMN, ANA 
To long desperately for something 
unattained or unattainable; || hina- 
naro, moke, kauna. 
To talk-, converse- longingly of pass- 
ion. 
Yearning, ardent. 

FANAKONAKO || fanako 

FANAU [? + nau (iii); «— — hanau] 

P. Poet. To come, “go; = nau (ili); = 
fanau (i). 

To come into being, arise, appear; 
cause oneself to appear. 

FANAU (i) = fanau 

FANAU (ii) = hanau 

FANAUNA = hanaunya || hanau (ii) 

FANEA 

S. A variety of fish, Ablennes hians; = 
NAP koere. ANA, AMN, FAG 
A variety of small fish resembling 
the Hemiramphus; || ike, kenokeno. 

ANA; ROL TKR 

FANEANUI 

S. The giant ihe fish; || iheraha, kanu- 
pitira, upupu; kauakuputira. KE 

FANEFANE 

P. To blow gently; as a gentle or favo- 
rable breeze; [but denoting a wide- 
spread breeze not confined to one 
place, whereas puthanihani may be 
just a short local current of air.] 

FAG, ANA 

S. A gentle-, favorable- breeze. 

The name of a particular gentle 
breeze; said to arise in the abyss 
called Apahere. 

M. Gentle, light; favorable. 

| haka.fanefane 
To blow gently, lightly; lit. to cause 
itself to blow lightly. 

FANIU (i) || fa (ii) 

FANIU (ii) || fa (iii) 

FANO (i) 

P. To swim face downwards with the 
breast-stroke; as a turtle swims; 
|| tifai. REA 
To swim under water. VHI 

FANO (ii) = hano 

FANOFANO [? + fano] 

P. To keep on voyaging; || hano, ano. 

V 


FANUI (i) 
FANUI (i) 
S. The name of a star. VHI, FAG 
FANUI (ii) 
Es. ? An epithet of Kio. NKU 


FANUI (iii) || fa (iii) 
FAO (i) 

P. To perforate, punch, penetrate; to 
chisel out a hole, to drill a hole into; 
|| kere. VHI, ANA, REA 
To go into, enter. VHI 
To dive-, plunge- into; to swim in. 
To put into a sorcerers basket. 

S. A caulking imstrument for _ holes; 
it is usually made of keina. 


? Obs. A chisel, punch. ANA 
| fao.a 
Reg. Passive. REA 


Squally, swept with sudden gusts of 
rain; said of the sky; = papape. VHI 
| fao.a (i) 
Swum-, plunged- into. 
Put into. 
| fao.fao 
Reg. Plur. 
| k0.fao 
A hole, punched out- perforated- in 
-Shell -wood by means of a tietie; 
|| tini, kikeri. NAP, FAG, HAO, ANA 


A mesh of a net. ANA 
The head-, point- of a spear; = katai. 
VTU 
Eating into, consuming; as an ulcer; 
= kohao. 
FAO (ii) 


P. To bring back to a vertical position; 
said of a stick or fishing rod when 
lifted; to lift up on a fishing rod. 

FAG, ANA 
T'o lean, tower over; [possibly occurr- 
ing only in the passive.] VHI 
To haul in sharply; as a bonito rod 
and lure. 

| fad.a 
Lifted -vertically, -upright; as a fish- 
ing rod over the water; towering 
over; as a tall tree or mast over the 
land. FAG, ANA 

FAOA || fao (i) 
FAOA (i) || fao (i) 
FAOA (ii) 

S. A disenchantment-, exorcising- ritual. 
Es. Ancient -lore, -records, -sayings, 
-discourses. VHI 

| fa.faoa 
Disenchanting, exorcising; as a spell, 
charm, incantation. 

FAOA || fao (ii) 
FAOFAO || fao (i) 
FAORO || oro (ii) 
FAOROORO || oro (ii) 
FAPU 

S. A variety of fish; = hapu, kito; 
|| piropiro (ii). NAP 


FARAOA 


FARA (i) 
S. The pandanus, screw-pine; the tree, 
fruit, or both; = fara; || tima, viri. 
FAG, HAO, REA, VHI 

| fara.kao 


A very hard old pandanus tree. KAU 
| fara.pano 

A very hard old pandanus; used to 

make spears; || pano. 


| fara.tiiani 

An “old” name for pandanus; = viri. 

NAP 

| fara.tianiani 

An “old” name for pandanus. FAG 
| fara.tiipanoa 

An “old” name for pandanus. FAG 
| fara.uri 

A young pandanus tree. VHI 


| fara.vevo 
A very old, dry pandanus tree. ANA 

| pi.fara 
A pandanus -thicket, -clump, -copse; 
[denser, more compact than titi-fara] 
= pthara. VTU, VHI 
To serry; to crowd-, bunch-, close- wp; 
as persons, ranks. VHI 

| pi.hara = pifara 

FARA (ii) 

P. To be struck, hit; as by anything 
thrown or falling; (Kua fara vau i 
te komore). ANA, TKO 
To be struck with force. TKP 
A cool-, breezy-, refreshing- -place, 
-stretch of shore, -headland, -promon- 
tory, -point of land. 

| fara.niani (ii) [? -— faraaniani] 

To be struck lightly, gently; touched 
lightly. VHI 

| fara.ra (i) 

To blow; of wind; = harara. 
FARA (iii) 
P. To expound-, declaim- publicly; said 
of the vanana; = hora (ii). HAO 
FARA (iv) [? — fara (i) ] 
M. Pale yellow, straw-colored. ANA 
FARA = fara (i) 
FARADEI = haravei, faravei 
FARADIADI || fara (ii) 
FARAKAO = fara (i) 
FARAKIA 
[?] (---, farakia patata, - - 
FARAOA [+ Eng.] 
S. Flour, 
faraoa-hopue 
Mod. Bread. 
| faraoa-ipo 
Flour mixed with a little water and 
boiled; it forms a kind of heavy 
dumpling. 
| faraoa-mamahu-noa 
Flour mixed with a little water, 
wrapped in coconut leaves, and cook- 
ed in boiling water. 


TAE 


-) ANA 
GTN 


FARAOA-HOPUE 


| faraoa-mamahu-tahinu-hia 
Flour 
wrapped in coconut leaves, and cook- 
ed in boiling water. 
| faraoa-taota-hia 
Flour mixed with a little water and 
grated coconut, wrapped in coconut 
leaves, and baked in the oven. 
| faraoa-tauto-hia 
Flour mixed with a little water and 
crushed sprouted core of a coconut, 
wrapped in coconut leaves, and baked 
in the earth-oven. 
| faraoa-tunu-hou-noa 
Fiour mixed with water, wrapped in 
coconut leaves, and steamed; large 
stones are put into a _ receptacle, 
which is filled with water to a level 
below the tops of the stones; the 
packets of flour are placed on the 
stones; the whole is covered to pre- 
vent the escape of steam; a fire is 
built under the receptacle, and the 
packets steam-cooked. 
| faraoa-tunu-hou-tahinu-hia 
As above, but with coconut cream 
added. 
FARAOA-HOPUE || faraoa 
FARAOA-IPO || faraoa 
FARAOA-MAMAHU-NOA || faraoa 
FARAOA-MAMAHU-TAHINU-HIA 
faraoa 


raoa 
FARAOA-TAOTA-HIA | 
FARAOA-TAUTO-HIA || faraoa 
FARAOA-TUNU-HOU-NOA || faraoa 
FARAOA-TUNU-HOU-TAHINU-HIA || fa- 
raoa 
FARAPADO || fara (i) 
FARARA (i) || fara (ii) 
FARARA (ii) [? <— fara (ii) ] 
P. To lean forward; = harara. 
To slope down; as a rope. 
Frly. To roll; as a vessel. TKU, ANA 
M. Leaning, sloping; off the perpendicu- 
lar; || tiu. 
| farara.rara 
Reg. Con. 
Frly. Rolling; as a vessel. 
| haka.farara 
Reg. Caus. 
Oblique, leaning. 
FARARARARA || farara (ii) 
FARARURU [? + fara (i) ] 
S. The toadstool; || maunapokipoki, pu- 
kona-kiore. FAG 
FARATUADI || fara (i) 
FARATUOADIADI || fara (i) 
FARATUPANOA || fara (i) 
FARAURI || fara (i) 
FARAVEI = haravei, faranei 
FARAVEVO || fara (i) 
FARE (i) 
S. A house, habitation; edifice, structure, 
building; || kékutukutu, pohana, ka- 


fa- 


l 


VHI 


VTU 


mixed with coconut-cream, 
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*FARE (ii) 


ruru. 
M. Obs. Sheltering. 
| fare.ana (i) 
A ceremonial edifice laid out accord- 
ing to prescribed measurement and 
orientation. ANA 
(fare.fare (i) 
A shelter. 
| fare.fare.matani 
A tent-like shelter for an idol or an 


ANA, AMN 


image of a god. ANA 
| fare.heiau 

The shrine of a maitu. VHI 

An assembly-, long- house; = faretu- 

aroa. TKO 


| fare.kura.ariki 
A house of sacred relics and regalia; 
a repository of sacred objects invest- 
ed by the gods with mana, and ap- 
pertaining to the religious cult; it 
was the house where all the sacred 
relics pertaining to the gods were 
kept; = farekura. 

| fare.maitu 
A house where relics of a deceased 
and deified ancestor were kept. VHI 

| fare.maitu.itu — faremaitu 

| fare.moehana 


A sleeping-house. FAG 
| fare.pure 
Mod. A church. 
| fare.réi.ia 
A house of ancient -wisdom, -lore, 
-learning, -teachings; = farevanana; 


a house in which the tahuna imparted 

the sacred lore to his pupils; it was 

sometimes used as a temporary resi- 

dence. VHI 
| fare.tini.atia 

A casket-like receptacle used as a 

depository for the effigy of a god; it 

somewhat resembles an ark in shape. 

NAP. 

| fare.tua.roa 

Obs. A community-house. 
| fare.tukau 

A house-of-nobles; the chief’s own 

formal receiwing-house, where he met 


FAG 


his nobles and guests. ANA, HAO 
| fare.vaihana.mana 
A store-house. FAG 


| fare.vanana = fareréia 

*FARE (ii) [? <— fare (i) ] 

P. To overhang, curve over. 

M. Leaning over, overhanging, shelter- 
ing. 

| fare.fare (ii) 
To tower over, overhang, overspread; 
as a cloud, wave, the branches of a 
tree, a cliff. ANA 
To be hollow, sunken; as the upper 
stomach, or manava, after a fast; 
hence frly. to be famished. 


FAREADA (i) 
To be qualmish. VHI 
The hollow of a wave. 
Towering, overhanging, hollow. 

| farefaréna = tafaréna 

| fare.ika (ii) 
A coral head or place on the reef, 
frequented by fish; || tau (iii). 

| ta.fare 


To overhang; as a cliff. TKP 

Overhanging; as a cliff. 

Qualmish. VHI 
| ta.faré.na 

An overhanging place; a hollow, cave- 

like place in a cliff. TKU, ANA 
| t0.fare 

To topple over; as a wave; = tohare. 


| t0.fare.fare 
To curl, topple over; as several waves. 
To form a hollow under a crest; as 
a wave. 

FAREAD)A (i) || fare (i) 

FAREADA (ii) 

S. A place name. 

FARE-A-MANU-MEA 

S. Es, ? An epithet of Kio. 

FARE-AO 

S. The name of a marae of Hao; (Po- 
roto ko te po no Fare-ao; Po-muri ko 
te po no Fare-nuku.) HAO 

FARE-ARIKI 

S. The name of a tribal group of clans. 

FARE-ATA 

S. Myth. The name of Maui-karukaru’s 
house in the Nether world. VHI 

FAREFARE (i) || fare (i) 

FAREFARE (ii) || fare (ii) 

FAREFARENDA = tafaréna || fare (ii) 

FAREFAREMATADI || fare (i) 

FAREHEIAHO = Var. of fareheiau 

FAREHEIAU || fare (i) 

FARE-IKA (i) 

S. The name of a marae and land at 
Nukutavake where human _ beings 
were cooked. 

FAREIKA (ii) = taiina-paru || tau (iii) 

FAREKURA = farekuraariki || fare (i) 

FAREKURAARIKI || fare (i) 

FAREMAITU || fare (i) 

FAREMAITUITU = faremaitu || fare (i) 

FAREMOEHADA || fare (i) 

FARENUKU 

S. The name of the mainsail of Rata’s 
ship, that of the mast called Pou- 
roto or Pou-muri. ANA 

FAREPIA 

S. Obs. The name of a marae at Anaa; 
[the informant says that this was an 
ancient marae, but has become the 
sacred burial place of the kings of 
Yati-Tanihia; it was a puke.] ANA 

FAREPURE || fare (i) 

FAREREITIA || fare (i) 


VHI 


FARO (ii) 


FARERO 

S. Small -clusters, -branches, -spikes of 
branching coral; used only of small 
coral growths, where the spikes are 
sometimes straight, sometimes twist- 
ed; when the growths are large they 
are called pukakakana; || *ero, rero. 

ANA 

Mod. A screw. 

FARERUPE 

S. Myth. The name of an ancient land 
in the Nether world. ANA 

FARETINIATOA || fare (i) 

FARE-TO 

S. The name of a marae at Hao. HAO 

FARETUAROA || fare (i) 

FARETUKALU || fare (i) 

FAREVAIHANDAMADA || fare (i) 

FAREVANADA || fare (i) 

FARIKI 

P. To face-, turn- to one side. 

FARIKI (i) 

P. To lay out side by side; as supports 
for a canoe. VHI 
To prepare, get -ready, -in order. FAG 
To be ready, have completed prepa- 


FAG 


rations. FAG 
To line up, arrange in layers. FAG 
S. Supports. REA, VHI 


Sticks placed on heated stones to 
prevent the food from burning in the 
earth oven. REA 
FARIKI (ii) = fakariki 
FARIU = hariu || riu (i) 
FARIUA (i) || riu (i) 
FARIUA (ii) [? — riu (ii) ] 
M. Rainy; threatening rain. 
FARIUA (iii) 
S. A personal name. 
FARO (i) 
P. To peek, peer; to look carefully into. 
ANA, VHI, FAG 


VHI 
GTN 


Poet. = tau.faro. HAO 
| faro.a 

Peeringly; as while studying the 

wind. HAO 
| faro.faro 

Reg. Freq. 

A lookout, spy. VHI 


Peering, keeping a lookout: || hako, 
hau (vi). 

| tau.faro 
To observe, fix the attention upon; to 
study, gaze at; to watch-, examine- 
-closely, -attentively; = hakanio. VHI 

FARO (ii) 

P. To give a hacking cough; as persons 
ill with tuberculosis, or as pigs suf- 


fering from hopo. ANA, VTU 
S. Tuberculosis. 
| faro.na 

The throat, gullet. VHI 


Frly. The lungs. 


FARO 


FARO 

P. To tighten the final lashing of a 
canoe; as by taking three or four 
turns of lashing around a small lev- 
ering-stick and pulling the lashing 
tight; said of a final lashing of the 
canoe strakes which passes through 
at ieast two holes. ANA, HAO, NAP 


| faro.faro 

Reg. Freq. ANA, FAG 
| fard.na 

A finished -binding, -lashing; = faro- 

hana. ANA 
| fard.hana 


The act of lashing. 
A finished -binding, -lashing of canoe 
seams; the cord forming the lashing. 
| NAP 
FARO 
S. A land name. 
FAROA || faro (i) 
FAROA 
S. ? A special kind of sorcerer’s sacred 
red plume, representing a supreme 
deity; || fa. FAG 
FAROA 
S. A variety of fish; = hapuku, ? kito. 
A variety of fish; = ? faketa. ANA 
FAROFARO || faro (i) 
FAROFARO || faro 
FAROMDA || fard 
FAROHADA || faré 
FARONA || faro (ii) 
FARONA || rona 
FARU (i) 
M. Gaping-, sagging-, hanging- open; = 
VTU faru; || piere. ANA 
| faru.faru 
Wide open, gaping; as any orifice, or 
opening; sagging open. ANA 
Distended; as the nostrils in death. 
REA 


KAU 


| haka.faru.faru 
To yawn; || hamama. ANA 
To open wide; as any opening. VTU 
Wide open, sagging apart; as any 
opening. ANA 

| ki.faru (i) [or ? kifara] 

To open wide; as any opening or 
orifice; — hakafarufaru. VEU 
| ki.faru.faru 
Wide open, sagging apart; 
opening; || ki (i). 
FARU (ii) 

S. The soft mud at the bottom of a pool 
which becomes hard and smooth when 
dry; || kopara; (Taku vare faru e, rona- 
roya ki Havaiki rohi e! Toku rona 
tupu e! Ka tupu ki Havaiki e! Ea, e 
rire, taku rona tupu e------- from 
Pehe no te Komo-hohi. ) 

FARO = faru (i) 
FARUFARU || faru (i) 


as any 


FATA (i) 


FARUNA (i) 

P. To bind, lash around and around 
spirally; || faro. 

S. The cord used for lashing on a 
batten; || runa. ANA 


| faruna.hana 
A tying, binding. 

| faruna.hana.kuéi 
The spiral lashing of the longitudi- 
nal section of the kuei between the 
butt and hook of a bonito lure. 

| faruna.katai 
The lashing of a spear-head to the- 
-handle, -the kauri lin the case of a 
fish-spear |. 

| faruna.kauri 
The lashing of the kauri to the kapua 
of the fish-spear. 

FARUNA (ii) 

P. To fertilize; as a tree or food-plant. 
To tempt with bait; as the kokiri fish 
by spreading pahiia in shallow places, 
or by wrapping up a squid with cord 
and leaving it to attract’ the fish, 
which are then speared. 

S. Fertilizer; placed under or about a 
food plant. ANA 

FARUNAHADA || faruna (i) 
FARUNAHADA KUEI || faruna (i) 
FARUNAKATAI || faruna (1) 
FARUNAKAUORI || faruna (i) 
FARURU = fakaruru || ruru (i) 
HATA (i) 

P. To lay out in rows; as of fish, ANA 
'o perch in rows; as a flock of birds. 

S. A high shelf-like structure or staging 
upon which food for the nobility was 
laid out; = hata (i); || hokirikiri, 
ranorano. ANA 
? Mod. An altar. 

A series of raised coral or sand 

shelves in one line bordering the 

lagoon; [similar to the kaoa, but more 

broken. | VHI 
| fata.miamia 

A privy; the shelf-like structure used 


for urination. ANA 
| fata.rau 
An elevated stage-platform for the 
dead. A 
| ki.fata 
The floor-platform of ancient ships. 
HAO 


? A staging; as for a floor or shelf. 
A method of cooking in the native 
oven; stones are heated in the usual 
way and the burnt embers cleared 
away; then the food to be cooked is 
laid on the stones and a sharply 
curved coconut-stem, katakata, is set 
over it and wedged firmly into place, 
over this again a number of the 
katakata are set, making a sort of 
framework over the food; then coco: 


6 


FATA (ii) 


nut leaves are spread on the top and 
sand thrown over the whole until 
well-covered. VHI 
A narrow bare -shelf, -flat of coral 
bordering the lagoon and submerged 
when the waters of the lagoon are 


high; = nifanifa (i). ANA 
| ti.fata 
To desiccate; to place in the sun to 
dry; as fish. VHI 
FATA (ii) 
PHT o Burry, FAG 
FATA (iii) 
P. To gape-, hang- open. NAP 
| fata.fata 
Gaping-, sagging-, hanging- open; as 
an orifice; = farufaru. 
FATAE 
S. A land name. KAU 
FATAFATA || fata (iii) 
FATAMIAMIA || fata (i) 
FATARAU || fata (i) 
FATATA = hatata 
FATAU (i) || tau (iii) 
FATAU (ii) [? <— tau (iii) ] 
P. To spear fish from the reef. ANA 


S. A method of spearing fish from the 
reef. ANA 
FATEA = Var. of fafatea 
FATEKA 
S. A variety of coconut of a whitish- 
green color; it is paler than the ma- 
manu; || fafatea, fatea, kahatea. NAP 
FATI 
P. To break across; as a stick or any- 
thing rigid. 
To bend; as anything rigid but joint- 
ed, such as an arm or leg; || k6fati. 
ANA 
To break; as a wave. 
To be swept with -rain, -storm, 
-lightning, -a violent tempest; of the 
heavens; || patiu. 
To be deeply creased; as the wrists, 
ankles, or neck of a very fat baby. 
To be mollified; as anger, resentment. 
ANA 
To break the surface of the water; 
as a frightened fish; || hora. 
A break, rupture. 
Frly. A crease. 
Broken across, bent; as above. 


Ss. 
M. 


Frly. Wounded, injured. FAG 
| fa.fati 

To break -repeatedly, -continuously; 

as waves. ANA 


To break into little pieces, crumble 
into ruins. 
To destroy, cause to -crumble, -break 
into pieces. RAG 
Breaking continuously; as waves. 

| fati.a 


Broken. FAG 


82 


FATINATURI 

| fati.ana 
A joint, articulation; = fatina. TKU 

| fati.fati 


To break in many places; but not to 
be completely severed. 
To be -loose, -limp, -not rigid; to 
slump along, run limply. TKO 
Broken across, bent in several places. 
Deeply creased. 
Loose, limp, slumping. 
| fatifatia 
Broken, bent across in many places. 
| fati.fatiuka 
To be excessively -limp, -slumping in 
one’s actions or manner of walking. 


TKO 

Eacessively limp. 
| fati.na 

A break, rupture. 

A joint, articulation. 

The knee. NAP 
| fati.na.kaki 

The back of the neck; where the neck 

bends. ANA, FAG 


| fati.na.rima 
Any place where the arm or hand 
bends. 
| fati.na.rua 
The small of the back; lit. the ‘place 
where the back bends’. ANA 
| fati.na.turi 
The knee-joint. 
| fati.na.vaevae 
Any place where the foot or leg 
bends. 
| fati.manunu 
To be completely -dispelled, -turned 
aside; as wrath, indignation. ANA 
| fati.tua 
A grip in wrestling similar to the 
‘bear hug’; the body of the adversary 
is gripped by both arms around the 
waist, hugged tight, and bent back- 
wards. 
| k6.fati 
To break across; as a stick. ANA 
To break clean across; to snap with 
the hands. 
To bend back in wrestling. 
| k0.fati.fati 
To break across-, snap- -clean, -repeat- 
edly, -in many places. 
| k0.fatitua = fatitua 
FATIA || fati 
FATIANA || fati 
FATIFATI || fati 
FATIFATIA || fati 
FATIFATIUKA |; fati 
FATIQA || fati 
FATINAKAR? || fati 
FATIDARIMA || fati 
FATIDARUVA || fati 
FATINATURI || fati 


FATINAVAEVAE 


FATINAVAEVAE || fati 
FATI MANUNU || fati 
FATITIRI [? + fatil 

S. Thunder; = HAO fatutiri. 

| fatitiritakataka (i) 

Rolling-, rumbling- thunder. 
FATITIRI [? < tiri] 

S. A seed from a tree growing on moun- 
tainous lands; it is found floating on 
the sea. ANA 

FATITIRITAKATAKA (i) || fatitiri 
FATITIRITAKATAKA (ii) 

S. The name of one of the minor depart- 

mental deities of the Anaa and Hao 


pantheon. 
Es. A leader of the spirit legions of 
Kiho. NA, HAO 
FATITUA || fati 
FATIVIRI 
S. A proper name. ANA 


FATO || to (ii) 

FATONA || fa (iii) 

FATODATODNA || fa (iii) 

FATOHADA || to (ii) 

FATOHANA-MAKONA ||] to (ii) 

FATOTO = fatoto 

FATOTO || t6 (ii) 

FATOTOHADA || to (ii) 

FATOTOHANA-MAKONA || to (iii) 

FATOTOIO = hakatotoio 

FATU (i) 

S. A hard lump; = hatu (ii). 
The hard core of a boil. 
Poet. A stone. 


| fa.fatu 
Semen. 
Poet. Clotted lumps, gob; as of 
mucous. 
| fatu.ka 
Small sharp broken pieces of coral 
rock. FAG 
Seminal matter; either male or fe- 
male; = ka. ANA 
| po.fatu 
A stone, the generic term; = pohatu. 
VHI 
A certain stone or stones set up in 
the marae. FAG 
| p0.fatu.Kkara 


A very hard kind of local stone. VHI 
FATU (ii) 
P. To weave, interlace, make a wreath, 
girdle- of -flowers, -leaves, -feathers. 
ANA 
To do up the hair. 
To commence plaiting. 
| fati.na 
A woven-, interlaced- -place, -object. 
| fatu.hana (i) 
The act of weaving, interlacing. 
| fatu.kaki 
The foreskin; the circle of loose skin 
around the glans penis, either before 


FATUKE 

or after superincision; || kaki. FAG 
| fatu.kaki 

The nape of neck: || kaki. VHI 

The nape of the Phallus. ANA 
| fatu.moana 

The high seas, open seas. 

The surface of the sea. VHI 
| fatu.nuku (i) 

The surface of the land. ANA 


| k0.fatu.fatu 
Having short, very deep waves; said 
of the hair. FAG 
| ma.fatu (i) 
Having gentle, long waves; said of 
the hair; [not so pronounced as ko- 
fatufatu. ] NAP, TKO 
| ma.fatu.fatu 
Having deep, pronounced waves; very 
wavy; said of the hair. NAP 
FATU (iii) 
S. A lord, master; = hatu (i). 
VHI, FAG 
Es. The Master; as referring to Kio. 
| fatu.mahaua 
An all-powerful lord. 
| fatu.taona 
A proprietor, rightful possessor. 
FATU (iv) [? «+ fatu (iii) ] 
P. To improvise a song or chant; to 
compose a song or chant. ANA 
| fatu.na 
Improvising, composing. 
| fatu.hanga (ii) 
Improvisation. 
*FATU (v) [— — fatu (ii) ] 
Preelo fold. 
| fatu.na 
To fold up neatly together; as one 
garment upon another. ANA 
| pi.fatu 
To fold over, turn back; as a waist 
cloth, mat. ANA, VHI 
| pi.fatu.fatu 
To fold over and over, roll over and 
over, roll wp; as the edge of a cloth 


FAG 


or mat. VHI 
FATUERU 
S. A personal name. AMN 


FATUFATU || *fatu (v) 

FATUDA || fatu (iv) 

FATUDNA || fatu (ii) 

FATUHADA (i) || fatu (ii) 

FATUHADA (ii) || fatu (iv) 

FATUKA || fatu (i) 

FATUKAKTI || fatu (ii) 

FATUKAKT || fatu (ii) 

FATU-KARA-MEAMEA = fatukarameha- 
meha 

FATUKARAMEHAMEHA 

S. Es. A name of Kio. 

FATUKE [? + tuke] 

S. An edible variety of sea-urchin; it 


VHI 


FATUKURA 
has long, blunt spines; || vana, kina. 
AN 


FATUKURA 

S. The name of one of two stars rising 
in November; said to be evil gods, 
atua kino; |! Rautoro. VHI 

TEFATU-KURA-A-TANE 

S. Es. The name of a leader of the 
spirit legions of Kiho; he was a 
bearer of commands from Kiho to 
his retainers. 

TE FATU-KURA-A-TANE = te fatu-kura- 
a-Tane 

FATUMA = fakatuma || tuma 

FATUMAHAUA |; fatu (iii) 

FATUMARIDIRIDI 

S. The name of the high-seas or open 
ocean personified; || fatu (iii). VHI 

FATUMOANA || fatu (ii) 

FATUNUKU (i) || fatu (ii) 

FATU-NUKU (ii) 

S. Es. An epithet of Kio; || fatu (ii). 

VHI 


FATURADI 
S. The flowerlike orifice of the pudenda 
muliebria; = fakirani; || fatu (v). 
VHI 
FATU-TAIAHA 


[?] (Ko vai ra te fatu-taiaha e huia.) 
FATUTAODA || fatu (iii) 
FATUTIRI = fatitiri 
FAU (i) 

P. To tie, bind on; aS a head-dress, band, 
fillet upon the brow. ANA, HAO 
To interlace-, weave-, twist- into; as 
flowers, strings; to ornament, deco- 
rate; as by inserting flowers. 

To weave, braid in a special fashion; 

to adorn with floating streamers and 

wreathes; [the symbols of consecrat- 
ion. ] 

Obs. To tie, lash together; as canoes. 

To tie, lash with half-hitches. FAG 

Frly. To tie or fasten in any manner. 

FAG 

To reveal under promise of secrecy 

as sacred lore; [usually in the pas- 

Sive construction. ] 

S. A sennit -band, -head-dress, -wig; it 
consists of a strip about two fingers 
wide into which human hair is 
twisted, hanging down about two feet 
in the back and cut into a bang 
across the forehead at eyebrow 
length, the crown being left open. 
[In the special manner of weaving 
and braiding, three flat ribbon-like 
strands are braided about a central 
stick or pliable core, giving the effect 
of a plaited tube; these tubes were 
made into wreaths and streamers, 
loops, and festoons for decorating 
the temple. ] 


HAO 


FAUVANANA 


| fa.fau 
A binding agreement; promise; earn- 
est; || faifaireko. VHI 


To promise, make an agreement. VHI 
Binding upon-, obligatory to- the 
descendants of a common ancestor; 
|| rekofafau. 

| fau.a 
Wreathed-, encircled-, with the fau. 

| fau.hiri (i) 

A woven headdress. 

FAU (ii) [? « fau (i) ] 

S. An ancient- wise- -being, -person, -god, 
-patriarch, -sage. VHI 
Ancient wisdom, lore; higher teach- 
ings. ANA 

| fau.korero 
Ancient-, superior- oratory. 

| fau.tumu 
Ancient original wisdom. 

| fau.vanana 
The ancient highest teachings. 

FAU (iii) [? — — fau (i)] 

S. Myth. The Hibiscus tree; an ancient 
name of the purau. ANA, VTU 
Mod. A variety of purau having very 
hard wood; ? Hibiscus tiliaceus. 

ANA, VTU 

FAUA || fau (i) 

FAUFAU 

M. Senselessly, idiotically; || katafaufau. 
Offensive, ill-smelling; || fakufaku. 
Disgusting, filthy; of low habits, 
committing heinous offences; hateful, 
flagrant, odious, atrocious. 

| haka.faufau 


To insult, vilify. HAO 
FAUFERE [? + fau (iii) ] 
S. Mod. ? Hernandia ovigera. ANA 


FAUHERE [? < fau (i) ] 
P. To welcome, entertain; as a visitor. 
NAP 
| fauhere.here 
To welcome, 
visitors. 
FAUHEREHERE || fauhere 

FAUHIRI (i) || fau (i) 

FAUHIRI (ii) 

S. A personal name. 

FAUITE 

S. A double canoe, catamaran, double- 
hulled ship; || faurua, haveke, vaka, 
eke, tonohiti. ANA, FAG, HAO 

FAUKORERO || fau (ii) 
FAURA || fa (iv) 

FAURANO [? «+ fau (i)] 

SS. A-rajt. *— vauha. ANA 
A float, support of any kind serving 
to uphold in water. 

Frly. A canoe, boat; || fau (i), fauite. 
FAURUA = haurua 
FAUTUMU || fau (ii) 
FAUVANADA || fau (ii) 


entertain; as several 


MNH 


FEA 

FEA 

P. To be where?; at what place? (e fea, 
Where is?). VHI 


FEFERA [? + fera] 
S. Mod. ? Leprosy. 
FEIA = heia 
FEKETUE 
The octopus; = heke; || heketue. 
NAP 


VIV 


+ FENE || kofene, kuhene 


FENUA = henia (ii) VELL 
FEO = heo KAU 
FERA (i) 


P. To be affected by divergent strabis- 
mus, “wall-eye”; nohifera, matafera. 

M. Askew, twisted to one side. NAP 
Wall-eyed; || hohe. 

FERA (ii) 

P. To open out, lift wp, turn over; as a 
leaf; || hera. 
To press open; as an orifice. 

| fera.fera 


Reg. Freq. 
| ma.fera 
To open out; as a flower or its petals; 
= mahera. ANA 
| ma.fera 


Mod. To rape; as to take advantage 
of an unconscious person. 


To be ashamed, overcome with 
shame. NAP 
| ma.fera.fera 


To blossom, open out; as of many 
buds or flowers. 

FERAFERA || fera (ii) 

FERANDORANDO [? «+ rano] 

S. The period just before dawn; [when 
flies are discernible. ] VTU 


FORO 


FERURI 

P. Mod. To reflect, consider, ponder; = 
mahara; || ruri. VEE 

FETAFETA 

P. ? To write. 

FETIKA = hetika 

FETOKITOKI = hétokitoki 

FETU = heti 


FETUKE 

S. A variety of sea-urchin. NAP 

FEU = heu 

FEUFEU = heuheu 

FIFI 

S. Mod. Chain. 

FIRI 

P. To weave, twist, entwine, enlace; 
|| fatu (i), hiri. FAG 


To braid. 
Frly. To bind, tie. 
Poet. To make a -twisting, -weaving 
motion, (firi nai, firi nai o roto). 
| firi.firi 


Reg. Num. 
The net-like structure enclosing the 
stomach of a pig; ? tripe; = hirihiri. 
ANA 
| k6.firi 


Rare. To be twisted in a single spiral. 
| k0.firi.firi 
To be twisted in many spiral coils. 
A spiral; || hiri; kofere. 
FIRIFIRI || firi 


FIU = hiu 

FONU 

S. Obs. The turtle; = honu. FAG 

FORAU = horau 

FORO 

S. A small ball; a marble; = poro, horo. 

HAO 

A testicle. ANA 


HA 

S. Obs. 
QA- = NA 
QA THH SUBSTANTIVIZING SUFFIX; 
renders a condition or state of being 
as a substantive; (hope, to be finish- 
ed; hopena, completion,) may be a 
variant of -hana, or express a differ- 
ent concept; [the differences are as 
yet inadequately worked out, owing 
to dialectical complexities. But it is 
suggested that -na indicates a habi- 
tual location, -hana a temporary one; 
(noho, to dwell; nohona, a habitual 
dwelling place; nohohana, a tempor- 
ary dwelling place.) 

(i) THE PARTICLE OF LIMITED 
PLURALITY, Presubstantive; the 
several, the both, the few, the two or 
three, the dual. GTN 
QA (ii) [? + nae] 

P. To breathe, take a deep breath. VHI 
S. An indrawn breath. VHI 

Tuberculosis; || nae; = hioe || oe. NAP 
QA- PREFIX OF INTENSIFICATION; 

(tete, to chatter; natete, to chatter 

violently.) 
HA-AE 

S. A personal name. 

Es. ? An epithet of Kio. 
NA-AOA = naoa || aoa 
QHAAOAAOA = naoaoa || aoa 
KA-ARIKI 

S. A personal name. AMN 

Es. Myth. The joint name of the two 

supreme gods of the Underworld. 
QA-ATUA (i) 

S. A personal name. 

Es. ? An epithet of Kio. 
NA-ATUA (ii) || atu 
HAE 


oute; “by way of.” TKO, VHI 


DHA 


AMN 


AMN 


P. To fail; of breath; to be out of 
breath, to pant; || na (ii). VHI 
To wheeze. 

To hawk, clear the throat. 
| nae.nae (i) 
Reg. Int. 
Failing, panting, winded. VHI, HAO 


| ta.nae.nae (i) 
To be completely out of breath; com- 
pletely spent; prostrated, exhausted; 
as after the orgasm. VHI 


QA-EA [? + — Da-ae] 


S. A personal name. AMN 
Es. ? An epithet of Kio. 

NAENAE (i) || nae 

NAENAE (ii) [? + nae] 

M. Withered; as leaves. VHI 


Shrunken; as the detumescent penis. 


NAEHE 

P. To rustle, make a soft, silky sound; 
= nahe. ANA 
To whistle; as the wind. HAO 

| naehe.ehe 


To make a frequent purling-, rustl- 
ing-, whistling- -sound, -murmur; as 
the sound of the wash of the sea on 
sand, or the rustle of dry grass in 
the wind; = nahéhe; || hehe, vava. 
Purling, rustling. 
| naehe.naehe 
Murmuring; as the sea. 
NAEHEEHE || naehe 
NAEHENAEHE || naehe 
QAEHU || ehu 
NAEHUERU || ehu 
QNAEKE || eke 
QNAEKE-TOAU || eke 
NAEKETOREUREU || eke 
NAERE (i) || ere (i) 
QAERE (ii) 
P. Poet. To start a fire by friction. 
Poet. To roll; as the sea. 
NAEREHENDA || ere (i) 
QAERE-I-HENUA 
S. The name of Honokura’s ship. 
QAFA || fa (iv) 
HAFA || fa (iv) 
*DADA 
S. ? The cause of stench; 
tonana (i). 
HANA 
S. A variety of bird; ? the fairy tern; 
|| ’a’aia. NAP 
NANAAOA || aoa 
NANAHERE || nahere 
QANAHI (i) [? — nahi (ii) ] 
S. A variety of fish, the tuna; || tiehi. 
ANA 


VHI 


|| konana, 


| nanahi.paki 
A variety of the tuna. 

| nanahi.reue 
A variety of the tuna; it has enlarg- 
ed and specialized side-fins. 


NANAHI (ii) 


| nanahi.pi.tira 

Very large type of nanahi. 
NANAHI (ii) || nahi (ii) 
HADAHI || nahi (iii) 
NANDAHINGOE || nahi (ii) 
NANDAHIPAKI || nanahi (i) 
NANAHIREVE || nanahi (i) 
DHANAHIPUTIRA || nanahi (i) 
NANAHU (i) || nahu (i) 
NANARU (ii) || nahu (ii) 
NANARU (iii) [? «— nahu (ii) ] 
S. A variety of voracious and aggressive 

shark; this is said to be the only one 

that will turn upon and battle a 


ANA 


spearman; = ANA arava; || nahu 
(iii); = nahunahu (iii) ROI 
NANAHUATA 
S. Daybreak; first flush of dawn; || ma- 
ru; = marun-ahinot, maruata. 


NANAIHERE = nanahere || nahere 

NADANA (i) || nana (i) 

NHADANA (ii) 

S. The name of a god. 

NANDAOA 

S. A variety of moss or creeper, Cassy- 
tha filiformis; it spreads over sand 
and trees, has no leaves, but has 
flowers and fruit; = kKainoka. 

NANAOA || nao (i) 

NANAOA || aoa 

HANARE [? + nare (i) ] 


P. To quarrel, dispute. VHI 
M. Quarrelsome, disputatious. VHI 
| ta.nanare 
Rapacious; given to seizing by vio- 
lence. 


NANHARO || naro (i) 

NANATA || nata (i) 

NADAU || nau 

HANIE 

S. A variety of tree with very hard 
wood, Pemphis acidula; = NAP 
nienie; GTN mikimiki, VHI nihia. 

FAG, FKH, REA, GTN 

| nanie.tipapa 
A variety of nanie which grows on 
coral ledges or outcroppings along 
the shore; the wood is particularly 
hard. FAG, GTN 
Any old-, hard-, tough- nanie wood, 

HANIETUPAPA || nanie 

HAHA 

P. To be yellowish, tinged with yellow; 
as the pandanus fruit when approach- 
ing ripeness; |; kanakana (i), kitoe 
(i). FAG 
Past babyhood, firm on its feet; said 
of the young pig, cat, or dog, but not 
of birds; || aka. 

NAHA = nafa || fa (iv) 

NAHA [? Qahal 

P. To burst open, split apart, crack; = 
nafa || fa (iv). VHI 


NAHI (iii) 


NAHAE || hae (i) 
QAHAEHAE || hae (i) 
NHAHAEPARA || hae (i) 
NAHAKI 


S. A coconut-shell; = hereré, kanaha, 


kau, tirau, tapa. VHI 
A coconut-shell bowl. 

HAHARO 

M. Straight; not bent; = patitika. VHI 


Straightforward, honest. 
Straight, direct, true, unswerving. 
NAHATA [? nahata] 

A 00n, 

A box-like receptacle for the para- 

phenalia of a family or ancestral god, 

maitu. VHI 
NAHE (i) 

S. A variety of giant fern. 
NAHE (ii) || *he (iii) 
QAHE = naehe 
NAHENAHE 

S. The name of a sweet-scented breeze, 

said to arise in the winds at Apa- 
here. ANA, VHI, HAO 

M. Sweet-scented; as a breeze blowing 

gently from the forest land. 
ANA, VHI 


VTU 


| to.nahenahe 
To waft, blow gently; as a breeze; 


|| hakavahine. VHI 
Cool, refreshing; as wind, water. 
NAHENAHE = naehenaehe 
NAHEHE || naeheehe 
NAHEHE || *he (iii) 
NAHERE 
S. A plant, herb, weed, grass; = nai- 
here. VTU 
Poet. A forest. ANA 
| na.nahere 
A growing -shrub, -brush; in situ. 
ANA 
| nahere.here 
A growing -shrub, -brush. FAG 
| nahere.pape 
Cow-grass; = nanamu. VTU 
NAHEREHERE || nahere 
QWHAHEREPAPE || nahere 
HAHERO 
S. A proper name. ANA 
RAHE (i) 


S. A place, home; = ANA nahi, vahi. 
Frly. A hamlet. 
NAHI (ii) [? — ahi] 
P. To be -torn, -streaked; as the clouds 
at dawn. 
? To be streaked with fiery red. 
| na.nahi (ii) 
To be torn-, streaked- all over. 
| na.nahi.nde 
Dawn, daybreak; || née. 
AHI (iii) [? — nahi (i) ] 
P. Obs. To leave behind, desert, quit, 
discard; = vaiho. VHI 


FAG 


NAHI 


| na.nahi (i) = nahi (iii) [but may be a 
mutation from kakahi.] 

QAHI = var. of nahi (i) ANA 

QHAHINA || hina (i) 

QHAHINAHINA || hina (i) 

NHAHIRO [? — hiro (i) ] 

P. To cast a hook and line for fish; 
|| takiri (iii). 

S. Obs. A fishing-pole; = matira, (E 
tanana vau i taku more ki ruya i te 


nahiro. ) VHI 
HAHGO 
P. To bark; = nahu (ii). AROL 


| naho.naho (i) 
Reg. Freq. 

NAHOA || hoa (iii) 

RAHOAHOA || hoa (iii) 
QAHOE || hoe (v) 
QAHOE || hoe (iii) 
HAHONAHO (i) || naho 
NHAHODAHO (ii) [? — naho] 

P. To advise, teach, instruct, exhort. 


ANA 

HAHONO 
S. A personal name. MNH 
HAHORO = DAHORO || horo (i) 
NAHORO || horo (i) 
HAHOROHORO || horo (i) 
BAHU (i) 
P. To cut, make a sharp cut. 

To strike with a stone adze. VHI 


| na.nahu (i) 
A stone adze having a wide blade; 
|| koikoi (ii), pirirako. FAG 
A shell adze having a wide blade; 
commonly made of papa shell. NAP 
A shell or stone adze for cutting 


trees; || tipa, oma (ii), koma. . 
Clearly seen; ? sharply cut; || nana- 
huata. VHI 


| nahu.nahu (i) 
Chips, scraps; as from work with an 


adze. 
| nahu.ria 

Struck down with a stone adze. 
BAHU (ii) 
P. To yelp, bark in rage; = panao; 


|| naho, nunuru; || nanahu (ii). ANA 
To fight; as raging dogs or beasts. 
| na.nahu (ii) 
To fight; as two dogs ina rage. ANA 
| nahu.nahu (ii) 
To yelp, bark repeatedly; as in a 
rage. 
To fight; as several dogs or beasts. 
QAHU (iii) [? — nahu (i); || motu] 
S. An islet; || papanahu, tahuna. - ROI 
A large islet; an extended heap of 
tridacna shells rising above the sur- 


face of the lagoon; = nahu. VHI 
? A promontory. 

HDAHUT 

M. Kind, gentle, tender; || mart HAO 


HAKAU 
Compassionate; || aroha. NAP 
| nahi.na 
Pity, compassion, affection, love, sym- 
pathy; = aroha. NAP 
QAHU = nahu (iii) 
NAHUE || hue (ii) 
HDAHUOER 

S. A variety of fish; = ANA, HIK para- 
ki, VHI orohena, HAO orofea, FAG 
porinaru; || hami, hue. NAP 
A variety of maito; but with a longer, 
more pointed mouth. 

QNAHUE |! hue (i) 

HAHUNA || nahi 
NAHUNARHU (i) || nahu (i) 
NAHUNARU (ii) || nahu (ii) 
HNAHUNARU (iii) 

S. A variety of aggressive and voracious 
shark; = nanahu, arava; || mano, ka- 
tera, nahu. GTN, VTU, ANA 

NAHUKAHUKA || huka 


_ DAHURIA || nahu (i) 


QHQAHURU 
S. Ten; in the system of counting by 
ones; || horihori, anahuru, huru (i), 


nauru, nohoru, mahuru, raunahuru. 
REA, FAG, ANA 
NAHURU = var. of nahuru ANA 
*QAI (i) 
P. ? To sigh, sough; as the wind; || gae, 
anai, ranai. 
*QAI (ii) [? — corruption of nau, kai] 
P. ? To eat; [? = to chew, to bite]. 
HAIERE 
S. A variety of edible shell-fish, Tridacna 


gigas; = koha. NAP 
QHAIHERE = nahere 
QATKA (i) 
Pato: file, asp Ike FAG 
HAIKA (ii) 


S. A troop, band of animals, men; a 
flock of birds; a school, shoal of fish; 


= takapupu; || ika. ANA 
HAIO 
S. Poet. A variety of wood; the bastard 
sandalwood. VLU 
QHAIRO || iro (i) 
HAKAU 


S. The heart; the seat of -emotions, 
-feelings, -sentiments; || kau (iii) (iv). 


A small boy of up to about eight 
years old. HAO 
A nephew, ? niece. HAO 
A child-in-law. 

The entrails, bowels, vitals, viscera; 


|| roeroe. GTN, VTU, HAO 

The stomach-sack. FAG 
| nakau.kino 

To flare into quick anger. FAG 


Temper, trascibility. 
Deep indignation; the sense of having 
been deeply wronged. VHI 


QHAKAUKINO 


Revengefulness. 

Trascible, swift to anger. 
| nakau.tikatika 

A son-in-law. NAP 
| nakau.vahine 

A daughter-in-law. NAP 
NAKAUKINO || nakau 
QNHAKAUTIKATIKA || nakau 
QAKAUVAHINE || nakau 
NAKE (i) 
S. A type of scoop net. FAG, VHI 
NAKE (ii) 


S. The further side of an atoll; always 


to the left when looking at the 
lagoon, standing in the _ principal 
village. 


Any section or strip of land at some 
distance from the habitual dwelling- 
place or village. 

NAKE (iii) [? — — nake (i) ] 

S. A swollen thing or place. 
Cunnilingus; || nake (i) (ii). 

FAG, VHI 

NAKEDAKE 

S. A variety of shark: known as ruki- 
ruki when larger and pekeau when 
smaller. NAP 

NAKEHU 

S. A nersonal name. 

NAKETEKRT || kete (ii) 

NAKETETAUPARI || kete (ii) 

PAKI (i) 

P. To cherish, nourish, take good care 
of: to serve devotedly; as a beloved 
child, prince. ANA 
To present gifts formally to a king 
or great personage; (Kua naki maten 
ki te ariki); || 6 (ii), papi (iii). ANA 
To store up, gather a full stock of 
food. 

To collect, gather together; as food, 
provisions for a voyage. 

S. A servant of royalty; male or female. 


ANA, NAP 
| naki.hana 
A formal presentation of gifts to a 
king or great personage; || 96 (ii), 
punu (iii). 
NAKI (ii) [? — naki (i)] 
P. To avenge. HAO 


| naki.taua 
To avenge by -war, -a war-expedition. 
NAKI (iii) [? — naki (i)] 
P. To occupy oneself with, apply oneself 
to the completion of. 
NAKI (iv) [? — nake] 

P. To fish, go fishing. 
NAKIHANA |! naki (i) 
NAKITAUDA |! naki (ii) 
nAKO 

P. To be fat: as when the fat of certain 

animals, fish is fully developed. REA 

S. The fat:of certain animals, birds, 


TKU 


NANA-ROTO 


fish; = GTN havene, VHI nao. REA 
The fat of animals. VHI 

DAKOA 

S. A very high-, dangerously breaking- 
crest of a wave; || ko (ii). ANA 
A whirl pool having a violent whirl- 
ing motion in which a canoe or small 
ship would be swamped, carried 
down, and ejected at another place; 
|| marite. 

HANA (i) 

P. To be eager, willing. 

To be valiant, intrepid, valorous. 

S. Valiant warrior. 
Valiance, valor. 

| na.nana (i) 

Reg. Int. 

| nana.nana 
Very eager, valiant. 

| qana.nana.tae 
Hagerly, willingly, gladly, valiantly, 
intrepidly. 

NANA (ii) [? — nana (i) ] 

P. To protect-, shelter- from rain or 
wind; as a fire just kindled. ANA 

DANA (iii) [? -— na.ana] 

S. The name of the two stars Tautua 
and Tauaro, ? Castor and Pollux; 
these are the navigational guiding 
stars when proceeding from Faite to 
Anaa. ANA 

QANANANA || nana (i) 

HDANADANATAE || nana (i) 

QANANANA-TE-UNU-MEA 

S. A name of the stars in some of the 
cosmogonic recitations; also Known 
as Unu-ma-Dana; probably Castor 
and Pollux. 

TE HDANAHAU 

S. The name of one of the supernatural 
beings of the Rani-po. 

Es. A leader of the spirit-legions of 
Kiho. ANA 

HNANAHERKE 

S. Myth. The name of a demon eel; [in 
some versions, a demon octopus. ] 


VHI 


ANA 


HANA-HEUHEU 

S. The name of a star. ANA 
DANAHOA 

S. A proper name. MNH 
HANAIA 


S. The old name of Anaa Island; || Qa- 
naia-i-te-uhi-taraméa; Haerani. ANA 

HANAIA-L-TE-UHI-TARAMEA 

S. An ancient name of Anaa Island; 


|| Nanaia, Haerani (i). ANA 
HANA-MUA 
S. A star name. ANA 
HANA-MURI 
S. A star name. ANA 
HANA-ROTO 
S. A star name. ANA 


NQANA-TAHA 


DANA-TAHA 

S. A star name. 

QANA-TAU-ARO = Hivanui 

QANA-TAU-TUA = Hivaiti (i) 

NANA-TU-A-RAU 

S. The name of a planet. ANA 
The name of one of the two ships 
comprising Rata’s famous double- 
hulled ship; the other was Modemé6e- 
neneva. 

NHANAUVA 

S. The name of an octopus, kanae-vai- 
tahi, in the legend of Fakahotu. ANA 


ANA 


HANI 

P. To be denuded; as the head of the 
phallus. 

S. The head of the phallus. 

| nani-nani 


Bare, denuded of the prepuce; said 
of the phallus after superincision; = 


rehoreho. 

DANIDANTI || nani 

DAO (i) 

P. To be hollowed out, depressed. 

S. The trough of a wave. VHI 
A hollow, depression. 

| na.nao.a 


A hollow, partially rotted stump; = 

poporotika || poro (iii). VHI 
| nao.a (ii) 

The space between the two hulls of 


a double canoe. VHI 
HAO (ii) [? — nako] 
S. The fat of fish; || maranao. VHI 


| nao.hia 
To be fat; said of fat-bearing fish 
which have reached the stage when 
fat is fully developed. 

NAOA (i) = naaoa || aoa 

QAOA (ii) || nao (i) 

HAOAOA = na&aoaaoa || aoa 

QHAOFE = naohe 


HAOHAO 

P. To counsel, advise, give advice to; = 
ano, ako. TAP 

NAOHE 


S. The frond of the coconut tree. GTN 
A strip of inner bark taken from the 
young shoot of the coconut tree, Kao, 
to be used for hat-making; = naofe. 

VHI 
| naohe.ore 
A green coconut-frond. 

| naohe.taupoko 
A strip of dried inner bark taken 
from the young shoot of the coconut- 
tree to be used for hat-making. VHI 

| naohe.veravera 
A dry-, withered- coconut-frond. FAG 

NAOHEORE || naohe 

NAOHETAUPOKO || naohe 

NAOHEVERAVERA || naohe 

QHAOHIA || nao (ii) 


NARAIA 


HNAOKO 
S. A dog; = naeke. 
NAOPI || opi (i) 
QAOPIOPI || opi (i) 
HAPATA 
S. A variety of tree, Scaevola sp.; the 
inner bark of the roots is scraped and 
mixed with mononi in the preparation 
of a remedy to draw sores, boils; the 
berries are squeezed directly into the 
ear to relieve pain and cause ear-boils 
to break; || pata. 
FKH, ANA, NAP, REA 


FAG 


QHAPERE 

S. A kind of dart or javelin used in the 
game or sport of hakina-napere; it 
was given a slight rotary motion by 
a cord wrapped around the dart about 
one-third of the way up, held by 
friction and a knot on the end, the 
other end of which was wrapped 
firmly around the hurling hand; 


|| haki (ii), kai (ii), pere; = FAG 
mapere; || pere (iii). VHI, ANA, VTU 
NA-PITOPITO-O-HAVAIKI 
S. The old name of Te-nania islet. VHI 
HA-PU 
S. A personal name. AMN 
Es. An epithet of Kiho-kio. AMN 
*HNARA 
P. Obs. ? To be perplexed, confused, 


wearied in the mind. 

| nara.ra 
? To twitch; move -restlessly, -aimless- 
ly; as the tail of a bird. 

| ti. nara 
To perplex-, confuse- in mind. 

| ti. nara.moina 
To mislead, induce -perplexity -con- 
fusion, of mind; to perplex to dis- 


traction. 
HA-RAUI 
S. A personal name. AMN 

Es. An epithet of Kiho-kio. 
QARAHIA = parahirahi, naraia 
HARAHU 
S. Live coals, embers; || Karahu. 

ANA, VHI 


Charcoal, charred wood; any similar 
combustible material. 
Black pigment. 

M. Black as charcoal, jet-black, pitch- 
dark. 

| narahu.kama 


Live coals, embers. ANA 
| narahu.katra 
Embers. 
NARAHUKAMA || narahu 
NARAHUKAUCRA |] narahu 
NARAIA 
S. A variety of plant, Heliotropum 
anomalum; = parahirahi. 


QHARAOA 

QARAOA 

S. A variety of voracious man-eating 
shark; = arava; || raoa. 

NARARA || *nara (i) 

NARARA. 


P. To make a hoarse-, raucous- sound; 
to be -hoarse, -raucous; as the voice; 
said of man or animals, but not of 


birds; || *ra (iii). ANA, VHI 
S. Hoarseness, raucousness. 
M. Hoarse, raucous. ANA, VHI 


NARE (i) 

P. To be calm, quiet; as the sea. VHI 
To float about on the surface, with 
only the head visible; said of turtles. 

| naré.na 
A calm-, quiet- stretch of water; a 


place where the sea is quiet. VHI 

| nare.nare (i) 
Limpid, clear; as water; = marako. 
ANA, VHI 


| haka.nare.nare (i) 
To purify, clarify. 
To remain quietly under water. TKO 
To float about, only occasionally 
showing the head; said of turtles. 
HARE (ii) 
P. To be shallow. 
| haka.nare 
? To sound; as a turtle. 
| haka.nare.nare (ii) 
? To sound; as a turtle. 
| nare.nare (ii) 
To grow shallow continuously. 
DARE (iii) 
S. Slime. 
? Obs. To be slimy; || naréa. 
| nare.nare (iii) 
Oily; ? slimy. 
| ha.nare.nare 
Slimy all over; slimy. 
NAREA 
S. A variety of fish; it is black in color 
with whitish spots, resembling the 
kito, but somewhat smaller; [probably 
+ nare (iv) as this fish is said to 
have a slimy skin;] || veve. 
ANA, VTU, VHI, HAO 


TKO 


TKO 
ANA, FAG 


NAREA || rea (i) 
NAREA-KORE || rea (i) 
NAREAREA || rea (i) 
HARENA || nare (i) 
NARENARE (i) || nare (i) 
NAREDARE (ii) || nare (ii) 
NAREDARE (iii) || nare (iii) 
NHAREHU || rehu 
NAREHUREHU || rehu 
NAREPA || repa (i) 
NAREPAREPA || repa (i) 
NAREPU || repu 
NAREPUREPU || repu 
NAREU |! reu (ii) 

NAREVA [? + reva (i) ] 

S. The labia majora or the sphincter 


*HDARO (ii) 


muscles of the vagina; (from an 

orotani: --- ka to reka te na, raro ra 

i raro, na nareva e kopiri ukauka e, 

mahana tia, hope tia, hope navenave 

e, 0 ti -- -.) ANA 
HARI 

S. Dew; || tonahaumi; (Kua rari te he- 
nua ki te nari; the land is wet with 
dew.) VTU, TKU, NAP, VHI 

| nari.nari (i) 

Dewy, bedewed; = tonahaumi. VHI 
Moistened, wet. 

| to.nari 
To perspire, sweat. 

NARIERIE = rierie (i) 

NARINDARI (i) || nari 
NARIDARI (ii) 

S. A variety of fish, Novaculichthys 

bifer. AMN, ANA 
DARO (i) 

P. To disappear, be -lost, -absent. GTN 
To be concealed, not -spoken of, -men- 
tioned by. ANA 
To be forgotten; [usually in the pas- 
sive construction with -hia.] GTN 

S. Disappearance. 

M. Lost, vanished, out of -sight, -me- 
mory; forgotten, absent. 
Secretly. 

| faka.naro 
To cause to disappear. 
To disappear, vanish. 

| na.naro 
Reg. Dual. 

| nard.a 
Concealed, unmentioned. 

|naro.naro (i) 

Reg. Freq. 

Forgotten, lost. 

Lonely, isolated; || mdrearea, hahano 
(i). 

| naro-hia 
To be forgotten; (Kua naro-hia i aku; 
I have forgotten.) ANA 
To be lost, left behind through an 
act or oversight; [with the agentive 
particle e.] 

Forgotten; || koneka, nikoa. 

| naro ki te hakarona 
Loc. To be effaced from memory; 
to be forgotten after a long time. 

| naro.mea 
Utter-, irrevocable- disappearance; 
complete vanishing; (Qaro atu ai Kura- 
ariki ki te naromea, no reira te kura 
i kimi mai ai). 

| ma.naro (i) 

To be lightly covered over; as with 


FAG 


sand; lit. ‘partially -covered over, 

-invisible’. REA 
*NARO (ii) 

[7] 


HAROA 


| ma.naro 
Sweet, soft; as fresh water; || mona; 
= tahere. VHI 


Edible, sweet-tasting; as the husk of 
the edible coconut. VHI, ANA 
; ma.naro (ii) 
Salty, brackish. 
ma.naro.naro 
Very sweet, pure; as water. 
To be sweet, pure, soft; as water. 
ma.naro.naro 
Very salty, brackish. 
to.naro 
Slightly brackish; having a tang to 
the taste. 
to.naro.yaro 
Very brackish. ANA, VHI 
Having a strong -tang, -taste; as soda 
water. 
QAROA || naro (i) 
NARODARO (i) || naro (i) 
HAROVDARO (ii) 
M. ? Along the very edge of the sea. 
NARO-HIA || naro (i) 
QARO KI TE HAKARODA || naro 
NAROMEA || naro (i) 
NARORI || rori (ii) 
NARORIRORI || rori (ii) 
NARORO-(A)-IO 
S. A personal name. 
HARORO-(A)-URI 


S. A personal name. AMN 

WHARU (i) [? — aru (i) ] 

S. A crested wave, breaker, comber; 
i| kare. NAP, GTN 


Frly. A wave, roller, billow; usually 
larger and more regular than kare. 


GTN 
| naru.ae (i) 
A towering wave. 
| naru.tauaitu 
A huge, towering comber. VHI 


| naru.ru (i) 
To be -nauseated, -very sick to the 
stomach; [although not actually 
vomiting, this stage is worse than 
hoKarekare and is often accompanied 
by head pains;] || kohokoho, manu- 
anu, mararerare, ruiiaki, pukareKare, 
hokarekare. ANA, HAO, NAP, GTN 
Nausea. 
Nauseating. 

DARU (ii) 

S. Obs. Slime. 

| naru.naru 
To break forth from the shell; as 
young birds, turtles. ANA 
To be covered with slime. 
To become soft, flabby, detumescent. 
Newly born, very young; of human 
babies; the young of certain birds, 


animals. VIU 
Slimy. 
Weak, soft. NAP 


DATA (i) 

| pi.naru.naru 
A very young baby. ANA, VHI 
Young birds. NAP 


To be -weak, -tottering, -unsteady on 


the feet; as young birdlings just 

hatched. ANA 
| t6.naru.naru 

To mope, be moping; as birds; || kio- 

kio (i), hdioio, totoro’i. ANA 


To be bedraggled; as a bird. 
To be sickly, under the weather, feel- 
ing -unwell, -off color. 
To be weak, feeble; 
senility. 
Moping, bedraggled. 
Sickly, under the weather. 
Feeble, senile. 

HARUA || rua (i) 

NARUAE (i) || naru (i) 

DARUAE (ii) 

S. The name of a pass at Fakarava; 
|| naru (i). 

NARUE || rue (i) 

NARUERUE || rue (i) 

QARUNVARU || naru (ii) 

QARURU (i) || naru (i) 

NARURUWU (ii) || ruru (i) 

NARURVA || rua (i) 

QNARUROUNA || ruru (i) 

QARURURURU || ruru (i) 

HARUTAUVAITU || naru (i) 

NATA (i) 

S. Obs. Man, mankind; [used only in 
ancient chants. ] VHI 

| na.nata 
An old woman. 

| haka.ta.nata 
To cause to assume the form of a 
“man, -god, -anthropomorphic being; 
frly. to exalt. VHI 
To act like a man. 

| ta.nata (i) 
A person of either sex. GTN 
A supernatural being-, god- -in human 


as from age, 


ANA 


form, -viewed as having human 

characteristics. VHI 

The phallus. ANA 

Poet. A hero, demigod. 

Man, mankind, people; = nata (i). 

Like a -man, -human being. ANA 
| ta.nata-haka.kite-reko 


An interpreter. 
| ta.nata-hara 

An offender. 
| ta.nata-hau 

An amiable-, kindly- person. 
| ta.nata-hia 

Peopled. 
| ta.nata-hi.hiri 

An interrogator of the sacred lore, 
| ta.nata-hou 

A visitor; || manihini. 


HATA (ii) 


| ta.nata-hua 
A powerful person. 

A young child, infant. 
| ta.nata-keia 
A thief. 

| ta. nata-tatikapiri 
A dwarf; a _ stunted-, subnormally 
developed- -child, -person; = twupiri; 
|| tikapiri, tika (i). VTU 

| ta.nata-torire 
A stranger. 

| ta.nata-tupu 
A neighbor. 

| ta.ta.nata 
Appertaining to a -man, -god; having 
to do with a man. VHI 
To contain a man. 

| ta.ta.nata-hia 
Made to have to do with a -man, -god 
in man’s form; used- employed wpon- 
-a man, -god; containing a man. 

DATA (ii) 
S. Obs. A stem, stalk, vine; = kata (iii). 
HATA [? <— ta (i) (iii) ] 

M. Stupid, slow to learn. VHI, ANA 
Difficult, laborious; as a task, work. 
Refractory, resistant to -force, -ef fort. 
With difficulty. 

Frly. Hard, durable. 
QATA (i) [? — ta (i)] 

S. A bunch of frwit when tied by the 

stem. VTU 
HATA (ii) || ta (i) 
DATAE 

S. A variety of tree, ? Pisonia, ? Ceo- 
des; [there seem to be two varieties, 
one a very tall tree, possibly the 
Pisonia grandis, the smaller possibly 
Pisonia umbellifera, with small white 
flowers;] || puka (i), toatoa, mahame, 
puatea. VHI, VTU, ANA, FAG 

HATAI 

P. To be unable to penetrate owing to 
the smallness or tightness of the 
orifice; said of the phallus and the 
vagina; || + tai (iv), natea. FAI 

NATARI [? < tari] 

P. To shake, shiver, vibrate violently; 

as two surfaces slipping across each 


VHI 
ANA 


FAG 


other. VHI 
| natari.tari 
Reg. Freq. 
HATARITARI || natari 
NATATA = natata (ii) || tata (i) HIK 


NATATA (i) || ta (i) 
NATATA (ii) || tata (i) 
NATATA || ta (i) 
QATATATATA || tata (i) 
QATEA || atea (i) 
QATERE || tere (i) 
NATERETERE || tere (i) 
NATETE || tete (i) 
NATETE (i) || tete (i) 


ATU (ii) 


DATETE (ii) 

S. A maggot; [but not including a simi- 
lar worm found in living fish;] || iro 
(i), nairo, té. ROI 
The eggs of the common fly. ANA 

NATETETETE || tete (i) 

QATEU (i) || teu (i) 

QATEU (ii) || teu (ii) 

QATI = var. of nati 

HATI 

S. A social grouping based on direct 
descent from the ancestor whose 
name the group bears; considered as 
related members of one tribal family, 
whether living or dead; || matakeina- 
na, nuku (ii), vava, ati. ANA 
A group of siblings; espec. the first 
lot of children of Atea-nuku-mau-atua 
and Hotu-kura. 


| nati-ra 
The heaven-builders; Ri-hiti, Ra- 
takoto, Rutiianohu, Ri-farara, Ru- 
poto, Ru-roa, Riu-pinao, Ru-Tope, 


Rw’éa, Ri-kana, Ri-titi, Ri-kaho, Ri- 
naohe, Tane; on Anaa they were 
considered the children of Atea-nuku- 
mau-atua and Fakahotu, although 
they may have been considered as 
different personifications of Rt, a 
god of earthquakes; others of the 
ynati-ra who were attendants, retainers, 
or servants of Atea were: Yiniti, Hi- 
kiepa, Htira, Katoa, Ranaepa, Rara- 
ma, Raukuru, Rautanéa, Rautaro, Ari- 
ake, Runa, Pea, Puréa. 

NATIMO || timo 

HATIMOTIMO || timo 

DATI-NAU 

S. The name of a group of demons in 


the Netherworld. FAG 
HATI-RT || nati 
HATO 
S. A personal name. MNH 


HATORO [? <— toro] 

P. To rumble; as thunder; to thunder 
violently. VHI” HIK 

| natoro.toro 
To rumble-, roar- continuously; as 
-thunder, -breaking seas. VHI 

HATCROTORO || natoro 

HATU || tu (i) 

HATU (i) 

P. To be stained, spotted from age; as 
old clothes. 


Stained, spotted, worn-out, old, 

threadbare. VHI, ANA 
| natu-hia 

Stained, worn out; as old clothes. 

VHI 

| haka.natu 

De wera), savor... wear vOut. ‘as: “old 

clothes. 

Worn-out, threadbare. ANA 


DATU (ii) || tu (i) 


HATU ATU QATU MAI 


QATU ATU QATU MAT || tu (i) 
HATUNATU 
M. Neat, orderly; || katukatu. 
QATU-HIA || natu (i) 
NHA-TUPUA 
S. A personal name. 
Es. An epithet of Kiho. 
NATUTU || tu (i) 
QHATUTU || tu (i) 
QHATUTUTUTU || tu (i) 
HATUTUTUTU || tu (i) 
HAU 
P. To bite, nibble, chew with the teeth; 
|| kau (ii). ANA 
Priy.e?'o: eat. REA, VHI, NAP, 
HAO, AMN, TAE, GTN 
To eat-, feast on- delicacies. 


ANA 


AMN 


| na.nau 
The edge; as of tools. 

| nau.nau 
To chew, masticate. TKU, NAP 
To stutter, stammer. ANA 
Stammering, stuttering. ANA 
Reg. Freq.; || hani. 
The chin. NAP 


The piece just under the ihu and noko 
of a canoe; it connects them with the 
huata. NAP 
| nau.kiro 
To eat -hurriedly, -carelessly, -impro- 
perly; as in ignoring a tapu. 
| ta.nau (i) 
To take a bite. 
| ta.nau.nau (i) 
To nibble; as a fish. 
QAUE || ue (i) 
HAUEUVE [? <— ual 


S. A vein, artery; = uaua, tarena. ANA 
| naueue.hihi 
A small vein, vein; = hihina-naueue. 


| naueue.toreureu 
A large vein, artery. 
NAUEUE || ue (i) 
NHAUEUVEHIHI || naueue 
QWAUEUE KORE || ue (i) 
NAUEUE TOREUREU || naueue 
HAUNAU || nau 
QAUKIRO || nau 
HA UMU 
S. The name of two stars used in navi- 
gating from VHI to NKU. 
KHAUPEUPE [? < upel 


M. Very loose; hence, rattling. VHI 

HAURU 

S. Ten; in an esoteric counting system; 
= nahuru. ANA 

QHAUTA || uta 


QHAUTAUTA || uta 

HNAVAREVARE = var. of navarivari (ii) 
NAP 

QAVARI (i) [? — vari (ii) ] 

S. A ceremony-, rite-, connected with 


NEVE 


the completion of an important work 
prior to releasing it for use, or the 
termination of a restriction or tapu; 
such as the building of a canoe or 
marae; || vari. ANA 

M. Unrestricted by a formal tapu. 

| faka.navari 
To revoke, repeal; as a tapu. 

To lift an embargo, remove restrict- 
ions, 

To open, release for use. 

To perform the navari ceremony. 

To dedicate, inaugurate; as a new 
house, 

To commence; in the sense of the 
occasion of any formal search or 
hunt for food. 

| navari.hana 
The act of holding the navari rite. 

| navari.hana.vaka 
The launching rite. 

| haka.navari.na 
The formal commencement of a food: 
seeking expedition. 

The ceremonial removal of restrict: 
ion. 
HAVARI (ii) 

P. To be -weak, -feeble; as from sickness 
or fever; || k6vari. TKU 

| NAVari.vari (i) 

To stagger, totter; || tiirori, arora. 
ANA 
Pliant, supple, flexible; || rorirori. 
ANA 
QHNAVARIBHADA || navari (i) 
NAVARIHADAVAKA || navari (i) 
QAVARIVARI (i) || navari (ii) 
QHAVARIVARI (ii) [? — navari ?] 

S. A variety of tree, Suriana maritima; 
it has yellow blossoms; = navarevare; 
|| kOkuru, kukuri. NAP 

NAVERE (i) || vere (i) 
NAVERE (ii) 

S. A variety of very swift fish, Thalas- 
soma ballieui; = NAP koéti, FAG 
kakaria. AMN, ANA, VTU 
A variety of parrot-fish; ? = ANA 
navere. FAG, ANA 

HE 

P. To rattle; as the throat; (Kua né to 
karapona. ) 

S. A strangling rattle; in pigs it is 
caused by a disease in the throat. 

ANA 
| né-hia 
To have a strangling rattle in the 
throat; as pigs affected by the above: 
mentioned disease. 

| ta.né 

To cry harshly; as the tern. 
QHENQE 
P. To ache with rhewmatic pains; || nuynu. 
S. Rheumatism; an aching sensation, 


QENUNU 


pains of the legs. ANA 
Tired-, exhausted- -sensation, -feeling; 
tingling sensation. 
M. Rheumatic. 
Mma.nene — manene 
ma.nene 
To experience a creepy or paralyzing 
sensation; as from fear or in expect- 
ation of danger; = manene. VHI 
QENQUNU 
S. The broad coral flat, raised above 
the general level of the reef. VHI 
E-HIA || né 
QENENQENE 
S. A portion of the fat of a turtle; this 
section is located in the hind quarters 
and considered of third quality; 
|| topio (ii), mitiriina. ANA 
A double chin. 
QEODEO 
S. A variety of tree, ‘T'ournefortia 
argentea L.; it is used for kindling; 
= REA tohunu, NAP piupiu, VHI 
matika. GTN, ANA, VTU, TKU 
QEOI [? «+ oi (ii) ] 
P. To grow stuck together spirally; as 
the layers composing the heart of a 
coconut sprout or shoot. 


HERA 

P. To be dry; said of anything previous- 
ly wet. ANA 
To evaporate, dry up; as water or 
sweat. 


To be desiccated; as sun-dried fish. 
M. Dried, evaporated, desiccated; as the 
skin. 
Bare; as the back. 
| nera.nera 
Reg. Int. 
To run up on dary land, be beached; 
as a canoe. 
Low stretch of a reef covered with 
shallow water. 
Very ary. 
Barren; as ground where vegetation 
has withered in the sun. 
Shoal, shallow; as a ford. 
Lean; as poorly fed animals. 


Bare, dry; as a reef at low tide; 

|| nOae, pakapaka. FAG 
| haka.nera 

To put on ary clothes; = hakahaiko. 


Dry; as clothes when changing gar- 
ments after a wetting. 

| haka.nera.nera 
To cause to be dry; to staunch the 


flow of a liquid, blood. 
| to.nera 
Hardened-, solidified- -sand, -earth. 
TKO 


QERANDERA || nera 
DERE 
P. To be -pre-empted, -deprived of any- 


HIO 


thing. 
To be destitute, 
To be passed by; when food is served. 
To be not, not to be. 
S. Nothingness; a negation of being; 
the being-not. 
| faka.nere — hakanere 
| faka.neré.a 
Deprived; as by a deliberate act. 
|e nere 
Int. Loc. Is-, am-, are- not. 
| faka.neré.na 
Deprived of anything; as by the na- 
tural course of events. 
| neré.a 
Deprivation, loss; as by the natural 
course of events. 
| haka.nere 
To deprive, cause to be deprived of; 
= fakanere. GTN 
To pillage, plunder. 
| haka.neré.a = ? 
| haka.neré.na 
Deprivation, destitution. 
| haka.neré.hana 
Plundering; the act of -depriving, 
-rendering destitute. 
NEREA || nere 
QHERENA || nere 
DERI 
P. To be ripe; over-ripe, soft. 
QERIDERI 
S. Mod. The generic term for any ani- 


ANA, VHI 


VHI 


NAP 


mal; it includes the dog, cow, horse, 
but not the pig. NAP 
The head of an animal; contemp- 
tuously, the head of a man. AMN 
QETI 
S. Three. 


QIENIE (i) 

S. A variety of very hard wood tree, 
Pemphis acidulata; = nanie, miki- 
miki (iii). NAP 

DIEDIE (ii) 

S. ? Gentle breezes; (Ko Rua-hauparea 
ka hura Korero i mua na --- Ko rani- 
tupu o Atea, ko rani-to punua, ko 
rani-to nienie, Ko rani-to faka roha.) 

DIDITA 

S. The papaya plant. 
INIT || niti 

HIAIA 

S. A variety of tree, Pemphis acidula, 
forster; = GTN ynanie; obs. mikimiki 
(ili). VHI 

+I)INI || tonini, monini 

HIO 

S. The foreskin, prepuce. 
The anus. 

| p6.nio 
To wither, shrivel; as the dried, twist- 
ed end of a young coconut; || po sto 


Vint 


Hio 


| p6.nio.nio 
Shriveled, twisted to one side; as the 
end of a young coconut 
HIO 
S. The name of a god 
HIOHIO [? — niol 
M. Having an odor of excrement or 
decayed food. VHI 
DIRA 
S. Food in general; either meat or vege- 


ROI 


table. NAP 
DIRE 
P. To be suffering from ennui, boredom; 
|| fiu, hiu. VHI 
| nire.nire (i) 
To be insufferably bored 
HIREVIRE (i) || nire 
QIRENDIRE (ii) 
S. The phallus, glans nuda. 
M. Bare; of the reef. VHI 


QIREDIRE (iii) 
S. The name of a demon or evil demon- 


god. 
+ QIRI || haniriniri 
UOITI 
M. Close together: fine; as a _ small 
mesh; contracted, FAG 
| ni.niti 
To pinch. 


To pinch and twist off; as a bit of 
tender cooked flesh. VHI 
To squeeze, compress, grip tightly; 
(ko niniti, ko rarama, taku tiki maoa 
riki - - -.) ANA 
| niti.nits 
To pinch repeatedly. ANA 
DITIHITI || nit 
+ KO || nono, *mino (ii), pinopino 
DOAE [? <— noe) 
M. Bare; as the reef at low tide. 
NOE 
P. To divide, apportion. 
S. ? A portion of food. 
ta.noe 
To give portions of food; hence, to 
be generous. 
Generous. 
NOE 
P. To be unusually low; at a very low 
ebb; said of the sea when the reef is 
bare; || paheke, hu (i), huhu (ii); = 


TKM 
NAP 


none. ANA, NAP 
| nOée.na 
The lowest ebb of the tide; = taipaka- 
hana. VHI 
HOENA || noe 
NOENHOER 


P. To scream, screech; as the noio, k6- 
taha. ANA 

HOHE 

P. To break-, snap-, strip- off; as leaves 
of the pandanus. ANA 
To break off and -gather, -collect to- 


NOHENOHE (iv) 


gether; as leaves of the pandanus. 
FAG 
To break-, snap- -off, -across. TKO 
Mod. To remove bones from fish. 
ANA 
| none. none 
Reg. Plur. 
| pi.none 
To break-, bend- across; to double up 
suddenly, collapse-, give way- unex- 
pectedly; as the hand, foot, or any 
similar support upon which too much 
pressure has been applied; = kémene 
(i), marore. ANA, AMN 
| pi. noné.na 
A rupture, breaking; a collapse. 
HOVENONVE || none 


HOnDERE 
M. Having three strands; as a rope; || rd 
(i). NAP 
HOVO (i) 
P. To suck; as a baby at the breast. 
VH) 
S. The navel string, umbilical cord. 
ANA 
The navel, umbilicus. NAF 


| fa.nono 
A baby at the breast; frly. a very 
young child. VHI 

QHOVHO (ii) [? + nono (i)] 

n. Wooden sticks used as braces for a 

fish-net. ANA 
HONORE || nore 
HOVORO || *noro 
HOHE 

P. To dub out flatwise; as with a hat- 
chet [but not an adze.] 

M. Dubbed out flat, convex. 

| nohe.nohe (i) 

A special kind of adze or dubbing- 
hatchet; ? a side-hafted adze; it has a 
horizontally curved handle with the 
blade set longitudinally for dubbing 
out the narrower parts of a canoe. 

ANA 
To dub out with the above tool. 

nohe.nohe-tipa — nohenohe (i) 

ta.nohe (i) 

To dub out using the nohenohe adze 
HOHENOHE (i) || nohe 
QOHENOHE (ii) 

S. A variety of bracken, fern, Polypo- 

dium sp.; || kikipa. TKO, FAG 
HOHENOHE (iii) 

S. A variety of shark; it is similar to 
the parata, but has a reddish skin, 
and is very large in size, being equal 
to the tura (ii). NAP 

NHOHENOHE (iv) 

M. ? Rasping, raucous; said of the cry 
of the noio and kotaha. ANA 
Rasping, shuddering; as the weeping 
of anyone overcome with unconsol- 


NOHENOHE.-TIPA 


able grief. 
NOHENOHE.-TIPA || nohe 
NOHIE 
M. Hasy. FAG 
NOHURU 
S. Nine; || mahi (i), nipa, iva, hori, 
nahuru, huru (i). NAP 
nOoI 
S. An old woman; || hinoi, panoi. VHI 


HOIO (i) 
S. A variety of marine bird, Anous sto- 
lidus; the noddy tern. fae 
ANA, VHI, TAP, NAP, REA, TKO 
| noio.tua.rehu 
The gray-backed -tern, -gull. 
ANA, HAO 
HOIO (ii) 
S. Obs. The westerly wind; = 
moiho. 
QHOIO (iii) 
S. The name of an ancient clan. 
NOIOTUAREHLU || noio (i) 
QONE = noe 
HORA 
S. A fully mature coconut; || hano (ii), 
meka (ii). GTN 
| nora.haiko 
A dry coconut. 
| nora.hoka 
A well-sprouted coconut. 
| nora.kenokeno 
A rotten coconut. 
| yora.maori 
A wholesome coconut suitable for 
eating. 
| nora.meka 
A developmental stage of the coconut; 
= meka (ii). 
| nora.monaiva 
A young nut, viavia, in which the flesh 
is cracked. VHI 
| nora.nounou 
A newly-sprouted coconut. 
| nora.puha 
A coconut having dried, detached 
flesh. 
| nora.puho.kuokuo 
A variety of coconut having dry flesh 
without water in the mature nut. 
ANA 


mod. 
FAG 


FAG 


| nora.tikoae 
A rooted coconut at the early stage; 
= tikoae, tikoai. 
| nora.ura || ura 
A coconut development stage; || ura- 
hunareére. 
| nora.vavako 
A dry coconut, devoid of flesh and 
water; = vavako. 
NORAHAIKO || nora 
NORAHOKA |! nora 
NORAKENOKENO || nora 
NORAMAORI || nora 


*HORO 


NORAMEKA || nora 
HORA MONAIVA || nora 
QORANOUNOU || nora 

NHORAPUHA || nora 

NORAPUHOKUOKUO || nora 

NORATIKOAE || nora 

QHORAURA || nora 
HORAVAVAKO || nora 

HORE 

P. To ask a person for anything; to 
demand. ANA 
To persuade. 

To mollify-, soften-, allay- resentment. 

To urge; || nare. 

To induce-, entice-, to -come out, -come 

forth; to exorcise. VHI 
| no.nore 

To ask-, demand- of two persons. 

| noré.na 
A demand, request, 

| nore.nore (i) 

Reg. Plur. 

| nore.nonoi 
To beg persuasively; to wheedle a 
person for anything. 

| ta.nore 
To beg, ask. 

| ta.nore.nore 
To beg, wheedle persistently. 

NORENA || nore 
NORENORE (i) || nore 
HORENQORE (ii) 

S. Skin; || panore. 
Fish-scales; || unahi. 
The outside layer of -bark, -skin; the 
hard outside layer of a coconut-husk; 
|| kiritama. 

A peel, rind. 

| norenore.pekeramu 
The hard outside skin of a coconut- 
husk. 

| norenore.rakau 
The outer bark of a tree. 

NORENORE PEKEREMU || norenore (ii) 
NORENORERAKALU || norenore (ii) 

QHORENONOI || nore 

*HORO 

P74 o. snore. 

| faka.ta.noro 


TKU 


ANA, GTN 


To cause the nose to snore. ANA 

To snore. FAG 
| yO.noro 

To snore. 

Snoring. 


Frly. Sleeping -profoundly, -like the 
dead; immersed in deep sleep. 


| noro.noro 
To gurgle; as running water [rare]; 
= tanoronoro. ANA 


| yoro.ro, nororo 
To rumble; 
wind. 


as the stomach from 


NOROA 


| ta.noro (i) 
To gurgle once or twice; as water in 
a coconut, 
To give forth a hollow sound. 

| ta.noro.noro 
To gurgle repeatedly; as above. 
To give forth repeated hollow sounds. 
To rattle in the throat. 
Gurgling repeatedly; as above. 

HORGA 

P. To look carefully after, to cherish. 

NAP 

QHOROVORO || *noro 

NORORO || *noro 

HORORO = pnororo || *noro 

RORU 

P. To be ripe; as of the kokati; || para- 
kaku. FAG, VHI, ANA 
To be well swollen; to swell notice- 
ably, be swelling; to tumefy; = huhe. 

M. Ripe; as of the pandanus fruit. 
Swollen, distended, tuwmid; frly. fat; 
of any part of the body; || tikitiki. 
Decayed, decomposed; as a corpse. 


ANA 
| noru.noru 
Very swollen. GTN 
| noru.noru.haere 
To tumefy. 
| haka.noru 
To cause to ripen. ANA 


QHORUNHORU || noru 

NORUNHORUHAERE || noru 

HOTE 

P. To break-, pound- into small frag- 
ments; to crush, grind, mash; as with 


a rock. FAG 
S. A pounder; usually a round piece of 

parira. FAI, FAG 
| noté.a 

Bruised, broken, crushed, pounded. 
| note.note 


To pound, bruise, crush, mash, grind, 
break repeatedly or many things; 
with a stone pounder. FAG 
A coral pounder; a masher of some 
round, white smooth substance, used 
to crush the panoa. NAP, ANA 
Small, ? sharp, pieces-, fragments- of 
parira. FAG 
A variety of round, white smooth 
coral rock used to make the above 


masher. 
| note.noté.a 

Reg.; = ? notenote-hia. 
| note.note-hia = notenotéa 
| ta.note 


To pound, break, crush with the note; 
as in mashing fish together with pan- 
danus starch. FAI 
| ta.note.note 
Reg. Freq. 
HOTE = indte; || notéa 
QOTEA || note 


QUNURURU 


HOTEA 

P. To be missed; as by an ill-directed 

stroke of a spear; || in6dte. ANA 
HOTENOTE || note 
NOTENOTE-HIA = ? notenotéa 
NHOTENOTEA || note 
nou 

P. To extrude, project above the surface 
of the water; said of the fin, havana; 
|| tunou. 

+QU || manu, manu, manina 

NU (i) 
P. To whine, whimper. 
NU (ii) 

S. A variety of pearl-shell used to make 
bonito lures; it is small and of a soft, 
velvety ‘brown lustre. HAO 
Obs. ? A variety of barnacle. ANA 

NOFARE = nutuafare, = nutuahare || nu- 
tu (i) 
QUNU (i) 

P. To ache, be exhausted from an wunac- 
customed strain or effort; as the arm 
from holding a heavy weight or from 
rheumatic pains; || nene. - 

VTU, NAP, ANA 

S. An ache, pain; as the exhaustion 
from physical strain of rheumatism; 
|| manunu. 

M. Aching; as above. 

QUNU (ii) [? — — nunu (i)] 


VHI 


P. To crunch; as bones. ANA 
| nuNi.a 

Crunched; as bones. 
| ma.nunu 


To crackle, make a crunching, grind- 
ing sound; as crisp food in the mouth. 
VHI 

| ma.nuynu.nunu 
To crackle, make repeated crunching, 
grinding sounds; as above. 
Crackling; as above. 

BHUNU (iii) 
P. To glance off, turn aside, give a glan- 


cing blow; (EK nuyu he rearea.) VHI 

| ma.nunu 
To turn aside, be deflected; of anger. 
ANA 


Turned aside, deflected; frly. molli- 
fied. 


nono 

P. Obs. To murmur, whisper; to make 
low, barely audible sounds; = muhu- 
muhu. VHI, ANA 


S. Whisperings, murmurings, 
M. Murmurous; barely audible; as a 
whisper. 

Silent, sowndless. 
QUNUA || nunu (ii) 
QUNQURU || nuru 
QUNURURU || nuru 


VHI 


NUHA 


QUHA 

S. Rage, fury; heroic -energy, -prowess. 
VHI 

NOHARE = nutuahare || nutu (i) 

HUHURI 

S. A variety of fish; = komuri. FAG 

QDUNU 


P. To crouch with the head retracted or 
nesting down against the body. ANA 
M. ? Humped. 
| nunu.nunu 
Crouching with the head _ nested 
against the body; giving the appear- 
ance of a hump. 
QUNUNUNU || nunu 
QURE (i) 
P. To be stubby, low; as a tree; low; as 
land. 
S. A lowland. 
M. Frly. Flat, level; as sand. 
| nure.nure (i) 
Low, very low; as a tree or land. 
QURE (ii) 
S. A steady current in the sea. 
| ta.nure 
Washed-, impinged- upon by a steady 
current of the sea. KAU 
QURENURE (i) || nure (i) 
QUREQURE (ii) 
M. ? Spotted, variegated. 
QHURU 
P. To utter a suppressed -groan, -grunt. 
| nu.nurU 
To moan, groan, gasp, sigh; as when 
suffering, or in self-commiseration 
and despair. ANA 
To growl, snarl; a continued sound; 
|| henu, heva. 
Frly. To mutter. ANA 
A groan, moan, sigh, gasp; growl, 
snarl. 
A variety of fish; [said to have been 
so named from it’s habit of making 
grunting sounds;] = kikito, peti-nu- 
nuru. ANA 
| nu.QUrU.ruU 
To make a booming-, grunting- sound 
in the nasal cavity; as an accomp- 
animent to certain dances such as the 


VHI, ANA 


ROI 


hivinau. NAP 
| nuru.nuru 
To grunt repeatedly. ANA 


To make a booming sound in the 
nasal cavity; as an accompaniment to 
certain dances. 
To groan, moan. TKU 
A grunting, booming in the nasal 
cavity. 
| ta.nuru 
To make a single dull, thumping 
sound; to resound with a thump. ANA 
| ta.nuru.nuru 


To resound with thumps. ANA 


UTU (i) 


| ti. nuru 
To grunt; as a hog. 
| ti. nuru.nuru 
Reg. Freq. 
Grunting. 
QURUNURU || nuru 
QUTE (i) 
P. To cut off; as a member of the body. 
To be short. 
M. Short; in measure or stature; brief; 
in time. ANA 
| nute.nute 
Very short; in stature, measure; very 
brief; in time. 

| nute-hia 

Cut off; stubbed. 
QUTE (ii) 

S. A variety of eel. 
NUTENUTE || nute (i) 
NUTE-HIA || nute (i) 

QUTU (i) 
P. Zo taste food: frly. to eat. 
S. The lip, lips; the snout of a hog; the 
beak, bill of a bird; the muzzle of a 
dog; any natural projection. 
ANA, GTN 
Fig. The head of a turtle. 
The rim, edge of a hole; the mouth of 


ANA 


a cave. 
The door, portal, entrance of a house. 
VHI 
The end of a stick; point of a spear. 
ANA, VHI 
| nutu.a.fare 
To husband, save. V HI 
A family, home, home circle. 
ANA, VHI 
| nutu.a.hare = nutuafare = nifare = 
nuhare 
| nutu.nutu 
To taste repeatedly; frly. to eat, con- 
sume food. 
| nutu.peka 
Cross-billed. 
Hook-billed; of the kura. FAG 
| nutu.raro 
The labia majora. 
| haka.nutu 


To cause to taste. 
| haka.nutu.nutu 
To cause to -taste repeatedly, 
-consume food. 
| haka.nutu.roa 
To pout, grimace, look sour, sulk. 
ANA 


-eat, 


| ta.nqutu 
To taste. 
To -put, -place, -tie near the end; as 
a cord tied round a stick. 


A fire -log. VHI 
A morsel of food. ANA 
Stingy. 

| ta.nutu-piropiro 
A morsel. 


QUTU (ii) 


Food withheld. 
Stingy. 
| tau.nutu (ii) 
To refuse to give food, in revenge for 
similar treatment. ANA 
Frly. Stingy. 
| ti.nutu, tunutu 
A bud, sprout; || koteu, koteo, teo. 
To bud, sprout. 
QHUTU (ii) 
S. A louse; = kutu (i). 
QNQUTUAFARE || nutu (i) 
QUTUAHARE = nutuafare || nutu (i) 


FAG, ANA 
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NHNUTUROA 


QUTUNUTU || nutu (i) 

NUTUKAO [? © nutu (i)] 

S. The tiger-shark, Lamna cornubica; 
|| tanutukao. 

NUTUNUI 

S. A variety of fish; = 

QNUTUPEKA || nutu (i) 

HOTURA 


rereiOna. NAP 


S. A variety of fish; || méko. MHI 
QUTURARO || nutu (i) 

NUTUROA [? + nutu (i)] 

S. A variety of eel; = kiari. NAP 


+HA || haha, taha, paha 

-HA- 
Poet. ? A rarely found euphonic infix, 
found only in certain chants; (mate 


— mahate.) VHI 
HA (i) 

S. Four; the number; = FAG Fa, GTN 

ope (ii). VHI 
HA (ii) 

P. To breathe. 

S. Obs. Breath; [occurs only in the 
fanu. | VHI 
The breath of life. 

| ha.na 


Spending-, exhaustion- of the breath; 
frly. the assuagement of -desire, -pas- 
sion; orgasm. 


| ha.ha (i) 
To be labored, to come in gasps; of 
the breath. VTU, ANA 


To gasp, pant, breathe with diffi- 
culty; as a person or dog whose wind 
is spent. 

HA (iii) 

P. To be worshipful, sacred. VHI 

S. Supremely solemn-, sacred- divinity; 
utter sacredness. 

Sacred, worshipful. 

| ha.ia 
Intj. It is sanctified! 

Worshipped, made sacred, adored. 
VHI, NKU 
HA (iv) 

S. Es. The name of the supreme god, 
viewed as divinity or sanctity in the 
abstract; = fa (vi). VHI, HAO 

| Ha-ia 
An epithet of Ha. 

| Ha.mau.aitu (i) 

An epithet of Ha. 
| Ha.maui 

A personal name. 
| Ha.mau.Rono 

An epithet of Ha. 
| Ha.mau.Tia 

An epithet of Ha. 
| Ha.roa.aniani 

An epithet of Ha. 
| Ha.roa.atea 

An epithet of Ha. 
| Ha.taitua 

An epithet of Ha. 


ANA 


HA- = variant of HAKA-; THE CAUSA- 
TIVE PREFIX. 
HAANO || ano 
HAARO || aro (ii) 
HAE (i) 
P. To be torn, lacerated. 
Poet. To tear, lacerate. 
S. A rift in clouds. 
M. Torn. 
| na.hae 
To come apart, become separated, 
open out slightly; as young leaves 
which at first grow or stick together. 
To blossom; as a flower-bud. 
To tear, become torn; = mahae. NAP 
To break; of dawn; (Kua nahae te 
noe; Dawn breaks.) 
To appear, become visible. 
Early dawn; the period when a pale 
light first appears. 
Streaks of dawnlight. NAP 
A variety of pearl-shell having yellow: 
ish and dark gray striations. HAO 
Torn, separated. 
Blotched, mottled, spotted; irregularly 
streaked. ANA 
| na.hae.hae 
To be separated, torn, broken apart; 
as leaves of the tikoae, when they 
commence to open out. ANA 
To blossom out; as many buds, flow- 


VHI 


ers. VHI 
Rending, tearing. ANA 
Rent, torn. 

Opened out, in blossom; as_ buds, 
flowers. VHI 


| na.hae.para 
The hawk’s-bill turtle; the tortoise- 
shell turtle; said to be mottled with 
a rich brown and yellow marking. 
VHI 
Any variety of turtle having a deep 
black ground color, sprinkled all over 
with small white dots; || tifai-maori. 


HAO 
| hae.a (iii) 
To be torn; as the vagina in child- 
birth. VHI 
Rifted, torn; as clouds. 
Ripped-, torn- apart. VHI 


Struck-, cut- down; as by a single 
blow. ANA 


HAE (ii) 
Divided. 
| hie.a.ea 
Shot with streaks-, gleams- of light; 
|| ea. 
| hae.na 
A rift, tear, streak. ANA, VHI 
| hae.na.noe 
Late dawn; the period just before 
sunrise. NAP 
| hae.hae (i) 
Torn-, stripped-, gashed-, lacerated- in 
many places. VHI 
| hae.hae.a 
A laceration-, gash-, wound- in the 
flesh. ANA 
| ha.hae (i) 
To be split-, torn-, ripped- in several 
places. VHI 
| haka.ma.hae 
To deflower; as a virgin. FAG 
| ki.hae 


To slit into two -portions, -strips, 
-halves; = tihae (i). 
| ki.hae.hae 
Reg. Freq. 
| ko. hae 
To tear-, rend- apart, ANA 
To be torn, rent. 
To be ruptured; of the hymen; hence, 
to lose one’s virginity. ANA 
Torn, rent, ruptured; as above. 
A rent, fissure, opening, crevice; || ki- 
rio, taheke. VHI 
An under-water fissure; a pot hole in 
the reef where fish are caught. ANA 
The end opening of a house; a door- 
way, door. NAP 
| ko. hae.hae | 
Reg. Freq. 
| ma.hae 
To be-, become- -torn, -ruptured; = 
nahae. 
Torn, ruptured, deflowered. FAG 
| ma.hae.hae 
Reg. Plur. 
| ma.hae 
To strip partially; as one part of a 
leaf. 
| ma.hae.hae 
Stripped partially; as many leaves. 
| pa.hae 


To tear, rend; as cloth. VHI 
| pa.hae.hae 
Reg. Freq. 
| ti.hae (i) 
To split into longitudinal -sections, 
-strips; aS a pandanus leaf. NAP 
To tear, tear apart, rend. VHI 
To tear off. 


To be rent-, torn- -apart, -asunder; as 
clouds; when this phenomenon oc- 
curs one must never put out to sea. 

VHI 
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HAERAQI (i) 


Torn, rent; as clouds in a high wind. 
| ti.hae. hae 
Torn, rent, scattered, shred-like; as 
clouds. 
Reg. Freq. 
HAE (ii) [? — hae (i) ] 
P. To be angry with; to cherish ill-feel- 
ing against. ANA 
To be enraged; as a beast. 
To be jealous. 
Angry; cherishing ill-feeling. 
Jealous. 
| faka.ti.hae.hae (i) 
To hurl defiance at an enemy; lit. To 
be aroused to -rage, -fury, -indig- 
nation; frly. To challenge to battle. 
| hae.hae (ii) 
To be furiously -angry, -enraged; as 
a dog. 
| haka.hae.hae 
To infuriate, enrage a dog. 
| ta.hae 
A savage, barbarian; a rude, danger- 
ous forest-dweller. 
A tyrant, oppressor; a bloody-minded 
person. 
A hostile -man, -warrior; an enemy. 
Savage, barbarous, uncivilized, rude, 
wild, untamed, fierce, cruel, inhuman. 
| ta.hae. hana 
The condition or act of -wildness, 
-savagery. 
Savageness, fierceness. 
The name of a violent wind. HIK 
| ta.hae.kai.tanata 
A cannibal. TKU 
| tihae (ii) 
To incite to -anger, -rage, -fury. ANA 
To be -furious, -enraged, -indignant. 
VHI 
An action calculated to infuriate. 
Arousing -anger, -rage. 
| ti.hae.hae (ii) 
To repeatedly provoke to -rage, -fury. 
To be roused to -rage, -fury, -indig- 
nation. 
HAEA (i) || ea (i) 
HAEA (ii) || ea (ii) 
HAEA (iii) || hae (i) 
HAEAEA || ea (i) 
HAEAEA || hae (i) 
HAENA [? « hae (ii) ] 
S. A captured survivor of a battle; frly. 
a slave. ANA 
HAENA || hae (i) 
HAENANOE || hae (i) 
HAEHAE (i) || hae (i) 
HAEHAE (ii) || hae (ii) 
HAEHAEA || hae (i) 
HAEHAE-TONDA 
S. The name of marae at Hao Island. 
HAERADI (i) 
S. An ancient name of Anaa Island; 


HAERADTI (ii) 


|| nanaia, nanaia-i-te-uhi-taraméa, hiva- 
tautua, hiva-tauaro. 
HAERAQDI (ii) 

S. The name of a marae in the northern 
part of Vahitahi Island, of the same 
name as the land upon which it 
stands. VHI 

HAERE [? <— ha + ere; «— haka + ere] 

P. To go, come, proceed, move about. 

GTN 

M. Here and there, round about, all over. 

| haére 
To go, come, proceed; as above: = 
haere; [this pronunciaton in Reao 
refers to one person only; in speaking 
of two persons it is pronounced haere, 
probably +- hahaere. ] REA 

| haere (i) = haere [both pronunciations 


are about equally common. |] GTN 
| haere (ii) = hahaere REA 
| haeré.na 

A iourney, walk, trip, excursion, pro- 

cedure, travels; = haeréna. 


A coming, arrival; [with mai;] a 
going, departure; [with atu.] 
| haeré.na — haeréna 
| ha.haere 
Reg. Dual. 
| ha.haere 
To rove, roam, wander about. 
ANA, FAG 
To walk-, go-, proceed-, continuously. 
| ha.haeré.na 
Reg. Dual. 
A journey of two people. 
| ha.haeré.na 
Roaming, wandering. 
HAERE || haere 
HAERE (i) = haere 
HAERE (ii) = hahaere || haere 
HAERENA || haere 
HAERENA = haeréna || haere 


HAERU 
P. To thrust the fingers into and clean 
out. NAP, FAG 


To wipe the rectum. 
HANA (i) [? — — -hana] 
P. To do, act, perform, make, fashion, 
form. 
S. Work, labor, toil, craftsmanship. 
A 


An act, deed; a performance, actions; 
a task, affair, matter. 
A custom, job, occupation, employ- 
ment, habit. 
A thing, object, tool, implement. 
A creator, maker. TKO 
| hana.hana 
Reg. Plur. 
Goods, belongings. 
Es. ? The Maker-of-all-things. 
| hana.ia 
Made, created. 
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HANIA 


| kO.hana 
A nest; = koapu (ii), k0fana. FAG 
A climbing-bandage; = koapu (i). 

HADA (ii) 

S. Any groupment, totality, or unlimit- 
ed number; viewed as a whole. 
A limited plurality. 

HADA (iii) 

M. Modern; as in speaking of colloquial 
Tuamotuan, parau hana, distinguished 
from the ancient language, parau tu- 
mu; [? really tarau hana, tarau tumu. | 

TKO 
| hana.hina 
Posterity. 
HANA (iv) = fana (i) 
-HANA 
THE SUBSTANTIVIZING SUFFIX: 
(hoehoe, to make a groove; hoehoe- 
hana, a groove; rave, to take; rave- 
hana, taking; koi, to be sharp; koi- 
hana, place sharpened); || -na. 
HANA || ha (ii) 
HANABADA || hana (i) 


HANAHANA-NUNU-IKA 

S. Myth. The name of Moeava’s canoe; 
|| Murihenua. HAO 

HANAHINA || hana (iii) 

HANAI 

S. The boom of a sailing canoe; || vaka, 
hipa (i). VHI 

HANAI = fanai 

HANAIA || hana (i) 

HANAITE 

S. The Northeasterly wind; it blows 


from approximately NNE to NE. 
ANA 
A strong, gusty NE wind with rain. 
A quarter of the NNE winds. 
HANDAMEA 
S. A variety of fish; it has a light red- 
dish skin; = takape, tanaunau, tata- 
tata, meromero; || mea; at VHI it was 
one of the particularly sacred fish 
to which a prayer is attributed in the 
tipara ceremony; the other sacred fish 
was the hakapuku; — NAP fanamea. 
VHI, AMN 
HANDARARI 
S. A Northeasterly wind; it blows from 
approximately ENE to NE. ANA 
A quarter of the ENE winds. 
HANARENARE || nare (iii) 
TE-HANARIKI-O-MATARIKI 
S. The constellation of the Pleiades; 
|| Pito-o-matariki, Matariki. NAP 
TE-HANDARIKI-O-TAKERO 
S. The name of a star-group which in- 
cludes Takero. NAP 
HANIA 
S. ? A personal name. 
HANIA 
P. ? To be ulcerated, covered with slimy 


HANIHANL 


matter; (EK hania ki te ure puharu 
--- ure hakeno.) 
HADIHANI 
M. Light in weight; || ani. 
ANA, VHI, NAP 
Cheap in price. 


| haka.hanihani 
To ease, lighten; = NAP fakahani- 
hani. VTU, ANA 


To alleviate pain. 
To slow up, go more -slowly, -gently. 
ANA, HAO 
Frly. To unload. 
| pi. hanihani 
To be -refreshing, -fresh, -cool. 
Refreshing, cool; as a light breeze; 
|| piifanifani, fanefane, ani. ANA 
| pu. hanihani-te-aroha 
Loc. ‘Love springs up like a refresh- 
ing breeze’. 
HADIRIDIRI 
S. Muscular strength. HAO, TKU 
M. Muscular, strong, sturdy, powerful. 
HAO, TAK, VTU 
HANOHANHO 
M. Stinking, foul-smelling; referring to 
body odors and said only of men and 
pigs. ANA 
| hanohano.a 
Extremely foul-smelling; as above. 
HANOHANOA || hanohano 
HAHA (i) 
P. To swerve. 
To turn-, swing away- to one side. 
| haka.haha 
To swerve, swing away to avoid a 
collision with-, proximity to- some- 
thing. ANA 
To turn -away, -to one side; to -shun, 
-evade, -avoid meeting; as a man who 
desires to be alone. 
MAHA (ii) [? — haha (i)] 
P. To stare -contemptuously, -arrogantly. 
FAG 
S. Arrogance, contempt of others, 
M. Arrogant, contemptuous, staring; said 
of the eyes. 
HAHA (iii) = haha (ii) 
HAHA (i) || ha (ii) 
HAHA (ii) 
P. To take in the hand, feel with the 
hand; = fafa (ii); || paha (ii). NAP 
To feel, touch firmly with the fingers 
extended; = haha (iii). ANA 
To grope; as in darkness. 
HAHAE (i) || hae (i) 
HAHAE (ii) 
P. To make sibilant sounds, murmur; as 
water. NAP 
HAHAERE || haere 
HAHAERE || haere 
HAHAEREDA || haere 
HAHAEREDA || haere 
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HAHI 


HAHAI 

P. ? To wound, lacerate; || hahaia, haia 
(ii). 

HAHAIA || haia (ii) 
HAHAKT || haki (ii) 
HAHAMO || hamo (i) 
HAHANT || hani 
HAHANO (i) 

M. Lonely, desolate; gruesome, awesome, 
fear-inspiring, blood-curdling; as a 
place formerly inhabited but now 
deserted, or a graveyard or any place 
where bodies of the dead remain; it 
is supposed that a visitor would ex- 
perience ghostly visitations; = mahue, 
morearea; || ano, naronaro. ANA 

HAHANO (ii) 

P. To be exalted, glorious; as a god, 
king. ANA 

S. Exalted -dignity, -honor, -glory. ANA 

M. Exalted, honored, glorified. 

HAHANU || hanu 

HAHAO || hao (i) 

HAHARA (i) || hara (iii) 
HAHARA (ii) [? — hara (iii)] 
P. To break; said of the dawn. 
HAHARAMAKALU || hara (ii) 
HAHARI (i) || hari (ii) 
HAHARI (ii) 

S. A variety of bivalve mollusc. 
HAHAU || hau (iv) 

HAHAU 

P. To place flatwise together; as in tying 
a blade to a handle; || fahau. NAP 

HAHE 

P. To apply all one’s -energy, -vigor, 
-physical strength to an action; to ‘go 
to it.’ VHF 

| hahé.a 
Driven -forcefully, -swiftly; as a ca- 
noe with paddles. 

HAHE [? — hahe + e, the exclamatory 
particle. ] 

P. Intj. Heigho! Go to it! Keep it up! 
an exclamation of delight, excite- 
ment, or of impending or expected 
victory in any form of contest. 

HAHEA || hahe 

HAHEI [? <— hei (i) ] 

M. Corpulent, thick-set, stocky, 
HAHI [? — hi (i)] 

P. To be mistaken, incorrect, in error; 
as a discourse wrongly given or con- 
taining serious errors; to make a slip 
of the tongue. . ANA 
To tread-, trample- upon. ANA 
To go astray, miss an objective, slip 
to one side, fail to be or move straight 
or true to a destined objective. 

Frly. Wander uncertainly hither and 
thither. 

M. Erroneous, missing an objective, slip- 
ping to one side. 


VHI 


ANA 


HAHI 


| faka.hahi 
To purposely -miss a mark, -go wrong, 
-make a mistake; [the opposite of 
tano. | ANA 
HAHTI [? < hi (iv) (v)] 
P. To turn, revolve horizontally, pivot. 
VHI 
| faka.hahi 
To cause oneself to turn; hence, to 
turn slowly, revolve, pivot; as a jug- 
gler turns following the movements 
of his juggling balls. VHI 
HAHU 
P. To scrape, scoop; = ANA fafu. 
S. A small scoop net; similar to, but 


smaller than the tupe. ANA 
| haka.hahu 
To scoop wp with a hahu. 
| ma.hahu 
To gather together; as small objects. 
TKO 
| ma.hahi.na 


Tools, implements; small articles for 
performing work. 

| ta.hahu 
To scratch, pluck at; as a hermit 
crab; hence, to scramble about upon, 
paw over, fondle. VHI 

HAI (i) 

P. To cherish affectionately; to shelter, 


protect, take good care of; = umi- 

umi. VHI, ANA 
| hai.hai (i) 

Reg. Int. VHI 


HAI (ii) [? + hai (i)] 

S. Mod. The Ace; of a suit of cards. 
HAITI (iii) 

M.? Charming, bewitching; said of the 


eyes. NAP 
| hai.hai (ii) 
? Charming, bewitching; of the eyes. 
VTU 
? Vain, proud, disdainful. VIG 
*HAI (iv) [? «+ var. of hae] 
*HAI (v) 
P. To place wpon an altar in sacrifice to 
a god. HAO 
M. Placed wpon an altar in sacrifice to 
a god. 


| hai.a (iii) 
Int. “The incantation is performed!’’, 
“TMs performed!”’, “*Tis finished!’. 


a sel 
? The sacrifice is offered. 
HAI (vi) = fai (iii) 
HAIA (i) || ha (iii) 
HAIA (ii) 
M. Bruised, scratched, injured; as the 


skin by contact with branches. ANA 
Mortally -wounded, -lacerated; killed, 
slain; as by a spear; (He kaito haia 
i te komore.) 

HAIA (iii) || *hai (Vv) 
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HAKA (i) 


HA-IA || ha (iv) 
HAIHAI (i) || hai (i) 
HAIBAI (ii) || hai (iii) 
HAIHBAT (iii) 
M. Speedy, swift. 
HAIHAT (iv) [? — hau] 
S. Calm, peacefulness; as after a storm 
or rain; (Topa te haihai, To be -calm, 


VHI 


-peaceful after a storm.) VHI 
HAIKO 
P. To be dry. GTN 


To recede, leaving the sea-bottom ex- 
posed; said of the sea or tide. FAG 
M. Completely -withered, -dried up; || k0- 


riorio. NAP 

Dry; as clothes, food, the person; 

|| neranera. GTN 

Shallow; as the border of a lagoon. 

ANA 

| faka.haiko 

To don dry clothes, to clothe in dry 

garments. ANA 
| haka.haiko 

To dry, dry out; as clothes, the per. 

son. 


To dry oneself. 
Dry, dried; after having been wet. 

| ta.haiko 
To dry, wipe off moisture from; as a 
person; || hakanera. AMN, ANA 
Dry clothing. TKR 

HAINU = hakainu || inu 

HAIO (i) || io (i) 

HAIO (ii) 

S. A part, section, of a large chorus; 
they sing slightly higher than the 
tiromi and lower than the nihi, and 
may be composed of one or more 
voices. VHI 

HAIRIIRI (i) 

M. Slovenly, slatternly, disorderly; || iri 


(ii). FAG, ANA 
HAIRIIRI (ii) = ANA hakirikiri; || *kiri 

(v) FAG 
HAKA (i) 


P. To prance in warlike defiance, to 
exhibit prowess; to give a warlike 
pantomime of defiance; this is com- 
posed of energetic prances, postures 
and gestures and is danced as a pre- 
liminary to engaging in combat; it 
was accompanied by a boastful reci- 
tal of the warlike accomplishments 
of the speaker, and derogatory reflec- 
tions upon his opponents; the dancer 
remains in approximately the same 
spot during the full recitation. ANA 
To dance the haka; as above. 

VHI, ANA 

S. A pantomime of defiance; as above; 
|| paha, 

A posture dance of varied emotional 
appeal, accompanied by rhythmic 


*HAKA (ii) 
chanting. FAG, VHI, ANA 
*HAKA (ii) 
Poot *1 0 oescend. 
| faka.haka, haka 
P. To let down, lower. 
To submit to, abase oneself iB 


| faka.k6.haka 
To crouch down, spread the legs 
apart; as in crouching, or in the haka 
(i); = fakakofaka. 
FAG, VHI, ANA, NAP 
To stand with the legs apart. FAG 

| haka.haka (i) 

To lower the body; as in dancing the 
haka (i); to crouch, spread the legs 
apart; as in crouching. FAG 
Unassuming, obliging, friendly. ANA 
Lowly, humble. 

Low in position; either absolutely or 
comparatively; depressed; = mnure. 

| haka.k0.haka = faka.ké.haka 

FAG 
| k0.haka 
To be spread apart; as the legs; to 
be in a crouching position; || kitherei. 
VHI, ANA, FAG 
| ti.haka.haka 
To lower and raise the body succes- 
sively while rapidly opening and clo- 
sing the bent knees; as in the haka 
(i) and other dances. VHI 
HAKA- THE CAUSATIVE PREFIX; To 
cause to, impel, make, bring about; 
in some cases this prefix may give 
the sense of to act like, be like; as 
fakahonu, to do as the turtle does; 
rarely may indicate to, towards, over; 
aS hakamoana, over the ocean; = 
variant of FAKA.. 
HAKAAKO = hakako || ako (i) 

HAKAARA || ara (i) 
HAKAARAARA || ara (i) 
HAKAARANA || rana (ii) 

TE HAKAARADA 

S. Es. An epithet of Kio. 
HAKAARE || are (i) 

HAKAARI (i) || ari (i) 
HAKAARI (ii) [? — ari (i)] 

S. The coconut tree. 
HAKAARO || aro (ii) 
HAKAAROARO || aro (ii) 
HAKAARODA || rona (i) 
HAKAAROHA || aroha 
HAKAAROHAROHA || aroha 
HAKAAROBHATIA || aroha 
HAKAATA || ata (ii) 
HAKAATAATA || ata (iv) 
HAKAATEA || atea (i) 
HAKAALU || au (i) 
HAKAAUHADA || au (i) 
HAKAE || kae (i) 


VHI 
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HAKAHARAVEI 


HAKAEA || ea (ii) 

HAKAEAEA || ea (ii) 

HAKAEAHO = hakaeaaho || ea (ii) 

HAKAEKAE || kae (i) 

HAKAEKE || eke 

HAKAEKEEKE || eke 

HAKAEKENA || eke 

HAKAEMI || emi 

HAKAFAIA || fana (i) 

HAKAFAITE || faite 

HAKAFAITI || faiti (i) 

HAKAFANA || fana 

HAKAFANAU = fakafanau = haka- 
hanau || hanau 

HAKAFANEFANE || fanefane 

HAKAFARARA || farara (i) 

HAKAFARUFARU || faru (i) 

HAKAFAUFALU || faufau 

HAKANAREA || rea (i) 

HAKANAREAREA || rea (i) 

HAKANARE || nare (ii) 

HAKANAREDARE (i) || nare (i) 

HAKANARENARE (ii) || nare (ii) 

HAKANAREPU || repu 

HAKANATU || natu (i) 

HAKANAUE || ue (i) 

HAKAQAUEUE || ue (i) 

HAKANAVARINA || navari (i) 

HAKANERA || nera 

HAKADERANERA || nera 

HAKADERE || nere 

HAKANEREA || nere 

HAKANEREDA || nere 

HAKANEREHADA || nere 

HAKAHNIO 

P. To observe-, gaze at-, study- the wind; 
to watch the wind for signs of the 
weather; — taufaro. ANA 

HAKANORU || noru 

HAKANUTU || nutu (i) 

HAKANUTUNUTU || nutu (i) 

HAKANUTUROA || nutu (i) 

HAKAHAEHAE || hae (ii) 

HAKAHADIBADTL || hanihani 

HAKAHAHA || haha (i) 

HAKAHAHU |] hahu 

HAKAHAIKO || haiko 

HAKAHAKA (i) || *haka (ii) 

HAKAHAKA (ii) [? <— haka (ii) ] 

M. Kind, gentle, affable. 
Lowly, simple, unassuming. 

HAKAHAKARARE || rare (i) 

HAKAHAMAMDA || mana (i) 

HAKAHAMAMA || hamama 

HAKAHAMI || hami (i) 

HAKAHANALU || hanau 

HAKAHANU || hanu (ii) 

HAKAHAPA || hapa 

HAKAHARA || hara (ii) 

HAKAHARAHARA || hara (ii) 

HAKAHARAHARAMAKALU || hara (ii) 

HAKAHARAVEI || haravei 
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HAKAHATATA || tata (ii) 
HAKAHAU || hau (iii) 
HAKAHE || hé (i) 
HAKAHEHE || hehé (ii) 
HAKAHEHE || hé (i) 
HAKAHEI || hei (i) 
HAKAHEI-HAUKAI || hei (i) 
HAKAHEKE || heke (ii) 
HAKAHEKEDA || heke (ii) 
HAKAHEMO || hemo (i) 
HAKAHENANA 

P. To beg, tease for food, or anything 

desired; || na (v). 
HAKAHERE || here (i) 
HAKAHEREHERE || here (i) 
HAKAHEVA || heva 
HAKAHIEHIE (i) || hiehie (ii) 
HAKAHIEHIE (ii) || hiehie (iii) 
HAKAHIDNA || haka 
HAKAHIHI || hi (i) 
HAKAHIHIU || hihiu 
HAKAHITKEKE 

P. To flout, scoff at; to sneer at; || ma- 

keke. 

To jeer at, deride. 
HAKAHIKO || hiko 
HAKAHIKOKO || hikoko 
HAKAHIKORO || hi (ii) 
HAKAHITI (i) |! hiti (v) 
HAKAHITI (ii) || hiti (vi) 
HAKAHBITITIKA |! hiti (vii) 
HAKAHIU || hiu 
HAKAHIVA || hiva (ii) 
HAKAHOAHOA || hoa (iii) 
HAKAHONI || honi 
HAKAHOI || hoi (ii) 
HAKAHOKI || hoki (i) 
HAKAHONU || honu 
HAKAHONU || honu 
HAKAHOPE || hope 
HAKAHOPENA || hope 
HAKAHOPU || hopu (i) 
HAKAHOPUE |! pue 
HAKAHORO || horo (i) 
HAKAHOU || hou (ii) 
HAKAHUA ||! hua (ii) 
HAKAHUEHUE (i) || hue (ii) 
HAKAHUEHUE (ii) || huehue (ii) 
HAKAHUEHUEHIPA || hue (ii) 
HAKAHUMU (i) || humu (ii) 
HAKAHUMU (ii) 

S. A place name. 
HAKAHURUKE || huru (ii) 
HAKAHURUKEHIA || huru (ii) 
HAKAIHTI || ihi (i) 

HAKAITIHO || iho (ii) 

HAKATHOA || iho (ii) 

HAKATHOIHO || iho (iii) 

HAKATHUIAU || *ihu (iii) 

HAKAIKA || ika 

HAKAIKEIKE (i) || ikeike (iii) 
HAKAIKEIKE (ii) [? « ikeike (iii) ] 

P. To pick on, irritate, mock, deride, 


HAKAKONOKONO 


show contempt for, stir up a fight 

with; as other children. 
HAKAIMI 
P. To make a feint with a weapon. 
HAKAINAINA || *ina 
HAKAINE || ine (i) 
HAKAINEINE || ine (ii) 
HAKAINU || inu 
HAKAIPO || ipo 
HAKAIPONA || ipo 
HAKAIPOIPO || ipo 
HAKAIPOIPONA || ipo 
HAKAIPOIPOHADA || ipo 
HAKAJIRI || iri (i) 
HAKAIRO || iro (ii) 
HAKAITE = fakaite 
HAKAITE-TOA = hakakitekite-toa 
HAKAITOITO || itoito 
HAKAIVI || ivi (i) 
HAKAKA (i) = fakaka (i) || ka (i) 
HAKAKA (ii) = fakaka (ii) || ka (vii) 
HAKAKARU = fakakahu || kahu (i) 
HAKAKAKANO || *kano (i) 
HAKAKAKE ! kake 
HAKAKAMA || kama 
HAKAKARAKARA || *kara (ii) 
HAKAKARIKARI || Karikari 
HAKAKARUKARU || Karu (i) 
HAKAKEKE = pirikeke || piri (i) 
HAKAKEKEVA || keva 
HAKAKEOKEO || keo (ii) 
HAKAKEREKERE || kere (ii) 
HAKAKETA || keta (i) 
HAKAKETAKETA || keta (i) 
HAKAKETAKETA-TAHADA || keta (i) 
HAKAKTI || ki (i) 
HAKAKIKI 
P. To tickle; to cause to tickle; || ine (i). 

VHI 


HAKAKIKOKIKO || kiko 

HAKAKIRITODI || kiritoni (i) 

HAKAKIRO || kiro 

HAKAKITE || kite (i) 

HAKAKITEHADA || kite (i) 

HAKAKITEKITE || kite (i) 

HAKAKITEKITE-TOA = hakatoatoa; 
|| kite (i) 

HAKAKITE-REKO || kite (i) 

HAKAKO = hakaako || ako (i) 

HAKAKOA 

P. To retch spasmodically; as in an ef- 
fort to vomit; = toko (ii). ANA 
To vomit up by an intentional effort; 
said of a person or the mouth. 

HAKAKOARI || kéari 

HAKAKOHAKA = faka kohaka; || *haka 
(ii) 

HAKAKOI (i) || Koi (i) 

HAKAKOI (ii) || koi (ii) 

HAKAKOKUKI || *kuki 

HAKAKOMA || koma (i) 

HAKAKOMAKOMA || koma (i) 

HAKAKONOKONO || kono (i) 


HAKAKOPA 


HAKAKOPA || kopa (i) 

HAKAKOPAKA || paka (iv) 

HAKAKOPAKOPA (i) || Kopa (ii) 

HAKAKOPAKOPA (ii) || kopa (iii) 

HAKAKOPI || kopi (i) 

HAKAKORE || kore 

HAKAKOREDA || kore 

HAKAKOREVAREDA || rena (i) 

HAKAKORE-HIA || kore 

HAKAKOREKORE || kore 

HAKAKOREVEKE || kore 

HAKAKOROMAKI || koro (i) 

HAKAKOROPUPU || Koro (iii) 

HAKAKOTI || *ti (iv) 

HAKAKOTOHE || tohe (i) 

HAKAKUE || kue 

HAKAKUEKUE || kue 

HAKAKUIKUI || kui (ii) 

HAKAKUME (i) || kume (i) 

HAKAKUME (ii) || kume (ii) 

HAKAKUMEHADA || kume (ii) 

HAKAKUMEKUME || kume (i) 

HAKAKUNAKUNA || kuna 

HAKAKUNE = hakune || kune 

HAKAKUNU || kiinu 

HAKAKUOKUO || kuo 

HAKAKURA || kura 

HAKAKURAKURA || kura 

HAKAKUTI [? «~— kume, kumi] 

P. To pull; as the beard. 

HAKAMA [? «+ ma (ii) ] 

P. To be ashamed, shy, confused, em- 
barrassed, ill at ease, 

S. Shame, shyness, confusion, embarrass- 
ment; = mafera. GTN, NAP 

M. Ashamed, shy, confused, ill at ease, 
embarrassed. 

| hakama-kG6re 
Shameless; 
(i). 

HAKAMAANU || manu 

HAKAMANDA || mana 

HAKAMAHA || maha 

HAKAMAHBHAE |! hae (i) 

HAKAMAHA I TE AHO || maha 

HAKAMAHANO-AHO || maha 

HAKAMAHAKI || haki (ii) 

HAKAMABHANA || hana (i) 

HAKAMAHANAHANA || hana (i) 

HAKAMAHARA || hara (iv) 

HAKAMAHEMO || hemo (i) 

HAKAMAHEMOHADA || hemo (i) 

HAKAMAHERA || mahera 

HAKAMAHEUHREU || heu (i) 

HAKAMAHORAHORA || hora (ii) 

HAKAMAHORAHORA || hora (ii) 

HAKAMAHORO || horo (i) 

HAKAMAHOROHADA || horo (i) 

HAKAMAHU 

P. ? To endure, bear; || hu (i). 

HAKAMAHUE || hue (i) 

HAKAMAIRUIRU || iru 

HAKAMAKAKA || Kaka (ii) 


= mataki-kore; || mataki 
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HAKAMIRI (i) 


HAKAMAKEVAKEVA || keva 
HAKAMAKONA | kona (iii) 
HAKAMA-KORE || hakama 
HAKAMAKUKI || kuki 
HAKAMAKOUKU || kai (i) 
HAKAMAMA || mama (ii) 
HAKAMAMA (i) || ma (i) 
HAKAMAMA (ii) || ma (ii) 
HAKAMAMAE || mae 
HAKAMAMARU || mamahu 
HAKAMANA || mana 
HAKAMANAKO || manako 
HAKAMANAMANA || mana 
HAKAMANIA || nia (i) 
HAKAMANIA || ni (ii) 
HAKAMANINA || nina 
HAKAMANU || manu 
HAKAMAOPOOPO 
P. ? To space more closely together. 
HAKAMARADA || rana (ii) 
HAKAMARAMARA || mara (i) 
HAKAMAREI || rei 
HAKAMARIDI |! rini 
HAKAMARINO || rino 
HAKAMARIRO 

hess) 
HAKAMARU || maru (i) 
HAKAMARCT || mara 
HAKAMATA || mata (iii) 
HAKAMATAKU || mataku 
HAKAMATAKUTAKU || mataku 
HAKAMATAMATAEA || matamataea 
HAKAMATARA || tara (iii) 
HAKAMATARATARA || tara (iii) 
HAKAMATAU || matau 
HAKAMATE || mate 
HAKAMATUA || matua 
HAKAMATUATUA || matuatua (i) 
HAKAMALU || mau 
HAKAMAUMDA || mau 
HAKAMAUI || maui (iii) 
HAKAMAURUURU || mauru 
HAKAMAU-TUMU || mau 
HAKAMAVIKU || viku 
HAKAMEA || mea (i) 
HAKAMEHAMEHA || meha 
HAKAMEHANA = hakamahana || hana 

(i) 
HAKAMEITAKI || meitaki 
HAKAMEKA || meka 
HAKAMEKAMEKA |! meka 
HAKAMEMU || memu 
HAKAMENE || mene (ii) 
HAKAMENE-HADA || mene (ii) 
HAKAMENEMENE || mene (i) 
HAKAMERE || mere 
HAKAMEREMERE || mere 
HAKAMETOA || metiia 
HAKAMETUAMETUA || metiia 
HAKAMIMINO || *mino (ii) 
HAKAMIMIKI || miki (ii) 
HAKAMIRI (i) || miri (i) 


HAKAMIRI (ii) 


HAKAMIRI (ii) 
? (Marota ra [? Maro tara] i he rapa 
hakamiri.) 

HAKAMIRI (iii) 

S. A personal name. 

HAKAMITO || mito 

HAKAMOANA (i) || moana 

HAKAMOANA (ii) 

S. The name of a low region of the 


Nether-world. FAG 
HAKAMOE || moe (i) 
TE HAKAMOE-NUKU 
S. Myth. The name of a_ legendary 


destroyer of the original homeland 
which was submerged by him beneath 
the sea. VHI, ANA 
Es. ? An epithet of Kio or Kiho. 

HAKAMOHEMOHE ||! mohemohe (i) 

HAKAMOHIMOHI (i) || mohi (i) 

HAKAMOHIMOHI (ii) || mohi (ii) 

HAKAMOHO [? — moho (ii) ] 

P. To steal softly, proceed in a stealthy 
manner. 

HAKAMOKE || moke (i) 

HAKAMOMO || momo (i) 

HAKAMOMOKA || momoka 

HAKAMORE || more (ii) 

HAKAMOREMORE || more (ii) 

HAKAMORI || mori (i) 

HAKAMORIDA || mori (i) 

HAKAMORIHANDNA || mori (i) 

HAKAMORIMORI || morimori (iii) 

HAKAMORIMORI-AU-KORE-NUI || mori- 
mori (iii) 

HAKAMORIMORIHADA || morimori (iii) 

HAKAMOTI || moti 

HAKAMOU || mou 

HAKANA = pukakana || puka (i) 

HAKANA || na 

HAKANAE || nae (i) 

HAKANAHO || naho (i) 

HAKANAHONAHO || naho (i) 

HAKANAKANA || kana (iii) 

HAKANAKO || nako (i) 

HAKANAKONAKO || nako (i) 

HAKANAMUNAMU || namunamu 

HAKANANA || nana (i) 

HAKANANA || na 

HAKANAVENAVE || nave 

HAKANEKENEKE || neke 

HAKANENANENA || nena 

HAKANEVANEVA || nevaneva 

HAKANINANINA || nina 

HAKANOA || noa 

HAKANONANONA || nonanona 

HAKANOHO || noho 

HAKANOHODA || noho 

HAKANOHONA-ROHE || noho 

HAKANONO || nono (ii) 

HAKANUKU || nuku (i) 

HAKANUMI || numi 

HAKAO (i) = fakao || 6 (i) 
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HAKAPAKIA (i) 


HAKAO (ii) 
M. Underdeveloped, stunted, runted; as 
a puppy or piglet; || tupiri, tikapiri. 


ANA 
HAKAOHO || ocho 
HAKAOHOOHO || oho 
HAKAOMA || oma (i) 
HAKAONI || oni 
HAKAOPA | opa 
HAKAORA || ora 
HAKAORA-DATA || ora 
HAKAORAHADA-HIA || ora 
HAKAORAORA || ora 
HAKAORAORA-PARU || ora 
HAKAOTI || oti 
HAKAOTINA || oti 
HAKAOTIHADA || oti 
HAKAOTIHIA || oti 
HAKAPA (i) || pa (i) 
HAKAPA (ii) || pa (ii) 
HAKAPAE || pae 
HAKAPADHO || pano 
HAKAPANOHADA || pano 
HAKAPAHI (i) 
P. To shirk work, tasks, duties; to be a 


shirker. ANA 
To shift-, put off- -work, -duties onto 
another. 

| hakapahi.pahi 
Reg. Freq. 


HAKAPAHI (ii) 
P. To spy out, inspect; as a lookout 
seeking for signs, omens, indications, 


as .of land approached. VHI 
HAKAPAHI (iii) = hakapahi 
HAKAPAHI 
P. To be peevish, sulky; to sulk, VHI 


To be -a nuisance, -complaining, -pest- 
ering; aS an importunate, crying 
child; = hakapahi (iii). 
M. Complaining, pestering. 
| hakapahi.pahi 
Reg. Freq. 
HAKAPAHIT || hi (ii) 
HAKAPAHIPAHI || hakapahi (i) 
HAKAPAHIPAHI || hakapahi 
HAKAPAHORO || horo (i) 
HAKAPAHOROHIA || horo (i) 
HAKAPAHOROHADA || horo (i) 
HAKAPAHU || pahu (ii) 
HAKAPAHOMDA || pahu (ii) 
HAKAPAIRUA 
P. To collapse with -fear, -horror; to be 
overwhelmed-, ? nauseated- with 
-fright, -dread. FAG 
HAKAPAKARE || kare 
HAKAPAKARI || pakari 
HAKAPAKI (i) || *paki (ii) 
HAKAPAKI (ii) 
Ss: ? A cloak. 
| hakapaki.a (ii) 
? Cloaked; (Ka pu he ariki, ke haka- 
pakia ra i taua rani nei, he rani tutua.) 
HAKAPAKIA (i) || *paki (ii) 
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HAKAPAKIA (ii) || hakapaki (ii) 
HAKAPAKOKO || paké (i) 
HAKAPANEKE || neke (i) 
HAKAPANEKENEKE || neke (i) 
HAKAPAONO || pacno 
HAKAPAONHOHANA || paono 
HAKAPAOV)O-MANAKO || paono 
HAKAPAONHOONO || paono 
HAKAPAPA || papa (iii) 
HAKAPAPAHADA || papa (iii) 
HAKAPAPAHADAKORERO || papa (iii) 
HAKAPAPA (i) || pa (i) 
HAKAPAPA (ii) || pa (ii) 
HAKAPAPA (iii) || pa (iv) 
HAKAPAPARANDI [? < papa (i)] 

P. To sail a vessel straight up on a reef; 
without regard for the danger of 
breaking waves. VHI 

HAKAPAPU || papt 
HAKAPARARU || parahu 
HAKAPARAHURAHU || parahu 
HAKAPARI || pari (i) 
HAKAPATAPATA || pata 
HAKAPATERE || tere (i) 
HAKAPATITIKA || tika (i) 
HAKAPATUPATTU |} patu 
HAKAPALU || pau 
HAKAPAU-MANAKO || pau 
HAKAPAU-VANAMDA || pau 
HAKAPE || pé (i) 

HAKAPE || kape (ii) 
HAKAPEHEA || pehe (iii) 
HAKAPEKA || peka (i) 
HAKAPEKAPEKA || pekapeka (ii) 
HAKAPEKE || peke (i) 
HAKAPEKEA || peke (i) 
HAKAPEKEPEKE || peke (i) 
HAKAPEPENA || pepena 
HAKAPEREPEREFAKI || pere (i) 
HAKAPERU || peru (i) 
HAKAPERTA || peru (i) 
HAKAPERUPERU || peru (i) 
HAKAPETIPETI || peti (i) 
HAKAPEU || peu (i) 
HAKAPEUPEU || peu (i) 
HAKAPIKI (i) || piki (ii) 
HAKAPIKTI (ii) 

P. To teach; followed by atu; to learn; 
followed by mai; = hakapapa (iii) 
[? « piki, to cause to cling to the 
memory, aS kapo, clutch, becomes 
kakapo, to memorize;] || piki (i) (ii). 

ANA 


To admonish. 


| hakapiki.piki 
To teach many things; to teach many 
persons. VHI 


HAKAPIKIPIKI || hakapiki (ii) 
HAKAPIKO (i) || piko (i) 
HAKAPIKO (ii) || piko (ii) 
HAKAPINEPINE || pine (i) 
HAKAPIPIHA || piha (i) 


HAKARA (ii) 


HAKAPIRI || piri (i) 
HAKAPIRIPIRI || piri (i) 
HAKAPIRORO (i) || roro (i) 
HAKAPIRORO (ii) 

S. A personal name. 
HAKAPITA (i) || pita (i) 
HAKAPITA (ii) || pita (ii) 
HAKAPITAHADA || pita (i) 
HAKAPOHE || pohe 
HAKAPOKI (i) || poki (i) 
HAKAPOKI (ii) 

P. To count; || kamoke. 

To read 
HAKAPOKIPOKI (i) || poki (i) 
HAKAPOKIPOKI (ii) 

P. To cowncil, advise, instruct, admonish; 

= hakapikipiki. FAG 
HAKAPOKOPOKO || poko (i) 
HAKAPONO || pono 
HAKAPOPO || popé (i) 
HAKAPOPOU || popou 
HAKAPORI || pori 
HAKAPOROPORGO || poro (i) 
HAKAPOROTAKA || poro (iii) 
HAKAPOROTATA || poro (iii) 
HAKAPOTO || poto 
HAKAPOURI || po (i) 
HAKAPU || pi (i) 
HAKAPUNAPUDA || puna (i) 
HAKAPUI = purero || pui 
HAKAPUKE || puke 
HAKAPUKEDA || puke 
HAKAPUKEHADA || puke 
HAKAPUKIKA || kika 
HAKAPUKU (i) || puku 
HAKAPUKU (ii) 

S. A variety of deep sea fish; one of the 
varieties of fish to which a prayer is 
attributed in the tipara ceremony. VHI 

HAKAPUKUPUKU || puku 
HAKAPUPU || pupu (ii) 
HAKAPUPU || pai (i) 
HAKAPUPCT || pi (i) 
HAKAPUPU - ARIKI || pi (i) 
HAKAPURA || pura (i) 
HAKAPURA - NOHI || pura (i) 
HAKAPURAPURA || pura (i) 
HAKAPURARA || rara (ii) 
HAKAPURU || puru (i) 
HAKAPURURD || pururi 
HAKAPUTA ||] puta (i) 
HAKAPUTAPUTA || puta (ii) 
HAKAPUTU || putu (iii) 
HAKAPUTOUDA || putu (iii) 
HAKAPUTUPUTU || putu (iii) 
HAKARA = hakaara || ara (i) 
HAKARA (i) 

P. To express vocal fury-, anger- -at, 
-against; to fly into passion with. 

VHI 


NAP 


HAKARA (ii) 
M. Descriptive of the breast flesh of the 
turtle; || koea, ANA 


HAKARADA (i) 


HAKARADA (i) = hakaarana; || rana (ii) 

HAKARADA (ii) 

S. Es. An epithet of Kio. VHI 

HAKARAKI 

S. Ten; in an esoteric counting system. 

HAKARANU (i) || ranu 

HAKARANU (ii) 

S. A personal name. 

HAKARAOA || raoa 

HAKARAPU || rapu (i) 

HAKARARA = hakaaraara || ara (i) 
HAKARARANI || rarani (ii) 
HAKARARE (i) = fakarare || rare (i) 
HAKARARE (ii) 

P. To skim in a straight line in level 
flight; = NAP fakarare (ii); || ranai; 
timoe. ANA 

HAKARARERARE .- NOA || rare (i) 
HAKARARI (i) || rari (i) 
HAKARARI (ii) I rari (ii) 
HAKARARIDA || rari (i) 
HAKARARIHADA || rari (i) 
HAKARARIRARI || rari (ii) 
HAKARATA || rata (i) 

HAKARALU || rau (i) 

HAKARAVA = fakarava || rava (i) 
HAKARAVE || rave 

HAKARE = hakaare || are (i) 
HAKAREHU || rehu 

HAKAREI || rei 

HAKAREIREI || rei 

HAKAREKA || reka (i) 
HAKAREKARE (i) 

S. A variety of fish; = mokamoka; 

|| kare. AMN 
HAKAREKARE (ii) = hdkarekare || kare 
HAKAREKAREKA || reka (i) 
HAKAREKIREKI || *reki 
HAKAREPO || repo (i) 
HAKAREPOREPO || repo (i) 
HAKAREPU || repu 
HAKARERE (i) || rere 
HAKARERE (ii) 

P. To be twisted to one side; said of the 
navel; || fakarere (iii). ANA 

HAKARERE (iii) [? <— rere] 

P. To be denuded; said of the phallus 
when the prepuce is retracted; = 
fakarere (iii). VHI 

| ta.haka.rere 
To retract the prepuce of the penis 
all the way back, 

HAKAREVA || reva (i) 
HAKAREVAREVA || reva (i) 
HAKARI = hakari (ii) 

HAKARI (i) = hakaari (i) || ari (i) 
HAKARI (ii) 

S. The coconut tree, Cocos nucifera. 

| hakari - fafatea — hakari.fatéeka 

| hakari.fatéka 
A whitish-green variety of coconut. 

| hakari.hamo 


A planted coconut. VHI, TAP 


ate 


HAKATAKARIRI 
| hakari.heheko 
A brown variety of coconut; = he- 
heko. 


| hakari.kaipoa 
A variety of coconut having a sweet 
edible husk. ANA 
| hakari.mamanu 
The so-called ‘wild’ or green coconut; 
= mamanu. ANA, VHI 
| hakari - niuhi 
A variety of coconut-tree; this term 
is not used of the nut itself. ANA 
HAKARI-FAFATEA || hakari (ii) 
HAKARI-FATEKA || hakari (ii) 
HAKARI - HAMO || hakari (ii) 
HAKARI - HEHEKO || hakari (ii) 
HAKARI-KAIPOA || hakari (ii) 
HAKARIKARIKA || rika 
HAKARIKI || riki (i) 
HAKARI-MAMAQU || hakari (ii) 
HAKARI-NIUHI || hakari (ii) 
HAKARIRI (i) || riri (i) 
HAKARIRI (ii) || riri (ii) 
HAKARIRI (iii) || riri 
HAKARIRIKA || rika 
HAKARIRIO || ririo 
HAKARIRO || riro 
HAKARIRO-KE || riro 
HAKARITORITO || rito 
HAKARO = hakaaro || aro (ii) 
HAKAROA || roa 
HAKARODA || rona (i) 
HAKARONARODA || rona (i) 
HAKAROQO || rono (i) 
HAKARONORONO || rono (i) 
HAKAROHA = hakaaroha 
HAKAROHAROHA = hakaaroharoha 
HAKAROHATIA = hakaarohatia 
HAKAROHIROHI || rohi (i) 
HAKAROKIROKI || roki (i) 
HAKAROTIKA || tika (i) 
HAKARUA = fakariia 
HAKARUKE || ruke 
HAKARUKI || ruki 
HAKARUMA || ruma 
HAKARURU |! ruru (i) 
HAKARURQOA || ruru (i) 
HAKATA = hakaata || ata (ii) 
HAKATAE || tae (i) 
HAKATANATA || nata (i) 
HAKATAHATA |! tahata 
HAKATAHE || tahe 
HAKATAHETAHE || tahe 
HAKATAHODA || tahiina 
HAKATAIA = taia 
HAKATAITI || iti (i) 
HAKATAKA (i) || taka (i) 
HAKATAKA (ii) || taka (ii) 
HAKATAKA (iii) || taka (iii) 
HAKATAKAHADA (i) || taka (ii) 
HAKATAKAHADA (ii) || taka (iii) 
HAKATAKAHANAHURU || taka (ii) 
HAKATAKARIRI || taka (i) 


HAKATAKATAKA 


HAKATAKATAKA || taka (i) 
HAKATANE |! tane (i) 
HAKATANO || tano 
HAKATANOTANO || tano 
HAKATAPIKI = tapiki || piki (i) 
HAKATAPU || tapu 
HAKATARAVA || tarava 
HAKATARAVATI || tara (iii) 
HAKATATARI || tari 
HAKATATA || ata (iv) 
HAKATATI || tati (i) 
HAKATATITATI || tati (i) 
HAKATALU || tau (v) 
HAKATAUPIREHI || tau (v) 
HAKATAUPUUPU || upu 
HAKATAUREKO || tau (v) 
HAKATAUTALU || tau (v) 
HAKATAVENAKORE || tavéna 
HAKATE 
P. To squeeze-, press- out fluid; || kote. 
To blow-, clear- the nose. 
Mod. To milk. 
HAKATEA = hakaatea || atea (i) 
HAKATEDA || tena (i) 
HAKATEITEI || teitei (i) 
HAKATEKITEKI || teki (i) 
HAKATENI || teni 
HAKATENITENI || teni 
HAKATERE || tere (i) 
HAKATERE-HAU || tere (i) 
HAKATERETERE || tere (i) 
HAKATETEFA || tefa 
HAKATIARA || ti (ii) 
HAKATIDA || tina (ii) 
HAKATIDATINA || tina (ii) 
HAKATIKA || tika (i) 
HAKATIKAHADA || tika (i) 
HAKATIKA-KORE || tika (i) 
HAKATIKARADA || tika (i) 
HAKATIKATIKA || tika (i) 
HAKATIKI || tiki (i) 
HAKATINA || tina 
HAKATINA-HIA || tina 
HAKATIO || tio 
HAKATIOI || ti (ii) 
HAKATIPAPA || papa (i) 
HAKATIPATIPA [? < tipa (i)] 
P. To step lightly, jauntily, prancingly; 
as if in pride. ANA 
HAKATIPUKU || puku 
HAKATIRADA || rana (ii) 
HAKATIRAYA-HIA || rana (ii) 
HAKATITAPOU || pou (i) 
HAKATIRERE |! ré (i) 
HAKATIREREHADA || ré (i) 
HAKATITI || ti (i) 
HAKATITINA || titi (iii) 
HAKATITO || tito (ii) 
HAKATO || t6 (iii) 
HAKATOA || toa (i) 
HAKATOATOA || toa (i) 
HAKATOE || toe (i) 
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HAKATONHOTONHO 
[7] 


HAKATOIAU = fakatoiau || toiau 
HAKATOKETOKE || toketoke 
HAKATOKI || toki (iii) 
HAKATOKOTOKO || toko (i) 
HAKATOMO || tomo 

HAKATOMOHADA || tomo 

HAKATOPA = fakatopa || topa 

HAKATORIRE || rire (i) 

HAKATOREU || toreu 

HAKATORO || toro 

HAKATOTAHITO [? <— 146 (ii)] 

P. To jeer-, scoff- at; to mock; deride; 
frly. to annoy, nag; as old people; 
|| tahito. ANA 
To arouse to anger, resentment; to 
infuriate. 

To aggravate-, irritate- deliberately; 
as by insulting words or actions; 
throwing stones at; playing tricks 
upon; = hakaikeike; || havere. ANA 

HAKATOTO-IHO || toto-iho 

HAKATOTOIO || totoio 

HAKATT || tii (i) 

HAKATUARA 
ba 

HAKATUNATUDA || tuna (i) 
HAKATUHA [? <— tuha] 

P. To worship, adore; = hakamori. NAP 

HAKATUHI |} tuhi (i) 

HAKATUKETUKE || tuke (ii) 

HAKATUNA || tuna (i) 

HAKATUNATUNA || tuna (i) 

HAKATOUPOA || tapoa 

HAKATUPU || tupu (i) 

HAKATUPUA || tupu (i) 

HAKATUPU I TE MANAKO || tupu (i) 

HAKATUPU-TAMAKI || tupu (i) 

HAKATOREI || tirei 
HAKATURI || turi (i) 
HAKATORIA || ta (i) 
HAKATURITURI || turi (i) 

HAKATURORIRORI || rori (ii) 

HAKATURORIRORI-MANAKO || rori (ii) 

HAKATUROU || tiirou (ii) 

HAKATUROUROU || tiirou (ii) 

HAKATURUHE || ruhe 

HAKATURUMA (i) [? — ruma] 

P. To be -brooding, -silent, -taciturn. 

ANA 
To reflect silently, be thoughtful; 
|| hakavairani. 
To be -sullen, -sulky, -morose. 
To pause-, die down- suddenly between 
gusts; as wind or rain. 
To nod; to become -drowsy, -over- 
come with sleepiness. FAG 

M. Grave, serious; brooding, taciturn; 
thoughtful; sullen, morose, silent. 

ANA 

HAKATURUMA (ii) [? — ruma] 

P. ? To cause to become established in 


HAKATUTUA 


darkness. 

HAKATUTUA || tutua 

HAKAU = hakaau 

HAKAO || ii (i) 

HAKAODDA || @ (i) 

HAKAUHADA || au (i) 

HAKAUKA || uka (i) 

HAKAUKAUKA || uka (i) 
HAKAURU || uru (i) 
HAKAUROUMDA || uru (i) 
HAKAUTA || uta 
HAKAUTEDA (i) || @ (i) 
HAKAUTEDA (ii) || a (ii) 
HAKAUTOUDA || utu (i) 

HAKAVA [? «+ va (i), vae] 

P. To adjudicate, pass judgment upon, 
To condemn; as in formal legal pro- 
ceedings. 

? Mod. To investigate. 

S. A judge; one who passes judgment 

upon another. 
HAKAVAERO 


M. Addled; || hakavaeroa. ANA 
HAGAVAEROA [? + vae] 
P. To be addled; || hakavaero. ANA 


HAKAVAHINE = fakavahine 
HAKAVAT || vai (i) 
HAKAVAIRADA | 
HAKAVAIRADI 
P. To be gloomy, grave, morose, sullen, 
taciturn; as a continuing mood, not 
just a momentary feeling. VTU, FAG 
To be -struck dumb, -dumfounded, 
-speechless, -overwhelmed, -beside one- 
self with -grief, -fear, -horror, -suffer- 
ing, -a sense of disaster, -a sudden 
shock; to be unable to speak or act; 
as by a terrible shock or disastrous 
news. FAG 
M. Brooding, sullen, morose; taciturn, 
grave, serious. 
Dumfounding, overwhelming; as 
above. ANA 
Profound; as sleep; || hakavairana. 
HAKAVAI-ROROA || vai (i) 
HAKAVAIVAI || vai (i) 
HAKAVARAVARA || varavara 
HAKAVARE || vare (i) 
HAKAVAREVARE || vare (i) 
HAKAVARI (i) || vari (i) 
HAKAVARI (ii) 
P. To rush-, crowd- forward en masse. 
VHI 


vai (i) 


HAKAVARO || varo (iv) 
HAKAVEHE || vehe (ii) 
a 

7 
HAKAVEKUVEKU || veku 
HAKAVERA || vera 
HAKAVERAVERA || vera 
HAKAVERIVERI || veriveri 
HAKAVEVETE || vete (i) 
HAKAVEVE || veve 
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HAKI (ii) 
HAKAVI || vi (i) 
HAKAVIA 
P. To appear at a distance. VHI 


To approach, draw near, from a dist- 
ance; || Vi. 
HAKAVIKIVIKI || viki 
HAKAVIRU || viru 
HAKAVIRUVIRU || viru 
HAKAVITIVITI || vitiviti 
HAKE (i) 

P. To reveal without restraint; in giving 
oneself up to grief, longing or des- 
pair; (Ka hake au i taku tani, where- 
upon I reveal my weeping without 
restraint; Ka hake au ki taku mata, 
whereupon I give myself up to grief, 
[revealed] by my [weeping] eyes.) 

HAKE (ii) 

S. A very large wooden bowl or trough; 

used as a food container, and some- 


times to bathe in. FAG 
HAKEDO || keno 
HAKEKE = var. of hakakéké; = piri- 

keké. VTU 
HAKERE 

ea VHI 


HAKERE || kere (v) 
HAKETU [? < ketu] 
S. The side-piece of the kope dipnet; 
|| hakatu. NAP 
HAKI (i) 
S. The side; beside, at the side of; [when 
preceded by ki,] = hiaki. FAG 
| pi.haki 
To turn upside down, 
| pi.haki.a 
Turned upside down; wpside down. 
| pi.haki atu 
Beyond, on the further side of. 
| pi.haki mai 
Nearer, on the near side of. 
| ta.haki 
To go over to the side of, go to meet, 
cross over to; as someone at a con- 
siderable distance. 
The place beside; || hiaki. ANA, AMN 
HAKI (ii) 
P. To cast away, hurl, throw. ANA 
To loose-, let go of- a slingstone. 
To relinguish, cease from, make an 
end of; as lamentation. 
To hurtle, fly through; as anything 
moving swiftly through the sky or 


VHI 


air. 
| ha.haki 
To let go, fling out; as an anchor. 
VHI 
| haka.ma.haki 
To cause to -slacken, -be slack; as a 
rope. 


To cause to be soft, comfortable, 
gentle, affable, 


HAKI (iii) 


| haki.a 
Hurled. 
| haki.na-napere 
A game; = hakinapere. 
| haki.napere 
The sport of casting the napere for 
distance. 
| ka. haki 
To carry, transport. 
To take to, deliver. 
To run away with, carry off; as a 
woman carried off by a lover. 
FAG, ANA, GTN 
To lift, raise; [with ki runa.] 
To jockey along the kai in the ake 
game. 
| ka. haki.a 
Carried off, borne away. 
| ké.haki 
A stone. [? ‘Thing hurled’.] 
| ma.haki (i) 
To slacken, go slack; as a rope; lit. 
to be loosened; |; hakamahaki. 
To slow up, go slow, retard one’s 
-steps, -actions. 
To be calm, quiet. 
Gentle, easy-going, slow, affable, mild; 
|| marie. 
Calm, quiet, soft, comfortable. 
Slowly, gently, carefully, cautiously, 
circumspectly; || poki. 

HAKI (iii) 

P. To purify-, sanctify-, consecrate- to the 
use Of a god; as food, mats; = faki 
(ii). HAO 
To place upon an altar in sacrifice to 
a god. 

Placed upon an altar in sacrifice; as 
an offering to a god; = “*hai (v); 
matahaki, hakitara. 
| ma.haki (ii) [? mahaki] 
To be freed from restrictions; || po- 
haki. 

HAKI (iv) = faki (i) 

HAKI 

P. To reveal, disclose; = faki; || aki. 

FAG 

To expound-, reveal-, declaim- the sa- 
cred lore, vanana. 

HAKIA || haki (ii) 

HAKINA-QAPERE || haki (ii) 

HAKINAPERE || haki (ii) 

HAKIKI 

P. To be lumpy, rough; to have protuber- 
ances; || ki, kiki. ANA 

M. Lumpy, rough; as skin. 

Gnarled, knotty; as a tree. 

Having knotty muscles; as a man. 

Fig. Powerful, sturdy, strong. 
HAKINI 

P. To select, choose; || hakina (ii). ANA 
To separate flesh from the bones of 
fish. VHI 

HAKIRIKIRI = hiiriiri (ii) || *kiri (v) 


ANA 


GTN 


HAO 
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HAKOTEA 


HAKITARA [? — haki] 
P. To be in readiness; all ship-shape; as 
for a long voyage; [? + ‘ceremoni- 


ally prepared’.|] ANA 
HAKO 
P. To scoop out; || ko (ii). FAG 


To dub-, dig-, adze-, scrape- out in 
order to smooth or make even. VHI 
| hako.ko 
To scrape-, gather- up; as crumbs 
from a table; || hakoko. VHI 
HAKO 
P. To watch, keep a sharp lookout, scan 
the horizon; as a lookout on the 
crosstrees of a ship watching for the 
appearance of land or a sign of land; 
|| faro (ii). VHI 
To make out land. 
To be watched for; as land; (Titahi 
henua nei, e hako.) 


HAKOATEA 
M. Subdued; as the light of twilight; 
dim, dusky; = hakdtea, marerehu. 
VHI 
HAKOI [? — koi] 
S. Mature, well-built man; a_ sturdy 
fellow. AMN 


A male or female person of mature 
age or full physical development. 
A fellow, chap, person, man, woman; 
[nothing derogatory is implied, the 
word is merely substitutive.] ANA 
| hakoi.repo 
Mod. A negro. 
HAKOIREPO || hakoi 
HAKOKO hako 
HAKOKO || ko (ii) 
HAKONA (i) 
P. To be successful in fishing. 
HAKONA (ii) [? — hakona (i)] 
P. To select, choose; = hakini. 
To elect a candidate. 
HAKONO || kono (i) 
HAKONO-HAMQA || kono (i) 
HAKONO-HANA - TOAU || kono (i) 
HAKONOKONO || kono (i) 
HAKOREA 
P. To be repelled, disgusted with. ANA 
S. Repulsiveness. 
Weariness, fatigue. ANA 
M. Disagreeable, unpleasant, repulsive, 
repellant. ANA 
Annoying, disturbing, vexing; as 
something disagreeable, unpleasant 
or repulsive. 
Wearying, fatiguing; hence ? lazy, 
indolent. ; 
| faka.hakoréa 
To arouse -disgust, -dislike. 
HAKORO || koro (iii) 
HAKORONA || koro (iii) 
HAKOROKORO |! koro (iii) 
HAKOTEA = hakoatea 


FAG 


HAKU 


HAKU 
P. To draw-, breathe in-, inspire- the 
breath; to snuff; as of the wind. ANA 
? Mod. To expel; as smoke through 
the nose. 
| ma.haku 
Obs. To cause the breath to make a 
sort of regularly repeated booming 
sound in the upper nasal cavity; it 
resembles the muffled boom of a 
drum, and is carried out in unison as 
a rhythmic beat or accompaniment to 
songs and dances, performed during 
a festival of importance; = ynurunuru. 
HAKUKU || kuku (iii) 
HAKUKCU || kai (iii) 
HAKUMANI 
P. To be fed up, have enough of any- 
thing; to be bored, wearied; || fiu, hiu. 
ANA 


M. Wearied, bored, 
tedious. 
| hakumani.mani 
To be completely -bored, -fed up with 
anything. 
HAKUMANIMANI || hakumani 
HAKUMU |! kumu (i) 
HAKUMUHADA || kumu (i) 
HAKUMUKUMU || kumu (i) 
HAKUNE = hakakune || kune 
HAKUO || kuo 
HAKUOKUO || kuo 
HAKUPE || kupe (i) 
HAKURA = hakurau. 
HAKURAU 
S. A variety of fish; The black marlin; 
[the striped marlin is aku], a sword- 
fish with the sword on the upper jaw, 
it will attack and pierce boats; || the- 
raha, kanu, kauaku, upupu, fanéa-nui, 
totoviri, aku; = ANA hakura. 
HAO, VHI 


ennuied, fed up; 


ANA 


HAKURU 

M. Wet; || kuru (i). 

HAKUTI 

P. To interfere with, disturb, annoy, 
pester. 
To budge, move, shift position. 
To shudder. 
Frly. To struggle-, strive- together. 

| hakuti-hia 
Disturbed, tampered with, displaced. 

HAKUTILHIA || hakuti 


HAKUTU 

S. A variety of parrot-fish. VHI 

HAMA 

S. Shame; [? mod. — TAH ha’ama]; 
|| hamata. FAG 


HAMADA (i) = hakamaga || mana (i) 
HAMANA (ii) || mana (i) 
HAMANAMAMDNA || mana (i) 
HAMAKALU || makau 
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HAMAKE 
S. A personal name. 
HAMAMA [? — mama (i) ] 
P. To yawn, gape; as a mouth or wound. 
GTN, ANA, VHI 
To be spread widely apart; as the 
legs. 
To be open, gape open; || farufaru. 
|famama = hamama. 
| haka.hamama 
To spread apart-, open- the legs; as 
when lying down on the back. ANA 
| hamama.mama 
Reg. Freq. 
| ta.hamama 
To cause to gape open; aS a wound. 
; HAO 


AMN 


HAMAMAMAMA || himama 

HAMANI 

S. A personal or god name; it occurs in 
the formula of the kiritana game; 

(Tiki tana, Tiki tana, mo ki, mo ki, 

poro mene, Hamani ora ai- -). VHI 
HAMANIA = hakamania || nia (i) 
HAMARAMA 

S. A variety of fish, Microcanthus stri- 
gatus; = ANA kamakama, VHI Kana- 
kana. AMN, FAG 
HAMATA = hakamata || mata (iii) 
HAMAU = hakamau || mau 
HAMAUA 
S. Mod. A helm. 

? A steering paddle; || mau. 
HAMADAITU (i) || ha (iv) 
HAMADAITU (ii) 

S. A personal name. 

HAMAUI || ha (iv) 

HAMAURODO || ha (iv) 

HAMAUTT || ha (iv) 

HAM (i) 

P. To be consumed, used up, depleted, 
deplenished; as food. ANA 

To be destroyed, exterminated, slain 

to the last man; as people in warfare. 

To be pilfered, robbed, plundered, 

pillaged; said of food. 

To be spent; as the breath. 

To be drained away; as water in situ. 

VTU 
| haka.hami 

To deplenish, deplete, consume, use 

up completely. ANA 

To destroy, exterminate. 

To pilfer, plunder. 

| hami.roa 

To be exhausted, completely -con- 

sumed, -used up, -all gone; as food. 
HAMI (ii) 

S. A variety of fish, Hepatus leucopa- 
rews; = nahue. 

ROI, TKR, ANA, AMN, HIK, VHI 

| hami.kere = ? hami (ii); = hami.karihi 

ANA 
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| hami.kura 
A red variety of hami; = pakurakura, 
hami (iii). ANA, HAO 

| hami.noa = hamii (ii) 

HAMI (iii) 

S. A variety of fish; = HIK, AMN, VH1 
pakurakura; ANA hamikura; || hami 
(ii). FAG 

HAMIKARIHI 

S. A variety of fish, ? Zebrasoma flaves- 

cens; || hami. ANA 
HAMIKERE || hami (ii) 
HAMIKOREREKA 
S. A variety of fish; |! hami. 
HAMIKURA || hami (ii) 
HAMINOA = hami (ii) 
HAMIROA || hami (i) 
HAMITORE 

S. A variety of fish; = ? marona; 
|| hami; = VTU, ROI hamitoretore. 


VTU 


ANA 
HAMITORETORE = hamitore. VTU, ROI 
HAMO (i) 
P. To plant, set in the soil; || tanu. ANA 
To bury. 


To cover over with leaves and sand; 
as the earth-oven; || tiromi. 
Fig. To cook in the earth-oven, k6opihe. 
FAG 
| ha.hamo 
Reg. Dual. 
| ham6o.a (i) 
?lanted, covered over, buried; frly. 
cooked. 
| hamo.hana 
The act of -planting, -covering with 
earth. 
| hamo.hana-tanata 
Burial. 
| hamo.hamo 
Reg. Freq. 
|hamo.katina = tanukatina; || tanu 
HAMO (ii) [? — hamo (i) ] 
P. To twill; as in weaving mats. 
| ham6.a (ii) 
To be twilled. 
HAMOA = HAMOA (iii) 
HAMOA (i) || hamo (i) 
HAMOA (ii) || hamo (ii) 
HAMOA (iii) 
[?] 


NAP 


S. Mod. Samoa. 
M. Samoan. 
HAMOA = HAMOA (iii) 
HAMOHADA || hamo (i) 
HAMOHANA-TANATA || hamo (i) 
HAMOHAMO || hamo (i) 
HAMOHAMONAERE (i) 
S. A variety of fish, Halichoeres ornatis- 
simus; = VHI marari; || hamo (i). 
HAMOHAMONAERE (ii) 
S. A variety of fish; = ANA pakou-tore; 
hamo (i). FAG 


HANA (i) 
HAMOKATINA = tanukatina; || tanu, 
hamo (i) 
HAMOI 
P. To be -swollen, -puffed wp all over; 


as the flesh of limbs in elephantiasis; 
|| hekeheke. ANA 

M. Swollen, puffed up; as above. 

HAMORENA 

S. A variety of eel, Lycodontis tile; the 
tavere when under three feet in 
length; || hamo; = pitoketoke, NAP 


pakiri. AMN, ANA, FAG 
HAMORIHANA = ? hakamori || mori (i) 
HAMU (i) 
P. To gather up leavings, to glean rem- 
nants. ANA 


To repeat -gossip, -scandal. 

S. Remnants, leavings, gleanings. 

M. Gathering up, gleaning; as remnants 
of food. 
Repeating -gossip, -scandal. 

HAMU (ii) 

P. ? To cut evenly; as in chopping down 
a tree so that it does not split when 


it falls. REA 
HAMURI 
S. A South-Easterly wind; SSE to SE. 
NAP 
HAMUTI [? — haumuti] 
P. To defecate, go to stool. ANA, NAP 


S. Dung, ordure, excrement. 
A latrine; || tatahi. 

M. Having to do with-, for- a latrine. 

| faka.hamuti 
To cause to defecate, have a move- 
ment, NAP 

| hamuti.ana 
Ordure, dung, excrement. 

| hamuti.na 
A latrine, 

| hamuti.hana 

Defecation. 
HAMUTIAQDA || hamuti 
HAMUTINA || hamuti 
HAMUTIHANDA || hamuti 
HANA (i) 

P. To give forth heat. ANA, VHI 
To be warm; as anything affected by 
glowing heat. 

Obs. ? To shine; as the sun. 

S. The sun; = ra. ANA, VTU, TKU 

AMN, FKH, NAP 
Day; as contrasted with ruki, night. 
FAG, ANA 


ANA 


| haka.ma.hana 
To warm up, make -warm, -snug; as 
a person. 
| haka.ma.hana.hana 
To warm up; as food; || hakavera. 
ANA 
| hana.hana (i) 
Shining, radiant; illustrious. 
| ma.hana 
To be sheltered, warm; as a place 


HANA (ii) 


protected from cold winds; to be co- 
zily or snugly warm; as when well 
wrapped up as a protection from the 


cold. ANA 
To be warm, very warm; || pukaka. 
FAG 
Sheltered, cozily warm. ANA 
Very warm; warm; as food. FAG 
| ma.hana.hana 
Very warm, hot. FAG 


Very -warm, -sheltered; as a place, 
or the body when snugly wrapped up. 
ANA 
| pi.ma.ha [? + pumahana|] 
To feel overwarm, have a feeling of 
uncomfortable heat; hence, to long-, 
feel a strong desire- for water. 
Thirst, drought. 
| pi.ma.hana 
Warm, warmish; as a place or per- 
son, but not food; [not so warm as 
mahana. | 
Warm; as water, but not food. 
| pil.ma.hana.hana 
Lukewarm; not aS warm as puma- 
hana. 
| ti.hana 
To warm over; usually in the earth- 
oven, as food already cooked and 
allowed to become cold. ANA 
HANA (ii) = Var. of fana 
TE HANA-A-MAUI 
S. The name of a particular figure of 
cats cradle. 
HANAHANA (i) || hana (i) 
HANAHANA (ii) [? « hana (i) ] 
P. To show formal respect-, submission- 
to a -god, -king. 
To pay homage to. 
HANAU = fanau 
HANAU [? + anau, nau] 
P. To bear, give birth to; || nau (ii), 
anau; — anau, fanau (ii). GTN 
To have -young, -offspring. 
To lay eggs. 
To be in childbirth. 
To be born; born. 
| haka.hanau 
To deliver a woman in childbirth. 
GTN 
To cause to be born; frly. to bring 
people into being, to cause people to 
inhabit. 
Acting as a midwife. 
| hanau.a 
Poet. Born. 
| hanau-a-rani 
Es. A class of male supernatural 
beings, of the Rani-po, who aided in 
the peopling of the Rani-po. 
| hanau.na 
The young of man, birds, beasts. 
Offspring, young, progeny, descend- 
ants; = anauya. 


117 


HANO (i) 


| hanau-tama 
To have children. 
HANAUA || hanau 
HANAUARADI || hanau 
HANAUDA || hanau 
HANAU-TAMA || hanau 
HANEA = fanéa 
HANI 
S. Oral stimulation of the sexual organs. 
P. To stimulate the sexual organs orally: 
|| naunau; mati; = pakani. VHI, FAG 
To rub the nose against the clitoris. 
FAG 
| ha.hani 
To perform mutual cunni- and peni- 
lingus. ANA, FAG, VHI 


| hani.hani 
Reg. Freq. 
To arouse sexual desire by repeated 
erotic advances; [even in public,] as 
by light touches, pinching the breasts, 
or titivating the clitoris with a finger 
in the cunnus; || tauhanihani. ANA 
Frly. To fondle, caress. 

| ma.hani 
? Ardor for sexual enjoyment; (Kia 
mate mahani, kia moe korua.) FAG 

HANIA 

S. A group name for the third, fourth 
and fifth nights of the lunar cycle; 
the exact order differs from island 
to island. VHI, GTN 

| hania-fakaoti 
The fifth night of the lunar cycle. 

VHI 
The fourteenth night of the lunar 


cycle; in one list. ANA 
| hania-roto 
The fourth night of the lunar cycle. 
VHI 


The thirteenth night of the lunar 
cycle; in one list. ANA 

| hania-tahi 
The third night of the lunar cycle. 

VHI 

The twelfth night of the lunar cycle; 
in one list. ANA 

HANTA 

P. To have a thin strip of edible fat 
along the belly; said only of the koki- 
ri; (Kua hania te kokiri, kia tae i na 
po o Hania.) 

S. The thin strip of edible fat along the 
belly of the k6kiri fish; || kapa, tue- 


tue VHI, HAO 
HANIAFAKAOTI || hania 
HANTAROTO || hania 
HANIA-TAHI || hania 
HANIHANTI || hani 
HANIURU 
S. A personal name. MNH 


HANO (i) = haano 


HANO (ii) 


HANO (ii) 

S. The mature coconut; = nora; at Reao 
the different stages of growth in- 
clude: puriri, totona, puaivatotona, ti 
(iv), koua, puruhua, hatara, hano (ii), 
matiia, turiia, poroi, nahaki. REA 

HANU (i) 

P. To do; Lit. to cause to be in -motion, 
-action. ANA, VHI 
To run in -shoals, -schools; in ANA 
this is limited to fish running in great 
drives in the lagoon, but not of schools 
of fish at sea; || iri (i), horo (i). ANA 
To swarm. REA, VHI, ANA 
To run-, dash- hither and thither; as 
children at sport. REA 
To proceed-, advance- in great multi- 


tudes. HAO 
S. A game, sport; = haniina. REA 
A contest. ANA 


| ha.hanu (ii) 
To contest together; [dual.] as in 
sport, wrestling, running. ANA 
To pit oneself against ones own 
strength. 
Having to do with a mutual contest. 
| hani.a 
To fling down, dump; as a body, 
corpse; [usually in the construction 
with hia.] VHI 
Rushed, overwhelmed; as by an at- 
tacking multitude. ANA 
| hanii.a-hia 
Flung down, dumped; as a body; (Kua 
hantia-hia Tapuhoe ei kaponi no te 
kaoa. ) 
| hanii.na 
A way-, method-, manner- of -doing, 
-performing an action. 
A custom, occupation, work, task. 
A game, sport, contest. ANA 
A trick, joke. 
HANU (ii) 
P. To hunt, search for by means of the 
sense of smell. 
To go -looking about, -snooping about. 
ANA 
| haka.hanu 
To go seeking, snooping -about, -for; 
as a warrior seeking those in hiding; 


to seek everywhere for; = fakahanu, 
fakaha. ANA 
HANU (iii) 
P. To conduct, lead; = arahi. ANA 
To return, bring back; as something 
lost. NAP 


HANOA || hanu (i) 
HANUOA-HIA || hanu (i) 
HANUMDA || hanu (i) 
HANUKIA 

S. A proper name. 
HANUMI || numi 
HANUMINA || numi 
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HAPAT (i) 


HAO (i) 

P. To draw a net around anything; to 
enclose, encompass, encircle; as in 
bringing the ends of a net together. 

VHI 
To -curve, -sweep around; as the end 
of a tidal wave, or any high wave, or 
as a shoreline. 

S. The end of a breaking wave which 
sweeps forward in an arc. ANA 
An arc, curve, curved shore. 

| faka.ha.hao 
To skirt, circle round the outskirts; 
as a wild animal. 


| ha.hao 
To sweep violently around; as the 
wind. ANA 


To circle round. 
| hao.a (i), hada 
Circling-, veering- round; as the wind. 
ANA 
| hao.rani 
The horizon. 
A scoop-net to catch birds; it was 
made of a long stick, to the end of 
which was attached a round baglike 
net, hauti; the handle was usually 
kahatéa [or GTN kahaia], and the 
net of morekeufara. VHI 
| pa.hao 
To approach -menacingly, -threaten- 
ingly; as a dark stormcloud encircling 
the horizon, or an advancing enemy; 
to advance with a surrounding or en- — 
circling motion. AMN 
HAO (ii) [? — hao (i)] 

P. To smooth, rub down; as the edge of 
a strake. REA 

S. Smooth, rubbed down; || marae. 

HAO (iii) [? — hao (i)] 

S. The name of Bow Island; = Poherani. 
HAO 

HAOA (i) || hao (i) 

HAOA (ii) 

S. Hight; || hava (ii), varu (ii), peka (ii). 

HAOA = haopo (i) || hao (i) 

HAORADI || hao (i) 

HAPA 

P. To be crooked, askew, awry; set-, 
turned- -obliquely, -to one side, -off 
the true, -out of alignment; hence, to 
be -in error, -in the wrong. VHI 

| haka. hapa 
To cause to be -off the true, -in the 
wrong; hence, to condemn, find guilty. 
Mod. To damn, 

HAPAE = hakapae || pae 
HAPAENA || pae 
HAPAI (i) 

P. Myth. To lift up, elevate. ANA 
To rise, come into view; as heavenly 
bodies. 

To dawn; of the sun. 


HAPAIT (ii) 


| hapai.pai (i) 
To rise into view -everywhere, -all 
over, -in many places. 
? Very high, towering. 
HAPAIT (ii) [? — hapai (i) | 
S. Obs. The wall-plate of a house; = 
arapai. ANA 
HAPAIT (iii) [? « hapai (i) ] 
M. ? White-capped; as the sea. 
| hapai.pai (ii) 
? Completely covered with white- 
caps. 
HAPAIPAI (i) || hapai (i) 
HAPAIPAI (ii) || hapai (iii) 
HAPAIPAI 
P. To be forgotten, dimmed in memory. 
MKT 
HAPANA || pana 
HAPE [? «+ — hapa] 
P. To be mistaken, in error. 
M. Crooked, turned up; as the foot; 
fana (i); || hapepa, pepa. 
NAP, VTU, ANA 
Mistaken, erroneous. 
| hapé.na 
An error, mistake. 
HAPEDA || hape 
HAPEPA || pepa 
HAPETEA = hopetea || hope 
HAPIRI = hakapiri || piri (i) 
HAPU 
P. To be pregnant. 
M. Pregnant, 
HAPU 
S. A variety of fish; when a size larger 
it is called piropiro, and when a size 
smaller tohava; a deep sea fish; 
fapu, kito, hapuku. 
HAPUA || pua (i) 
HAPUKU 
P. To take into the mouth; as food; 
|| puku, horo (ii), more. NAP 
HAPUKU 
S. A variety of fish; = HIK, HAO, ANA, 
FAG kito; NAP tohava; piropiro 
hapu. 
HAPUKUPUKU || puku 
HAPUNA || puna (i) 
HAPUNAPUNA || puna (i) 
HAPURADA [? < hapwa] 
S. A safe hiding-place, concealed shel- 


FAG 


(ii), 
VHI 


ter. ANA 
One who -protects, -shelters another. 
HAPUTU 


S. A variety of fish; = ANA, HIK, HAO 
roi (ii); NAP rora. AMN, FAG, VHI 

HAPUTU || putu (iii) 

HAPUTUPUTU || putu (iii) 


HARA (i) 

S. The pandanus tree; = fara (i). 
| pi.hara = pufara; || fara (i) 
HARA (ii) 


S. An offense against-, violation of- a 
tapu, a guilty deed; an offense against 
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HARA (iv) 
accepted standards of conduct; = 
veke (i). 

An act giving rise to -trouble, -a feud, 
-war. 
Mod. Sin. 


| faka.ha.hara.makau 

To make a fool of, take for a simple- 

ton. 
| faka.hara (i) 

To cause to commit an offense; hence, 

to put in the wrong; = hakahara. 

ANA 

To provoke an ill-doing. 

To instigate the commission of an 

-offense; -guilty deed. 
| faka.hara.hara (i) 

To cause to commit constant offen- 

ces; to provoke repeatedly to ill-doing. 
| faka.hara.hara.makau 

To make a fool of, take for a simple- 

ton. GTN 
| ha.hara.makau 

To annoy, vex, pick on. 

To stir up -trouble, -resentment. 
haka.hara = fakahara 
haka.hara.hara — fakaharahara 
| haka.hara.hara.makau 

To commit suicide. 
| hara.hara (i) 

Offending; as hara (ii). 
| hara.piki 

To clutch tightly with the legs; as in 

the act of copulation. 


ANA 


HARA (iii) 
P. Obs. To graze an object. 
a.hara — hahara (i). NAP 


faka.hara (ii) 
Failing to strike true, missing. ANA 
| ha.hara (i) 
To separate, skin, strip -off, -apart; 
as below. 
To split fish along the back bone in 
order to remove bones. 
| hara.hara (ii) 
To separate, strip skin -apart, -off; as 
in removing the skin or a layer of fat 
from the flesh by means of a knife 
or other implement; said of turtles, 
hogs and certain mammals such as 


the paraoa whale. ANA 
| hara.ra 

To break; of dawn. ANA 
| ki.hara 


To scratch; as a surface; to scrape, 
claw; as skin, paint with clawlike ob- 
jects; = pthara. VHI 
To be scratched, marked; as above. 

| ki.hara.hara 
Reg. Freq. = pi.harahara. 

|pihara — kihara 

| pi.hara.hara = kiharahara 

HARA (iv) [? <— hara (ii) ] 

P. Poet. To arouse -anxiety, -apprehen- 


HARA (v) 


sion; (Ko te ara mate kere. Ka tika 

te moe. Ka hara te moe.) GTN 
| faka.hara (iii) 

To make up to, make love to, coquet 

with. VHI 
| faka.hara.hara (ii) 

Reg. Int. 
| haka.ma.hara 

To consider-, ponder-, the words of 


another; [not ones own thoughts]; 
with a connotation of discontent, dis- 
pleasure. 
To call to memory; as by a conscious 
effort. 

| ma.hara 
To reflect, consider, muse, meditate, 
ponder. GTN 
To will, desire. 
To be anxious. 
To envisage, foresee. FAG 


To think of, have consideration for. 
ANA 
To remember, recollect, recall; to 
bear in mind; to think upon with 
‘love, -tenderness; as a lost child. 
Poet. To be assuaged; as desire. ANA 
A reflection, recollection, memory, 


thought. GTN 
A will. FAG 
Anxious fears, apprehension, anxiety. 

GTN 
An intention, purpose, desire. VHI 


| ma.hara.hara 
Perception. 
Anxiety. 
To think -frequently of, -constantly 
of; to have much in ones thoughts. 
To worry continuously; to be anxious. 
VHI 
| ma.hara-kore 
Without reflection, thoughtless, cas- 
ual, fortuitous. 
Inconsiderate; ungrateful. 
|me.hara = mahara, as above. 
|me.hara = mahara, as above. 
HARA (v) 

P. To appear-, present oneself- formally; 
as a messenger; (Ka hara mai te ka- 
rere). AMN 

HARAHARA (i) || hara (ii) 
HARAHARA (ii) || hara (iii) 

HARAHARA (iii) 

M. Thin, faint, barely audible; of sounds 
such as the cry of a rat; || haratau. 

VHI 


ANA 


HARAKAU 
[?] (E ariki tapairu mohemche, e 
harakau vanana. ) 
HARAKU || raku 
HARAKURAKU || raku 
HARANT 
S. A personal name. 
HARAPIKI || hara (ii) 


FAG, AMN 
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HARARA = farara || fara (ii) 

HARARA ||] hara (iii) 

HARARU 

S. A variety of parrot-fish; it is whitish, 
with a projection on the forehead: 
|| pahoro, kukina, pararu; [one in- 
formant says that hararu is the terr 
used for a school of the raru fish. 


when they are running.] VHI 
HARATAU 

M. Dexterous. VHI 
HARATAU 


P. To diminish, waste away; as a limb 
of the moon. FAG 
To diminish, become faint; as the cry 


of a bird; || harahara (iii). ANA 
HARAVAI 
S. A variety of fish. ANA 
HARAVEI 
P. To meet with, encounter; || faranei, 
hakapahu, tinoni; = VTU faravei. 
ANA 


To meet, become acquainted. 
To bid goodbye, on parting. 

| haka.haravei 
To cause to meet, become acquainted 
with. 

HARE 

P. To overhang; = 

| ta.hare, tahare 
To overhang; as a cliff, tall tree; = 
tafare. 

| to.hare (i) 
To topple over; as a wave. 

| t0.hare.hare 
To curl-, topple- over; as several 
waves; to form a hollow under the 
crest; as a wave. HAQ 
Overhanging, curling over. 

HAREHARE 

S. The fry of the cavally fish; || tohare 
(ii), hare. ANA 

HAREPOTEKE 

S. A house with rounded ends; = po- 
teke; || fare (i). 

HARI (i) [? — haere] [? haril 

P. To go, come, proceed: vt three ox 
more persons. ANA, REA, ? HIK 

| k6. hari 
To loose, shoot an arrow. VHI 

| k6.hari.a 
The act of loosing an arrow. 

HARI (ii) 

P. To dance. 

| ha.hari (i) 
Reg. Freq. 

HARIRIKA = hauririka 

HARIU |} riu (i) 

HARIVARIVA [? «< riva! 
edi 

HARO (i) (? — aro] 

P. To scrape-, adze-, dub- out on the in- 
side. NAP 


fare (ii). 


ANA 
FAG 


HARO (ii) 
To holiow out; to -scrape, -clean, 
-anoint the navel; || aro. VHI 


To scrape out the interior of a hollow, 
convex object; to clean by scraping 
on the inside. TKR 
To rub back and forth against a ver- 
tical stick; as the prepared pandanus 
leaf used for roofing, prior to split- 
ting it into strips. 
To advance sideways, sweep along 
parallel to; as a wave with one end 
on shore and the other end at sea. 
ANA 

M. Sideways; as in dragging a ship; 
(Kume haro;) || kume tautika. 
Round about; said of a very long 
girdle, but not of a short one. 

| har6.a (i) 


Reg. Passive. ANA 
| hard.na 

The act of scraping clean, anointing 

the navel, VHI 


HARO (ii) [? — haro (i) ] 

P. To make a sweeping, extended mo- 

tion with the -arms, -flippers, -wings. 
ANA 

To -circle, -sweep, -soar in wide cir- 

cles; as a flock of birds; || taha, fana 

(ii), timoe. 

To soar. VHI 

To beat with the wings in slow, even 

strokes; as a large bird. 

To swim with the breast stroke. 

| haro-pito 
To sweep the -summit, -utmost level. 

HARO (iii) [? <— haro (i) ] 

P. To ebb, commence to descend; said 
of the sea when the tide commences 
to go out. Vint 

HARO (iv) = haaro || aro (ii) 
HAROA 

M. Stinging and flooded with tears; as 
the eyes after long exposure to the 
wind. 

HAROA (i) || haro (i) 
HAROA (ii) 
S. A variety of the tarao fish; it has 
white dots on a chestnut background. 
ANA 
| harda.veve 
The fish above; when small. 
HAROAADIADI || ha (iv) 
HAROAATEA || ha (iv) 
HAROAVEVE || harda (ii) 
HAROMDA || haro (i) 
HARONARODA || rona (i) 
HAROPITO || haro (i) 
HARU 

P. To seize, grab hold of, carry off, rob 
by violence; = tayo. VTU, FAG 
Fig. To ravish, rape. 

To usurp. GTN 
To encroach, take unauthorized pos- 
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HATUKU 


session of; as land. GTN 
To carry on-, take up- a chant in turn. 
ANA 
| haru.a.ta 
To charge, attack, advance against 
with a rush. VHI 
| ti.haru.haru-a 
To disenchant by taking bits of dif- 
ferent parts of the body, and burning 
in the fire; as in using bits of hair 
from the arm-pits or pubis, or nails 


from the hands and feet. VHI 
HARUATA || haru (i) 
HARUKU 
P. To light, set afitre. VHI 


S. A burning or smouldering brand; = 
kareire, Karire. VHI 

HARURU || ruru (i) 

HARURURURU || ruru (i) 

HATA (i) = fata 

+HATA (ii) || kKahata, pahata, kihata, 
tahata. 

HATA <— Eng. 

S. Mod. Hearts; in a card game. 

HATAI 

P. To become -clear, -void of dark, 
threatening storm-clouds; said of the 
heavens; = marara || rara. 

S. Clear weather. 

HATAITUA || ha (iv) 

HATARA 

S. A coconut at the seventh stage of 
development; this follows the puru- 
hua and is prior to the hano; the 
water in the nut can now be heard 
when shaken; || hano (ii). REA 

HATATA || tata (ii) 

HATEA || tea 

HATI 

P. To break; = fati. 

| hati.a 
Broken. 

HATYIA || hati 

HATIBATI = fatifati || fati 

HATITI 

[?] (Ka taka hatiti to panahau ---.) 
AMN 


HAO 


ANA 


HATU (i) 

S. A master, proprietor, owner, lord; = 
fatu (ili). ANA, FAG 
Tribal superior; but in a socio-political 
rather than in a personal sense; eg. 
an ariki, tukau, ranatira, rather than 
a tahuna or taura. 

| na.hatu 
Es. The two lords; possible an epithet 


referring to Kiho and Kio. ANA 
HATU (ii) = fatu (i) 
HATUA 
S. ? Mod. Belt; || tatua, tutua. VTU 
HATUKU 


M.Said of a small rectangular net, 
having two parallel sticks attached to 


HAU (i) 


the short ends; || tuku, kope, haketu. 
ANA 

HAU (i) 

S. The distinctive, individual essence or 
vital principle inherent in things; not 
perceptible to the sense of smell. 

ANA 
Emanation of self, vital essence, vital- 
ity; = au (vi). 
Warlike courage, valiance, intrepidity. 


Dew; || haumi. VHI 
Dampness, chilliness; of certain winds. 
ANA 


M. Damp, moist; as certain winds. REA 
| hau.aitu 
Awe, dread; cold chills or a creepy 
feeling due to a supernatural pres- 
ence; shuddering fear, dread. FAG 
Cowardly. 
| hau.aitu.hia 
To be overcome with supernatural 
dread, a chilly sweat of -fear, -horror. 
| hau.na 
An odor, scent, smell. 
| hau.na 

An odor, smell, scent; [with no con- 

notation as to agreeableness.] GTN 
| hau.na-tumutumuhenua 

The odor of freshly excavated earth. 
| hau.na.viru 

Fragrance, 

| hau.matani 
A refreshing, gentle breeze. 

| hau.ririka 
To be in a state of cold, trembling 
fear; = haririka. TKU, FAG 
To have -goose flesh, -hair on end. 
To be repelled-, repugned- by; to 
revolt against; as from too oily or 
cloying foods. ANA 
Repugnant, repelling, disgusting; as 
greasy food of which one has over- 
eaten. 

Over-sweet, cloying to the taste. 

| hau.taua 
Consternation. 

| hau.taua.hia 
To be completely -crushed,-overwhelm- 
ed, -filled with consternation; as at 
unexpected news of death or disaster. 
To be overwhelmed with emotion, 

| pu.hau 
To catch the wind, be carried on the 
wind. VHI 

HAU (ii) [? — hau (i)] 

P. To make an end of -dissension, -war; 
to make peace, agree to keep the 
peace, cease quarrelling; to be at 
peace. 

S. Peace, reconciliation. FAG 
Government, governmental authority ; 
realm, domain, kingdom. 

M. Peaceful, gentle, amiable. 


ANA 


ANA 
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HAU (iv) 


| faka.hau 
To reconcile, conciliate; to sooth, as- 
suage; as ruffled feelings, sensibil- 
ities; to make peace between. 
Conciliation. 
Conciliating. 
| hau.na repu 
Anarchy, lawlessness. 
| hau.kino 
A ruined condition of complete de- 
struction; (Ka tae haukino te mate o 
te henua.) 
| hau-kore 
Anarchy, lawlessness. 
Without stable government; lawless. 
| hau.kotikoti 
A disunited government. 
| ta.hau 
To make peace -with, -between; to 
reconcile. ANA 


HAU (iii) [~— hau (ii) ] 


P. To exceed, surpass, be superior to. 
GTN 

M. Superior, surpassing, formost, lead- 
ing; exceedingly, surpassingly. 

| haka.hau 
To cause to -exceed, -surpass. 

| ka.hau 
Obs. To be inherently -superior, -all 
powerful, omnipotent. 

| ma.hau (i) 
To be inherently -superior, -all power- 
ful, omnipotent. 

| ma.hau.a 
An all-powerful one; omnipotent one. 
All-powerful, omnipotent. 

| ma.hau.hau 
Sacrosanct, all-mighty, omnipotent; 
of the highest -mana, -power, -author- 
ity. 


HAU (iv) 


P. To chop-, adze-, dub- out once. NAP 
To drive slantwise; as rain or wind. 

| faka.ha.hau 
To cause to blow-, drive- violently. 

| ha.hau 
To blow-, drive- in violent-, driving- 
gusts; said of the wind or rain; to 
strike violently; as the wind; to blow.-, 
drive- -violently, -slantwise; as rain, 


wind. ANA 
| hau.ari 
Cleaving-, cutting- through the sea. 
FAG 
| hau.ato 


A barbed thatching needle; = auoto, 
tuitui, ato (ii); autui. ANA 
| hau. hau 
To chop-, adze-, dub out- repeatedly. 
NAP 


To smite, deal blows to. 
To fight a battle to the finish; to per- 
form-, carry out- a warlike -deed, 


HAU (v) 123 HAUREKO 
-feat. VLU prepare oneself for war and combat. 
To engage in single mortal combat VHI 
with lethal weapons, to fight a mor- M.Said of a person who practices the 
tal duel with weapons. above. VHI 
Warring, contending with mortal HAUKINO || hau (i) 
weapons, HAU-KORE || hau (ii) 

| hau.makariri HAUKOTIKOTI || hau (ii) 
To be cold, chilly; said of the body; HAUMA || uma (i) 
this condition is caused by acoldwind HAUMAKARIRI |! hau (iv) 
or something exterior; [makaririisa HAUMATA 
condition without implication of ex- S. A personal name. HAO 


terior cause. ] 
| hau.raki 
To drive swiftly forward; as a ship; 


ANA, FAG 


= nahoro; || horo. VHI 
| hau. riri 
To be affected by -cold, -chilliness. 
NA 


To wriggle, writhe; as many together. 


HAU (v) 
P. To tie, bind on; as a head-dress, band, 


fillet; = fau (i). HAO 
|ma.hau (ii) 
Obs. Poet. ? To bind round. HAO 
HAU (vi) 
P. To keep a sharp look-out for; || hako. 
VHI 


To watch for, seek. 
? (E kura hau ki tua, E kura hau ki 


aro, E kura hau ki po.) ANA 
| hau.hau (ii) 
Req. 
HAU (vii) 
M. Obs. ? Somewhat, rather; = huru 


(ii); (Ka tae hau kino te mate o te 
henua, Became rather bad the death- 
like condition of the land.) FAG 
HAU- (i) ? PREFIX OF INTENSIFICA- 
TION, Pre-predicative; utterly, com- 
pletely, intensely, exceedingly. 
VHI, GTN 
HAU- (ii) ? PREFIX OF PLURAL AC- 
TIVITY; || hauriri, riri (ii). HAO 
HAUAITU || hau (i) 
HAUAITU-HIA || hau (i) 
aa 
[? 
HAUARI || hau (iv) 
HAUATO || hau (iv) 
HAUNA = hauna || hau (i) 
HAUMA || hau (i) 
HAU-NAREPU || hau (ii) 
HAUNDA-TUMUTUMUHENUA || hau (i) 
HAUNAVIRU || hau (i) 
HAUHARI 
P. To go-, come- in a group; || hari (i). 
GTN 


HAUHAU (i) || hau (iv) 

HAUHALU (ii) || hau (vi) 

HAUHAUTAUA [? <= hau (iii), (iv) ] 

P. To practice tests of strength on trees, 
objects in order to strengthen and 


HAUMATADI || hau (i) 
HAU-MAURU-HIA 
S. Myth. The name of an ancient land, 
Domain-reached-by-a-drift-voyage. 
HAUMEA 
ea 
HAUMI 
P. To space the meshes of a fishnet and 
bind the knot; || kiriti (ii). VHI 
To make a fishnet. ANA 
HAUMI (i) 
P. To bail out, scoop out; as bilge water; 
|| kirau, taipu, ahuahu (ii). 
ANA, TKU, HAO, AMN, NAP 
S. A bailer; || tata, taumi. 
HAO, ANA, GTN 
HAUMI (ii) [? — — haumi (i) ] 
S. Dew, dampness, humidity, moisture. 


VHI, TAP 
M. Damp, moist, humid; || hau (i). 
HAUMITI 
P. To defecate; || hamuti. TRY 
HAU-PAKORA 


S. Myth. The name of the firmament of 
the World of Light, before the build- 
ing of Tane’s house. FAG, ANA 

HAU-PAKORA-1-A-TANE 
S. Myth. The name for the firmament 
of the Earth-World, or World-of-light. 
HAUPAREA 
be 
HAUPAUPA (i) 
P. To gobble, eat greedily; || apuapu (i). 
TAP 


HAUPAUPA (ii) 

M. Weak, under-developed; as the body. 
ANA 

HAUPEUPE [? + upe] 

M. Flexible, pliable, supple, soft, weak; 


not firm; || upe, naupeupe. VHI 
HAUPO (i) 
S. The heart; of a man. FAG 
HAUPO (ii) 
S. The name of a famous sea-going ship. 
? FAG 
HAUPODI 
S. A personal name. AMN 


HAURAKI || hau (iv) 
HAUREKO [? + hau (iv), ? reko] 
P. To converse, discuss together; as a 
number of people; || NAP ’aureko. 
ANA, HAO 


HAUREKOREKOHADA 124 HAVANA (i) 
| haureko.reko.hana | havaiki-nii-a-na-éa 

An assembly, meeting. ANA The visible world between the upper 
HAUREKOREKOHADA || haureko and lower Havaiki; the world of 
HAURI || uri living creatures. ANA 
HAURIRI || riri (ii) A name given to certain ancestors of 
HAURIRIKA || hau (i) the people of Raroia; as by citing the 
HAURIURI || uri following genealogy: No reira i reko 
HAURORO hia ‘i e: Havaiki -(Tu) nui-a-Naea. 
S. A personal name. HAO Turana-te-po, tane. Hanaia-te-Ao, va- 


HAURUA [? HAURUA] 

M. Double-hulled; composed of two sepa- 
rate hulls joined together; || vaka; 
= faurua. ANA 

HAUTAUA || hau (i) 

HAUTAUA-HIA || hau (i) 
HAUTU [? «— hau (iv) ] 

S. A scoop or bag-net; it was attached 

to the end of the pole of the haorani; 


made of pandanus fibre cord. VHI 
HAVA (i) 
P. To be smeared; as with filth. 
S. Smear; filth, excrement. FAG 
? A devastating pestilence. FAG 
M. Smeared. 
| hava.hava (i) 
A smear. 
Smeared; as with -filth, -excrement. 
VHI 
HAVA (ii) 


S. Hight; || varu, haoa (ii), peka (ii). 
FKR, HAO, NAP 
HAVAE [? «+ vae] 

S. A halo; a sort of mist-like ring ap- 
pearing to encircle a swiftly spinning 
top; || avae. VHI 

| hAavae.vae 
The outer ring of the halo or mist-like 
rings which appear to encircle the 
sun or moon; [the inner ring is hiave; ] 
these are sometimes seen rising above 
the horizon around the sun at dawn. 

HAVAEVAE || havae 
HAVAHAVA (i) || hava (i) 
HAVAHAVA (ii) [? <— hava (i) ] 

S. A variety of chocolate-colored pahoro; 
= kutu (iii). FAG 

HAVAIKI 

S. The name of an ancestral land or 
original homeland; it is often coupled 
with Kuporu in the vanana. 

Havaiki and Kuporu are said to have 
been visible on either hand from a 
ship half way between them. 

VHI, ROI 
Some names of Havaiki include: 

| havaiki-henua = havaiki-te-a-rina 

| havaiki-ka-apari-ki-te-tiia-0-atea 
The-surface-of-all-the-oceans-and- 
lands; the level expanse of the land 
and sea before the appearance or 
creation of living creatures or things. 

ANA, ROI 
| apts aateeieiatall Cok VHI 
iz, 


hine 
1. Havaiki, tane 
2. Tinui, tane 


3. Naea. ROI 
| havaiki-nui-mataetae FAG 
| havaiki-nui-rau-mahora 

Great-havaiki-of-the-wide-oceans. 
| havaiki-tautau-atu ROI 
| havaiki-tautau-mai ROI 


| havaiki-te-a-raro 
The subterranean hemisphere viewed 
as a land or country inhabited by a 
certain group of the gods known as 


tuputuptia; || kapu-raro. VHI, ROI 
| havaiki-te-aroaro 

Myth. The earth, lit. Havaiki-the- 

ceiling [-of-the-Po]. ANA 


| havaiki-te-rina = havaiki-henua 
The celestial hemisphere viewed as 
a land or country inhabited by the 
gods; || kapu-riina. ANA, VHI, ROI 
havaiki-te-a-tai [nuku mau ika] ROI 
havaiki-te-a-uta [nuku mau manu] ROI 
havaiki-tinaku FAG 
havaiki-tumu VHI, ROI 
HAVAIKI-HENUA || havaiki 
HAVAIKI-KA-APARLKI-TE-TUA-O- 
ATEA || havaiki 
HAVAIKI-KA-TAU-KIL-TE-RAI || havaiki 
HAVAIKI-NUI-A-NA-EA || havaiki 
HAVAIKI-NUI-MATAETAE || havaiki 
HAVAIKI-NUI-RAU-MAHORA || havaiki 
HAVAIKI-TAUTAU-ATU || havaiki 
HAVAIKI-TAUTAU-MAI || havaiki 
HAVAIKI-TE-A-RARO || havaiki 
HAVAIKI-TE-AROARO || havaiki 
HAVAIKI-TE-A-RUNA || havaiki 
HAVAIKI-TE-A-TAI, (NUKU MAU IKA) 
|| havaiki 
HAVAIKI-TE-A-UTA, (NUKU MAU MA- 
NU) || havaiki 
HAVAIKI-TINAKU || havaiki 
HAVAIKI-TUMU || havaiki 
HAVAIVAI || vai (ii) 
HAVAKE 
S. A variety of sea-urchin; it has thick, 
short, blunt, spines; || vana, kina, 
Hokere-a-Hina, vake. FAG 
HAVAKE = var. of havake 
HAVAKI 
S. A variety of fish; || paraki. 
HAVANA (i) 
S. A variety of bird, the gray-backed 
tern; = GTN tara (iv). TKO, NAP 


VTU 


HAVANA (ii) 


| havana-tara-ore 
Myth. Poet. The gray-backed tern; 
= tara (iv). TKO 
HAVANA (ii) [? + — havana (ii) ] 
S. The labia majora. ANA, FAG 
HAVANA (iii) 
S. The end of a house facing towards 
the wind. 
HAVANA (i) || vana 
HAVANA (ii) [? «— vana] 
S. A fin; especially, the dorsal fin of 
sharks; || vava, NAP, TAP, ANA 
| havana-miia 
The front dorsal fin. 
| havana-muri 
The rear dorsal fin. 
HAVANA-MOA || havana (ii) 
HAVANA-MURI || havana (ii) 
HAVANATARAORE || havana (i) 
HAVARE = hakavare || vare 
HAVAREVARE = varevare (ii); || hakae- 


kae 

HAVARI (i) || vari (ii) 

HAVARI (ii) = hakavari || vari 

HAVEKE || veke (ii), eke 

HAVEKE (i) || eke 

HAVEKE (ii) = haveke || veke 

HAVEKE (iii) 

S. The aerial rootlets of the pandanus; 
|| *tieke, kiteke, ure-fara. NAP 
A cord made of akaviri. 

HAVEKE-TOREI || veke (ii) 

HAVENE, HAVENE 

P. To be fat, to contain edible fat; as 
certain animals, birds, fish. ANA 

S. Hdible fat; as of certain animals such 
as turtles, fowl and fish; = REA 
nako; || tonahua, tonarire, mahiri (i). 

ANA 


Mod. Tallow, grease. 

M. Having edible fat. 

| havéne.tari 
Turtle fat lying along the side; it is 
of second quality; || topio (i); nene- 
nene. AN 

HAVENE 

P. To strip off-, remove-, tear off- the 
spines of the pandanus leaf, kikifara. 

ANA 

HAVENE TARI || havéne 

HAVERE = havére 

HAVERE 

P. To irritate, tease deliberately; as by 
insulting words or annoying action; 
to provoke shame and resentment; 
said only of children; = ANA havere. 

VHI 

To squabble by insults and by fling- 
ing anything that comes to hand; as 
children. NAP, VHI, TKO 

HAVINI (i) || vini (i) 

HAVINI (ii) || vini (ii) 

HAVINIVINI (i) || vini (i) 


ANA 
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HE (i) 


HAVINIVINI (ii) || vini (ii) 

HAVIRI || viri 

HAVIRIVIRI || viri 

HE (i) PARTICLE OF NONSPECIFIC 
EQUATION AND EXISTENCE, Sen- 
tence or Clause Initial; || ko (i); has 
the effect of converting terms which 
are substantive in nature to equa- 
tional states of ‘being, in a predicative 
sense; is, are, was, were; (He mea 
puai te himi, The seal IS [a] power- 
ful creature; He aha tau e heva nei, 
What IS [your reason] for weeping 
now; frly. Why do you weep?) [This 
definition reflects Marshall’s analysis 
of the Stimson data and is a radical 
departure from previous definitions 
of the same particle; in this case 
Stimson went along with the tradi- 
tional usage of considering this a 
PARTICLE OF INDEFINITE NUM- 
BER; a, an, a certain, any, some.] 

ANA, GTN 

*HE (ii) 

P.-? To’ rattle. 

| na.he (ii) 
To make a single loud rattling noise 
on the small taripakau drum; [not 
the roar of the pahu. ] 
To rumble once; as distant thunder. 

| na.he.he 
To make repeated 
sounds; as above. 
To rumble-, mutter- -repeatedly, -con- 


loud rattling 


tinuously; as distant thunder. ANA 
| he.he 

To give a light rattling sound. 

A light rattling sound. ANA 


HE (i) 

P. To be wrong, in the wrong, mistaken, 
faulty, not right; as work; to make 
a mistake, error. ANA 
To miss-, lose- a -path, -way, -course, 


-direction; to go astray, stray. VHI 
To fail. 
S. An error, mistake, fault. 
|faka.hé = hakahé 
| faka.hé.na 
A deception, trick, ruse. 
| faka.hé.ruki 
A dream, TKU 
| haka.hé 
To deceive, mislead, cheat; || haka- 
varevare. 
To simulate, pretend; || hapa; haka- 
henana. FAG 


To cause to be in error, wrongly 
done; as work. 

To blame, cast blame upon; = faka- 
here (ii). 

A deception. 

Deceiving, cheating, misleading. 


HE (ii) 


| haka.hé.hé 
Int. To tell a lie-, falsehood- to. 
To refute. 
Perfidious, false. 

| hé.he 
Int. To be wrong, mistaken, not right; 
as work that has been completed; [if 
the work were only in process of per- 
formance then hé would be used. ] 

| hé. hia 
Mistaken, in error. 

HE (ii) [? — hé (i) ] 


ANA 


S. A variety of caterpillar; || anuhe (ii) ; 
ANA 


= hé€o. 
| hé.anuhe 
A variety of caterpillar. 
| hé.miti 
A variety of marine worm; it grows 
in coral rock. 
HEA 
P. To mourn-, grieve for-, bewail-, la- 
ment- the dead; [usually implying a 
more formal and public lamentation 
than the tani;] = hua (vi); || heva. 
ANA, HAO 
To wail-, lament- in utter dispair; 
implying hopelessness, as over a dis- 
aster. 
To lament -noisily, -violently for; to 
bewail. VHI 
| hea.hea 
Violently -lamenting, -bewailing. 
HEA 
P. What? when? the general interrog- 
ative of place and time; the sense is 
denoted by the preceding particle; Ka 
héa, When will?; Ko héa, Where? (in 
the past); Ki héa, Where to?; No héa, 
Whence?; Na héa, By way of what 
place?; I na hea, When did?; Ko te 
hea, Which?; Ko héa ra, Intj. Which 
indeed will it be?; Ka héa ra, How- 
ever; No hea mai, kaore, Nothing was 
of any avail. 
HEAHEA || hea 
HEANUHE || hé (ii) 
HEARO 
P. To be nearly at low tide; the third 
stage in the ebbing of the tide; || aro 
(i), hakapa (ii), hu, mahora, tuha. 
NAP 


ANA 


ANA 


HE’ETI [? var. of heketi] 

S. ? Mod. Asthma. 

HENDA 

S. A lump, swelling; || puku, pane. 
A disease of the fauces of children; 
the skin is flushed and affected with 


small blisters. VHI 

Obs. The Mons veneris. FAG 
| hena.mariri 

A scabby, scrofulous disease. ANA 


| hena.tikohu 
A child’s disease; it is characterized 
by many small blisters or eruptions 
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HEI (i) 


from which a watery secretion exu- 
des, and is accompanied by fever and 
a loss of appetite. ANA 
HENAMARIRI || hena 
HENATUKOHU || hena 
HENU 
P. To blow through the nose. 
NAP, VTU, ANA 
To snort; as a pig, horse. 
| henu.henu 
To sniffle; as from restrained sob- 
bing. ANA 
| pi. henu 
To dash up foam; as a ship speeding 
along. 
| pu. henu.henu 
To go foaming along; as a speeding 
ship. 
HENQUHENU || henu 
HEHE || *he (ii) 
HEHE (i) [? — — he (ii)] 
P. To laugh in a cackling manner; laugh 
loudly, whoop. 
To shout, call out, shout exultantly; 
to hulloo, huzzah, shout in -glee, -ex- 


citement. ANA, VHI 
S. A cackling laugh, whoop. ANA 
| ti.hehé 


To whoop-, shout- in exultation. 
Whooping, shouting; as above. 

HEHE (ii) [? — hehé (i) ] 

M. Wild, untamed; as a hen or animal 
one has been trying to tame. ANA 

| haka.hehé 
To avoid, keep away from, be shy 
of; as a wild animal avoids man. 

HEHE || hé (i) 

HEHE! || hei (i) 

HEHEKE |! heke (ii) 

HEHEKO |! heko (i) 

HEHEMO || hemo (i) 

HEHEU (i) || heu (i) 

HEHEU (ii) [? — heu (i) ] 

P. To be dispersed. 


| heheu.pti 
A distributed flash of lightning, sheet- 
lightning. VHI 


HEHEUPU || heheu (ii) 

HE-HIA || hé (i) 

HEI (i) 

P. To be caught, enmeshed, entangled, 
encircled, surrounded; as in a net, 
snare. GTN 
To be hooked; as a fish. FAG 
To be wreathed, encircled with a 
wreath; to wear a wreath. ANA 
To wreathe oneself, put a wreath on 
oneself. 

To bind on; as a wreath. 

S. A wreath, decorated headband. 
A halo. 

A ring, band; frly. a circular mark; 
as around the neck of a bird. 


HAO 


*HEI (ii) 


Poet. The sky; abode of the gods; = 
rani. 
| he.hei 
Reg. Dual. 
| haka.hei 
To cause to be enmeshed, caught, 
entangled, encircled; as in a net, 
snare; to encircle, surround. 
To put a wreath upon, to wreathe 
-another, -an object. 
To chase; as into a net. 
To capture, enslave. 
| haka.hei-haukai 
To capture, enslave. 
| hei.ao 
Myth. The world of man; the light 
-sphere, -world; the upper world, ANA 
The sky-realm-, world- of light; the 
world in which the human race 
dwells; the earth-world. 
The dawn-light realm; || heipo. 
Daylight, open day. 
| hei.ariki 
A kings headdress; it was an orna- 
mental band; || taupoko. ANA 
Mod. Any kind of headdress. 
| hei.ava 
Myth. The world-of-light; = heiao. 
| hei.fare 
Poet. An overhanging sky. 
| hei.hana 
A sun-halo. 
| hei.kavake 
A moon-halo. 
| hei.kura 
A golden halo; of the moon. 
A rainbow-colored halo; of the sun. 
A red-, orange-red- wreath. 
| hei.mata (i) 
The first appearance of a misty halo 
around the sun or moon; it soon fades. 
ANA 
| hei.po 
Poet. The night-realm, Netherworld. 
| heLrani 
Myth. One of the regions of the sky- 


sphere. 
| hei.rouru 
The narrow long rays radiating from 
the sun. Vel 
| hei.tara 


A circlet-, headband- made of the 
spines of certain fish; as the momda 
(ii), tatihi, herepoti, and kavaka (ii). 
FAG 
| hei.tiki 
Obs. A girdle, belt; = hitiki. 
*HEI (ii) 
S. ? A relation, kinsman, 
| hei.a (i) 
People; [takes the singular form of 
the demonstratives tana, teia.] 
Frly. A person; [rare]. 


ANA 
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HEIPUCE 


Those -in mind, -mentioned; it repla- 
ces a more specific appellation of 
whoever may be under discussion. 

| hei.a-raka 


Chiefs, priests. TKO 
| hei.na , 

Myth. A parent, ancestor. ANA 
| hei.na-aitu 


A god-parent, divine ancestor. 
HEI (iii) [? — hei (i) ] 
P. To welcome; ? to put a wreathe on. 
VHI 
| hei.a (ii) 
Welcomed. 
HEI (iv) [? «= hei (i) ] 
P. To turn-, face- towards. 
| hei.ana 
To turn-, face- towards; || ana (iv). 
MNH 


HEI (v) = var. of héi 
ise (vi) PARTICLE OF LOCATION; 
ai (i). 

HEI PARTICLE OF CONJUNCTION; The 
singular form; || ’@i; as, for to be, in 
the guise of. 

HEIA (i) || *hei (ii) 

HEIA (ii) || hei (iii) 

HEIANA || hei (iv) 


HEIAHA = kauraka TAP 
HEIAO || hei (i) 

HEIA-RAKA || *hei (ii) 

HEIARIKI || hei (i) 

HEIAU = fareheiau VHI 


HEIAVA || hei (i) 

HEIFARE || hei (i) 

HEINA || *hei (ii) 

HEINA-AITU || *hei (ii) 

HEINADANA [? <— hei (i) ] 

S. Violently storming; (Ki te rani hei- 
nanana. ) 

HEINAITU = var. of heina-aitu || *hei (ii) 

HEIHANA || hei (i) 


HEIKAPU 
S. Myth. An ancient name of the Milky- 
Way. FAG 


HEIKAVAKE || hei (i) 
HEIKURA || hei (i) 
HEIMATA (i) || hei (i) 
HEIMATA (ii) 

S. A point-, beginning-, 
growth; a bud; 
rakau). 

Myth. The pointed beginning of the 
universe. 

HEIPO || hei (i) 

HEIPUE [? < hei (i) ] 

S. A smaller, shorter ditch than the 
maite; it was used for planting certain 
food plants such as taro, fakea. FAG 
A small ditch or hole not containing 
water; it was dug by man and not 
formed naturally; || maroma, maite; 
= komeri. ANA 


tip- of new 
(Te heimata o te 
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HEIRADI || hei (i) 
HEIROURU || hei (i) 
HEITARA || hei (i) 
HEITIKI || hei (i) 


HEIVA (i) 
P. To wage war, engage in a war; || hei 
(ii), iva (ii). ANA 


To contend in -battle, -combat. 
To make war upon, to contend with. 
To seize, attack, struggle-, contend- 


with a turtle, VHI 
S. A war, battle, combat. 
HEIVA (ii) 
P. To deliver a child; as a midwife. VTU 
HEIVA (iii) 


S. A chant of admiration; || iva (ii). 
A name given to certain kinds of 
chants said to have been brought 
from the Netherworld; they may 
have originally denoted epics of voy- 
ages to or from far distances or re- 
mote lands; || heva. TKO 
Intj. Exclamation of wonder, admir- 
ation. FAG 
Es. A name given to the chants per- 
taining to Kio. HAO 

| heiva.ituitu 
An ancient sacred song; as handed 
down from antiquity. 
A name given to certain kinds of 
dancing; such as the k6taha, said to 
have been brought from the Nether- 
world. 
Es. ? Originally the name of the 
sacred chants of the Kiho vanana. 

HEIVAITUITU || heiva (iii) 

HEKA 

M. Pale, light, faded; of color. 

| heka.heka (i) 
Tight gray, blond, or straw-colored; 
said of the hair. ANA 
Faded, washed-out, discolored, pale, 
light; of color. ANA 

| ma.heka [? maheka] 
Somewhat faded. LAr, VLU. Ae 
To be very -faded out, -discolored. 

TAP, VTU, ANA 

To be faded out naturally. 
Faded, discolored, 

| ma.heka.heka 
To be very -faded out, -discolored. 

TAP, VTU, ANA 


ANA 


HEKAHEKA (i) || heka 
HEKAHEKA (ii) 
S. A variety of fish; = tdkati, pikous. 


NAP 

HEKE (i) 
S. The octopus; = feketue, tiore (ii); 
|| muheke, VHI, FKH, FAG, REA 


| heke-iti-mapuko 
The name of a legendary octopus. 
ANA 


HEKE (ii) 
| heke.rua 
A shoot-, sucker- growing up from a 
plant. VTU 
Frly. Offshoot, offspring. 
| heke.tiie 
A variety of large octopus; = naku- 
naku; || kanoe. NAP 


HEKE (ii) [? — heke (i) ] 
P. To slip down, fall, descend abruptly. 
ANA 

To slip, slide; as the foot, phallus; 
|| pakika. 
To dash away, flee; as from danger; 
usually said of a number of individu- 
als or a group. 
To speed away; as a ship. 
To dip-, glide- on through waves; as 
a ship. Vit 
To go, proceed; usually by water. VHI 
To take passage on a ship, migrate. 


To descend through waves; hence 

Poet., to be drowned, to die. 

To be begotten-, born- of; = purero. 
VTU 

To defecate. ANA 


To ebb. 
To go, return to the village; [not used 
when going away from the village to 
the opposite end of the island (nake), 
possibly because the village is to the 
West, or in the direction called Raro 
which means West as well as down, 
so that heke, to go down, equates with 
haere ki raro, to go down, or to the 
west. | 

M. Forgotten, left behind. 

| haka.heke 
To cause to -descend abruptly, -slip 
down, -fall. 
To cause to -go on a ship, -emigrate; 
to give passage to. 
To banish. 
To purge, give a purgative to. 
To set sail, go out on a ship; to pro- 
ceed-, continue- under sail. 
To be carried-, blown- along on the 
wind. 
To miscarry. 
To ride on a breaking wave; either 
with or without a surf board; || haka- 


honu, hiripuku; = orouru. 
Slipping; causing to -slip, -fall, -mis- 
carry. 
Purging. 
‘ haka.heké.na 


A fall, slipping descent. 
An abortion, miscarriage. 
Banishment. 
A purgative. 
| he.heke 
Reg. Dual. 
| heke.ao 
A wanderer, traveller. ANA 
A tramp, bum, beachcomber: a home- 


HEKEAO 


less person. 

| heke.heke (i) 
To slip-, fall- down repeatedly. 
To dash away, flee; as a great num- 
ber of people, or many different 
groups or clans, hence: To migrate, 
emigrate; as many people or groups. 
To slip-, slide- -repeatedly, -continu- 


ously. FAG 

To run before the wind; as a sail- 

boat. VTU, ANA 
| heke.kare 


To glide along in the crests of waves; 

said of certain sharks. ANA 
| ma.heke 

To skip, skim; as a stone skipping 


along the surface of water. VHI 
| pa.heke 
To slip; as the foot. ANA, TKR 


To be at the ebb; of the tide. 
Slipping. 
| pa.heke (i) 
To run before the wind; as a ship; 
|| hekeheke. NA 
| pu. heke 
To flow briskly. 
| pi.heke.heke 
To flow strongly; to rush along, race, 
tumble over and over; as a strong 
current. 
| ta.heke 
A steep pocket-like end of a reef 
crevice where it abuts on the shore; 
water boils with force here; || kirio, 
kohae. VHI 
A fish-trap or runway; this consists 
of two rock walis gradually narrow- 
ing to a small opening where a fish- 
net, tupe, is held. 
HEKEAO || heke (ii) 
HEKEHEKE (i) || heke (ii) 
HEKEHEKE (ii) 
S. Elephantiasis; || hamoi; = puruhi. 
ANA 
HEKE-ITI-MAPUKO || heke (i) 
HEKEKARE || heke (ii) 
HEKEKOURI 


S. A personal name. AMN 
HEKERUA || heke (i) 

HEKETANA 

S. A personal name. HAO, VHI 
HEKETEA 

S. ? A place name. 

HEKETI 


S. Obs. Asthma; = he’eti; || ahopau. 
ANA 


HEKETIKA = rare variant of héetika 
HEKETCOE || heke (i) 

HEKEURI 

S. ? A place name, 

HEKI 


P. To hiccough; = hoki. VHI 
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HEKO (i) 

S. A variety of coconut crab; it has a 
white base color shaded over with 
golden-yellow to orange markings; 
the full name, hence the less liable 
to ambiguity, is kaveu-heko; || kaveu, 
puhuki, tavake. 

A variety of turtle; || tifai-heko. 

The finest quality of pandanus fruit; 
it is of a reddish-yellow or orange- 
yellow color; the poorer varieties are 
tako and tonoao. 

M.A dull yellow-brown or orange-yellow 
color; said of turtles, coconut crabs. 

ANA 

| he.heko 
A brown coconut; a different variety 
than the mamanu, or greenish coco- 


nut. ANA, VHI 
| heko.heko 

Yellowish, yellow-brown. ANA 
| ma.heko 


Having a_ natural orange-yellow-, 
lightish-yellow-, orange- color. 
VTU, ANA 
HEKO (ii) 
S. A star; || hétika, heti, kavei. 
| Te Heko-o-te-maruao 
The name of a bright star seen at 
midnight. NAP 
TE HEKO-AHIAHI-PAKO 
S, ? A star name; = Takaria-i-te-ahiahi. 
NAP 


NAP 


HEKCOHEKO || heko (i) 
TE HEKO-O-TE-MARUAO || heko (ii) 
HEMA (i) 

P. To slow down and speed up; to move 
along pausing and continuing altern- 
atively; as fish. ANA 
To move, advance with a pulsating-, 
alternating- motion. 

HEMA (ii) [? — — hema (i) ] 
P. To depart, leave, go away; || eke. TAP 
HEMA (iii) 


S. The left -hand, -side. TKO 
M. Left. 

HEMA (iv) 

S. A proper name. MNH 


HEMAHEMA [? + hema (i) ] 

S. The Portuguese man-o-war, a sipho- 
nophore of the genus Physalia; bluish 
or purplish in color, with long trailing 
feelers, ave; it is a very poisonous 
jellyfish. VHI, FAG, ANA 

| hemahema-maneéo 
A variety of jellyfish. 

| hemahema-menémeneé 
A variety of jellyfish. 

| hemahema-taere 
A variety of jellyfish. 

HEMAHEMA-AKAU 

S. A variety of marine creature; it 
somewhat resembles a starfish; || he- 
mahema. 


HEMAHEMA-MANEO 


HEMAHEMA-MAQNEO || hemahema 
HEMAHEMA-MENEMENE || hemahema 
HEMAHEMATAERE || hemahema 
HEMITI || hé (ii) 

HEMO (i) 

P. To slip-, come- off, separate, come 
apart, drop out, fall away, become 
-undone, -open, -unfastened, -detached; 
as through an active agency or ef- 
fort; = tiparua, mahiti (iv); (Ku 
hemo i aku, [Jt] came off through 
my agency; Kua mahemo noa, It 
slipped off lof itself]. 

NAP, VTU, ANA 


| haka.hemo 
To unloosen; to cause to slip-, come- 
off. ANA, NAP 
| haka.ma.hemo 
To abort. 


| haka.ma.hemo.hana 
An abortion. 

| he.hemo 
Dual. To become separated; as ani- 
mals after copulation; [not used of 
human beings except in a derogatory 
sense. | 

| hemo.kia 
To become completely -undone, -de- 
tached, -unfastened, -torn away, -torn 
out; as anything firmly fastened but 
forcibly pulled, detached, or otherwise 
acted upon by some external agency. 
To miss a beat of the heart; hence, 
to start, beat, jump violently; as the 
heart; (In the idiomatic phrase Ka 
hemokia taku homainoa, lit. my heart 
jumped, frly. I caught my breath:) 
To slip and fall; = hodkikahi. ANA 

| hemo.reka (i) 
To slip out of, escape from anything; 
as when actually holding on to the 
thing escaping, slipping out; to slip 
suddenly from the grasp. 
To escape-, be expelled- sharply; as 
the breath in exertion; hence, to pant, 
gasp. 

| ma.hemo 
To come -out, -off; to slip -out, -off; of 
itself, without an active agency. 

NAP, GTN 

To miscarry. 
To be uprooted, come -out, -away; 


|| mahuti. 
| ma.hemo 
To be born prematurely, but alive; 
= maremo. TAE 
| pa.hemo 
To slip out of the hand. ANA 


To slip-, pass- -over, -by. 
| ta.ma.hemo 
To uproot trees; as a violent wind. 
ANA 
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HENEKI 


HEMO (ii) [? — hemo (i) ] 

P. To lose to, be vanguished by; as ina 
race or contest of emulation; be out- 
distanced, outstripped. NAP, ANA 

| faka.hemo (i) 

Reg. 
HEMO (iii) 
P. Obs. To desire, hunger for. 
| faka.hemo (ii) 

To desire, hunger for. 

| hemo.kiki 
Inordinate sexual desire; satyriasis; 
nymphomania. 

To be imbued with inordinate sexual 
desire. 
Having inordinate- wuncontrolable- 
sexual -desires, -impulses. 

HEMO (iv) 

S. The middle growth stage of the uoa 
fish; || kavata, kOhumu, u6a. FAG 

HEMOHEMO 

S. A variety of parrot-fish; = takatipa, 

homohomo. VTU 
HEMOKIA || hemo (i) 
HEMOKIKI || hemo (iii) 
HEMOREKA (i) || hemo (i) 
HEMOREKA (ii) [? — reka (i) ] 

P. To be superlative, unequalled; (Kua 
hemoreka te hakoi ake ra.) 

M. Superlative, unequalled, unexcelled. 
marvelous. ANA 

+HENA || fakahénana 

HENE (i) 

S. Six; = ruana; [? — hene (ii), to join; 
as when joining the second hand to 
the first, in enumeration.] VTU, TKU, 

HAO, VHI, NAP, AMN, MKM, ANA 
HENE (ii) 

P. To mortise. 

| hene.pao 
To mortise by inserting into a hole; 
as the head, katai, of a spear into the 


VHI 
REA 


ANA 


shaft, kieakomore. ANA 
| pu.hene 

To join end to end; as the strakes of 
a canoe; || tipahiina. HAO 
To splice; as ends of rope. 

To join together. TKU 
The commencement-, starting-place- 
of a mortise. 

A joining piece. TKU 


Joined end to end; || pithere. 
| pu.hene.fare 
A circular piece which joins the 
rafters of a house together. TKU 
| pi.hené.na 
A joint, joining-place; commonly said 
of the vertical joint between strakes; 


= tupahitina. 
| ti. hene 

To flex the arm or leg. ANA 
HENE (iii) = rael, raeia. ANA 


HENEKI [? <— neki] 
P. To surround; as a school of fish. ANA 


HENEKINEKI 


To be surrounded; = puni (i). 
To go round; as a belt. 
| heneki.neki 
Reg. Con. 
| ta. heneki.neki 
To surround; as aschool of fish. ANA 
HENEKINEKI || heneki 
HENEPAO || hene (ii) 


HENU 
P. To splice on; as in lengthening cord 
or rope. VHI1 


S. The fibres of the haveke; used to 
make ronaki. NAP 
| henii.na 
A splice, joining; as of two ends of 
rope or cord which are twisted to- 
gether. 
HENOUA (i) [? « henu] 
S. The placenta; [lit. thing -attached, 
-spliced on). HAO 
| pi. hentia 
The placenta; || hentia (ii). FAG, ANA 
HENUOA (ii) 
S. A land, country, island, homeland; 
fenia, kaina. 
Myth. The earth, world; = henua nei. 
ANA 
The female body. [There is a general 
Polynesian cultural connection be- 
tween the placenta and navel-cord of 
an infant, and the land; the burial 
of the navel cord in the proper land 
acts as a cement to the bond between 
the family and the land; || hentia (i).] 
VHI, FAG 
| heniia.toéna 
A conquered land. 
| pi.heniia (ii) 
The core-, center- of land. 
| ti. hentia 
Es. The primal body of woman per- 
sonified; || atihenta. 
HENUA NEI = henia (ii) 
HENUATOEDA || hentia (ii) 
HENODA || henu 
HEO 
S. A limestone cliff, perpendicular jag- 
ged face of rock; as at Makatea, 
Niau, and Anaa islands; = feo, kau. 
A huge, jagged kind of coral rock; 
sometimes as large as a house. 
M. Rough, jagged; as a rock. 
| heo.heo 
A jagged kind of coral rock; as found 
only at Niau, Kaukura and Anaa is- 


ANA 


ANA 


lands. FAG 
Blackish-, dark gray- pebbles. ANA 
HEO 
S. A variety of caterpillar; = hé (ii), 
anuhe (ii). VHI 


HEOHEO || heo 
HEORO [? HEORO] 
P. To reverberate, resound; frly. To echo; 
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HERA 


(Heoro, heoro te tere o te ruahine te 
i tai te ruahine, hahaere mai taua e 
hano. ) ANA 
| heoro.tuatau 
Endlessly reverberating,echoing down 
the years. 
HEOROTUATAU || heoro 
HEPA 
C?) 
HEPAHEPA 
ea 
HEPO 
S. The waist. 
HEPOHEPO 
P. To be mentally -worried, -disturbed, 
-anxious, -uneasy; as for fear that 
something will go wrong or not be 
accomplished. ANA 
To be distraught. VEU 
S. Worry, anxiety, emotion. 
M. Worried, anxious. 
| hepohepo-kore 
Unafraid; unemotional, phlegmatic. 
HEPOHEPO-KORE || hepohepo 
HEPUE 
S. A puddle; as after rain; |] pue. VHI 
The basin of a puddle; either with or 
without water. ANA 
HEPUEPUE [? + hepue] 
P. To be upset, ill; as the stomach. 
S. Illness; of the stomach. 
M. Unwell, ill, wpset; as the stomach. 
HERA 
P. To open, spread out; to press out, 
open; as the lips of an orifice; = fera. 
M. Opened, spread out; flaring; as a 
‘trumpet. VHI 
| ké.hera 
To cleave-, split- partially -apart, 
-open; yet remaining attached; as 
two halves of a coconut. ANA 
| k0.hera.hera 
Reg. Plur; || hakatirana. 
| ma.hera (i) 
To open-, curve-, flare- outward. 
| ma.hera 
To partly open. 
| ma.hera.hera 
Int. To open-, curve-, flare- partially 
outwards; as the lips of an orifice; 
to curl-, flare- outwards; as_ the 
mouth of a trumpet or flower. VHI 
| ma.hera.hera 
Reg. Plur. 
| pa.hera 
To violate a woman. 
| ti. hera 
To open slightly; as a book or pear] 
shell opens. VHI 
Open, spread out; as land; = mahora. 
VHI 
Lying on the back, with arms and 
legs flung out. ANA 


VHI 
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HERAHERA 

S. A variety of fish; it has rose-colored 
streaks on the back of the neck; 
|| mahera (ii). VHI 

HERAKA 

P. To be light; as day; || hérako. NAP 

HERAKO || rako 


HERE (i) 

P. To love tenderly, with deep affection; 
as a parent loves a child; = ’ere. 

ANA 

S. A loved-one, sweetheart, darling; 
|| maimoa. 

M. Dear, beloved. 
Favorable; of a wind, VHI 
Poet. Dearly loved. ANA 


|faka.here (i) = haka.here 

| haka.here (i) 
To economize, spare, be frugal-, spar- 
ing- Of. 

| haka.here.here 
To cherish, lavish affection wpon. 
To save, economize, husband; to use 
with frugality, economy; to set aside, 


keep for later use. ANA 
Obliging, kind; frugal, economical. 
ANA 
| here-hia 
Loved. 
| here.kia 


Int. Deeply-, fervently- -loved, -che- 
rished; as a child, sweetheart. 
HERE (ii) [? «+ — here (i) ] 
P. To make into a slip-noose; as a rope. 
REA, ANA 
To catch in a slip-noose; to snare, lay 
a snare for; as a fowl, bird; to noose, 


lasso. REA, AMN 
To tie up. FAG 
S. A slip-noose, running knot, lariat. 
REA, ANA 
Anything tied up; hence, a captive. 
FAG 


M. Noosed, tied up, caught in a slipnoose. 
| faka.here (ii) 
To blame, accuse, FAG 
| heré.a 
Noosed, fastened, tied. 
| heré.na 
A slip-noose, knot, binding. 
| here.here 
Reg. Freq. 
Plur. To lay many snares for. 
Frly. To tie up in any manner. 
| here.heré.a 
Grass. 
| here.kia 
Tightly fastened. ANA 
| here.manu 
A long pole having a slipnoose on the 
end; used for snaring birds. 
| here.rohoi 
Shark-noosing; a method of catching 


*HERE (iv) 


the rohoi shark; this fish sleeps by 
sticking its head into crevices in 
coral; a rope-noose of karava or rona 
is cautiously lowered, slipped over the 
tail, and drawn tight. ANA 
| ta. here 
To encircle with a -noose, -necklace. 
VHI 
A gorget; = tahiri (ii). ANA, VHI 
A wreath of fingernail clippings. 
N 


A circlet, necklace, 
Poet. The horizon. 
| Ta. here.moana 
Myth. The name of a rope belonging 
to Tauariki-vahine in the legend of 
Temakehu-tumu. VHI 
| ti.here 
? Mod. A loin-cloth, breech-clout; 
|| maro, hume. 


HERE (iii) 


S. A god name; = Keha (iii). ANA 


“HERE (iv) 


P. To be sundered. 
| k6.here (i) 
To be torn down, destroyed; as a 
structure. AMN 
To be partially torn; = k6fere. 
ANA, VHI, AMN 
To be partially broken. VTU, ANA 
To be partially -cut, -severed, -split 
apart. 
To be separated-, set- -apart, -at a 
distance from each other; to be spac- 
ed-, placed- at intervals; as two or 
three objects, things. 
| k0.heré.na 
A fissure, cleft, division, split. 
| k0.here.here 
To tear down-, destroy- completely. 
AMN 
To be partially -split apart, -torn; as 
many objects, things. 
To be scattered, separated, set apart; 
to be spaced-, set- at intervals; as 
many things, objects. 
| k0.here.roa 
To break into -pieces, -fragments; to 
shiver to pieces. 


| kii.here 
To spread the legs well apart; || ku- 
herei. VHI 
To stand with the legs well apart; 
= tuhere. 

| pa.here 
To disembowel; || katore, konae (ii), 
tuaki. NAP 
To comb out the hair. VTU, FAG 
A comb. FAG 

| pu.here 


To be disjoined; as anything in a line 
or end to end; || pithene. 
Disjoined. 


HERE (v) 

| tii.here 
To stand with the legs well apart; 
= kuhere. ANA 


To leave-, quit- another in -anger, 
-offense, -high dudgeon; as when. in- 


tending never to return. ANA 
| ti. k0.here 

To break-, split- asunder; = tuparu. 

To break down, destroy; || ta (i); 

tiko. ANA 
HERE (v) 


P. Intj. Alas, alack, truly so, so indeed; 
the exact meaning depends upon the 
context and quality of emotion ex- 
pressed; = ’ere. 

HEREA || here (ii) 
HEREDA || here (ii) 
HEREXAO 

S. The name of a particular figure of 

cat’s cradle. 
HEREHERE || here (ii) 
HEREHEREA || here (ii) 
HEREHEREI || herei 
HERE-HIA || here (i) 
HEREHU (i) 

S. October; the tenth month of the Tu- 
amotuan calendar; the fifth month 
according to another counting system. 

FAG, TKR, ANA, HIK, ROI, FAI 
September; the ninth month. 


RAG, TKU 

August; the eighth month. NAP 
HEREHU (ii) 

S. A star name. ANA 


HEREI [? < rei (i) ] 
P. To press an orifice of the body -out, 
-open; = kuiherei. ANA 
To double up the leg in dancing, while 
keeping the legs well apart, or giving 
a slight outward and backward kick. 
VHI 
| here.herei 
Freq. To repeatedly press -out, -open 
an orifice of the body; = kuihereherei. 
ANA 
| kt.herei — herei 
To swing the knees apart while 
keeping the ankles together, in dan- 
cing. 
To expose, exhibit the anus in derog- 
ation or insult; = tipou. 
| ki. here.herei = hereherei 
Freq. To spread apart-, open- repeat- 
edly a member of the body; as the 
knees in dancing. 
HERE-KIA || here (i) 
HEREKIA || here (ii) 
HEREKOTI 
S. A personal name. AMN 
Myth. One of the nine children of 
Atea and Fakahotu. 
HEREMANU || here (ii) 
HEREPOTI 
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HERU (i) 


S. A variety of fish; = VHI, HAO, HIK, 
ANA tatihi. 

FAG, ROI, ANA, AMN, NAP 

HERERE 

S. A bowl made of about half of the 
shell of a coconut. VTU, AMN, TAK 
The shell of a coconut; || kapu, hako- 
no, kanaha, koniki, tarore, kerokero. 

VTU, ANA 
A bailer; made of coconut shell. ANA 
The shell of certain crustaceans; such 
as una, pupt. 
The shell of an egg. 

| hereré-pepenu 
The skull; the frontal bone of the 
skull; = kanaha-upoko, tuketuke, ko- 
ynokono. VTU, ANA 

HERERE-PEPENU || hereré 

HEREROHOI || here (ii) 

HERI 

P. To push out sand from a hole. ANA 

| heri.heri 
Reg. Freq. 

HERIHERI || heri 

HERIKA [? « heri] 

P. To cleave, divide, thrust away to 
either side; as the prow of a vessel 
through waves or loose sand; (Kua 
herika-hia te toau e te vaka ki te 


terena. ) ANA 
HERO 
P. To become red, redden. ANA 
| hero.hero 


To flush, become bright red; said of 

the labia majora after sexual exit- 

ation. 

Fig. The cunnus; lit. red-thing. VHI 
| ko.hero [? kohero] 


Light reddish-brown in color; || ta- 
vake. HAO, ANA 
| ma.hero 


To have the menstrual flow. ANA 


The menses. 


Menstrual. 

HEROHERO || hero 

HERU (i) 

P. To scratch the earth; as a hen. FAG 
To scrape, dig out, excavate. VHI 
To claw; as a crab. VHI 


| heri.na 
A place of -digging, -scratching. ANA 
| heru.heru 
Reg. Freq. 
To paw-, scuff- the earth with the 
feet; as in contempt of the enemy. 
VHI 
| ka.heru 
A hole, pit, excavation. 
| ka. heru-vai 
A well. 
| pa. heru 
To scratch the ear, body; as a hen. 


HERU (ii) 


| pa.heru.heru 
Reg. Freq. FAG 
To comb the hair, run the fingers 
through the hair. FAG 

| ti.heru 
To scratch; as a hen in the soil. ANA 

| ti.heru.heru (i) 
Reg. Freq. 

HERU (ii) 

S. A variety of coconut; as below. FAG 

M. Having a mauve or pale violet ring 
in the husk under the kémata; said of 
a variety of coconut; || niu. ANA 

HERODA || heru (i) 

HERUHERU || heru (i) 

HETE 

S. Appearance, form. 

HETI 

S. A sphere; roundness, rotundity. 
Protuberance. 

M. Rounded, spherical. 
Rotund, protuberant. 

| heti.na 
A spherical-, round- object. 

HETIHA = hétika 

HETIVA || heti 

HETIKA [? HETIKA] 

S. A star; = hetina; || fetika, heti, heko 
(ii), het, kavéina; = heketika. 


ANA 


TAP 


VHI, GTN 
| hetika-ave 
A comet; || porama. ANA 
| hétika-héro 
A planet. 


HETIKA-AVE || hétika 
HETIKA-HORO || hétika 
HETO (i) 

P. To dash-, splash- wp; as waves; = 
hetokitoki. VHI 

| heto.to (i) 

Reg. Freq. 
HETO (ii) 

S. Seven. 

HETOKITOKI [? hetokitoki] [? — toki] 

P. To be choppy; as the sea, with waves; 
= VHI fetokitoki. ANA 

M. Choppy, dashing against each other; 
as waves. 

HETOTO (i) || heto (i) 

HETOTO [? hetoto] [? — t6] 

P. To swing-, sway- back and forth; as 
branches or the motion of the but- 
tocks from side to side; [not a rotary 
motion, which is oioi]; = 6tétd. VHI 

HETU 

S. A star; = feti, hétika. 

| hetu.verovero 


A comet; = verovero. 
HETU-VEROVERO || heti 
HEU (i) 


P. To open; as a door. FAG 
To lift wp; as the edge of a garment, 
anything flat; || heui. 

To lift off, remove; as a covering; to 
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HEVA 
uncover, expose, reveal, 
To separate, sunder, open up. 
To open; as an orifice. ANA 


To curl over, topple; as waves. VHI 
| haka.ma.heu.heu 
To reveal knowledge, information, 
teachings. 
| he.heu (i) 
To turn over one at a time; as the 
leaves of a book fastened along one 
edge; to remove one at a time; by 
lifting up = eheu. 
| heu.éa 
Opened; as a door; turned-, folded- 
over; aS a garment. ANA 
| heu.heu (i) 
To turn over helter-skelter; as loose 
leaves; to rummage through; as in 
seeking through a heap of clothes; to 


turn over repeatedly; = feufeu. ANA 
To shake out; as clothes; to remove 
dust from. 


[?] To dispel effects of enchantment. 
To keep on curling over, breaking; to 
seethe; as waves. VHI 
Poet. Curling over, seething; as waves 


or the sea. FAG 

Disenchanting. ANA 
|ma.heu (i) 

To be opened up, uncovered; as an 

earth-oven. ANA 
| ma.heu 


To be -cracked, -opened up; as dried 
mud scorched in the sun. HIK 
To ‘be revealed, disclosed; as know- 
ledge, information, teachings. ANA 

| ma.heu.heu (i) 
Cracked, split open; as dried mud. 
Repeatedly -disclosed, -revealed; as 
knowledge, information, teachings. 
Disclosed; as many things, 

*HEU (ii) [? — heu (i)] 

P. ? Disordered. 

| heu.heu (ii) 
Disarrayed, out of order, jumbled up. 
Edged with a fringe. 

|ma.heu (ii) 
To be overgrown with weeds, scrub. 

VHI 

Overgrown with weeds. 

| ma.heu.heu (ii) 
Greatly -cluttered wp, -choked with 


weeds. 
? Weeds, vegetation; = taruhenua; 
nanahere. 
HEUEA || heu (i) 
HEUHEU (i) || heu (i) 
HEUHEU (ii) || heu (fi) 
HEUI 
P. Obs. ? To lift up, raise. TKO 
HEVA 


P. To cry; as infants; to wail, lament. 
To squeal, squawk; as a bird. 


HEVAHANA 


To sound, give forth music; as an in- 
strument. 
To recite a formal lamentation, dirge, 
elegy for the dead. 
To cheep, chirp. NAP 
S. A dirge or elegy for the dead; || heiva. 
NAP, ANA 
A kind of drum. FAG 
| haka.heva 
To play upon, cause to yield musical 
notes; aS any musical instrument. 
ANA 
To cause to cry, wail, squeal. 
| heva.hana 
The act of -weeping, 
lamentation. 
| heva-tiitani 
A song of lamentation for the dead. 
NAP, HAO 


-lamenting; a 


HEVAHADA || heva 
HEVA-TUTADI || heva 
HI (i) 
P. To be caught up; 
tangling. 
| haka.hi.hi 
To make-, cause- to be -tangled, -dif- 
ficult, involved, -obscured. 
To confuse, perplex. 
To embarrass. 
| hi.hi (i) 
To be entangled, all tangled up; as a 
cord. AN 
To be involved in difficulties, obscur- 
ities; as one’s thoughts, ideas. 
To be involved, intricate, difficult, 
hard; as work. 
Difficult, involved, intricate, tangled 
up; impenetrable; as a wood, brush. 
The sticky antennae of the sea-slug; 


as by anything 


|| hihi (iii). 
Mod. A chain shackle. 
| hi.hia 


Tangled, involved, made difficult. 
| k6.hi.hi (i) 
To tangle up. 
A thing that entangles. 
| ta.hi.hi 
To tangle up. 
To be caught, snarled wp on some- 


thing; as the end of a rope on a 
branch, ANA 
*HI (ii) 
P. To radiate. 
ihi (i) [? — hihi] 
A ray of light; = i (iv). NAP 


| hi.ave 
A circular ring of light sometimes 
seen around the sun; a halo of light; 
[usually the inner rings, the outer 
being havaevae. ] ANA, VHI 
| hi.hana 
A gleam-, streak- of sunlight reflect- 
ed on water. NAP 


135 HI (ii) 


A ray of the sun. 
| hi.hi (ii) 
To emit rays. 
Rays of the sun or moon, when above 
the horizon; beams of light; frly, a 
beam, ray of light; radiating rays. 
GT 


Whiskers, feelers, antennae; as of an 

animal or fish; = verovero. 

Lashes; of the eyes. 

Radiating. 

Fine; like hairs, threads; frly. small. 
| hi.hi.ave 

To form rings of light. 

The several inner rings of radiant 

light which encircle the sun like ha- 

los. VHI 
| hi.hi.na 

Radiations; fine radiating lines. ANA 
| hi.hi.na-na.ueue 

A vein, small vein; || ue; 

hihi; a = kohihi- raukape. 
| hi.hi.rare 

To emit the first morning rays. 

The first morning rays of the sun. 
| hi.kavake 

A gleam., streak- of moonlight reflect- 


= naueue- 


ed on water. NAP 
HI (i) || *hi (ii) 
Hi (ii) [? -— — hi (ii) ] 
P. To have diarrhea. ANA 


To gush, spurt, jet; as water. 
To make a -hissing, -swishing noise. 
VHI 
S. Diarrhea; = koroteka. 
? Semen. 
| haka.hi.koro 
To cause to gush noisily. 
To be turbulent. 
| haka.pa.hi 
To cause to splash up or wpon; to 
dash against. 
| hi.koro 
To gush-, flow- -noisily, -turbulently; 
asa rushing stream of water, current 
in a pass. 
| ko.hi 
To gush forth, spurt out; as water, 


liquid. ANA 
| pa.hi (ii) 
To ooze, flow, leak. VHI 
| pa.hi 
To splash water upon; to dash against. 
VHI 
To splash wp; as water. ANA 


| pa.hi.hi 
To regularly-, repeatedly-, frequently- 
-splash wpon, -dash against. 
To splash up everywhere. 
Splashed. 
Frly. Poet. Widely-scattered, dispers- 
ed. 


HI (iii) 


HI (iii) 

S. An epithet of deity. 

HI (iv) 

P. To lift up; as a leg; to extend the 
leg -over, -up to, -across. VHI,FAG 
To raise, pull, draw up; || hiti (vi). 

HI, FAG 
“o climb upward by clasping the 
tree with the arms and walking up 
it with sharply bent legs; [not hug- 
ging with the legs nor using a climb- 
ing bandage. ] 
To lift, heave. 
To rise upward, emerge, ascend. 

| hiana 

The acc of raising. 
The act of -rising, -ascending, -emerg- 
ing. 

| hi-ta 
To make a long step -quickly, -over 
to, -up upon. 

HI (v) [? — — hi (iv)] 

P. Obs To wrap-, twist- around. 
To draw up tight; || hitiki. 

| hihi 
To wrap-, twist- round and round. 
To be wrapped-, twisted- round and 
round. 

(hi.oi 
To move-, revolve-, change the posit- 
ion of- -horizontatcy, -sideways, -around 
a verticat axis. 
ro be set -awry, -off the true; as the 
ends of two bones which overlap. 

HI (vi) 

S. Poet. A demon; var. of i (iii); [the h 
is added in singing only, in order to 
emphasize the word.] VHI 

Al (vii) 

P. Int]. Commencing a prayer or invoc- 
ation; [as sa used the meaning ap- 
pears to be lost, but if it be derived 
from a verb allied to Maori Hi!! 
‘lead) it may be assumed to be im- 
perative exclamation ‘‘Commence’” or 
(also Maori) Arise!] 

HIA (i) [? — hina] 

P. To desire ardently: to wish-, long.-, 

hanker- for -intensely, -vehemently. 

VHI, FAG 
To tee. stronalu impelled to suffer; 
as with hunger, thirst, 


VHI 


VH1 
VHI 


| hia. kai 
To suffer with hunger, hanker for 
sood. FAG 
| hia.oni 


Loc. The phallus, cunnus: lit. thing 
desired ardently. VHI 
To copulate ardently: to long ardent- 
ry for copulation. 

fiia.ruaki 
To feel impelled to vomit. 
I'o heave; of the stomach. 
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HIEHIE (ii) 


HIA (ii) 

P. How many? [when referring to per- 
sons the term toko is prefixed, if the 
number is under ten;] = hie (iii). 

-HIA THE INTRANSITIVIZING SUFFIX; 
[Marshall prefers to consider this 
the Intransitivizing Particle, Predic- 
ative Phrase Terminal;] converts the 
action of the predication to the con- 
dition of having been affected by the 
action; not to be confused with the 
passive suffix; || -a, -tia, -kia (i). 

HIANA || hi (iv) 

HIAKAT || hia (i) 


HIAKI 
S. A place -near, -beside; || tahaki, hiki 
(iii). TAK, FAG 

HIAONI |! hia (i) 

HIAPO 
S. The name of a star or group of stars. 
NAP 

HIAPO 


S. The name of a constellation; || hi (iv). 
HIARUAKI || hia (i) 
HIATA (i) 
S. ? An epithet of some god. 
HIATA (ii) 
S. Mod. The stem of leaves; [only re. 
corded once; prob. + TAH hi’ata.] 
HIAVE || *hi (ii) 
HIE (i) 
P. To be lifted; of the eyebrows. 
To be creased, ? wrinkled. 
M. Creased, ? wrinkled; as the forehead 
when the eyebrows are lifted. 


VHI 


‘hié.na 
A crease. 
| hié.na-ihu 
The crease at the side of the nose. 
ANA 
; hié.na-nutu 
The crease at the corner of the mouth. 
ANA 
| hie.hie (i) 
Very -creased, -? wrinkled. 
| hi.hie (i) 
Creased, wrinkled; as of two things. 
VHI, HAO 


Poet. To be very -creased, -wrinkled. 
HIE (ii) [? — *hi (ii)] 
P. To shine, gleam, be radiant. 
M. Shining, radiant; = tia (i). 
| hi.hie (ii) 

Reg. Int.; Reg. Dual. 
HIE (iii) = hia (ii) ANA, NAP, FAG 
HIE 
P. Intj. Oh shucks!, «Rott; 

Rubbish!; = kiha. 
HIEQA || hie (i) 
HIENQA-IHU || hie (i) 
HIEQA-QUTU || hie (i) 
HIFHIE (i) || hie (i) 
HIEHIE (ii) [? — hie (ii) ] 
M. Desirable, admirable. 


VHI 


Nonsense!, 
GTN 


HIEHIE (iii) 

| haka.hiehie (i) 
To admire; = mahirahira. ANA 
? To be elated. 
Admirable, excellent, superior, won- 
derful, splendid, radiant, beautiful, 
inspiring admiration. 

HIEHIE (iii) 

S. Small-, restricted- -quantity, -numbers; 
= mareréna. VHI 

M. Sparse, scattered. ANA 
Few, not many. FAG 
Seldom, rarely. FAG 

| haka.hiehie (ii) 
To thin out, reduce in number, ANA 

HIEHIE (iv) 

P. To be ready. NAP 

| aka.hiehie [? = hakahiehie] 
To get ready, complete preparations. 

HIFA [? <— hi (ii) ] 

S. The itching sensation caused by con- 
tact with live coral rock. ANA 


| ka.hifa 
Live coral; it is of a yellow color, and 
is very poisonous to anyone scratched 


by it; = kahiva. VHI, ANA 
HINA (i) 
P, To die. NAP, VTU, ANA 


To fall over from an erect-, perpen- 
dicular- position. 
To fall-, succumb-, be overcome-, be 
affected- -by, -with -hunger. -death, 
-desire, -sickness, -joy, -emotion. 
To hanker for; || hia (i); to feel -a 
longing for, -the need of anything. 
To be paralyzed; as the arm, leg. 
NAP 
To be dispirited, overcome with des- 
pair; said of a land or people who 
have given up games, sports. FAG 
To be eclipsed; (Kua hina te ra ki te 
kavake. ) VTU 
S. Death. 
M. Dead, sick. 
| faka.hina 
To confer completely upon; as know- 
ledge; to instruct completely; frly. to 
exhaust upon; as one’s knowledge. 
ANA 
| faka.hina-hana 
[?] (Fakahina-hana ki te hana mea 
katoa.) 
| haka.hina 
To put to death; as for a misdeed. 
To cause to fall, die. 
To fling oneself down on the ground. 
ANA 
Frly. To commit suicide, invite death. 
| hina.hae 
To be jealous of, intensely jealous. 
Jealous; intensely jealous. 
| hina.hana 
Death. 


An eclipse of the sun; = hinahana- 
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HIHDAKOA 
hana. 
A fall. 
Wasting away, sickly. 
| hina.hana.hana 
The eclipse of the sun; = hinahana. 
ANA 


| hina.heva 
To be about to break into tears; to 
have a sudden desire to break into 
tears. ANA 
| hina.hina 
To fall, die; of many things. 
| hina.kai 
Hunger. 
To suffer from hunger, feel an in- 
tense longing for food. 
| hina.koa 
To be transported with -joy, -delight, 
-elation. 
| hina.komo 
Thirst. 
To suffer from thirst, feel a strong 
desire for water. TKU,MKM, FKH, 
FAG, ROI, TAE, NAP 


|hina.mahui = hina.komo HAO, AMN 
|hina.one = hina.kai 
| hina.oni 
To feel inordinate sexual desire; = 
hia.oni. 


| hina.ruaki = hia.ruaki 
To feel a desire to vomit; be over- 
come with nausea. 
To heave; as the stomach from nau- 


sea. 

| tii hina 
To kill, slay; as by a blow; = haka- 
- mate. ANA 
To put out, extinguish; as a fire, 


light, torch. 
To cause to waste away; as by black 
magic, 
| ti. hina.hina 
To slay -many, -multitudes. 
HINA (ii) = hia (i) 
HINAHAE || hina (i) 
HINAHADA || hina (i) 
HINAHANAHANA || hina (i) 
HINAHEVA || hina (ii) 
HINAHINA || hina (i) 
HINAIA 
S. April or June; the name of the fourth 
or sixth month according to each of 
three distinct methods or systems of 
counting. 
June; the sixth month. 
ROI, FAI, TKR, HIK, FAG, ANA 
April; the fourth month. 
AMN, TKU, RAG 


May; the fifth month. NAP 
HIDAIA-KI-TE-PO 
S. The name of a star. ANA 


HINAKAI || hina (ii) 
HIQAKOA || hina (i) 


HINAKOMO 


HINAKOMO || hina (i) 

HINAMAHUI | hina (i) 

HIDAODE || hina (ii) 

HINAONTI || hina (i) 

HINARUAKI || hina (ii); = hiaruaki || hia 

HInHO 

P. To look, regard, observe; || hipa. FAG 
To look about. 

S. A glance, gaze, regard. 
Mod. A glass; looking-glass. 

| hino.faka.rara 
To look askance, glance to one side. 

VHI 


GTN 


| hino.hino 
A spy, scout; ? a sentinel. 
To look repeatedly; to keep on look- 
ing. GTN 
| hino.viru 
To inspect. 
| hi.hino 
Reg. ? Dual. 
Reg. Freq. 
| ka.hino.ana 
Loc. Just fancy! Did you ever! 
| ma.hino 
To observe, perceive. 
| ma.hino.hino 
To observe, perceive many things. 
HINOFAKARARA || hino 
HINOHIVO || hino 
HINO! 
P. To fall unconscious; || noi, panoi. 
H 


VHI, HAO 
VHI 


HIQOVIRU || hino 

HIHA 

P. To collide, strike against; [usually 
in the construction below,] of any 
part of the body. ign 
To stub the foot. 

| hiha-hia 
Stubbed; collided against. 

HIHA-HIA || hiha 

HIHANA || *hi (ii) 

HIHI (i) || hi (i) 

HIQHI (ii) || *hi (ii) 

HIHI (iii) [? — hi (i)] 

S. A variety of plant, dodder, Cuscuta. 


TKO 
HIHI (iv) 
[?] (Ko na hihi 0 Tapeka e tako hia 
nei.) FAG 
HIHI = hehé (i) 
HIHI || hi (v) 


HIHIA || hi (i) 
HIHIAVE || *hi (ii) 
HIHIE (i) || hie (i) 
HIHIE (ii) || hie (ii) 
HIHIFA 

Ae) 
HIHINA || *hi (ii) 
HIHINA-AUEUE || *hi (ii) 
HIHINO || hino 
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HIKI (i) 


HIHIHIHI 
A variety of creeper; = kainoka; || hi 
(i), hihi (i). TKO 
HIHIKO 
S. A personal name. 
HIHIO (i) || hio (i) 
HIHIO (ii) || hio (ii) 
HIHIPA || hipa (ii) 
HIHIPO || hipo 
HIHIRARE || *hi (ii) 
HIHIRAUKAPE 
S. An internal organ in certain animals; 
it is apparently enclosed in the inner 
stomach, and has a shaggy appear- 
ance; || hi (i). 
HIHIRI (i) || hiri (iii) 
HIHIRI (ii) || hiri (iv) 
HIHIRI (iii) hiri (v) 


HAO 


HIHIRI (iv) || hiri (vi) 

HIHIRI (v) 

M. Myth. Fastidious. ANA 

HIHITEKA 

S. A small bush having edible red fruit; 
they somewhat resemble small 
grapes; || hihitika, hihi. ANA 

HIHITIKA 


S. A variety of bush, with black and a 
white flower; || hihiteka, hihi. ANA 
HIHIU 
P. To be deserted, forsaken; || hiu. TKU 
| haka.hihiu 
To scare away, startle; as birds, fish, 


wild creatures. VHI 
HIHOEHOE || hoe (iii) 
HIKA 
P. To rub violently. VHI 


To -kindle, -produce fire by friction, 
S. The vulva, pudenda muliebria; = VHI 


homo. GTN 
| hika.hika 

To rub violently. 

To kindle fire by friction. 

To chafe. ANA 

Multiple cunni. VHI 


Ancestral-, familiar- gods; a line of 
deified ancestors. 

| ka.hika.hika 
A variety of coral; it has close-set 
vertical knife-like projections, or cor- 
rugations. HAO 

| pu.hika 
Vaginal -exudation, -mucous. 
Fig. Foam; froth of the sea. 

HIKAHIKA || hika 

HIKAVAKE || *hi (ii) 

HIKI (i) 

P. To lift up, raise. 
To raise-, lift up- in the -arms, -hands; 
hence, to jounce, bounce, dandle; as 
a child. TAP, VTU 
To carry on the hip; as a child. ANA 
Poet. To proffer. HAO 
To rise; as the sun, moon, stars; = 
hiti. VHI 


HIKI (ii) 


To leap, bound, spring, jump, skip, 
from one place to another; to jump 


wp. VHI, TAK, ANA, REA, TKO 
To attack with a leap; as a great fish. 
FAG 


To bound, jump, start, thrill; as with 
joy, emotion. 
To set out, move, go from one place 
to another, migrate; = eke; || heke. 
| hiki.a 
Raised, lifted up, 
Raised-, lifted- up in the -arms, -hands. 
Leapt -over, -wpon. GTN 
Attacked; as by a fish with a leap. 
FAG 
| hiki.apa 
To dandle-, bownce-, jounce- in the 
arms, -hands; as a child; = hikihiki. 
NAP 
| hiki.fanai 
To bring up, nourish, foster; as an 
adopted child. 
A foster-parent. 
| hiki.hiki 
To dandle-, bownce-, jounce- repeat- 
edly; as a child; to cuddle. TAP, VTU 
Diapers, swaddling clothes. 
| hiki-ma-kavei 
To go in little jumps; as a rat. VHI 
| hiki.tau 


To vault over an obstacle. REA 
| hiki.tia 

To jump right-, plumb- upon a person 

or thing. VHI 
| k6.hiki 

To take in the arms, dandle, cuddle. 

FAG 

| k6.hiki.hiki 

Reg. Freq. 
| ma. hiki 


To rise -naturally, -spontaneously; of 
ones own volition. 
To be exhausted, come in gasps; as 
the breath from exertion; = maiki. 
| ma.hiki 
To rise from a sitting position. 
To scramble-, climb- wpon; as a roost- 
er on a hen. VHI 
To squat -wpon, -over; as a man or 
woman on one of the opposite sex. 
| ma.hiki.hiki 
To keep on scrambling-, hitching one- 
self- -onto, -wpon. 
HIKI (ii) [? <— hiki (i) ] 
S. A variety of fish; = ANA, FAG, HIK 
nako, VHI kKapuha. NAP 
HIKI (iii) 
S. A place beside; || hiaki, tahaki. ANA 
| hiki.iho 
A place right beside, closely beside. 
HIKIA || hiki (i) 
HIKIAPA || hiki (i) 
HIKIEPA 
[?] 
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HIKO 


HIKIFANAI || hiki (i) 

HIKIHIKI || hiki (i) 

HIKITHO || hiki (iii) 

HIKIMAKAVEI || hiki (i) 

HIKITAKE (i) 

P. Poet. To be born; || hiki (i). 

HIKITAKE (ii) 

S. Myth. A god name. 

HIKITAU || hiki (i) 

HIKITIA || hiki (i) 

HIKO (i) 

P. To shine; as a bright light. VHI 
To give forth light; hence metaphor. 
To propound-, teach- the -light, -wis- 
dom of the vanana. VHI 

S. Radiance, brightness, brilliance, light; 
fig. spiritual-, intellectual-, religious- 
-intelligence, -wisdom, -knowledge; = 
iko; often corrupted to hiku in VHI, 
and iko in NKU; || hikovanana. 

| hiko.hiko (i) 

Brightly shining, intensive radiance. 
| hiko.vanana 
Light-, wisdom- of the ancient -lore, 
-teachings. NKU, VHI 
| k6.hiko 
Heat lightning; (Ka haere atu koe e 
to tupuna, i a Tama hau ra. Ka hoki 
mai, eiaha e haere roa atu ki te ko- 
hiko e peke i a Tukihiti ra ka mate 
koe.) FAG 
HIKO (ii) 

P. To be affected by some compelling 
force; as drowsiness, a charm, impact 
of waves. ANA 
2? To nod; as the head. NAP 
To move -irregularly, -with a bobbing, 
jerking motion. 

| hiko.hiko (ii) 

Intense drowsiness; as from staying 
long awake. 

To be overcome with intense drowsi- 
ness or a compelling force. 

| hiko.hiko.mauri 
To be overcome with intense drowsi- 
ness. VHI 
? Continued nodding of the head. 

| k0.hiko 
Slander; false-, lying- tales. 

To carry lying tales-, tell falsehoods- 
about; to slander. HIK, VHI 
| tau.hiko 
To overcome., effect- by a charm; to 
pronounce a charm against; (Taku- 
rua-nui a Tu, rere mauri i tauhiko-hia 
tanata. ) VHI 
| ta.hiko = tau.hiko 
HIKO [? — hi] 

P. To dash away, seek to escape; as a 

fish attempting to escape from a net. 
VHI 
To be frightened-, disturbed-, aroused- 


ANA 
VHI 


HIKOHIKO (i) 


to -danger, -apprehension. 


| haka.hiko 
To cause to -dash about, 
cape. 
To frighten away, arouse to -danger, 
-apprehension. 

| haka.hiko.ko 
To throw into confusion, cause to 
dash frantically hither and thither 
in -confusion, -disorder. 

| hiko.hiko 
Reg. Plur. 

| hiko.ko 
To dash frantically about from side 
to side in all directions; as in attempt- 


-seek to es- 


ing to escape; said of fish; = ANA 

hikoko. VHI 
| hiko.ko 

As above, but including persons, 


voung pigs, when frightened. ANA 

HIKOHIKO (i) || hiko (i) 

HIKOHIKO (ii) || hiko (ii) 

HIKOHIKO || hiko 

HIKOHIKOMAURI || hiko (ii) 

HIKOKO || hiko 

HIKOKO || hiko 

HIKORO || hi (ii) 

HIKOVANANA |j hiko (i) 

AIK (i) 

S. The tail; = mahina; || ahiku (i). 
ANA 

The rear end of an outrigger float. 

The stern of a canoe. 

The hind portion of a fish; that adia- 

cent to the korovaena. ANA 

The youngest child. VHI 


The tip of a leaf. ANA 

The end of a girdle. HAO 
| hiku.are 

The tail of a turtle. FAG 
| hiku.aréa 

A last-born child. VHI 
| ka-hiku 

The tail of a fish. TKO 
| k6-hikuhiku 

The long filaments depending from 

some coconut leaves, VHI 
| ma.hiku 


The end of a coconut leaflet. 

| ma.hiku.hiku 

The several ends of coconut leaflets. 
HIKU (ii) [? — hiku (i) ] 

S. The source of the winds. TKO, VHI 
The quarter from whence a wind 
blows. VHI 

| hiku.maoake 
A light, fair northeasterly breeze. 

HIKU (iii) [? — — hiku (ii) ] 

S. A surname, patronym; = ahiku; [in 
Tane-a-tu, Tu is the hiku]. VTU 
A progenitor. 

A promulgator. 
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HINA (i) 


| hiku-vanana (i) 
A promulgator of the sacred lore. 


VHI 
HIKU (iv) = var. of hiko. VHI 
HIKUARE || hiku (i) 
HIKUAREA || hiku (i) 
HIKUERU 
S. Myth. The name of a sea-monster 
demigod. 


The name of an island. 
HIKUMAOAKE || hiku (ii) 
HIKU-VANANA (i) || hiku (iii) 
HIMATOA 
S. A denuded slope; a place on a slope, 

declivity, where the surface earth 

has been removed, exposing the rock 
underneath. 


HIMI = hini (i) ANA 
HIMIHIMI = hinihini (i) ANA 
HIMIKE = himiki VTU, ANA 


HIMIKI 

S. A variety of fish; it has an orange 
spot on the pectoral fin and orange 
tinted lips and fins; || tanaunau (ii), 


kuakua., VTU, AMN 
HINA (i) 
P. To shine with a pale, silvery light. 
VHI 


S. Silvery light, moonlight. 
| na.hina 
To sparkle; as sunlight or moonlight 
reflected on ripples, ANA 
| na.hina.hina 
Reg. 
| hina. hina 
Gray hair; = kako. 
Silvery, pale gray in color. 
Gray; said of the hair. 
Gray-haired, hoary; of the head. 
| ka.hina = ko. hina 


Moonlight. 
| k6.hina 

To shine with a dazzling white light. 
ANA 
The brilliant white light of the moon. 
FAG, NAP 

| k0.hina.hina 
A variety of gray eel. ANA 


Mixed black and white; this gives the 
effect of an irregular or dirty gray. 
HI 
Dazzling-, intensely- -white, -bright. 
Gleaming white; as very white hair. 
| ma.hina (i) 
Foam; foaming -wash, -wake. 
A buoy. VTU 
To shine with a pale silvery light; 
(naturally, of itself.] 
Moon-white, foam-white, naturally 
white; as cumulus clouds of mixed 
white and gray, or as foam of mixed 
white and sea-green. 
| ma.hina.tea 


Pale, silvery light. REA 


HINA (ii) 


| ta.hinahina 
Hair; ? — gray hair. 
HINA (ii) [? + hina (i) ] 
S. 'The moon personified; the goddess of 
the moon, ANA 
| hina.hakaiho-a 
Myth. A demon-goddess of the Po, 
the ancestress of Hiro and Tana-roa. 
ANA 
| hina-tuatua-kakai — hina-tuatua-a-kakai 
Myth. The daughter of Tiki, who be- 
came his mistress; later she became 
the mistress of Tuna-te-vai-roa and 
Maui-tikitiki. 
| ma.hina (ii) 
Obs. The moon; = hina (ii). 


AMN 


HINA (iii) 
S. The name of a star. ANA 
HINA (iv) 
S. A great- grandchild. ANA 


A great- great -grandchild; || pikifare. 
VEU 


| hina.miha 
A great- great- great- great-grand- 
child. ANA 
| hina.rere 


A great- great- grandchild. ANA 

A great- great- great- grandchild. VTU 
HINADARO 

P. To desire, wish, want; || moke. ANA 
To desire with passion, carnally; to 
love. 

S. A wish, desire. 

A love, passion, 

| faka.hinanaro 
To make love to, court, evince desire 
for; || fakahara, fakamoketahu. 

To covet. 

Seductive, courting. 
HINA-HAKAIHO.-.A || hina (ii) 
HINAHINA || hina (i) 

HINAI [? — — hinaki] 

S. A type of basket; made with a her- 
ring bone plaiting. 

M. Zigzag, herring bone; said of patterns 
in plaiting, or of rice-sacks. VHI 

HINAKI 

S. A wicker fish-trap. 

HINAMIHA || hina (iv) 

HINANA [? hinana] 

S. Physical vigor, 
gumption. 

P. To be physically vigorous, energetic, 
fresh for the performance of a task; 
used almost exclusively in the negat- 
ive; (Kaore tera tanata i hinana i te 
rave i te hana, That man has no ener- 


energy, freshness, 


gy for doing the work.) ANA 
M. Vigorous, energetic, ardent. 
Eagerly, ardently, with a will, 
HINANO 
S. The flower of the pandanus; || tarefa 
(i). ANA 
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HINIHINI (v) 


| ta.hinano 
The down of young birds; the lanugo, 
hair on new born babies. 
HINARERE || hina (iv) 
HINA-TUATUA-A-KAKAI = hina-tuatua- 
kakai || hina (ii) 
HINA-TUATUA-KAKAI || hina (ii) 
HINAU 
S. A contender, one who strives in phys- 
ical contests; || nau (iii). 


To strive, contend. VHI 
*HINE 
S. A woman, girl, female; || mohine, 
ruahine, tamahine, tiiahine, vahine. 
HINI (i) 


P. To whisper, speak with a low, muff- 
led voice; to speak guardediy; as 
when not wishing to be overheard; 
= himi. HAO 
To whisper and giggle with a lower- 
ed, guarded voice; as when scheming 
and not wishing to be overheard. 

HAO 
To giggle; = kata-hinthini. 

S. Whispering; an indistinct-, guarded.-, 
muffled- voice. HAO 
A giggle, giggling. 

M. Whispering; speaking guardedly, in 


a guarded, indistinct manner. HAO 
Giggling. 
| hini.hini (i) 
Reg. HAO 
HINI (ii) 


P. To wiggle, twist, squirm; as on a bed 
in anticipation of sexual pleasure. 


M. Wiggling, twisting, squirming; as 
above. ANA 

| hini.hini (ii) 

To swing back and forth from the 
hips. ANA 

HINT (iii) 

P. To suppose, assume; if; should; had; 
(Ka hini koutou i haka rare, kaore 
tateu e hina; Had you heeded [my 
words] we should not die.) 

HINIAPODI 

S. A sunstroke, swoon; || hipo. 

HINIHINI (i) || hini (i) 

HINIHINI (ii) || hini (ii) 

HINIHINI (iii) [? — hini (i) ] 

S. A variety of tiny cricket-like insect; 
when its cry is heard, a death will 


VHI 


occur or has just occurred. VHI 
HINIHINI (iv) 
S. The name of a demon-god. VHI 


HINIHINI (v) 

S. A variety of fish; it is also called 
kiore from its resemblance to a rat, 
having a rat-like tail and four flatten- 
ed ventral fins, thought to resemble 
a rat’s legs. VHI 


HINOKE 


HINOKE 

P. To be forgotten; (Kua hinoke i aku te 
ida o tera tanata, I have forgotten the 
name of that man.) FAG 

HINU 

S. Oil, grease, fat. 

| hinu.hinu 
Oily, greasy. 

| hinu.rere 
? To deliquesce; as the jelly-like fat 
of the tavere; (Kaia to upoupo e ma- 
kino ka hinurere.) 

Excessively fat, of an almost liquid 
consistency; said of certain eels such 
as the tavere. ANA, HAO 
| hinu-tohora 
Mod. Ambergris; a white greasy sub- 
stance discharged from whales and 
found in the sea. FAG 
| ta.hinu 
To anoint, rub over with oil. 
HINU 

P. To be dead calm, as the wind; = 
rokiroki. 

M. Calm, still; = para (ii). 

HINUHINU || hinu 
HINURERE || hinu 
HINU-TOHORA || hinu 
HIO (i) 

P. To blow, whistle, hiss; as a diver on 
coming to the surface; = oe. ANA 
Obs. To whistle. VTU 

S. Obs. A variety of whistling duck. 

| a.hio 
A small whirlwind. 

| 4.hio.hio 
A violent whirlwind. 

Affected by a violent whirlwind. 

| hi.hio (i) 

Reg. Dual. 

| hio.hio (i) 

To whistle with a thin, faint, high 
sound, 

To keep on whistling. 

A supernatural being; it was said to 
haunt the vicinity of the living and 
to proclaim its presence by faint, 
plaintive whistling. ANA 
Frly. Spirit-messengers, newsbearers, 
whistling familiar-spirits. 

; m0.hio 
To whistle with the two fore-fingers 
intruded into the mouth. 

ANA, REA, VHI 


ANA, NAP, VTU 


ANA 


Mod. To whistle. 
A mouth-flute; || vinoda, hakaheva. 
A whistle; made of the bark of the 
kahaia. 
Whistling. 

| m0.hio.hio 
To keep on whistling. 

HIO (ii) 

S. ? One having very great-, divine-, 
magical-, prophetic- powers. 
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HIPU 


hi.hio (ii) = hiohio (ii) 
hio.hio (ii) 

A prophetess, seeress, witch; = va- 
hine-hiohio. 
Having great magical-, prophetic- 
powers; including the ability to see 
and know things normally unper- 
ceived. ANA 

HIO 

S. Es. A name of Kio or Kiho; [said by 
the informant Fariua to have been 
“one of the several common, noa, 
names for Kiho-tumu, later giving 
way to Kino in many of the common 
chants.” ] FAG, VHI, ANA 

HIOE 

S. Tuberculosis, consumption; || oe. ANA 

HIOHIO (i) || hio (i) 

HIOHIO (ii) || hio (ii) 

HIOI || hi (v) 

HIORA [? < ora] 

P. To give life; 
my life!) 

HIORADUI 

S. A personal name. 

HIPA (i) 

S. The gaff of a sailing canoe; || hanai, 
hipa (iii), vaka. VH 

HIPA (ii) 

P. To look, regard, observe; = hino. 
To go to have a look, to look to make 


(Te hiora noku, spare 


HAO 


sure, to investigate; = ? hipa in FAG. 
| hi.hipa 

Reg. Dual. GTN 
| hipa.hana 

Appearance. 


The act of -looking, -observing. 
| hipa-hakararo 
To look askance at. 
| hipa.hipa 
To investigate, explore, look about. 
To visit with. 
A guardian, watchman. 
Reg. Freq. 
| hipa.tika 
To look directly-, gaze fixedly- at. 
HIPA (iii) [? — — hipa (i) ] 


ANA 


ANA 


M. Awry. ANA 
HIPA || hipa (ii) 
HIPAHADA || hipa (ii) 
HIPA-HAKARARO || -hipa (ii) 
HIPAHIPA || hipa (ii) 
HIPATIKA || hipa (ii) 
HIPO [? hipo] 
S. Sunstroke; || hiriaponi. ANA, VHI 
| hi.hipo 

To swoon, faint, become unconscious. 

ANA 

HIPO 


S. A messenger, envoy; || hi (iv). 
TAP, VibG2LKU 
HIPU 
S. Obs. ? The bowl of the abyss; || ipu. | 
HAO 


HIPU 


HIPU 
S. Myth. A term used in the creation 


formulas; ? Ascending-source. 
+HIRA || fakahira (i), mahira 
HIRA-HIA 
P. To be completely forgotten. VHI 
HIRI (i) 
P. To wind -round, -about; as a belt, 
band, rope. FAG 
| hiri.a 
Reg. 
| hiri.hiri (i) 
A small scoop-net for fish; it resem- 
bles the hopai. REA 


A net-like structure enclosing the 

stomach-sack of a pig; || firifiri. VHI 
| ma.hiri (i) 

The loosely compacted fatty lining of 

the stomach-sack of a turtle. VHI 
|ra.hiri (i) [|| rahiri (ii) ] 

To place a band of leaves around a 

tree or post; as either a sign of inter- 

diction or as a formal decoration; 


|| rakei, rata, hakakunakuna. VHI 

To decorate with floating-, waving- 

streams of leaves. ANA, FAG 
HIRI (ii) [? «— — hiri (i) ] 

P. To wag; as the tongue; to move 
-briskly, -energetically. ANA 
To be brisk, quick, energetic; to 
hurry wp. VHI 
Obs. To fan. VHI 

| hiri.hiri (ii) 

To fan continuously. VHI 


To wag continuously. 
To be very brisk, energetic. 
| hiri-ma-te-rekoreko nda 
Loc. The tongue; in old sayings; || ta- 
tau-i-matani. ANA 
| k6.hiri.hiri 
To tremble, quiver, vibrate; as the end 
of a spear when striking into a solid 
mass. 
| ra.hiri (ii) 
To move about; as a spearpoint. VHI 
|va.hiri.a = rahiri (ii) 


| ta.hiri 
To wave-, flick- at; as with a cloth; 
|| tapare. ANA 
To fan a fire; || tapare. 
Obs. To flutter, wave. ANA 
? Mod. To fan. 
Mod. A fan, ANA 
| ta. hiri.hiri 
Reg. Freq. 
| ta.hiri.tia 
To flutter-, wave- violently; as leaves 
in the wind; = tahirihiritia. VHI 


| ta.hiri.hiri.tia 
To flutter-, wave- violently; as leaves 
in the wind; = tahiritia. VHI 
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HIRI (v) 


HIRI (iii) 
P. To pronounce an -incantation, -charm. 
S. An incanter, enchanter, magician. 
FAG 
A charm, incantation. ANA 
| hi.hiri (i) 
To bewitch a place-, path- so that 
when a certain person arrives he falls 
dead. VHI 
To bewitch a person so that he will 
waste away and die. FAG 
To test-, seek to find out- the esoteric 
knowledge of a tahiina or ariki by 
interrogation; to interrogate formally 
concerning knowledge of the sacred 
lore and ritual. ANA 
| hiri.a 
Incanted, pronounced; as a charm. 
| hiri.hiri (iii) 
A charm utilized to discover know- 
ledge. 
An inquisitor-, interrogator- of the 
esoteric lore; || hihiri (i). 
|ma.hiri (ii) 
An assistant to the high priest in the 
performance of certain charms or 
rituals. 
HIRI (iv) [? < hiri (i) ] 
P. To turn over; as a strip or leaf in the 
edge of a mat or basket; || hiri (i). 
VHI 
To roll over, as a log or person; (Kua 
hiri-hia te tanata nei. This person has 
been rolled over.) ANA 
To hand over for examination or to 
be looked at; (Ka hiri ake, Let me 
see-, have- it.) ANA 
| hi.hiri (ii) 
To lie-, be- with one leg over a leg of 
another person in copulation. FAG 
 hiri.hiri (iv) 
Reg. Freq. 
To make a turned-over border; as of 


any plaited mat or basket. VHI 
A turned-over plaited border. 

| hiri.popo 
To embrace with penetration, lying 


side by side in copulation; no motion 
is implied; || peka (i). FAG 
| ttia-hiri (i) 
To tumble-, roll- over and over; as in. 
breaking waves. 
HIRI (v) [? — = hiri (iv), hiri (i) ] 
P. To weave, twist, entwine, enlace; = 


firi; || fatu (ii). ANA 
To bind-, tie- by twisting round. 

To be firmly -held, -gripped; = keta 
(i). FAG 


| hi.hiri (iii) 
To be firmly -held, -gripped together; 


of two persons; || ‘hiri (iv). FAG 
| hiria (ii) 
Bound, tied, braided, twisted. HAO 
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| hiri.hiri (v) S. A coward. ANA 
Reg. Freq. ANA  HIRINAKI [? + = hirinaki] 

HIRI (vi) P. To lean backward, incline, slope; 

P. To spring up, rise up; of disquieting || hiri. ANA 
thoughts. VHI | hirinakina = hirinakihana 


To be troubled, disquieted. 
? To desire, long for. 
? Hagerly desired, longed for. 
S. Myth. A desire, eager longing. ANA 
| hi.hiri (iv) 
To desire with intense eagerness se tO 
long for intensely. 
HIRI (vii) 
M. Violet-, mauve-, garnet-, wine-colored. 
| faka.hiri 
Reg. 
| faka.hiri.a 
? Thing-, place- made rich -purple, 
-garnet colored. 
| pu.hiri 
Blood; lit. dark crimson exudation; 
|| tikahiri, toto (ii). FKH, VHI 
| tiia.hiri (ii) 
? Purplish-black, very dark mauve. 
HIRI (viii) 
M. Distant, far off; [but visible;] ? in- 
distinct; applied to remoteness. VHT 
| hiri.na 
A distant-, remote- place; ? an abyss. 
MNH 
? Distant-, remote- times: ? antiquity. 
HIRI (ix) = var. of hini 
HIRIA || hiri (i) 
HIRIA (i) || hiri (iii) 
HIRIA (ii) || hiri (v) 
HIRIAPONI [? — hiri] 
S. A sunstroke, swoon. 
| hiriaponi-hia 
To have a sunstroke; swoon, become 


VHI 


UNCONSCIOUS. 
HIRIAPONI-HIA || hiriaponi 
HIRIATA 
S. A personal name. AMN 
HIRIDA 


S. The fifth or seventh month; May or 
July, respectively; according to two 
distinct systems of counting, VHI 

HIRIDA || hiri (viii) 

HIRIHIRI (i) || hiri (i) 

HIRIHIRI (ii) || hiri (ii) 

HIRIHIRI (iii) || hiri (iii) 

HIRIHIRI (iv) || hiri (iv) 

HIRIHIRI (v) || hiri (v) 

HIRIHIRI (vi) 

S. A name or epithet of some god. FKR 


HIRI-MA-TE-REKOREKO 
S. Myth. The throat of the UNIVETSE; 
|| KapOna (ii). ANA 


HIRI-MA-TE-REKOREKO-NOA \| hiri (ii) 
HIRIMATUETUE 
S. The name of a demon of the Nether- 
world. ANA 
HIRINAKI [? — hiri] 
P To be fearful. 


| hirinaki.hana 
The back rest of a king’s chair or 
throne; it was made of a slab of very 
hard coral rock, pakokota. 
HIRINAKIDA = hirinakihana || hirinaki 
HIRINAKTHADA || hirinaki 
HIRIORO 
S. A personal name. 
HIRIPATADA 
S. A personal name. 
HIRIPOPO || hiri (iv) 
HIRIPU [? <— hiripuku] 
M. Riding the surf; as a bird; (Ka hara- 
tau te manu, ka haratau hiripii e - - -.) 
ANA 


AMN 


HIRIPUKU 

P. To ride the surf without a surfboard; 

|| hiri, hakaheke, heke (ii), hakahénu. 
ANA 

HIRIRARI [? <— hiri] 

P. To set, be just under the horizon; 
said of the sun, just before twilight; 
frly. to be early twilight. FAG, ANA 

HIRO (i) 

P. To move to and fro, twist; as the tail 
of a fish when spawning. 

To swirl; as an eddy of water; to 

whirl, circle; as wind. VHI 
| a.hiro 

To fish with line and bait on the reef; 


as in the holes and hollows. ANA 
| hiro.hiro 
Reg. Int. 
Swirling, constantly moving to and 
fro. 
Looped, twisted round and round. 
FAG 


| hiro.hiro.uri 
Variable, inconstant, capricious; as 


the wind. ANA 
Inconstant, wavering, unfaithful; as 
a person, 


| hiro.hiro.uri-kére 
Steady, constant; as wind. 


Constant, true, unwavering; as a 
person. 
| hiro.iti 
Entrails. FAG 
| hiro.nui 


A sack just under the stomach; the 
entrance to the entrails; it is thick 
and cannot be stretched. 


| ta.hiro 
To wait, delay for. 

| t0.hiro 
To tie-, bind- -loosely, -temporarily, — 
= tomiro; || fard. HAO 


HIRO (ii) 


| to.hiro.hiro 
Reg. Freq. 
HIRO (ii) [? <— hiro (i) ] 
P. To fast, go a long while without food. 
VHI 
To be faint-, swoon- from -hunger, 
-fasting; || hiriaponi. 
HIRO (iii) [? < hiro (i) ] 
P. To juggle, toss up and down; = pei. 
HAO, AMN 
S. The game of juggling. HAO, AMN 
HIRO (i) 
S. Procyon; the name of a star. 
HIRO (ii) 

S. The second night of the lunar cycle; 
in certain calendars. VTU 
The third night of the lunar cycle; in 
certain calendars. ANA 

| hiro. hiti 
The second night of the moon. ANA 

HIRO (iii) 

S. The name of one of the primal gods; 

|| hiro (iv). ANA, FAG 
HIRO (iv) 

S. The name of a demi-god or cultural 
hero of the Tuamotuan pantheon; 
this differs from that of the primal 
god; [It may be that Hiro is the god- 
name, and Hiro is the demi-god.] 

| Hiro-ni 
Myth. One of the primal gods. 

| Hiro-ka 
One of the several demigods of the 
Hiro series. 

| Hiro-roa 
One of the several demigods of the 
Hiro series. 

| Hiro-putika-hamana-rua 
One of the several demigods of the 
Hiro series. 

HIROA 


ANA 


S. A variety of fish. REA 
A variety of fish; = himike. ANA 

HIROEROE [? < roeroe (i) ] 

P. To grow in a spindling way. ANA 


M. Spindling. 

HIRO-WU || hiro (iv) 

HIROHIRO || hiro (i) 

HIROHIROURI || hiro (i) 

HIROHIROURI-KORE || hiro (i) 

HIROHITI || hiro (ii) 

HIROITI || hiro (i) 

HIRO-KA || hiro (iv) 

HIRONUI || hiro (i) 

HIRORE || rore 

HIRORERORE || rore 

HIRO-ROA || hiro (iv) 

HIRO-PUTIKA-HAMANA-RUA || hiro (iv) 

HITA || hi (iv) 

HITAHITA 

P. To be stirred wp, aroused, excited, 
owing to some menacing event; to be 
in a commotion of nervous fear and 
excitement; = huehue (i). FAG 
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HITI (vi) 


S. Nervous-, emotional- -fear, -dread of 
some menacing event, approaching 


disaster. 
M. Eacited with nervous -fear, -dread; as 
above, 
HITI (i) 
S. A god of the Nati-ri. ANA 
HITI (ii) 
S. A servant, retainer. ANA 
HITI (iii) 
S. A side, border; an end, extremity. 
ANA 
| ma.hiti (i) 


To glance-, be knocked-, be parried- 
-up, -to one side; as the point of a 
weapon in quarter-staff fighting or 
play. 

| ta.hiti 
A remote land, distant place. 

| ta.hiti (i) 

To step -over, -across; go across, leap 
over. 
To reach-, stretch- out; as the feet in 
stepping across to another place. 
To transport. 
Frly. To emigrate to. 

HITI (iv) 

S. Myth. The name of an ancient home- 
land, identified in some islands as 
Tahiti, in the Society Islands. 

| Hiti-iti 
Myth. The name of an ancient and 
probably ancestral land. 

| Hiti-nui 
Myth. The name of an ancient and 
probably ancestral land. 

HITI (v) 

P. To be expressed, spoken, articulated, 
pronounced, mentioned. 

| haka.hiti (i) 

To pronounce, mention, say in words, 
say aloud. 

| hiti.pa 
To be first-mentioned; to first become 
-known, -revealed. 

HITI (vi) [— — hiti (vii) ] 

P. To rise; as the sun, moon, stars. NAP 

To appear, rise into view. 

To spring up. 

To happen, occur. TKO 
To be-, become-, be affected- through 
divine powers. 

To affect through divine powers; to 
create, evoke. 

| haka.hiti (ii) 

Reg. 

| hiti.na 
The place of rising of a heavenly 
body. ANA 

| hiti.na-hana 
The East. 

| hiti.-hana 
The act of rising. 


ANA 
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A place of rising. VTU, NAP 
| hiti.hana-o-te-hana 
The East. 
Sunrise. 
| ka-hiti-pa 
Loc. Quite -probably, -likely; perhaps, 
indeed. iKO 
| k6.hiti (i) 
To rise; as the tide, 
| ma.hiti (ii) 
A sprout which springs up from a 
taro corm. 
To appear spontaneously; (Kua ma- 
hiti te kauki, A lump in the groin has 
appeared.) 
HITI (vii) [? — => hiti (vi)] 
P. To start, make a sudden nervous 
movement. 
To start awake, awake suddenly. VHI 
Frly. To awake. 


FAG 


To hop. FAG 
| haka.hiti.tika 
To startle, scare, take suddenly by 
surprise. 
| hiti-e-hiti 
Loc. To hop along. FAG 
| hiti.hiti 
To become wide awake; to start wide 
awake. VHI 
The sand-flea; a variety of small, 
semi-transparent jumping insect 


found in the sand when wet by the 
sea. ANA, NAP, VHT 
Mosquito larvae; = makuinamu. 
VHI, VTU 

A type of insect resembling a very 
large mosquito; but without a sting. 

| hitimahuta = hititika 

| hiti-rere 
To be astounded, dumfounded; to be 
suddenly taken completely -off ones 
guard, -by surprise; as by unexpected 
news of misfortune; [it is a more 
forceful term than hititika. ] ANA 

| hiti.tika 
To start upright; to start with sur- 
prise, be startled; = hitimahuta. ANA 
To be shocked, amazed. VTU 
A start of surprise; frly. a pang, sur- 
prise. 
Surprising, startling, wnexpected. 

| ma.hiti (iii) 
To make a sudden -start, -spring, 
-leap, Viti 
To step -uncertainly, -waveringly; to 
stumble. 

| ma.hiti.hiti (i) 
Reg. Freq. 

| pa.hiti 
To be startled. 

| pa.hiti.rere, pa’itirere 
To be startled out of one’s wits; to be 


TKO 


HITIKI 


astoundea-, 
prise. 
HITI (viii) 
P. Obs. To turn, reverse. 
*HITI (ix) 
Pyare ho isetect, 
| ko.hiti 
To pick-, pluck-, strip- off; as leaves, 
scabs, flowers. 
| kO.hiti (ii) 
To pick-, pluck-, pull- out; as the eye, 
eyeball. 
To turn over; as the eye lid. 
To pick out, extract, select; as one 
from among many things. VHI 
| ko.hiti.hiti (i) 
Reg. Freq., Plur, 
| KO. hiti.hiti 
Reg. Freq., Plur. 
| ma.hiti (iv) 
Obs. To become detached, come off. 
| ma.hiti-hiti (ii) 
Reg. Freq. 
HITI-E-HITI || hiti (vii) 
HITINA || hiti (vi) 
HITINA-HANA || hiti (vi) 
HITIHADA || hiti (vi) 
HITIHANA-O-TE-HANA || hiti (vi) 
HITIHITI || hiti (vii) 
HITIL-ITI || hiti (iv) 
HITIKI [? — hitiki] [? — hiti (iii)] 
S. The border of a mat-sail. NAP 
HITIKI [? <— tiki] 
P. To tie up-, wrap around- with karava 
(i); || hi (v). 


dumfounded- with sur- 


FAG 
To tie on the hitiki. ANA, FAG 
S. A type of girdle or belt; it was made 
either of the vine and leaves of the 
vavai, the kainoka, or the nikau when 
used as a decoration for the dance, 
and was used only by women. 
ANA, VHI 
A girdle or belt for women made of 
braided fibres of the vavai; it was 
about one to three inches in width 
and from six to eight feet long with 
free fibres in a fringe at each end; 
these were sometimes very beauti- 
fully made, and were used to hold up 
the reu (i) and as a stomach binding 
for pregnant women, or for those suf- 
fering from stomachache; they were 
wrapped twice about the body and 
tied in front with the fringe, veu, 
hanging down; || tuamaka; tatua, hi 
(v); = heitiki. 
I'he lashing of the hotie and the kao- 
roa in canoe making. ANA 
A thong or belt-strap for the maro or 
kareu; used by either sex. ANA 
An ornamented belt strap. FAG 


HITIKI-O-HINA 
| hitiki-o-te-piko 
? A sail lashing or fastening; || hitiki. 
NA 
| hitiki-paparu 
Some kind of woman’s garment; ? a 
belt. VTU 
HITIKI-O-HINA [? + hitiki] 

S. A variety of sea-slug. ANA 
HITIKI-O-TE-PIKO || hitiki 
HITIKI-PAPARU || hitiki 
HITIMAHUTA = ANA hititika FAG 


HITI-NUI || hiti (iv) 

HITIPA || hiti (v) 

HITIRERE || hiti (vii) 

HITITIKA || hiti (viii) 

HITO (i) [? + hitu] 

S. Seven; || rua (i), mia, tu (ii), hitu, 
tika (vii), tue (ii). HAO, TAE, FKR 


HITO (ii) = Poet. var. of ito [the h is 
accretional in singing.] VHI 

HITOA [? < ihitoa] 

P. To glare-, stare- -fixedly, -boldly, 


-fearlessly; as a warrior; || toa (i). 


HAO, ANA 

HITOTO (i) 
P. To thrust-, prod- back and forth, up 
and down. VHI 


To swing-, sway-, move- -back and 
forth, -wp and down. VHI 

HITOTO (ii) 

S. A bloody flux. 

HITU 

S. Seven; || rua, hito, tu (ii), tika (vii), 
tue (i), mia. MKM, FAG 

HIU 

P. To be weary, bored, affected by-, 
filled- with -ennwi, -tedium. 
To become disgusted; as with a pro- 
longed unsuccessful effort. 
To be surfeited with food to the point 
of repulsion; [hiu is stronger than 
hakumani; one is utterly fed up to 
the point where one wants to be rid 
completely of the disagreeable con- 


dition. ] 
S. Utter boredom; = fiu; || maroro (ii). 
ANA 
| haka-hiu 
To weary, tire, fag out. ANA 
| hiu.roa 
To be exasperated. FAG 
HIUE 
S. A variety of fish. REA 
HIUROA || hiu 
HIVA (i) 
S. An ancient name for Nukuhiva. ANA 
HIVA (ii) 
M. Obs. Dark, black. FAG 
? Faraway, remote, distant. FAG 


| haka.hiva.hiva 
To obscure-, delude-, confuse- another’s 
mind; to beguile with deceit. 

| hiva.hiva 
Blotched-, 


spotted- with irregular 
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whitish patches on a black ground; 


as certain pigs. ANA 
Very dark, obscure. 
HIVA 


S. Myth. A name given to a race of 
warrior-giants; || manahune, tava (li). 
VTU 

HIVAHIVA || hiva (ii) 

HIVAITI (i) 

S. The name of the smaller of two land 
divisions in Anaa, also known as 
Qana-tau-tua; — Hiva-tau-tua. ANA 

HIVAITI (ii) 

S. The name of a land on the way to 
Easter Island, Hivanui (ii); [possibly 
Pitcairn island. ] FAG 

HIVANUI (i) 

S. The name of the largest and more 
easterly of two land divisions in Anaa, 
also known as Yana-tau-aro; — Hiva- 
tau-aro; || hivaiti (ii). ANA 

HIVANUI (ii) 

S. Haster Island. FAG 

HIVA-TAU-ARO = hivanui || Haerani 

HIVA-TAU-TUA = hivaiti (i) || Haerani 

HIVI 

S. A line of dancers. 

| hivi.nau 
To dance the hivinau. 
A type of circling dance; two or more 
concentric rings of dancers circle in 
opposite directions, stopping and 
changing places alternatively. 

VHI, HAO 


VHI, HAO 


HIVINAU || hivi 

HIVO 

P. To shout in war-like -fury, -exult- 
ation; as a warrior advancing to the 


attack. VHI 
HO (i) 
Pihint). BolOnd GTN 
Intj. Hail! VHI 
To shout ‘‘ho!” GTN 
To hail, acclaim. VHI 


2? To make known, proclaim. 
To make oneself known, to appear. 


| hd.a (i) 

Hailed, acclaimed. VHI 
| ho.a (i) 

To pray to, invoke, glorify. GTN 


Frly. To sanctify; (Ko Tane i hoa i te 
rani kia raka.) ANA, VHI 
A worshipper, invoker. 
Sacred. 
Prayed to, invoked, glorified, sancti- 
fied. 

| ho.ana 
A prayer, invocation, 
An acclamation; the glorification of 
a god. 

| ho.a.ho.a 
Reg. Plur.; Reg. Freq. 
Worshippers, invokers. 


HO (ii) 
Prayed to, worshipped, invoked, sanc- 
tified. 
| h0.a.ho.4a.na 
Multiple prayers, invocations. 
| h6.ho 
Intj. Ho! Oh! GTN 
Hail! VHI 
To shout ‘‘ho!” repeatedly. GTN 
HO (ii) 
S. The rounded end of an outrigger. 
FAG 
Es. ? The phallus. 
| hd.ata (i) 
Es. ? ‘The phallus. 
| hé.mua 
The front end of an outrigger. 
| ho.muri 
The rear end of an outrigger. 
HO (iii) [? — horo (i)] 
P. To run; [with atu;] to go swiftly. 
FAG 
To -start, -set out; as upon a voyage. 
FAG, VHI 
To be carried swiftly; as news, a 
report. ANA 
HO (iv) 
P. To give; [with mai;] || horo (v). 
ANA, VHI 


Myth. To be -bestowed, -conferred; 
hence, revealed, confided; as the va- 
nana; [usually compounded with -ake.] 

S. Myth. Giver, Bestower; used as a 
name of deity. 

| hé.ake 
To be bestowed; as above. 

The name of a short recitation of the 
cosmogonic vanana. 

HO (v) 

[?] (A word occurring in sacred 
chants; often contrasted with hi.) 

HO (vi) = var. of hoki (i) 

HO- A CAUSATIVE PREFIX;? = HAKA-:; 
|| mene (i). 

HOA (i) 

S. A large suture in the cranium of in- 
fants. 

HOA (ii) [h6a per one informant.] 

P. To plan, purpose. 

| hoa.hoa (i) 

To lay out, plan; as an extensive pro- 
gram of building; probably through 
magical charms or god-like powers. 
? To construct-, build-, create- by 
mana, or god-like powers. ANA 
| hoa.hoa.na 

A plan. 

Planning. 

HOA (iii) 

P. To thunder. VHI 
To make a loud humming, buzzing 
noise. 

| na.hoa 
To make a loud noise. 


FAG 
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HOA (iv) 


Loud, deafening. 
Aching; of a headache. 
| na.hoa.hoa 
Frly. A splitting headache. VHI, ANA 
A loud -din, -clamor, -racket; a voci- 
ferous noise; = hoahoa (ii). [these 
two words are now used almost inter- 
changeably, although ynahoahoa im- 
plies a louder, more clamorous noise;] 
(Kua mate toku i taku upoko ki te 
nahoahoa. ) VHI 
| haka.hoa.hoa 
To set up a constant din, make a con- 
tinued loud vociferous noise. 
| hoa.na 
To hum. 
| hoa.ia 
Thundered -at, -wpon; thundering. 
VHI 
| hoa.hoa (ii) 
A din, loud vociferous noise; (E mea 
ra ta 0 i te hoahoa.) ANA 
Myth. To thunder loudly. 
Raucous; as the cry of the tavake. 
HIK, VHI, HAO 
Vociferous; vociferously, raucously. 
Buzzing-, humming- loudly. 
| hoa.rani (i) [? — hoa.a.rani] 
To thunder. 
| ma.hoa (i) 
Distant thunder. 
| ma.hoa.hoa 
To thunder distantly; [implying spon- 
taneously, of itself. ] FAG 
| pa.hoa [? pa.hoa] 
To clap, peal loudly; as thunder; to 


ANA 


thunder once. ANA, VHI 
| pa.hoa.hoa 

Reg. Freq. 
HOA (iv) [? — h6a (ii) ] 
S. A demi-god; a mighty-, powerful- 


-creature, -being; || manu (iii). 
| hoa.hoa.tiia [hoahoaatua] 

A departmental deity, god; one of the 
lesser deities functioning under the 
sanction of the great gods and in- 
voked by the priests, tahiina, or seers, 
taura; they were beneficent. 

VHI, ANA 

| hoa.hoa.maitu (i) 

A supernatural being; an ancestor 
who has become deified and functions 
as a family god. 
A familiar-, family- spirit; a deified 
ancestor; he was once prayed to for 
guidance and help in all matters 
requiring supernatural intervention; 
|| tuputupiia; = miaitu (i). VHI 
A supernatural creature, “half” de- 
mon, ‘‘half” man. ANA 
A seer, prophet, prophesier; one ha- 
ving the gift of second sight. 


HOA (i) 


| hoa.hoa.uri 
Having supernatural, god like powers. 


VHI 
HOA (i) || ho (i) 
HOA (ii) 
P. To be-, become- -intimate with, -a 
close friend, -associate of. 
S. A friend, comrade, companion. GTN 
A wife, mistress; a husband, lover. 
| hda-nanare 
An enemy; = 
| hoa.hoa (iii) 
To be intimate, friendl, 
A servant, slave; captives taken in 
wor: this class did all kinds of chores, 
unlike the higher class attendants, 
who had special tasks allotted. ANA 
| hoa.hoa.na 
Friendship, companionship, comrade- 
ship. 
| hoa.hoa.maitu (ii) 


hoa-riri. VHI 


Inconstant, changeable, ANA 
| hoa-riri 

An enemy. VHI 
| héa-téina 


The eldest of one or more younger 
siblings of the same sex: the term 
is used regardless of whether siblings 
of the other sex intervene. HAO 
| hda-tuakana 

The youngest of one or more elder 
siblings of the same sex, born imme- 
diately before the younger brother or 
sister to whom he or she is in the 
relationship of Tuakana; [although 
one or more siblings of the different 
sex may intervene. ] HAO 

HOA (iii) = hoa (ii) 

HOA (i) || ho (i) 

HOA (ii) 

S. A wide passage or inlet; this is dry 
at low tide, extends from the sea 
through the reef to the lagoon, be- 
tween fairly abrupt banks on either 
side and at a lower level and is cov- 
ered by the sea at high tide, which 
then flows into the lagoon; = hova. 

GTN 
HOADNA || hoa (iii) 
HOADA || ho (i) 
HOA-DANERE || héa (ii) 

HOAHOA (i) || hoa (ii) 

HOAHOA (ii) || hoa (iii) 

HOAHOA (iii) || hoa (ii) 

HOAHOA (iv) 

S. A double-ended weanon, pointed at 
both ends cand about three feet in 
length; it was grasped in the center 
with both hands. and thrust endwise 
at the enemy; || hoa (ii), refa tah 


HOAHOA || ho (i) 


HOAHOAATUA = hoahoatua || hoa (iv) 
HOAHOAMNA || hia (ii) 


149 


HOE (ii) 


HOAHOADA || ho (i) 

HOAHOAMAITU (i) || hoa (iv) 

HOAHOAMAITU (ii) || hia (ii) 

HOAHOATUA || hoa (iv) 

HOAHOAURI || hoa (iv) 

HOAIA || hoa (iii) 

HOAKE || ho (iv) 

HOANI (i) [? — — hoani (ii) ] 

P. To foregather, come close together; 
as for conversation. REA 

S. One of two or more brothers: either 
the téina or the tuakana; in speaking 
of two or more together, nahdani is 
used. REA 

HOANI (ii) [? hoani] 

S. A variety of edible shellfish. 

TAK, GTN 

The flesh or living creature within 
the unatai or any of the small shell- 
fish resembling the turbo; || patoe- 
toe; = REA ariri. 

| hoani.kura 
A variety of shellfish of the turbo 
family; it has reddish flesh and a 


reddish lid, patoe. ANA 
HOANI-KURA || hoani (ii) 
HOARA 
L?] 
HOARADI (i) || hoa (iii) 
HOARADI (ii) 
S. Myth. The name of a god. VHI 


HOARIRI || héa (ii) 

HOATA (i) || ho (ii) 

HOATA (ii) 

S. A liar, deceiver, fibber; || hékata (i). 
FAG 


HOATA (iii) 
S. A type of spear. VHI 
HOA-TANA || hoani (i), hoa-tuakana 
Ne.) 
HOA-TEINA || hoa (ii) 
HOA-TUAKANA || héa (ii) 
HOE (i) 
P. To paddle; as one person; 
hoka (v), Kape (ii). 
TKU, VHI, ANA, TAP, REA 
To make a sweeping side-stroke; = 
huia. FAG 
S. A paddle, oar; || tipoka. 
A side-swipe. 
Met. The phallus. 
| hoe.hoe (i) 
To paddle; as two persons [? ho.hoe]. 
To paddle; as several persons. 
HOE (ii) [? — hoe (i)] 
S. A groove. 
Poet. A hollow. 
Frly. A bowl. 
| hoe.hoe (ii) 
To file-, gouge- out a groove; as with 
the edge of an iku-potaka. ANA 
| hoe.hoe. hana 
at groove cut in the thin fore-end of 


|| tipoka, 


HOE (iii) 


the shank of a bonito lure to receive 
the fore lashings. 

HOE (iii) [? «— hoe (i) ] 

P. To separate, divide, branch; to put 
fortha new branch, new growth. VHI 

S. A branching-out; as growing -bran- 
ches, -buds; hence growth, produc- 
tiveness, fertility, procreativeness. 
A fissioning, or splitting apart into 
divisions. 
Obs. A plane, stratum, stratified divi- 
sion-, region- of the -Rani-Po, -Rani- 


Ao. ANA 
| na.hoe 

To be violently -rent, -sundered. ANA 
| hi.hoe.hoe 


To ramify, put out many branches; 
as a growing tree. 
| hoe.hoe (iii) 
Planes-, minor divisions-, regions- of 
the Rani-Po and Ranji-Ao. 
To ramify, put out many branches; 
as a growing tree. 
To break into many -divisions, -parts. 
| ki.hoe 
To tear, rend; to divide-, separate-, 
by tearing, rending; || kohae, kohere. 
AMN, ANA 
To split lengthwise; as with a pointed 
instrument; || kitoe. AMN, VTU 
| ki.hoe.hoe 
To rend-, tear- repeatedly; to tear-, 
rend-, split- into many strips. AMN 
To split-, separate- into many strips 


suitable for plaiting. VTU 
HOE (iv) [? — hoe (iii) ] 
S. A coil. FAG 
HOE (v) 
P. To appear, show oneself, become 
visible. 
S. Myth. The appearance; the visible 
form. ANA 
| na.hoe 
To be -discerned, -made out; as land 
approached. ANA 
HOEHOE (i) || hoe (i) 
HOEHOE (ii) || hoe (ii) 
HOEHOE (iii) || hoe (iii) 
HOEHOEHADA || hoe (ii) 
HOERE || ere (i) 
HONDA 
Ler 
HONDA 
S. A personal name, VHI 
HOUDI 


P. To smell, perceive the scent of. ANA 
To sniff an odor. 
To rub noses -with, -against; as in 
greeting affectionately; to press the 
face against different parts of the 
body: to nuzezle. ANA, VTU, VHI 
To place the face against the female 
sexual organs. 
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HOHONI 


Higa OL Kiss. 
| haka.honi 
Reg. 
| honi.honi 
Reg. Freq. 
| ho.honi 
Reg. Dual. 
| ta.honi 
To rub-, touch- on the nose; as in fun 
ANA 


P. To grill or cure by smoking, on a 
raised structure composed of four 
posts supporting crossed sticks; this 
method is similar in every way to the 
hakere, except that instead of digging 
a hole, a raised structure is built, on 
which the cross pieces are laid; the 
four upright posts are set in the soil, 
forming a rectangle about twice as 
long as it is wide; the size depends 
entirely on the quantity of fish to be 
grilled. NAP, TAK, FAG 

S. A raised shelf or platform on which 
fish are laid out to dry. ANA 
A built-up structure of sticks on 
which food is grilled. 

HONIHONI || honi 
HOVHO 

P. To give forth an odor of urine; as 
soiled clothing, 

M. Giving forth an odor of urine; as 


above. VHI 
| pu.hono 
To have a strong odor of urine. 
ANA, VHI 
The odor of urine. GTN 
Having a strong odor of urine. 
| hono.hono 
The stench, odor of urine. ANA 


To have a perceptible mild odor of 
urine mixed with other disagreeable 
odors; as a place; to stink. 
Having a perceptible odor of urine; 
as a place; to stink. 

| pu.hono.hono 
Reg. Int. 

HOYOHONO || hono 

HONOI [? ~— noi] 

P. To frequent, gather together. 

HONURU 

S. The gray plover; the wandering tat- 
tler; = GTN kauriri (i); || nuru. NAP 

HOHE 

P. To be wall-eyed, affected by diver- 
gent strabismus; to have divergent 
axes; of the eyes; || fana (i), fera (i), 
he (i). VTU, ANA, VHI 


VTU 


[2] 
HOHO || hd (i) 
HOHOE || hoe (i) 
HOHODI || honi 


HOHOKA 


HOHOKA || hoka (v) 

HOHOKI || hoki (i) 

HOHORA || hora 

HOHORE || hore 

HOHORI || hori (ii) 

HOHORO (i) || horo (i) 

HOHORO (ii) || horo (ii) 

HOHOUNAERE 

S. ? A variety of sea-eel. 

HOI (i) 

S. A spreading plant or vine; this yields 
edible tubers, ? the kumara or sweet 


potato. ANA 
| hoi.tika 
A variety of plant having edible 
tubers. : 
HOI (ii) 


P. To be offset, past, beyond the proper 
juncture: as the ends of a broken 
stick or bone which have slipped past 
each other. VHI 

M. To be just off the true, not quite at 


right angles. HAO 
| haka.hoi 
To cause ends of threads-, sticks-, 


bones- to pass each other. 
HOI (iii) 
P. To appear, show oneself; as an ap- 
parition, god. TROsVHI 
| ma.hoi 

A ghost, apparition of the dead; as 

an ancestor; this appears only in 

one’s sleep or dreams, 

The mind. 

Frly. The sprit, soul. 

| ma.hoi.kite 

The intelligence. 
HO’IO 

P. Int}. ? = hoki (i). 

HOIOIO 

P. To be moping; as a hen; || totoro’i, 
kiokio (i), tonarunaru. 

To be sickly, feeling ill, unwell. 

To shudder with apprehension. TKU 
HOITIKA || hoi (i) 
HOKA (i) 

S. The zenith. 
HOKA (ii) 
S. A variety of fish, Variola louti; = 

AMN hokahoka (i). ROI, HIK, HAO, 

NAP, VHI, FAG, ANA 
| hoka.hoka (i) = hoka (ii) 
VTU, AMN, ANA 
HOKA (iii) [? -— — hoka (iv) ] 
S. A sprouted coconut; this stage of 
growth is more developed than the 
nounou, but smaller than the tikoae. 


VHI 


HIK 


ANA 

A coconut selected for planting; || k6- 

_ pura (ii). VHI 
HOKA (iv) 

P. To pierce, transfix; to prick; || oka. 


To extend -out, -woward; as the rays 


151 


HOKI (i) 
of the sun. TKO 
| hoka.hoka (ii) 
To goad, prick repeatedly. 
HOKA (v) 
P. To paddle; = hoe (i), tipoka. 
| ho.hoka 
Reg. Dual. 
| hoka.hoka (iii) 

To paddle; as many persons. 
HOKAHOKA (i) = hoka (ii) 
HOKAHOKA (ii) || hoka (iv) 
HOKAHOKA (iii) || hoka (v) 

HOKAI 

M. Wide-seeing; seeing-, observing- 
through a wide angle; said of the 

HAO 


[2] 

HOKAREKARE || kare 

HOKATA (i) || Kata (i) 

HOKATA (ii) 

S. A variety of shark having a flattish 
head; it is said to be large and feeds 


on kahi (i); || mano. NAP 
HOKATA (iii) 
M. Poisonous; || takeo. FAG 
HOKATAKATA || kata (i) 
HOKEHOKE 
P. To substitute; as bad food for good. 
FAG 
| hokehoke-hia 
To be substituted, changed for some- 
thing else. 
HOKEHOKE-HIA || hokehoke 
HOKEKE 
C7] ANA 


HOKERE (i) 

S. A varietu of fish, Chaetodon lineola- 
tus; = VHI pakereré (ii), NAP kirere- 
péue. AMN, ANA, FAG 

HOKERE (ii) 

S. The grated meat of the coconut: [in 
ANA and HAO either before or after 
expressing the oil, in VHI only before 
expressing; afterwards it is called 
huna-huna. | HAO, ANA, FAI, VHI 
The dregs-, residue- in heated coconut 
oil. ANA 

| hokere.niu 
Grated coconut meat, 

HOKERE = hakere || kere (v) 
HOKERE-A-HINA 


S. A variety of sea-urchin. FAG 
HOKEREKERE || kere (v) 
HOKERE-NIU = hokere (ii) 

HOKI (i) 

P. To return, come back, go back. GTN 


To give -in, -up. 

To return-, go back- to, regain, recov- 
er; as ones former state or condition. 
To retreat, avoid a battle, recoil. 


HOKI (ii) ez HONI 
| haka.hoki A death forfeit; frly. expiation. 
To return anything; to restore, give-, | hoko.na 
take- back. To be brought to a successful conclu- 
| ho.hoki sion; said of an act of vengeance or 
Reg. Dual. retaliation, as a feud, vendetta; more 
| hoki. hoki serious than tahoko. 
Reg. Plur. To be appeased, satisfied; as any 
To go and come. craving, deep desire, emotion. VHI 
| hoki. hoki.tika To be avenged, requited, paid back. 
To turn-, move- in a circle. TKU ANA 
| hoki-kore | hok6.na.hana 
Hardy, bold, valiant. Requital. GTN 
HOKI (ii) | ta.hoko 
P. So, therefore, then, indeed. keprisal,a paying back, revenge, ven- 
GTN, VHI, HAO geance. 


HOKI 
P. To hiccough; = VHI heki, ANA tuki 
(ii). 
HOKIHOKI || hoki (i) 
HOKIHOKITIKA |! hoki (i) 
HOKIKA = ihokika || kika 
HOKIKAARIA || kika 
HOKIKAHI || kika 
HOKIKAKIKA = ihokikakika || kika 
HOKIKARIA = hokikaaria || kika 
HOKIKARIA = ihokikaria || kika 
HOKIKI 
[?] (hokiki, hokaka, tapena kaha, kia 
mau a, hotuhotu te rua nua, te rua 
iti, te rua taratara, tupu ai henua.) 
HOKI-KORE || hoki (i) 
HOKIRIKIRI 
S. A type of raised platform on which 
fish were placed to dry and cure; 
|| honi, fata (i), takerena, kiri (ii). 
ANA 
A type of raised platform on which 
the ariki slept. 
A portable pallet or bed-support on 
which the ariki was transported from 
plece to place. 
HOKIROKIRO 
P. To be qualmish, slightly nauseated; 


|| kiro; = hodkarekare, pukarekare; 
|| manuanu, naruru. ANA 
HOKO 
P. To exchange, barter. GTN 
S. An exchange, barter. 
A forfeit, 
| hoko.hoko 
To exchange, barter frequently; to 
traf fic. 


To exchange, barter many things. 
To avenge a person upon whom an 
insult or injury has been committed, 
or for any act regarded as a serious 
offense. 
Vengeance. 

‘ hoko.kiri 
To affect by means of a solemn inter- 
diction, which, if disregarded, entails 
death upon the offender of the tapu. 

ANA 


To avenge, requite, pay back; as for 
an offense. FAG 
HOKOHOKO || hoko 
HOKOKIRI || hoko 
HOKONA || hoko 
HOKONAHADA || hoko 
HOKONO [? <— hoko] 

P. To efface oneself, retire from the 
presence of others or a gathering; to 
go away and suffer in silence; said to 
a woman no longer considered attrac- 
tive due to childbirth, who is told to 
‘take yourself off’; (Ka hokono ki te 
poro fare ake ra; Get out of sight in 
the corner of the house over there.) 

VHI 
HOKUOKO [? «+ kai (ii)] 

M. Bedraggled; mopy, sickly, not in nor- 

mal heath; as a chicken or person. 


ANA 
Subdued; as in fear. 
HOMAIN OA | ahomainoa, aho (i) 
HOMAINOA || aho (i) 
HOMENE || mene (i) 
HOMO 
S. The vulva; pudenda muliebria; || po- 
kopoko. VHI 
| homo.homo (i) 
Many vulvae. ANA 


| homo.utua 

A protruding vulva, 
HOMOHOMO (i) || homo 
HOMOHOMO (ii) 


S. A variety of fish; = takatipa, hemo- 


hemo. FAG 
A variety of fish. ANA 
HOMOREPEREPE 


[?]; || repe. 

HOMOUTUA || homo 

HOMUA || ho (ii) 

HOMURI || ho (ii) 

HONI 

P. To bite; as on the rind of fruit; to 
scrape out with the teeth; as food 
clinging to the inside of a rind. 

ANA, VTU 

| honi.honi 

To bite repeatedly; as above. 


HONIHONI 
To gnaw, nibble. ANA, VTU 
Biting, gnawing, nibbling. 
| md.honi 
To bite, nibble the sexual organs, 
[probably the cunnus;] to excite with 
oral-dental stimulation. VHI 


| m0.honi.honi 
Reg. Freq. 
| pa.honi 
To bite-, chew- wpon gently. 
| pa.honi.honi 
To mouthe-, bite-, chew wpon- fre- 
quently without injuring or breaking. 
ANA, NAP 
To bite in passion; in an obscene 
sense. 
To cut-, chop at- without severing. 
To induce oral excitement with the 
teeth. 
To try unsuccessfully to penetrate an 
orifice; to fumble at entering an 
orifice. ANA 
Mouthing, biting, chewing wpon with- 
out injuring or breaking. 


Working-, fumbling- at wnsuccess- 
fully; as in an attempt to penetrate 
an orifice. 

| t0.honi 


To bite, nibble the sexual organs; to 
excite the sexual organs with dental- 
oral stimulation; [probably the phal- 
lus. ] 

| t6.honi.honi 
Reg. Freq. 

HONIHONI || honi 

HONO (i) 

P. To return food previously given. VHI 
To offer in sacrifice food previously 
conferred by the bounty of the god. 

S. A sacrificial victim; either man or 
beast; || képeka (i), tapeka, tapena, 


titia. ANA 
A food-offering to a god. VHI 
Atonement. ANA 


| hono.hono (i) 
Sacrificial food; in quantity. VHI 
Sacrificial victims; more than one. 
ANA 
HONO (ii) [? — hono (i) ] 

S. Food or drink specially prepared and 
taken to disguise an unpleasant taste; 
as after drinking a disagreeable 
medicine. ANA 
A side-dish taken with a beverage to 
lessen its intoxicating effect. 

| hono.kava (i) 

A side-dish taken with kava [or rum 
today] to lessen its intoxicating ef- 
fect. 

HONO (iii) 

S. An assistant, aide; a retinue, follow- 
ing; especially of a high priest. VHI 
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HONU 
| hono.hono (ii) 
Assistants, aides; a retinue, following. 
HONO (iv) 
S. Poet. The turtle; = honu. VHI 
HONO (v) 


P. To join together end to end. 
S. A vertical section of a wall or roof 
between two kaho; || kaparari. ANA 
A sheet of pandanus thatch. 
VHI, NAP 
A breech-clout, belt, girdle. VHI, NAP 
| hono.verevere 
A fringed -girdle, -breech-clout. 
| ti.hono 
To set end to end; as a section of 
pandanus or coconut -leaf roofing. 


VHI 


ANA 
| tii.hond.na 
A place of joining together end to 
end. 


| ti. hono.hana 
A horizontal layer or sheet of thatch- 
ing for the walls or roof of a house. 

HONO (vi) 

P. To slay, in order to protect a relative 
or loved one from death; as a kaito. 

NKU 

To avenge an -insult, -offense. 

S. An avenger. 

| hono.hono (iii) 
Reg.' Freq. 
To set on foot-, inaugurate-, under- 
take- an expedition of vengeance, 


taua. VHI 
| pu.hono 

To reply. VH!I 
HONOHONO (i) || hono (i) 
HONOHONO (ii) || hono (iii) 
HONOHONO (iii) || hono (vi) 
HONOKAVA (i) || hono (ii) 
HONOKAVA (ii) 
S. A personal name. MNH 


HONOKURA 
S. The name of a famous culture-hero. 
HONOVEREVERE || hono (v) 
HONU 
S. Turtle; the generic term; this is said 
to be modern. the old form being 
-f6nu; || tifai, tihai. 
HAO, MKM, VHI, REA, FAG 
| haka.honu 
To act like a turtle. 
| honu.kénao 
The land-tortoise; this was traditio- 
nally believed to be found in a land 
called Tapu-e-rani, said to be near 


Vaihi or Hawaii. FAG 
| honu.tanata 

A variety of turtle. NAP 
| honu.teata 

A variety of turtle. FAG 


HONU [? + honu (i) ] 
P. To be carried-, swept on-, floating- on 
-the surf, -a wave crest. VHI 


HONUHONU 154 


S. The crest of a wave; surf. 
|faka.honu = haka.honu, fahonu. 
| haka.honu 
To ride the waves, surf; either in or 
out; as a surf-board. ANA 
HONUHONU [? + honu] 
S. A variety of water-beetle, 
skipper. 
HONUKONAO || honu 
HONUTADATA || honu 
HONUTAU 
P. To be five; to complete a series of 
five victorics in games or contests. 
ANA 


VHI 


water- 
ANA 


HONUTEATA || honu 

HOPA 
Wat 

HOPAI 

S. A tupe of scoopnet for fish; this was 
made of kukuri (i) wood in the form 
of a circle, tutu (vii), joined near one 
end by a cross-bar, teka, the ends 
which are tied together beyond the 
cross-bar being called tupane; a bag 
net is pendant from the large circle 


and cross-bar. REA 
HOPAKI 
i. The lagoon side of the reef or of 
land. GTN 
HOPARA (i) 


P. To squat-, sit- on the face of another; 
as an older person on the faco2 of an 
irritating child. 

To fall on top of-, straddle- another; 
as in a struggle. 

To assume a sitting position; as with 
the legs bent backwards, one on each 
side, with the feet turned out, and 
squatting on the ankles. VHI 
Squatting-, sitting- on. 

HOPARA (ii) 

P. To throw away; a variant of hopere 
(ii). 

HOPARA (iii) || para (iii) 

HOPARA-HENUA || para (iii) 

HOPE 

P. To finish, terminate, end, conclude. 

GTN 

To be all included, to be ‘included 
without exception; [when modified by 
roa]; (Kua hope roa tateu i te hina- 
hina). 

S. The tail of a bird; || kaero, vaero, 
*ero, tiero. NAP, ANA 
The back of the head above the neck; 
the occiput. NAP 
A boundary, limit, end; = hopéna. 
The pointed end of a young coconut. 
The lower end of the female human 
trunk, including the genital area; 
hence frly. cunnus. 


HOPEREHANDA 
| haka.hope 
To terminate, conclude, bring to an 
end. 
| haka.hopé.na 
The last-born child; = tamuri. 


The last ounce of strength; an extrem- 
ity of an effort. 

| hopé.na 
The completion, conclusion. ANA 
An act of completing, concluding. 
The result. 


An end, extremity, limit. ANA 
Last, final. 

| hopé.na.vaevae 
The heel of the foot. ANA 


| hope.hope 
To finish completely, to exhaust all 
-means, -possibilities. ANA 
| hope. hopé.a 
Completely exhausted; as all ways, 
means, possibilities. 
| hope.hopé.na 
The extreme limit; as 
-streneth, -efforts. 
The back of the head, just above the 
neck; the occiput; = hope. FAG 
| hope.komo 
The mouth of a stream; = 
komo. 
| hope.kore 
Unbounded, unlimited. 
| hope.reka 
To experience the sexual culminating 
climax, orgasm; || reka (i). 


of one’s 


murina- 


| hope.remu 
The lower part of the small of the 
back; || tuanarara. ANA 
| hope.roa 
To be completely satisfied; as desire. 
ANA 
| hope.tea 


A variety of the tropic bird; it has 
two long white filamentous tail-feath- 
ers instead of the more usual red 
ones; = tavakehopetea; || hapetea, 
makuroa, moko, tavake, kirarahu. 

| hope.temu 
Having a retractile-, vigorously ply- 
ing- CUNNUS. ANA 

| ta.hopé.na 
Concluding; bringing a series to an 
end; (He kavake tahopéna ia no te 
tau Kauhune.) 

HOPEDA || hope 

HOPENA-VAEVAE || hope 

HOPEHOPE || hope 

HOPEHOPEA || hope 

HOPEHOPEDA || hope 

HOPEKOMO || hope 

HOPEKORE || hope 

HOPERE (i) || pere (i) 

HOPERE (ii) || pere (ii) 

HOPEREA || pere (i) 

HOPEREHADA || pere (i) 


HOPEREKA 155 HORA (i) 

HOPEREKA || hope | hopu.hopu (i) 

HOPEREMU || hope A bathing-place. 

HOPERENOA || pere (i) | hopu.kia 

HOPEREPERE (i) || pere (i) Obs. Poet. To be bathed in. 

HOPEREPERE (ii) || pere (ii) HOPU (ii) 

HOPEREPERE (iii) || perepere (iii) P. To be strong, intense; as emotion, 

HOPEROA || hope love. NKU 

HOPE-RURU | hopu.hopu (ii) 

S. The name of a star. VHI Reg. Int. 

HOPETEA || hope HOPU (i) 

HOPETEMU || hope S. A variety of crab; || papaka, papai- 

HOPI kéa. VHI, NAP 
[?] HOPU (ii) = hopu (i) VHI 


HOPIKI || piki (i) 

HOPIKIHIA || piki (i) 

HOPIKI-HUTI || piki (i) 

HOPIKIPIKI || piki (i) 

HOPIPI 
os 

HOPIRO [? hodpiro] 

S. A variety of small wiitish fish; in 
FAG = larger growth stage of the 
horie; | VHI tanaro for the four 
names based on size; the hopiro is 
from six to eighteen inches in length; 


|| piro. ANA, VTU, FAG, ROI 
HOPO [? hopo] 
S. Asthma; = aho-pau. ANA, VHI 


A disease of pigs; || faro (ii). TAK 

| hopo.hopo (i) 

An advanced-, serious-, 
of asthma. 

HOPOHOPO (i) || hopo 

HOPOHOPO (ii) [? «— hepo] 

P. To be disturbed by emotion: to be 
mentally -worried, -disturbed, -anxious, 
-uneasy; — hepohepo. 

S. Worry, anxiety, emotion. 

M. Worried, anxious. 

HOPOHOPO-KORE = hepohepo-kore 

HOPU (i) 

P. To dive, Bg st into the sea; to dive 
straight down; = VHI hopu (ii). 

ANA, FAG 
To make a sudden dive or tackle; to 
seize an opponent around the legs. 


intensive- state 


VHI, FAG 
Frly. To bathe. 
| faka.hopu 
To bathe, to immerse; = hakahopu. 
VHI 


| haka.hopu = fakahopu 
To exorcise a demon by plunging in 
water. 

| hopt.a 
A small pond-like arm or portion of a 
lagoon. TKO 
A place bathed in. 
A place of bathing. 
To be bathed én. 

| hopi.na 
“'o bathe, splash about. 
Bathing. 


ANA, FAG 


HOPU [? < pi, pue] 

S. A disease in which the stomach swells 
up, accompanied by a wasting of the 
tissues of the body; || pue. ANA, VHI 
? Dropsy. 

M. Affected by hoput. 

| hopupt (i) 

Dropsical, bloated; as the totara fish. 
ANA 
HOPUA || hopu (i) 
HOPUE || pue 
HOPUEPUE || pue 
HOPUNA || hopu (i) 
HOPUHOPU (i) || hopu (i) 
HOPUHOPU (ii) || hopu (ii) 
HOPUKIA || hopu (i) 
HOPUNA || puna 
HOPUPUO (i) || hopu 
HOPCUPU (ii) 

S. A variety of fish; = NAP mokamo- 
ka (ii), HIK uki (iii), VHI popona- 
takarava; || hopu. FAG 

HOPUPU (iii) 

S: A variety of fish; = ROI, HIK kokiri- 
popona; FAG kokiri-vaikohae; ANA 
k6kiri-maheko, HIK kokiri-hakaekae, 


NAP tata (iii); || hdpia. FKH 
HORA (i) 
P. To poison fish by means of hora; 
|| rora (i). 


S. A decoction made from the bark of 
the roots of the nono (iii) tree, wsed 
to poison fish; the bark is scraped 
very fine, wrapped in kere (iii), and 
then submerged under water where 
the fish are to be poisoned; the pack- 
age is then vigorously squeezed until 
all the juice is expressed, and all 
small fish within its range of effect 
are rendered helpless and drop to the 
bottom, where they are easily taken 
by diving. ANA 
A dye prepared from the bark of the 
roots of the nono; this bark is pounded 
until thoroughly crushed in a wooden 
bowl, paroe, and the juice then ex- 
pressed by squeezing vigorously in 
the fingers; the resulting dye is of a 
rich, slightly purplish red, and is 
semi-permanent. 


HORA (ii) 
Frly. The Morinda citrifolia tree; = 
nono (iii). ANA 
M. Bitter; || horahora (i). AMN 


| hora.hora (i) 
Tart, slightly sour, bitter; as the taste 
of mild beer; || tokavakava (i). ANA 
| kahora (i) [? Kahora] 


Bile, gall. VTUTTAPSVHI 
The gall bladder. ANA 
HORA (ii) 


P. To open, spread out; as a mat. ANA 
To lay out; as a deceased body. 
To expound-, declaim- publicly: to 
make public; = fara. THRE 
| ho.hora 
To open, spread out, extend, unfold; 
as matting, bed coverings. 
To lie -prostrate, -extended at full 
length. 
Spread out.-, 
full length. 
| haka.ma.hora.hora 
To spread out, open, extend. 
| haka.ma.hora.hora 
To cause to disperse, make room. 
| hora.hora (ii) 
A platform-, flooring- made of tou 
planks set across the gunwales of a 
canoe and extending slightly beyond. 


unfolded-, extended- at 


NAP 


To spread out; as many things. VHI 
Spread out, spreading out. 

,Ka.hora (ii) 
A current; = au, Kona (iii). ANA 


Shallows-, shallow flats- lying just 
under water on the lagoon side of a 
coral reef. ANA, TAP 
Flat bare land, uncultivated sparsel Yy 
vegetated open country. 

Smoke. AMN, NAP, VTU, TAP 

| ka.hora.hora 
A wide expanse of shallow water-, 


bare land- catending away toward 
the horizon. ANA 
Heavy.-, thick- smoke. ANA 


Thick -vapor, -steam. 
| ka.hora.komo 
A current-, stream- of fresh water, 
| ka.hora.k6Opara 
A mud-flat which becomes a bog or 
marsh during heavy rains, but then 
dries out again. ANA 
| ka.hora-o-te-avea 
The current of the open sea. 
| ka.hora-o-te-ava 
The current of a pass in the reef. 
| ma.hora 
An open -space, -field, -area where 
dancing and other amusements are 
held. 
A level, plane, region, realm; as the 
different planes of the Po; = hoe 
(iii). 
To be -open, 


-mist, 


-extended; to be laid.-, 
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HORE 


spread- out; as -a covering, -food. 
To be level, flat, calm, tranquil; as 
the sea. 

To be at extreme low tide; said of the 
sea; || hu, héaro, tiha, hakapa (ii). 
To be -prepared, -in readiness; as for 
an expedition. FAG 
To open; as a flower. 

To stream in the wind, flutter; as 


hair. 

To be open, clear, unobstructed; as 
the sea. 

Open, extended, laid out. ANA, VHI 
Clear, open, unobstructed. ANA 


Lank, straight; of human hair; = 
TKO mahoro. 

| ma.hora.hora 
Reg. Dif.; 

| ma.hora 
A variety of small tree, Tarenna sam- 
bucina; it has large pointed leaves 
and spreading foliage; its wood is 
tough and flexible and is used for 
making implement handles, a's it does 
not split. 
To be partially -open, -spread out. 

| ma.hora.hora 


Reg. Plur. 


To open out, disperse, give room, 

move -away, -far off; as a crowd of 

people. 

Wavy; of the hair. VTU 
| ta.hora 

An open, uncultivated stretch of land; 

= kahora. VHI 


A smooth flat beach having no large 
stones; a wide level flat of land; a 
shallow flat just under water. 
VHI, ANA, HAO 
? An open space, field, court, grounds. 
| ti.ho.hora 
To lie stretched out at full length, 
with legs extended. ANA 
Lying stretched out; as above. 
HORAHORA (i) || hora (i) 
HORAHORA (ii) || hora (ii) 
HORAHORA (iii) [? — hora (ii) ] 
S. Pepper-grass, Lepidium sp.; = nau 
(vi). ANA, FAG 
HORAHORA (iv) [? — hora (ii) ] 
S. The name of a particular figure of 
cat’s cradle. 
HORAU 
S. A canoe shed or structure in which 
the great pahi (i) were built; || frau. 
VHI, TAP, NAP 


HORE 
P. To have the foreskin retracted; || pi- 
haru. TAK 
| ho.hore 
To strip-, peel- off; as -skin, -rind, 
~bark. ANA 
| hore.na 


The membrum virile, glande nuda. 


HORE 


| hore.hore 
To split, strip, scrape, break off; as 
the scorched skin or rind of the 
breadfruit, orange, banana; || kohore; 
none. 
4'o peel-, cut- off in several strips; as 
the rind-, bark-, skin- of any fruit. 
To have the foreskin retracted; of the 
phallus, ANA 
Stripped-, peeled- off; as -rind, -skin. 
Having the foreskin retracted. 
| k6.hore 
To peel-, pick-, strip- off; as a strip of 
bark, a single fruit, a scab, or a strip 
of anything. VHI, FAG, ANA 
To abrade; as the skin. 
Abraded, skinned. 
| k6.hore.hore 
Reg. Freq.; Reg. Num. 
| ma.hore 
To be skinned, abraded, peeled; as by 
sunburn. ANA 
| ma.hore.hore 
Skinned, abraded, peeled off; as the 
skin by sunburn or other cause. 
| pa.hore 
To be -bald, -without hair; said of the 
head, not a person. ANA 
To peel-, scale-, slice-, scrape- off. 
Bald; having the prepuce retracted. 
| pa.hore.hore 
Peeled-, scaled-, sliced-, scraped- off. 
| ti.hore 
To retract the prepuce of the phallus. 
VHI 
| ti.hore.hore 
Reg. Freq. 
To masturbate; [with the ure as the 
direct object. ] 


HORE 
P. To miss, go wide of a mark-, object- 
-aimed, -thrown at; = kotipi. FAG 


HOREDA || hore 
HOREHORE || hore 
HORI (i) [? < hori (ii) ] 

S. Nine; [apparently only used in coun- 
ting by ? two’s;] || mahi (i), nipa, 
iva, nohuru. AMN, ROI, ANA 

| hori.ri 
Nine. 

HORI (ii) 

P. To be gone by, have elapsed; as time. 

| ho.hori 
To be long gone by, have elapsed; as 


MNH 


time. TKO 
| ma.hori 

To elapse, pass; as time. 

Elapsed, gone-, passed- by. ANA 


To be -gone, -expended; as semen. 
VHI 
HORIE 
S. The uoa fish when only three or four 
inches long; the fry of the mullet; 


IOC HORO (i) 
|| kokumu. HAO 
The hopiro fish when small. FAG 

HORIDARIDA 

P. To have a good time, go on a spree. 

NAP 

S. Sport, amusement; = arearea. NAP 

M. Gay, jolly, having a good time. 

HORIHORI 

S. Ten; || hori (i), nahuru, nauru, ma- 
huru, tapahi-reka. GTN 


Ten; in a system of counting by two’s. 
FKH, TKU, AMN, VTU, ANA 
HORIO = korio 
HORIORIO = koOriorio 
HORIRI || hori (i) 
HORIRI || riri 
HORIRIRIRI || riri 


HORO (i) 
P. To move in a continuous -line, -direc- 
tion. GTN 


To run-, move- swiftly; to speed up. 


To flee, dash away, fly; as from 
danger. 

To glide, course, advance; as a canoe, 
ship. 


To move-, ply- longitudinally in a 


continuous direction. FAG 
To follow along. FAG 
To shift completely about; as the 


wind. 
Mod. To run in schools, of fish; || iri 
(i). 
Poet. To roam at will-, unopposed-, 
freely-, of right-, along a shore or 
over land; as a chief over his own 
land. GTN 

| na.horo 
To rush-, dash-, drive-, speed- -vigo- 
rously, -swiftly forward; as a canoe; 
= hauraki. VHI, GTN 
Speeding- rushing-, dashing-, driving- 
forward vigorously. 

| ya-horo.horo = nahorohoro 

| na.horo.horo 
To advance with great speed; to 
forge ahead. 
Leading, foremost; said of the first 
in a race, leader in a flock of birds. 

ANA 

Dashing-, advancing- with great 
speed. 

| haka.horo 
Reg. 
To drive away, rout, defeat. 

| haka.ma.horo 
To cause to -flow away, -spill over. 
? To abort, bring on an abortion; 
|| hakapahoro. 

| haka.ma.horo.hana 
Reg. 
? An abortion. 

| haka.pa.horo 
To cause a miscarriage; to abort, 
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| haka.pa.horo.hia 
To be aborted; as a foetus. 

| haka.pa.horo.hana 
An abortion. 
Aborting. 

| ho.horo (i) 
To run; of two persons or things. 
To move swiftly, glide, flee; of two 
persons or things. 


| horo.a 
Overtaken. 
| horo.akau 
Proceeding along the reef. 
| hor6.na (i) 
A running, an act of running. 
Swift motion in a continuous line or 
direction. 
| hord.na.vaevae 
A recognized feint in a wrestling 
bout; the foot is held stiff at the 
knee and extended forward to ward 
the adversary. ANA 
| horo.hia 
Run-, fled-, glided- over. 
Overrun. 
Poet. Frequented, constantly visited. 
| horo.horo (i) 
To run swiftly; as many persons. 
To run-, scamper- here and there. 
To flit-, drift- along without touching 
the ground; as a ghost. FAG 
To compete in running; to run a race. 
To move-, ply- -repeatedly, -contin- 
uously. FAG 
Frly. A race; = horohorohana. 
A ghost; the spirit of the dead seen 
in a dream. 
Swift; running-, moving- swiftly. 
| horo.horo.hana = horohoro 


FAG 


| horo.kana 
The lower fire-stick used in producing 
fire by friction. ROI 


A fish runway; a place where fish 
run in shoals. ANA 
| horo.kia (i) 
To be run -swiftly, -energetically; as 
a race, distance. ANA 
To run -swiftly, -energetically. 
| horo.matavatava 
To swallow without stopping-, gulp 
down rapidly- without -filling the 


stomach, -appeasing hunger. ANA 
| horo.miri 
To caress, fondle. ANA, VHI 


| horo.naunau 
To go prowling about; frly. to go 
prowling about pilfering food. ANA 
| horo.pupuni 
To flee secretly, make one’s escape 
secretly. 
| horo.raro 
To sound, dash downwards; as fish. 


HORO (i) 


| horo.runa 
To rise, dash upwards; as fish. 

| horo.tika 
To strike true; as a spear hurled 
against a mark, target; to strike 
against a -goal, -mark; in games. 
To succeed in bringing to a satisfac- 
tory conclusion; (Kua horotika vau i 
te hana taku i rave). ANA 
To strike-, touch- accidentally; as at 
some place not intended. FAG 
To be counted out; as in the game of 


tag. ANA 
| ma.horo 

To flow; as blood, saliva; to flow 

away, run off; (generally = var. 

mehoro. | ANA 


To overflow, spill; as water from a 
receptacle; || mahoro; = VHI, FAG 
mahora, VHI mihoro. 
To move-, swim- forward -en masse, 
-in a school; said of fish. VHI 
To flow, be shed; of tears. 
To pass, elapse; of time. 
The menstrual flow. 
Overflowing, spilling over. 
Flowing; of menstrual discharge. 

| ma.horo 
To pour out, decant; as upon the 
ground or into some wide-mouthed 
vessel. 

| ma.horo.horo 


Reg. 
| pa.horo 
To have a miscarriage. ANA 
| pi.horo = pihoro 
| pi.horo 
To pole; to be propelled with a pole; 
as a raft or canoe; = tihoro; |; toko 
(i). HAO, AMN 


A pole for propelling a raft or canoe. 
| pi-horo.horo 
Reg. Freq. 
| ta.horo 
To swing. ANA, FAG 
A children’s pastime; it consists. of 
running around in a circle until dizzy. 


VIU 

A swing. 

| ta.horo (i) 
To proceed, be on one’s way. FAG 
To pay out; as rope. VHiI 
To slope; as ground. 

| ta.horo.tia 


Paid out; as a rope. 
Steep, sharply sloping; as ground. 
| ti.khoro (i) 

To pole, propel with a pole; = pihoro. 
VHI 

To seek-, catch- crayfish going along 

the reef; an iron rod or sharpened 

stick of mikimiki (iii) or nanie is used, 

and the crayfish are sought on a 

clear moonlight night when the tide 


HORO (ii) 


is half-full, maki; in ANA a torch, 


rama, is used. VHI, ANA 
To advance, march; as waves. VHI 
To add to, piece out a mat; as in 
plaiting. VTU, ANA 


Strips of pandanus leaf ready for 
plaiting. ANA 

| ti.horo.horo 
Reg. Freq. 

HORO (ii) [? — horo (i) ] 

P. To take food into the throat; || more, 
hapuku. NAP 
To swallow, gulp down; = tahoro; 
|| horomiki, horomiti, kami (i). 

NAP, VHI, TKR 


ho.horo (ii) = horohoro (ii) VHI 
horo.a 
Swallowed. FAG, ANA 


| horé.na (ii) 

The act of swallowing; a swallowing. 
| horo.horo (ii) 

To swallow repeatedly. 

To swallow many mouthfuls. 
| hord.ia = horoda 
horo.ka 

To cram.-, stuff- one’s self with food. 
| horo.ki (i) 

To cram-, stuff- one’s self with food. 

ANA 

| horo.kia (ii) 

To breath salt water into the lungs 

due to long wmmersion; as a diver; 


|| tena (ii). 

Completely -swallowed, -consumed. 
VHI 

Often swallowed. ANA 


Completely -consuming, hence, frly. 

-catching everything; as a spider’s 

web. ANA 
| horo.ki.horo.ka 

To eat greedily, gobble down food. 


ANA 
| horo.mi 
To swallow; = horomiki. REA 
| horo.miki 


_ To swallow. GTN, ROI, FAG, ANA 
| horo.miti 
To swallow. VIUAVEHI 
To lick with the tongue. ANA,FAG 
|horo.mii = horomua 
| horo.mua 
To eat gluttonously. ANA 
An iwmsatiable appetite. 
Gluttonous, greedy, having an insa- 
tiable appetite. 
| horo.mua-katina 


A glutton. 
Gluttonous. 
| horo.piti 
To swallow solids without chewing or 
masticating thoroughly; = horomiki, 
ANA 
| horo.pitipiti 
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Reg. Freq. 

| horo.rua-hia 
To be affected by regurgitation 
through the nose; (Kua hororua-hia 
tO mea i te @.) 


| ta.horo 
To gulp down quickly; as any liquid. 
ANA 
To swallow, take into an orifice of 
the body. VHI 
| ta.horo.horo 
To gulp down repeatedly. ANA 
To gulp down many mouthfuls of 
liquid. 


| ta.horo-pita 
To take the testicles and phallus com- 
pletely into the cunnus; in copulation. 

VHI 
| ti.horo (ii) 
A kind of eel-hook. ANA 
| ti. horo 
Obs. To gulp down, swallow greedily; 
to eat. voraciously. 
HORO (iii) 

P. To come back to mind; as something 
forgotten which is suddenly remem- 
bered. TAK, ANA 

HORO (iv) [? — horo (i) ] 

P. To crumble in fragments, slip, slide; 
as land on a steep slope. ANA 

| horo-mouna 
A land-slide. 

HORO (v) 
P. Obs. To give; || ho (iii). VHI 
| hord.na (iii) 
A gift, offering. 
To give. GTN 
To confide something for safe-keep- 
ing, not to be revealed. 
To proffer, offer. 

| hord.na-kino 

Selfish, ungenerous, grudging. 


GTN, VHI 
| hor6.na.kiro = hordnakino 
| hor0.na.roa 
Generous. ANA 
| hord.ni = horodna (iii) [said to be the 
old form.] VHI 


HORO 
P. To project a marble with a snap of 
the thumb. 
S. A small ball, marble; testicle; = poro. 
VHI, AMN 
| a.horo [? pahoro] 
To be injured in a manner producing 
a swelling; said of the testicles. AMN 
HOROA || horo (i) 
HOROA || horo (ii) 
HOROAKALU || horo (i) 
HORONA (i) || horo (i) 
HORONA (ii) || horo (ii) 
HOROMDA (iii) || horo (v) 
HORONDAKINO || horo (v) 


HORONDAKIRO 


HORONAKIRO = hordnakino || horo (ii) 
HORONAROA || horo (v) 
HORONA-VAEVAE || horo (i) 

HORONI = horodna (iii) || horo (v) 

HORO-HIA || horo (i) 

HOROHORO (i) || horo (i) 

HOROHORO (ii) || horo (ii) 

HOROHOROHADA || horo (i) 

HOROHOROI || horoi 
HOROI 
To wipe-, dry- off; as water. 
ANA, HAO 
To wipe-, dry- oneself off. 

| horo.horoi 

Reg. Freq. 
HOROIA || horo (ii) 
HOROKA || horo (ii) 
HOROKADA || horo (i) 
HOROKI (i) || horo (ii) 
HOROK I (ii) 

S. A proper name. 
HOROKIA (i) || horo (i) 
HOROKIA (ii) || horo (ii) 
HOROKITHOROKA || horo (ii) 
HOROMATAVATAVA || horo (i) 
HOROMI || horo (ii) 
HOROMIKI || horo (ii) 
HOROMIRI || horo (i) 
HOROMITI || horo (ii) 
HORO-MOUDNA || horo (iv) 
HOROMU = horomua | horo (ii) 
HOROMUA || horo (ii) 
HOROMUAKATIDA || horo (ii) 
HORONAUNALU || horo (i) 
HOROPITI || horo (ii) 
HOROPITIPITI || horo (ii) 
HORO-PUKUPUKU 

S. The name of a star. 

HOROPUPUNI || horo (i) 
HORORARO || horo (i) 
HORORUA-HIA || horo (ii) 
HORORUDA || horo (i) 
HOROTAHORA [? < horo (i) ] 

S. A variety of fish, Balistapus aculea- 
tus; = VHI kirihorohoro, NAP kokiri- 
marava, ’orotahora. FAG, HIK 

HOROTIKA || horo (i) 
HORU (i) 

P. To be -disturbed, -troubled, -grieved; 
as ones feelings, thoughts, emotions; 
| oru. VHI, HAO 
To be disturbed by irregular -ripples, 
-circles; as the surface of the sea 
when numerous small fish rise to 
feed; = pakoko (ii). TAP 

S. The wake, track of a ship; || maripo, 
takiara. FAG 

| heru.horu (i) 

To be deeply -troubled, -grieved, -stir- 

red; as one’s feelings, thoughts, emo- 
tions, manava. 

| horu.maki 
? Disturbed-, distressed- by illness. 


MNH 


ANA 
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HOTIE 


| horu.ma.tuetue 
To curl, swirl, rear and tumble over 
and over; aS waves in the wake of a 
large vessel or whale, 

|ma.horu (i) 

To be distressed-, troubled- in mind. 
TKO 
| ma.horu 
To be -assuaged, -relieved; as one’s 
heart, feelings, emotions, manava; (E 
kore e mahoru te manava). FAG 
| ma.horu.horu 
Reg. Int. 
HORU (ii) [? — — horu (i)] 

P. To make a forward bending motion, 
to bend over, to flap; said of -a tree 
bending over in the wind, -an ear 
flapping forward. VHI 
To lean-, bend- over another. VHI 
To rear and advance; to march; as 
high waves; [probably from the 
slight toppling motion of high waves, 
which do not actually break.] FAG 
To dip; as the end of a fishing-rod 


under the strain of a fish. VHI 

To hunch up one’s back. VHI 
| horu.horu (ii) 

Reg. Freq. NAP 

To bend far forward, dip low, rear 

high. 

A fishing-rod. 
|ma.horu (ii) 

To blow, spring up; as a wind. VHI 
| ta.horu 

To cause to bend over. HAO 
| ta.horu.horu 

Reg. Freq. HAO 

To fish with rod and line. NAP 

A fishing-rod. HAO 
| to.horu 

To rear-, dash forward- and break; 

as a wave. FAG 


| t0.horu.horu 
To rear-, dash forward- and break; as 
many waves. 
HORUHORU (i) || horu (i) 
HORUHORU (ii) || horu (ii) 
HORUMAKI || horu (i) 
HORUMATUETUE || horu (i) 
HOTA 
P. Mod. To cough. VTU;TKU 
S. Mucous secretion; the discharge from 
the nose; snot; = NAP hupe (ii). 
ANA 
A cold in the head. 
Mod. A cough. 
HOTA 
P. To bear fruit; [said to be old word, 
and hotu (i) the new word.] NAP 
HOTARATARA || tara (ii) 
HOTARATARA-HIA || tara (ii) 
HOTIE 
5. The 


TKU 


intermediate tension-struts or 


HOTIKATIKA 


braces between the outrigger and 
outrigger-boom of a canoe; || kaorda, 
tietie (iv). ANA 
HOTIKATIKA || tika 
HOTU (i) 

P. To bear, yield fruit; said of all food- 

bearing, food-yielding plants; || teke 

i). VHB TKY 
S. Productiveness, fructification. 

A yield; as of fruit. 

M. Bearing fruit. 

| faka.hotu (i) 

To fructify; to cause fructification. 
Productiveness. 
HOTU (ii) 

P. To heave; as the swell of the waves 
of the sea; || hutu (ii). ANA 
To well up spontaneously; as desire, 
animosity. 

To sob. 

| hotu.hotu 
To heave continuously up and down; 
as waves. NAP 
Poet. To thrust vigorously up and 
down. 

HOTU (iii) [? — hotu (i) ] 

 §. The lower part of the womb; that 
which projects into the vagina. VHI 

HOTU (iv) 

S. The fifteenth night of the lunar 
cycle; according to one list; the 
seventeenth night of the lunar cycle; 
according to another. ANA 

HOTU [? + tua] 

P. To brace oneself with all available 
strength against the pull of a rope; 
as in a rope-pulling contest or in 
launching a canoe. 

HOTUHOTU || hotu (ii) 

HOTUKURA 

S. The name of a goddess. 

HOTUMUO 

S. A dark-colored blotch on the skin at 


birth; || ira (i). FAG 
HOTUPAPATI 
S. A personal name. EIR 
HOTUTAIHINUI 


S. The name of Hiro’s ship; || thi. ANA 
HOU (i) [? — — hou (ii) ] 


S. Perspiration, sweat; = toha, pu. 
VTU, ANA 
HOU (ii) 
P. To force-, thrust- -downwards, -for- 
ward. VHI 


To butt the head against. 

To drill-, gouge- out; to bore. 
| haka.hou 

To embrace, take in the arms. 
| hou. hou 

A boring, drilling instrument; a goug- 

ing instrument; it was made of 

whalebone, stone, or the shell of the 

koha or korora (i). 


NAP 
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*HU (iii) 


To bore-, gouge-, drill- out repeatedly 


with a turning motion. ANA 
| hou.ria 
Bored, drilled. REA. 
HOU 


M. Young, new; of persons, things, the 


moon. VTU, ANA, NAP, FAG 
Newly, recently. ANA 
Again. GTN 
Before. 
Newly arrived; frly. visiting. 

| tu. hou 


An inexperienced novice; a newcomer, 
one who is unfamiliar, unacquainted 
with local customs and occupations. 
ANA 
HOUHOU || hou (ii) 
HOUHOU-QAERE [? + houhou || hou 
(ii) J 
S. A variety of eel. 
HOUPO (i) 
S. The heart. of man or beast. 
FAG, AMN, HAO, VTU 
The heart of beasts; || hOmainoa. 
A 


ANA 


HOUPO (ii) [? — hou (ii) ] 

S. A good, steady -workman, -craftsman. 
NAP 

M. Steady, energetic, active, unflagging. 

HOURIA || hou (ii) 

HOVA = hoa (ii) 

HU (i) 

P. To be receding; the second stage of 
the ebbing tide; || hakapa (ii), héaro, 
mahora, tuha; = hui (i). NAP 

| hu.hu (i) 

To be at low tide; said of the sea. 
ANA 
To commence to ebb; || paheke, noe. 

|ma.hu (i) 

To cease flowing: as blood from a 
wound; || mono (iii). NAP, ANA 

| pa.hu_ (iii) 

To be choked-, backed- up, dammed; 
as a stream or water in situ. ANA 
To seep, rise slowly; as water rising 
into the bottom of a hole, well. 

HU (ii) [? — — hu (i)] 

P. To go, proceed; as to an appointed 
place. 

To well up; frly. poet. To infuse. 

| hu.hu (ii) 

To go, proceed; as a plurality to an 


appointed place. VHI 
To assemble, gather together; || ka- 
mii. ANA 

*HU (iii) 

Pi ?eLo raw, 

|hu.na (i) 


A storm; [not as violent as the GTN 
katihi;] || huripopd, pahu, 
FAG, ANA, TKR 


11 


HU (i) 


| hu.na-hia 
To sustain damage. 
Ravaged-, seriously damaged- by a 
storm. 

| ko.hu (i) 
Fog, mist, low-hanging clouds; the 
cloud-cap on a mountain; frly. moist- 
ure. VHI 
The mist-like cloud of spray arising 
from wind-whipped-, breaking-, dash- 
INDG- WAVES. 

| ko.hit.a 
Covered-, obscured-, shrouded- by 
-mist, -spray, -fog, -fire, -rain. 

| ko.hu.atéa 
Menacing rain; said of the heavens, 


clouds; || makavekave. VHI 
| ma.hu 

Steam, water vapor, mist, thin smoke; 

|| au (iv). ANA 


A nebula, star cluster. 

To ascend, rise; as mist, a cloud, heat, 
steam, unconfined vapor; || pihaka, 
pupwu (i), pupuha, puha (i). ANA 
To blow out -steam, -smoke, -vapor; 
as a covered oven. 

To boil, bubble up. 

To spring up; as young seedlings, 
shoots, around a tree trunk. VHI 
To blossom; said only of certain flow- 
ering trees such as the pua. ANA 
To leap out of the water in unison; 
as. a school of fry or small fish, or 
as a larger fish when spawning. 

| ma.hu.ma.hu 
Reg. Freq. 

To spring up in numbers; as -young 
seedlings, -shoots around the base of 
a tree. 

| pa.hu 
A storm. 

| pti.ko.hu.ko.hu (ii) 
To become obscured by -mist, -fog, 
-haze, -very fine rain; as the land. 

VHI 
Drizzling, misty; as very fine rain; 
|| tohuna. 

| pti.ma.hu (i) 
Mould. 

| pti.ma.hu.ma.hu 
Mould, 

| pti.ma.hu.ma.hu-hia 
Covered with mould, mouldy. 

| to.Ko.hu 
To become obscure due to -mist, -fine 
rain. NKU 
Mist. 

HU (i) = hu (i) 

HU (ii) 

P. To make a sudden -rush, -advance; to 
sweep forward en masse; as attacking 
warriors; (Hu atu ra ka haere!) 

VHI, ANA 
To start up suddenly; as a bird. VHI 


NAP 


VHI, TKO 


NAP 
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HUA (i) 


To burst forth suddenly; as wind, 
sound. 
To splash wp; as water. 
To break wind, eructate, fart. 
S. Any explosive sound. 
An eructation, fart; = kohi. 
VTU, TKU, NAP 


| faka.hi 

To make an explosive-, farting- sound; 

said of certain fish. ANA 
| hu.aki 

To rush upon, charge. VHI 
| ko.hi 

An eructation, fart. 

To break wind, fart, eructate. ANA 


HU- PREFIX, of undetermined signifi- 


cance; || kae (i). 


HUA (i) 

S. To bear -fruit, -flowers; be produc- 
tive. VHI, FAG 
To have -offspring, -progeny; frly. to 
be born. 


To be at the full; of the moon. VHI 
S. The fruit of any food-bearing plant, 


VHI 
An egg. REA 
Roe. 
Progeny, offspring, descendants; frly. 
products, crops. REA 


Reproduction, perpetuation. 
Abundance, number. 

The male genitalia; more rarely, the 
female reproductive organs, the vul- 


va; = hue (iii). ANA, VHI 
M. Young, little; of children, offspring. 
VHI 

| faka.hua (i) 
To bear fruit. FAG 


| hua.na 
Progeny, offspring; lof man only, 
not beasts;] used only of the progeny 
of the gods, deified ancestors, or first: 


ancestors. ANA 
Descendants of the first or earliest 
generation. REA 


| hua.nai; [— huanaai] 
Descendants, offspring, progeny; as 
above, but in REA it denotes any or 
all descendants exclusive of the first 
or earliest generation, and in ANA it 
is used of those beings of compara- 
tively recent times. REA, ANA 
Progeny-, offspring- of all living crea 


tures. ANA 
| hua.nakau 
A hernia, rupture. ANA 


| hua.hena (i) 
Obs. A rounded cunnus. 

| hua.hua 
Semen, mucous -discharge, -matter; 
as of the genital organs, either male 
or female. VHI, ANA 
Numerous -offspring, -progeny, -de- 


HUA (ii) 


scendants; [viewed as an inclusive 
group. | HAO 
Blackheads, pimples; = tororiro-kota. 


| hua.hua.hena 
Female vaginal-, sexual- -discharge, 
-matter. HAO 
| hua.kai = huanai ANA 
| hua.kiri (i) 
A turtle-egg when the shell has har- 
dened. REA 
| hua.raha 
An open vulva. 
| hua.riki 
A group of children. 
| to.hua (i) 
To become pregnant. 
HUA (ii) [? hia] 
P. To lie, tell a falsehood, impose ol ak 


REA 
FAG 


S. An imposter, deceiver. 
M. Lying, deceiving, imposing wpon. 
| faka.hua (ii) 
To deceive, impose Upon. 
To pretend, feign, make believe. 
To dissimulate, dissemble. 
Deceiving. 
|haka.hua = fakahua (ii) 
| hua.paka 
A liar, deceiver, falsifier. 
Lying, deceiving, telling falsehoods. 
HUA (iii) 
S. The nineteenth night of the lunar 


ANA 


cycle; according to two lists; || hua 
(i), hotu (i) (iv). ANA 
HUA (iv) 
S. Poet. Kind, sort; = huru (ii). FAG 


| hua.kiri (ii) 
Pebbly-, stony- stretch of -shore, -land. 
ANA 
Stony, rocky, pebbly. 
HUA (v) 

P. To seek, search for; by poking or 
prodding about with -the fingers, -a 
stick, -any similar implement or 
object; as for anything not directly 
visible in a cavity, hole, box, recep- 
tacle; (Hua haere i roto i te kero; 
Poke about inside the basket; Hua i 
te kaveu, Seek for kaveu [in its hole 
in the ground].) 

To inquire, 


| hua.rana 
To rummage; = ruahana. 
To chuck things about in disorder; 
|| rana (i). ANA 
HUA (vi) 


M. Exact; || tohua (ii), vaena-hua. ANA 
Exactly, truly. 
As if truly; hence, deceitfully, falsely; 
in certain idioms. 

HUA (vii) 

P. To bewail, bemoan; to lament -bit- 
terly, -in uncontrollable grief; as 
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HUAHUAHENA 


-tearing the hair, -beating the breast; 
= hea. VH 
HUA (i) [? hua] 
P. To commence to chant the hia, or a 
pehe; (Ka hua na i te tahi pehe). 
AMN, ANA, VHI 
S. The principal portion or body of 
verse of the native chants such as the 
fanu; this is exclusive of the intro- 
ductory verse, pepenu, and the epilo- 
gue, taomi; [the latter occurring when 
the fanu is lengthy;] if the hua are 
only limited to a few verses or stan- 
zas the preceding are then called karu 
(i); || tiritiri (ii), tiromi, taomi (ii), 
pepenu (i), tumupehe. 
HAO, AMN, ANA 
The voice or person commencing to 
chant the hia; the first voice or per- 
son to commence a formal chant, 
song, recitation. FAG 
| faka.hiia (i) 
To pronounce, recite; as a fanu, recit- 
ation, charm. HAO 
HOA (ii) 
P. To move-, advance- -violently, -vigo- 
rously, -energetically. VHI, FAG 
M. Strong, violent; of the wind; = tahi 


(ii). HAO, FAG 

Insistently, repeatedly, countless times. 
VHi 

Energetically, ardently. ANA 


Powerful, strong. 

Swift-sailing. 

Eagerly, ravenously, violently, vigo- 
rously. ANA 

| faka.hiia (ii) 

To be violent, high; to rear up and 
advance; as waves; [not of the tide.] 
VHI 
To drive violently onward, piling up 
waves; to plow up the sea; as a ship 
or a whale. ANA 
To blow -violently, -a gale. 
High, violent, threatening; as waves. 
VHI, ANA, HAO 
Windy, violent, blowing a gale; threat- 
ening a storm. 
| hiia.rire [? rire] 
Strong but capricious; of the wind. 
HUA-ARIKI 
S. The name of some ancestral god. 
VHI 

HUANA || hua (i) 

HUANAI || hua (i) 

HUANAKAU || hua (i) 

HUAHEDA (i) || hua (i) 

HUAHEDA (ii) 

S. The name of the mother of Maui-tiki- 
tiki and, according to some versions 
of the legend, of the elder brothers 
of Maui-tikitiki. 

HUAHUA || hua (i) 

HUAHUAHEDA || hua (i) 


HUAHUAKIA 164 HUE (i) 
HUAHUAKIA || huaki HUAREIKOREREMU 
HUAKAI = huanai || hua (i) ANA S. Myth. The name of the wife of Moea- 


HUAKI 
P. To remove the leaf-covering from a 
native oven. VHI, ANA 
To open, uncover, to lift -off, -from. 
To remove-, take off- a -lid, -covering, 
-COVEY. 
To reveal, disclose. 
Frly. To propound. 
To pry up; || huoi, pana. VHI 
To turn -up, -back; as the edge of a 
mat. 
To lift-, scoop- wp; as in using a net 
to scoop up fish. VHI 
To disembowel; [usually in the pas- 
sive construction huakia. ] 
To be uncovered; said of the earth- 
oven when the leaf covering is re- 
moved. ANA 
| hua. huaki.a 
To turn over one ct a time; as the 
leaves of a book; || heheu. 
VTU, VHI, FAG 
| huaki.a 
Disembowelled. VHI 
Torn: as the ligaments of the rectum. 
| huaki-hia 
To be removed, taken off; said of the 
covering, rahamo (i), not of the oven. 


ANA 

| huaki.na 
Uncovered. FAG 
Loosed, released, set blowing; of 
winds. FAG 


HUAKI || hui (ii) 

HUAKIA || huaki 

HUAKI-HIA || huaki 

HUAKINA || huaki 

HUAKIRI (i) || hua (i) 

HUAKIRI (ii) || hua (iv) 

HUAKUPU [? + hia (i) ] 

S. A special kind of chant, fanu; there 
were many different types of hua- 
kupu, including: no te tamai, te faa- 
tere raa, nanai raa, fanau raa, ori 
raa, marae, taata pohe; these were 
all tapapa-hana-reko or nanai raa [? 


nanao]; || kupu, vaerua. TKU, VTU 
HUAPAKA || hua (ii) 
HUAPEKE 
S. The name of a sacred and ancient 
stone lost in a recent cyclone. HAO 
HUARADA || hua (v) 
HUARAHA || hua (i) 
TE HUARAHA 
S. A personal name. 
HUARE 
S. Saliva. NAP 
Semen; = huarepiropiro. 
| huare.piropiro 
Semen. 


va and the mother of Kehauri. FAG 

HUAREPIROPIRO || huare 

HUAREREKI [? huerereki] [? « hua 
(iv) ] 

S. A shelf-, bank-, ridge- of broken coral 
-rocks, -detritus, along the wpper 
margin of a reef, or forming the 
raised rim of a gulley. VHI 

HUARIKI || hua (i) 
HUARIRE || hia (ii) 
HUATA 

S. Poet. A spear. 

HUATA 
S. The bottom-piece or keel of a canoe; 


TKM 


|| takere, nohorana-paipai. NAP 
HUATAU 
B? 
HUATAUARIKI 
Ln 
HUATEA 
S. Tough-, hard- shelled eggs; as of tur- 
tle, birds; || riaria (i). VHI 
HUA-TOTO = var. of ua-toto 
HUAURI (i) 
S. A parent; [? mother]. VTU, TKU 
HUAURI (ii) 
S. The name of the mother of Tahaki. 
HUE (i) 


S. The porcupine fish, Diodon hystrix 
or D. holocanthus; it is whitish in 


color; || kirihue. ANA, ROI 

A variety of gourd. ANA 

A gourd water-bottle. ANA,VTU 
| na.hiie 

A variety of blackish hue; = kirihue; 

|| karihi. ANA 


| haka.ma.hue 
To cause to experience a prickly sen- 
sation. 

| hue.hue (i) 
Fright, fear, great dread; profound 
mental disturbance, excitement. FAG 
To be stirred up, disturbed, troubled, 
aroused, excited, owing to some un- 
toward or menacing event; to be all 
stirred up, all in a tremble. 
To dash hither and thither; as fish. 

ANA 

Disturbed, troubled; as above. 
A variety of very small porcupine 


fish. ANA 
Bulging; as a canoe with rounded 
sides. ANA, VHI 
Round-bodied; as a short fat man. 
ANA 


| hue-kOparipari 
A variety of the porcwpine-fish; it is 
a dark olive-gray. ANA 
| hue.tane 
A variety of large, spotted hue fish; 
it has a rather smooth skin, ANA 


HUE (ii) 
| kd. hue.hue 
A variety of porcupine-fish. VTU 
Fat, plump. ANA 
| ma.hue (i) 


A variety of the hue fish; || maketu 
(ii), totara. VHI 
Sudden -fright, -terror. 

To experience a prickly sensation; 

fas the English phrase ‘hair standing 

on end’;] to have gooseflesh; || haha- 

no (i). FAG, VHI, NAP, ANA 
| ma.hue.hue 

To be overwhelmed with sudden 

-dread, -horror. 

Horrible, dreadful, fear-, awe- inspir- 

ing, blood-curdling, grisly. 
| ma.ma.hue 

To terrify. 

| po. hue 
A variety of gourd-bearing creeper 
and climbing vine or plant, Convol- 
vulus; titae-fatitiri, kavaro (li). 

NAP, ANA, REA, VHI 


VHI 


HUE (ii) 
P. To chuck about in disorder; to disar- 
range, jumble things up. VTU, ANA 
To pitch -out, -away. VTU 
To scrape up rubbish off the ground. 
VHI 


To seek for kaveu by scraping wp and 
turning over dead fara leaves. 
| faka.hue 
To pile-, rear-, heap- up; aS waves; to 
dash forward. VHI 
| na.hue 
To be finely -ground, -crushed, -bro- 
ken up, pulverized. 
Broken up into fine particles, 
| haka.hue.hue (i) 
To stir up, excite, disturb, arouse. 
ANA 
To regard truculently. 
Truculent. 
| haka.hue.hue.hipa 
To acy, 
To chuck about in disorder; of a plu- 
rality of things: to toss-, throw- hel- 
ter-skelter. 


| hue.rereki 
A shelf-, bank- of heaped-up coral 
fragments; = huarereki. VHI 


| ma.hue (ii) 
Heaped up by wind cnd waves: as 


sand in banks. VHI 
HUE (iii) 
S. The female reproductive organs, the 
cunnus; the vulva; = hua (i). REA 


HUEHUE (i) || hue (i) 
HUEHUE (ii) [? + hue (i) ] 

P. To be mislead-, hoaxed-, bluffed-, de- 
ceived- by words or pretences. ANA 
Teasing, annoying, pestering; as 
children. 
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HUNA (ii) 


| haka.huehue 
To pretend, simulate. 
To deceive-, mislead-, hoax-, bluff- by 
words or actions. 

HUEHUE (ili) 

P. To be -disposed, -willing to do work 
or make a proper effort; || maunauna 
(i). NA, VHI 

HUEKE 

P. The prop-roots of the pandanus; 
those extending out and down from 


the trunk; || kiieke, ’ueke. TAK 
HUE-KOPARIPARI || hue (i) 
HUE-KOPARIPARI 
S. A variety of fish; = ANA, FAG 
koparipari, VHI pupuke-hue, NAP 
mapere (ii). HIK 


HUE-RANO [? <— hue (i)] 
S. Fly-eggs; || iro (i), natete (ii); = 
ynairo. VHI 
HUEREREKI = huarereki || hua, hue (ii) 
HUERO (i) 
P. To burst asunder; as the sky: to 
-open, -discharge a torrent of rain. 
VHI 
HUERO (ii) [? <— huero (ii) ] 
S. The seed-, pit- of any fruit, the pits 
of which are inedible; || hue (i), pa- 
O ANA 


Noa. 
HUETANE || hue (i) 
HUNA (i) || *hu (iii) 
HUDA (ii) 

S. A strip for weaving; as of a mat; = 


tihoro (i). FAG 

A strand of a rope; = ro (i). 

Decayed-, cruwmbled- -particles, -dust 
. of wood. 


Broken- discarded- -segments, -drupes, 
-tuke, of the pandanus fruit. 


REA, ANA 
M. Small, narrow. FAG 
Decayed; as wood. VHI 


| huna.huna 
Rags, tatters. 
Small -particles, -fragments; scraps. 
To crumble-, decay- into -dust, -small 
particles; to be pulverized. 
Minute; in size. 
Decayed-, crumbled-, pulverized- into 
fine -dust, -particles. 

| huna-rakau 
Decayed-, crumbled- wood-dust. 

| ké.huna 
Filaments, small fibres. 

| k6.huna-karava 
Filaments-, small fibres- of coconut- 
husk discarded in rope-making. 

| pu.huna 
Down, nap; any very fine woolly, 
down- or nap-like vegetable fibres; as 
of the kere (iii) or pekeremu. ANA 
Small matted fibres of the coconut 
used for caulking. HAO 
Anything finely pulverized. ANA 


NAP 


HUNA (iii) 


To pulverize, reduce to very fine 
particles. 
| pi.huna 
Slovenly, untidy. 
| pi.huna.huna 
Scum, rubbish, scraps. 
Frayed, untidy. 
| pu.huna-rakau 
Decayed-, finely crumbled- wood-dust. 
| t0.huna- [? — huna (i)] 
To drizzle; || torikiriki, topitipiti. 
GTN 


ANA 


VTU 


Drizzling rain, misty spray. 
Drizzling, misty wet. 

| to.huna.huna 
' Drizzling; of rain; very fine, misty; 
of spray. 

| t0.huna-toau 
Misty-, very fine- spray. 

HUDA (iii) 

S. A state or condition of mourning, 
lamentation for the dead; a time 
when hair is cut off as a sign of 


grief. VHI 
| huna.pekapeka 
Misfortune, affliction. 
HUNA (iv) 
S. The stern, rear; (... kiato ki te 
huna - - -). TKO 


HUNA-HIA || *hu (iii) 
HUNHAHUDNA || huna (ii) 
HUNAHUNAVAE || hunavae 
HUQAHUNAVAE-TANE || hunavae 
HUNQAHUNAVAE-VAHINE || hunavae 
HUNAPEKAPEKA || huna (iii) 
HUNARAKAU || huna (ii) 
HUNDARERE 
S. The eighth stage in the development 
of the young coconut; this follows 
the komoto and precedes the ura- 
hunarére; || heko. FAG 
HUNDAVAE 
S. Frly. A parent-in-law; || metiia-huna- 
vae. 
M. In-law, ? of the parental generation 
only. 
| huna.hunavae 
Grandparent-in-law; || hundvae, ka- 
raya. REA 
| huna.hunavae-tane 
Grandfather-in-law. 
| huna.hunavae-vahine 
Grandmother-in-law. 
HUNOVAE [? — — hunavae] 
S. A great-grandparent-in-law; || huna- 
vae. REA 
HUHA 
S. The thigh; occas. the inside of the 
thigh. TKO, VTU, NAP, ANA, VHI 
HUHE 
P. To swell, expand; as flesh from a 
boil, after a blow; or as oakum which 
expands from moisture; [this cannot 
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HUI (ii) 


be said of food or fruit, the term for 
which is noru.] ANA, VHI, TKR 

S. A swelling, contused lump. ANA 

HUHU (i) || hu (i) 
HURU (ii) || hu (ii) 
HUMHU (iii) [? «- hu (i)] 

P. To extract; to pull-, draw- out from a 
hole or hiding place; as anything 
light, niot heavy; || kiriti (i), kume (i). 

REA, VHI, ANA 
To pull-, draw-, drag- by the hand; 
[not by a cord,] as a mat or other 
object in a house. ANA 
To come out, issue forth; as from a 


hole. 
To cause to come out of; expel from. 
VHI 

| huhi.a 


Pulled-, drawn- out. 
HUHU (iv) [? ~— huhu (ii) ] 
S. A variety of small black bee; = NAP 
ranopapa. ANA 
HUHUA || huhu (iii) 
HUHUKE || huke 
HUHUKI 
S. An assistant to the high-priest, in 
rites upon the marae; || huki (i). 
F 


HUHURA || hura (ii) 
HUI (i) 
P. To congregate, flock together; to go 
-Een masse, -in a -crowd, -bunch. VHI 
S. A group, line, collectivity of ances- 
tors. TKU, ANA, NAP, VTU 
A multitude. 
| faka.hui.hui 
To cause to advance-, speed forward- 
-EN MASSE, -in a crowd, VHI 
| hui.hui 
To rush-, speed- forward -en masse, 
“in a crowd. VHI 
A bunch, cluster; when referring to 
coconuts it denotes a bunch of ap- 
proximately five to eight closely set 
nuts; || kererau. REA 
Bunched, clustered; as above. REA 
Rushing-, speeding- forward -en mas- 


se, -in a crowd, bunch. VHI 
| hui.rere 

The sea-shore; = tari-henua. VHI 
| hui.tupuna 

Forefathers; a collectivity of ances- 

tors. 
| ka. hui 

A heap; commonly used of pearl-shell. 

TAP 
An assemblage, concourse. 
A cluster, swarm, flock. VHI 


A bunch-, cluster- of anything; as 
oysters, fruit, persons. 

HUI (ii) [? — hui (i)] 

P. To seize, gather -up, -together; as in 
the hands or arms. FAG 


HUI (iii) 


To bind firmly together; as the two 
wrists or ankles. 
To twist in the hands; as a net. VHI 
To capture; to take; as_ plunder, 
slaves, prisoners; frly. to destroy. 
FAG 
S. The rigging of a sailing canoe; the 
taut ropes used to hold the mast in 


place. VHI 
| huia 
Bound by the wrists. VHI, FAG 
Captured, destroyed; as above. 
HUI (iii) = ? haere VHI 


HUIA [? < hui (ii) ] 

P. To swing by the end; as a stick. FAG 
To swipe, make a side stroke at; with 
a stick. FAG 

HUIA || hui (ii) 

HUIHUI || hui (i) 

HUIRA (i) 

P. To flash. 

M. Flashing. 

HUIRA (ii) [-— Eng.] 

S. Mod. A wheel. 

HUIRA 

M. ? Infused with life essence; (Ko rani 
tupia a Atea hiira, ko katoa, ko 
runa, ko riake;) || mahii. 

HUIRERE || hui (i) 

HUITUPUNA || hui (i) 


HUKA 
S. Froth-, bubbles- of the mouth. ANA 
Pulverized wood; as the wood-dust 
made by boring insects. 
Froth-, spray-, foam- of the sea. 
ANA, VHI 
| na. huka.huka 


To seethe violently, to break-, dash 
up- violently in -foam, -froth. ANA 
To dash violently forward; as a ship 
kicking up -foam, -spray. VHI 
To be covered with exucesswe -foam, 
-froth, -spray. 
Covered with excessive -foam, -froth, 
-spray. 
| huka-hia 
Covered with froth; of the mouth. 
ANA 
Frothing at the mouth. 
? Covered with froth, spume, scum; 
as the sea; [but not with the foam of 
breaking waves;] || hukahuka-hia. 
| huka.huka 
To seethe-, break-, dash up- in -foam, 
-froth. 
Foam, froth, spray; as of breaking 
waves, but not spume or scum. 
ANA, VHI, FAG 
Froth-, bubbles- of the mouth. 
The rocky borders-, edge- of a reef; 
outcropping rock-ledges of a reef. 
Foaming, frothing, seething. 
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HUKI (i) 


| huka.huka.naru 
Sea-foam, froth. 
| huka.huka-hia 
Foamy; as the sea, waves; frothy; 
as the mouth, lips. 
| ta.huka 
To cause-, whip up- -spwme, -scum, 
-froth on-, wpon- the sea. 
To cause-, produce- -froth, -suds on-, 
in- fresh water; as with soap. ANA 
HUKAE || kae 
HUKAEKAE || kae 
HUKAE-RAQAORA || kae 
HUKA-HIA || huka 
HUKAHUKA || huka 
HUKAHUKAQNARU || huka 
HUKAHUKA-HIA || huka 
HUKE (i) 
P. To dig up, excavate; || heri, keri. 
To expose by removing; as sand, 
earth, leaves, covering; to uncover. 
FAI, VHI 
To scratch, dig; as a hen. VTU, ANA 
| hu.huke 
To be exorcised by being caught up 
and tossed aside on the point of a 
spear; as a demon kaha (iii). 
| huke.huke 


Reg. Freq. 
To scratch, dig frequently; as a hen. 
ANA 
A digging implement. ANA 
Obs. A ‘staff. VHI 
HUKE (ii) [? <— huke (i)] 
P. To ride the surf. NAP 
HUKEHUEKE || huke (i) 
HUKI (i) 
P. To prick; as with a needle or pointed 
instrument. ANA, NAP 


To perforate, puncture, make a hole 
in, pierce through, 

To transfia-, spit- on a stick; as a 
bird. 

To suffer the prenatal pains of child- 
birth; = mahuki. ANA 
To have a cramp; as in the -arm, -leg. 
To twitch nervously. 

To feel a pricking sensation; to have 
a sharp sinking sensation in the rec- 
tum; as from fear or horror; [when 
followed by pona (i),] to feel a sharp, 
painful desire to evacuate; as from 
fright; (Kua huki taua pona). 

To point the finger or a stick at. ANA 
To poke a stick into a cavity-, hole- 
once. 

S. Pins made of mikimiki (iii); these 
are used to thrust through the bonnet 
or covering of a thatched roof; = 
oka. ANA, FAG 
A spit; for birds. 

| huki.a (i) 

Pricked, pierced, spitted. 
Affected by pricking-, cramping-, sink- 


HUKI (ii) 


ing- -pains, -sensations; (Hukia, hukia 
te tohe o Takero). ANA 
| huki.na 
A-, the- -place-, -thing pierced. 
| huki.huki 
To poke repeatedly; to put a stick 
into two cavities or holes. 
Pricking-, cramping- -pains, 
tion. 
Frly. Mortifying. 
Frly. Sarcastic, 
| huki.huki-reko 
Sarcastic. 
| ma.huki 
To suffer the prenatal pains of child- 
birth; = huki [above.] VHI 
| pa.huki 
To pick out morsels of flesh from 


-SENSA- 


between the teeth. HAO 
| ti.huki 
To pierce, prick, puncture. TKU 
HUKI (ii) 


S. The name of a particular kind of 
chant or incantation for turtle. 

HUKYIA (i) || huki (i) 

HUKIA (ii) 


S. The name of a star. ANA 
HUKINA || huki (i) 
HUKIHUKI || huki (i) 
HUKIHUKI-REKO || huki (i) 
HUMA 
[?] 
HUME 
P. To put on a -loin-cloth, -girdle, -apron, 
-kilt. 
To invest with the royal -girdle, -kilt. 
ANA 
S. A man’s loin-cloth, girdle; = maro. 
NAP 
A sort of wide waist-band or kilt: 
|| hitiki. VHI 
Mod. A kilt, apron, war-belt; royal- 
girdle; = maro. ANA 


| hume.hamda 
A type of twilled loin-cloth or girdle. 
ANA 
| hume-hau-henua 
A type of man’s girdle or loin-cloth. 
VHI 
| hiime-kere 
A type of loin-cloth which just covers 
the prwates; it was held in place by 
three cords of kiieke, ione passed under 
and attached to the other two behind 
the back; the larger part was made 
of raokere kahaia, somewhat roughly 
though firmly sewn together, and was 
worn by men only, generally when 


fishing; || humepopoki. ANA 
| hume-kikie 

A kind of girdie or loin-cloth. NAP 
| hume-kui 

A very narrow loin-cloth. ANA 
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HUNA (i) 


A loin-cloth made of cords rather 
than a band. 
| hume-panapana 
A kind of girdle or loin-cloth. 
| hume-poki = hiime-popoki 
| hiime-popoki 
A small square apron worn by wo- 
men; it was attached by two cords 
of kueke around the waist and made 
of pekte, roughly plaited; it was worn 
principally while employed in daily 
tasks or fishing; attachment was not 
Similar to the cords of the men’s 
hume-kere, for it hung loose. ANA 
| hume-purupuru 
A kind of girdle or breech-clout. ANA 
| hume-rari 
A kind of breech-clout or girdle. ANA 
| hume-tumu-rua 
A kind of girdle or loin-cloth. HAO 
HUME-HAMOA || hume 
HUME-HAU-HENUA || hume 
HUME-KERE || hume 
HUME-KIKIE || hume 
HUME-KUI || hume 
HUME-PANAPANA || hume 
HUME-POKI = hime-popoki || hume 
HUME-POPOKI || hume 
HUME-PURUPURU || hume 
HUME-RARI || hume 
HOMERERI 
P. To be fallen from over-ripeness; as 
the pandanus fruit; said of many 
fruit all fallen at about the same 
time; || makurukuru; = mereri. 
ANA 
To collapse, crumble, fall to pieces; 
as a house; to cave in; as earth. 
HUME-TUMU-RUA || hume 


HAO 


HUMI 
P. To be abundant, plentiful; as food. 
VHI 

HOM! 
S. The seal; || naeke-toau; = pakaka- 
toro-akau. TAP 


TE HUMO-A-TE-RA’I 

S. A land name; || te humoa-te-ra’7i. MKT 
TE HUMOA-TE-RA’I 

S. A land name; || te humo-a-te-ra’i. 
HUMU (i) [? — humu (ii) ] 

S. A variety of fish; it was said to be 


poisonous; = ANA, FAG umepaka, 
NAP ukii (iii). VHi 
HUMU (ii) 


P. To lurk in a deep hole, cranny; as a 


creature of the sea. ANA 
| haka.humu (i) 
To lurk. KAU 
HUNA (i) 
P. To bury, inter. FAG 


To hide, conceal, keep -unnoticed, -out 
of sight; to prevent the -appearance, 


HUNA (ii) 


= nimo. 
VTU, FAG, TKU 


-emergence Of; 


S. ? The navel-string; || hune. NAP 
| huna.huna 

Reg. Plur. 
| ta.huna 

To hide, conceal. VHI 


| ta.huna.huna 
Reg. Freq. 
To hide-, conceal- -thoroughly, -well. 
To hide-, conceal- many things. 
HUNA (ii) [? « huna (i)] 
S. The thirtieth night of the lunar cycle; 


according to one list. ANA 
HUNAHUNA || huna (i) 
HUNE 


S. The navel-string; the umbilical cord 
when detached from the navel; || no- 
no (i). VTU, TAP, ANA, VHI 
The core of certain fruit; as the pan- 
danus and breadfruit. ANA 

| ka.hune 
? The navel-string. 

| pi. hune 
Obs. Navel, belly-button; = pito (i). 

VH1 


A blemish, place eaten away on a 
pearl-shell. NAP 
HUNEHUNE 
S. Prickly-heat; || uiui (ii). ROI 
The itch; a condition related to 
having many smail blisters. 
HUNO 
P. To be related by marriage. 
| hund.na 
A child-in-law; = nakau. NAP, GTN 
| hun6.na-rire 
A daughter-in-law. 
| hun6.na-tane 
A son-in-law. 
| hund.na-tikatika 
A son-in-law. 
| hun6.na-vahine 
A daughter-in-law. 
HUNODA || huno 
HUNODA-RIRE || huno 
HUNONA-TANE || huno 
HUNONA-TIKATIKA || huno 
HUNONA-VAHINE || huno 
HOO 
P. To give a sort of whistling gasp on 


taking in breath; as in diving; || hio 
(i). ANA 
To huzzah. 

HUOI 


P. To thrust from side to side with a 
circular motion; as with a rigid lever 
or similar implement resting in a 
hole, or as a digging stick widens a 
hole by being thrust round the sides 
with a prodding, prying motion. 

To remove the leaf-covering of the 
earth-oven; = huaki. FAI 
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HURA (ii) 


To swing round, veer; as the prow 
of a ship; = péau. VHI 
To remove-, lift off- a -lid, -cover. FAI 
To break away, separate. VHI 
HUPE (i) 

S. A haze over the land; this is some- 
times quite heavy, but disappears as 
the sun rises well above the horizon. 

ANA, VTU 
Mod. Dew; = nari, tonahaumi. 
VTU, ANA, NAP 
| hupe-no-hono 
A very thick haze. 

| hupe.toau 
Salt; the salty encrustations left on 
the reef by the evaporation of sea 
water. 

HUPE (ii) [? hapé] [? ~— hupe (i) ] 

S. Mucous secretion; the discharge from 
the nose, NAP 
? Mod. A cold in the head accompa- 
nied by a mucous discharge. 

VIU,TKUSNAP 
HUPEHUPE [? + hupe (ii) ] 

M. Infirm, feeble. 

Slatternly, slovenly. 
HUPE-NO-HONO || hupe (i) 
HUPETOAU || hupe (i) 
HUPIRO 

S. A variety of fish similar to the Kanae; 
this is the largest growth stage; the 
next smaller size is tuki, and the 
smallest taikiki; || hopiro. VHI 

HURA (i) 

P. To explain, expound, teach; (Ka hura 
te plvanana. ANA, FAG, HAO 
To reveal, disclose, uncover, expose; 
to lift the veil of secrecy; as from the 
ancient mysteries. 

To begin to dawn. 

To be revealed, disclosed. 

| hura.hura (i) 

Reg. Freq. 

To begin to dawn -everywhere, -all 

over. 

| hura.vanana 
To expound, reveal ancient religious 
lore. ANA 

| pi.hura 
To reveal, disclose; as a -confidence, 
-secret; to betray a -secret, -confi- 
dence. ANA 
To waste, dissipate, be extravagant 


VTU 
VTU 


of. 
HURA (ii) 
P. To run, advance swiftly; = horo (i). 
VHI 
| hu.hura 


To go -away, -over to; as to another 
place already referred to or under- 


stood, VHI 
To proceed in a group, go all togeth- 
er; = hauhari. VHI, ANA 


HURA 
To surge forward; as a crowd of 
people. 
To commence to flow; as the tide. 
To run-, advance- swiftly. ANA 

HURA 

S. A heavy-, dull-, logy- feeling; as after 
eating; [generally used with -hia.] 

ANA 
| hura-hia 
Affected-, overcome- by a heavy-, logy- 
feeling; as above; affected by -loss 
of appetite, -stomach discomfort; (Kua 
hura-hia vau i teia katina.) 
HURA-HIA || hura 
HURAHURA (i) || hura (i) 
HURAHURA (ii) [? + hura (i) ] 

P. To dance the hurahura. 

S. Obs. A dance; the so-called danse du 
ventre; || Kori. ANA 

HURARERARE || rare (ii) 

HURARU (i) 

S. Fish; the generic term; || ika, paru 
435 NAP 

HURARU (ii) 

S. A variety of white fish. VHI SLAP 
The young of the whale, paraoa; 
|| raru. 

HURAVANADA || hura (i) 

HURI 


P. To turn-, roll- over; to revolve par- 
tially, to circle; to move in a circle, 
curve; as a bird; || kokopa (ii). VTU 
To upset, capsize, turn over; as a 


boat. ANA 
To rise; [with runa;] to set; [with 
raro. | VHI 


To veer, shift, change; as -the wind, 
-one’s intention or attitude. . 

To turn-, face- to one side. FAG 
To break, topple; as a wave. VHI 
To move-, turn-, shift- flatwise; as a 
book. ANA, VHI 
To throw -down, -over; to cast-, fling-, 
heave- into; as anything thrown -into 
the sea, -upon a boat. ANA, FAG 
To fling down, overthrow; as in hand 


to hand combat. VHI 
To betake oneself-, repair- to. VHI 
Frly. Poet. To rise; of a star. VHI 


S. The circumference of a circle. 

| huri.a 
Overturned, upset. 

| huri.na 
A flocking-place of birds; a place 
where birds circle about. 

| huri.hana 
The act of -circling, -flying in circles, 
-flocking -above, -about; as birds over 


a school of fish. VHI 
| huri.huri 

Reg. Freq. 

To rock back and forth. VHI 

To move-, shift- repeatedly. ANA 


170 


HURW (i) 


To throw-, cast- many things. 

To circle round and round; as many 
-persons, -birds. VHI 
To hop about; as birds. HAO 

| huri.huri-vaka 
The opening chant or prelude to the 
Tipara rite; it was sung as the parti- 
cipants went from house to house 
brandishing spears and stopping at 
each house to chant and dance, and 
was sung again as a prelude to the 
rest of the singing and dancing at 
the place of assembly; it may refer 
either to a metaphorical rocking of 
the canoe, or a circling about of the 
dancers. 
| huri.popd 

A hurricane, cyclone; [“you cannot 
hear for the noise, daylight becomes 
dark, the sea covers the land, all is 


destroyed” the informant Tuhi- 

rani. ] VHI 
| k6.huri 

To turn completely -over, -upside 


down; as a boat; to upset, capsize. 

ANA 
To spin, cause to revolve. FAG 
To roll completely over, to turn v-- 
side down, capsize; as a boat. 


| ta.huri 
To swerve, turn; aS a Soaring bird. 
FAG 
To roll to one side; as a ship. VTU 


| ta.huri.huri 
To roll from side to side repeatedly; 
as a ship. VTU 
To roll-, toss- about; as a person. 
To glance-, roll- from side to side; as 
the eyes. 
HURIA || huri 
HURINA || huri 
HURIHADA || huri 
HURIHURI || huri 
HURIHURI-VAKA || huri 
HURIPOPO || huri 
HURO 
P. To shout huro; to exclaim in exulta- 
tion. 
S. An exclamation. 
HURU (i) 
S. The spine of certain fish; such as the 
totara. 
| huru.huru 
Hair of the head or body; || mauku 
(ii), Kae (iii), koroa. GTN 
Bristles. 
Feathers. 
Short feelers; the hair-like filaments 
of the komana, unatai, and pourani. 
The tuft of hair-, feathers-, fine cord- 
attached to the -fore, -thin end of the 
bonito lure, kaviti; it serves to act as 
a balancer to keep the hock from 
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revolving in the water; || poe. 
| huru.huri.a 
Cavered with hair. 
| huru.huru-firi-hia 
A plait of hair; a braid. 
| huru.huru-nutu-raro 
The beard of the chin. 
| huru.huru-nutu-runa 
The mustache, 
| huru.huru-karunohi 
The eyelash. 
| huru.huru-keke 
The hair of the armpit. 
| huru.huru-kikeri-ihu 
The hair of the nostril. 
| huru.huru-nape-hia = huruhuru-firi-hia 
| huru.huru-pane 
The pubic hair of a woman. 
| huru.huru-pepenu 
The hair of the head. 
| huru.huru-tana 
The beard; || kumikumi (ii). 
ANA, TKU 
| huru.huru-tia 
The pubic hair of a man. ANA, FAG 
| huru.huru-tukenohi 
The hair of the eyebrow. 
| huru.huru-upoko = huruhuru-pepenu 
| huru.paku (i) 


Cumulus clouds. FAG 
HURU (ii) 
S. A likeness, similarity, semblance; 
|| noe (i). ANA 


A kind, sort, variety, species. 
The nature, essential character, dis- 
position. 
The form, appearance, aspect, mien. 
Health, condition. 
M. Rather, somewhat. 
| haka.huru-ke 
To deceive, put off the track, divert, 
turn aside. 
To change, alter, transform. 
To sham, feign. 
To ape, mimic. 
| haka.huru-ke-hia 
To be deceived; as above. 
Altered, changed, transformed. 
| huru-ké 
Altered, changed, not one’s usual self. 
ANA 
Different, other, queer, unusual, odd, 
singular, fantastic. ANA 
| huru-ké-hia 
Changed, different; as one’s thoughts, 
manako, emotions, but not one’s ap- 
pearance, tika (ii). 
| huru-kore 
Formless, shapeless; mod. colorless. 
| huru.pakari 
Having reached the age of young 
man-, woman-hood. 


HUOTI 


| huru.paku (ii) 
A dark vertical cloud; not so black 
as the paku (i). HAO, ROI 
| pti.huru.tuna 
Unevenly -thick, -bulging; as the trunk 
of a tree or a leg swollen with ele- 
phantiasis. 
Gnarled. 
HURU (iii) 
P. To glow faintly with a pale light. 
VHI 
S. A pale light, faint glow. 
HURU (iv) [? <— huru (ii) ] 
P ? To contract, draw in; || hururda. 
| huru.ro 
Es. The cunnus; (Ptthara koutou ta- 
tai ka ruke atu i to hururd, Crowd 
together you two ranks, and begin to 


thrust out your cunni.) VHI 
HURUHURU || huru (i) 
HURUHUROA || huru (i) 
HURUHURU-FIRIEHIA || huru (i) 
HURUHURU-DUTU-RARO || huru (i) 
HURUHURU-NUTU-RUDNA || huru (i) 


HURUHURU-KARUNOHI || huru (i) 

HURUHURU-KEKE || huru (i) 

HURUHURU-KOUKERL IHU || huru (i) 

HURUHURU-NAPE-HIA = huruhurtfiri- 
hia || huru (i) 

HURUHURU-PANE || huru (i) 

HURUHURU-PEPENU || huru (i) 

HURUHURU-TAYNA || huru (i) 

HURUHURU-TIA || huru (i) 

HURUHURU-TUKENOHI || huru (i) 

HURUHURU-UPOKO = huruhuru-pepenu 
|| huru (i) 

HURU-KE || huru (ii) 

HURU-KE-HIA || huru (ii) 

HURU-KORE || huru (ii) 

HURUPAKARI || huru (ii) 

HURUPAKU (i) || huru (i) 

HURUPAKU (ii) || huru (ii) 

HURUR6O || huru (iv) 

HURUROA 

S. A variety of large marine mussel; 


|| hurur6é, huru (iv). VHI 
*HUOTA 
P. ? To elevate. 
| ma.huta 
To rise; as the sun or moon. 
VHI, FAG 


To skim, leap; as a flying fish; to 
spring-, dart-, rise- into flight; frly. to 


fly. VHI 
| ma.huta 
To jump, leap, start up in flight. NAP 
HUTI 


P. To haul, pull up; to pull out. ANA 
To be convulsed, affected; as by epi- 
lepsy; || hopiki, NAP, VHI 
To fish with hook and line; [but not 
a rod;] = kanehu. VHI 

S. Cord, cordage; rolled rope; [not braid- 
ed]. NAP 


HUTI pe 6 
A fish line. NAP 
| huti.a 
Drawn-, pulled. -wp, -together, -down. 
VHI, FAG 
| huti.huti (i) 
Reg. Freq. 
To deplume, pull out; as feathers. 
ANA 
| huti-karava 
Rolled or twirled sennit. NAP 


| huti-vaha-raro 
A halyard; the rope attached to the 
lower edge or corner of a sail. 
| huti-vaha-runa 
A halyard; the rope attached to the 
upper edge or corner of a sail. 
| ka.huti 
A flying spark or any bit of sailing 
rubbish which is burning; this is 
drawn by the hot air of a fire to 
some other place where it may set 
a new fire. VHI 
| ma.huti 
To be drawn up, out; as a root from 
the soil. 
| ma.huti.huti 
Reg. Freq. 
HOTI [? — huti] 
P. To inhale, draw in the breath. ANA 
S. Asthma, 
| huti.huti (ii) 
Reg. Freq. 
HUTYIA || huti 
HUTIHUTI (i) || huti 
HUTIHUTI (ii) || hiti 
HUTI-KARAVA || huti 
HUTI-VAHA-RARO || huti 
HUTI-VAHA-RUMDA || huti 


HUTUPAINUTAI 


HUTU (i) 

S. Obs. A protuberance, natural projec- 
tion. 
A tree, Barringtonia sp.; [it has a 
rough, nubbly trunk. ] ANA 
The fruit of the tree above; from 
which, frly. the mouth of the womb. 

| hutu.pa.inutai 
Mod. A beach-comber. 

| ko.hutu 
To rise-, swell up- in lumpy protuber- 
ances, knobs. 
To be lumpy, nubbly, knotty, uneven, 
rough; of the surface; = pdnoi. 

| po.hutu.hutu (i) 
The internal organ of some fish; it is 
white, round, and resembles a small 


stomach sack. VHI 
HUTU (ii) 
P. To dash-, break- upon; as waves 
against a rock; |! hotu (ii). ANA 


| pO. hutu 
To splash, make a splashing. 
To leap feet first from a height, 
splashing into the water; || kerepo. 


FAG, ANA 

| po. hutu.hutu (ii) 
To dash -up, -together; as choppy 
waves. VTU 


Choppy, dashing together, splashing, 
bespattering; || potu (i). 
| ta.hutu 

To persist energetically, without weak- 
ening or letting up, in the perform- 
ance of any act, work, or occupation; 
to struggle-, strive- persistently to ac- 
complish an end; to persist in an 


effort; to apply all one’s forces., 
energies- to; || kénohi (ii), hakau; 
= tupo. 


HUTUPAINUTAI || hutu (i) 


I PARTICLE OF LOCATION, Phrase 
Initial; no sense of motion is implied; 
|| ki (i); at, of, from, upon, along, by 
way of, in, by reason of, for want of; 
Ka taha te patu i tona fa, The wea- 
pon diverged from its mark; Ka haere 
mai i te tai, Come hither by way of 
the sea; Ka mate a Te Pona i te hia- 
inu, Te Ponga was dying of thirst. 

I 

P. Intj. Oh! oho! || ui (iv), a. 
I (i) 
P. Intj. How wonderful! 
To be wonderful, astonishing. FAG 
To be stirred-, impelled- by -feelings, 
-emotions, -impulse; || pitaki; (Ka 1 
to riri ki te moana.) 
To arouse deep-, intense- emotions; 
|| koko (ii). 
To make a loud noise, din. FAG 
S. ? Intensity-, ardor- of emotions, feel- 
ings; a strong inward impulse. 
| lere 
To be -vociferous, -loud-voiced; to yell, 
to cry-, call. out from -astonishment, 
_-wonder at, from a distance. GTN 
To reverberate, roll, resound; as a 
drum. ANA 
The roll of a drum; a distant -hub- 
bub, -clamor, -tumult; as of a crowd; 
distant confused noise of voices; [im- 
plying astonishment, wonder. ] 
Reverberating, rolling, clamorous. 
| ti.i.ere 
To shout, clamor, make a din. 
A din, hubbub, clamor. 
Noisy, clamorous. 


I (ii) 
P. To dash-, dart- about -frantically, 
-leaping; as fish caught in a sur- 


rounding net or fish-weir. FAG, ANA 
To be in great numbers; said of fish 
at certain seasons. ANA 


I (iii) 
S. An obsessing demon; || kaha (iii), 
kiore (iii). VHI 


A presumptuous-, bold- creature. VHI 
M. Presumptuous, bold. 
I (iv) = hi (i) 
IA (i) 
S. He, she, him, her; third personative 
singular, common gender; Lin some 


NAP 


dialects, as ANA, the old form has 
been superseded by na; ia is preceded 
in the nominative by the particles ko 
and o, and in the oblique by a.] 
It; as above, but the neuter gender, 
generally not preceded by a particle. 
That -one, -person, -thing; those -ones, 
-persons, -things -previously, -just, or 
-about to be mentioned or implied; a 
demonstrative. 
That; demonstrative, singular only. 
So-and-so; (as in NO ia ake ra, nO mea 
ake ra, for so-and-so [this one] and 
so-and-so [that one], over there. 
GTN, ANA 
Es. Thou, him, the unnamed, one un- 
mentioned but understood; referring 
to Kio or Kiho when the sacred name 
itself was withheld or too sacred to 
mention. HAO, VHI, NKU 
IA (ii) PARTICLE OF REFERENCE. 
IA = ? var. of PASSIVE SUFFIX -a or 
var. of INTRANSITIVIZING PART- 
ICLE HIA; (ata, cloud; ata-ia, cloud- 
covered.) ANA, VHI 
TA 
S. Es. A principal epithet of supreme 
deity; || @ (vii). 
IARAHA 
S. A variety of fish. 
TERE || 1 (i) 
Ino 
P. To initiate into the sacred mysteries; 
to make a priest by initiation and 


REA 


ceremonies. VHI 
S. An initiate of the sacred mysteries. 
| ind.a 


One initiated, one who has received a 
ceremonial name. 
Initiated into the sacred mysteries; 
frly. having received a@ ceremonial 
name. VHI 
TE Ino 
S. A personal name. 
INOA [? — — inda] 
S. A name, appellation . 
INOA || ino 
INOARIKI 
S. A personal name. 
TE InO0-ROURU 
S. A personal name. 


GTN 


ANA 
AMN 


InOINO 


INOInO 
S. A variety of fish; = HIK, HAO, VHI, 
AMN korai-keke; ANA korai-pakeke; 


FAG ohotu. NAP 
INOTE 
P. To miss; as when aiming a blow; 
|| note VHI 
| inoté.a 
To be missed; as by an ill-directed 
stroke. 
INOTEA || indte 
IHE 


P. To pierce, transfix; as a javelin. FAG 
S. Obs. A short-, light- -spear, -javelin. 
Obs. The ancient name of the hemi- 
ramphus fish, fanéa. 
| ihé.a 
Pierced, transfixed. 
| ihe.makurara 
Myth. The legendary name of the ? 


garfish, ihe. ANA 
| ihe.raha 
A variety of huge swordfish, having 
the sword on the lower jaw; = kana- 
pu-tira, iaraha, fanéa-nui; || upipu, 
kauaku-pt-tira, aku, totoviri. 
ANA, FAG 
THEA || ihe 
IHEMAKURARA || ihe 
IHERADIARIKI 
S. A personal name. AMN 
IHERAHA || ihe 
THI (i) 
P. To bewitch. FAG 


S. A spell, charm, bewitchment, enchant- 
ment. 
? Power, authority, rank; essential 
force. 

| haka.ihi 
To endow with -power, -authority, 
-rank; (Ko Atea nei ra, hakaraka ki 
reira, hakaihi ki réira, hakatuna ki 
réira.) 
? To bewitch. 

IHI (ii) 

P. To split, divide, cleave. VHI, FAG 
To strip back-, denude- the phallus. 


VHI 
To strip-, tear off- with the teeth; 
= iti (ii). VHI 


Frly. To turn over-, plow- the sea. 

To expose-, uncover-, denude- the -sur- 

face of anything, -part just under the 

surface of anything. 

To grimace-, make faces- by exposing 

the -teeth, -gums. 

To seethe, dash wp; as the sea before 

the prow of a swift ship. ANA 
S. A split-, cleft-, divided- -opening, -en- 


trance. VHI, FAG 
| ihi.ihi 

To grimace repeatedly. VHI 
| ihi-matoOa (i) 


A denuded slope; a place on a slope, 
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THO (ii) 


declivity, where the surface has been 
removed, exposing the rock under- 
neath. 
| ihi.tai 
A sea-captain, skilful navigator, one 
versed in the lore of the sea; lit. 
skimming, exposing the surface of 
the sea; || tikau-moana (i) (ii). ANA 
| kO.ihi 
To peel, strip off; as bark, skin; 
= kohore, [but latter probably is 
restricted to skin, where kdihi refers 
to bark and integuments of leaves or 
stems. ] ANA 
| k0.ihi.ihi 
Reg. Freq. 
| ma.ihi 
To come-, peel-, strip-, flake- off ea- 
posing the under surface; as bark, 
skin. ROI, ANA 
| ma.ihi 
To split-, divide-, cleave-, plow- the 
surface of the sea. 


| ma.ihi.ihi 
The bonito fish; = kauhopu. 
TKU, ROI 
| ta.ihi 


To fling-, toss- up spray; as the bow 
of a swift ship. ANA 
To seethe, surge, dash up. 
Seething, surging, dashing. 

"I HIA 
Loc. Where, ? || héa, 

IHITHI || ihi (ii) 

IHIMATOA (i) || ihi (ii) 

IHIMATOA (ii) 

S. Myth. The name of the tree from 
which Hiro’s ship was made. 

IHITAI || ihi (ii) 

THO (i) 

S. The kernel, pith, core, heart, inside. 

VHI 

The inner -self, -being; immanence; 
self; essence, essential attributes; 
personality, individuality. 
Coll. A new -event, -occurrence. 

| iho.ariki 
Royalty; the inherent quality of chief- 
tainship. 

IHO (ii) [? — iho (i)] 

P. To descend, move from above down- 


wards. VHI 
Es. To appear, be known, come into 
existence. ROI, ANA 


M. From above downwards; down. 

| faka.iho 
To cause to descend; hence, frly. to 
cause to appear upon earth; hence, 
to create, evolve, cause to come into 
being. ANA, ROI 

| haka.iho = fakaiho 

| haka.ihd.a 
Created, evolved, caused to make an 


THO (iii) gb IKA 
appearance. ANA, ROI | ihu.ihu 
| iho.iho (i) To stifle, be cut off from air. 
To continue to descend. ANA, VHI 
| iho.kika To feel repugnance for; to have more 
To slip, slide; as the foot. VHI than one can stand of -annoyance, 


Slippery, slimy; as mud. 

| iho.kika.kika 
To scuff the feet. 

| iho. kika.ria 
To fall-, slip- from a -height, -slope; 
as rocks, trees; || ari (iv). 

| t6.iho 
To descend partially, commence to 
decline; of the sun. 

| t0.iho.iho 
To decline; of the sun. 

IHO (iii) [? «< iho (ii) ] 

P. To swim with a dipping and rising 
motion; as a porpoise. HAO 

| haka.iho.iho 
To advance as described below; lit. to 
cause oneself to advance in the man- 
ner described. 

| iho.iho (ii) 
To swim with a continuous progres- 
sion of undulating risings and dip- 
pings; as a porpoise. 

IHO (iv) [? + iho (i)] 

M. That place right there, at that very 
place; of place. 
Thereupon, immediately, at once; in 


time. 
IHO (v) 
S. ? The captain or priest of a canoe. 
IHO (vi) = variant of uho; [widespread 


due to Tahitian influence, but more 
generally in the Western Tuamotus. ] 
IHOARIKI || iho (i) 
IHOITHO (i) || iho (ii) 
IHOIHO (ii) || iho (iii) 
IHOKIKA || iho (ii) 
IHOKIKAKIKA || iho (ii) 
ITHOKIKARIA || iho (ii) 
THU (i) 
S. The nose. 
The bow of a canoe. 
| ihu.mono 
The nose. 
The tip of the nose. 
| ihu.roa 
The central strip cut out of a pearl- 
shell in making a bonito lure; || ka- 
piri (i). ANA, VHI 
| ihu.vaka 
The bow of a -ship, -canoe. 
IHU (ii) [? «— ihu (i) ] 
P. To lose one’s way, wander from the 
path. ANA 
*THU (iii) [? — ihu (i)] [? < hiu] 
P. To feel surfeit. 
| haka.ihu.ihu 
To cause to feel repugnance; to be 
disgusted with food. ANA 


ANA 


TKM, HAO 
ANA 


-OPpressiveness. 
Grease or sauce in which other food 
such as bread is sopped. VHI 
Stifling, oppressive; as air. ANA, VHI 
Repugnant, unendurable. 
| ihu.tena 
To be surfeited, cloyed; as with grea- 
sy food. 
| pa.ihu.ihu 
To dip, sop, saturate food into-, with- 
grease, sauce. 
| po.ihu 
To be fed up with, to have more than 
one can stand of anything; to be 
repugned by, disgusted with anything. 
VHI, HAO 
Disgust, repugnance; the condition of 
being fed up with anything. 
IHUDATA 
S. Myth. A renowned character of the 
Ro. 
THUIHU || *ihu (iii) 
IHUMONO || ihu (i) 
IHUROA || ihu (i) 
IHUTENA || *ihu (iii) 
IHUVAKA || ihu (i) 
"VI = kiki (iii) 
TI 
P. To ferment, spoil; as a liquid or solid 
food that has stood for a long time. 
ANA, VHI 
M. Fermented. 
Having a stale, unpleasant odor; as 
coconut-water which has been stand- 
ing for some time, or hair which has 
been damp for awhile with perspir- 
ation. VHI 
| faka’1'i 
To cause to ferment. 
IKA 
S. Fish; a general term; || naika (ii). 
A sea -creature, -monster; used in- 
definitely for any living creature of 
the sea, as a turtle, sea-slug. 
A defeated antagonist. FAG 
A sacrificial victim; usually when 
trussed up ready for immolation; 
either man or beast, bird, fish. 
? An adversary, 
A fighting man, warrior. 
A prized possession. 
Er. The phallus. 
| haka.ika 
Bait for eels; tied into a kaharara. 


| ika.ika 
A large fish. 
Poet. The phallus. 


TE IKA-A-MAUI 


| ika.kana 
A variety of fish; = TAH paru. ANA 

| ika.noa 
A variety of Hemiramphus. 

| ika.pitira 
A variety of fish; = ikepitira. 

TE IKA-A-MAUI 

S. Poet. The sun. 

IKAIKA || ika 

IKAKANA || ika 

IKANOA || ika 

IKAPUTIRA || ika 

TE IKA-TAU-KI-RAGI 

S. Myth. The Milky Way. 

TE IKA-VANADA 

S. A personal name. 

IKE (i) 

P. To parry, turn aside; as a blow; = 
fata (ii). ANA 
To attempt to -parry, -turn aside; 
|| kape (i), fakataha. HAO 

| ike.ike (i) 

Freq. To parry repeatedly. 
Num, To parry several weapons. 

IKE (ii) [? — ike (i)] 

S. A mallet for beating out bark cloth. 

IKE (iii) [? — ike (i)] 

S. A curved knife-like blade or barb; 
two were attached to the spear of 
Hirau-roa, one to each side; they 
were so attached that the point faced 
forward, in order that if the point 
missed or just grazed the target, one 
or the other ike would be likely to 
catch and tear the flesh, causing a 
serious wound. VHI 

| p0.ike 
To commence to curl over, come to a 
head; as the crest of a wave. ANA 
The top, crest of a wave which speeds 
forward; it is suitable for surf board- 


ANA 


ANA 
AMN 


ing. 
IKE (iv) 
S. A variety of cord or twine made of 
puhuya, HAO 
IKE (v) 
S. The young of the totoviri fish; || fa- 
néa. ANA 


IKEIKE (i) || ike (i) 

IKEIKE (ii) [? — ike (i)] 

P. To be hard, rubbery; as the flesh of 
certain fish when cooked. ANA 

IKEIKE (iii) 

M. Handsome, elegant, jaunty, dressed- 
up; having a fine appearance, fine 
clothes. ANA 

| haka.ikeike (i) 

T'o put on airs of elegance, superiority. 
Vainglorious, arrogant. 

IKEPUTIRA = ikapitira; || ika 

IKI 

P. To collect, gather together. 

VHI, ? NAP 
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? To transport, carry away. 


| iki.iki 
? To transport, carry away. 
IKIIKI || iki 


IKO = hiko (i). NKU, VHI 
IKO-VANANDA = hiko-vanana || hiko (i) 
IKU (i) 
P. To file, rasp; = akui; || naika. 
ANA, FAG 
Frly. Mod. To saw. 
To rub, abrade. 
S. A file-, rasp- made from the skin of 
the potaka. 
| iku.iku 
Reg. Freq. 
| iku-p6taka 
To rub, abrade. 
| k0.iku 
To rub, scrape, scratch -against, -wpon; 
as the body or parts of the body 
thrust against anything abrading. 
ANA 
To efface, expunge, rub off. 
To be-rubbed,-scraped,-rasped against. 
| k0.iku.iku 
Reg. Freq. 
To chafe; as any part of the body, 
especially between the legs. 


IKU (ii) 

S. The name of a wind. VHI 
IKU (iii) 

M. Obs. Sacred, sanctified. HAO 


IKUIKU || iku (i) 
IKU-POTAKA || iku 
+ IMI || hakaimi 
*INA 
P. To be enraged. 
| haka.ina.ina 
To cause-, provoke-, arouse- -anger, 
-hatred, -indignation. 
Offensive, insulting, deeply -aggrava- 
ting, -vexing. 
| ina.ina 
To singe over flames; as a pig. 
TKR, ANA 
To be angry-, furious-, infuriated- 
with; [not as an enduring condition 
but as due to some immediate cause.] 
To feel-, manifest- -hatred, -malig- 
nancy towards, 
Anger, rage, wrath. 
Malice, hatred. 
Indignation; the sense of having been 
deeply -offended, -insulted. 
Wrathful, angry; infuriated, furious. 
Malignant, revengeful; moved with 
hatred. 
Indignant, deeply -vexed, -insulted, 
moved with righteous anger. 
| ina.ina-hia 
Deeply -angered, -insulted, -offended; 
aroused to -indignation, -wrath. 


"INA Ltt 


| ma.ina 
To feel-, burn with- -anger, -resent- 
ment, -indignation, -righteous anger; 
as the heart, emotions; to be -wroth, 
indignant, -resentful, -deeply offend- 
ed. FAG 
Angry, indignant, resentful, deeply 
offended. 
| ma.ina.ina 
Reg. Int. 
| pa.ina 
To singe over flames; as a fowl, bird. 
To scorch over flames; as leaves. 

INA 

P. Intj. Behold! Look! Just see! 

| ’ina.mea 
Loc. I think, I fancy, in my opinion, 
it’s my idea, I imagine. 

I NA AKUANEI || aku (i) 

INADA [? inana] 

S. A grouwpment, assemblage of several 
matakeinana; probably in one place 
for concerted action. ROI 
Frly. A multitude, concourse. 

A variety of very small fish or fry 
that swarm at certain seasons; || pi- 
hereheré. NAP 

I NA HEA 
Loc. When? || héa. 

INAINA || *ina 

INAINA-HIA || *ina 

TI-NAKUANEI || aku (i) 

"INAMEA || ’ina 

"INAMOA 

P. To be obliterated, unrecognizable; as 
a footprint, or the features of a body 
long deceased. FAG 

I NA RUKI, ’I NA RUKI || ruki 

INE (i) 

P. To go, proceed; || unu (i). 

| haka.ine 
To hurry, hasten. 

|ma.ine (i) 

To tingle, tickle, feel sexual excite- 
ment; || maeneene. 

| ma.ine.ine 
To be tingling, tickling, sensitive. 
Tingling, tickling, sensitive; as a sore 
spot or the body in sexual excitement. 

INE (ii) 

P. To be ready, prepared to do some- 
thing. ANA, TKR 

| haka.ine.ine 
To put in order, get ready. 
To make -ready, -preparations. 

| ine.ine 
To be completely ready. 

|ma.ine (ii) 

Cautiously, carefully, circumspectly; 
= marie; [? maine — maire — a cs 
F 


ANA 


VHI 


ANA 


INEINE || ine (ii) 
P. To drink; || komo (i). 


’10-I-TE-AO-NUI-MARAMA 


VTU, FAG, ROI, ANA 
| ha.inu = haka.inu 
| haka.inu 
To cause to drink, give a drink to. 
To drink; in formal speech; lit. to 
cause oneself to drink. 
| inu.tai 
A great -voyager, -explorer; 
-king, -conqueror. 
| pa.inu 
? Mod. To float, drift. 
INUTAI || inu 
IO (i) 
S. A streak, gash, scratch. 
Poet, The clitoris. 
| ha.io 
To be marked with a -weal, -welt. 
ANA 


a sEa 


ANA 


A weal, welt. 

| io.io 
Multiple streaks, scratches, gashes; 
as marks of a cat’s claws in flesh. 
Strips, shreds. 
The flesh-folds of the tridacna. 
The labia minora of the vagina. 


Coll. The clitoris. FAG 
| ma.io 

A red streak or ray of dawn. 
| ma.io 

Poet. A male lover. ANA 


| ma.io.io 
Multiple rosy streaks, streak-like 
markings, rays; as at dawn. 


| ta.io (i) 
The clitoris. FAG 
IO (ii) 
S. Shape, form, appearance. FAG 


10 [|| kiho (ii) for important strictures. 
D.S.M. ] 

S. Es. A variant of Kiho; (10! ’Io! Tu 

mai [i] Havaikirukiruki, ’o vai? ’o 
vai? ’I0 he atua!) 
[According to the informant Te Ave- 
a-karana of ANA this is not a mere 
fragment of an oro tani, but a frag- 
ment of a very sacred fanu; the in- 
formant’s lore is derived from ANA, 
FAG and MAKATEA ancestry. ] 

| To-i-te-Ao-nui-marama 
The name of a god in the Rangiroa 
creation chant. RAG 

| To-kura 
An honorific name by which Huarei 
addresses her own and Moeava’s son 
Kehauri, in the account of Moeava. 

FAG 


Loc. There at the home of; refers to 
place rather than direction; || kio; 
better written as i 0. 

IOIO || io (i) 

I6A = inoa. 

10-I-TE-AO-NUI-MARAMA || ’io 


FAG 
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"IO-KURA || ’io 
TE I0-ROUROU 


S. A personal name, AMN 
IPO 
S. A darling, sweetheart. VHITAP 


A thing or person for whom love and 
affection is -due, -natural; as a grand- 
parent, faithful servitor, comradship. 
Pity. 
A cloud which brings a favorable 
change of wind. 
Poet. Little pet, little treasure, little 
sweet; used in passion songs of the 
cunnus and phallus. 
Es. An epithet of Kio. 
| faka.ipo = hakaipo 
| faka.ipo.ipo — hakaipoipo 
| haka.ipo 
To af fiance. 
| haka.ipo.na 
A formal marriage engagement. 
| haka.ipo.ipo 
To marry. 
To be affianced. 
Caressing; like a beloved one; gentle, 
mild; as wind. 
| haka.ipo.ipo.na 
Uta 


ANA 


| haka.ipo.ipo.hana 
Lid 


| ma.haka.ipo 
Gentle, mild; of the wind; [not as 
mild as hakaipoipo.] 

IPU 

S. A calabash, vessel, bowl; a bowl-like 
dish. HAO, VHI 
A deep hollow, bowl-like depression; 
an abyss. 

| ta.ipu 
Obs. To bail-, scoop- out water. 

IRA (i) 
S. A birthmark of any kind; = hotumi. 
GTN, FAG 
Dark blotches on the skin from birth; 
not caused by skin aflictions. 
Marked by a birthmark. 

IRA (ii) 

S. A splitting headache. 
Meningitis; a disease. 

+IRA (iii) || fakaira, huira 

IRA [? < ira (i) ] 

S. A disease of the foot which some- 
times causes death; in VHI the pres. 
ence is indicated by a reddish blotch 
and extreme tenderness; || toko (i). 

VHI, HAO 


VTU, ANA 


IRAKAU 

S. ? Ancestral life-essence; ? an ancest- 
ral birthmark. 

IRAKOHURE 

S. A condition of having an extruding 
womb after childbirth. ANA 


IRI (ii) 


IRE (i) 

P. To protrude. VHI 
To stand, be erect; as a tumescent 
phallus. 

S. Obs. The phallus. 

| ire.ire 
Plur. To protrude. 

To rear up; as a stiff phallus. 
Rearing, tumid, 
IRE (ii) 

P. Obs. ? To sound, resound; as waters, 

a voice. VTU 
IREIRE || ire 
IRI (i) 

P. To run aground; as on a beach [but 
not on a rock;] || kake. ANA 
To rise, mount up; as a canoe upon a 
lifting wave; to mount, be elevated 
upon, ascend; to sweep upwards; as 
a bird upon a rising current of air. 
To rest upon anything with one end 
elevated. 

To drive upon the shore; said of fish 
that run in shoals or schools; || horo 
(i), hanu, riaki (ii), used of schools of 
fish in the lagoon or at sea, whereas 
hanu is used only of great drives into 
the lagoon from the sea; horo (i) 
prob. = Mod. TAH. 

To hang, be suspended. 

To run in schools. 

S. A school, shoal of fish; = papatahi, 
takapupu. 

| faka.iri = hakairi 
To cause to be lifted; to come to rest-, 
ground. upon. 

| haka.iri 
To rest-, set-, drive- one end of any- 
thing up upon; as the end of a pole, 
the bow of a canoe. ANA 

| iri.akina 
To be violently -overrun, -overflowed; 
as the land by high waves, seas. FAG 
? To be violently -assaulted, -dashed 
against; (Ka iriakina te mokorea.) 

ANA 


FAI 


| iri-hia (i) 
Mounted-, grounded- upon. 


Freq. To mount-, rise- wp upon succes- 


sive Waves. ANA 
| irismahi 
A school of dolphin. KAU 
IRI (ii) 


P. To inspire, possess; as a god or 
familiar spirit inspires a priest; = 
uru (i); [followed by the Particle of 
Location, as ki runa i, not by the 
direct object. ] ANA 

S. An inspirer, possessor; as a spirit 
entered into a medium. 

| iri-hia (ii) 

Inspired, possessed. 


TE IRI 


| ma.iri 
To inspire; as something arising nat- 
urally or spontaneously from within. 
TE IRI 
S. An epithet of the supreme god. FAG 
IRIAKINA || iri (i) 
IRIAKINA 
P. To be dizzy. 
To reel from dizziness. 
To be on the point of swooning from 
intense -emotion, -sensation. 
IRIATAI [? <— kiri a tai] 


VHI 


S. The surface of the sea. ANA 
IRIFAKI 

S. A personal name of a woman. 
IRI-HIA 

M. Favorable; of the wind. VHI 


IRI-HIA (i) || iri (i) 

IRI-HIA (ii) || iri (ii) 

IRIIRI || iri (i) 

IRIMAHI || iri (i) 

*IRINAKI = hirinaki 

IRIRI = iriiri; || iri (i) 

IRO (i) 

S. A tiny white maggot-like worm found 
in the stomach lining of the bonito 
and in the flesh of the head of the 


cavally fish. ANA 

A grub; found in wood. ANA, VHI 
| na.iro 

The maggot of the maggot-fly; || na- 

tete; = kenokeno. VHI, ANA 

The egg of a fly or insect; || hue-rano, 

kenokeno. NAP 
| iro.iro 


The eggs of the fly. 
The bonito fish; = kauhopu. 
The cavally fish; || pakaihere, paruku, 
atu, pirara (ii), kauhopu. 
The weevil. 
| iro.iro.kauhopu 
[7] 


| iro.iro.paruku 
A variety of the cavally fish. 
| k6.iro 
A variety of eel, Conger bowersi. 
ANA, FAG, NAP, REA, AMN 
| k6.iro.iro 
The young of a certain variety of eel. 
ANA 
ahd The young of all varieties of 
eel. 
IRO (ii) [? <— iro (i) ] 
P. To be submissive-, cowed- as the result 
of punishment. ANA 
M. Submissive, cowed. 
| haka.iro 
To punish severely; to chastise, repri- 
mand severely; = hakavl. 
To domineer. 
| ma.iro 
To be cowed, subdued, submissive. 


BW és) 


ITI (i) 
| ma.iro.iro 
Completely cowed, subdued; very sub- 
Missive. 
| ta.iro.iro 


To retain a grudge against, to feel a 
desire to get even with; as for some 
offense. ANA 
To envy, begrudge, be jealous of. 


IROIRO || iro (i) 
IROIROKAUHOPU || iro (i) 
IROIROPARUKU || iro (i) 
IRU 
S. A mark; || tra (i). 
A tatooing design, 
| haka.ma.iru.iru 
To cover with -marks, -designs. 
Covered with -marks, -designs. 
| ma.iru 
? To be marked; as with scars or a 
tatooing design. 
| ma.iru.iru 
All marked up; frly. altered in appear- 
ance; disguised. 
| pa.iru 
A cicatrice, scar, tatooing design. 
| pa.iru 
To be lustrous, radiant; to gleam-, 
shine- with lustrous colors; be irides- 
cent, have a metallic sheen. ANA 
| ta.pa.iru [? tapairu] 
A young woman-, maid- of radiant 
surpassing beauty; a maid renowned 
for great beauty; || kura, kura-tia. 
TKU, HAO, AMN, ANA, FAG, ROI 
A young man; qualified as above. 
FAG 
Youthful beauty; shining- 
appearance. 
Surpassingly beautiful; lustrously ra- 
diant, shining; used generally of a 
young woman of the ariki class. 
AMN 
Good, excellent, pleasing. TKU, MKM 
-+ITA || faita 
ITE 
S. Two, dual, double; || kite (ii), rua (i). 
GTN 


radiant., 


| Ka.ite 
Double. 

| pa.ite 
To do something twice. 

A couple, pair. 
Twice. 
I TE RAURAU [? Loc.] 

S. Poet. Irrevocable death; a term used 
to signify that magic formulas for 
the restoration of life to the physical 
body were ineffectual, although the 
spritual counterpart might survive or 
be restored. 

ITI (i) 

M. Small. 


ITI (ii) 


| faka.iti (1) 

To reduce, diminish. 

Small, new-born; of a babe. 
| faka.iti.hana 

Reduction. 

| haka.ta.iti 
To approach, draw near. 

| iti.iti (i) 

Small; of many things. 

| ma.iti (i) 

To grow smaller, shrink. 

| pi.iti 
Small, narrow. 

ITI (ii) [? — iti (i)] 

P. To strip off with the teeth. VHI, ANA 
To bite, nip, work upon with the 
teeth; || tahahu. 

M. Biting, nipping. 

| fa.iti (ii) 

Constricting, contracting. 

| iti.iti (ii) 

Reg. Freq. 
| ma.iti (ii) 
To constrict, contract; (Tiha mai te 
manini, e ti, e ti, maiti aiai, e maiti, 
e ti, tiha.) 
To clutch. 
| ma.iti.kao 
A claw, talon. 
ITI (iii) 
S. Nine; in an esoteric counting system. 
ANA 


FAG 


ANA 


ITIITT (i) || iti (i) 
ITIITI (ii) || iti (ii) 
ITO 


S. A demon, offender, adversary, enemy: 
|| kaito, itoito. 

ITOITO 

P. To be courageous. 

S. Courage, resolution, valiance, indomi- 
tableness, perseverance, vigilance; || 
ito; = houpo. VTU, ANA 
Energy, activity, resolution. 

M. Courageous, indomitable, valiant, re- 
solute, vigilant, persevering; as against 
difficulties, danger. 
ede active; as in ordinary la- 

or. 
Having good health. 

| haka.itoito 
To inspire with -courage, -resolution. 
To restore, revive. 

To strengthen, fortify. 
To act with -fortitude, -courage; to be 
indomitable, persevering, resolute. 
I TOPA AKE NEI 
Loc. Recently; a little while since. 
ITU (i) 

S. An ancient one. 

M. Remote in time; ancient. 

| itu.itu 
Very -remote in time, -ancient 

ITU (ii) 

S. A turn-coat, betrayer; as a friend or 


VHI 
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IVI (ii) 


supporter who has gone over to the 
enemy, or a person who has turned 
against a friend or relative. VHI 
? Hnemy; (No hea te ia itu i rave ai 
i a taua.) 
? Avenger. 
| ta.itu 
A shameful reputation; = tona (i). 
VHI 
ITU (iii) 
S. Emotion. 
ITUITU || itu (i) 

ITUPAOA 

S. The name of one of the superior gods; 
= itupava. ANA 

ITUPAVA = itupaoa GTN 
ITURADI 

S. A personal name. 

IVA (i) 

S. Nine; || mahi, nipa, hori, nohuru; = 
ranaiva. TKU, FKH, FAG 

IVA (ii) 

M. Remote, far off; (Rana iva i na ma- 
tani putanirua, Hvoking in a remote 
region the two winds of the one 
SsOurce.) 

IVAIVA [? = iva (ii) ] 

S. A spinning sensation; [possibly occur- 
ring only in the passive below. ] 

| ivaiva-hia 
Affected by -light-headedness, - spin- 
ning of the head; (Kua ivaiva-hia 
vau, My head is spinning.) 

IVI (i) 

S. A bone; rid. 

A skeleton, framework. 
A ridge; [in compounds. ] 

M. Thin, spare, bony. 

| haka.ivi 
Ridge-like, bonelike. 

| ivi.mate 
A corpse. 

| ivi.poOkarakara 
The shoulder-blade; || kara (ii). 

| k0.ivi 
The bare stem of a leaf. 

The nerve of a leaf. 

The long coarse fibre of the coconut- 
husk; from this one kind of karava 
is made; || purukaha, 

The coarse hair of the head. ANA 
The root, heart of a matter. 

| piLivi 
To be-, become- thin; = pikeina. 

| pi.ivi.ivi 
Very thin, emaciated; as from illness, 
malnutrition. 

| ta.ivi 
A rocky slope. 
Rugged, rocky, hilly. 

IVI (ii) [? — ivi (i)] 

S. ? Ribbing? (Tupahuna te ivi o te 

vaka. ) NAP 


FAG 


REA, VHI 


VHI 


IVIIVI (i) 


181 IVIPOKARAKARA 
IVIIVI (i) hikohikomauri, ke iviivi tua rani.) 
M. Huddled; choppy, broken; as the sea. IVIMATE || ivi (i) 
ANA _ IVINUI [? < ivi (i)] 
TVIIVI (ii) S. A variety of eel; || kakakuru. 
? (Tatara au ki runa nei ki aku tu- 


REA 
IVIPOKARAKARA || ivi (i) 
puna atua ki a Tahau-Tanaroa Ke 


KA PARTICLE OF INCEPTION; Sen- 
tence or Clause Initial; expresses a 
strong unquestioned authority when 
giving orders, as a father to his child 
or a master to his servant, from 
which immediate compliance is ex- 
pected; (Ka haere mai! Come hither 
at once! Ka poi i te pohatu ki runa! 
Lift up the stone at once; also used 
to express situations of mutual urgent 
necessity, when addressing equals; let, 
must; (Ka reko atu 6na tuakana ki a 


ratou, ‘Tatou ka hoe ki te hi; There- 


upon his elder brother said to them 
‘Let us go fishing in the canoe;’) in- 
dicates also a transference of atten- 
tion in the present or continuation of 
the predication in the future in a 
progressive sense; (Ka moti te kai, 
ka hui ratou ki roto i te hare; When 
the food was consumed they assem- 
bled within the house.) || e (i), tahi 


(i); = a (iii), ’a. GTN 
KA- CAUSATIVE PREFIX; = haka-;; || ki. 
KA (i) 

P. To burst into flame; to catch-, take- 
fire. VHI, REA 


To burn, blaze, be -lighted, -in a state 
of combustion. GTN 
S. Blazing flame; [in compounds.] 
M. Burning, blazing; || kama. 
Glowing, phosphorescent; [in comp- 
ounds. ] 
| faka.ka (i) 
To cause to -catch fire, -flame, -burst 
into flame; hence, to light a fire. 
VHI, ANA, REA 
|haka.ka (i) = fakaka (i) 
| ka.ka (i) 
To glow intensely, so that the eyes 
cannot support the brilliance; as the 
sun. 
To burn-, blaze- -violently, -brightly. 
Intensely glowing; as the sun. 


Intensely hot; as a -fire, -stove; 
glowing red-hot. 

| ka.ka (i) 
Burning, blazing, red-hot. NAP 
Gleaming brightly. VHI 
Consuming; as with fire. ANA 


| pu.Ka.ka 
Hot, stifling, oppressive, sultry; as a 


Kk 


hot day; = pakahéa. HAO 
| tika.ka = tikaka 
| tLka.ka 

Insufferably hot, stifling. ANA 


KA (ii) [? — ka (i)] 
P. To be well-done, thoroughly cooked. 
VHI, ANA 
M. Well-done, thoroughly cooked. 
KA (iii) 
P. To screech; said of birds; [usually in 


the dup. form below.] KAU 
| ka.ka (ii) 

Reg. Plur., Freq. 

To chatter loudly; as birds. ANA 


The loud chattering of birds. 
KA (iv) [? — haka] 

S. A vigorous posture dance; similar to 
the Tahitian ’otea, it is performed by 
men; during the putu a sprig of natae 
is held in each hand. FAG 

KA (v) 

S. White -blotches, -patches; as of foam. 

| ka.ka (iii) 

Having white -blotches, -patches. ANA 
Frly. Smeared with white slime. 

| k0.ka 
White, slimy matter. 

A white slimy substance that forms 
on the residuum of flesh in a coconut 


as the nounou develops; = parauto. 
ANA 
Smegma. 
Filthy; an insulting epithet. 
KA (vi) 


S. Obs. ? A variety of sea-bird having 
white feathers; || kereka. 
KA (vii) 
S. Obs. A lump, fold = fatuka. 
M. Protruding, glaring; as the eyes. ANA 
Wrathful. 
| faka.ka (ii) 
To glare at; said of the eyes. 
To glare. 
| ka.ka (iv) 
Creased; in folds. 
KA (viii) = kua 
KA (ix) = var. of KA 
KA- PREFIX OF SIMULATION; ? = K6-: 
|| mire (i). 
KAARIA || *ari (iv) 
KAARIAAKE || *ari (iv) 
KAAROHA = hakaaroha || aroha 


ANA 


KAE (i) 

KAE (i) 

S. Saliva, drivel, dribble, slaver, drool; 
= hakae. REA 
Spittle; [not saliva;] = htkae. VHI 
Semen. 

\|ha.kae 
Saliva, drivel, dribble, droolings, 


slaver; [as distinguished from spittle 
which has been forcibly ejected.] 


GTN 
| ha.kae.kae 
To be -slimy, -covered with slime. 
NA 
To be -stringy, -gluey, -viscous; as 
mucous. 


Slime, mucous. 
Slimy, stringy, gluey, viscous. 
|hi.kae [? « — huka] 
Spittle ejected from the mouth. ANA 
Glair. 
Poet. Words of wisdom. 
| hi.Kae.kae 
Spittle in large amounts. 
Glairy, viscous, slimy. 
| hi. kae.ranaora 
Semen; life-bestowing glair; (E hu- 
kaeranaora, e hukaeranaora, ei fau- 
tumu, ei fauvanana -- - -.) 
KAE (ii) 
P. To peer, observe. 
| kae.na 
A place of observation; frly. an eyrie. 
| kae.kae 
To keep on peering, peer round about. 


VHI 


VHI 
KAE (iii) 
S. Obs. Hair; = tupu (i) (ii). ROI 


KAE (iv) 

S. The name of a legendary warrior in 
the legend of The Two Whales. 

KAEA 

P. ? To wander. 

KAEA [? < kae (i)] 

S. ? A trumpet. 

KAEFA 

S. A husband, male bed-fellow, lover; 
|| tane, taefa. ANA 
Man; as distinguished from woman. 
Male; of animals. 

KA ENA || ena 

KAEDA || kae (ii) 

KA EDA ITI || ena 

KAEKAE || Kae (ii) 

KAEKE || eke 

KAEKE-HURARU 

S. A fish-weir; || GTN kaua-paru. NAP 

KAERO 

S. The tail; as of a four-footed animal 
or of one of the skates; || *ero. 


HAO 


A, TKO 
KAEROFAI 
S. ? A variety of plant; || *ero, kaero. 
KAFIFA = kahifa || hifa KAU 
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KAHA ((ii) 
KADA 
P. To do harm to; to injure, tamper 
with. ANA 
To play a mischievous-, cruel- trick 
upon; to humbug, josh, hoax. 
Frly. To rape; as to have sexual 
knowledge of a woman against her 


will. 

S, A mischievous trick; a cruel-, prac- 
tical- joke, hoax. 
| kana.kana (i) 

Reg. 

A cruel joke. 
KANQAKADA (i) || Kana 
KANAKANA (ii) [? <— kana] 

S. A variety of large land-crab; it has 
long legs and is larger than the toti. 
VHI 


NAP 


| kanakana-puhuki 
A land variety of hermit-crab; it has 
bluish markings on a white ground. 

| kanakana-tavake 
A land variety of hermit-crab; it is 
long-legged and has reddish markings 
on a white ground. HAO 

KANAKANA-PUHUKI || kanakana (ii) 
KANAKANDA-TAVAKE || kanakana (ii) 
KAHIRO 

S. A variety of shark; it rarely comes 
close to land and has two projecting 
penis-like objects under the tail; 
|| mano. ROI 

KANDU 

S, A variety of sword fish; the sword is 
on the lower jaw; || kauaku, ? - nunu 
(iii). TU, ANA 

| kanu-pitira 
A variety of huge sword fish; it has 
the sword on the lower jaw; the lat- 
ter is pointed, but not as round as 
that of the hakura, being flatter, very 
hard, and may reach or exceed two 
feet in length; = iheraha, fanea-nui; 
|| upapu, totoviri, aku, hakura, kau- 
aku-pu-tira. 

KANU-PUTIRA || kanu 
KABA (i) 

S. Coconut-fibre rope, sennit. VHI 
The fibre of the coconut tree; either 
that of the nut husk, or that of the 
kere (iii), clothlike material growing 
from the trunk. VTU, ANA 
Obs. poet. A sennit net. HAO 

| k0O.kaha 
A variety of tree fern, Asplenium 
Nidus; it is used to form ornamental 
figures and borders on mats of pan- 


danus. ANA, REA 
KABA (ii) 
S. A royal girdle; || maro, tihere, hume. 
ANA 
| kaha.kura 


A sacred crimson royal girdle; usually 


KAHA (iii) 


that of the God Atea. 
KABA (iii) 

S. An image or vehicle of a god; it was 
made in the form of a koura of 
feathers and fishbones, bound up with 
sennit. VTU, ANA 
A will-o’-the-wisp, illumination, flame- 
like glow; it is seen at night and is 
Supposed to be the spirit of the dead 
or of an atua; it is said to spring up 
in a marae called pikaha and to move 
horizontally, never very high; || kéra- 
ma, matuku-rereha. VTU, ANA 
A demon-, demigod- of maleficent pro- 
clivities. VHI, HAO 
An evil demon dispatched by a sor- 
cerer at night to carry out his com- 
mands; if it strikes a person head-on 
he will die, but a sorcerer can dodge 
it and grasp the tail, catching it with- 
out harm. 

| pi.kaha 
A small walled enclosure from which 
the kaha comes forth; it has from one 
to five upright stones within it, and 
was used for making certain religious 
paraphernalia, upon the completion of 
Which prayers were offered to the 
god of the marae. 

KAHA (iv) 

S. The crease or crotch between the legs, 
the crease of the vulva. 

| kaha-kaha 
The crotch between the legs. VHI 
The crease-, depression- between the 
cheeks of the rectum. 

KAHA [? <— kaha (iii) ] 
S. The phosphorescence of sea-water. - 


VHI 

KAHAIA 

S. A variety of tree; the wood is used 
for kindling and for the cross-sticks 
of the honi and hakere; = karauri. 

ANA, VHI, TAK, FAG 
A variety of tree, Guettarda speciosa; 
the wood has a number of uses; = 
TAH tafano. ANA 
| kahaia-tikataru 

The young shoots of the kahaia that 
spring up at some distance from the 
main trunk. 

KAHAIA-TIKATARU || kahaia 

KAHAKAHA || Kaha (iv) 

KAHAKI || haki (ii) 

KAHAKIA || haki (ii) 

KAHAKURA || kaha (ii) 

KAHARARA [? < hara (i)] 

S. Transverse horizontal sticks split 
from the teke; these are used as sup- 
porting ribs for the uéa, over which 
it is folded and sewn; || pora, aka, 
tima. ANA, VHI 
The complete aerial root of the pan- 
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KAHEKAHE 


danus; || kiieke, ’ueke, haveke, NAP 
The complete aerial root of the pan- 
danus, when it is old, hard, and firmly 
imbedded in the soil; || kieke, more 
(i). VHI, FAG 
KAHARIU = kahoriu VHI 
[Note the rare a — o mutation]. 
KAHATA 
S. A brace for the kope dip-net. 
| kahata.hata 
To arrange in layers; as firewood. 


NAP 
KAHATA [? Kahata] 

S. The whole plant of the fakea, kape 
(ili), tartia (ii); the term includes the 
Stalk, roots, and leaves; || kata (iii). 

A 


NAP 


KAHATAHATA || kahata 

KAHATEA 

S. ? A variety of tree; = GTN kahiaia; 
[one informant says this is a descrip- 
tion of the whitish color of the kaha 
tree when dead.] an VEE 

KAHATEA (i) 

S. A variety of pale green coconut ; 
= momoka, fatea, fafatea. VHI 

KAHATEA (ii) || tea (i) 

KAHALU || hau (iii) 

KAHAVANA 

S. A special form of lament or elegy for 
the dead; a variety of heva; || fanu. 


AMN 
KAHAVINI 
P. To be struck true; to be pierced, im- 
paled, 


To writhe, struggle; as a fish impaled 
on a spear, VHI 
KAHEA 
[?] (KE tika ana i runa i ana ua rereki, 
e tito ana ki ana kahea, te i roto i te 
aheya. ) 
KA HEA || héa 
KAHEA (i) 
S. The fry of the ahore fish. 
KAHEA (ii) 
S. The moon; this is said to be the old 
word, possibly of the Maranai dialect; 
[pronunciation varied among infor- 


ANA 


mants. ] VHI, HAO 
KAHEA = kahéa (ii) 
KAHEA RA [+ ka hea] 

Loc. However, but. VHI 


KAHENAHEDA (i) 
S. The young of birds; birdlets; || hena. 


FAG 
| kahenahena-tuku 
The young of the heron. 
KAHENAHEDA (ii) 
S. A hut, shed; || hena. TKO 


KAHENDAHEDA-TUKU || kahenahena (i) 
KAHEKAHE 
S. ? A God; one of the superiors such as 
Tane, Tu; [according to one infor- 


KAHERU 


mant]. VHI 
A supernatural being acting as a 
messenger-, servant-, attendant- of a 
superior god, and imbued with much 
mana by him; an object which has 
been imbued with life and mana; 
such as a stone; = piripiri (iv), mana- 
mana; [another informant]. 

KAHERU || heru (i) 

KAHERU-VAI || heru (i) 

KAHI (i) 

S. A variety of very small mussel or 
clam; this growth stage is up to about 
one and one-half inches in size; above 
that it is known as korora (i). 


VTU, ANA 
| kahi.toke 
A variety of marine worm or snail. 
ANA 
| pa.kahi 


To scrape out; as with the kahi. 
FAI, FAG, NAP, ANA 
KAH I (ii) 

S. One; a variant of akahi. 
KAHIFA = kahiva || hifa 
KAHINOANA || hino 
KAHIKAHIKA || hika 
KAHIKU || hiku (i) 
KAHINA || hina (i) 
KAHINI [? kahini|] 

Loc. Had; if --- had, = 


MNH 


kahiri, ’ahini; 


|| hini (iii). ANA 
KAHIRI = kahini 
KAHITIHITI 
S. Three; in an esoteric counting system. 

NA 

KA-HITI-PA || hiti (vi) 
KAHITOKE || kahi (i) 
KAHIVA = kahifa NAP 


KAHO 
S. A rafter. ANA, VTU, TKU, NAP, VHI 
| kaho.kaho 
Mul. Small thatching-rafters. 
| kaho.kaho-rikiriki — kahokaho 
| kaho.metiia 
A large supporting-, principal- rafter; 
they are placed on each side, one at 
each end and one or two between, 
depending upon the length of the 
house; the horizontal crosspieces are 
fastened on these, and the smaller 
thatch-rafters onto the crosspieces. 
| kaho.riki 
A small secondary thatching-rafter. 
| kaho.rikiriki 
Small thatching-rafters. 
| kaho-taukupakupa 
Rafters which form the sides of the 
entrance to a building. NAP 
| kaho-turupou 
A strut or brace used in constructing 
the seat, parepare (ii). 
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KAHU (i) 


| ka.kaho 
Thin strips or splints of the urefara 
used to pin thatch, uéa, together in 


housebuilding. 
A variety of reed or rush; = kakeho 
(i). VHI 


The thin strips of the above reed as 
used for mat-making. 
KAHOKAHO || kaho 
KAHOKAHO-RIKIRIKI || kaho 
KAHOMETUOA || kaho 
KAHORA (i) || hora (i) 
KAHORA (ii) || hora (ii) 
KAHORA 
M. Describes the flesh of the breast of 
the turtle; = hakara; || koea. VTU 
KAHORAHORA || hora (ii) 
KAHORAKOMO || hora (ii) 
KAHORAKOPARA || hora (ii) 
KAHORA-O-TE-AVA || hora (ii) 
KAHORIKI || kaho 
KAHORIKIRIKI || kaho 
KAHORIU 
S. A familiar spirit; a family-, house- 
hold-, ancestral- god; a deified ances- 


tor; = kahariu, maitu (i). VHI 
A powerfully built-, stalwart- -man, 
-warrior; = kakahu. NKU 


KAHO-TAUKUPAKUPA || kaho 
KAHO-TURUPOU || kaho 

KAHU (i) 

P. To robe, cloak; to put on clothing; to 


dress-, put clothing on- a -person, 
-thing. FAG, GTN 
S. A dress, robe, garment, cloak, clo- 
thing. 
-Mod. Cloth. 
| faka.kahu 
To dress, clothe oneself, put on 
clothes; to put on; as clothes. FAG 


| haka.kahu = fakakahu 

| kahu.hume 
A wife, lit. one-who-girds-on-a-belt. 

| Kahu. kahu 
The maidenhead, hymen. FAG 
Foetal outer membrane, chorion; = 


kahurahura. ANA 
A hard fungus growth which occurs 
on rotten wood; || tarina-kiore, fara- 
ruru, maunapokipoki. ANA 
| kahu-kiri 
A garment made of pandanus leaves. 
ANA 
| kahu-kore 
Naked, without clothes. TKO 
| kahu-ktieke 
A cloth made of twisted pandanus- 
fibres. 
| Kahu-kura 
A red-feathered -cloak, -garment. GTN 
Red cloth. VHI 
| kahu-mda ) 


White cloth; = kahu-moka. 
| kahu-moka, = kahu-mda 


KAHU (ii) 


| kahu-péktie 
A type of cloth made of plaited pan- 
danus strips. 
A cape-like garment made of plaited 
pandanus strips. VHI 
| kahu-pipiriri 
A cloak-, cape- made of plaited rau- 
fara; || piri (i). ANA 
| kahu.rahura 
The outer foetal membrane, chorion. 
VHI 
| kahu-tea 
White cloth. 
| ka.kahu [pron. uncertain] 
To robe, dress, put on garments. 


VHI 


Clothes, garments. HAO 
KAHU (ii) 
P. To well-, spring- up, rise. VHI, FAG 


To rise, flow; as the tide; to be at 
high tide; || pi (ii), ea (i), perehue. 
NAP 


To dash-, splash- wp; as the foam, 


spray of the sea; || pua. ANA 

To evoke, cause to arise. ANA 
| kahu.koa 

To be filled with intense -joy, -delight, 

-thankfulness; || k6a. VHI 

Intense -joy, -delight, -thankfulness. 

FAG 

| kahu.koa-hia 

To be filled with great -joy, -delight, 

-thankfulness, FAG 
| t6.kahu 


To dash-, spatter- up; as the foam-, 
spray- of the sea; = tokete. VHI, ANA 
KAHU (iii) 
S. 2 1 ne. surface, 
KAHUHUME || kahu (i) 
KAHUI || hui (i) 
KAHUIHUI 
S. A variety of coconut; || hui (i). REA 
KAHUKARU || kahu (i) 
KAHU-KIRI || kahu (i) 
KAHUKOA || kahu (ii) 
KAHUKOA-HIA || Kahu (ii) 
KAHU-KORE || kahu (i) 
KAHU-KUEKE || kahu (i) 
KAHU-KURA || Kahu (i) 
KAHU-MATADI 
S. The name of a God. 
KAHU-MOA || kahu (i) 
KAHU-MOKA = kahumoa || kahu (i) 
KAHUNE || hune 
KAHUNE-ROA-KI-TE-NUKU 


S. A land name. ANA 
KAHUPEKE 

S. The name of a burial-place. FAG 
KAHU-PEKCE || kahu (i) 
KAHU-PIPIRIRI || kahu (i) 
KAHUPODI 

S. A personal name. AMN 
KAHURAHURA || kahu (i) 
KAHURI = kohuri TKU 
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KAI (i) 
KAHU-TEA || kahu (i) 
KAHUTI || huti 
KAI (i) 
P. To eat, devour; = kei (iii). GTN 


To consume, destroy, annihilate. 
To absorb eagerly; as ancient lore; 
to learn by heart 
To eat-, consume- food; to partake of 
food, have a meal. 
M. For eating; as food; 
mana kai.) 
| kaia 
To eat food continuously. 
| kai.a 
Eaten, consumed; destroyed, annithi- 
lated. GTN 
| kai.aro 
To capture, make a prisoner in war. 
To enslave. 
A captive, prisoner of war. 
A slave. 
| kai.na 
A homeland, inherited land; Lit. a 
place of eating. 
A heritage. 
| kai.na-tupuna 
An ancestral home. 
| kai.hana 
Eating, the act of eating. 
A feast. 
| kai.-hana-katina 
A meal, feast. 
| kai.hamu 
To eat leavings, pickings, remnants 
from the table of others. ANA 
Said of such a person. 
| kai-haruma 
To eat hurriedly, gulp down food. 
A mannerless glutton. ANA, HAO 
| kai.hika 
To perform cunnilingus. 
Cunnilingus. 
| Kkai.hiri 
To give undesirable-, bad- food to 
another. 
| kai.htia 
To eat -greedily, -voraciously, -glut- 
tonously. 
A glutton. 
Greedy, gluttonous, 
| kai.kahu 
To wear out clothes. 
Wearing out clothes. 
| kai.kai (i) 
Reg. Freq. 
To chew, masticate. 
To champ, work; said of the mouth; 
[not the jaws.] ANA 
| kai.kaia 
To eat -forbidden food, -food laid un- 
der tapu by anyone in authority; such 
as a priest, doctor. ANA 


(HO mai i te 


VHI 


ANA 


GTN 


KAI (i) 
| kai.kai.a 
Chewed, masticated. 
| kai.kiko 
Cunnilingus. 
? Incest; ? incestuous. A term of 


abuse; said of people who intermarry 
with near blood-relatives. VHI 
Pertaining to-, performing- cunnilin- 
gus. 
| kai.kiro 
To eat all by oneself without giving 
a share to others. ANA, HAO 
| kai.matahaina 
A woman whose duty it was to 
[? feed) ?eat certain sacrificial or 
consecrated food. NKU 
| kainanu 
To cry while eating; as a child suck- 
ing milk but crying, whimpering in- 


cessantly. VHI 
| kai.ore 

To eat half-cooked-, nearly raw- food; 

|| keiore. ANA 
| kai.piro 


To eat selfishly, without giving food 
to others. 
| kai.poa 
An edible variety of coconut. 
Edible; said of the husk of a variety 
of coconut which is sweet and whole- 
some; the whole husk may be eaten. 
ANA, VHI, VTU 
| kai.ranu — kai.nanu 
| kai.roto 
To consume, eat away; said of a can- 
cer or abscess whose ravages are not 


visible on the surface. ANA 
| kai-tanata 

Man-eating. GTN 
| kai.tamaki 


To make war without restraint, VHI 
| kai.tarahu 

A debtor; one under obligation. 
| kai.tika (i) 

To perform penilingus. 
| kai.titaha 

To eat the food of another while 

preserving one’s own. ANA 
| kai.to. kiki 

? To eat raw. 
| Kai.tote 

To eat in a disgruntled fashion, covet- 

ing the food of others. 
| kai.tuatako 

To eat while -gossiping, -conversing. 
| kai.tuhatuha 

To eat and reject from the mouth; 


ANA 


as unpalatable food. ANA 
| kai.ai 

A babe at the breast. 
| kai.vi [? kai.ivi] [? ka.ivi D.M.] 

The clitoris; = tirotiro. VHI 


| ka.Kai (i) 
Greedy, ravenous, gobbling-, snapping 
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KAT (ii) 


up- -food, -bait; as fish, birds, beasts. 
Devouring, rodent; as an ulcer. 
Consuming; as fire. 

| ka.kai.a 
To emit sparks. 
A light, burning object of any kind 
which is carried up and away in the 


rising heat of a flame; flaming 
sparks. ANA, TKU 
Emitting sparks. 

| ma.kai 


To eat habitually of purified food; as 
a god. ANA 
To eat food while it 1s cooking. 

To orally stimulate the male or 
female sexual organs. 


| ma.kai 
To eat ceremonially proffered food; 
as a god. VHI 
To exact retribution. TKO 
| ma.Kai.Kai 
Reg. Freq. 


| ma.Kai-kino 
To eat ceremonially proffered food in 
anger and resentment; as a god whose 
tapu has not been properly observed, 
and whose vengeance may be expect- 
ed to fall upon the offender in retri- 
bution. VHI 
To exact retribution for an offense 
against the sacred tapu of a god. TKO 
To orally stimulate the penis or clito- 
ris. 

| ma.kai.orea (i) 
To habitually 
cooked- food. 
Raw-, partially-cooked- food. 


eat raw-, partially- 


KAT (ii) 


P. To exult, arouse to -enthusiasm, 

-delight; as by victory in a contest. 

VHI 
To be wound in a spool, lie in a -twist, 
-coil, -spiral; to be made into a ball; 
[in compound words only.] 

S. A ball made of a segment of dried 
pandanus fruit drupe, tuke tima; used 
in the ake game; = kohukohu. ANA 
A mark made of dry coconut, nora- 
vavako, impaled on the upper section 
of a ground staff, oka-fa; used in the 
spearing contest of the same name. 
A mark-, goal-, object to be attained 
or passed-, in competitive sports; || ti- 
mohaki, tiu. 
A championship-, victory-, success- 1m 
a contest or competition; a token of 
-victory, -success; a prize; champion- 
ship. 

A riddle, conundrum. 
A plotter, conspirator. 

| faka.kai 
To insert a plug-, ear ornament- into 
the lobe of the ear in order to keep 
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the ear lobe open. NAP | ta.kai.vaevae 
A plug, ornament, for the hole in the A variety of eel; = tavere. HAO 
lobe of the ear. KAT (iii) 


| faka.kai-tarina 
An ornamented earplug; earring. 
| kai.Kai (ii) 
To conspire. 
To exult, be -exultant, -joyous; as 
from victory in a game or contest. 
| kai. kai.a 
A league, plot, conspiracy. 
| Kai.noka 
A parasitic vine or moss, Cassytha 
filiformis; it climbs in winding coils 
with very slender stems, forming an 
almost impenetrable thick, tangled 
mass of stringy, tangled, looping 
fiber; when dried it is used as a 
cushion under the sleeping mats; = 
kukuri, nanaoa. VHI, ANA 
kai.nokanoka 
Masses of moss; as above. 
kai.tahi 
To plot-, scheme- together. 
? To go stealthily, warily. 
Kai.turu 
To conspire, take mutual council. 
To cooperate. 
ka.Kai (ii) 
A mark, goal, object to be attained 
or passed; a prize, victory. 
A riddle, conundrum. 
| po.Kai 
To wind in a -ball, -coil, -spiral, -spool; 
as string, cord, strips of bark. 
To wind-, weave- around; as a thread 
of flexible material in a nest. 
To twist-, wind- loosely around; asa 


VHI 


string around the hand. AMN 
To coil. NAP 
To feather a nest. VHI 
A slip-noose. ANA 
| p0.Kaikai 
Reg. Freq. 
| ta.kai 
To tie; a general term. ANA 


To wind smugly around; as a string 
attached firmly to anything. 
To wrap -up, -around. 
To fasten on, attach; as bait. 
To xvmoor, Cclew, 

| ta.kai.na 
A binding, lashing; 
binding, lashing. 

| ta.kai.na.taura 
An object to which ropes of a canoe 
were tied. 

| ta. kai kai 
Reg. Freq. Num. 
To wind snugly around and round; 
as a string tightly around the finger; 
to twine-, twist- round and round. 

GTN 


an object for 


S. A body, group; used in reference only 
to a group of blood relatives; (Kai 
tuakana, kai tupuna, kai téina;) || fai 
(ii). TKO 

KAT (iv) 

P; To) reach, arrwe ae: 

| pa.Kai 
To be equal in strength, ability; as in 
a contest; || totona. FAG 

KAIA || kai (i) 
KAIA || kai (i) 
KATAHA 
[?] (E turino Kaiaha pani.) 
KAIARO || Kai (i) 
KAIEA 

S. The strake just under the tida of a 
canoe; the upper strake. NAP, HAO 
The end pieces abutting onto the side 
strakes of a canoe. ANA 

KAIERE 

P. To marvel-, wonder- at; || ere (ii). VHI 
KAINA || kai (i) 
KAINA-TUPUNA || kai (i) 
KAIHAMDA || Kai (i) 
KATHANA-KATINA || kai (i) 
KATHAMU || kai (i) 
KAI-HARUMA || kai (i) 
KAIHEVA [? + kai (i) ] 

P. To weep continuously. 
KATHIKA || Kai (i) 
KATHIRI || kai (i) 

KATHOA || Kai (i) 
KAIKARHU || kai (i) 
KAIKATI (i) || Kai (i) 
KAIKAT (ii) || Kai (ii) 
KAIKAIA || kai (i) 
KAIKAIA || kai (i) 
KAIKAIA || Kai (ii) 
KAIKIMATIKE 

S. A land name. 
KAIKIKO || Kai (i) 
KAIKIRO || Kai (i) 
KAI-MATAHAIMNA || Kai (i) 
KAINA [? <— Kai + ina, ? — kei + nana] 

S. The name given to a race of small 
people whom certain Polynesians tra- 
ditionally believed to have dwelt in 
Vai-tea, a land beneath the earth in 
the Netherworld; people of the world- 
above could go there by passing 
through a gate guarded by Tu-ki- 
Hiui, but after he was slain by Ta- 
haki the gateway closed permanently 
and people of this world could no 
longer find their way to Vai-tea; 
|| *ina. ANA 
Dwarfish, pigmyish, said of those 
people who formerly were called ta- 
nata kaina. 


ANA 
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KAINANU || kai (i) 

KAINOKA || kai (ii) 
KAINOKANOKA || Kai (ii) 
KAIOIO [? kai.io.io] [? <— io (i)] 

S. Mod. The tridacna gigas, an edible 
variety of shell fish; the old name in 
the chants is said to be pahie; || pa- 
hia (ii). 

KAIONI = keioni 
KAIORE || Kai (i) 
KAIPIRO || Kai (i) 
KAIPOA || kai (i) 
KAIRANI 
L?] 
KAIRANU = kainanu || kai (i) 
KAIROPT [? < kai] 

S. A variety of pale, green semi-trans- 

parent grasshopper. VHI 
KAIROTO || kai (i) 


KAITANATA || kai (i) 
KAITAHI || kai (ii) 
KAITAMAKI || kai (i) 
KAITARAHU || kai (i) 
KAITE || ite 
KAITIKA (i) || kai (i) 


KAITIKA (ii) 

P. To bring death upon a relative for an 
insult or offense; strictly speaking it 
is only the spirit of a deceased rela- 
tive who is supposed to cause the 
death of an offending relative by his 
supernatural powers; the death of 
another relative follows the first and 
so on, until a whole line, kOpu, is ex- 
tinguished; only the tahutna, by the 
proper ritual can put an end to the 
curse; lit. to inflict the death-curse 
upon a whole line of relatives; || kau- 
tutu. VHI 

| kaitika-hia 
Reg. 

KAITIKA-HIA || Kaitika (ii) 
KAITITAHA || kai (i) 
KAITO [? < kai (i) ] 

S. A warrior-chieftain; a brave man, 
warrior. ANA 
A brave man who displays a warrior’s 
qualities. 

Valiance, war-like prowess. 

M. Intrepid, brave, valiant. 
Robust. 

| kaito-nui 
A mighty warrior. GTN 
A trouble-maker; one who deliber- 
ately stirs up trouble and rancor. 

VHI 
Trouble-making, arousing rancor, 
jealousy; as by carrying tales delib- 
erately. 
KAITOA 

P. Intj. Serves him right! His just 
deserts! an exclamation of satisfac- 
tion at retribution or ill-fortune suf- 


KAKA (i) 


fered by, or meted out to, an offender 
or anyone not in the speaker’s sym- 
pathies. GTN 

KAITOKIKI || kai (i) 

KAITO-NUI || Kaito 

KAITOTE || Kai (i) 

KAITUATAKO || Kai (i) 

KAITUHATUHA || Kai (i) 

KAITURU || kai (ii) 

KAI || Kai (i) 

KAIVERO [? <— kai (i) ] 

M. Fearless, indomitable. 
KAIVI || kai (i) 


KAKA (i) 
S. A single fibre. VHI 
| kaka.KkKaka 
Multiple fibres; as of the coconut 
husk; || aka. VHI, FAG 


KAKA (ii) [? — — kaka (i) ] 

S. The exterior layer of the pandanus 
leaf; either the upper or lower layer 
or the strip used as a sail or [mod.] 
for a cigarette wrapping; || veu. 

A, HAO 

M. Crazed; in the sense of having many 
tiny -cracks, -lines. 

| haka.ma.kaka 
To cause to become -cracked, -flaked, 
-warped, -twisted, -crooked, -bent. 
To bend, twist, stretch, extend the 
body or back; as after waking from 
sleep in a cramped position; usually 
said of the back; = makiki. 

To bend the body and stretch oneself 

to relieve the muscles when cramped 

or weary. ANA 
| ma.kaka 

To be -cracked, -flaked; as dried mud 

or skin exposed to wind and sun, or 

as a plank long exposed to weath- 

ering. VHI 

Cracked, flaked; as above. 

Warped, twisted; as a plank exposed 

to the sun; hence frly. crooked, bent, 

stretched; as the body. ANA 
| ma.kaka 

A tortoise -shell, -carapace; [which is 

broken up into segments by -cracks, 

-lines. ] FAG 
pu.Kkaka = VHI pukaka. ANA 
| pu.kaka [pukaka.a] 

To be severely -scorched, -cracked, 

-dried; therefore, no longer service- 


able. VHI 
| pu. kaka 

To peel off; as sunburnt skin. VHI 

A severe sunburn. ANA 


Peeling-, flaking- off; as sunburnt 
skin. 
| ta.kaka.vere 
A half-dried pandanus leaf, twisted 
upon itself for thorough drying. NAP 
KAKA (i) || ka (i) 


KAKA (ii) 


KAKA (ii) 

S. A plug or stopper, fitted into a hole 
in the bottom of a canoe; it is used to 
drain out bilge water. ANA 

KAKA (i) || ka (i) 
KAKA (ii) || ka (iii) 
KAKA (iii) || ka (v) 
KAKA (iv) || ka (vii) 
KAKA (v) 

S. A variety of fish, Callyodon sordidus; 
= ANA tenatena, NAP koni. 

AMN, FAG, VHI 
KAKAFADA 
M. ? Curved, bent. 
KAKAHI 

S. A variety of fish the albacore, ? 
Thynnus thynnus, ? Huthynnus allet- 
teratus; = nanahi (i), tiehi. 

FAG, NAP, AMN, VHI 

A variety of albacore with long fila- 

mentous-tipped fins; || tapatai (ii); 

TAH ’a/’ahi-perererau. REA 

| kakahi-péhau = REA kakahi. VTU 
KAKAHI 

S. A wick; it was made of a koitika, with 
rona wrapped around it; it was used 
in a lamp made of a coconut shell 
filled with coconut oil expressed out 
and cooked to separate the dregs or 
lies, hokere (ii). ANA 

KAKAHI-PEHAU = REA kKakahi VTU 
KAKAHO || kaho 
KAKAHU 
S. Obs. A powerful, big, stalwart man; 
a husky fellow. VHI 
KAKAHU || kahu (i) 
KAKAT (i) || Kai (i) 
KAKAT (ii) || Kai (ii) 
KAKAT (iii) 

S. A story, tale, narratwe, fable; = 
tuatuakakai. 

A riddle, puzzle, conundrum; = piri 


ANA 


(iii). 

KAKAIA || Kai (i) 

KAKAIORE 

S. The ground pigeon, = titururi. FAG 

KAKAKAKA || kaka (i) 

KAKAKAKA 

S. The breast-bone of the turtle. 
Turtle shell; in general. 

| kakakaka-tahai 
Turtle shell. 

KAKAKAKA-TAHAIT || kakakaka 

KAKAKEKE = pirikeké, hakéké 

KAKAKINA 

S. A variety of fish; the vaku in its 
smallest stage of growth; || peka (i), 
vaku (ii). 

KAKAKOMO 

M. Softened; as fish left in the sun, but 
not yet actually spoiled. ANA 

KAKAKURA 

S. A variety of pearl-shell; it has yellow- 


NAP 
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KAKATA (ii) 


ish and deep gray or silver-black 
striations which are smaller and 
darker than those of the nahae. 
KAKAKURU 
S. A variety of eel, Hchidna zebra; it 
resembles a snake; = FAG mauna- 
hunona; || REA ivi-nui. 
TAK, NAP, ANA, AMN 
KAKAMI-I-TE-URU-HOA 
S. The name of a marae at Rekareka. 
FAG 
KAKANO (i) || Kano (i) 
KAKANO (ii) 
P. Obs. To perform a -job, -task, -set 
piece of work. ANA 
| kakano-hana 
A job, task, set piece of work; an 
occupation, duty, chore; said of tasks 
requiring a moderately short time for 
completion. 
KAKANO (iii) [? <— — Kanokano] 
S. The small fry of a certain variety of 
fish; they are silvery in color. 
ROI, ANA 
M. Shimmering, glittering; said of the 
color or appearance of a certain 
variety of pearl-shell bonito lure 
which is particularly effective in 
attracting the fish. VHI 
KAKANO [? kakano] 
S. A coconut-shell -water-carrier, -recep- 
tacle; it is similar to but smaller than 
the tanai; = taha (iii). 
VTU, HAO, ANA 
KAKANO-HADA || kakano (ii) 
KAKAOA || Kao (iii) 
KAKAPI || Kapi 
KAKAPO || kapo 
KAKARA (i) || Kara (i) 
KAKARA (ii) || Kara (iii) 
KAKARARU || Karari 
KAKARU 
S. The large brown ‘kitchen’ cockroach. 
REA 
The cockroach; || popoti (i); = NAP 
kararu. TKO, ANA, VTU 
KAKARAUDA (i) || Kara (i) 
KAKARAUDA (ii) 
S. A personal name, 
KAKARAVI 
S. A variety of fish; it is the utu when 
a size larger; = tarefa. NAP 
KAKARIURI [? kakariuri] 
S. The remora fish; = VHI kakariuriu. 
ANA 
KAKARIURIU = kKakariuri VHI 
KAKARO || Karo (i) 
KAKAROHADA || Karo 
KAKARUA 
S. A variety of fish; = ANA, VHI na- 
vere, NAP koti. FAG 
KAKATA (i) || Kata (i) 
KAKATA (ii) || Kata (iii) 
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KAKATI || kati To hanker for food or drink; [not the 
KAKATIA || kati same as tinai (ii).] 

KAKATU |! katu (i) KAKI 

KAKAU || kau (iii) S. The neck. GTN 

KAKAUDA || kaua ANA The neck of the phallus; = fatukaki. 
KAKAUA = kakaua || kau (i) | ta. kaki 

KAKAUERE = kakavere NAP The flesh and fat of the neck of the 

KAKAUFANUI turtle; || takeéké. VHI 
S. The name of Rata’s adze. ANA KAKINA (i) || *kina (ii) 

KAKAU-TIPOKA || Kau (iii) KAKINA (ii) 


KAKAVERE 
S. A bunch of long leaves in ringlets; 
it is used in house building. NAP 
KAKAVERE 
S. The flute-fish, pipe-fish, genus Aulo- 
stomatidae; it has a silvery color. 
GTN 
The phallus; = kaupapa, akupapa. 
FAG 


| kakavere-tipoupou 
The flute-fish; it has a yellowish color 
and shorter points to its tail than 
above; [the name comes from the 
habit of swimming horizontally, but 
almost perpendicularly, with the head 
downward. | ANA, FAG 
KAKAVERE-TIPOUPOU || kakavere 
KAKE 
P. To ascend, move from below upwards. 
VTU, NAP, ANA, VHI 
To go-, climb- -wpon, -onto, -over; to 
mount; = FAG kake. 
To run aground upon an -obstruction, 
-rock; as a canoe; || iri (i). 
VTU, NAP, ANA 


Poet. To _ strike-, butt-, come- wp 
against. FAG 
| haka.kake 


The uppermost range or row of thatch 
sheets on the left and right-, each 


side- of a ridge pole. NAP 
| kaké.a 
Climbed, ascended, mounted. GTN 
Surmounted. 
| kake.kake 


To climb continuously, keep climbing; 


as upon a mountain. ANA 
| kake.ke 

The eaves’ batten of a house; || toto- 

ro-kiore. HAO 


KAKE = kake 

KAKEA || kake 

KAKEHO 

S. Root-like protuberances of the pan- 
danus; = kakaho; || kaho. VHI 

KAKEKAKE || kake 

KAKEKE || kake 

KAKERI || Keri (i) 

KAKERI-MATA || keri (i) 

KAKI 

P. To long, pine for; to crave, hunger 
for; as when having gone without for 
a long time; || tinai (ii). ANA 


P. To bend over; said of a phallus fail- 
ing to penetrate the cunnus. 


FAG, ANA 
KAKO 
S. Iron-gray hair. ANA 
M. [ron-gray. 
| kako-fara 


Very pale yellow, straw-colored gray 
hair; i.e. stained or tinted a pale 
yellow. 

| kako.kako 
Having grayish feathers on the head; 
of the noddy fern, noio. 

| kako.kehukehu 
Iron-gray hair mixed with black. 

| kako. kiioktio 


White hair untinged with other 
shades. 
| kako.rama 
Gray hair having yellowish ends. 
KAKO 
M. Ripe; lit. rownd, swollen; as ripe fruit; 
= noru. FAG 
KAKOFARA || kako 
KAKOKAKO || kako 
KAKOKEHUKEHU || kako 
KAKOKTOKCO || kako 
KAKORAMA || kako 
KAKOROA || koroa 
-+KAKU || pakaku 
KAKUA 
[?] 
KAKUA = kakia 
KAKUA 
S. Obs. A funnel-like strainer. VHI 
KAKUE 
Li? | 
KAKUI 
es 
KAKUO 
re 
KAKURU 


[?] (Kakuru te kana ki Onetere.) 

KAMA 

P. To be alight, burning, blazing. ANA 
To be well done, thoroughly cooked; 
as food. 

S. A blaze, blazing fire; flames. 

M. Well done, cooked. 

| haka.kama 
To light, kindle. 

| kama.kama (i) 


To smoulder. ANA 


KAMANDA 
To blaze brightly. Waeel 
Smouldering. ANA 
Blazing brightly. VHI 

| kama.ra (i) 

Glowing embers. ANA, FAG 
KAMADA || mana (i) 
KAMAKAMA (i) || kama (i) 
KAMAKAMA (ii) 

S. A variety of fish, Microcanthus stri- 
gatus; = VHI kanakana, FAG hama- 
rama. ANA 

KAMAKE 
S. Chips of wood; || kamara (iii). NAP 
KAMAKURA 


S. A dunce, blockhead, dunder-head. 
GTN, NAP, ANA 


Stupidity, 

M. Stupid, blockheaded;: incapable, inept, 
clumsy; || fanainata; [the term for 
ignorance is pouri]. 

KAMANA 


S. A proper name. 
KAMARA (i) || kama 
KAMARA (ii) [? — kama] 


S. A prodigy. ANA 
KAMARA (iii) 
S. Chips of wood. ANA, VHI 


Small -bits, -chips, -pieces; as of wood, 
tinder. 
A tiny -piece, -portion, -particle. 

M. Small, little. 

KAMARA-AHI 

S. Small flickering flames. 

Obs. The magical potency of fire. 
KAMARU || maru (i) 
KAMEA [? kamea] 

S. The upper part of the throat under 
the ear and back of the jaw; in man; 
= FAG katurituri. VHI 
The tonsils. 

Gills; the orifices in fish; 
kami. 

| kaméa.méa 
Gills. 

KAMEAMEA || kaméa 
KAMEKE 

P. To compute; || kamoke. 
S. A calculation, number. 
KAMETIKA 

S. September; the ninth or fourth month 
according to modern or old methods 
of reckoning, respectively. ANA 

KAME (i) 

fed Me gulp, make an effort to swallow. 
To grip and relax; || kapo (ii). 

S. The sphincter muscles of the vagina. 


FAG 


|| Kami- 


ANA 
| kami.kami 
To gulp-, make a swallowing effort- 
repeatedly. 


To grip and relax successively and 
repeatedly; as in the operation of milk. 
ing; said only of certain muscular 
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KAMOKE (i) 


tissues such as the vagina; [a more 
vigorous and localized action than 
kumu. | ANA, VHI 
To open and close repeatedly; as legs, 
lips, the gills of a fish. VHI 
The wvula. NAP 
The interior red gills of a fish; || ka- 
méa, kupakupa (ii). VHI 
Myth. Legendary beings said to be 
human, who had gills like a fish and 
were able to live under water without 
breathing; they travelled from land 
to land along the sea-bottom; || ma- 


koru. ANA 
Gripping and relaxing repeatedly; as 
above. 


Opening and closing rapidly; as the 
legs, lips, gills; hence, gasping. 

| ti. kami 
The cunnus, 

KAMI (ii) [? — kami (i) ] 

S. Fresh water; liquid, sap, juice; = 
komo (i), vai (ii); || mi. VHI, TAE 

| Kami.viavia 
Coconut water. 

KAMI (iii) 

S. A count; a term used in counting; 
(e rari kami, e rua kami; one count, 
two counts.) ANA 

KAMIA [? — kami (i) ] 

S. A variety of eel; ? the conger; it has 
sharp teeth, is savage and attacks 
viciously, and is capable of inflicting 
serious wounds. ANA 
An offensive saw-like weapon made 
of the jaw of the Kamia eel. 

MKM, TKR 
KAMIKAMI || kami (i) 
KAMIRE || mire (i) 
KAMIREMIRE || mire (i) 
KAMIVIAVIA || kami (ii) 
KAMO 

P. To wink, blink; said of the eye. GTN 
To open and close; of the anus. VHI 
To flash once; as lightning. HAO 

S. Lightning; || kapa, rapa, k6éviri; = 
kemo., ANA 

| kamo.kamo 
Freq. To twinkle. 

To wink-, blink- repeatedly. 
To open and close repeatedly; of the 


anus. VHI 
To flash repeatedly; as lightning. 
HAO 
| tii. kamo 


To flash; as heat lightning on the 
distant horizon. NAP 
Heat lightning on the horizon. NAP 
KAMOKA 
S. A fern; = TAH ’amo’a. 
KAMOKAMO || kamo 
KAMOKE (i) || moke 


ANA 


KAMOKE (ii) 


KAMOKE (ii) 
S. The twenty-ninth night of the moon, 
according to one list. ANA 
KAMOKEHADARA || moke 
KAMOREMORE || more (i) 
KAMU 
S. A type of erotic, mournful love-song. 


VTU 
KAMUI || mui 
KAMUILHADA || mui 
KAMUIMUI || mui 
KAMUKAMU 

S. The interior red gills of a fish; = 

kamikami. AN 
KAMUKO || muko 
KANA (i) 

P. To be tinged with reddish yellow; as 
pandanus fruit when nearly ripe; 
|| korokoro (ii). VHI 
To be bright; to shine, gleam. 

M. Bright, gleaming. 

| kKana.kana (i) 

To be bright, shining. 

To be taking on a yellowish, reddish 
tinge; as pandanus fruit when ap- 
proaching ripeness; || kitoe (i). FAG 
Brightness, radiance, gleam. 
Bright, shining, gleaming. 

| ma.kana 
To shimmer, glint, sparkle; as sun- 


ANA 


light or moonlight on water. VTU 
KANA (ii) 
P. To clear; as land; to clear away 
thickets. ANA 
KANA (iii) [? «+ kana (i) ] 
P. To bewitch, cast a spell over. FAG 
To stare, glare. VHI 
| ha.kana.kana 
To stare, glaze. VHI 


Staring, glazing. 
Bewitched. 
| kana.ia 
Bewitched. 
Obs. A sorcerer, shaman; (Fanau mai 
ra te nati kanaia i hikihikia te rani 


kia taetaea.) FAG 
| kana.kana (ii) 
Staring, glaring. VHI 


KANA (iv) 
P. Obs. To eat -to satisfaction, -till the 


appetite is appeased. VHI 
KANA (v) 
P. To grate; as coconut meat. 
A variety of branching coral. VHI 


A piece-, chunk- of coral used as a 
rasp or coconut grater; frly. a grater 
of any kind; || tiai (i), tinahoro, 
varuvaru, pakahi. VHI 
Obs. The tridacna shell-fish. 
| kKana.paru é' 

An overhanging -coral head, -protrud- 
ing ledge of rock rising above the 
sea-level; fish congregate here; || 
tatina-paru. ANA 
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KANAHAIA 


| pa.kana 
A half shell of the tridacna; [the two 
together would be na pakana;] || tipa 


(i). 

Frly. The tridacna. 

A weapon made of the half-shell of 
a large tridacna; it was sharpened to 
a knife-like edge and hurled at the 
enemy at fairly close quarters. 

| pa.kana.koha = pakana 

| pa.Kana-renarena 
A variety of giant shell which is 
tinged with orange; during the rite 
of prayer on the temple it was used 
as a receptacle for the sacred red 
plume which represented the god. 

VHI 

KANA (vi) [? kana] 

S. An internal organ of the turtle; it 
was used as a receptacle for blood; 
= tak6to; || maiue. VHI 

| kana.kana (iii) [? «+ kana (v) ] 
The vagina; || homo, poko (i). 

KANA (vii) 

S. Small scattered blisters; || tupa (ii). 

VHI 


| kKana-hia 
To have small scattered blisters. 
Having small scattered blisters. 

KANAE 

S. A variety of fish, the mullet; || nae 

(ii). ROI, VHI, HAO, ANA 
KANAE 

P. To rise; said only of the moon when 
it first appears at the beginning of 
each lunar cycle; || nae (ii). 

NA, VHI 
KANAEMOEHO 

S. Myth. The name of a legendary giant 
mullet; one of the demon henchmen 
of King Puna in the legend of Rata. 

KANAENAE || naenae 
KANAENAE (i) 

P. To be preocuppied, anxious, 
M. Preoccupied, anxious. 
KANAENAE (ii) 

P. To shimmer; said of the sea when a 
reddish sheen, like burnished copper, 
is reflected from the sunset. VHI 

S. A gorget, necklace; an ornament sus- 
pended around the neck and hanging 
on the breast as a mark of nobility or 
distinction. AMN 
? A knife of pearl-shell. 

KANAHA 

S. The hard inner shell of the coconut; 

= kapu-hakari, hereré, tirau Gls el 


haki. 

A coconut-shell bowl. TKO, FAG 
| kanaha-upoko 

The skull; = hereré-pepenu, kono- 

kono. FAG 


KANAHAIA = kanaharoa 
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KANAHAROA 
S. A variety of eel, Enchelynassa cani- 
na; = FAG Kanahaia. ANA 
KANAHA-UPOKO || kanaha 
KANA-HIA || Kana (vii) 
KANAIA || Kana (iii) 
KANAKANA (i) || Kana (i) 
KANAKANA (ii) || Kana (iii) 
KANAKANA (iii) || kana (vi) 
KANAKANA (iv) 
S. A variety of fish; = 
kama, FAG hamarama. 
KANAPA 
To flash once; as lightning; || kamo, 
Kariva. VHI 
To glitter, gleam, shimmer. 
A lightning flash. 
A gleam, glitter. 
A variety of flish that gleams in the 


ANA kama- 
VHI 


water; = uda. 
Gleaming, glittering, flashing, shim- 
mering. 


| kanapa.napa 
To flash repeatedly; as lightning; to 
glitter-, gleam. -repeatedly, -brightly. 


TAK 
KANAPANAPA || kanapa 
KANAPARU || kana (v) 
KANAPARUA 
S. A personal name. MNH 


KANAUNALU (i) || nau (iii) 

KANAUNALU (ii) 

S. A particular figure of cat’s cradle. 

KANAUNAU-HEMO 

S. A particular figure of cat’s cradle. 

KANAUNAU-KETA 

S. A particular figure of cat’s cradle. 

KANEHE | 

S. The Adam’s apple; (Tufa atu ma te 

huare, kami mai te kanehe.) 
KANEHU [? — nehu (i)] 

P. To go fishing; || tahoruhoru. 
To fish with a hook and line. 

S. A fish-hook; || tate, matau, kaviti. 
A fishing apparatus, including hook, 
bait, float and line. 

KANEKA 

S. Obs. A confused sound, murmur, 

| kaneka-tea 
? A confused murmur of the world 
of light. 

| kaneka-uri 
? A confused murmur of the world 
of darkness. 

KANEKA-TEA || kaneka 
KANEKA-URI || kaneka 

KANIDA 

S. A fire caused by friction. 
[?] [A different meaning] 

KANIDA 

S. A fire; = REA kanina; konina; || to- 
topi. REA, HAO 
A flame; [one informant says kanina 


REA 
NAP 


KAO (i) 


= embers; konina = a firebrand.] 
NAP 
Embers, live coals. 
KANIHI || *nihi (iv) 
KANIKO || niko 
*KANO (i) 
S. ? A great extent; of time or space. 
| haka.ka.kano 
To widen. GTN 
| ka.kano 
Width, breadth, extent. 
Wide, broad, extensive, spacious. 
VTU, FAG, NAP, ANA 


KANO (ii) 
S. A year of twelve months of thirty 
days each. VHI, REA 
| kano.tau 
A period, season. ? REA 


KANOE [? «— noe (i)] 

S. Octopus; the generic term; || heke, 
feketue, muheke; varieties include 
komimi (i), kotiri, pekekare, tararo, 
keokeo, tirara, heketiie, nakunaku, 
takato. 

| kKanoe-a-hina 
A variety of marine creature; it has 
a shell of rough uneven surface, to 
which four feelers are attached. ANA 

KANOE-A-HINA || kanoe 

KANOHI || nohi 

KANOKANO [? + kano (i) ] 

S. Small -lumps, -fragments, -scraps, 
-vestiges, -remnants. ANA 
Odds and ends; small loose posses- 
sions, 

KANOKI 
P. To mix into a liquid or paste. 
VHI, ANA 
To mix together; || k&noni. 

KANONI 

P. To mix, put together; || kanoki, ti- 
noni. FAG 
A relish; supplementary dish; = ki- 
naki, NAP 

KANOTALU || kano (ii) 
KANU 


LP] 
KAO (i) 

P. To be-, move- -under, -partially under, 
-near the surface of -water, -the sea. 
To rise through the water; to emerge. 

| kaio.a 
A long ledge-, bank-, bar- of broken 
coral rock or sand which rises in 
places above the surface of the 
lagoon. 
Submerged, 
-emerging. 

| pii.kao (i) 

To rise up, emerge out of; to come 
into view; as a ship above the horizon 
or smoke above trees. 


partially -submerged, 


KAO (ii) 


| ta.kao 
? To cause to rise, emerge. 

? To cause to go, proceed, advance. 
| ta.Kao.a 

Caused to go, proceed, advance; caus- 
ed to rise up, emerge. 
To move in a long -line, -stream, 
-school; said of fish; to swarm, run; 
as a school of fish. 

KAO (ii) [? « — kao (i) ] 

P. To sprout; as new growth of -trees, 
-plants. 

S. A point, tip of new growth; either the 
central shoot of a tree or the new 
growth at the end of a branch; || ko- 
kihe (i), more (i), mote. ANA, VHI 

M. Sprouting, budding; as new growth. 

| pu.kao (ii) 

To puff, blow out in puffs; as smoke; 
|| ptikao (i), kao (i). V 


KAO (iii) 
P. To cry, croak; said of the heron. 
VHI 
| ka.Kao.a 
To crow. FAG 
| kao.kao (i) 
Reg. Freq. 


The heron; = kotuku. 
Croaking-, crying- mournfully; as the 
heron. VHI 
| kaokao-ruanuku, kaokao-o-ruanuku 
Poet. The heron; in chants. 
| pa.kao 
To cackle. 
KAO (iv) 

S. A type of curved fish-hook made of 
pearl shell or turtle shell; it is from 
one to four inches long, and used to 
catch, among others, ahore, utaki, 
patuki, kapio, tero (ii), farda; haka- 
puku (ii), hoka (ii), pipirikana, haya- 
mea, tarao; || taue, numi, Kavéro, 
tanoro (ii), reke (i), fakarau. VHI 
A special kind of tate hook; either 
the complete fish-hook by itself or the 
attached hook or head of the bonito- 


ANA 


lure. ANA 
A special form of motemote (ii); 
|| mumi. HAO 
A curve, bend; || fakao. VHI 
A rib; = kaokao (ii). 
| fa.kao.kao (i) 
Reg. Freq. 
| kao.Kao (ii) 
Ribs; || kapakapa (ii). ANA 
The flank, side. 
| pi.kao (i) 
A variety of dragonfly; = vivi (iii). 
AMN 
| ti.kao 
The sharp point of an animal’s hoof; 
frly. a hoof. 


| ti. kao-manu 
The toes-, points- of an animal’s hoof; 
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KAOTO 
frly. hoof. 
| ti.kao-manu-hia 
Hoofed. 
KAO (v) [? — — kao (iv) ] 
S. Hardness, rigidity. FAG 


Tumidity; as of the phallus. 
M. Hard, rigid. 
Tumid. 
| kao a rire 
Loc. Courage! Be unyielding!; proba. 
bly with reference to the erect phal. 
lus; || makao. 
| kao.Kao (iii) 
To be very -hard, -rigid, -tumid. 
| ma.kao 
To be unyielding, unflinching; to steel 
the heart against; to be firm, deter- 
mined, adamant. ANA 
Firm, hard, unyielding. 
Poet. Rigid, tuwmid; of the phallus. 
|ma.kao a rire 
Loc. Courage! Be courageously steel- 
ed! 
Splendidly tumid! 
| ma.kao.a 
Steeled against. 
Firm, resolute. 
KAOA || kao (i) 
KAO A RIRE || kao (v) 
KAOHU |! ohu (ii) 
KAOKAO (i) || Kao (iii) 
KAOKAO (ii) || kao (iv) 
KAOKAO (iii) | kao (v) 
KAOKAO-O0-RUANUKU || kao (iii) 
KAOKAO-RUANUKU = kaokao-o-ruanuku 


|| Kao (iii) 
KAORE (i) 
P. No, not; || aore, ’aore. GTN 
KAORE (ii) 
P. Intj. Expresses amazement, surprise; 
superlativeness. 
To be exceedingly-, surpassingly-, vio- 
lently- -great, -numerous, -intense, 


-abundant; (Kaore te kai o te ahore! 
How ravenously the ahore fish are 
taking the bait!; Kaore te paru o 
taku pua a nahae! Cowntless are my 
flowers that have burst into blossom!) 

KAORE E NQAREA 
Loc. To keep silent, refuse to say a 
word in reply. 

KAORE E REKA 
Loc. Only a few; lit. not a great num- 
ber. 

KAOROA 

S. The outermost or _ furthest-apart 
-struts, -braces between the outrigger 
and outrigger boom; || tietie (iv); 
hotie. ANA 

KA OTI || oti 

KAOTO 


S. A personal name. AMN 


KAPA (i) 


KAPA (i) 

P. To gesture with the hands and fin- 
gers; as in a gesture dance; to wave 
the hands and fingers. ANA 
To flap the wings. VHI 
To flash sporadically; as heat light- 
ning on the horizon, without rain or 
clouds; || kamo, tiikamo, koviri, rapa, 
kemo. ANA 
To dance while wiggling and twisting 
the body and gesturing with the 


hands. VHI 
To dodge, flinch; = Kape (i). VHI 
S. A gesture dance; = kaparima. VHI 
M. Wiggling or gesturing; as in the 


dance above, denoting the fluttering 
of a bird’s wings. 

| kapa.kapa (i) 
Reg. Plur. 
To make a flapping motion with the 
hands and arms; as imitative of the 
flapping or beating of a bird’s wings. 

FAG, ANA 

To beat-, flap- the wings. 
To flash incessantly. 
Beating, flapping; as wings; = kopa- 
kopa (ii). 

| kapa.rima 
A gesture dance; it involves a spright- 
ly movement of the hands and fingers; 


|| kori. ANA, VTU 
*KAPA (ii) 
S. The side; [? in compound words 
only.] ANA 


| kapa.kapa (ii) 
The side; || kaokao (ii). 
VHI, HAO, ANA 
The side of the body; the flank. NAP 
One of two or more opposed -groups, 
-divisions; one side-, party- as against 
the other; in games, sports. ANA 
One of two -parts, -portions, -halves. 
2A rank, row, file. 
| kapa.pa 
A long line, rank, file; as of persons, 
animals; || kapapa. VHI 
To stand-, be arranged-, proceed- in a 
-row, -rank, -file. 
| kapa.rari 
Any kind of matting finished on one 
side only; || paua (i). 
A finished section of uéa; it is used 
for thatching a house; || hono (v). 
A coconut leaf folded over and plaited; 
[in the kaparari the ends are not 
braided as in the paua, and it is used 
principally as a rough floor covering; ] 
|| paua (i). 
One-sided; finished on one side only. 
ANA 
| kapa.rari.kihoe 
A coconut leaf split down the central 
rib; both halves are laid together, 
rib to rib, and plaited; it is used prin- 
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KAPEU-TARINA 


cipally for the walls of houses. 

| kapa.rari.raufara 
A section of prepared pandanus roof: 
ing, uéa. 

KAPA [? «— Kapa (ii) ] 

S. A particular layer of edible fat along 
the side of a turtle; it is similar to, 
but not as thick as the tuetue (iv); 
|| tokere (i), hania. HAO 
A type of edible fat; it is found on 
all fat-bearing fish, including the 
kokiri and mano. VHI 

KAPAKAPA (i) || Kapa (i) 

KAPAKAPA (ii) || Kapa (ii) 

KAPAPA || kapa (ii) 

KAPAPA || kapa (iii) 

KAPAPAHADA-KURERO = eagor eet 
V 

KAPAPAHANA-TUPUNA || papa (iii) 

KAPARARI || Kapa (ii) 

KAPARARIKIHOE || kapa (ii) 

KAPARARIRAUFARA || Kapa (ii) 

KAPARIMA || Kapa (i) 

KAPE (i) 

P. To parry, ward off; as a blow, weap- 


on; || ike (i). ANA 
To flinch, dodge; = kapa (i), faka: 
taha, VHI, ANA 
To make a quick -turn, -change of 
direction; as in flying. HAO 
| kape.Kape 
Reg. Freq. ANA, HAO 
KAPE (ii) 
P. To paddle; || kape (i). MKM,TKU 
To paddle -slowly, -carefully. FAI 


To paddle, veering to one side; to 
swerve. TKO 

S. A paddle. MKM 

| ha.kape 
To row-, paddle- a -boat, -canoe. 

| ta.kape (i) 

To paddle -slowly, -carefully. 
KAPE (iii) 
S. A variety of taro; Alocasia macror- 
rhiza. VHI, FAG, REA 
KAPEKAPE || kape (i) 
KAPEKE 
S. The orifice of the phallus. 
KAPEKE || peke (ii) 
KAPENU [? kapenu] 

S. The interior starchy flesh of the 
tima; it is scraped with the shell of 
the korora, and is then wrapped up 
in the young unseparated leaves 
growing from the nounou or tou and 
baked in the earth oven; || penu (ii), 
fara (i), viri, tima. TAP 
A starchy pudding prepared from the 
soft part, paru (iii), of the kohoro; 
it was scraped off with a korora, as 
above. NAP 

KAPEU || peu 
KAPEU-TARINDA || peu 


FAG 


FAG 


KAPI 


KAPI 

P. To be shut; as a bivalve, or as two 
halves moving on hinges, or as the 
eyelids; || karunohi. VTU, VHI, ANA 


To be crowded, completely filled, 
covered over, encircled, occupied, 
guarded. 


S. One shell of any bivalve; [the two 
together are kapi-rua. |] 
VTU, ?ANA, NAP, VHI 
One side of the pearl oyster shell. 
VHI 
The pudenda muliebria. ANA 
| ka.kapi 
To shut, come together; as the two 
half-shells of a bivalve or eyelids; 
[this is the motion of shutting, where- 
as kapi is the condition of being shut.] 
| kapi.a (i) 
Caught between the jaws or two half- 
shells of a bivalve. FAG 
Closed; as the eyelids. 
| kapi.na 
A dense crowd. 
?Denseness of population; crowding; 
[? kapi.hana]. 


| kapi.kapi 
Reg. Freq. 
To be crowded, close, cramped, filled. 
VHI 


A variety of large oyster-like bivalve; 
of whitish gray exterior and brown- 
ish-tinged interior; the hard and thick 
exterior was used to make such cut- 
ting instruments as the tipa (i), oma 
(ii), = pauaua. ANA 
Obstacles, impediments; || apiapi, faiti 
(i), k6piripiri. 
The condition of being crowded, 
cramped. 
Crowded, cramped. 
| kapi.raro 
Myth. The lower half of the kapirua; 
[the region of the lower world or 
rani-po called Tahakatea;] it included 
the planes or regions of the nether- 
world called Tona-reva; || Tuaraki 
(ii), Kuruponi and Orovaru. FAG 
| kapi.rua 
Myth. The name of that part of the 
universe consisting of the first upper 
and first lower worlds; it was that 
portion of the universe where human 
heroes could adventure, and was com- 
posed of the kapiruna and kapiraro; 
only the gods could go above or below; 


|| Hau-pakora-i-a-Tane. ANA 
| kapi.ruia 

The complete shell of a bivalve. 
| kapi.runa 


Myth. The wpper half of the kapirua; 
the region of the Rani-ao where hu- 


10e 


KAPO (i) 
man beings could venture. 
FAG, ANA 
| kapi.tia 
Crushed. TKU, AMN, ANA 
| ti. Kapi 


To block a passageway; to stand in 
an opening-, gate- so as to prevent 
free passage. ANA 

KAPIA (i) || Kapi 

KAPIA (ii) 

S. A variety of fish; it was similar to 
the veve (ii) but smaller, of a light 
grayish ground-color with darker 


spots. VHI 

KAPIQA || kapi 

KAPIDA 

S. A personal name. PKR 
KAPIKAPI || kapi 

KAPINA 

S. A personal name. PKA 
KAPIO 

S. A variety of fish. VHI 
KAPIRARO || kapi 
KAPIRI 

S. A burning brand from a fire. FAG 


KAPIRUA || Kapi 
KAPIRCA || kapi 
KAPIRUDA || Kapi 
KAPIRI (i) 

S. Hither of the two side pieces left over 
after cutting out the central strip, 
ihuroa, from a pearl-shell in making 
a bonito lure, kaviti; || piri (ij); = 
kOpiri (ii). ANA, VHI 

KAPIRI (ii) 

S. A variety of low tree; it has very 
tough wood, and is used for making 
wooden hooks to catch the Ruvettus 
pretiosus or oil-fish, paruhi (ii) ; || piri 
ih); ANA 
A young shoot growing up from a 
main stem. AMN 

KAPIRIPIRI [? < piri (i) ] 

S. A relish, supplementary dish of food; 

= kinaki. ANA, NAP 
KAPITI 

P. To bring together, put side by side, 
unite; c.f. TAH piti, “two”. GTN 
To close, shut. 

To be-, go- -in pairs, -two together; to 
VHI 


pair off. 
To turn, meet face to face; [using 
mai. | FAG 
S. A pair, couple. 
M. United, brought together; sealed, 


closed, shut. 
In pairs, two together. 
| kapiti.piti 
Reg. Freq. Num. 
KAPITIA || Kapi 
KAPITIPITI || kapiti 
KAPO (i) 
P. To catch in the hands; as anything 


KAPO (ii) 
thrown. ANA 
To clutch, grip; as a branch; || Kapi. 


HAO, ANA, FAG 


M. Bright, intelligent, quick to -learn, 
-memorize. ANA 
| ka.kapo 
To learn by heart, learn well, memo- 
rize. ANA 
Proficiency. 


One who is very learned-, expert- in 
any -art, -craft; a sage, master-crafts- 
man; || tahiina. ANA 
Very learned, expert. 
Bright, intelligent. 

| kap6.na (i) 
Learning by heart, memorizing. 

| kapo.na-hati 
To learn a saying by -heart, -rote; to 


memorize perfectly. ANA 
Frly. Wise, learned. 
Memorizing by heart; having the 


power of so memorizing; gifted with 
an extraordinary memory for learn- 
ing by rote. 
| kapo.kapo (i) 
Reg. Freq. Con. 
To catch in the hands repeatedly; to 
clutch-, grip- -continuously, -repeated- 
ly. FAG, ANA, HAO 
KAPO (ii) 
P. To twitch, throb; as a nerve, muscle, 
artery, the Adam’s apple; = apo (ii). 
VTU, VHI, NAP, ANA 
To flash; as lightning. HAO 
To throb gently, pulsate; as the head, 
heart. FAG, ANA 
To beat, throb; as the heart from 
strong emotion, disappointment, de- 


light; || kotuki, tapariri. VHI 
| kap6.na (ii) 
The Adam’s apple. ANA 
The throat. VHEVIU 
Frly. The front, face. 
| kapo.kapo (ii) 
Reg. Freq. 
| t0.kapo 
To break into a ripple; as a wavelet. 
FAG 
| t0.kapo.kapo 


To break into many ripples; to seethe. 
KAPO (iii) 
S. A variety of coral; it grows like a 
shelf or table on other coral masses, 
and is yellowish, soft, and breaks 


easily into smaller lumps; = kaua. 
NAP 
KAPONA 
P. To desire; as food. REA 


KAPONA (i) || kapo (i) 

KAPONA (ii) || kapo (ii) 
KAPONDA-FATI = kapdna-hati || kapo (i) 
KAPONA-HATI || kapo (i) 
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KAPU (ii) 
KAPOXE 
S. The orifice of the phallus. FAG 
KAPOHO || poho (i) 
KAPOIHO 
S. A bay; = kapoho. VHI 
KAPOKA || poka 


KAPOKAPO (i) || kapo (i) 
KAPOKAPO (ii) || kapo (ii) 
KAPONI [? «+ kapo] 

[?] || hanu (i). 
KAPORA (i) || p6ra 
KAPORA (ii) [? — poral] 
S. A large mat made of wide strips. 


| kapora.pora (i) 
A variety of mat made of very 10ide 
strips of tie or huna; || piko (i), kiri- 
maraia, piniti. FAG 
A small mat used for sitting. AMN 
A mat similar to the kirimaraia, but 
of strips only two fingers wide. AMN 
KAPORA - HEUHEUHADA || pora 
KAPORAPORA (i) || kapora (ii) 
KAPORAPORA (ii) [? — p6ra] 
S. The longitudinal central ridge of the 
pandanus leaf; = FAG kikifara, TAK 
KAPORAPORA || pora 
KAPORAPORA-POTEKE || pora 
KAPORAPORA-TITOKO || pora 
KAPORAPORA-UNTUNU || poéra 
KAPU (i) [? — kapu (ii) ] 
S. The sole of the foot, palm of the 
hand. ANA, VHI 
| kapu.kapu 
The muscles of the lower arm. ANA 
| kapu.kapu-rima 
The muscles of the lower arm. ANA 
| kapu.rima 
The palm of the hand. 
| kapu-vaevae 
The sole of the foot. 
KAPU (ii) 
P. To dip up water, using a cup or ie 


S. A cup, bowl, cup-like receptacle; [not 
derived from the English ’cup’]. 
ANA, TAK 
A half shell; any shell-like or shell- 
shaped object. 
The shell of certain crustaceans. 
| kapi.a 
The bowl-, dome-, vault- of the sky. 
FAG, VHI 
The horizon; lit. the place where the 


sea and sky meet. VHI, FAG 
| kapu.na 
? To scoop up water. 
Obs. The bowl-, bed- of a -pool, 
-stream. 
| kapu.hakari 


The inner hard shell of the coconut. 
| kapu.koha 

The shell of the tridacna. ANA 

A gouge-scraper for hollowing out 
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wooden vessels; it was made from a 
half-shell of the tridacna; || korora, 
mako (i). 
| kapu-pepenu 
The skull. 
| kapu-raro 
The subterranean hemisphere. 
| kapu-roro 
The skull. 
| kapu-runa 
The celestial hemisphere. 
(t.kapu 
To skim anything off the surface. 
VHI 


VTU, TKU, HAO 
ANA 
ANA 
ANA 


| ti. kapu.kapu 
Reg. Freq. 
KAPUA || kapu (ii) 
KAPUA 
S. The shaft of the okaparu fish-spear. 
KAPUAPDOA [? < pua] 
S. Banks-, terraces- of clouds. 
A towering cloud, cloud bank. 
VHI, FAG 
The cross trees of a ship. 
The personification of the cloud- 


VHI 


banks. 
KAPUDA || Kapu (ii) 

KAPUHA 
S. A variety of fish; ? the takire (ii). 
ROI 

KAPUHA 
S. A variety of fish; = ANA, FAG, HIK 
nako; NAP hiki. VHI 


KAPUHAKARI || kapu (ii) 

KAPUKAPU || kapu (i) 

KAPUKAPU-RIMA |! kapu (i) 

KAPUKOHBA || kapu (ii) 

KAPUKU || puku 

KAPU-PEPENU || kapu (ii) 

KAPURA || pura 

KAPURAPURA [? <— pura (i)] 

S. A speck, trace; tiniest remnant; 
(Kaore e kapurapura; Not a trace 
remained; frly. He was never seen 
again.) ANA 

‘KAPURAPURA || pura 

KAPU-RARO || kapu (ii) 

KAPU-RIMA || Kapu (i) 

KAPURORO || kapu (ii) 

KAPURUPURU || puru (iii) 

KAPU-ROUMNA || Kapu (ii) 

KAPUTU || putu (iii) 

KAPUTUNA || putu (iii) 

KAPUTUHANDA || putu (iii) 

KAPUTUPUTU || putu (iii) 

KAPU-VAEVAE || kapu (i) 

KARA (i) 

P. To ask for assistance. 

S. ? A request for assistance. 

| ka.Kara (i) 

To appeal to the gods for rain by an 
appropriate incantation. 


VHI 


KARA (iii) 


| ka.Kara.ua (i) 
An appeal to the gods for rain. HAO 
| kara.na 
To address-, speak to- with -respect, 
-deference. Vs TAP 
A parent-in-law; ? one who assists, 
one to whom one has the right to 
appeal for assistance. GTN, NAP 
| kara.na-purtna 
A mother-, father-in-law; ? a foster- 
parent. 
| kara.na-tane 
A father-in-law. 


| karana-tikatika = karana-tane. NAP 
| karana-vahine 
A mother-in-law. GTN, NAP 


| kara.kia (i) 
To seek advantage-, assistance- by 
reciting -charms, -incantations, -swp- 
plications; as to gods, families, ances- 
tral spirits or deities, or other super- 
natural powers such as Vatea, Tane; 
[but not for Kio (i).] VHI 
To repeat an incantation-, supplica- 
tion- over a -person, -thing. VHI, NKU 
An incantation, charm for assistance 
or favor; a supplication to an inferior 
divinity. 

*KARA (ii) 

P. ? To protude, glare, stare; of the 
eyes. 
To wake wp. 
To open; as the eyes. 

| haka.kara.kara 
To cause to protrude; as the eyes. 


| kara.kara (i) 
To wake up. TAP, VTU, NAP, VHI 
Protruding, staring, glaring; as eyes. 


ANA 
Shining. VHI 
| kara.tona 
The Adam’s apple; || kéina, karapona. 
ANA 
| ma.kara 
To be alert-, on one’s guard- for dan- 
ger. ANA 
To realize-, be aware of- -deceit, -a 
trap. 
To keep oneself on the alert for 
danger. 


| ma.kara.kara 
To be on the alert for danger; to be 
on one’s guard. 
Watchful, alert for danger. 
| ma.kara.kara 
To be staring, wide open; as the eyes. 


VHI 


VHI 
Staring, wide-eyed. 
KARA (iii) 
S. Poet. A scent, odor, smell; || nonanona, 
kurikuri. HAO, FAG 
A faint odor, smell. ROI 
Poet. Fragrant, odorous; having a 


KARA (iv) 
-smell, -odor. HAO, FAG 
| ka.Kara (ii) 
Fragrance, scent, odor. ANA 
Very -odorous, -fragrant. ROI 


| kara.kara (ii) 
An intensive smell, odor, scent; || ku- 
rikuri, hauna. ROI 
Very -odorous, -fragrant. ROI 
| ta.kara 
To make fragrant. 
KARA (iv) 
S. ? An old man; an ancient-one. 
KARA (i) 

S. A variety of fish; = HIK kokorohua- 
tuhurupuna, VHI karaea (iii), ANA, 
FAG karakoe, FAG karaeahitihiti. 

NAP 


FAG 


KARA (ii) 
P. To ring, clink; as stones struck toge- 
ther. VHI, ANA 

S. A very hard dark gray coral rock. 

NAP 
A hard black rock; [not coral,] said 
to be the ancient name of a variety 
of ‘land-rock.’ [? basalt]. 
A hard round stone; a pebble of 
hard rock. 
KARAE 
S. ? A variety of sea-bird. 
KARAEA (i) 

S. Red volcanic earth; = one-kura. VTU 
A variety of pearl-shell; it has a 
velvety brown lustre, and is used for 
making bonito lures; || muko, amae 
(i), nu, nika, akéna, nahae, kakakura, 
mokotara (ii), marena-roa. HAO 

KARAEA (ii) 

S. A variety of fish, Promethichthys 
prometheus; = VHI ono (ii), NAP 
tikokokoko. ANA, AMN, HIK, FAG 

KARAEA (iii) 

S. A variety of fish; these are about five 
inches long, white, and hide in the 
silt; = HIK kokorohua-tuhurupuna; 
ANA karakoe, FAG karaea-hitihiti, 
NAP Kara (i). VHI 

| karaea-hitihiti — karaea (iii) FAG 
KARAEA-HITIHITI = Karaea (iii) FAG 
KARAQA || Kara (i) 

KARAQA-PURUNA || Kara (i) 
KARANARADA [? <— raga] 

S. A variety of bird. 
KARANA-TANE || kara (i) 
KARADA-TIKATIKA 

Kara (i) 
KARADA-VAHINE || kara (i) 
KARAHI [? < rahi (ii) ] 

S. A flat-bladed caulking instrument; it 
is made of mikimiki (iii) and is used 
for tamping in kapurupuru along a 
seam. VHI, ? HAO 

KARAHU 
S. Heat-lightning; seen over the horizon 


TKO 


karana-tane || 
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KARAPON)A-PUKU 
in the early morning or late evening; 
|| narahu. VHI 

KARAINI 
SiIpait: VHI, ANA, GTN 


A balancing attachment of the Kaviti; 
made of frigate-bird feathers; || poe. 
HAO 


| ta.karaini 


To bait a fish-hook. VHI, ANA 
KARAKA 
S. A tree; it resembles the ramatika. 
ANA 
KARAKA = kauraka (i) TKO 


KARAKARA (i) || Kara (i) 

KARAKARA (ii) || Kara (iii) 
KARAKEHA [? + Kara (iii) ] 

P. To be repelled by food having an 


offensive odor; || titika (iii). VHI 
M. Having an offensive odor. 
KARAKIA i) || kara (i) 
KARAKIA (ii) 
s. A land name. ANA 


KARAKO 
S. The petrel or tropical bird, Pterodro- 
ma sp., [a Mangarevan word 7]. 


KARAKOE 
S. A variety of fish; = kara (i). 
FAG, ANA 
KARAMEA (i) 
S. Reddish soil, sand, clay. ANA 


M. Red; as red clay. 
KARAMEA (ii) 

S. A variety of sea-creature; it resem- 
ples a large foot-cushion anid is cover- 
ed with sharp, poisonous spines; it is 
found on the reefs, and is of a 
reddish color; the wounds are almost 
as painful as those of the nohu; || tu- 
runa-no-Hina. ANA 

KARAME’AME’A = kKaraméha 
KARAMEHA 

M. Awe-inspiring, 
me’ame’a. 

| Karaméha.méha 
Utterly awe-inspiring, terrifying; as 
when looking down from a dizzying 
height; (E ko Kio te fatu karaméha- 
méha e!). 

Surpassingly -beautiful, -radiant. HAO 
KARAMEHAMEHA 
S. Es. An epithet of Kio. 
KARAMEHAMERA || karaméha 
KARAMIHI 
[?] 
KARAPOXA [? «— *kara (ii) ] 
S. The throat, gullet; || kapona (ii). 
ANA, VHI 
KARAPONA-PUKU [? < *kara (ii) ] 

S. A wen, goitre. 

M. Having a wen, goitre. 

| karapona-puku.puku 
Scrofulus; having swollen eruptions 
of the throat. 


terrifying; = kara- 


KARAPONDA-PUKUPUKU 


KARAPONA-PUKUPUKU || karapona- 
puku 
KARAPODATUAHARA 

S. The name of a very strong current in 
the sea between Taiaro and Tikei; 
also between Aratika and Takopoto. 

KARAPOTI [? < kara] 

S. A blackish variety of cockroach; it 
is smaller but longer in proportion 
than the kakarart; longer than the 
potipoti. REA 

KARAPU || rapu (i) 
KARAPURAPU || rapu (i) 
KARARI || rari (i) 
KARARIRARI || rari (i) 

KARARU 

S. A cockroach; = kakarari. TKO, NAP 

|ka.kararii = karari. VTU, REA, ANA 

KARATONA || *kara (ii) 
KARAU || rau (i) 
KARAUA 

S. A variety of fish, Naseus annulatus; 

= NAP parauoa, VHI ume, AMN 


tatihi. HIK, ANA, FAG 
KA RAU AKE 
Loc. Presently, soon; = karia (iil). 
AN 


KARAURALU || rau (i) 
KARAURI 
S. A variety of tree, Guettarda speciosa, 
= kahaia. FAG, VHI, NAP 
KARAVA (i) [? < rava (iv) ] 
S. Braided-, rolled- coconut-fibre cord. 
HAO 
Braided sennit; || huti-karava. 
Roughly twisted coconut-husk fibres. 
ANA 
Frly. Untwisted coconut fibres. 
A variety of octopus having seven 
feelers; = tiraro. ANA 
A variety of worm-like yellowish 
marine-creature; it bores in the sand. 
ANA 
karava-makoha = karava-nape 
karava-miro 
Twirled-, rolled-, twisted- coconut-fibre 
cord; it is very much finer than the 
coarse braided sennit and is used for 


fine lashings. ANA, NAP 
| karava-nape 

Braided sennit; = karava-makoha. 
| karava-pakia 


Roughly twisted coconut fibres used 
for wiping the rectum. 


| karava-pakipakia 
Coconut fibres steeped in water or 
mire. ANA 
| karava-tau 
Coconut-fibre cord soaked in mire; 
|| k6para. ANA 


KARAVA (ii) || rava (ii) 
KARAVA-MAKOHA = kKarava-nape 
KARAVA-MIRO || karava (i) 
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KARE 


KARAVA-NAPE || karava (i) 
KARAVA-PAKIA || Karava (i) 
KARAVA-PAKIPAKIA || Karava (i) 
KARAVARAVA || rava (iv) 
KARAVA-TAU || Karava (i) 
KARE 

S. A type of wave; it is usually a wave 

which surges but does not break, or a 

medium-sized wave. 

Es. The lips of the vulva; the labia 

majora; frly. the vulva. ANA 
| haka.pa.kare 

To produce an empty-, hollow- feeling 

in the stomach. 

To cause an empty-, hollow- feeling. 
ha.kare.kare (ii) — h0d.Karekare 
ho.kare.kare 

To be qualmish, feel sick to the stom- 

ach, slightly nauseated; l[a__less 

severe condition than naruru (i) ]. 
HAO, TKO, ANA 

To feel disgust-, disrelish- for food. 

Qualmishness, slight nausea, 

Disgust, disrelish for food; squeamish- 


NESS. 
Qualmish, slightly sick to the stom- 
ach, nauseated; || naruru (i), manu- 
anu, pukarekare, hotikatika. 
Disgusting, repellant, disagreeable; 
as food. 

| karé.a 
A place where waves break. VHI 
A shoal place; in a lagoon. EEUU 


| kare-amoamo 
A billow, roller; said of huge rollers. 
VHI 
| kare-fati 
A breaking wave, breaker. 
| kare-hakapuku 
A high humping wave which does not 
break. 
| kare.kare 
A ripple. 
| kare-péau 
A foam-crested wave. 
| kare-potopoto 
Es. The labia minora. 
| ma.kare.kare 
To be covered with small ripples. VHI 
Covered with-, having- small ripples. 
| pa.kare 
To have an empty-, hollow- feeling in 
the stomach. ANA 
| pa.kare.kare 
Having an empty-, hollow- feeling in 
the stomach; as from fasting. 
| pi.kare.kare 
To have an empty-, hollow- feeling in 


the stomach; = pakarekare. 
| ta.kare 
To set a ship, canoe afloat; to launch. 
VHI 
To be eager, ardent. VHI 


KAREA 


Eager, ardent. 
| ta. karé.a 
Launched, afloat. 
KAREA || Kare 
KAREA || rea (ii) 
KARE-AMOAMO || Kare 
KAREAREA || rea (ii) 


KAREFA 
S. The pandanus spathe. NAP 
KARE-FATI || kare 


KARE-HAKAPUKU || kare 
KAREHE || rehe 
KAREHO 
P. To lie, tell a -lie, -falsehood; || haka- 
vare, hakaheéhé, hua (ii). GTN 
S. A lie, falsehood, untruth. 
M. Lying, false, untrue; lyingly, falsely, 
untruthfully. 
| kareho.reho 
To speak deceitfully. 
A deception, fake, fraud; deceit. 


Beautiful. 

KAREHOREHO || kareho 

KAREIRE 
A faggot; kindling wood, firewood, 
firesticks; = Karire. 

KA REKA 
Loc.As for; when used as a conjunc- 
tive. 


KA REKA RA 
Loc. But, however, nevertheless. VHI 
KAREKARE || kare 
KAREMU || remu 
KARENA 
S. A type of large coral rock; it rises 
above the lagoon level. GTN 
KAREPA || repa 
KARE-PEAU || kare 
KAREPEREPE || repe 
KARE-POTOPOTO || kare 
KARERE || rere 
KARERO || *ero, *rero 
S. The feeler of the -squid, -octopus. 
NAP 
Poet. The phallus; [?] (Fakateni no 
te roto i Tiveru: e tapu Karero ana e 


tuperepere ana.) HIK 
| karero.rero 

The caudal fin, tail of a fish. NAP 

The multiple feelers of a_ -squid, 

-octopus. NAP 


KARERORERO || karero 

KAREU || reu 

KAREVAREVA (i) || reva (i) 

KAREVAREVA (ii) 

S. A variety of fish, Aluteres scriptus; 
= AMN, HIK, VHU kirevareva (i). 

ANA, FAG, NAP 

KAREVAREVA = kirevareva (iii) VHI 

KARI || ri (iii) 

KARIA 

S. The taro plant, Colocasia esculenta; 
|| fakea, taro (ii). TKO 
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KARIKARI-HENUA 


KARIA (i) 

P. Intj. Well I never! You dowt say! 
KARIA (ii) 

P. Intj. Do not! VHI 
KARIA (iii) = kaaria || *ari (iv) 
KARIAKE = kaariake || *ari (iv) 
KARINA 

S. The ear; = GTN tarina; || karina (ii). 

VHI 


KARIDA (i) 
S. A variety of marine bird, ? the gray 


gannet; = reheko; || papapaka (ii), 

varuti. 

Fig. A mistress, sweetheart. VHI 
| karina-kerekere 

A black variety of gannet. 
| karina-kuokuo 

A white variety of gannet. ANA 
| karina-pétea 


A gray-backed variety of bird; it has 
a white tail, head and belly, with red 
legs. 
| Karina-rehu 
The common gray gannet. 
KARINA (ii) = GTN tarina; || karina VHI 
KARINA-KEREKERE || karina (i) 
KARINDA-KUOKUO || karina (i) 
KARIDA-PETEA || karina (i) 
KARIDQA-REHU || karina (i) 
KARIHAMDA || ri (ii) 
KARIHANDA-KUEI || ri (ii) 
KARIHANA-TATE || ri (ii) 
KARIHI (i) 
S. The underpinning-, foundation- wall 
of a house or structure. VHI 
? The supporting beam, sleeper of a 
structure, 
KARIHI (ii) 
S. The name of the elder brother of 
Tahaki, in folklore. ANA 
The name of the elder cousin of 


Tahaki FAG 
| karihi-nui (i) = karihi (ii) 
KARIHI-NUI (i) = karihi (ii) 
KARIHI-NUI (ii) 
S. The name of a star. ANA 


KARIHI 
S. A variety of the nahiie fish; it has a 
rounded blunted nose. ANA 
KARIKARI 
M. Narrow in the middle, narrow-waist 
ed; as an hour-glass. ANA, VTU, VH1 
| haka.karikari 
To make narrow in the middle. 
| karikari-henua 
An isthmus, 
| tO.Kari.na 
The side of the human body at the 
waist; more strictly the incurving 
part, but in modern usage it extends 
further down on either side. 
ANA, VHI 
KARIKARI-HENUA || karikari 


KARIKO 


KARIKO 

S. A special form of fish-hook; it is 
made in sizes from one and one-half 
inches to six inches in length. NAP 

| kariko-nienie 
A special form of the fish-hook; it is 
similar to the ruvettus hook, up to ten 
inches in length, and used for large 
deep-sea fish. NAP 

| kariko-pako 

A larger form of the kariko fish-hook; 
it is up to nine or ten inches in iength 
and is used for catching the pako 
shark. 

KARIKO-DIEDIE || kariko 

KARIKO-PAKO || kariko 

KARIOI (i) [? <— oi (ii) ] 

S. A young man-, woman- prior to per- 
manent marriage who belonged to the 
taurekareka at the period of free 
sexual intercourse; unattached young 
men or women lived in the bush, pae- 
tika, or uninhabited regions; they 
passed their days in seeking food and 
stuffing themselves (tokotokonohi ai 
kia paheke te kapona), gathering great 
quantities of pandanus drupes, diving 
for oysters, and catching fat-bearing 
fish such as the ruki, fanamea, tina- 
rima, tatika, and paruku; thus becom- 
ing estranged from the rest of their 
people; relatives tried to persuade 
them to return to the communal life, 
and the heia-raka would frequently 
send warriors to attack them. 

The karioi would flee and hide; but 
if they were persuaded to return they 
would not appear before the chief 
until they had decked themselves out 
with garlands of Polypodium fern, 
nohenohe (ii), or dodder, hihi (iii), 
and then came before the king with 
song and dance, bearing gifts of fat 
fish and delectable food. TKO 

M. Innocent; said of a young boy or girl 

prior to puberty or who has not ex- 


perienced the sexual relation. HAO 
KARIOI (ii) || ri (ii) 
KARIRE 
S. A faggot; kindling wood; = kareire. 
NA, HAO 


KARIRI || riri (ii) 

KARIVA || riva 

KARO (i) 

P. To duel, combat, fight -with, -against; 
|| heiva (i). VHI, GTN 
To rebuke, reprimand, reprove, take 
to task, chide, scold; || pakaro. ANA 
Frly. To war upon; to wage war. 


GTN 
To contend together; as many war- 
riors. 
To dispute, quarrel. AMN 
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KARU (i) 


| ka.karo 
To contend, dispute, 
fight together, duel. 

| ka.karo.hana 
A combat; a dispute, quarrel, row. 

| karo.na 
A fight, combat; an engagement, bat. 
tle; a heroic encounter. 
A reproof, reprimand. 

| karo.hana 


quarrel, row, 


The act of -fighting, -contending, 
-waging war. 
Quarreling, disputing. 
| karo.taua 
To quarrel, dispute, VHI 


A quarrel, dispute. 
| ti.karo (i) 
Remaining in the thick of battle; frly. 
intrepid. 
KARO (ii) [? — karo (i) ] 
S. Obs. The pudenda muliebria. 
| karo-kaka 
Poet. The vulva; (Ko teie ava iti, 
karo-kaka te rua 6, ka nioi te vaka 
ko te uéa vaiti.) ANA 
KAROA 
S. A sleeping mat used as a wrapping; 
said only of a mat wrapped round a 
person, not that merely laid out flat. 


ANA 


VHI 
| ta.karoa 
To wrap, roll up, envelop; as in a 
mat; = takatari. VHI 
| tikaréa — takaroa 
KAROE = roe (ii) ANA 


KAROQMDA || karo (i) 

KAROHA = kaaroha = hakaaroha || aroha 

KAROHADA || karo (i) 

KAROKAKA || karo (ii) 

KAROKARO 

S. A paste or pudding made of the 
roots of certain tuberbearing plants; 
the tubers are first scraped and 
grated and then wrapped in kokaha 
leaves and baked in the k6pihe; it is 
made from tubers of the fakea, pia, 
hoi (i) and kapénu; || tikaro. ANA 

KAROPA 

M. Misshapen; 
formed. 
Flattish; as the pakaihere; not well 
rounded out. ANA 
Scrawny, thin; frly. undernourished; 


abnormally shaped, de- 


as dogs, pigs. ANA 
KAROPAROPA 
S. A variety of fish; || ropa. REA 


KAROTAUA || Karo (i) 
KARU (i) 

S. Loose flesh; a fold of loose flesh. VHI 
A cheek; as of the face or buttock; 
|| korahi. 

Lips; as of the cunnus. 

| faka.karu (i) 

To become soft, wrinkled, detumes: 


KARU (ii) 
cent; of the phallus; (Vahitu e! Tia 
rua mai na upuupu, fakakaru mai, 
tipu tipi puku te pona i paena nei.) 
ANA 
| haka.karu.karu 
To loosen, give slack to; as a rope. 
| karu.Karu (i) 
The skin of living creatures; as of 


fish, animals, man; = GTN norenore; 
|| unahi. FAG 
The skin of an octopus. REA 
A double chin; the folds of flesh 
under a chin. HAO 
A new-born infant. NAP 


Wrinkled; || minomino, nukanuka. 


ANA 
Baggy, hanging in folds; as_ skin; 
sagging, loose, slack; as rope. ANA 


| karu.karu-nutu-raro 
The interior flesh of the lower lip; 
frly. the lower lip. 
| karu.karu-nutu-runa 
The interior flesh of the upper lip; 
frly. the upper lip. ANA 
| karu.karu-niho 
The gums of the teeth; = poki (i). 


VTU, FAG 
| karu.nohi 
The eye-lid. VHI, ANA 
The eye-lash; = hihi (ii). NAP 
KARU (ii) 


S. The body; said of verses, omitting 
the pepenu; [but see hiia (i).] AMN 
A stanza; when there are only a few; 
|| hiia (i), rena (iv). HAO 
The main body of verses; when there 
are only a few stanzas. VHI 
| faka.karu (ii) 
To lower -the voice, -the pitch of the 
voice, in concluding a stanza or line. 


FAI 
KARUKARU (i) || karu (i) | 
KARUKARWU (ii) [? — karu (i)] 
S. Clothing; = kahu. HAO 
KARUKARU (iii) 
M. Staring angrily. ANA 


KARUKARU-HDUTU-RARO | karu (i) 
KARUKARU-NQUTU-RUMNA || karu (i) 
KARUKARU-NIHO || karu (i) 
KARUKARUKA [? <— karukarua] 
M.Wrinkled, folded in many places; 
|| Karu (i). 
KARUKE || ruke 
KARUKEA || ruke 
KARUKEA [? <~ ruke] 
P. To be turned, faced around; || ruke. 
KARUKEHIA || ruke 
KARUNOHI || karu (i) 
KARURI || ruri 
KARURI 
S. The left hand side; || kaui, maui. 
NAP, VTU, GTN 
Left; as opposed to right. 


204 


KATA (i) 


KARURIHADA || ruri 
KARURIHANDA-HANA || ruri 
KARURI-TOHE || ruri 
KARURU [? < ruru] 
P. To put up-, erect- a -partition, -screen. 
S. A lean-to, one-sided shed; || podhana, 
fare (i), kodkutokuto. VHI, TAK, NAP 
A partition, screen. ANA 
A house, hut, shed, shelter. AMN 
Fig. A dwelling-place, village-site. 
| kKaruru.kaparari 
A lean-to, one-sided shed, shelter. 
NAP 
| karuru.nira 
A shed. 
KARURUKAPARARI || karuru 
KARURUNIRA || karuru 
KATA (i) 
P. To laugh; to burst-, break- out laugh- 
ing. 
S. Laughter. 
M. Laughable, amusing. 
| faka.kata 
Reg. 
To banter. 
| hd.kata (i) 
A jest, jester. 
| h0.kata.kata 
To jest, banter, joke. 
| ka.kata (i) 
Reg. Dual. 
| kata.faufau 
To laugh -senselessly, -idiotically; to 
giggle. VHI 
| kata.heva 
To laugh and weep at the same time. 
ANA 


NAP 


ANA 


VTU, ANA 


| kata-hia 
To be laughed at. 
| kata. hinihini 
To giggle; = HAO hinihini. 
The giggles. 
Giggling. 
'Kata.kata (i) 
Continued laughter. 
Laughable, amusing, ridiculous. 
| kata.maére 
To laugh -without stopping, -continu- 
ously. ANA 
Laughing without stopping. 
| kata.niho ‘ 
To grin; || hakamimiki. 
Grinning. 
| kata.ore 
To giggle, laugh senselessly; lit. to 
laugh with the mouth. 
Giggling, laughing senselessly. 
| kata.tiere 
To shout with laughter. 
Shouting with laughter; 
merry. 


ANA 


ANA 


frly. gay, 


KATA (ii) 


| t0.kata 
To laugh -softly, -with subdued voice. 
FAG 
| t6.katakata 
Reg. Freq. Con. Plur. 
KATA (ii) 

S. The fry of certain fish. VTU, ANA 
Certain varieties of small fish that 
run in shoals. ANA 

| kata.mano 
A small fish that follows certain 
sharks in large schools. ANA 

KATA (iii) 
S. A vine. 
A twig. 

| ka.kata (ii) 

The rib-, stem- of the coconut leaf. 

| kata.kata (ii) 

The stem of the coconut leaf; || kéina- 
katakata, turei-katakata. NAP, ANA 
The stalk of certain large leaves. 
VTU 
The bat of the ake game. FAG 
The stem, stalk of a plant or large 


leaf. ANA 

KATAFAUFAU || kata (i) 

KATANI 

S. A variety of fish; = ANA, HIK, VHI 
kokiri-pano. NAP 

KATAHA || taha (ii) 

KATAHEVA || kata (i) 

KATAHI || tahi 

KATA-HIA || kata (i) 

KATAHINIHINI || kata (i) 

KATAI 

S. The point of the nohi of the bonito 
lure; || kaviti; = matai; || tai) HAO 


The point-, head- of a weapon or fore- 
section of a weapon; || kauri (i); = 
kotoi, kotekatai. ANA 
A spear-head. VHI 
KATAKA 
S. A personal name. 
The name of a mythical realm or 
region of the lower-world. FAG 
KATAKATA (i) || kata (i) 
KATAKATA (ii) || kata (iii) 
KATAMAERE || kata (i) 
KATAMANDO || kata (ii) 
KATANIHO || kata (i) 
KATAORE || kata (i) 
KATARI || tari (ii) 
KATARI 
P. To let down; as a fish-line. 
| katari.tari 
To let down and pull up repeatedly; 
as a fish-line. 
KATARITARI || katari 
KATATIERE || kata (i) 
KATAU [? katau] 
S. The right -hand, -side. 
REA, NAP, GTN 
Starboard; = takurimatanei. 
M. Right; as opposed to left. 


NAP 
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KATI 


KATEA 
S. The open side of a canoe; as opposed 
to the outrigger side. HAO, VHI 
M.Said of the open side of a canoe; 
|| kKaurare, amaruku. HAO, VHI 
The right; as opposed to left. 


KATEDA 

S. The head of a squid or octopus; = 
tunou. TKO 

KATEMUTEMU || temu 

KATERA 


S. A variety of medium-sized shark; = 


GTN nahunahu (iii); || mano. NAP 

KATI 

P. To bite, nip. 

To grip. 
To suffer a -disaster, -serious misad- 
venture. ANA, VHI 
To be joined to, in contact with, close 
to. 


S. A disaster, serious misadventure, mis- 
fortune, calamity. ANA, VHI 

M. Close-, joined- to; in contact with. 

| ka.kati 
To bite and hold on with the teeth; 
as a dog, or a fish which strikes the 
bait firmly. VTU, ANA 
To chew firmly wpon. VHI 
Frly. To devour. 
To suffer with colic; said of the in- 
testines, roeroe (i). 
To ache; as the heart, manava (i), 
with anguish. FAG 
To build a nest. ANA 
A variety of parrotfish that will nip 
people; = TAH pa/ati-hohoni. ANA 
Poet. Inspiring intense emotion; [with 
manava (i).] 

| ka.kati.a 
Bitten repeatedly; as by fish ora dog. 

| katia [? -— kakatia] 
Bitten suddenly and unexpectedly; as 
by a dog. 

| kati.na 
Food; lit. the thing bitten. 
Flesh, meat; as of the coconut and 
certain fruits. 

| kati.na-pokea 
A tuber of the pokéa which grows to 
the size of a duck’s egg; only one or 
two are found on a plant. 

| kati.Kati 
To bite-, nip-, nibble- repeatedly. ANA 
To gnash the teeth; = fakatete (i). 

VTU, TKU, NAP 

Colic. ANA 
Biting, snapping, gnashing the teeth. 

| ta.kati 
To become united with, take as one’s 
-spouse, -permanent mate. 
To assume the permanent relation- 
ship of husband and wife, lover and 
mistress. 


KATIA 


KATIA || kati 

KATIAHU 

S. A variety of fish; = FAG toveravera, 
VHI pahoro. NAP 

KATINA || kati 

KATIHI || tihi (i) 

KATIKA || tika (i) 

KA TIKA RA 
Loc. However; but; nevertheless; 
there is this to say about it; = 
ka reka ra. FAG 

KATIKATI || kati 

KATIKATIKA (i) || tika (i) 

KATIKATIKA (ii) 

S. A variety of fish; = moana, Kaveti. 

NAP 

KATIKATIA (iii) 

S. A variety of bird, the booby; black 
all over; = Karina. 

KATIKATI-ROPU = tonohiti (ii) 

KA TIRA 
Loc. Cease! Stop! That’s enough! 

FAG 
KATIREHE [? kKatirehe] 
S. The Adam’s apple; = tirotiroka. VHI 


KATITOTITO 
S. A variety of fish; = VHI, ANA 
nanwe. AMN 


A variety of fish; blacker than the 


katitotito above; = ANA matatea. 
AMN 
A variety of fish; = AMN, HIK, ANA 
mamotore. VHI 
KATIU 
S. Mod. The name of an island. VHI 
KATO (i) 
P. To pluck, break off. VHI 


To gather; as leaves; || pofaki. 
NAP, FAG 
To break-, chip- off lumps, projec- 
tions; hence, to round off a surface; 
as by removing -projections, -inequal- 
ities. VHI 
| kato.a 
Evened off; evenly -rounded, -smooth- 
ed. 
| kato.kato 
Reg. Freq. 
To gather -repeatedly, -many; said 


only of leaves or flowers. ANA 
To pluck leaf by leaf. 
| pa.kato (i) 
To pluck, gather leaves; [not com- 
monly used of flowers.] VHI 
| pa.kato.kato 
Reg. Freq. VHI 
KATO (ii) 


P. ? To increase, be plenty, abundant. 
? Plenty, abundance. 

KATOA (i) || kato (i) 

KATOA (ii) [? «+ katona] 

P. To be -equal, -uniform, -united, -com- 
pact, -assembled together. ANA, VHI 
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KATUIRI 


M. Equal, uniform, whole; of one -form, 
-structure. 
United, assembled together; all one. 
All; in speaking of persons. FAG 
Few; in certain idiomatic construc- 
tions. 
Wholly, entirely, all together; equal- 
ly, uniformly. ANA, FAG 
Also, too. 

*KATOA 

S. The male organs of generation; [used 
in specifying relationship;] || koruri. 


REA 
| katoa.tahi 
Begotten of the same father. 
KATOATAHI || *katoa 
KATONA 
S. The totality of separate -entities, 


-units; (Hoki atu ra te katona o te 

tanata nei ki td rateu vahi.) 

M. Whole, entire. 

All, every. —_ 
KATOKATO || kato (i) 
KATOKO 

S. A personal name. 
KATORE || tore 
KATORETORE || tore 
KATOTI 

S. A small black fish. 
KATU (i) 

P. To climb; to clasp; to scale, climb 

over; to ascend, mount. GTN 

To climb with the feet held in a climb- 

ing-bandage and with one hand 

braced, pointing downward. VHI 
| faka.katu 

Reg. 

To climb; lit. to cause oneself to 

climb. FAG 

| ka.katu 

Reg. Dual. 

| kati.na 

A ladder. 

| katu.piki.tore 

To climb by clasping the trunk with 

the legs; [not using a rope or climb- 

ing-bandage. ] 

| katu.tako.hana 

To climb using a rope or climbing- 

bandage around the feet. 

| ta.katu (i) 

To clasp in the arms. 

KATU (ii) 

P. To be well-, neatly- arranged. 

| katu.katu 

To set in order. 

Pleasing, attractive. 
KATUFARE [? katufare] 

S. A variety of shark; || tapéte, mano, 

katuiri, katuviri. TKU, AMN, ANA 
KATUODNA || katu (i) 
KATUIRI 
S. A variety of shark; || katufare, mano, 


AMN 


VTU, ROI 


NAP 


ANA 
VHI 


KATUKATU 
katuviri. VHI 
KATUKATU || Katu (ii) 
KATUKE || tuke (i) 
KATUPIKITORE || katu (i) 
KATURI 
S. A variety of fish. ANA 


KATURI (i) || turi 

KATURI (ii) = pékite-katuri 

S. A mat having a fine weave; very 
narrow plaiting strips, tihoro (i), are 


used. ANA, TAP 
The central rib of the pandanus leaf. 
NAP 


The middle strip of the pandanus 
leaf; it is discarded in making fine 
mats in favor of the edges because it 
has rough projections on it, but it is 
used for small second quality mats. 
AMN 
A small sitting mat made of the 

middle strip of the pandanus leay. 
AMN, ANA 

KATURI (iii) 

S. The second smallest growth stage of 
the fwe named stages of octopus 
growth; || pekekare. VHI 

KATURI (iv) 

S. A variety of fish. 
KATURI-TARINA || turi 
KATURITURI || turi 
KATUTAKOHAGA || katu (i) 
KATUVIRI = katufare 
KAU (i) 

P. To swim-, move-, proceed-, be sup- 

ported- -in, -through water. 
TKU, HAO, AMN, ANA, 
MKM, FKH, TAE, NAP, 
REA, FAG, VHI, GTN 
Obs. To become -moist, -wet; = kou 
(i). 
Poet. To drive-, plunge- along; as a 
ship. ANA 

S. A boat, canoe. 

M. Obs. Wet, moist. 

| faka.kau 
Reg. 

To launch, 
To paddle with the hands; as a canoe. 
To drive on against wind and waves; 


ANA 


as a ship. FAG 
| ka.kau.a 
Pumice; = auahu. ANA 


A variety of light rock; it is filled 
with small bubble-like cavities, floats 
under the surface, and is occasionally 
washed ashore. 

| kau.a (i) 
Caused to -float, -swim. 

| kau.aku 
A variety of swordfish; it has the 
sword on the lower jaw and is small- 
er than the iheraha; || aku. 

ANA, FAG 
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KAU (iii) 


| kau.aku-pi-tira 
The giant swordfish; || aku, iheraha, 
totoviri, pakurau, kanu-pi-tira, upiipu. 
ANA, FAG 
| kau.na (i) 
A swimming -place, -pool. 
| Kau.kau (i) 
To swim; aS many people. GTN 
To make repeated swimming motions. 
VHI 
To be in little puddles; as rain. VHI 
Wringing wet, drenched. ANA, HAO 
| Kau.ria 
Drwen along; as a ship in a gale; 
(Kia kauria na te matani-tu. ) 
Traversed by ships. 
| kau.tira 
A ship. 
A mast; (Kake a runa te kautira kia 
farofaro a te nuku, penei te tama te 
tu mai ra i te kaina.) 
A sea-going canoe having two masts. 
| kau.tira-korure 
Mod. A steamship. 
| kau.tii 
To wade; lit. to swim upright. 
| pé.kau 
Obs. The flipper of a turtle. 
| ti.kau (i) 
A sea-captain, steersman. 
KAU (ii) 
P. To munch, chew; = nau. 
| kKau.Kau (ii) 
Freq. To masticate-, munch-, chew- 
thoroughly; || naunau. HAO, VHI 
To eat; = kaikai. ANA 
To dine, eat a meal; || naunau. 
| kau.Kau-nui 
To overeat, eat heavily, stuff oneself. 
ANA 


KAU (iii) 
S. The stalk-, stem-, midrib- of a leaf. 
A handle; [in compound words.] 
| ka.kau 
A shaft, handle, helve; = tunata; || 
kotoi, katuke. FAG, ANA, VTU, HAO 
| ka.Kau-tipoka 
The handle of an -oar, -sweep, -pad- 
dle; || k6toi. NAP 
| kau.aki (i) 
The lower frictioning stick of the fire 
plough; = horokana. NAP 
| kau.fau 
A small flat wooden implement which 
is slipped under the prepuce in the 
superincision operation; a superinci- 


sion anvil. VHI 
The handle of an implement; = Ka- 
kau, tunata. VTU 


The inside supporting horizontal strip, 
over which thatching is folded; it is 
split out of old pandanus roots that 
reach the soil, akaviri, kteke, for 


KAU (iv) 208 KAUNA ()i 
these are the toughest. ANA, NAP | kaua-pata 
The tiller; handle of an oar. A wall of coral rock. HAO, AMN 
| kau-nati (i) = kauaki REA, ANA KAUAE (i) 
|kau.raro = kauaki S. The jawbone, inner jaw; = takauae; 
| kau.rima || tana, kau (ii). FAG, AMN, ANA 
The upper frictioning stick in the | kKauae.hina 
fire-plough; = aurima. HAO, ANA A gray beard. 


The drum-stick used in playing the 
titoto; = kéina-nanatu, tonere-titotd. 


ANA 
|kau.ta — kaufau NAP 
| kau.toki 

An axe-, adze- handle. ANA 
| pa.kau 
? A drumstick. 
| pa.kau 
Mod. Coconut-leaf thatch; || pakereré 
(i). ANA, NAP 
| pe.kau 
A ray, rays of the sun. 1 3<6, 
KAU (iv) 
S. An ancestor; || riikau. VHI 
Ancestral. 
| kau.matua 


A very old man. 
The first progenitor. 

| kau.nati (ii) 
An ancestor having great magical 
powers; an ancestor with wizardlike 
ability. 

| kau.tata 
An inherited character; a physical pe- 
culiarity which appears again and 
again in the descendants of a single 
ancestor, or in a single family line, 
nati; it may be a birthmark, deform- 
ity, or disease. 

KAU 

M. Completely; an intensive; [almost ob- 
solete except in certain compounds;] 
|| ninikau. 

KAUA 

S. A variety of coral rock; it grows like 
a shelf on other coral masses; it is 
yellowish, soft, and breaks easily into 


small lumps; = paia. HAO 
KAUA (i) || kau (i) 
KAUA (ii) [? — — kaua] 
P. To enclose-, fence-, shut- in. 
VTU, ANA 
S. A palisade, fence, barrier; = roki 
(ii), Oa. 
| ka.kaua 
The wing of a fish weir; = rarena, 
rarena. 
| kaua-parira 
A coral enclosure for pigs. NAP 
| kaua-paru 


A fish -weir, -pound; it was made of 
barriers of coral rock, built in the 
lagoon facing an inlet from the sea, 
hoa (ii). 


Having a gray beard. 
KAUAE (ii) [? — kauae (i) ] 
S. Half of the universe, rani. 
| kauae-raro 
The region of the gods below the 
level of the earth; = araro. 
Kauae-raro-o-Atea = kauae-raro 
kauae-ruyna 
The region of the gods above the level 
of the earth; = aruna. 

| kauae-runa-o-Atea = kauae-runa 
KAUAEHINA || kauae (i) 
KAUAE-RARO || kauae (ii) 
KAUAE-RARO-0-ATEA = 

Kauae (ii) 
KAUAE-RUDA || kauae (ii) 
KAUAE-RUNA-O-ATEA = kauae-runa || 

Kauae (ii) 

KAUAHA = kauvaha 
KAUI = maui 
KAUAKA = kauraka 
KAUAKI (i) || kau (i) 
KAUAKI (ii) 

S. A variety of fish; = tot6viri. 
KAUAKU || kau (i) 
KAUAKU-PU-TIRA || kau (i) 
KAUA-PARIRA || kaua 
KAUA-PARU || kaua 
KAUA-PATU || kaua 
KAUARIKIROA 

S. A personal-, god- name. 
KAUARIKI-RGA 

S. Myth. The miro (ii) tree; = amae 

(ii). ANA 
KAUARU 

S. A method of cooking fish; the fat is 

first removed and the fish is baked 
in the earth-oven; the fish is then 
taken out of the oven, the belly, k6- 
rahi, is partially split, kinera, and the 
fat, havene, is kneaded or pressed 
until it is soft and mushy; the fat is 
then spread on both sides of the in- 
terior of the belly and the fish then 
recooked for about twenty minutes; 
fish so treated are the TAP homo- 
homo (ii), FAG takatipa; tenatena; 
and the FAG aueke, [which resembles 
the uhii and the pahoro.] 


FAG 


kauae-raro || 


ft he'd 


NAP 


AMN 


KAUATA 
S. The hand. ROI 
KAUATI = kaunati || kau (iii) FAG 


KAUFAU (i) || kau (iii) 
KAUFAU (ii) 

P. To fulfill; to pay as a penalty. 
KAUNA (i) || kau (i) 


KAUNDA (ii) 


KAUMNA (ii) [? — kaina] 

S. A home, dwelling-place; lit. place of 
eating; = kaina; [said to be the ‘‘old 
language’’. ] 

KAUHOPU [? «+ kau (i) ] 

S. The bonito fish; || pirara (ii), atu 
maihihi, iroiro, titipapana, panapana 
(ii). ANA, VHI, ROI 

KAUHUNE [? + kau (ii) ] 

S. A harvest; a season of -plenty, -abun- 
dance; || hune. GTN, ANA 
An abundance of crops, food, fish; a 
plenty. 

A season, year. 
The month of August; according to 
one system of reckoning; the eighth 
or third month; according to the new 
or old system of counting. 
The month of November; the ninth 
month beginning with paroro-mua 
[assumed to be March] according to 
one system of reckoning. REA 
| kauhune-mua 
The sixth month, June; according to 
one of two systems of reckoning. 
VHI 
| kauhune-muri 
The seventh month, July; according 
to one of the two reckoning systems. 
VHI 
KAUHUNE-MUA || kauhune 
KAUHUNE-MURI || kauhune 
KAUI [? kaui] 
M. Left; as opposed to right; || karari, 


maui. 
KAUKA 
S. The hard fruit of the pandanus. 
| NAP 
M. Green, unripe; as certain fruit. VHI 


KAUKAU (i) kau (i) 

KAUKAU (ii) | kau (ii) 

KAUKAU-NUI || kau (ii) 

KAUKI 

S. A gland-, lump- in the crease of the 


thigh; || kauka. ANA 

The crease of the thigh. VHI 
KA UKIUOKI 

i?) 


KAUMATUA || kau (iv) 

KAUNA [? <— una (ii) ] 

P. To desire -ardently, -passionately; to 
yearn-, feel- an intense longing for; 
as for a lover, mistress, or person 


who is far away, not present. FAG 
KAUNATI (i) = kauaki || kau (i) 
KAUNATI (ii) || kau (iv) 
KAUNATI (iii) 
S. An epithet of Kiho. 
KAUNAUNA = topatopa (ii) NAP 


KAUNU 
S. The month of December; || unu (iii). 
HIK TKR, TKU 
The month of January; according to 
one or another system of counting, it 
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KAUTES 


is the first or eighth month. 
ANA, ROI, FAI 
| Kaunu.unu = ’aunuunu 


December; || unu (iii). RAG 

KAUNUKU [? <— kKainuku] 

S. A personal name. 

TE KAUNUKU = kaunuku 

KAUNUUNDU || kaunu 

KAUPAKA 

S. Leaves withered prior to maturity; 
|| paka (i). ANA 

KAUPAPA 

S. The flutefish, genus Aulostomatidae; 
= kakavere, akupapa. FAG 

KAUPARE 

S. A type of hat; ? with a wide brim; 
|| pare. TKO 

KAUPU || upu (i) 

KAURA (i) || ura 

KAURA (ii) 

S. A kind of supernatural being; a de- 
mon. TKO 

KAURAKA (i) 

P. Not; Intj. Do not!; = ’auraka, TAP 


héiaha, TKO karaka, karia (ii), ’éiaha. 
KAURAKA (ii) 
P. Happily for, due to, owing to. 
KAURAKA PA 
Loc. Better not! 
KAURARE 

S. The side of the outrigger; || amaruku, 
katéa; outrigger. MN, HAO 

M. Referring to the outrigger side of a 
canoe. AMN, HAO 

KAURARO = kauaki || kau (iii) 
KAURI (i) 

S. The fore section of a -fish spear, 
oka, -fighting spear; it was made of 
nanie or other very hard wood. 

ANA, VHI 


FAG 


KAURI (ii) [? — uri (i)] 

S. Mod. Iron. 

KAURI (iii) || uri (i) 

KAURI (iv) || uri (ii) 

KAURIA || kau (i) 

KAURI-HIA || uri (ii) 

KAURIMA || kau (iii) 

KAUTA = kaufau || kau (iii) 

KAUTAHA 

S. A net-spacer. 

KAUTAKA 

S. A personal name. 

KAUTA-KOPE 

S. A net-spacer of turtle-bone or wood; 
|| kautaha. NAP 

KAUTEA 

S. A variety of fish, Caranx elacate; = 
AMN naenae; at FAG the first devel- 
opment stage, rupo (ii), was very 
small — about five inches; kopukopu 
(ii) — about ten inches; paruku — 
about twenty inches; tinarima — about 
thirty inches; and kautéa — about 


NAP 
AMN 


14 


KAUTIKA 


forty inches; = ANA rara. 
HIK, FAG, HAO 
A variety of fish; it resembles the 
tenatena; it has yellowish-orange 
markings, and is called te ariki o te 
henua. VHI 
KAUTIKA = koitika ROI 
KAUTIRA || Kau (i) 
KAUTIRA-KORURE || kau (i) 
KAUTOKI (i) || kau (iii) 
KAUTOKI (ii) 
P. To carry on a shoulder-pole; 
KAUTU || utu (ii) 
KAUTU || kau (i) 
KAUTUARAKI 
S. Sibling-in-law; as the brother-in-law 
of a man; the sister-in-law of a wo- 
man. NAP 
KAUTUTUO || kau (iv) 
KAUVAHA 
S. The opening-, aperture-, mouth- of a 
basket; = kauaha; || auvaha (i) (ii), 
vaha (i). ANA 
The mouth-, entrance- of a fish-weir. 
KAUVARU [? «+ kau (ii); varu (i)] 
Ss. An edible paste. 
| kauvaru-kapenu 
An edible paste made of ripe pandan- 
us fruit; it is first cooked, then 
scraped, and the resulting starch 
mixed with grated coconut-meat and 
again cooked. 
| kauvaru-muko-rehi 
An edible paste made of scraped 
muko-rehi and grated coconut meat, 
thoroughly worked together; || muko. 
| kauvaru-pia 
An edible paste made of powdered 
starch, ritopia, thoroughly mixed into 
grated coconut-meat, and baked in 
the earth oven, 
KAUVARU-KAPENU || kauvaru 
KAUVARU-MUKO-REHI || kauvaru 
KAUVARU-PIA || kauvaru 
KAVA 
S. Obs. The shrub, Piper methysticum. 
HAO, ANA, VHI 
Obs. An unfermented beverage; pre- 
pared from the above. ANA, HAO 
Mod. Any intoxicating liquor. 
A fermented liquor prepared from the 
sap of certain trees, especially from 
the coconut. 
Poet. Sea-water; frly. the ocean; (Ko 
Hiro-nuku te matani-tu, hauna Kava 
tuku, kava-roa [a] te tupua, tapa mai 
kavakava, taia kava, taia te kava no 


|| amo. 


ANA 


Pono.) 

M.The quality of bitterness, acidity, 
sOUrnNess. 
Mildly -acid, -salty, -bitter; || kava- 
Kava. NAP, VHI 
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TE KAVAKE-A-MAUI 


| kava.kava (i) 
Int. Sour, acid, bitter, salty, briny; 
frly. brackish. 
Poet. The waves of the ocean. 

| kava-kOoroe 
A fermented liquor prepared from the 
sap of the coconut; a k6roe is bent 
over, Suspended from a naofe above 
by a cord, and wrapped tightly with 
sennit for a distance of some eighteen 
inches; the sennit is so arranged as 
to hold a receptacle, kakano, under 
the end of the koroe, which is cut off; 
the sap, komo koroe, drips into the 
kakano and when sufficient has been 
collected it is then allowed to stand 
for about ten days in a paroe, until 


sufficiently fermented; || poki (i), 
paru (iii). 
| kava-mate 
A lethal or death-dealing preparation 
of kava. VHI 
| kava-roa 


Poet. The surface of the ocean. 
| pu.Kava (i) 
Bitter, disagreeably sharp in taste. 
| pu.Kava-hia 
Affected by anything -bitter, -unplea- 
sant, -disagreeable; frly. disgusted; 
as by acrimonious conversation; (E 
ho ma! Pikava-hia atu ra vau.) 
| pu.Kkava.kava 
Reg. Int. 
| t0.kava.kava (i) 
Agreeably salty, sour, tangy; as a 
flavoring or salt introduced into food; 
|| horahora (i). ANA 
KAVAHA || vaha (ii) 
KAVAHAVAHA 


S. A variety of eel; = VHI, NAP, ANA, 


FAG maméa. AMN 
A variety of eel; it was brownish- 
black, long and thin. VHI 


KAVAHIA 
S. A variety of eel; the small growth- 
stage of the tenutu-roa. NAP 
KAVAI 
S. A variety of small yellow creeper, 
Triumfetta procumbens. ANA 
KA VAIHO 
Loc, Never mind! Don’t bother! ANA 
KAVAKA 
S. The turtle; || vaka. 
KAVAKAVA (i) || kava 
KAVAKAVA (ii) 
S. A variety of fish, Decapterus sanctae- 
helenae. ANA, AMN 
KAVAKE 
S. The moon; 


ROI 


|| poni, marama, kahéa. 
GTN 
A month, 
TE KAVAKE-A-MAUI 
S. The name of a particular figure of 
cat’s cradle. 


KAVAKI 


KAVAKI 

P. To shine, sparkle, glint, be reflected 
on the sea; as either the moon or 
sun; = para (ii); || + vaki (iii). 

ANA 
To be silvered; to -shimmer, -glint, 
-sparkle; as the sea from moonlight. 
To be burnished; as the sea from 
sunlight. 

S. A path of sunlight-, moonlight- on 
the sea. 

M. Shimmering, glinting, sparkling; as 
above; || makana. 

KAVA-KOROE || kava 
KAVA-MATE || kava 
KAVARO (i) [? <— varo (ii) ] 

S. A type of -pudding, -edible paste; it 
is made of soft coconut-meat, komoto, 
mixed with the starch, rito, of the pia 
plant; placed inside of a viavia coco- 
nut emptied of its water, it is baked 
in the earth-oven; if the mixture is 
thicker it is wrapped in the leaves of 
a newly-sprouted coconut, manana, 
and similarly baked; it resembles 
poke (ii) and karokaro. ANA 

| kavaro-pia 
The above paste, mixed with pia. 

KAVARO (ii) 
A variety of plant; it has a fragrant 
yellowish flower; it is a creeper clo- 
sely resembling the pohue. HAO, ANA 

KAVA-ROA || kava 

KAVARO-PIA || kavaro 

KAVATA [? kavata] 

S. A variety of fish; the larger growth 
stage of the uda; = kokumu. TAK 
A variety of fish; it is similar to but 
smaller than the kanae, with a blunt- 
er nose than the uda; the hemo is 
the smaller uda, and the kokumu is 
still smaller. FAG 

KAVAU [? kavau] 

S. A variety of bird; the slightly spotted 
white variety of the sooty tern, nana, 
and smaller than the kaveka. NAP 

KAVAU 

P. To scold, reprove, reproach. 

S. A scolding, reproof. 

| kAavau.vau 
Reg. Con. 

KAVAUVALU || kavau 
KAVE (i) [? + kavei] 
P. Mod. To take as a guide-, guiding- 


star-, course-finder- at sea; || tomo; 
(Kave ei mata no koe;) || kavei. VHI 
KAVE (ii) 


P. To become friends, chums. 

S. A bosom friend, chum. NAP 
A consanguineous relative; in ANA 
the term includes all of those descend- 
ing from either one of two grand- 
parents, not of the same tribe as one- 
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KAVE (iii) 


self, or all members of the nati or 
kopu to which he or she belongs. 
GTN, TAK, ANA 
| kave-hana 
The kave relationship. 
KAVE (iii) [? «+ Kave (i) ] 
P. To carry, convey, transport. REA 
To take-, bring- to; [with atu and 


mai. ] 
To spread -word, -news; to deliver a 
command. VHI 
To be spread abroad; as fame, re- 
nown. 


To hang, float, be suspended. 
S. A streak. 
The thread of a fringe; a tendril; = 
ave (i). 
| kavé.a 
Heard, brought to the attention; as 


news, a report. TAK 
| kavé.na (i) 

A limb of the moon. FAG 
| kave.kave 


Multiple streaks of cloud. 
Anything fringelike. 
Ends, strands, threads, fibres; as of 
cord, a belt, or mat. 

| kave.kave-makei 
The fibrous ends of a cord. 

| ma.kave 
A fibre; || r6 (i), taura. VHI 
A strand; composed of several fibres. 
A rose-tinted streamer which rises 
from the horizon at dawn or sunset. 

HAO 

| ma.Kave.kave 
To send forth-, be bright with- crim- 
son streamers of light cloud; as dawn, 
the sky. VHI 
Streaky, rose-tinted in streaks; said 
of a mare’s-tail or mackerel sky, par- 
ticularly of the rose-tinted mackerel 
sky at dawn which is supposed to 
foretell coming rain. 
Multiple shreds, wisps; small-, tiny- 
bits. TKO 
The crimson-, rose-tinted- streamers 
of dawn or sunset which rise above 
the horizon when the sun is just be- 
low it. 

| pa.Kkave 
A supporting strap-, brace- over the 
shoulder for carrying a bundle; a 
strap for holding up a reu (i). 

| ta.kave 
To hang suspended, float in the air. 

HAO 

| ta.kave.kave 
Reg. Con. 
To hang suspended, float in the air; 
as many things. 

| ti. kave.kave 
To be blown out-, flutter- in the wind; 


KAVEA 


as streamers, the hair. HIK 
To ripple, tumble over and over; as 
a current of water. ANA 

KAVEA || Kave (iii) 

KAVEAU 

S. A personal name. 

KAVEDA (i) || Kave (iii) 

KAVENA (ii) [? <— kave (iii) ] 

S. A variety of small spider. 

KAVE-HAQA || kave (ii) 

KAVEI 

P. Obs. To take as a guiding-star; 
modern form is kave (i).] 

| kavéi.na 
A guiding-star, used to steer by on 
night voyages. GTN 
A large brilliant star. 
A harbinger; [the name given to 
Matarika (i) and Takero (ii), because 
they ushered in certain seasons;] 
|| tiakavéina. 

KAVEI 

P: To lash with fine cords; as a fish 
line to the butt of the tate, or ends of 
rope spliced together; || takai, rotui, 
faruna (i), tapona, kari, faroO. ANA 

S. The front and rear lashing of the 
bonito lure; || kaviti. HAO 

| kavéi.-hana 
The butt lashing of the ordinary fish- 
hook, matau (i). ANA 
The spiral reinforcements of the lon- 
gitudinal lashing of the kaviti. HAO 

KAVEINA || kavei 

KAVEI-HADA || kavéi 

KAVEKA [? kaveka] 


MNH 


REA 


[the 


S. A variety of bird, ? the tern; || ore- 
ore (iii); veka (i). ANA 
The sooty tern, Sterna fuliginosa; = 
NAP kKavau. 

KAVEKAVE || Kave (iii) 

KAVEKAVE - MAKEI || kave (iii) 
KAVERA 

S. A personal name. TKO 
KAVERO 


S. The name of a star; it is often asso- 
ciated in the vanana with Orion’s belt, 
Tautoru (ii). TKR 

KAVERO 

S. A variety of fishhook; it was made 
of pearl-shell or the breastplaque of 
the under carapace of the turtle. and 
used to catch ahore, utaki, pakiriko, 


kotimutimu; || kao (iv), taue, numi, 
tanoro, reke, fakarau. VHI 
KAVETI 


S. A variety of fish; = VHI, HIK, NAP 
moana; FAG kavetiveti; AMN takire; 
it is a size smaller than takire. ANA 

KAVETIVETI 

S. A variety of fish, Upeneus multifas- 
ciatus, = FAG, NAP ahuru, ANA 
takire. HAO, VHI, HIK 
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KE (i) 


A variety of fish; = VHI, HIK, NAP 
moana; AMN takire, ANA kaveti. 
FAG 
KAVEU [? kaveu] 
S. The coconut crab, Birgus latro. 
NAP, GTN 
| kaveu-heko 
? A variety of coconut crab. 
| kaveu-paparatea 
A variety of coconut crab of whitish-, 


buff- color. ANA 
| kaveu-puhiki 
A variety of coconut crab; it has a 


white base color with light blue mark- 
ings shaded to darker blue; || tavake, 


heko (i). ANA 
? A variety of coconut crab; it has 
blue-black markings on a_ white 
ground-color. TAK 


A variety of land- or coconut-crab; 
it has a white base color and light- 
blue markings shading into darker 


blue. ANA, VHI 
Descriptive of either the kaveu or 
una. ANA, VHI 


| kaveu-tavake 
A variety of coconut crab; it has a 
reddish or light reddish-brown color 
or markings on a white ground. 
ANA, HAO 
KAVEU-HEKO || kaveu 
KAVEU-KOHUKI = kaveu-kokuki 
KAVEU-KOKUKI 
S. The detumescent phallus; after spend- 


ing. VHI 
KAVEU-PAPARATEA || kaveu 
KAVEU-PUHUKI || kaveu 
KAVEU-TAVAKE || kaveu 
KAVEVE 
S. A personal name. 
KAVIKAVI 
M.” Obs. Narrow. ANA 


KAVIRI || viri 

KAVIRIVIRI || viri 

KAVITI [? kaviti] 

S. The complete pearl-shell bonito lure; 


| momoio. NAP, VTU, VHI, TAP 
KAVITIVITI 
S. A variety of red-brown fish. VTU 
KAVIU 
S. A proper name. MNH 


KE (i) [? ké] 
P. To be -exterminated, -destroyed, -kill- 
ed to the last man. VHI 


KE (ii) ? PARTICLE OF CONJUNC-:- 
TION; and; Obs. 

KE (i) 

P. To be -different, -quite the contrary, 
-otherwise. 

M. Different, other, unrelated, of non- 
identity. GTN 
Of another kind, foreign. 
Strange, unusual, extraordinary. 


KE (ii) 


Otherwise. 
In-, to- a different -place, -direction. 
Beforehand, afterwards; lit. of a 
different -time, -period. 
| faka.keé 
To cause to be different. 
To turn aside. 
| ke.ké (i) 
Reg. Plur. 
| k@.ké (i) 
Reg. Plur. 
KE (ii) 
P. Obs. ? To cry harshly; as a certain 
bird. 
| ké.ké (iii) 
Reg. Freq. 
To chatter harshly; as the torea and 
other birds. 
| pa.ké 
To cackle: as a hen after laying an 
egg; || pakeko, koto, koko (i). VHI 
| to.kekeé 
To ring, tinkle, resound; as the clap- 
per of a bell or a stone striking 
against a hard surface and producing 
a ringing sound. AMN 
KE (iii) = var. of KIA VHI 
KE (iv) = var. of KA 
KEA (i) 
S. Scum, slime; a mucous discharge. 
? The white thrush; a disease of the 
mouth producing white pustules, 
more commonly occurring among 


ANA 
VHI 


children. VHI 
| kea.Kea (i) 
A variety of marine creature; ? a 
jellyfish. ANA 
Slhimy. ANA 
| pa.Kea.kea (i) 
Slimy. 
KEA (ii) [? + kea (i) ] 
S. Frly. A variety of turtle; = tifaikea. 
KEA (iii) = var. of kia 
KEAKA 
P. To chafe; as the skin. VTU, ANA 


S. A type of chafed condition of the 
skin; it is usually accompanied by a 
slight mucous discharge or suppura- 
tion. VHI 

KEAKEA (i) || kea (i) 
KEAKEA (ii) 

S. A variety of tiny marine creature; 
it resembles a tiny cup the size of 
the little finger joint, is reddish and 
moves by pulsations; they occur in 
great swarms at certain seasons; con- 
tact causes a severe stinging sensa- 
tion. ANA 
A variety of worm-like marine crea- 
ture; is is possibly the Samoan palolo, 


which occurs at Akiaki. VHI, ANA 
KEFA 
bed ANA 
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KEHO 
KENA 
M. ? Red, red-hot, flushed red. 
KEVNO 
P. To stink, be stinking, have an offen- 
sive odor. VHI 
To have a putrid odor. ANA 


S. A stench, foul-, offensive- odor. VHI 
A putrid odor; the odor of decaying 


matter. ANA 
Fig. A very old feeble person. VHI 
M. Having a putrid odor. ANA 


| ha.keno 
Ill-smelling, offensive in odor; (Hania 
te ure hakeno.) ANA 
| kKeno.keno 
A variety of fish; the the when up to 
about three feet in length; [so named 
from its habit of eating rotten mat- 
ter which has been cast away.| NAP 


A variety of maggot; || nairo. NAP 
Putrification, pus. ANA 
Purulent. 
Stinking, having a putrid odor. 
VHI, GTN 
KENOKENHO || keno 
KEHA (i) 
P.To make a splashing sound; as a 


great fish dashing through water. 
FAG 

S. A splashing noise; as above. 

| pa.keha 
To make a swishing-, swashing- 
sound; as a loosely packed bundle 
swaying back and forth. 

KEBA (ii) 

S. Compacted sand; it forms a sort of 
friable coral-sand rock, white or pale 


yellow. VTU 
KEHA (iii) 
S. The name of a God. FAG 


Es. An epithet of Kiho, as Captain of 
Hotutaihi-nui. 
KEHA (iv) 


S. A star name. ANA 
KEHAKEHA [? + keha (i) ] 

S. To echo. VHI 
KEHA-RARA-VARU 

S. A star name. ANA 
KEHAURI 

S. A personal name; the son of Moeava. 
KEHO 


S. The front spine of the dorsal fin of 
the punapuna (ii). HAO 
? A stone upright; it is in some way 
coupled with a transverse stone for 
setting out a sanctified offering to 
the gods. FAG 
An upright post erected in a special 
marae; it has a cross-piece fixed in 
place across the top on which were 
exposed food-offerings for the gods, 
either atua or tuputuptia; the marae 
was smaller than a temple marae; it 


KEHU (i) 


had one keho in the center, surround- 
ed by a rubble wall rather than a 
wall of slabs, (marae-vaina-katina no 
te hana vaerua no te Po.) ANA 
KEHU (i) [? — — kehu (ii) ] 
S. A blond, sandy, reddish, light-chest- 
nut-brown color; said of the hair. 


ANA 
M. Blond, sandy, reddish, light-chestnut- 
brown. 
| kehu.kehu (i) 
Reddish; sandy-colored. ANA 
| ma.kehu 
A pale sandy color. VILE 
Having a pale sandy color. VHI 


KEHU (ii) 

P. ? To be dark, obscure; as night. GTN 

S. Poet. A dark -thing, -person. 

| kehu.kehu (ii) 

Dark, obscure. 

Black; of hair. 
KEHUKEHU (i) || kehu (i) 
KEHUKERHU (ii) || kehu (ii) 
KEI (i) 

P. Intj. Here! Here!; used in calling 
birds to approach in order to feed 
them; the word is repeated many 
times. VHI 
To say kei, call birds to approach, 

| kei.kei (i) 

To call birds to appreach. 

| kei.kei.kei.kei 
Used in calling birds to approach, as 
above. 

*KEI (ii) 

Sa A Seri 

| kei.fara 
A pandanus root fixed in the ground; 


|| kamuko, kiieke, kaharara. VHI 
| kéi.na (i) 
A bone; = ivi (i). GTN 


The upper ridge of the midrib of a 
coconut leaf. VHI 
The upper edge of a plank-, strake- 
which extends beyond the marked 
line to which the strake is to be 
dressed down. REA 
The midrib-, stem- of a -leaf, -frond, 
-vine; || mautana. GTN 
| kéi.na-naofe — kéina-katakata ANA 
| kéi.na-hakametiia 
The principal spine in a fish’s fin. 
| kéi.na.hoperemu 
The sacrum. 
| kéi.na.hotu 
The collar-bone. 
| kéi.na.karapona 
The Adam’s apple. 
| kéi.na-katakata 
The part of the stem of the coconut 
frond which is exclusive of the heavy 
stub. ANA, VHI 


NAP 
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KEI (iii) 


| kéi.na-nanatu 
A beater-, drumstick- for striking the 
tari-pakau; it is made of a bone from 
the paraoa; || tonere-titoto. ANA 
| kéi.na.ropu 
The lower vertebrae of the backbone. 
ANA 
| kéi.na.tua 
The spine, backbone. 
| kei.kei (ii) 
Obs. A skeleton. 
The body of a human being; lit. a 
multiplicity of bones. 
|ma.kei = mikei HAO 
To patch, piece. 
A bone needle; a needle. 
An impaled -thing, -person, -string of 


NAP 


fish. VHI 
| mi.kei 
To pierce, impale, transfix, run 
through, thread upon; as with a 
spear, needle and string; = makei; 
|| tui, piheki (ii). 
| pi. keina 
Thin, bony, emaciated; = vihivihi 
(iii). VHI, VTU 
Bony; of fish. VTU 


| ra.kei 
To thread, string together; as flowers 
in wreaths or garlands. 
To be decorated; as with -flowers, 
-kura feathers; [this is in the sense 
of being wrapped with wreaths or 
garlands which are strung together, 
whereas rahiri denotes fluttering or 
streamer-like decorations;] || kuna- 
kuna. 
To decorate a temple with -flowers, 
-kura feathers, -bone ornaments. 
A decoration made of flowers, feath- 
ers, or bones. FAG, ANA 
A garland; as above. 
Garlanded, decorated; as above. 

| ra.kéia 
Decorated; as above. 

| ti.kei (i) 
A variety of red fish having many 
bones; = tikeikei. FAG, VHI 

| ti.kei.kei (i) 
A variety of red fish having many 
bones, Holocentrus diadema; = tikei. 

HIK, HAO, ANA, NAP 

A variety of fish; it has many bones 
and dangerous spines on its back and 


cheek. VTU 
KEI (iii) 
P. To eat; = kai. REA 
| kei.a 


To steal; lit to eat contrary to prohi- 

bitions. VTU, ANA, NAP, REA 
| kKéi.na (ii) 

Eaten; (Ka kéina ko te para Ka veu- 

veu). REA 

A feast, feasting place. HAO 


KEI (iv) 


| kei.ore 
To eat partially-, half- cooked food; = 
kaiore, ore (ii). ANA, VHI, FAG 
Half-, partially- cooked, eaten half- 


cooked. ANA 
| kei.ore.roa 

To eat raw food. FAG, VHI 
| ti.kei 

To nibble without taking the hook; 

of a fish. 


| tii. kei.kei 
To nibble and dash away repeatedly 
without taking the bait; as a fish. 
Sparingly, meagerly; said of eating. 
ANA 
Nibbling and dashing. 
KEI (iv) 
P. To contend in battle, combat, war; = 
keu (iii). VHI 
S. A combatant. 
| kei.vivi 
A coward. 
KEIA || kei (iii) 
KEIFARA || *kei (ii) 


KEINA (i) || *kei (ii) 

KEINA (ii) || Kei (iii) 

KEIDA-DAOFE = kéina-katakata || *kei 
(ii) 


KEIDAHAKAMETOA || *kei (ii) 
KEINAHOPEREMU || *kei (ii) 
KEINAHOTU || *kei (ii) 
KEINAKARAPODA || *kei (ii) 
KEINA-KATAKATA || *kei (ii) 
KEIDA-NANATU || *kei (ii) 
KEINAROPU || *kei (ii) 
KEIQATUA || *kei (ii) 
KEIKEI (i) || kei (i) 

KEIKEI (ii) || *kei (ii) 
KEIKEI (iii) 

S. A variety of shark; it is known as 
vaki (ii) when smaller and ranama- 
tiki when larger. ROI 
The young of the vaki (ii) when 
larger; they are known as kamakama 
(ii) when smaller. NAP 
The young of any shark when just 
born; when slightly larger they are 
known as kamakama (ii). ANA 
? The sperm whale, cachalot. ANA 

KEIKEIKEIKEI || kei (i) 
KEINADA [? < kei (iv), (ii) ] 

S. A group-, band-, body- of -followers, 
-servants, -people who are wnited by 
the same -service, -duties. VHI, HAO 
The division of an army. 

The female attendants of a chiefess. 
Vou 


KEIONI [? « kai (i), kei (iii) ] 
P. Obs. To seek sexual gratification with 


many partners; = Kaioni. 
S. Adultery, promiscuous sexual gratifi- 
cation. 


The upper stick of the fire plough. 
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KEKE (i) 


Mod. A match, lucifer match. 

M. Lascivious, constantly seeking sexual 
gratification. 

KEIORE || kei (iii) 

KEIOREROA || kei (iii) 

KEITIKA 

S. The loop on a snare; || mai, 


_KEIVIVI || kei (iv) 


KEKA (i) 
S. Five; || rima, nima, miha (iv), mihe, 
mia. VIU,TKU 

KEKA (ii) 


S. A walk, path, roadway, sea-way, road, 


direction, way. ANA 
A row; || keka-uéa. 

Mod. A ladder. ANA 
Inveiglement. ANA 


'keka-uéa = ara-uea 
KEKA-UEA = ara-uea || ara, keka (ii) 
KEKE (i) 

P. To rake-, scrape-, gather- up; as with 
the hand, arm, leg. ANA 
To grasp-, clutch- at with the fingers. 

VHI 
To swing -loosely, -forward and back; 
as the arm. VHI 
To scrape-, trail-, drag- lightly -along, 
-OVEYr, -Upon. 

S. A method of fishing; a deep-bellied 
scoopnet is set in a small runway or 
hole in the reef, and fish are drawn 
into it from the crevices near shore. 

M. Grasping, clutching. VHI 

| keke.ke 
Poet. Very -grasping, -clutching. VHI 

| kt. keke 
To scrape a thing along, making a 
sound that sets the teeth on edge. 
VHI 
| pa.keke (i) 
To rake-, scrape- wp; as with an in- 
strument or stick. ANA 
| pi.keke 
To rub against; as a line over the 
gunwale of a canoe, or a swinging 
garment against a wall. ANA 
To rub, flatten out; as in drawing 
pandanus leaves back and forth a- 


gainst a post. ANA 
KEKE (ii) 
S. A variety of fish; = TAH paraha- 
tore. ANA, VTU 
KEKE (i) || ké (i) 
KEKE (ii) 
P. To rustle; as from the wind. NAP 


To grate, grit, grind; as the teeth. 
To produce a light tapping sound; as 
the edge of a stiff garment drawn or 
trailed across a hard surface; frly. to 
scrape lightly -over, -upon. 
| ti. keké 

To gnash the teeth; as a dog. 

KEKE (i) || ké (i) 


KEKE (ii) 

KEKE (ii) 

S. The armpit; || hakakeéké, piri (i). 
ANA 


| ta. kékeé 
The flesh and fat of the armpit of 


the turtle. VHI 
KEKE (iii) || ké (ii) 
KEKE (iv) 
M. Soft, downy. AMN 


? Caressing, inviting; ? to be -cares- 
sing, -mviting; (Kéké to huruhuru). 


KEKEHOE 

S. The snipe; = torea. VHI 
KEKEKE || keke (i) 

KEKEKINA 

S. The back of a turtle. NAP 


KEKEKINA || kina (ii) 

KEKERETEKI 

S. A variety of tiny cricket-like insect; 
it chirps a high persistent note; it is 
said to be a spirit; = pato. ANA 
A spirit, supernatural being; it is sup- 
posed to warn people of the proximity 
of some event, such as the death of a 
relative or the arrival of a guest by 
its high thin chirp; = mauriuri, pato. 
A variety of tiny water -bug, -skipper; 
[not a cricket.] VHI 

KEKETA || keta 

KEKETE || kete (ii) 

KEKEU (i) || keu (iii) 

KEKEU (ii) 

P. To pout; to protrude-, stick out- the 
lips. ANA 

KEKEVA 

M. Habitually refusing-, disliking- -food, 
-gifts, -words, -people, with -displeas- 


ure, -contempt, -dislike; frly. con- 
temptuous, wnsocial, ANA 
| haka.kekeva 


To refuse-, repulse- -food, -gifts, -peo- 
ple with concealed -displeasure, -con- 
tempt, -dislike. 

To be -contemptuous of, -displeased 
with. 

Refusing; as above, said of some par- 
ticular occasion. 


KEKINA 

S. A variety of whitish parrot fish: = 
kukina. FAG 

KEKO 

M. Squinting: having convergent stra- 
bismus; || hohe, rama, k6rama, fera 
(i). NKU 

KEMO (i) 

P. To flash; as lightning; = kamo. 

MKM, ANA 


| kemo.kemo (i) 

Flashing repeatedly; as lightning. 
*KEMO (ii) 
Poe 20 be late: 
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KENU 


| kemo.kemo (ii) 
To be slow, tardy, late; to dawdle. 
ANA 
Slow, tardy, late; slowly, tardily, late. 
| ma.kemo 
To be prolonged; to endure-, continue- 
longer. 
KEMOKEMO (i) || kemo (i) 
KEMOKEMO (ii) || *kemo (ii) 
KENA 
S. A variety of bird, the booby; it has a 
white body and black wings. 
REA, VHI, ANA 
A variety of large aquatic bird; it 
resembles the karina, but has a white 
throat on a black body. NAP 
The blue-faced booby, Sula dactylatra. 
VHI, ANA 
The blue-faced booby; it has black 


wings on a white body. REA 
| kena.hiva 
A variety of white bird. NAP 
| kena.papa 
A variety of large black bird. NAP 
KENAHIVA || kena 
TE KENA-MARAHARAHA 
S. The name of Rata’s adze. NAP 


KENAPAPA || kena 
KENE 
P. To creep-, crawl-, edge- along; as a 
baby unable to walk; to move-, shove- 
along; to give -way, -place. 
ANA, FAG 
To thrust-, shove-, shoulder- one’s way 
along. 
To nose-, thrust-, advance-, force- a 
way; as through successive obstacles 
or checks, or a ship through repeated 
waves. 
To sail before the breeze. TKU 
To poke at with a pointed stick: to 


dislodge; as an octopus. VHI 
| faka.kene | 

To push-, slide-, shove- along. FAG 
| kene.kene 

Reg. Freq. ANA, FAG 


KENEKENE || kene 

KENOKENO = kenokeno 

KENU 

P. To be freshly marked with traces-, 
tracks- of some moving object; said 
of sand or dust; to be -disturbed, 
-depressed; as by the passage of a 
moving object. VHI 

S. A trace, trail, imprint, track, mark; 
as on sand Vie 

| ma.kenu 
To be disturbed; as sand; to show 
-traces, -marks, -prints of some mov- 
ing object; as sand or dust. ANA 
To be disturbed by many objects; as 
above. VHI 

| ma.kenu.kenu 
Reg. Int. 


KEO (i) 


KEO (i) 

S. Mod. The ten of diamonds in the card 
game of casino, képani. 

KEO (ii) 

M. Sharp, pointed; as contrasted with 
something rounded. GTN 

| haka.keo.keo 
To cause to be sharp, pointed. ANA 
To purse-, protrude- the lips. 


| keo.keo (i) 
Very sharp, pointed; as a spear-point. 
GTN 
The point of a tool. ANA 
Poet. To protrude, stick up. 
| ta.keo 
To project, stick out. FAG 
Pointed, projecting. 
KEOKEO (i) || keo (ii) 
KEOKEO (ii) [? — keo] 
S. A variety of octopus; || kanoe. NAP 
*KERE (i) 
P. Obs. ? To strike at. 
| kere.a 
Swiped at, struck at; aS by a sweep- 
ing blow. 
? Cracked, broken by a blow; as a 
gourd. ANA 
| kere.fao (i) 
To dive head downwards; = kerepo. 
VHI 


To dive-, plunge- into; as in the sea. 
To burrow into; as in mud, silt. 
| kere.pae 
To trip up. 
A recognized fall in wrestling; the 
body of the adversary is grasped 
from behind, both persons facing in 
the same direction, and one of the 
feet is sharply hooked with the leg 
and pulled backward, with the body 
thrust violently forward. 
Tripping; as in the wrestling bout 
above. 
Having one foot crossed over and 
upon the other knee; ? a sitting 
posture. ANA 
| kere.p6 
To dive, plunge down; the word is 
usually used for diving headfirst into 
the water, and implies that the head 
has disappeared into the sea; || po- 
hutu. ANA, FAG 
To be held top-down; |! manava (ii). 
To sweep-, curve-, fall- point down- 
ward; as a falling spear. ANA 
Upside down, head downwards. 


ANA 
| kere.pona 
The act of diving-, plunging- head. 
first; = kerepo. 
| pa.kere 
To swipe at, deliver a -sweeping, -side 
blow wpon. ANA, FAG 
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KERE (ii) 


To strike, knock forcibly against, 
[thus breaking the object. ] 

To smash, break to bits. 

To make a knocking-, ringing-, clink- 


ing- sound, VHI 
To give forth a knocking-, clinking- 
sound. 
| pa.keré.a 
Swiped at, struck with a sweeping 
side blow. FAG 
Smashed. ANA 
| pa.Kere.kere 
Reg. Freq. 
| ta.kere.hiti 


To dwe-, leap- from an eminence. 
| ta.Kkere.pa 
A weapon-, implement- for breaking 
or smashing a canoe in naval com- 
bats. AMN 
| ta.kere.pae 
To walk with a hitch and jerk. ANA 
Having a hitch and jerk in one’s -step, 


-walk. 
| ta.kere.p6 
To tumble-, fall- head over heels; = 
kerepo. ANA 
| t0.Kere (i) 
A wooden gong; || koto. ANA, GTN 


KERE (ii) 

Pare perblaick dark. 

S. Dark gray-, blue-, black- -earth, -soil, 
-mud; [occurring mostly in com- 
pound words. ] 

Obs. The land; frly. the world, sphere. 

M. Dark, black, 

Obs. Dark -blue, -gray, -green; [in 
compounds. ] 

| haka.kere.kere 
To blacken, darken. 

| kere.henua 
Dark-colored -soil, -clay. 

| kere-kere 
Darkness, blackness. 

Int. Black, very dark gray. 
FAG, NAP, ANA 


VTU 


Dark blue. NAP, FKH, FAG 
| kd.kere 

A negro, black-man. ANA 

Black people; aS a race; = pokKere. 


Black-skinned; as a negro; [the word 
seems to be old, occurring in the 
traditional literature. ] ANA 
Blackish. 
| ma.kere 
A variety of parrot-fish; they are of 
a blackish or dark chocolate color; = 
toKati (ii). ROI, ANA 
To be deep -blue, -blackish; as the sea 
or as the sky. ANA 
To be -gloomy, -lowering; as clouds. 
VHI 
| ma.kere.kere 
To be a very deep blue; as the sea or 


KERE (iii) 


sky. VHI, VTU, TKO, ANA 
To be very -dark, -gloomy, -lowering; 
as the -sky, -rainclouds. 
Very deep blue; very -dark, -gloomy, 
-lowering. 
| pd.kere = kokere 
| ta.kere (i) 
To make -dark, -black; as the night. 


FAG 


VHI 
Dark, black. 
| ta.kere.kere 
Int. Very -dark, -black. 
KERE (iii) 
S. The textile-like material-,  stipule- 


which grows on coconut trees at the 
base of the leaves. 
GTN, ANA, ROI, FAG, TKM 
| ta.kere (ii) 
To tie-, lash- with -Kere, -strips of 
ANA 


kere. 
KERE (iv) 
S. efhei heart. NAP 
? The womb. 
| fa.kere 
A mother of several-, many- children. 
LAr 
A woman who has become a mother. 
ANA 
Prolific. 


| fa.kere.kere 
A woman who has become the mother 
of several children. ANA 
KERE (v) 
S. Obs. A food -shelf, -staging. 
| ha.Kere [? hakére] 
To grill; as fish, birds; a bowl-like 
excavation is made in the soil, about 
eighteen inches deep, elliptical in 
shape, kiikeri, and approximately ten 
sticks about one and one-half-inches in 
diameter are laid across the narrow- 
est diameter after a fire of pekere- 
mu, neoneo, or kahaia wood has been 
allowed to die down to glowing coals; 
the crosssticks are usually of natae 
or kahaia wood and are either the 
young green shoots, kahuri, which 
grow up from the roots or a section 
from the midrib of the coconut frond, 
kéina-katakata; the fish is laid direct- 
ly on the crosssticks without leaf- 
wrappings; the size of the kikeri de- 
pends upon the quantity of fish to be 
cooked; || honi, manu (i). TKR 
A method of cooking fish or birds; 
described above. 
| hd.kere = hakere 
A food -stage, -shelf. 
| ho.kere.kere 
A food -stage, -shelf; || hokirikiri. 
TKO 


ANA 
FAG 


| ta.kere (iii) 
To desiccate fish, on a shelf-like sta- 
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KERERAU 


ging. 
| ta.kere.na 

A shelf-like structure-, frame- on 

which [?] cooked fish are set out to 

desiccate in the sun; the frame is 
higher than the hon; || hokirikiri. 
| ti.kere 

To place-, set out-, lay out- anything 

upon a food -shelf, -stage. 

| ti.kere.kere 

A shelf-like -structure, -staging for 

drying food. VHI 
KEREA || *kere (i) 

KEREFAO (i) || *kKere (i) 
KEREFAO (ii) [? <— *kere (i) (ii) J 
S. A variety of small crab; it has red 
claws and burrows in mud or silt. 
ANA, NAP, VHI 
KEREFAU (i) [? «+ Kere (i) (ii) ] 
S. ? The hermit crab. 

A variety of marine creature. 
KEREFAU (ii) — kerefao 
KEREHAVA 

P. To poison. 
| kerehava-hia 

Poisoned. 

KEREHAVA-HIA || kerehava 
KEREHENUA || kere (ii) 
KEREKA [? «+ kere (i) (v)] 
P. To bind-, lash- fish-bait to a hook. 
ANA 
S. A type of very fine tough thread.-, 
cord- made of rona; it was used in 
certain lashings of the bonito lure, 
and to attach bait to a hook. 

? The feathers of the ka (vi); used 

on the bonito lure. 

The lashing of a fish-bait to a hook. 

HAO 


NAP 
NAP 


| kereka-hana-nohi 
The attachment or lashing of the 
barb of an ordinary hook, matau (i). 
ANA 
| kereka-takai-karaini 
The lashing of fish-bait to a hook. 
ANA 
| ta.kereka 
To lash bait upon a fishhook. 
KEREKA-HANA-NOHI || kereka 
KEREKA-TAKAI-KARAINI || kereka 
KEREKERE || kere (ii) 
KEREPA 
S. ? A place name. 
KEREPAE || *kere (i) 
KEREPA-NUI 
[?] (Te-mahuta-roa i kerepa-nui.) 
KEREPO || *kKere (i) 
KEREPODA || *Kere (i) 
KERERAU 
S. A cluster of coconuts which are set 
closely together; up to twenty or 
more grow on one stem; || huihuf. 
GTN, REA 


KERETE 


A bunch., cluster- of fruit. FAG, ANA 
KERETE = kekereteki, kereteki (ii). 
NAP 
KERETEKI (i) 
S. A place to the south; south; || tona 
(i), tokerau, hitina-hana, tohana-hana. 


ANA, VTU 

The south -side, -region of an island. 
VHI 

East. ROI 


KERETEKI (ii) 

S. A variety of cricket; a cricket-like 
insect; = kerekereteki, kerete. 
The demon-cricket; a tupiia (i). VHI 

KERI 

P. To undermine, dig out from under; 
|| heri, huke. ANA 
To scratch out of the ground. 
To flow -underneath, -into; as into 
interstices. 
To dig-, delve-, scoop-, hollow- out; as 
[Es.] Kiho’s creating the abyss of 
space; to scrape out; as sand, said of 
spawning fish. FAG, ANA, HAO 


A hole. NAP 

A shallow hole. VHI 

A digging implement. FAG, ANA 
| ka.keri 

A hole, orifice; = kikeri. FAG 


| ka.keri-mata 
The eye-socket. 
| keri.a 
Scooped-, hollowed-, dug- out. 
Undermined; as a tree or bank by 
the sea. 
Washed; as by waves, water. 
| keri.hana 
A thing scooped out. 
The act of scooping out. 
| keri.hana-tapuae 
A footprint of the gods; [it was used 
in distinction from takahihana-tapua- 
ea, the footprint of men.] 
| keri.keri 
Reg. Freg. Mul. 
A hole, grave. VHI 
The half-shell of the pearl-oyster, 
made into a spade-like implement, 
tepetepe. FAG 
The pearl-oyster; mother-of-pearl; || 
uhi-tara-mea, uhi-keri-moana. 
NAP, ROI, VHI 
A spade-like scraper; it was made of 
pearl-shell or turtle-shell. NAP 
A digger-, scooper-, hollower- out. 
| keri.vae 
A footprint; = ANA tapuvae. 
VHI, NKU 


AMN 


| ki. keri 
A pit, hole for the fire; in grilling by 
the hakere method. TAK 
A hole, orifice; pit, ditch; any type 
of a hole which has not been drilled, 
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KERO (i) 


but has been dug out. 
HAO, ANA, VTU, TKU 
A deep hole; deeper than keri. VHI 
An orifice in the body; a cavity in a 
rock. 
| ki. keri.hika 
The vagina. 
| ki. keri-ihu 
The nostril. 
| ki. keri.komo 
A well, waterhole. 
| ki.keri-mata 
The eye-socket; = kakeri, pokopoko- 
nohi. FAG, VHI 
| ki. keri-nohi 
The eye-socket. 
| ki.keri-pdire 
The orifice of the urethra. 
| ki.keri-ropi 
The anus; = kura. 
| ki. Keri-tarina 
The ear-hole; = pokokotarina. 
| ki. keri.tonotono 
A deep pit. 
| ki.keri-tohéna 
The hole in the rectum; the anus. 
| ki. keri-ure 
The orifice of the penis. 
KERIA || keri 
KERIHADA || keri 
KERIHANA-TAPUAE || keri 
KERIKERI || keri 
KERITO 


ANA 


ANA 


S. A land name. ANA 

KERIVAE || keri 

KERO (i) 

P. To insert, put into. ANA, VHI 
TO fit. ANA, VHI 

S. A coconut-leaf basket, container; || 
mono (i). ANA, TKR 
Mod. A bag, sack, pouch. 

| kero-kamatika 
A kind of basket. TKR 
Freq. To insert, put into, fill. VHI 


To be completely filled, crammed. 


To be constipated. ANA 
| kero.kero 
A small wooden bowl. AMN 


A small bowl for dipping up water; 
it was made from the half shell of a 


coconut. HAO 
| kero-koitika 
A basket made of thin fibres. TKO 


| kero-kékekakeka 
A kind of basket in which the unmii- 
tilated coconut leaf is used as con- 
struction material. 

| kero-noa 
A roughly made basket. 

| kero-pikou-katiIna 
A small loosely-woven container made 
of six or eight coconut leaflets plaited 
together; it was used in carrying 


KERO (ii) 


food. 
| kero-ranamatika 
A kind of basket in which part of the 
outside edges of the coconut leaf is 
stripped off and discarded; || tika (i). 
ANA 


ANA 


| kero-tohenaeke 
A kind of basket in which the base 
is square rather than round; [but it 
becomes round toward the upper 
rim. ] 
| kero-tohekurio — kero-tohenaeke 
| ta.kero (i) 
To put into a basket. 
KERO (ii) [? kéro ? «+ kero (i) J 
M. Profound, deep, unfathomable; = to- 
naenae (ii), uriuri (i). ANA, NAP 
KERO-KAMATIKA 
KEROKERO || Kero (i) 
KERO-KOITIKA || Kero (i) 
KERO-KOKEKAKEKA || Kero (i) 
KERO-NOA || kero (i) 
KERO-PUKOU-KATINA || kero (i) 
KERO-RADAMATIKA || kero (i) 
KERO-TOHENAEKE || Kero (i) 
KERO-TOHE-KURIO = kero-tohenaeke || 
kero (i) 
KERU [? < keri] 


P. To dig, scoop out; as a hole. VHI 
To delve. VHI 
| keru.Keru 
Reg. Freq. MNH 
? To recite; as an ancestral geneal- 
ogy. 


| keru.keru.hirina 
Es. A formal recitation of ancient 
genealogical descent. MHI, MNH 
Es. Having to do with -ancestry, -ge- 
nealogy, -the recitation of genealo- 
gies; (Te fakakite nei hirihiri i te 
parau kerukeruhirina.) 

KERUKERU || keru 
KERUKERUHBIRIMNA || keru 
KETA (i) 

P. To hold -fast, -firmly. GTN 
To be firmly -fixed, -fastened; to be 
held fast; to be fast to. ANA, VHI 
To be caught; as fish in a net, ora 
person sought. VTU 
To stick, adhere. 

To sound, settle to the bottom; as a 
hooked fish; = ko (i); || hakatoiau. 
VTU 
To be obstinate, stubborn, unyielding, 
persistent; to be importunate. 

M. Firmly -fixed, -attached, -fastened; 

held fast. 
Stiff. 

| faka.keta (i) 

To stiffen, make -taut, -rigid, -firm. 
A wooden peg to which a lashing is 
attached in a canoe. ANA 
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KETAKETA (iii) 


| faka.keta.keta 
To stiffen, make -taut, -rigid, -firm,; 
to draw tight, tighten; as a cord. 

GTN 

| haka.keta 

To make -firm, -fast. 
To assure, make certain. 
To catch; as fish in a net. 
To strain; as in pulling a rope. 
Disputacious; tenacious of one’s opin- 
ion. 

| haka.keta.keta 
Int. To -stiffen, -tighten; to make 
-firm, -rigid, -taut; to draw tight, to 
tighten; as a cord. 

To consolidate. 

Int. To be extremely -disputacious, 
-tenacious of one’s opinion; hence, to 
be very -obstinate, -stubborn. 

Int. To strain with all one’s strength; 
as in hauling a rope. 

| haka.keta.keta-ta.hana 
A bow-string. 

| ke.keta 
Dual. To clinch, come to grips; as two 
wrestlers; to be clasped together; as 
two persons or animals in copulation. 
Dual. Firmly -fixed, -held, -fastened 
together. 

| keta-hia 

Reg. 
Cramped; as a muscle which sudden- 
ly contracts; [but said of the leg or 
arm, not the muscle.]; (Kua Keta-hia 
toku vaevae.) 

| keta.keta (i) 

Firmness, stiffness, rigidity; obstina- 
cy, stubbornness, determination, un- 
willingness to -yield, -give in. 
Stiff, hard, rigid, firm; taut, 
Obstinate, stubborn, perverse, wun- 
yielding, persistent, importunate; 
staunch, untiring. 
Severe, strict; firmly -set, -fixed, -held. 
| pa.keta 
A variety of small shrub, Timonius 
forsteri; it was used in making 
wickerwork barriers and fences, and 
for bows; the branches are tough and 
springy and the roots grip the soil 
tenaciously; — ketoketo, pairau. 

KETA (ii) 

P. Obs. To shine. 

| keta.keta (ii) 

Shining brightly; of stars; bright. 
VHI 

KETA-HIA || Keta (i) 

KETAKETA (i) || keta (i) 

KETAKETA (ii) || keta (ii) 

KETAKETA (iii) 

S. A measure of length; it is equal to 
the distance across the chest from 
finger tips to finger tips with the 
arms fully extended; roughly six feet; 
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= reka (iii); || tiapana, marautape, 
kumi (ii). ANA 
KETE (i) 


P. To make a smacking-, clacking-, click- 
ing-, sucking -in- sound with the 
tongue against the teeth; as when 


hurt, surprised; || kémiti. ANA 
| kete.kete 

Reg. Freq. 

The stem of a coconut frond; = Kata- 

kata (ii). VHI 
| t0.Kete 

To click-, knock- together; as the 

teeth. 


To dash-, splash- up; as the foam., 
spray- of the sea; = tokahu; (EK motu 
i Te-naka-mauna-kura, e tokete ki te 
pae i tona, na te Fare-ariki, te pae i 


tokerau, na te Fatikeha.) ANA 
| to.kete.kete 
Freq. To chatter; as the teeth; to be 
chilly. 
KETE (ii) 
S. A basket. GTN, REA 


Myth. The basket of -knowledge, -an- 


cient wisdom, -lore, -learning. VHI 
| na.kete.ki 

A year of plenty. REA 
| na.kete.taupari 

A year of dearth. REA 
| ke.kete 

The basket of -learning, -knowledge. 

ANA 

| kete-pakau 

A type of basket made of a single co- 

conut leaf. VHI 


KETEKETE || kete (i) 
KETE-PAKAU || Kete (ii) 
KETOKETO 
S. A variety of small shrub, Rubiacea; 
it has white flowers, black berries, 
kOporoporo, and pliant branches which 
are used in making woven barriers; 
it forms a dense interlaced growth 
Similar to the lantana; = kohitika, 
paketa, pairau. ANA 
KETU 
P. To lift up with the end of a -stick, 
-point, -pin; to pick out. ANA 
To root; as a hog. ANA 
To toss fish out of the shallows onto 
the shore. ANA 
To pluck a garment in order to at- 
tract attention. VHI 
To collide, strike -against, -with. 
VHI 
To shove away, give a -dig, -thrust; 
as with the elbow, head. HAO, AMN 
To escape from, get loose. ANA 
S. The wind. TAE, ROI 
M. Wavering, shifty, glancing askance; 
as the eyes. ANA 


KEU (iii) 


| ketiLa 
Collided with, struck against. 

| ketu.ketu 
Freq. To lift up repeatedly; as with 
the end of a pointed -stick, -object. 

ANA 
To pick out; as with a small pointed 
object. ANA 
To pluck at in order to attract atten- 
tion. 
The hedge-hog fish; = VHI, HIK, 
AMN, ANA totara-uruakau. 

| ké.ketu 
To husk-, pierce-, puncture- with a 
pointed stake. 

A pointed stake for husking coconuts; 

|| kO (i). FAG, ANA 
| ma.ketu 

The wind. 

A variety of the hedge-hog fish; it 

is up to one foot in size; when larger 

it is totara-urukau; || mahue. 

| ta.ketu 
A method of fishing with rod and 
line; a stone weight is released when 
the bottom is touched; || téani. 

KETOA || ketu 
KETUKETU || ketu 
KEU (i) 

P. To bake, cook for a long time in the 
earth-oven; || kopiko, neki (i), honi, 
tao (i). ANA, VHI 

KEU (ii) 

P. To commence to move; said of a child 
in the womb, just as labor commen- 
‘ces. VHI 
To stir, move. 

To agitate. 

| keu.keu (i) 
Reg. Freq. 

| ma.keu 
To move spontaneously in the womb; 
as a foetus; = maneu. VHI 

| ma.keu 
To move Slightly, be stirred; as by 
the wind or by an accidental or cas- 
ual contact. Vit 

| ma.keu.keu 
Reg. Dur. 

| ma.keu.keu 
Reg. Freq. 

| ti.keu 
? To twitch; (Te kohiko i roto i te 
manava tukeu ki roto i te Kkapona.) 

HI 


KEU (iii) [? — keu (i) (ii) ] 
P. To fight, engage in combat with. VHI 
Obs. To be cut, wounded. 


A combat, fight. VHI 
Obs. ? A cut, wound. 

| ke.keu 
Reg. Dual. VHI 


KEUA 


| keu.keu (ii) 
To fight, engage in combat. 


KEUA 

S. A variety of bird, the curlew; = 
kivi. ANA 

KEUEDA 


S. The shoulder; = pekepeke (ii); || ta- 
pono, tumupererau. FAG 
KEUHEA 
S. A variety of bird; the bristle-thighed 
curlew; in mythology it was stated to 
ibe invested by the souls of the dead, 
and to be a harbinger of news. 
KEUKEU (i) || Keu (ii) 
KEUKEU (ii) || keu (iii) 
TE KEU-TE-HAU ANANDA 
S. A personal name. 
KEVA 
P. To twinkle; of stars. 
S. A twinkling. 
| haka.Ke.keva 
? To cause to twinkle. 
| haka.ma.kevakeva 
To cause to -shake, -jog, -juggle, -wag, 
-move unsteadily. 
| ma.keva 
To play, gambol; as in sports, games; 
to contend in friendly rivalry. 
ANA, VHI 
A sport, play, amusement; = hanu 
(i). ANA, VHI 
A game, friendly -contest, -rivalry; 
frly. combat. 


A toy. 
Having to do with -sport, -play, 
-amusement, 


Playful, teasing. 
| ma.keva.keva 
Reg. Freq. To play, gambol -repeat- 
edly, -continuously. 
To wriggle, move about-, stir- rest- 


lessly. 
To jiggle, shake, wobble, move un- 
steadily; as loose objects; || naueue. 


ANA 
To be agitated. 
Agitation, casual-, unsteady- move- 
ments; play, gambols. 
Jiggling, wobbling, moving unstead- 
ily; playful, gamboling. 
| ma.keva-roa 
Naughty, restless, turbulent. 
| tau.keva 
To sway back and forth, undulate; to 
move with a rising and falling-, side 
to side- motion. 
A filamentous appendage; as of cer- 
tain fish; = ave (i). 
Swaying, undulating. 
KEVE 
S. Pus, filth. 
| keve.keve 
Dirty, filthy; soiled with pus. 
KEVEKEVE || keve 
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*KI (ii) 


KI (i) DIRECTIVE PARTICLE, Phrase 
Initial; denotes a change or trans- 
ference of place, real or understood, 
and of motion or emotion; to, towards, 
upon, onto, into; against, at; [im- 
plying opposition]; concerning, res- 
pecting; for, in quest of; with, by 
means of. GTN 

*KI (ii) [? — — ki (i)] 

P. ? To become erect. 

| kia 
Becoming tumid. 

| kiki 
To be stiff, tense; of the body. TKO 
To be erect, tumid, tumescent; of the 
phallus, GTN 
To have an erection. 
An erection of the phallus. 
Mul. Many -tiny spines, -sharp points; 
as those along the edge of the pan: 


danus leaf. 
Erect, tumid, twmescent; said of the 
phallus. ANA, NAP 


| kikifara : 
Spines of the pandanus; those grow- 
ing along the edge of the leaf; = ki- 
kirifara. Z 
| Ki.Ki.ki 
To be very -tumid, -erect; of the 
phallus; to have a rigid erection. 
ANA 
To be -brave, -valiant. 
Very tumid; of the phallus. 
HAO, VHI 
| ki.ki.Ki.ki 
To be -tense, -taut, -strained; as the 
tendons of the arm or leg in straining 
to lift. 
Tense, taut, strained. 
| ki.kiri 
Needle-like spine, spines. 
| ki.kiri.fara 
The tiny sharp spines growing along 
the edge of a pandanus leaf; = 
kikifara. 
| ma.kiki 
To stretch-, extend-, stiffen- the mem- 
bers of the body; as on waking from 
sleep, or moving from a cramped 
position. ANA 
To twitch, jerk spasmodically up and 
down; as the penis of man or animals 
when erect. 
Stiff, naturally tumid, standing 
straight out. 
| ma.ki.ki 
To be -stiffish, -partially stiff; to be 
-erect, -stiff; to be tumescent; of the 
phallus. ANA 
To stir-, move- unconsciously in one’s 
sleep. VH 
To start to -awake, -arise. ANA 
A variety of eel, Conger wilsoni; [so 


NAP 


KI (iii) 


called from its habit of holding the 
upper part of its body in a half-erect 
position;] = kamia. 
Stiffish, tumescent, half-erect. 
| ma.ki.ki.ki.ki [? makikikiki] 
Freq. To stretch-, extend-, stiffen- 
repeatedly; as the members of the 
body on waking from sleep or on 
arising from a cramped position. 
1uN@) 
Freq. To twitch-, jerk- spasmodically 
up and down repeatedly; as the 
phallus of man and animals. VHI 
Stiff, standing straight out. 
| ma.ki.ki.ki.ki 
Freq. To stir-, move- unconsciously 
again and again in one’s sleep. 
| to.Kiki 
To be curled, stiffened; as a fish on 
the fire being grilled; || ike (iii). AMN 
Curled wp; as above 
Poet. Curved. HAO 
KI (iii) = i (ii) [following long pauses.] 
VHI 
KI (iv) 
Loc. To go to -fetch, -obtain, -seek; 


= haere ki. TKO, VHI, GTN 
KI (i) 
P. To be full. GTN 
M. Full. 
| haka.ki 
To fill, fill up; to make full. 
| kia (ii) 
? Obs. A calabash. VTU 
| ki.fai.fai 
To expand, swell; as ripening fruit. 
ANA 
To be nearly ripe; of pandanus fruit; 
|| kifakifaki. ANA, TAP 
| ki.faki.faki 


Overripe, very ripe; said of pandanus 
fruit when the overripe segments 
have commenced to fall out. VHI 
| ki.ki (i) 
To be filled-, rounded- out, plump; 
as when a person’s natural hollows 
or bony places are filled out and 
concealed by plumpness. HAO 
_Very full, full to the capacity. 
VHI, ANA 
| ma.ki 
To be flooding, but not full; as the 
sea; to be at half-flow. VHI 
Flooding, partially full; as the sea, 
tide, a well; || tonae (i). 
KI (ii) 
P. Intj. A hit; as when a missile has 


gone true to the mark. ANA, FAG 
KI (iii) 
P. To speak, say. VHI, ANA 


S. A voice, word; [personified]. 
Es. Used with te, and associated with 
te ko, and te ka, apparently epitheti- 
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KIE-A-HINA 


cal invocations of some god; most 
nearly rendered as The -voice, -word; 
in a few ancient chants itt occurs with- 
out the te; || m6ki. 
| ki.hi 

To cry with two shrill, thin, high 
whistling notes; as the white tern; 
|| taketake (ii). VHI, ANA 

KI (iv) 

Moz Very. 

Ki- = ? var. of haka-. 

KIA (i) PARTICLE OF PROPOSAL, Sen- 
tence or Clause Initial; may, let; that, 
so that; until, when. 

KIA (ii) = kua 

KIA (iii), KIA 

S. Es. An epithet of Kiho or Kio. 

KIA (i) || *ki (ii), kia (iii) 

KIA (ii) || ki (i) 

-KIA (i) = rare var. of -hia. ANA 

-KIA (ii) = ? SUFFIX OF INTENSIFI- 
CATION, SUPERIORITY, SUPERLA- 
TIVENESS. 

KIAHA 

S. Obs. The turtle. TKO 

KIAKIA 

S. A variety of bird; ? obs. = kitake- 
take. 

KIARI 

S. A variety of eel, Lycodontis richard- 


soni, = ANA ninanina (iii); NAP 
nuturoa. ANA, AMN 
KIATO 


S. The boom of a canoe outrigger. ANA 
| kiato-hérau 
Poet. The rear outrigger boom of a 


canoe. VHI 
| kiato-miia 
The forward boom. 
| kiato-miiri 
The rear boom. 
KIATO-HORAU || kiato VHI 
KIATO-MUA || kiato 
KIATO-MURI || kiato 
KIE 
S. A braided wreath. VHI 


| kié-a-Hina 
A moon ring, the circle of misty light 
around the moon; it is regarded as a 
sign of rain and it is believed that if 
the ring is close to the moon the rain 
will soon fall; if far off the rain will 
be farther off. 


| Kie.kie 
A man’s waist band of pandanus mat- 
ting. REA 


Poet. A variety of woody climbing 
vine, Freycinetia ? demissa, ? arnotti. 
ANA 
KIE 
S. A sail; [when attached in place;] 
|| vena (ii). ANA, NAP, HAO 
KIE-A-HINA || kie 


KIEKIE 


KIEKIE || kie 

KIFAIFAI || ki (i) 

KIFAKIFAKI || ki (i) 

KIFARU (i), KIFARW || faru (i) 

KIFARU (ii) 

S. Name of a particular figure of cat’s 
cradle. 

KIFARUFARU || faru (i) 

KIFATA || fata (i) 

KINERA 

P. To separate a cooked fish along the 
backbone into two halves; either 
with the hands or an appropriate 

implement; || kOnera. ANA 

A 


KIH 
? Blocked; as by a bank of sand, 
debris. 
| ki.kiha 
A bank of coral debris in the lagoon: 
= nifanifa (ii). ANA 
KIHA 
P. Intj. Oh shucks! Rot! Nonsense’; 
|| hie. ANA 
KIHAE || hae (i) 
KTHAEHAE || hae (i) 
KIHARA || hara (iii) 
KIHARAHARA || hara (iii) 
KIHATA = kKifata || fata 
KIHAU 
S. Poet. ? The name of Kirahu. TKO 
KIHAU 
S. A dance-leader; = piipahu. FAG 


A dance of a particular kind. 
KIHI || ki (iii) 
KIHO (i) 
S. Strength, power. 
KIHO (ii) 

S. Es. The name of a god; [considerable 
difference of opinion as to the signi- 
ficance of this term was expressed 
between varied informants; some 
claimed that this was the name of 
The Supreme Creator, but that know- 
ledge of the worship of this god was 
possessed only by a learned few; 
other informants denied the existance 
of such a god; others said the name 
was that of a witch; Stimson discus- 
ses the cult in his Bishop Museum 
Bulletins; other opinions are expres- 
sed by his colleague Kenneth Emory 
in the Journal of the Polynesian 
Society; a detailed analysis of the 
term and the implications of the 
differences of opinion involved will 
be the subject of a future monograph 
by the collaborator in the preparation 
of this dictionary. Stimson has record- 
ed many more data, but these are 
presently unavailable, being stored 
among certain unrecoverable personal 
effects in Tahiti. D.S.M.] ANA 

KIHOE || hoe (iii) 
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KIKIA 
KIHOEHOE || hoe (ili) 
KIHOKE 
S. Seven; in an esoteric counting system. 


HAO 
KIHO-TUMU = Es. Kiho (ii) 
KIKA 
P. To pass the hand gently and evenly 
over the whole body; to smooth, 
stroke gently; = maoro. ANA, FAG 
To brush-, dash- off with the hand; 
as dust, a drop of water; || tahi. 
HAO, ANA 
| haka.pi.kika 
To smooth out, level, equalize. 
| hé.kika = ihokika FAG, VHI 
| ho.kika.ari.a, hokikaria 
To fall-, slip-, plunge down- from a 
height, leaving the soil exposed; as a 


tree, rock. VHI 
| hd. kika.hi 

To slip and fall, FAG 
| hd. Kika. kika 


To scuff the feet. 

To smooth-, rub down. with a rasp; 

very -slippery, -slimy. VHI 
| h0.kika.ria = ihokikaria; || iho (ii), ho- 


kikaaria VHI 
| kika.kika 

Reg. Freq. 

Cleared away; as clouds. VHI 
| pa.kika 


T'o slip, slide; as the foot. ANA 
Slipperiness, smoothness; || papatere 
(i). 
Slippery, smooth. 
| pa.kika-ropa 
Sodomy. 
| pi.kika 
To be -smoothed out, -leveled, -diffus- 
ed. 
Smooth, level. 
KIKAKIKA || kika 
KIKI (i) || *ki (ii) 
KIKI (ii) [? — *ki (ii)] 
S. The leg; || marohda. 
KEKE (i) || ki (i) 
KIKI (ii) 
S. The last small egg-, eggs- of a batch 
of turtle eggs; = kiokio (ii). ANA 
KIKI (iii) 
M. Fermented; having a stale, unpleas- 
ant odor; as from standing a long 


ANA 
ANA 


NAP 


time; = ‘Yi; [kiki may replace 71; 
only the latter form is now in com- 
mon use. ] 

KIKIA 


P. To give-, present- formally, in anticip- 
ation of some advantage or benefit 
to be confirmed; (Kua kikia atu ra 
rateu i ta rateu hana taona na te 
ariki; They formally presented their 
valuables to the king [in anticipation 
of his protection]); (Kua kikia atu 


KIKIFARA 


ra ona i taua rakau nei na te hana 
tuputuptia o te po e hana ei vaka; 
They gave this tree to the creatures 
of the Netherworld to be made into 
a ship.) ANA 
To invoke by charm-, incantation., 
magic ritual- the protection or aid of 
supernatural beings; as the guardian 
spirits; (Kua kikia vau i toku hoa- 
hoamaitu kia turuturu i aku; J called 
upon my guardian spirits to aid me.) 
To perform the act of enlisting, by 
means of suitable gifts, charms, 
incantations, invocations, or other 
effective means, with respect to a 
third party, the magic powers of @ 
sorcerer or other natural or super- 
natural being possessed of magical 
powers, -in order to attain a desired 
end, -against an enemy. 
To confide anything of value to. 
ANA 

KIKIFARA || *ki (ii) HAO 

KIKIFARA = TAK kaporapora (ii). FAG 

KIKIHA || kiha 

KIKIKI || *ki (ii) 

KIKIKIKI || *ki (ii) 

KIKINA || kina (ii) 

KIKINI || kini 


TE KIKIO 

S. The name of a crevasse in the reef. 
VHI 

KIKIOA = kioa 

KIKIORE (i) || kiore (i) 

KIKIORE (ii) 

S. A variety of sea-snail. VTU, ANA 


KIKIPA 

S. A variety of small fern-like plant; it 
is used as an ornament for wreaths 
or placed over the ear; it is similar 
to the oronana, but somewhat larger; 
it is used also for preparing cough 
remedies, and for the children’s dis- 
ease ira; || moemoe (iii), mohemohe 
(ii), rahamo (ii); = piki (i). 

FKH, ANA 
KIKIPA = kikipa VHI 
KIKIRI || *ki (ii) 
KIKIRIFARA || *ki (ii) 
KIKIRIMU = kirimu 
KIKIRIRI [? « ki, kiri] 

S. A variety of bird; the tern; it has 
a white head and black body, and is 
about the size of the kitaketake; = 
REA kiriri, NAP kukururu. 

VHI, ANA, NAP 
KIKIRITI || kiriti 
KIKITA || kita 
KIKITO 

S. A variety of fish, Hepatus guttatus; 
= AMN tataraetaeta, FAG, NAP api; 
|| nunuru. VHI, AMN, ANA, HIK, HAO 
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KINA (i) 
KIKIVERE 
S. The small growth stage of the kaka- 
vere. FAG 
KIKO 
S. Flesh; || miko; = koea, mikoe (ii). 
GTN 


Lean flesh, meat. 
Frly. The body. 
The kernel-, drupe- of the pandanus 


fruit. VHI 
The glans penis, denuded of the 
foreskin. ANA 
The cunnus. VHI 
The clitoris; = tirotiro, kaivi, toke 
(i). VHI, FAG 


| haka.kiko.kiko 
To snarl; as a dog, [referring to the 
grimace of the lips and exposure of 
the gums and teeth; if the reference 
is to the sound of the snarl, the cor- 
rect word would be nunuru.] 
VHI, VTU 
| kiko. kiko 
To have the bare flesh exposed; as 
when a sore is completely healed, 
leaving new healthy flesh visible; 
[generally used in the passive or 
intransitive with -hia. ] 
To be exposed in a snarl; said of the 


teeth. ANA 
| k0.kiko.kiko (i) 
The phallus. VI 


| pa.kiko 
To be skinned, broken; as the skin; 
to be barked; as the knuckles or a 
tree. ANA 
KIKO [? <— kiko] 
P. To strike true, hit the mark; || natea. 


FAG 
KIKOKIKO || kiko 
KIMI 
P. To seek, look for. ANA 
| kimi.na 


A search, seeking. 
| kimi.katina 

A food-seeker, food-gatherer; a ser- 
vant whose duty it is to gather food. 

KIMINA || kimi 

KIMIKATINA || kimi 

KIMO (i) 

P. To transfix with the kimo. 


S. ? A type of spear. VHI 

KIMO (ii) 

S. A variety of poisonous fish; = ma- 
rava (i). NAP 

KINA (i) 

P. To be distended, globular; as the 


stomach of a pregnant woman. ANA 
S. A class of sea-urchins, Echinus; it is 
smaller than the vana, with short 
sharp spines. ANA, VTU, TKU, NAP 
The watery discharge preceding child- 
birth; = kinakina. VHI 
The dried blood in the umbilical cord 


13 


*KINA (ii) 226 KIO (iii) 
of a new-born infant; = kina-tama- | kini.kini (i) 
riki. ANA Sweet, pleasant, agreeably tart to the 


M. Distended, globular; as the stomach. 
| faka.ki.kina 
To cause to be completely-, fully-, 
very- distended; as the stomach. 
Extreme distention of the stomach. 
| ki.kina [? kikina] 
Int. To be completely-, fully-, very- 
distended; as the stomach. FAG 
| kina.kere 
A black variety of sea-urchin. 
| kina.kina 
The watery discharge preceding or 


ANA 


accompanying child-birth; = koémo- 

tu-mauna. ANA 

Reddish. TKO 
| kina.kuokuo 

A white variety of sea-urchin. ANA 


| kina.kura 
A reddish variety of sea-urchin. ANA 
kina-tamariki = kina (i) VHI 
kina.tea 
A whitish variety of sea-urchin. ANA 
*KINA (ii) [? « kina (i) ] 
P. 7? To sound. 
| ka.ka.kina = kokokina 
| ka.kina (i) 
To give-, produce- a light -tapping, 
-popping sound. 
To make a popping sound; as lice 
when crunched. VHI 
| ké-ké. kina 
To give a sharp snapping sound. HIK 
| k0.kina 


To break-, snap- off fruit. VHI 

To gurgle; as of liquids. FAG 
| k0.k0.kina 

Reg. Freq. FAG 
| pa.pa.kina 

To give a sharp, cracking, explosive 

noise. FAG 
| ta.kina 


To make a sucking sound; said of the 
sexual parts in copulation. ANA 
To make a gurgling sound; as a ship 
passing through disturbed water or 
waves. 
KINAKERE || kina (i) 
KINAKI 
S. A relish or supplementary.-, side- dish 
eaten with a main course; it is usually 
fish; || kanoni. ANA 
KINAKINA || kina (i) 
KINAKUOKUO || kina (i) 
KINAKURA || kina (i) 
KINA-TAMARIKI || kina (i) 
KINATEA || kina (i) 
KINI 
P. To tingle. 
| ki.kini 


Tingling. FAG 


REA 
ANA 


taste. 
Tingling; = vavana. 

| me.kini.kini [? makinikini] 
Delightful, sexually gratifying, ecsta- 
tic. NAP 

KINIKINI (i) || kini 
KINIKINI (ii) [? « kini] 

S. A rock barrier on one side of the 
runway of a fishpound, tiptia; [the 
other is kaua.] REA 

KINO 

P. To be in an evil-, disastrous- -situation, 
-condition; to be out of order; to be 
spoiled; as food. 

To be completely worn out, fatiqued. 

S. Evil, harm, injury; = kiro. 

FAG,HAO, AMN, VHI, ROI 
Disaster, trouble, misery, dispair. 
An offense against a tapu. TKO 
Fig. The Evil One. 

M. Bad, wicked, harmful. 

Dangerous, perilous, disastrous; (E 
piki kino te runa i te mana reva.) 

| kino.kino 
To be vexed with; to be deeply offend- 
ed with; [a more permanent con- 
dition than inaina. ] 

To have-, feel- a grievance. 
Int. Very -bad, -harmful, -wicked. 

| ma.kino 
To be slightly damaged; as goods. 
To be troubled-, worried- in -mind, 
-thought. 

| ma.kino.kino (i) 

Reg. Dif. 
Reg. Int. 
Frly. To be fatigued, exhausted. 
Fatique. 
KINO (i) [? kino] 
S. The thirteenth night of the lunar 


HAO 


month. ROI 

The fourteenth night of the lunar 

month. MKM 
KINO (ii) 


Es. Mod. The name given to Kiho- 
tumu and Kio after the introduction 
of Christianity. 

KINOKINO || kino 


KIO (i) 
P. To chirp-, cheep- a single time; of a 
bird. ANA 
| kio.kio (i) 
Freq. To cheep, chirp; as a small 
bird. 
To mope; as a hen; = totoro’i, tona- 
runaru, hoioio. VT 
KIO (ii) 
S. A suite, following; the retainers of 
a chief. REA 
KIO (iii) 
S. The name of a clan or tribe on 
Takaroa. 


KIO (iv) 


| m0.kio (i) 
The name of a clan of Napuka. 
KIO (iv) 
S. The name of a god addressed in the 
turtle purification rite. 
Es. The name of a god of the ancient 
religion; || kiho (ii). 
HAO, NKU, VHI 
KIO (v) 
M. Evil, bad, wicked; || kino, kiro. ANA 
KIO 
Loc. To-, towards- the home of; [bet- 
ter written as two separate terms, 


ki 0.] GTN 
KIOA 
S. A variety of fish; it resembles the 
tinia. ROI 
| ki.kioa = kioa VTU 
KIO-FARARA 
S. Es. An epithet of Kio. VHI 


KIO-HAKAITOPENA = kio-te-hakahope- 


hana VHI 
KIO-HIRINAKI = Kio-farara VHI 
KIOKE [? kioke] 
S. A kind of dance. ROI 


KIOKIO (i) || kio (i) 
KIOKIO (ii) 

S. The last small egg-, eggs- of a batch 
of turtle-eggs; it has a hard shell, but 
contains only a watery substance 
without a yolk; itis considered to be a 
sign that no more eggs will be depos- 
ited; || vaki (i), teke (i), moka, touo; 
= kiki (ii). VHI 

KIOKIO (iii) 

S. The bonefish, Albula vulpes. 

VTU, ROI, ANA, NAP 
KIOKIO (iv) 
S. A variety of fish, Elagatis bipinnu- 


latus. 
HAO, NAP, ANA, AMN, VHI, HIK 
KIO-MAOMAO 
S. Es. An epithet of Kio; = Maomao- 
ariki. VHI 
KIO-MARANHARADHA 
S. Es. An epithet of Kio. VHI 
KIO-MOE 
S. Es. An epithet of Kio. VHI 
KIO-MUA . 
S. Es. An epithet of Kio. VHI 
KIO-MURI 
S. Es. An epithet of Kio. VHI 
KIO-PADE 
S. Es. An epithet of Kio. VHI 
KIO-PUTO 
S. Es. An epithet of Kio. VHI 
KIORE (i) [? kiore] 
S. The rat; = kirikiri (iii). GTN 


A variety of fish; the ahuru; [So- 

called because it squeaks like a rat; 

| hinihini (v).] VHI 
| ki.kiore 

Dual. Rats. 
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KIO-TU-ROA 


| kiore-hanauna 
Mod. The mouse, 

| kiore-pao-rakau 
The mouse. 

| kiore-tani-vinivini 
Poet. The rat, mouse. 

KIORE (ii) [? — *ki (ii), kiore (i) ] 
S. The phallus; || ore (i) (ii). HIK, VHI 
| kiore-nana 

The detumescent-, sexually appeased- 
phallus. 

| kiore-nini 
Poet. The spending phallus. 

| kiore-vaovao 
Poet. The striking phallus. 

KIORE (iii) 

S. The name of a supernatural being 
or demon, similar to moko (ii) of the 
Tipara rite. VHI 

KIORE (iv) 

S. The name of either of two stars, 
jointly Na Kiore or Na Kikiore, near 
the southern margin of the Milky 
Way, near the star called Te Mata- 
heko. ANA 

KIORE [? + ore] 

S. A legendary race of diggers. 
KIORE-HANAUDA || kiore (i) 
KIORE-NANA || kiore (ii) 
KIORE-NINI || kiore (ii) 
KIORE-PAO-RAKAU || kiore (i) 
KIORE-TAVI-VINIVINI || kiore (i) 
KIORE-VAOVAO || kiore (ii) 
KIO-ROA 

S. Es. An epithet of Kio; = Kio-tu-roa. 

VHI 


VHI 


VHI 


KIO-ROTO 
S. Es An epithet of Kio, 
KIO-TAETAE-AHO 
S. Es. The name of one of the two over- 
lords or departmental deities placed 
in charge of Orovaru in Havaiki-te-a- 
raro by Tumu-po, to receive the souls 
of the dead; the other was Tama-tu- 


VHI 


hau; || rinorino; = kio-taetae-vao. 
FAG 
KIO-TAETAE-VAO = kio-taetae-aho 
KIO-TE-HAKAHOPE-HANDA 
S. Es. An epithet of Kio. VHI 
KIO-TIPAPA 
S. Es. An epithet of Kio. VHI 
KIO-TIRANHA 
S. Es. An epithet of Kio. VHI 
KIO-TUA-PUKU 
S. Es. An epithet of Kio. VHI 
KIO-TUMU 
S. Es. The basic epithet of Kio; || Kiho- 
tumu. VHI 
KIO-TU-POTO 
S. Es. An epithet of Kio. VHI 
KIO-TU-ROA 


S. Es. An epithet of Kio. VHI 
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KIO-TUTURI 

S. Es. An epithet of Kio. VHI 
KIPAKIPA 

S. A child. ROI 
KIPO 

P. To knead; as anything of a dough-like 

consistency; = ropu. VTU, ANA 
M. Kneaded. 


KIPORA [? <— pora] 

S. A type of mat; it is used as a spread 
to cover an earth-oven, and for food; 
also as a sort of raincoat; || tuimore. 

VHI 
KIRAHU (i) 

S. A variety of bird, ? the white tern; 

|| kirarahu. VHI, NAP, REA 
KIRAHOU (ii) 

S. A particular type of bonito lure; it 
has the color effect of a white ground 
with a pale rose irridescence. 

The color effect above; it is occasion- 
ally obtained in polishing certain 
varieties of pearl-shell for the bonito 


lure. ROI, NAP 
KIRAKE || rake 
KIRARAHU 


S. A variety of bird; the white tern; this 
is the modern name for the taketake; 
the same size as the hopetea, but 
smaller than the tavake; it has a dark 
olive bill and legs, and a darkish skin 
whereas the hopetea has a lighter 
greenish-gray bill and legs, and is dis- 
tinguished by two long white filamen- 
tous tail-feathers; = VHI pirake; 


|| kirahu (i). TKO, VHI, ANA, GTN 
KIRARO 
S. The squid; = muheki (i). ANA 
KI RARO I || raro 
KIRAU || rau (i) 
KIRAURAU || rau (i) 
KIRAVARAVA || ravarava (ii) 
KIREA 
S. A variety of turtle; [? Maranai 
word. ] FKH, TAE, AMN,?7HAO 
KIREHE 
S. A variety of fish; (? a variant of 
kirehi. | ROI, FAG 
KIREHI 
S. A variety of fish. FAG 
KIREKIRE 
S. A variety of coral. NAP 


A high heap of beach coral frag- 
ments, detritus, along the margin of 


a beach. TKO, NAP 
Pebbles: = kirikiri (ii). NAP 
KIRERE 
S. A variety of fish; = FAG, VHI, ANA, 
AMN korai. NAP 
KIRERE-PEUE 


S. A variety of fish; = ANA, FAG ho- 
kere (i), VHI pakereré (ii). NAP 

KIRI (i) 

S. The skin; = norenore, Karu. 


KIRI (i) 
VHI, REA, HAO 


Obs. The skin. ANA 
Bark. HAO, REA 
The strake-, side- of a canoe. ANA 
A surface. 


A plank, board. 

Fig. The self, person concerned, ego. 
| kiri.aro 

Bark having a spirally twisted sur- 

face. ANA 
| kiri.atai 

The surface of -the sea, -any sheet of 


water; = manavai. ANA 
The horizon. VHI 
| kiri.fano 


The hard head of a segment of the 
pandanus drupe, after it has been 
crushed and separated from the 
fibroid part. VHI 
| kiri-heretika 
The under carapace of a turtle; || pa- 
kiaro, papakitua. TAK 
| kiri-kehukehu 
Copper-skinned; having a pale reddish 
skin. 
| kiri.kiri (i) 
Mod. A board, plank. 
| kiri-kOkere 
Black-skinned; as negroes. 
| kiri.kOrenarena 
Having a cream-colored skin; said to 
be descriptive of an albatross skin. 
| kiri-matahinuku 
An aged person; one wrinkled with 
age. 
| kiri-matua 
The outside bark; || kiri-tama. 
| kiri-moka 
A white-skinned person; a member of 
the white race; || tuhura. ROI 
White-skinned. 
| kiri.motu (i) 
Having a slit skin; referring to super- 
incision. 
| kiri.miia (i) 
The foreskin. 
| kiri.pano 
? A callus. 
| kiri.paka 
[2] 
| kiri.puhi (i) 
ed 


| kiri-rama 
Yellowish-skinned; as the Chinese. 
ANA 
| kiri-tama 
An inner layer of bark; || kiri-matua. 


| kiri.tohe 
Ar aty. ANA 
| kiri-tuhura 
Olive-skinned; as brunettes of the 
white race. 


KIRI (ii) 


| kiri-tuhuamotu 
Brown-skinned; as the Polynesians. 

| k6.kiri (i) 
Rugous, rough, hard; said of a variety 
of coconut. REA 

KIRI (ii) 

P. To come to an end, terminate; as 
time, counting. 
Mod. ? To be counted out. 

| ma.kiri 


To fall -down, -out. TKO 
| ma.kiri.kiri 
Reg. Freq., Plur.; = makirikiri. 
ANA 


ma.kiri.kiri = makirikiri 

ta.kiri (i) 
To come to an end, expire, elapse, 
pass; as time, a period, season; = 
maroro (ii). 
To complete, finish. 

| ta.kiri.a (i) 
Passed, elapsed; as time, a season. 

| ta.kiri.tia 


To miscarry; as a foetus. FAG 
KIRI (iii) [? <kiri (i)] 
S. Pebbles, gravel. 
| kiri.kiri (ii) 
Small -pebbles,  -stones; gravel, 


shingle, rocky detritus on the shore. 
Stony, gravelly. 
Clotted. 
| kiri.kiri.a 
Covered with -gravel, -pebbles. 
*KIRI (iv) 
P. ? To divert. 
| kira 
Strayed; out of one’s course. 
| kiri.tia (i) 
To be carried far out of one’s course 
by unfavorable winds; || kiriti (i). 
*KIRI (v) 
P. ? Violent. 
| kiri.a 
To be prone to -anger, -wratn. 
Prone to anger, excitable, irascible, 
irritable; || riririri. 
Impatient, hasty-tempered. 
| ha. kirikiri 
Violent, tempestuous, irresistible; = 
hairiiri. ANA 
KIRI (vi) 
P. Obs. ? To squeak; as a rat. 
| kiri.-kiri (iii) 
Reg. Freq. 
Obs. The rat. ANA 
Squeaking; crying., twittering- shrilly. 
| ta.kiri (ii) 
To twitter, utter a shrill cry; (Takiri 
hou mai ra te torea. ) ANA 
KIRIA || *kiri (v) 
KIRIA || *kiri (iv) 
KIRIARO || kiri (i) 
KIRIATAI || kiri (i) 


VHI 


HAO 
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KIRI-O-TAHAKI 


KIRIFANO || kiri (i) 

KIRI-HERETIKA || kiri (1) 

KIRIHOROHORO 

S. A variety of fish; = FAG, HIK ko- 
kiri-horotahora; ANA kokiri-marava,; 
NAP ’orotahora. VHI 
A variety of fish; = VHI popona (ii) ; 
NAP kokiri; FAG kokiri-takarava. 


HIK 
A variety of fish; = ANA kokiri- 
kaha; FAG kokiri-hakaekae, NAP 
’orotahora. VHI 
KIRIHUE 
S Mod. A variety of the hue fish; = 
nahte; || karihi. ANA 
A skull-cap made of the skin of the 
hue. 


KIRI-KEHUKEHU || kiri (i) 
KIRIKIRI (i) || kiri (i) 

KIRIKIRI (ii) || Kiri (iii) 

KIRIKIRI (iii) || kiri (vi) 

KIRIKIRI (iv) [? < kiri (i) ] 

S. Obs. A switch, whip; || takiri (ili). 
KIRIKIRI (v) 

S. Small coral lumps or pebbles, found 
in masses on the shore; the seashore 
is often a solid mass of these; || kiri 
(iii), kokohirikiriki, kirekire. ANA 

KIRIKIRIA || kiri (iii) 
KIRIKIRITI || kiriti (i) 
KIRI-KOKERE || kiri (i) 
KIRLKOREQAREDA || kiri (i) 
KIRIKURA || kiri (i) 
KIRIMARAIA = pékie-kirimaraia 

Ss A coarse matting used for bedding; 
it was made from wide strips of 
tima leaves. TAK, ANA 
A medium coarse matting; || piko (i), 
piniti, kaporapora (i). FAG 
A variety of coarse matting; it was 
made of strips of raufara about three 
fingers wide and used for bedding. 


AMN 
KIRI-MATAHINUKU || kiri (i) 
KIRLMATUA || kiri (i) 

KIRI-MOKA || kiri (i) 

KIRIMOTU (i) || kiri (i) 

KIRIMOTU (ii) 

Ss. A variety of eel; = kirimia (ii). 
A 


KIRIMU = kirimua (ii) 

KIRIMUA (i) || Kiri (i) 

KIRIMOA (ii) 

S, A variety of eel, Lycodontis melea- 
gris; = NAP kirimt, kirimotu (ii). 

FAG, AMN 

KIRIO 

Ss. A long narrow crevasse in a reef, 
half filled with sea-water; these com- 
monly teem with such fish as the 


peti; || kohae, taheke. VHI 
KIRI-O-TAHAKI, TE KIRI-O-TAHAKI 
S. The name of a star. ANA 


KIRIPADO 


KIRIPANO || kiri (i) 

KIRIPAKA || kiri (i) 

KIRIPOA [? + kiri (i) ] 

S. A variety of tree; Cordia subcordata; 
= GTN tou (ii). NAP 

KIRIPUHI (i) || Kiri (i) 

KIRIPUHI (ii) 


S. The ridgepole of a house. NAP 
KIRIPURU [? + kiri (i) ] 

S. A fungus; = pukona-kiore. REA 
KIRI-RAMA || kiri (i) 
KIRIRI = kikiriri REA 


KIRITANA [? + kiri (i) ] 

P. A children’s game played by count- 
ing out by means of a series of pata- 
kutaku; one child, the counter, touch- 
es the leg of each other child in 
turn until the counting formula runs 
out at the instant the finger touches 
the particular child thus counted out; 
as: Kiritana, kiritana, mo ki, mo Ki, 
poro mene, Hamani ora ai, pi ti, pi ti, 
pa toroa, te ham[u], te haml[u], 
poro ti, ’ara ti, ’ara ho, é ra!; a second 
formula, almost entirely Tahitian and 
hence modern is: Na vai, tapere ’o, na 
mata/’i, nainai ro, e tahiti po, bis, te 
haruru rama, e pahi te i tia, ’o ari, 
féti e, ’afa’i mai nei e te para, paotini, 
pae’ore, ’eiaha maoteni, ’o te tara iti 
e, te mana oO mara tito, tapuru ha/’ari, 
mo iti, mo iti, haere mai, e miti mena 
tautia, ’e’ita vau é miti, mea taratara 
tau arero, e pao, e pao tau arerod, pao 
atu na tau arero, na’u te ia, na ta’u 
tane, na Paea; these may also be used 
as kiritoni or tikitana. 

KIRI-TAMA || kiri (i) 
KIRITI (i) 

P. To remove; take -away, -off; to take-, 

pull-, draw- -out, -from; to extract. 
ANA, GTN 

To attempt to -remove, -take out. 

To open; aS a door. 

To lift the tapu; || mama (iii). 

Mod. To subtract, deduct, curtail. 

| ki.kiriti 
Plur. To remove-, take off-, pull out- 
of many things. FAG 

| kiri.kiriti 
Reg. Freq. 

KIRITI (ii) [? «— kiriti (i)] 
S. To space the meshes of a fish-net and 


bind the knot. thew? 
KIRITI (iii) [? «+ kiriti (i)] 
P. To jerk up a fish line. NAP 


To have -spasms, -convulsions. 
To twitter in a sudden, spasmodic 
way; as the cry of the sandpiper, 
torea. 

S. Hpilepsy; || hopiki. 
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KIRO 


| kiriti.a (ii) [? + kiriti (i)] 
To be -overcome, -irresistibly affected, 
-suddenly overwhelmed; as by some 
natural force; (Kiritia e te piko, be 
overcome by sleep, fall suddenly a- 
sleep, [but not kiritia te matani.]) 

KIRITI (iv) 

S. Lashings of rolled sennit twine. 

VHI 

KIRITIA (i) || *kiri (iv) 

KIRITIA (ii) || kiriti (iii) 

KIRIKIRITI || kiriti (i) 

KIRITONI (i) [? + kiri (i), (ii) ] 

P. To touch with the finger in counting; 
|| kiritana. VHI 
To knock., strike- together lightly; to 
collide lightly; as when two or more 
objects come together accidentally. 

ANA 
To graze-, touch- lightly. 

| haka.kiritoni 
To cause to knock-, strike- lightly 
together. 

KIRITODNI (ii) 

Plero: toss: 

KIRITOHE || kiri (i) 
KIRI-TUHUAMOTU |! kiri (i) 
KIRI-TUHURA || kiri (i) 
KIRIVAKO Obs. = Mod. vavako 
KIRO 

P. To be-, become- -ruined, -destroyed, 
-fallen upon evil days; to be over- 
come-, affected- by disaster. GTN 
To be-, become- -worn out, -decayed, 
-spoiled, -harmed; to deteriorate. 

S. Hvil, harmfulness, wickedness; a dis- 
aster, injury. GTN 
Ill-temper, vindictiveness, malice, 

M. Bad, harmful, disadvantageous, un- 
happy, unfortunate, evil, execrable; 
|| kino. 

NAP, TAE, ANA, VTU, TKU, FKH 
Low-down, no-account, worthless. 
Ill-tempered, vindictive. 

Unclean, nasty, squalid, unkempt. 

Plain, homely, unattractive. 

Spoiled, injured, in bad condition, 

decayed, decomposed, ill-smelling. 
VTU 

Strong; [when the connotation is of 

disadvantage;] (Kua kiro te kona, 

the current is strong.) NAP , 

Harmfully, injuriously. 

Precipitously, hurriedly, carelessly. 
VHI 


[An intensification, placed before 
another modifier; (toiau kiro roa.) ] 
ANA 
| faka.kiro.kiro 


To render -spoiled, -worthless. 

| haka.kiro 
To disfigure, deface, mutilate, injure, 
impair. 


KIROKIRO 


| kiro.kiro 
To be -vexed, -displeased, -offended; 
== VHI kinokino. N 
Num. To be -spoiled, -decayed, -worn 
out, -ragged; of many things; shabby. 
Sacred to the gods; lit. dangerous. 


ANA 
Int. Very -bad, -harmful, -disadvan- 
tageous. 
Vile, execrable, disgusting. 
Ugly; = veriveri. ANA 
Shabby; of persons; slovenly. 
Low-down, no-account, worthless, 
good-for-nothing. 
Very -unclean, -nasty, -squalid, -filthy. 

NAP, GTN 

Naughty. 
Evil-tempered. 
Ill-smelling. 
Poor; lean, lacking in fat. ANA 


KIROKIRO || kiro 
KITA 
P. To close tightly, 
|| kapi. 
M. Tightly closed, clenched; || niti. FAG 
| ki.kita 
? Mod. Lock-jaw. 
KITAKETAKE (i) 


clench together; 


S. An ancient name for Kainoka. NAP 
KITAKETAKE (ii) = kitaketake. ANA 


KITAKETAKE = taketake (ii), kitatake, 

kitaketake (ii); [a rare variant.] 
FAG 

KITATAKE = taketake (ii) FAG 

KITE (i) 

P. To know, be acquainted with. 
To perceive, know, understand, appre- 
hend, recognize, realize, feel. 
To admit the parentage of, recognize; 
[in the passive construction. ] 
To feel sure, be certain. 

S. Knowledge, understanding, 
tion, intelligence. 
Frly. Skill. 
A witness. 
News; knowledge of an event. 

M. Wise, knowing, learned; frly. skillful, 
ingenious, accomplished. 

| faka.kite = hakakite 

| faka.kite.kite = hakakitekite 

| haka.kite 
To inform; to show, reveal, disclose; 
= fakakite. 
To announce, proclaim, make known. 
To bear witness to. 


percep- 


| haka.kite.hana 
Information; @ proclamation, an- 
nouncement, testimony. 

| haka.kite.kite 


Reg. Plur. = fakakitekite. 

To bear witness, make avowal, give 
evidence. 

To exhibit, display. 

A news-bearer; harbinger; as one’s 
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KITOE (ii) 


prowess. 
| haka.kite.kite-toa 
To make a display of-, exhibit- war- 
like -prowess, -agility, -technique with 
Weapons. VHI 
| haka.kite-reko 
To interpret. 
| haka.kite-toa = hakakitekitetoa = paha 
(i) 
| kité.a 
Known, perceived, understood. 
| kité.a-hia 
To be discovered, found, found out. 
To be recovered. 
Discovered, found, found out. 
| kité.na 
A thing -known, -perceived. 
Sight, knowledge, being seen. 
| kité.na-hia 
To be -seen, -discovered; to come into 
view; as land. 
| kite-kore 
To be in ignorance of. 
| kite. moemoe 
To know -imperfectly, -as if in a 
dream. 
KITE (ii) 
S. Two; || ite. 
KITEA || kite (i) 
KITEA-HIA || kite (i) 
KITENA || kite (i) 
KITENA-HIA || kite (i) 
KITEKA 
P. To split-, break- apart lengthwise; as 
fish or a flower-sheath; || ki (i), teka. 
ROI 


HAO 


To split-, burst- -apart, -open; to open 
up lengthwise; as a flower-sheath, 


flower; to blossom. FAG 
| kiteka.teka 
Reg. Freq. 
KITEKATEKA || kiteka 
KITEKETEKE 
S. A variety of fish. VHIATAP 


KITEKORE || kite (i) 
KITEMOEMOE || kite (i) 
KITO [? kito] 

Ss. A variety of deep sea fish, the sea- 
bass, Serranus fuscoguttatus; it rang- 
es in size from ten inches to two 
feet; = VHI hapuku, NAP piropiro 
(ii), hapti, tohava. 

HIK, HAO, ANA, FAG, AMN 
KITOA 

S. A type of performance, simulating a 
warding and parrying contest with 
sticks between two or more men and 
women; it is accompanied by the 
Atea-fakahotu chant; || toa (i). 

FKH, FAG 
KITOE (i) || toe (ii) 
KITOE (ii) [? < toe (ii) ] 
P. To be on the point of ripeness; nearly 
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ripe; said of the pandanus. FAG KIVARAHU = pirake || rake 

M. Nearly ripe; said of certain fruit such KIVARI 
as the pandanus when it is suffi- S. The young of sharks. * NAP 


ciently ripe to be cooked, but not 
eaten raw; || naha, toea. 
KITOETOE || toe (ii) 
KITOKETOKE 
S. A variety of eel; || pitoketoke. 
KITOKITO 
S. A Chinaman. 
KITORERU 
S. A variety of fish; the next larger 


NAP 


size above the kito. ANA 
KITUMU 
S. A variety of fish; var. of kotimu (ii). 
NAP 
KIU 
S. Two hundred. NAP, FAG 
Two million. FKH 


| a.kiu.kiu.anau.rau 
Utterly -remote, -distant; in time or 
place. 

| a.kiu.kiu.marona 
Long lost to memory, anciently re- 
membered. 

| kiu.kiu 
Int. An indefinitely or inexpressibly 
great number. 

Remote, distant, far away; either in 
time or place; (He mea kiukiu tona 
vahi e kiténa-hia atu ai;) [said of a 
boat just visible on the horizon.] 
VHI, ANA 
KIUA 

S. A variety of bird: the curlew or one 
of the albatross; || keua, kivi. 

ANA, REA 
KIUA [? kitia] 

P. To be dried up, rotten; as a body long 
exposed to the action of the sun and 
waves. Vit 

M. Dry, withered, rotten. VHI 

KIUKIU || kiu 
KIVA (i) 

S. The male frigate-bird. 

ANA, HAO, VHI 

M. Having a glassy black ground color 
shot with purplish lights; said of the 
appearance of certain feathers of the 
frigate-bird. 

Glistening black; = makohe. 
| kiva.kiva 

Reg. Int. 
KIVA (ii) 

S. The young spiral shoot of the kikipa; 
= makuipuaka. RO 

TE KIVA 
S. The name of a star; the guiding star 


ANA 


from Anaa to Niau. ANA 
KIVAKEVAKE 
S. A variety of eel. ANA 
KIVAKIVA || kiva (i) 
KIVAKO = kirivako = vavako. FAG 


KIVEREVERE [? «< vere] 
S. A part of the deep interior of the 


vagina. VHI 
KIVERIVERI 
[?] [Some erotic meaning; ? = ki- 
verevere. | 
KIVI 


S. The bristle-thighed curlew, Numenius 
tahitiensis; || keua, kiua. 


? The plover. REA, GTN 
KIVOIVOI 
M. Obs. ? Black, NKU 


KO (i) PARTICLE OF SPECIFIC HQUA- 
TION AND EXISTENCE; Presub- 
stantive; Sentence and Clause Initial; 
emphasizes, specifies, or particulari- 
zes the following substantive, and 
serves to convert it to a predicative; 
it is, it was; points out, directs atten- 
tion to, or introduces the element or 
subject of discussion regarded by the 
speaker as of primary importance or 
which is desired to be made promi- 
nent; is used at the beginning of a. 
sentence or after a marked pause, in 
distinction to ’0; (Ko koe te tanata - -, 
Thou art indeed the person--;) is 
used to emphasize apposition; (Téku 
tunane, ko Tona; My brother [the 
person here referred to] is indeed 
Tona; Ko koe te tanata e noho noa i 
te hare, ko vau ra, e rana taua noa; 
Thou art a person dwelling constant- 
ly in the house, but as for me, I go 
forth continuously on vendettas;) al- 
so specifies what has just been allud- 
ed to in a general way; (Toe atu te 
toe, ko te kaho makariri; Certain 
things remained; these things were 
the gable rafters;) in personative lo- 
cutions, the other referred to is-, was- 
(Raua ko Maui; they-two, the-other- 
person-constantly-referred-to-is-indeed 
-Maui; frly. He and Mawi;) joins a 
substantive to a following relative 
construction; (Te hakoi ko te i [? tei] 
reva; The fellow is indeed the one 
who did depart;) || 0. 

KO (ii) 

P. To grasp-, clutch- with the fingers. 
| ha.ko.ko 
To pick-, scrape-, gather- up in the 
hand; as crumbs, bones, or several 
small objects; || hake. ANA, VHI 
| ko.ko (i) 
To scoop up; as with hands, nails, or 
any shovel-like instrument. VHI 
| pa.ko.ko 
To scoop up; as fish with the tupe. 
ANA 


KO- = ? ko- 


KO (i) 


KO (i) 

P. To pierce, puncture; to thrust into 

with a pointed implement. 
To dig-, excavate-, plant- 
pointed implement. 
To sound, settle to the bottom, = 
hakatoiau, keta (i). NAP 
Obs. To descend. ANA 
To put out-, protrude. the lips im 
contempt. 

S. A pointed stake for husking coconuts. 
A garden, garden plot; lit. [a place] 
dug up with a digging implement. 
The phallus; (E ko i manini, e ki 
e toa, e paoa haro nuku, haro rani; 
The phallus expends, the warrior has 
an erection, he is an instrument 
scooping out the land, hollowing out 
the skies.) 

|ko.a [? - a] 

To split apart, open out; to thin out; 
as trees; — koahana. VHI 
A small -hollow, -depression in a reef. 
An area, space between objects. 


with a 


VHI, ANA 
The mesh of a net. ANA 

| k0.a.a.hana [? + a] 
A narrow land-passage, extending 


from the lagoon to the sea between 
abrupt banks on either hand and at 
a lower level. 

| ko.na 
A place -dug out, -excavated; a gar- 
den plot; hence village, village site. 

| k0.k0 (i) 


To crowd, cram, jab, jam into. VHI 
To be crowded-, crammed- -down, 
-into. 
| ti.kO 
A type of smashing implement. 
KO (ii) 


P. To do-, speak- -thus, -in that manner; 
[when preceded by na.] GTN 
In that -way, -manner; thusly; [when 
preceded by na and followed by mai 


or atu. | GTN 
S. Yonder place. ANA 
KO (iii) 
S. Who; = 0 (iv). 
KO (iv) = kua. VHI 


KO- PREFIX OF SIMULATION; connotes 
that the substantive or predicative 
has a quality or action similar to 
that involved in the base word; sim- 
ilar to the English suffix -ish. GTN 

KOA = kua VHI 

KOA [? koa] 

P. To be glad, pleased, contented. 
S. Gladness, joy, contentment, pleasure, 
ANA 
| koa i te koa 
Loc. To be delighted, elated. 
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KOEA 
| koa.koa 
To rejoice, be glad, happy, delighted. 
ANA 
Joyfulness, gladness, rejoicing, de- 
light. 
Glad, happy, joyful, delighted. 
KOA || ko (i) 
KOAANI 


M. Mod. Very small, minute; || kOnionio. 


KOAHADA || ko (i) 
KO Al 
Loc. Who? used to query the names 
of persons or things personified. 
KOA I TE KOA || koa 
KOAKA 


S. The back of birds. NAP 
KOAKOA || koa 
KOAMA = koamu. FAG 


KOAMU [? «+ *amu] 
A variety of tiny fish used for bait; 
the small fry of the vete; || verevere. 

V 


HI 
KOANA = koia [properly the obs. ko a 
na]. VHI 


KOAPA || apa (i) 

KOAPU (i) || apu (i) 
KOAPU (ii) || apu (ii) 
KOARI || ari (ii) 
KOARIPARA || ari (i) 
KOARIROKIROKI || ari (i) 
KOARO || aro (i) 
KOARO-A-HONU || aro (i) 
KOATA (i) [+ ?] 

S. Frly. The principal eye of a coconut 
through which the growing shoot 
pierces; || vaha (i), nohi, ANA 
The nipple of the breast; = koata-u, 


koOmukomuko, koromua. ANA 

| koata-a 
The nipple; — koata (i). 

KOATA (ii) || ata (iii) 

KOATA-U || koata (i) 

KOE (i) 

S. Thou, you; the \second personative 
singular. 

KOE (ii) 

P. To cry, scream, squawk; as a bird. 

ANA 

To quack; as a duck. 

| koe.koe (i) 
Reg. Freq. 
A wild duck. 

KOEA 

S. Flesh. GTN 
The long thin fibres of the coconut- 
husk; these are used for making 
karava; || koivi, puhuna. HAO 


The seed, kernel of the pandanus 
drupelet; = panda. NAP 
Food; as produced by a plant in its 
natural state, either fruit, root, tuber, 
berry or nut, 

The shaft of a -spear, -weapon. 
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| k6ea-hakara = koea-kahora VHI 
| k6ea-kahora A sexual discharge; || tonana, tonana. 

The breast-flesh of the turtle. VHI 
| koea-komore KONERA 


The shaft of a spear; a spear-handle; 
|| rapo. ANA 
| k6ea-pia 
The tuber of the pia plant. 
KOEA-HAKARA = kéoea-kahora || k6ea 
KOEA-KAHORA || koea 
KOEA-KOMORE || koea 
KOEA-PIA || koea 
KOEKE [? + eke] 
P. To be finished off; as the edges of a 


garment or mat; || poti (i). NAP 
KOEKOE (i) || Koe (ii) 
KOEKOE (ii) = keokeo (i) ANA 


KOERE (i) || ere (i) 

KOERE (ii) 

S. A variety of fish; the very small 
stage of the hemiramphus, or ike 
fish, not over a foot in length; || keno- 
keno, keno. NAP 

KOFA [? <— fa (iv) ] 

P. To flash, flicker; as lightning. 

S. A type of flickering lightning. 

KOFAQDA || fana (i) 

KOFAKI = pofaki || faki (i) 

KOFAO || fao (i) 

KOFARUFARU 7 

S. A variety of fish; the growth-stag 
of the kito fish when it ranges from 
six to ten or twelve inches in length; 
|| kito, titiriri; = ANA, NAP kufaru- 
faru. AMN 

KOFATI || fati 

KOFATIFATI || fati 
KOFATI-TUA = fatitua || fati 
KOFATUFATU || fatu (ii) 
KOFE = kohe (i) 

KOFENE 

S. A spear. 

KOFERE = kohere || here (iv) 

KOFEREFERE = koherehere || here (iv) 

KOFETA 

S. A whirlwind, cat’s-paw; a violent cir- 

cling gust. 
KOFIRI || firi 

KOFIRIFIRI || firi 

KOA (i) 

P. To lie down-, rest-, repose- with the 
eyes open. VHI, AMN 
To sleep; to be in a state of slumber 
or unconsciousness; to sleep dream- 
lessly. ANA 

S. Slumber, unconsciousness. 

KONA (ii) [? «+ — ko (i)] 
S. A place; ? yonder place; || kona. 
NAP 


FAG 


TKU 


KONA || ko (i) 

KONDANA 

P. To smell, VHI 
S. A stench; an unclean bodily odor. 


P. To cleave-, divide-, split- partially, so 
that the two parts or halves remain 
united; || kinera. ANA 

KONO (i) 

P. To be shallow; as water in the bot- 
tom of a well, receptacle. VHI 

M. Shallow. 

| kono.kono 
A shallow wooden bowl used for pre- 
paring raw fish and pahia (ii); bowls 
formerly had no legs. NAP 
The skull of a man or animal. VHI 
Int. Very shallow; || tonae (iii). VHI 


Deep; as a well, depression; = poko- 
poko. ANA 
KONO (ii) 


M. Club-footed. 
KONOKONO || kono (i) 
KONnU 

S. A variety of fish; = AMN, VHI, FAK 

kaka (v); ANA tenatena. NAP 
A variety of small fish that swarms 
in the lagoon in great numbers about 
the first of October; it is dried and 
pounded in troughs, apuapu (ii), with 


ANA 


grated coconut, piiore; = pitika, pi- 
tara. TKO 
KOHA 


S. An edible variety of shell-fish, the 
Tridacna gigas; || Kaioio, naiere, pa- 
hia (ii), pahiva. ANA 


Fig. The cunnus; = kohana. VHI 
| koha.na 
The crease of the thigh. VHI 
The cunnus; = koha; || koihana. 
| ta.koha 
To seize, grip, clasp; as a turtle. 
VHI 


KOHA [? < ha (ii) ] 

P. To cook in the earth-oven with the 
usual leaf-coverings, but several buck- 
ets of salt water are poured into a 
depression at the top of the rounded 
heap of sand; this method is used 
only for birds, though it cooks the 
food much more rapidly than the 
conventional method. ANA 

KOHAE || hae (i) 

KOHAEHAE || hae (i) 

KOHADA || koha 

KOHANA = kodfana, kéapu (ii); || fana 
(i). FAG 

KOHAI 

S. A variety of tree, ? Sesbania grandi- 
flora, ? Sesbania speciosa. NAP 

KOHAKA || *haka (ii) 

KOHAKI || haki (ii) 

KOHAO [? < hao (i) ] 

S. A sore, ulcer; = k6fao; || fao (1). 


KOHAO-HIA 


ANA 
M. Eating into, consuming; as an ulcer. 
| kohao-hia 
Eaten into, consumed. 
KOHAO-HIA || koéhao 
KOHARI || hari (i) 
KOHARIA || hari (i) 
KOHE (i) [? kohe] 
P. To cut; as with a bamboo knife. 
S. The bamboo plant. 
A knife of bamboo; it was used for 
cleaning pearl-shell and for scaling 


fish. TAP, ANA, VHI, ROI, TAE 
A fishing-rod. VHI 
A spear. 

| kohe.kohe 
Reg. Freq. 


A knife; any knifelike implement. 
F 


A nose-flute. ROI, TAE 
| kohe.pokara 
A type of resounding instrument, 


used to mark time; it gave off a deep 
hollow sound and was made from a 
single segment of bamboo with the 
joint nodule left on the lower end; 
the upper end was open and was 
struck with the palm of the hand 
with the instrument slightly raised 
off the ground; the butt was then 
struck on the ground, with the two 
sounds alternating in rhythmic beat. 

KOHE (ii) 

S. Obs. Open space; [occurs now only in 
compound forms. ] 

| kohe-kura 
Rose-, red-tinted- open space; of the 
sky; (Noho ake Kiho ki te kohe-kura 
o te rani.) 

KOHEHERE || kohere 

KOHEKOHE || kohe (i) 

KOHE-KURA || kohe (ii) 

KOHE-POKARA || kohe (i) 

KOHERA || hera 

KOHERAHERA || hera 

KOHERE (i) || here (iv) 

KOHERE (ii) [? <— here (iv) ] 

P. To assume-, be in- a -lying down, 


-recumbent, -sleeping posture; = ko- 
fere; || k6firi. ANA 
To crouch. 


To lie down on the side with the head 
propped on one arm. 
To fling oneself carelessly on the 
ground. 
To be stranded; as a great fish. 
| k60.he.here 
Reg. Dual. 
| kOhere.here = kohere 
? Reg. Plur. 
KOHERENA || here (iv) 
KOHEREHERE || here (iv) 
KOHEREROA || here (iv) 
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KOHITI (ii) 
KOHERO || hero 
KOHETADA 
S. The name of a demon demigod. HAO 
KOHETIKEA 


S. A personal name. AMN 
KOHI [? <— hi (i) ] 

P. To gather wp, collect; as rubbish, 

leaves; to gather together. 
ANA, VTU, FAG 
To pile-, heap- wp; as sand, stones. 
To take away, remove. 
| kohi.Kohi 
Reg. Freq. Con. 
KOH I || hi (ii) 
KOHIHI [? <— *hi (ii) J 

P. To tear, strip off; as sections of a 
coconut husk with the hand; || thi (ii), 
koihi. ANA 

S. Obs. Small thread-like fibres. 

| kohihi-raukape (i) 

Small veins; as in the side of the 
neck or foot. ANA 
| kohihi-raukape-tunatuna 
A large vem; artery. 
KOHIHI (i) || hi (i) 
KOHIHI (ii) 

P. To dart along; (Maneoneo te maneo- 
neo, aranarana te aranaraya, kohihi 
roa te kohihi roa.) 

S. A thing that darts along. 
KOHIHI-RAUKAPE (i) || kohihi 
KOHIHI-RAUKAPE (ii) 

S. The name of a figure of cat’s cradle. 
KOHIHI-RAUKAPE-TUNDATUDA || kohihi 
KOHIKI || hiki (i) 

KOHIKIHIKI || hiki (i) 
KOHIKO (i) || hiko (i) 
KOHIKO (ii) || hiko (ii) 
KOHIKO [? + hiko] 
S. A small scoop-net with a handle, for 
fishing; || hopai, hirihiri (i). REA 
KOHIKOHI || Kohi 
KOHIKUHIKU || hiku (i) 
KOHINA || hina (i) 
KOHINAHINA || hina (i) 
KOHIOA 

S. A variety of the cavally fish, Scom- 
beroides sancti Petri; a shiny whitish, 
slim fish; = rai. ANA, TKU 

KOHIRI 

P. To be lean; said of certain fish after 
the stage of fatness has nearly 
passed. REA 

M. Lean. 

KOHIRIHIRI || hiri (ii) 
KOHITI (i) || hiti (ix) 
KOHITI (ii) 

S. The fiddler crab; a variety of small 
crab having bright red markings on 
the claws; ? Uca minax. VHI 

| kohiti.hiti (ii) = kohiti 
KOHITI (i) || hiti (vi) 
KOHITI (ii) || hiti (ix) 


ANA 
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KOHITI (iii) 

S. A hostile ship; ? any sea-going ship; 
|| hiti (vi). 

KOHITIHITI (i) || hiti (ix) 

KOHITIHITI (ii) || Kohiti (ii) 

KOHITINITI || hiti (ix) 

KOHITIKA = ketoketo 

KOHO 

P. To be severed and dressed; said of 
the navel, pito (i). VHI 

S. A protuberance, mound, small emi- 
nence, raised platform; ? the penis. 


VHi 


VHI 
M. Raised, lumpy, protruding; said of 
the navel. VHI 

| koho-rani 
A bed-shelf; a raised platform; a 
mound. VHI 

| ko.koho 


Reg. Int. Very protuberant; project- 
ing, protruding, raised in a lump; 
of the navel. HAO, VHI 
KOHOKOHO 
P. To cough spasmodically, retch; as 
in clearing the throat, [but not actu- 


ally vomiting.] ANA 
? To be nauseated. NAP 
KOHORE || hore 
KOHOREHORE || hore 
KOHORO [? < horo (ii) ] 
S. The ripe fruit of the pandanus. VHI 


A segment of the pandanus fruit 
when ripe but not dry; || tuke (i). 
FAG 


The ripe segment of the pandanus 
fruit, viri, before the edible portio 
has been removed. 
| kohoro.horo 
Reg. Plur. 
KOHOROHORO || kohoro 
KOHU (i) || *hu (iii) 
KOHU (ii) [? <— kohu (i)] 
P. To seize-, clasp-, grasp- in the -hand, 
-arms, -tentacles; as an octopus. 
REA, VHI 


NAP 


| kohu.rima 
The upper frictioning-stick of the 
fire-plough apparatus; || kaunati. 

REA 
KOHU (iii) [? — hu (iii) ] 

P. To whirl, spin round, revolve; as a 
wheel. ANA 
To make a curved-, arched- motion 
over; to extend the arms protectively 
over. VHI 
To envelop, enclose, enfold; as over 
an eminence; said of clouds or mist; 
or as over the head and shoulders; 
said of a cloak. 

To be hollow, concave. VHI 
To be round, full; of the moon. ANA 
To move in an orbit; as a heavenly 
body. GTN 


KOHU (iii) 


Poet. To curl and break; as waves. 
HAO 
M. Round, circular; curved, arched, vault- 
ed. 


Hollow, concave. VHI 

Full; of the moon. ANA 
| kohi.a (ii) 

The dome of the heavens. 

Hollowed out. GTN 


Concave, dome-like, domed, bowl-like, 
semi-spherical; as viewed from the 
interior. 
Curved, arched; as an orbit. VHI 
| kohi.na 
The condition of revolving. 
| kohu.hana 
The fullness of the moon; the time 
when the moon is full. ANA 
The act of making curves or of 
enveloping-, enfolding-, seizing- in 
the -hand, -arms. 
| kohu.kohu 
To whirl-, revolve-, spin- round and 
round continuously. 
Small round worked stones; small 
spheres-, cubes- of woven -pandanus, 
-coconut leaves; used in juggling; 
= kohukohupei. 
A ball used in the penu-kohukohu 
game; it was of woven pandanus 
leaves, stuffed with leaves or other 
light materials, and about a foot in 
diameter; = kohukohu-penu. ANA 
| kohu.kohu-hakataka 
A coil; = hakataka (i). 
| kohu.kohu.pei 
Small round worked stones used in 
juggling. 
| kohu.kohu-penu 
A sort of football. 
| ko.kohu 
Semi-spherical, shell-shaped; as one 
half of an oyster shell. TKR 
| k0.kohu 
To round out, make -spherical, -con- 
cave; (Nache i kékohu ai te rani kia 
katOa. ) ANA 
To gather-, assemble- people together. 
A 


To gather up entire; as into any 
receptacle or into the two hands. 
ANA 
| ma.kohu 
To curve-, arch- overhead in a semt-, 
partial- sphere; said of the skies. 
VHI, HAO 
| ma.kohit.a 
Arched-, curved- overhead. VHI, HAO 
Arching, curving;  semi-spherical, 
rounded, domed; said of the skies. 
| pi.kohu 
To wrap-, bundle-, bind- wp; as with 
a band, sheet, covering; = ropiropi. 


KOHOU (i) 


A bundle. 
| pi.kohu.kohu (i) 
Reg. Con. 
| tii. kohu 
? A blister. 
KOHO (i) || ha (ii) 
KOHO (ii) [? <— hua (ii) ] 
P. To strike the kai (ii) with the kata- 
kata (ii) in the ake (ii) game; || pane. 
FAG 


KOHUA (i) || *hu (iii) 
KOHWOA (ii) || kohu (iii) 


KOHUATEA || *hu (iii) 
KOHUEHUE || hue (i) 


KOHOUNDNA || kohu (iii) 
KOHUNA || huna (ii) 
KOHUDA-KARAVA || huna (ii) 
TE KOHUONA-O-MARAMA 
S. The fourteenth night of the lunar 
cycle; according to one list. ANIA 
KOHUHADA || kohu (iii) 
KOHUKOHU || kohu (iii) 
KOHUKOHU-HAKATAKA || kohu (iii) 
KOHUKOHUPEI || kohu (iii) 
KOHUKOHU-PENU || kohu (iii) 
KOHUMU 
P. To slander, back-bite, speak ill of 
behind one’s back; to murmur 
against; = amuamu. NAP, ANA, VHI 
To gossip, talk scandal, ANA 
KOHURE 
S. A variety of octopus; generally it is 


found in the lagoon; || kéturi. ROI 
KOHURE 
P. To turn inside out. VHI, ANA 


To be -inside out, -reversed, -wrong 
side out. 
To flare-, curve- outward. 
Inside out, reversed. 
Flaring outwards; as the lips of the 
petal of a flower. 

| kohure.hure 
Reg. Freq. Int. 
To turn-, be blown- back; as leaves 
in the wind. 

KOHUREHURE || kohure 

KOHURI [? «= huri] 

S. A young -sprout, -sapling; || TKU, 
ANA pohiauri, kapiri (ii), tihitihi (ii) ; 


= kahuri. ANA 
A grandchild. TKO 
Poet. Progeny. 
KOHURI || huri 
KOHURIKI 
S. A piece of cloth; a garment; || kahu 
i REA 


cor 
KOHURIMA || kohu (i) 
KOHUTU || hutu (i) 
KOI (i) [? — — koi (ii) ] 
P. To be speedy, quick; to hasten; = 
naki (i). VHI 
| haka.koi (i) 
To hurry up, hasten. 
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KOIA 
To be on the alert, look sharp. 
Quickly. 
| koi.koi (i) 
Reg. Int. GTN 
Speed, rapidity, precipitancy. 
Agility. 
Easy; as works quickly finished. 
Speedy, expeditious, quick, lively, 
alert, agile, prompt. 
Quickly. 
Ingenious, skilful. VHI 
KOI (ii) 
P. To be sharp; as an edge; [not a 
point. ] FAG, VHI, ANA 


Obs. To pierce, transfix; as with a 
spike, spear; to cut; as with a spike, 
spear; to cut; as with a blade. HAO 
S. The edge of an -adze, -blade. NAP 
A point, promontory, headland. HAO 
M. Sharp; as an edge; [not a point; 
formerly also said of points. ] 
FAG, VHI, ANA 
| faka.koi 
To grind the teeth; as in rage. 
| haka.koi (ii) 
To whet, sharpen; as an edge. 
| kOi.a (ii) 
Obs. Pierced, transfixed; cut, slashed, 
wounded, HAO 
| koLana 
The crease between the thigh and 
the stomach or pelvis. VHI 
| kOi.na 
The edge of a blade or tool. 
| koi.hana 
The edge of a tool; a place sharpened. 
The crease of the thigh. 
The cunnus. 
| koi.koi (ii) 
A gouge; used for both inside and 
outside work, it was made of stone 
or shell, and was used in narrow 
places where a wider bladed instru- 
ment would be difficult to handle. 
FAG, FKH 


ANA 


VHI 


Prickly. 

KOI (iii) 
Loc. It is-, was-, will be- there; = 
ko i, ko ki. 
Whilst, so long as. 

KOI (iv) = ? oia, kOia (i) 

+ KOI (v) || pukoi, mikoi, mukoi 

KO I = ko te pae 

KOIA [? koia] 

P. It is -true, -so, -a fact; it will be -so, 

-that; connotes correctness; = koana. 


VHI 
VHI 


ANA 
Loc. Doubtless, surely; it is -true, -so, 
-quite so, -as you say; expresses 
assent. 


Loc. Indeed ?, Is that so?, Really?, 
interrogatively expresses surprise or 
polite doubt. 


KOIA (i) 238 KOKEKA (i) 
M. Loc. That is to say. | koka.ti 
| koia.hoki The green fruit of the pandanus; = 
Loc. That is to say; so it is, without kékati, kokati; || noru. 
doubt. Unripe, green; = koKati. VTU 
| koia.mau KOKAHA || kaha (i) 
Loc, It is-, will be- -just, -exactly- -so, KOKATI || koka VHI 
-that. KOKATI || koka VTU, ANA, NAP 
| koia.rana KOKATI || koka 
Truth; fact.; [E koiarana tena; That KOKE [? + ke (i)] 
is a fact!) P. To hurl, throw, cast; as a spear; = 
KOIA (i) toro. 
S. He, she; [occas.] it; || ona. ANA To thrust-, jab- at with a spear; = 
That is; that is to say. hukihuki. ANA 
KOIA (ii) || Koi (ii) To poke -away, -off; to thrust 
KOIANA || koi (ii) -against, -out; to jab. 
KOIAHOKI || koia To push-, shove- off; to fling for- 
KOIAMAU || koia ward; aS a canoe. VHI 
KOIARADA || koia To give-, hand- over to. 
KOINA || koi (ii) To stretch -out, -across; to span; as 
KOIHADA || koi (ii) a wide space. 
KOIHI || ihi (ii) S. A short heavy dart; it was pointed 
KOIHITHI || ihi (ii) at both ends and was hurled after 
KOIKOI (i) || koi (i) a fleeing enemy; = taheahea. TKO 
KOIKOI (ii) || koi (ii) A war-club. VTU 
KOIKOI (iii) A sword. TAP 
S. A basket. HAO, AMN A recognized jabbing blow with the 


KOIKU || iku (i) 
KOIKUIKU || iku (i) 
KOIRI-TAKI-VEVE 
S. A small marine worm; [probably the 
Palolo of Samoa;] it appears in great 
swarms for two or three days early 
in October, is whitish with yellowish 
or brownish transverse streaks; the 
takataka (iv) is similar, but is of a 
cream color. FAI 
[Informant from ANA says it is 
whitish, tinged with very pale green; 
the joints are blackish transverse 
streaks, and said to be slightly irri- 
tating to the touch; = _ koiro-taki- 
veve. | ANA 
KOIRO || iro (i) 
KOIROIRO || iro (i) 
KOIRO-TAKI-VEVE = koiri-taki-veve 
KOITIKA [? « koi (ii) ] 
S. The rib of the lateral leaflet of the 
coconut frond; || kétika, katika. 
VHI, ANA 
A basket made of the above ribs; it 
is used for carrying turtle meat. VHI 
M. Twilled vertically. NAP 
KOITOU = koutou NAP 
KOIVI || ivi (i) 
KOKA (i) || ka (v) 
KOKA (ii) 
P. To flatten pandanus leaves by rub- 
bing them on a stake. EU 
KOKA (iii) 
S. The green leaves of the pandanus. 
VHI 
M. Ripe; of the fruit of the pandanus. 
FAG, NAP 


elbows in a wrestling bout. 
Jabbing; as above. 


| koké.a 
Hurled, thrust at; poked-, shoved- 
off. GTN 
Given-, handed- over to. VHI 
Spanned; as a wide space. ANA 


Flung forward; 
breaking wave. 
| koké.na 
A thrust, jab, cast. 
| kKoke.hana 
The act of hurling. 
| koke.koke 
Reg. Freq. Num. 
KOKE [? < ké (i)] 
To mix, knead, stir wp; as anything 
liquid; to mix with a stick; [but used 
loosely for stirring in a similar man- 
ner with the hands or another ob- 
ject. ] VHI, FAG, ANA 
| koké.a 
Mixed, kneaded, stirred around. 
| koké.ké 
To stir continuously; as the contents 
of a pot. VHI 
To tap-, scrape-, knock- against with 
a circular stirring motion; as a stick 
against the side of a hole of an eel 
or squilla. ANA 
KOKEA || koke 
KOKEA || koké 
KOKENA || koke 
KOKEHADA || koke 
KOKEKA (i) [? + keka (ii) ] 
P. To extract the entrails through the 
anus. MEL 


as a ship on a 


KOKEKA (ii) 


KOKEKA (ii) 

P. To dance by bending the knees 
sharply and throwing them wide 
apart, then bringing them sharply 
together; this action is rapidly repeat- 
ed many times. ANA 
To open and close vigorously; said 


of the legs. ANA 
M. Descriptive of the dance above. 
KOKEKA 


S. A violent-, raging- tempest. ANA 

M. Violent, raging; said of the wind 
blowing a gale or tempest. VHI 

KOKEKAKEKA 

S. A basket made of a whole coconut 
frond in order to carry the pitara 
fish; || pikiakia. VHI 

KOKEKE || koké 

KOKEKE [? «< keke (i) ] 

P. To be scattered; as coconuts; || make 
(i). VHI 

KOKEKOKE || koke 

KOKERE || kere (ii) 

KOKETU || ketu (i) 


KOKI 
P. To limp. ANA 
M. Limping. 
Having one leg shorter than the 
other. 
| ma.koki 
To be sprained; = tiparore. ROI 
A sprain. 
Sprained; [not makoki-hia. ] 
|mo.koki = makoki. MKM 
KO KI = koi (iii) 
KOKIHE (i) 
P. To bud, sprout; || mote. FAG 


S. A bud, blossom; as of the coconut 
blossom. VTU 
A shoot, new growth; [but only out 
of the old growth, not from the soil; ] 
= mote; || tihitihi (ii). 
The new central shoot of a tree or 
plant. ANA 
The young pandanus sprout. NAP 
A variety of shark; it has a horn- 
like protuberance on the head; it is 
buff-brown in color; = mano-kokihe. 

ROI 

KOKIHE (ii) [? «+ kokihe (i) ] 

S. The middle strake of a canoe; || 
kaiéa, piko. NAP 

KOKIHE (iii) 

S. The white band of broken foamy sur- 
face water along the beach; || roto. 


HAO 

KOKIHI 
P. To spring up, appear. VHI 
To slip-, come- out of; = purero; 
|| makihi. VHI 
To fall point-, end- down, ANA 


Tiny spear-like shoots; = kokihe (i). 
I 
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KOKIRI (iii) 


KOKIKO 

S. A type of native canoe or ship. HAO 

KOKIKOKIKO (i) || kiko 

KOKIKOKIKO (ii) 

S. The thrush; = k6tiotio; || tio. REA 
A small song bird; it is about the 
size of a sparrow; ?the reed warbler, 
Acrocephalus atypha; on ANA the 
ceaseless twittering of this bird is 
said to presage the fall of rain on 
the second following day. 

ANA, VHI, REA, NAP 

KOKINA || *kina (fi) 

KOKIRI (i) || kiri (i) 

KOKIRI (ii) 

S. Myth. The black Magellanic cloud; 
it was believed to have been the fish 
eaten by the Milky-way, Te Mano-roa; 
= totora (ii), rua. ANA 

KOKIRI (iii) 

S. A variety of fish, the trigger-fish; 
sometimes poisonous; = VHI popo- 
na (ii), HIK kirihorohoro, FAG kokiri- 
takarava. NAP, VHI, TAP, ANA 

| kokiri-hakaekae 
A variety of fish; = ANA kokiri-Kaha; 
VHI kirihorohoro; NAP ’orotahora. 

FAG 
A variety of fish; = ROD HK ko- 
kiri-popona; FKH hopupu; FAG ko- 
kiri-vaikohae; ANA _ kokiri-maheko; 


NAP tata (iii). HIK 
| kKokiri-heko 
A variety of reddish fish. ANA 


| kOkiri-heoheo 
A variety of fish. 

| kKokiri-horotahora 
A variety of fish, Balistapus aculea- 
tus; = VHI kirihorohoro; ANA ko- 


kiri-Karava; NAP ’orotahora, AMN 
kotohetohe. FAG, HIK 
| kOkiri-kaha 


A variety of fish, Balistapus rectan- 
gulus; = FAG kokiri-hakaekae; VHI 
kirihorohoro; NAP ’orotahora, AMN 
kotohetohe-horotahora. ANA 
| kokiri-karava 
A variety of fish; = FAG, HIK kokir1. 
horotahora; VHI kirihorohoro; NAP 


’orotahora. ANA 
| kOkiri-kava 
A variety of fish. AMN 


| kokiri-kere 
A variety of fish; 
black streaks. 
| kOkiri-kumukumu 
A variety of fish; it is said to make 
a sucking sound. 
| kokiri-ktitaro 
A variety of fish; it is large and 
blue colored. VHE Tar 
| kokiri-maheko 
A variety of fish; 


? whitish, with 
ROI, VHI, TAP 


it is large and 


KOKIRI-HAKAEKAE 240 KOKO (iii) 
reddish. VHI,TAP KOKIRI-TAKARAVA || kokiri (iii) 


A variety of fish; = ROI, HIK ko- 
kiri-popona (ii); HIK kokiri-hakaekae; 
VHI popona (ii); FAG kokiri-vaiko- 
hae; FKH hopupu; NAP tata (iii). 
ANA 
| kOkiri-marava = kirihorohoro 
| kOkiri-muna 
A variety of fish. 
| kOkiri-pano 
A variety of fish, Balistes ringens; 
it is large and black; = NAP katani. 
VHI, TAP, HIK, VHI, ANA, AMN 
| kOkiri-panitoro 
A variety of fish; it is small and 
blackish. Vibe lAP 
| kokiri-popona 
A variety of fish, Melichthys buniva; 
= FKH hopupu; FAG kokiri-vaiko- 
hae; ANA kokiri-maheko; HIK kokiri- 
hakaekae; VHI popona (ii). HIK 
| kokiri-tahora 
A variety of very small fish; they 
are of many different colors. 
| kOkiri-takarava 
A variety of fish; = VHI popona (ii) ; 
NAP kokiri (iii); HIK kirihorohoro. 


FAG 

| kokiri-tara 
A variety of fish; = HIK, ANA, FAG 
kokiri-toa. AMN 


| kOkiri-toa 
A variety of fish, Balistes bursa; = 
VHI popona (ii); NAP k6okiri (iii); 
AMN kokiri-tara. HIK, ANA, FAG 
| kOkiri-tore 
A variety of fish; they are medium 
size and striped. VHS PAP 
| kokiri-ukiuki 


A variety of fish; = VHI morori, 


FAG uki (iii). ANA 
| kokiri-vaikohae 
A variety of fish; = HIK, ROI 


kokiri-popona; FKH hoptiipu; ANA 

kokiri-maheko; VHI popona (ii); HIK 

kokiri-hakaekae; NAP tata (iii). FAG 
KOKIRI-HAKAEKAE || kokiri (iii) 
KOKIRI-HEKO || kokiri (iii) 
KOKIRI-HEOHEO || kokiri (iii) 
KOKIRI-HOROTAHORA || kokiri (iii) 
KOKIRI-KAHA || kokiri (iii) 
KOKIRI-KARAVA || kokiri (iii) 
KOKIRI-KAVA || kokiri (iii) 
KOKIRI-KERE || kokiri (iii) 
KOKIRI-KUMUKUMU || kokiri (iii) 
KOKIRI-KUTARO || kokiri (iii) 
KOKIRI-MAHEKO | kokiri (iii) 
KOKIRI-MARAVA || kokiri (iii) 
KOKIRI-MUNA || kokiri (iii) 
KOKIRI-PANO || k6kiri (iii) 
KOKIRI-PANITORO || k6kiri (iii) 
KOKIRI-POPONA || kokiri (iii) 
KOKIRI-TAHORA || kOkiri (iii) 


KOKIRI-TARA || k6kiri (iii) 
KOKIRI-TOA || kokiri (iii) 
KOKIRI-TORE || kokiri (iii) 
KOKIRI-UKIUKI || kokiri (iii) 
KOKIRI-VAIKOHAE || kokiri (iii) 
KOKO (i) || ko (ii) 

KOKO (ii) 

P. Yo. click. 

| koko.koko 
Freq. To cluck repeatedly. 

KOKO (iii) 

P. To stir-, arouse- intense emotion. 

VHI 
To feel, be aroused, stirred; as by 
any strong or intense emotion; || 
koro (i), poko (ii). VHI 
To whirl-, dash up-, in the track of 
any fast moving object. HAO 
To kick wp spray; to dash-, splash- 
through wave-crests; as flying-fish. 
To whirl round; as the surface water 
of a whirpool; to dash in circles; as 
fish. 
To splash, sweep along, rolling over 
and over; as the end of a wave 
breaking and sweeping along the 
shore. 
To scoop up in the hands. 

S. A whirlpool having a _ descending 
vortex; [the descending current need 
not be strong;] || marite. ANA 
A deep hole, just off the reef; a 
very deep hole in surrounding shal- 
lows; often an entrance of a pas- 
sage-way from the lagoon to the sea 


FAG 


outside the reef. Vile las 
M. Curving, bulging. 
| koko.ko 

Poet. Int. Very -rounded, -bulging; of 

the ribs. HAO, VHI 
KOKO (iv) 


S. The stem of the pandanus fruit. TKO 
? The stub of the umbilical cord; 
after severance. 

KOKO (v) 

M. Sweet; of water. 
KOKO (vi) 

S. Obs. A variety of bird; = mod. ’o’o. 
KOKO [? koko] 

P. To cluck with a prolonged rasping 
note; as a rooster calling a hen to 
food; || koto, paketo, totoroi’6, heva. 

ANA 


TKO 


KOKO (i) || k6 (i) 
KOKO (ii) 

S. A wooden vessel; it floated on the 
water as a receptacle for tridacna 
as collected. NAP 

KOKO (iii) 

P. Obs. To curve, form a curve. 

S. A variety of marine bird, the shear- 
water or muffin-bird, 


KOKO (iv) 


Puffinus sp.; it has a very round 
plump body and lives in holes on 
Pukapuka (Tuamotuan) Island; = 
TKO koukou (ii); ANA, TKR korue. 
NAP 
KOKO (iv) 
P. To make a plopping sound; || pako 
(i). VHI 
KOKONA [? <— koko (iii) ] 
S. A bay, cove, incurving beach; || hako- 


rona. ANA 
KOKOHI 
S. A type of very hard coral rock; = 
kokohi. TAK, ANA 
| kokohi.rikiriki 


Small coral pebbles of kokohi. ANA 

KOKOHI = kokohi 

KOKOHIRIKIRIKI || kokohi 

KOKOHO || koho 

KOKOHU || kohu (iii) 

KOKOHU || kohu (iii) 

KOKOHU-1-MATADI 

S. Myth. Es. The name of the upper- 
jaw, Kauae-runa, of Atea, or the up- 
per half of the universe, including 
the Rani-ao and the Rani-reva: the 
lower jaw, Kauae-raro, was called 
Tupere-kauaha-roa. ANA 

KOKOIAHA [? < koi (ii) ] 


S. The fin of a fish. ANA 
KOKOIEKE 

S. A house. HAO, AMN 
KOKOIO 


S. Roe, spawn; || teketeke, riaria (ii). 
NAP 


KOKOKINA || *kina (ii) 
KOKOKO || Koko (iii) 
KOKOKOKO || koko (ii) 
KOKOMO || komo (ii) 
KOKOMU 
S. A variety of fish. 
KOKONA || kona (ii) 
KOKOPA (i) || Kopa (i) 
KOKOPA (ii) || Kopa (iii) 
KOKOPI || kopi (i) 
KOKOPU 
S.A variety of small fresh-water fish; 
|| kokorohta. ANA 
KOKOPU || kopa 
KOKOREREKA || kore 
KOKOREREKAHADSA || kore 
KOKORO (i) || Koro (ii) 
KOKORO (ii) || koro (iii) 
KOKOROHUA 
Ss, A variety of tiny fish; it is about two 
inches long, when found in the sea; 
when larger it ascends small fresh 
water streams and is found in pools, 
where it grows larger — up to 
about five inches — and is known as 
kokopu. ANA, VHI 
| kokorohta-ahana 
A variety of fish; the large deep-sea 


ANA 
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KOMA (i) 


variety of kékorohia-taverevere. VHI 
| kokorohiia-hitihiti 

A variety of fish; = HIK kokorohua- 

tuhurupuna. AMN 
| kokorohiia-puna 

A variety of fish; = AMN, ANA, HIK 

paratuki-puna. VHI 
| k6korohia-taverevere 

A variety of fish, Salarias zebra; = 

FAG paparinoko, NAP paparino. 

AMN, ANA, VHI 
| kokorohiua-tuhurupuya 

A variety of fish, Chonophorus geni- 

vittatus; = VHI karaea, ANA kara- 

koe, FAG karaeahitihiti, NAP kara 

(i), AMN k6korohia-hitihiti. HIK 
KOKOROHUA-AHADA || kokorohua 
KOKOROHOUA-HITIHITI || kokorohua 
KOKOROHUA-PUDA || kokorohta 
KOKOROHUA-TAVEREVERE || kokoro- 


hia 

KOKOROHUA-TUHURUPUDA || kokoro- 
hua 

KOKOTA || kota (i) 

KOKOTA || kota (i) 


KOKOTI || koti 
KOKOTINA || koti 
KOKOTIHANA || koti 
KOKOTIKA 
S. A variety of tarao; it has a chestnut 
ground-color dotted over with reddish 
spots; || veve. ROI, AMN, ANA 
KOKOUTU = koutu (ii) || utu (iii) 
KOKOVAI [? < koko (iv) ] 
M. Soft, watery, not normally firm; said 
of the fat of turtles. ANA 
KOKOVI || kovi 
KOKU [? <— ki (ii) ] 
P. To suck; as the nose of new-born 


babes. FAG 

KOKUKI 
S. The lashing around the upper end of 
a fishhook. NAP 


KOKUKI || *kuki 
KOKUMU (i) || kumu (i) 
KOKUMU (ii) 

S. The fry of the mullet, u6a, when only 
about four or five inches long; || ka- 
vata, ropa; — horie. AN 

KOKUMUHADA || kumu 
KOKUMUKUMU || kumu 
KOKURA || kura 
KOKURU = Mod. Var. of kukuri, Suwriana 
maritima; = kiki (iii), navari-vari. 
ANA, REA 
KOKUTOKUTO 
Ss. A type of structure having a conical 


roof set on vertical walls. TKR 
KOMA (i) 
P. To be pursed, puckered up; as the 
lips. ANA 


To be shrunken in, puckered in, as the 
lips of an old man who has lost his 


16 


KOMA (ii) 


teeth; to be constricted. 
Obs. To be narrow, restricted. 
S. Obs. Narrowness; [surviving only in 
compounds. ] 
M. Shrunken, pursed, puckered. 
| haka.koma 
To purse-, pucker- the -lips, -mouth; 
as a baby about to suck. 
To make narrower. 
| haka.koma.koma 
To make very narrow. 
| koma.koma 
Narrow. 
| koma.vata 
A narrow -space, -areda. 
KOMA (ii) [? — koma (i) ] 
P. To emit sparks. 
S. A spark. 
| ti. koma 
To blow into flame; as the maika (i) ; 
to blow upon. ANA, HAO 
To blow-, expel- ones breath. 
TKU, ANA 
NAP 


ANA 


To whistle. 
| ti. kKoma.koma 
Reg. Freq. To repeatedly blow-, eapel- 


the breath. ANA, HAO 
Reg. Freq. To repeatedly whistle. 
NAP 
KOMA (iii) 


S. An adze; a dubbing tool having a 
curved handle and a blade of the 
tough-shelled bivalve pauaua, or ka- 
pikapi; || oma (ii), omaki, nanahu. 
KOMAE 

[?] (KOmae haerani, tena Moeava.) 
KOMADA || mana 
KOMAKO [? — mako (i) ] 

S. A variety of small black bird; it 

nests in the earth. 
KOMAKOMA || koma (i) 
KOMANIA = mania (ii) 
KOMARI 

Pe 
KOMATA (i) || mata (i) 
KOMATA (ii) || mata (iii) 
KOMAVATA || koma (i) 
KOMENE (i) || mene (i) 

KOMENE (ii) 

S. A variety of fish, Erythrichthys. 
Schlegeli; = ANA, FAG _ ko6peru; 
NAP peruperu (iii). AMN, VHI, HIK 

| komene-kakano 
A variety of fish; = komene-korereka. 

VTU 
komene-kakano. 
ROI 


| kOmene-korereka = 


| kOmene-toreu 
A variety of fish; || tikapa-raha. VTU 
| kOmene-toreureu = kdmene-toreu. ROI 
KOMENEA || mene (i) 
KOMENE-KAKANO || komene (ii) 
KOMENE-KOREREKA || koémene (ii) 
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KOMO (i) 


KOMENEMENE || mene (i) 
KOMENEMENEA || mene (i) 
KOMENE-TOREU || komene (i) 
KOMENE-TOREUREU || komene (i) 
KOMERE 
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KOMERI [? «— komo-meri] 

S. A small -marsh, -pond; a pool of 
stagnant water; a large puddle; || 
heipue, tairua. ANA, TKU 

KOMERO || *mero 
bed 

KOMIKI || miki (i) 

KOMIKIMIKI || miki (i) 

KOMIMI (i) 

S. A variety of octopus; it is generally 
found in the lagoon; this is the third 
largest of the five growth-stages of 
octopus distinguished by the Tuamo- 
tuans; || pekekare; kanoe; = VHI 
komimi. VTU, TAP 

KOMIMI (ii) || mi 


KOMIMI = komimi (i) VHI 
KOMINO 
P. To crush-, crumple- slightly. ANA 
| kKoOmino.mino 

To crush-, crumple- up -in many 


places, -all over; as a cloth. 
KOMINOMINO || kémino 
KOMIRE || mire (i) 
KOMIREMIRE || mire (i) 
KOMIRI || miri (i) 
KOMIRIMIRI || miri (i) 
KOMITI || miti 
KOMITIMITI || miti 
KOMO (i) 
P. To drink; as water; || omo. 
To be assuaged; as thirst. NAP, ROI 


S. Water; = vai (ii), kiivai, mahii. 
GTN 
Juice, Sap. 
The liquid discharged from. the 
chorion. ANA 
The tapu bathing pool of an ariki; = 
vai (ii). HAO, VTU 
| 4.komo 


Cumulo-nimbus clouds; this variety 
is dark gray, localized, and produc- 
tive of sudden violent squalls; = 


VHI amaru, FAG 4Apapa. ANA 

A rain-cloud. ANA, VHI 
| faka.komo 

To cause to drink; to give water to. 

FKH 

| komo.ai [? — komovai] 

Water. FKH 
| komo.hana 

A draught, potion, drink. 
| komo-hakari 

Coconut-water. 
| kKomo.hi 


A fountain, spring. 


KOMO (ii) 


| komo.kore 
Waterless, rainless; as a cloud. 
| komo-rehi 
Coconut water from the young coco- 
nut, rehi. 
| komo.tahe 
A small stream. 
| komo.toau 
Sea-water. 
| komo.tonaronaro 
A type of sea-water sauce. 
| komo-toiti 
Rain-water. 
| komo-tumu 
Water in situ 
water. 
KOMO (ii) 
P. Obs. To insert-; to thrust-, put- in. 
| ko.komo 
To thrust-, put- in-, insert- several 
things. 
KOMOAI || komo (i) 
KOMOHADA || komo (i) 
KOMO-HAKARI || komo (i) 
KOMOHI || komo (i) 
KOMOKA || moka 
KOMOKORE || komo (i) 
KOMO-KOROE = Kava-koroe 
TE KOMO.-0O-TE-ARIKI 
S. The name of a particular figure of 
cat’s cradle. 
KOMORE [? + ka, ? komo] 
S. A long spear, lance, javelin; a war 
weapon; || tao (ii), okaoka, GTN 
KOMORE = komore 
KOMO-REHI || komo (i) 
KOMO-RIKIRIKI 
S. The name of a particular figure of 
cat’s cradle. 
KOMOTAHE || komo (i) 
KOMOTO 
S. A stage in the development of the 
coconut; it follows the viavia and 
precedes the hunarere; the FAG 
seventh stage, ANA sixth stage; || 
meka (ii), nora. FAG, ANA 
The meat of the komoto. 
| komoto-pakahi 
Scraped coconut-meat. 
| komoto-tanoro 
The seventh stage of the coconut 
development [in the ANA count,] 
between the kOmoto and the meka. 
ANA 


underground; well- 


KOMOTOAU || komo (i) 
KOMOTONARONARO || komo (i) 
KOMO-TOITI || komo (i) 
KOMOTO-PAKAHI || kémoto 
KOMOTO-TANORO || komoto 
KOMOTU || motu (i) 
KOMOTU-MAUNA || motu (i) 
KOMOTUMOTU || motu (i) 
KOMO-TUMU || komo (i) 
KOMUA || mua 
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KONA (iii) 


KOMUAHADA || mua 
KOMUA-VAKA || mua 
KOMUKO || muko 
KOMUKOMUKO || muko 
KOMUKOMUKO-U || muko 
KOMUMOU || mimi 
KOMURI (i) 
S. A variety of fish, Caranx helvolus; 
= FAG nuhuri; || pakeva (ii). 
NAP, VHI, HIK, HAO, ANA 
| kOmuri.ave 
A variety of the cavally fish; it has 
filamentous streamers on the ends 
of the tail and fins. 
KOMURI (ii) || muri 
KOMURIAVE || komuri 
KOMURIVAKA || muri 
KONA (i) 
P. To copulate with. REK 
S. The cunnus. TKO 
The lower part of the abdomen, 
stomach. AMN, HAO, VHI, FAG, NAP 
Obs. The tridacna. 
*KONA (ii) 
P. ? To be satisfied. 
| kona.kKona (i) 


Appeased; of hunger. FAI 
| ma.kona (i) 
To eat -enough, -a sufficiency. 
AG, AMN 
Appeased, having the appetite satis- 
fied. 
| to.kona 


To eat -enough, -a sufficiency; to 
eat until the appetite is completely 
satisfied. VHI 
To be appeased, satisfied, assuaged; 
as hunger, thirst. 

To be -appeased, -assuaged; as of 
emotions; to be relieved of -appre- 


hension, -trouble. ANA 

KONA (iii) 
P. To veer; as the wind; = konae (i). 
ANA 


To be deflected-, swept out of one’s 
course- by the wind. 


S. A current; as in the sea; = au, Ka- 
hora. FAG, NAP 
Smoke; = kahora (ii). NAP 

| haka.ma.kona 
To defecate. NAP 

| kona.kona (ii) 

To give out-, diffuse- an odor. VHI 


A smell, odor; generally of some- 
thing at a distance that is detected 
by the nostrils, as the odor of a man, 
a crowd, something cooking, or the 
odor which remains in an empty 
house after the inhabitants have de- 
parted. 
| ma.kona (i) 


To smell. NAP 


KONAE (i) 244 KONO (i) 
KONAE (i) A coconut -water-bottle, -receptacle; 
P. To veer; as the wind; = kona (iii), || tireu. 
nioi; || kdnai. VTU KONI ; 
KONAE (ii) P. To move-, edge- along; to give -way, 
P. To disembowel, tear out the entrails; -place. ANA 
|| huaki. VHI, ANA | koni.Koni 
KONAE (iii) || nae (i) Reg. Freq. 
KONAI [? <— kona (iii) ] KONIFA 
P. To set; of the sun; || tinai (i). P. To attack with fury; hence, frly. to 
| kO.nai.hana throw into -disorder, -confusion; || 
The setting of the sun. s nifanifa. 
| kO.nai.hana-hana KONIDA 
The west, S. A fire-brand; a burning-, flaming- 
KONAIHADA || konai -brand, -stick of fire; || narahu-kama, 
KONAIHANA-HANA || konai rena (i); = kanina. 
KONAKONA (i) || *kona (ii) TKO, ANA, HAO, MKM, TKU 
KONAKONA (ii) || Kona (iii) KONIHI || nihi (ii) 
KONANE || nane (i) KONIHI (i) || nihi (ii) 
KONAO KONIHI (ii) || nihi (iv) 
'konaoh rock; a generic term. GTN KONIHO (i) || niho 
vb et ig KONIHO (ii 
me! variety of hard black stone. ANA leet ME, of parrot-fish; it is of a 
| konao-kara dark, reddish-gray. ROL ANA 
_A variety of hard black stone. ANA ,K6NIHONIHO || niho 
| kOnao-maka KONIKI = var. of koneki; || niki. NAP 
‘kon ae alae ANA KONIKONI || koni 
onao-mato 5 tag 
Volcanic rock. TAK KONINI || ni (ii) 


| konao-nohi 
A variety of coral rock; it is riddled 
with tubes inhabited by hémiti. TKR 
| kKOnao-patu 
A slab, wall-stone. 
| kKOnao-peke 
A smooth stone used to weigh down 


mats. NAP 
konao-Tahiti — konao-mato TAK 
konao-varuvaru 
A grater. ANA 
KONAO-HEO || konao 
KONAO-KARA || konao 
KONAO-MAKA || konao 
KONAO-MATO || koénao 
KONAO-NOHI || konao 
KONAO-PATU || k6énao 
KONAO-PEKE || kénao 
KONAO-TAHITI || k6nao 
KONAO-VARUVARU || kénao 
KONAPE || nape (i) 
KO-NA-PIKO-I-HAKORO 
S. The name of a particular figure of 
cat’s cradle. GTN 
KOGNAU || nau (i) 
TE KONEA 
S. A personal name. HAO 
KONEKA 


P. To be forgotten; = hinoke. VHI, FAG 
| kOneka.neka 
Reg. Int. 
KONEKANEKA || koneka 
KONEKE || neke (i) 
KONEKENEKE || neke (i) 
KONEKI 


S. A type of bowl; = koniki, NAP 


KONIONIO || nio 
KONO (i) [? — — kona] 
S. The lower abdomen; 
hypogastric area. 
| haka.Kono.kono 
To set in an even circle; as the loop 
of a snare. ANA 
| ha.kono 
To scoop-, hollow-, round- out; as 
the inside of a bowl-shaped object. 
A bowl. AMN 
A concavity, hollow, gully; hence, 
frly. the cunnus. 
The incurved shore-line of a bay. 
Hollowed-, rounded- out, domed, con- 
cave; as the interior of a bowl, the 
sky; imcurved, drawn in; as the 
stomach. 
Curved; as the shore-line of a beach, 
the horizon. 
| ha.kono.hana 
A curve. 
| ha.kono.hana-toau 
The horizon. 
The curved line of breakers off a 
reef. 
| ha.kono.kono 
To hollow out, make round; as a 
bird hollows her nest with the beak. 


the curved 
FKH 


VHI 
Hollow places, concavities, gullies. 
ANA 
A small hollow; the cunnus. FAG 
A deep -hole, -pit. VHI 
A nest. 
Very sharply curving. ANA 


KONO (ii) 

| ti.kono 
Poet. ? A cove, curved shore; the 
horizon. TU 


? A hollow depression. 
KONO (ii) [? < — kona] 

M. Sweet, fresh; as water. ANA 
Sweet, sugary, agreeable to the taste; 
as food. 

| kono.kono 
Int. Very -sweet, -fresh; as water; 
|| kinikini (i). ANA 
Very -sweet, -succulent, -agreeable to 
the taste; as food; || konakona (ii), 
monamona (i). 

KONOHI (i) || nohi 
KONOHI (ii) [? «- nohi] 

P. To press forward-, charge., hurl one- 
self-, strive-, strain-, go Up- against 
-obstacles, -opposing forces, -an 
enemy, -danger, -difficulties, with all 
one’s -force, -energy, -courage. 

To confront-, face-, oppose- -danger, 
-difficulty, -obstacles, unflinchingly, 
with all one’s -force, -energy, -coUu- 
rage. 
To contest valiantly against. 
To overcome in combat; to contend 
successfully with; || hakat, hakatina, 
tahutu, rohi (ii). AMN, ANA 
KONOKONO || kono 
KONOU 

P. To make a sudden, involuntary down- 
ward -jerk, -dipping motion, owing 
to collision with an impediment or 
obstacle; as a boat whose bow dips 
downward through the impact of a 
wave, or a foot which is stubbed 
against a stone; || fakanonou. ANA 
To crush together, compress length- 
wise, — konuku. 

| kKOnou.nou 
Reg. Freq. 

KONOUNOU || konou 
KONUI 

S. Tinder dust; pulverized dry wood 
produced by the friction of the upper 
fire-stick on the groove of the lower 
fire-stick. ANA 

KONUKU || nuku (i) 
KONUKUNUKU || nuku (i) 
KOPA (i) [? « pa (i)] 

P. To be leaning-, tipped over- to one 
side. ANA 

M. Leaning, tipped over. 

| haka.kopa 
Reg. 

| ko.kopa (i) 

To lie on one side; as a person, upset 
boat. 

To sleep on the side; to sleep on the 
side with the limbs drawn up. NAP 
Leaning, tipping over. 
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KOPAKI (iii) 


| kopa.kopa (i) 
To roll from side to side; as a ship. 
Mod. To rock; as a chair. 
Lop-sided. 

KOPA (ii) [? < kopa (i)] 

P. To dash, dip, swoop; as a bird. VHI 
To dash away; as a fish. 
? To fly in short dashes. 

| haka.kopa.kopa (i) 
To drive fish toward the beach im 
shallow water by beating on the sur- 
face; to drive fish over the reef 
toward the shore when waves wash 
over the reej. ANA 
The method above. 

| kopa.kopa (ii) 
To fly about, dip, dash, swoop hither 
and thither; as a bird in flight. VHI 
To dash here and there; as fish. VHI 
Swooping, dipping, dashing about. 
Flapping the wings. VHI 

KOPA (iii) [? — — kopa (i) (ii)] 

P. To bend, crease. 

M. Bent, folded. 

| haka.kopa.kopa (ii) 
Reg. To crumble, rumple. 

| ko.kopa (ii) 
To be huddled up; 
|| kopa (i). 

| kopa.kopa (iii) 
To be crumpled, rumpled; as a mat, 
piece of paper, tin. 
Crumpled, rumpled, creased. 
Bumpy, lumpy, having uneven bumps 


ANA 


as from cold; 


and depressions; as the head. ANA 
Flattened, squeezed, pressed in. 

| kopa.pa 
Flattened, bent in, dented. ANA 


KOPA 
S. A variety of fish, Priacanthus boops; 
it is reddish, large, and has small 


scales. 
NAP, VHI, AMN, HAO, 
ANA, FAG, ROI 
KOPA 
S, A variety of fish; = ANA kopa-vaha- 
nui. VHI 


KOPAE || pae 
KOPAENA (i) || pae 
KOPAEDA (ii) 

S. A personal name. 
KOPAHI || pahi (ii) 
KOPAHO || paho 
KOPAHOPAHO || paho 
KOPAKA (i) || paka (i) 
KOPAKA (ii) || paka (iv) 
KOPAKAPAKA || paka (i) 
KOPAKI 

S. A school of fish. 
KOPAKI (i) || paki (i) 
KOPAKI (ii) || paki (ii) 
KOPAKI (iii) 

P. To intrude where one is not wanted; 

to force an unwelcome presence on 


NAP 


KOPAKI (iv) 
others. ANA 
| kOpaki.paki (iii) 
Reg. Freq. 
KOPAKI (iv) 
S. A small bench used in mat-weaving. 


NAP 

| kopaki-onaona 
A plank on which onaona is scraped. 
NAP 


| kopaki-vekeveke 
A board, bench, used in mat-weaving; 
it is four feet long, nine inches wide, 
and two inches thick. 
KOPAKI (v) 
S. A type of bowl or wooden dish. 
NAP 
KGOPAKI-ONAODA || kdpaki (iv) 
KOPAKIPAKI (i) || paki (i) 
KOPAKIPAKI (ii) || paki (ii) 
KOPAKIPAKI (iii) || kOpaki (iii) 
KOPAKI-VEKEVEKE || kédpaki (iv) 
KOPAKOPA (i) || kopa (i) 
KOPAKOPA (ii) || kopa (ii) 
KOPAKOPA (iii) || kopa (iii) 
KOPANA (i) || pana 
KOPANA (ii) 
S. A variety of fish; = ANA kuteuteu. 
KOPANI || pani (i) 
KOPANIPANI || pani (i) 
KOPANI-TURI || pani (i) 
KOPAPA || kopa (iii) 


KOPAPA = napata VHI, HAO 

KOPAPE 

S. A current in the sea; || Apape, pa- 
pape. VTU 


KOPARA || para (iii) 

KOPARE || pare 

KOPARIPARI 

S. A variety of fish, Tetrodon meleagris; 
it is blackish in color; = AMN, HIK 
hiie-kOparipari; VHI pupuke-hue; NAP 


mapere. ANA, FAG 
KOPATA || pata 
KOPATAPATA || pata 
KOPA-VAHANUI 
S. A variety of fish, Zenopsis nebulosus; 
= VHI kopa. ANA 
KOPE 


S. A type of draw-net for fishing. FAG 
A small dip-net for fishing; || kupéna 
(ii), haketu, kahata. NAP, ANA 
A net-like cloth used as a base for 
certain headdresses; || kupéna (ii). 

FAG 


| kope-nake 
A kind of small fish-net. 

| kope-hatuku 
A small rectangular net used for 
catching small fish; it was about six 
by fifteen feet and had a stick attached 
to either end which was held by the 
fishermen, 
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KOPIKI 

| ta.kope 
To catch by scooping into the kope 
net. ANA 


A method of fishing using the kope 
net 


KOPE || pé (i) 

KOPEA [? < pé] 

S. A bog; quick-sand, water-logged -mire, 

-silt; = kopé. VHI 

KOPEA [? + kopé] 

S. Obs. The taro, Colocasia esculenta. 
KOPE-NQAKE || kope 
KOPE-HATUKU || kope 
KOPEKA (i) || peka (i) 

KOPEKA (ii) 

S. The Southern Cross; the name of 
a constellation; = Te Uru-o-te-rani; 
|| peka (i). ANA 

KOPEKA (iii) 

S. A particular figure of cat’s cradle. 
KOPEKAPEKA || peka (i) 
KOPE-NA-HIRO 

S. A particular figure of cat’s cradle. 
KOPERE || pere (ii) 

KOPEREPERE || pere (ii) 
KOPERU 

S. A variety of fish; = NAP peruperu 

(iii); VHI, HIK, AMN komene (ii). 
ANA, FAG 
KOPI (i) 


P. To shut-, close- tightly. VHI, VTU 
To be shut-, closed- into; to be fold- 
ed -over, -into. 

To be crumpled up, bunched together, 
contracted, doubled up. 

To burrow, disappear; as a fish into 
sand or silt. 


M. Shut-, closed- tightly; bunched up, 
contracted, crumpled up. 
| haka.kopi 


To crumple up, squeeze together in 
-wrinkles, -folds; as the mouth, cloth. 
| ko.kopi 
To fold -up, -arownd. 
Dual. To shut, close, double together; 
as any two halves partly attached. 
Folded up; shut-, closed-, doubled- 
together; as any two halves. 
| kopi.kopi 
Mult. Crumpled in many places. 


| kopi.tia 
Very closely-, tightly- shut -in, 
-together. VHI 

KOPI (ii) 
[?] (Nanaheke te rane kopi, hakaki.) 

KOPIHE 


S. The earth-oven; = VHI ahimana, 
FAG hamo (i), HAO tiketike (ii). 


GTN 
| ta. kOpihe 
To cook in the earth-oven; || neki. 
ANA 


KOPIKI || piki 


KOPIKO 


KOPIKO 
P. To cook in the earth-oven, leaving 
the food in for an extended period; 
as the whole pandanus fruit; || neki 
(i), héni, hakere, manu (i), Se 
N 


KOPIKO || piko 

KOPIKOPI || kopi (i) 
KOPIPIRI || piri (i) 

KOPIRI (i) || piri (i) 
KOPIRI (ii) = kapiri (i) 
KOPIRINA || piri (i) 
KOPIRI-KALTUTAE || piri (i) 
KOPIRIPIRI || piri (i) 
KOPIRIPIRE-HAERE || piri (i) 
KOPITA || pita 

KOPITI [? + piti] 


P. To turn-, bend- -over, -up. VTU 
| kOpiti.piti 
Reg. Freq. Vv TU 
KOPITIA || kopi 
KOPITIPITI || kopiti 
KOPORO || poro (iii) 
KOPOROPORO || poro (iii) 
KOPOTOPOTO 
S. A variety of spotted eel; = kopata- 
pata. AMN 
KOPU (i) 
P. To wash, rinse, soak; as clothes. 
ANA 
To be wet; as anything fallen into 
water. 
To anoint-, rub down- with oil. VHI 


| kopu.kopu (i) 
Int. To be very wet, drenched; as a 
man or animal that has fallen into 
water, or been out in a driving rain. 
ANA 
KOPU (ii) 
S. The side piece of the kupéna fish-net 
frame. FAG 
| kopu-raro 
The right side piece of the frame 
when facing the extended net with 
the curved end above. 
| kopu-runa 
The left side piece; as above. 
KOPU [? + piu (i)] 
P. To be -full, -filled up, -deep, -pro- 
VH 


found. 
M. Full, filled wp, deep, profound. 
KOPU 
Ss. A variety of spider; when larger it 
is called tonohiti. NAP 


KOPU [? < pu (i)] 
P. To belly; as a sail. FAG 
To move swiftly in an -arc, -curve. 
VHI 
S. The exterior stomach; the belly. 
A curve, sphere, spherical surface. 
ANA 
The mind, intelligence. 
A mound, small rounded eminence, 
hillock. 
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KOPUE 


The womb; indicating parentage or 
blood relationship, hence, source, 
stirps, stirpes, race, tribe, clan, par- 
entage, descent. 

The calf of the leg. 

A fence-, enclosure-, mall-, 
around some venerated object. 
A hollow; [in compound words.] 


ring- 
VHI 


M. Bellied taut; filled; as a sail, FAG 
| ko. kopu 

The remora fish; = kakariuri. FAG 
| kOpi-a-hina 

Obs. The ring around the moon; = 

= kopuahine. FAG 


| kOpi-a-hine = kopiiahina 

| kOpt-ariki 
A line of chiefly descent; nobles; the 
class of chiefs. 


| kopt.na 
A curve, arc; a curved -place, -thing. 
ANA 
| kOpi.maiani 
The bladder. NAP 


| kopi.marako 
An enlightened-, intelligent- mind. 
Intelligent, enlightened. 

| kopt.miti 
Mod. The hollow of a breaking wave; 
= koputoau. 

| kopti-o-Tanaroa 
Myth. The surface of the ocean, lit. 
The belly-of-Tanaroa. 

| kOpt.pu 
To be inflated, bloated, puffed up. 

MKM 


The bladder. 
A blister; a bulb-like object. 
Inflated; puffed-, blown- up. 
Having -blisters, -a blistered appear- 
ance. GTN 
| kopu.tahi 
Of one genealogical descent; either 
male or female; descending from the 
same mother; eg. the belly or womb; 
it includes all descendants, huanai, nio 
matter how distant, tracing their an- 
cestry to the same female stirps. REA 
| kopu-tahtna 
A priestly lineage; a sacerdotal fam- 
ily; a family line of recognized 
priests. 
Frly. A wise person, sage. 
Belonging to a priestly-, sacerdotal- 
-lineage, -family. 
| kopu.toau 
Obs.; = mod. kopumiti. 
KOPUA || pua 
KOPUAHADA || pua 
KOPU-A-HINA || kopu 
KOPU-A-HINE || kopu 
KOPU-ARIKI || kopu 
KOPUE [? -— — pue] 
S. A descriptive term denoting the next 


KOPUDA 


to largest size of turtle; karea, tirea- 


rea, honu. 
The medium size of turtle; || torearea, 
tifai. ANA 
KOPUMDA || kopi 
KOPUHI 


S. A variety of sweet-scented plant, the 

wild ginger, Amomum cevuga. ANA 
KOPUKOPU (i) || kopu (i) 
KOPUKOPU (ii) 

S. Obs. A variety of fish, the Caranx; 
= pirara. ANA 
A variety of Caranx fish; the kautea, 
in the second stage of development. 

FAG 
KOPUKU || puku 
KGOPUKUPUKU || puku 
KOPUMAIADI || kopi 
KOPUTMARAKO || kopi 
KOPUMITI || képa 
KOPU-O-TADAROA || kopi 
KOPUPU || kopi 
KOPURA (i) || pura (ii) 
KOPURA (ii) 
S. A seed, source, progenitor. 
A sprouted coconut, when set apart 
for planting out. TAP 
Seedlings; as the sprouted seed of 
the pandanus which was grown in a 
nursery and Jater transplanted. 
A mature coconut which has fallen 
from ripeness; [as long as it is 
nora. | ANA 

KOPURAQA || pura (iii) 

KOPURAPURA || pura (ii) 

KOPU-RARO || kopu (ii) 

KOPURE (i) || pure (i) 

KOPURE (ii) 

S. A young sprouted coconut before the 
leaves of the sprout have become 
detached completely from each other. 

VHI 
KOPUREPURE (i) || pure (i) 
KOPUREPURE (ii) || pure (ii) 
KOPUREPURE (iii) 

S. A variety of fish. 
KOPURU || puru (i) 
KOPU-RUNA || kopu (ii) 
KOPURUPURU || puru (i) 
KOPURURU || puru (i) 
KOPUTAHI || kopii 
KOPU-TAHUDA || kipi 
KOPUTOAU || kopa 
KOPUTU (i) || putu (i) 
KOPUTU (ii) || putu (ii) 
KOPUTUPUTU || putu (i) 
KORA 

P. To shine, gleam. 

| pa.kora 
Shining, gleaming, radiant; lit. made 
to shine, gleam. 

? Mod. A variety of tree. 
KORAHA || raha (i) 


VTU, TAP 


ANA 


ANA 
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KORAI-PAKEAKEA 


KORAHI [? «< rahi (i) ] 

S. The calf of the leg. ANA, FAG, VHI 
The biceps muscle of the upper arm. 
The testes, male genitalia. 

Obs. A sprouted coconut; || nounou. 
The strip of flesh along the belly of 


a fish; = kopaki (ii). ROI 
The cheek of the buttocks. VHI 


The exterior stomach; || kip. NAP 
| korahi-rima 
The biceps muscle of the wpper arm. 


ANA 

| korahi-vaevae 
The calf of the leg. ANA 
? The ball of the foot. NAP 


KORAHI-RIMA || korahi 
KORAHI-VAEVAE || koérahi 
KORAI 
S. A variety of fish, Chaetodon setifer; 
= NAP kirere. AMN, FAG, ANA 
| korai-ave 
A variety of korai; it has filamentous 
streamers terminating the fins and 
tail. VTU 
| korai.rai (i) 
The small growth stage of the korai 


fish. FAG 
KORAI-AVE || korai 
KORAI-FAKEA 
S. A variety of fish. ANA 
KORAI-DUTUKEO 


S. A variety of fish, Forcipiger longi- 
rostris; = AMN  korai-koari; VHI 
korai-nutu-r6a; VHI korai-tékavakava. 

ANA 
KORAI-DUTU-ROA 
S. A variety of fish; = ANA korai-nutu- 


keo; AMN korai-koari; VHI korai- 
tokavakava. VHI 
KORAIL-KEKE 


S. A variety of fish; Chaetodon uni- 
maculatus; = ANA  korai-pakeke; 
NAP inoino; FAG ohotu. 

VHI, HAO, HIK, AMN 
KORAI-KOARI 

S. A variety of fish; = ANA korai-nutu- 

keo; VHI korai-nutu-réa, korai-tokava- 


Kava. AMN 
KORAI-KUMUKUMU 
S. A variety of fish; = ANA korai- 
mumu (i); FAG tikami., HIK 


KORAI-MUMU (i) 

S. A variety of fish, Chaetodon qua- 
drimaculatus; = HIK korai-kumu- 
kumu; FAG tikami. ANA 

KORAI-MUMO (ii) 
S. A variety of fish; = VHI, ANA, HIK 


korai-pakeakea. AMN 
KORAI-PAKEAKEA 
S. A variety of fish, Chaetodon reti- 
culatus; = pakeakea (ii). 


VHI, HIK, ANA 


KORAI-PAKEKE 


KORAI-PAKEKE 

S. A variety of fish; = VHI, AMN, HIK, 
HAO korai-keke; NAP inoino; FAG 
ohotu. NAP 

KORAI-PAKEVA 

S. A variety of fish, Chaetodon orna- 


tissimus; = HIK mumu; NAP rau- 
titi. VHI, ANA, AMN 
KORAI-PAPARIDA 
S. A variety of fish; = AMN korai-peue. 
ANA 
KORAI-PEUE 
S. A variety of fish; = hokere (i). 
KORAI-RAHARAHA 
S. A variety of fish; = HIK, FAG 
taputapuraraoa. AMN 


KORAIRAI (i) || Korai 
KORAJIRAI (ii) 
S. A particular figure of cat’s cradle. 


KORALTIKAMU 
S. A variety of fish; = HIK, NAP 
tikama. AMN, ANA 
KORAL-TOKAVAKAVA = korai-nutu-roa 
VHI 
KORAIL-TOVI 
S. A variety of fish; = FAG, VHI, HIK, 
ANA tovi. AMN 
KORAKORA 
M.Improper, despicable, opprobrious, 
disgusting, bad, evil; said of the 
actions, peu (i). ANA 


Unpleasant, disgusting, offensive; as 
an odor. 
Having an odor of excrement; = 
piropiro (i). 

KORAMA || rama 

KORAPA || rapa 

KORAPA-HIA || rapa 

KORAPARAPA || rapa 

KORAPARAPA || rapa 

KORAPE 


S. A knife-like instrument. FAG 
KORARA || rara (ii) 

KORARE 

S. A proper name. HAO 


KORARI || rari (i) 
KORARI || rari (i) 
KORARI-TAKAU-MA-HORIHORI 
S. Thirty; || rari (i). 
KORE 
P. Not to be; to become-, be- -not, -noth- 
ing; [posits the lack, absence, or 
negation of an act or condition:] (Ka 
kore ake e tau, It will not be long; 
Kia kore e tau, Everlastingly, forever 
and ever; || aore, ’aore, kaore.) GTN 
To be non-existent, suppressed, made 
void, nullified. 
To vanish, disappear, subside. 
S. A state of nothingness; void; absence, 
lack. GTN 
Myth. The primeval void; an original 
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KOREKORE (ii) 


condition of the universe, in which 
every potentiality was implicit and 
emergent. 

M. Without; [acts also as the English 
suffix -less.] 

| haka.kore 
To cause to be not; to suppress, 
nullify, eliminate, abrogate. 
To desist from, cease doing. 
To exclude, debar, turn out. 
To destroy, annihilate. 
To pardon-, annul- a -penalty, -con- 


viction. 
| haka.koré.na 
Exterminating; causing to cease; 
ceasing to bear fruit. 
Cessation. 


| haka.kore-hia 
Suppressed, nullified. 
To be pardoned. 
| haka.kKore.kore 
Reg. Num. 
| haka.kore.veke 
To pardon; || veke. 
| ko.kore.reka 
Very small; || konionio. 
Small; of many things. 
| ko.Kore.reka.hana 
Diminutiveness; exceeding smallness. 


| kore (i) 
Poet. Small; [? abbreviation of kore- 
reka. | FAG 
| koré.na (i) 
The act of -nullifying, -abrogating, 
-eliminating. 


A becoming not; a disappearance, 
dispersal, vanishing. 
Absence, 

| kore.kore (i) 

Reg. Int. 
| kore.kore.reka 

Very small. 
| kore.reka 

Small. 

Large, imposing. 
| kore.reka.hana 

Smallness. 
| kore.roa 

Not -one, -any; nothing. 
KORE (i) || kore 
KORE (ii) — kaore 
KCREMA || kore 
KOREDNA (i) || rena (i) 
KORENA (ii) || rena (ii) 
KOREA (iii) 

S. A personal name. 
KOREDAREDA || rena (i) 
KORENQAREDA-HIA || rena (i) 
KOREHU || rehu 
KOREI || rei 
KOREKORE (i) || kore 
KOREKORE (ii) [? « kore] 

S. Certain nights of the lunar cycle. 


REA 


PKR 
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| korekore-fakaoti 
The twenty-fifth night of the lunar 


cycle; according to two lists; = faka- 
oti-korekore. ANA 

| korekore-mua = korekore-tahi; on cer- 
tain lists. 


| korekore-rari 
The twenty-third night of the lunar 
cycle; in one counting system. ANA 
| korekore-roto 
The twenty-fifth night of the lunar 
cycle; in two lists; = roto-korekore, 
korekore-vaena. ANA 
| korekore-tahi 
The sixth and twentieth nights of 


the lunar cycle. FAG, ROI 
The twenty-third night of the lunar 
cycle; on one list; = tahi-korekore. 
ANA 
| korekore-vaena = _ korekore-roto; in 
some lists. 


KOREKORE-FAKAOTI || korekore 
KOREKORE-MUA || korekore 
KOREKORE-RARI || korekore 
KOREKOREREKA || kore 
KOREKORE-ROTO || korekore 
KOREKORE-TAHI || korekore 
KOREKORE-VAEDA || korekore 
KORE-MAUNA 

S. A meteor. ANA 
KOREPO || repo (i) 

KOREREKA || kore 
KOREREKA-HANA || kore 


KORERO 

P. To declaim, recite, orate. ANA, GTN 
To recount, tell, say. VHI 
To talk, speak. VHI 

S. An orator, expounder, declaimer, re- 
citer; || *ero, rero (i). ANA 
A speaker. VHI 


A declamation, recitation; teachings; 
as formal discourses or the vanana. 


ANA 
An address, speech; spoken words. 
VHI 
M. Eloquent, oratorical. ANA, GTN 
Speaking, talking. VHI 
KOREROA || kore 
KORI 


P. To dance the kori; as below. 
To dance with joy, exult, be joyous. 
FAG 
S. The danse du ventre; it is of a 
mimethic and lascivious character 
accompanied by drumming and chant- 
ing; the arms are folded across the 
breast, held behind the back, or 
rested on the hips with open palms, 
but not waved about as in the kapa- 
rima; it is danced by both men and 
women, ANA 
A posture dance; it is of varied 
emotional appeal and is usually ac- 
companied by drumming and chant- 


KORINDARIDA 

ing. 
Any kind of dance; the generic term. 
NAP 


A dance accompanied by derisive or 
mocking words. 
A derisive, mocking song, ANA 
| kori-amiami 
An erotic women’s dance in which 
the pelvis makes circular motions. 
TKP 
| kori-nurunuru 
A type of dance accompanied by 
booming sounds in the nasal cavity. 
| kori-hakatere 
A type of dance in which one foot 
is advanced to the side and the 
other brought wp to it. ANA 
| kori-kamikami 
A type of dance in which the knees 
are rapidly opened and clapped to- 
gether while the buttocks make rapid 
forward and backward motions; the 
arms rest akimbo on the hips. VHI 
| kori-kapa = kori-kaparima 
| kori-kaparima 
A type of dance in which sprightly 
movements of the hands and fingers 
are accompanied by violent and 
rapid movements of the legs; || k6- 
keka (ii). ANA 
| kori-kokeka 
To dance the kékeka; this is used in 
vaunting one’s own prowess or suc- 
cess, to mock or deride an adversary, 
to arouse the fighting spirit in a 
group of warriors, or to arouse the 
spirit of emulation in the dancers in 
such dances as the haka and the kori- 
kaparima. ANA 
| kori-kiheriheréi 
A type of dance in which the knees 
are rapidly and repeatedly opened 
and closed; || herei. ANA 
| kori-mokora 
A type of dance in which the head 
and shoulders are raised and lowered 
as a billing and cooing bird. ANA 
| kori-tioioi 
The danse-du-ventre; an exact appel- 
lation; || oi (i). ANA 
| kori-vavahi 
A type of dance in which the bent 
knees are swung rapidly outwards 
and inwards in a slightly crouching 
position; = kori-kamikami. VHI 


KORIL-AMIAMI || kori 
KORIE [? < rie] 


S. The small fry of certain fish; = uda; 
|| kavata. VTU 


KORINDA || rina 
KORIDARINA || rina f 
KORINARINA [? + rina] 


P. To remove-, strip-, peel off- -bark, 


KORIDO 
-rind; || horehore. NAP 
KORIDO 
S. The ? iris, pupil of the eye; || rino- 
rino (i). FAG, ANA 


KORI-QHURUMQURU || kori 

KORI-HAKATERE || kori 

KORI-KAMIKAMI || kori 

KORI-KAPA = kori-kaparima || kori 

KORI-KAPARIMA || Kori 

KORI-KOKEKA || kori 

KORI-KOUHERIHEREI || kori 

KORI-MOKORA || kori 

KORIO = horio 

P. To be withered, faded; as a leaf. 

ANA, NAP 

S. A human foetus which has developed 
to the stage where its human form 
is discernible; the stage of develop- 
ment between manuku (i) and punta; 
= rinorino (i). 

M. Withered, faded; as one leaf; || haiko, 


maheka. 
Shriveled. 
| korio.rio 
Plur. To be withered, faded; as many 
leaves; = horiorio; || haiko. 
Withered, faded. GTN 
KORIORIO || korio 
KORIORIO 
P. To be dazzled, blinded; as by the 
brightness of the sun. NAP 
KORIPI 


P. To be warped, twisted; || korapa, ripa. 
M. Warped, twisted. ANA 


To be warped-, twisted- in many 
places; || korapa. ANA 

KORIPIRIPI || koripi 

KORIRE 

S. A variety of taro, Alocasia macror- 
rhiza; = kape (iii). ERC) 

KORIRE || rire (i) 

KORI-TIOIOLI || kori 

KORI-VAVAHI || kori 

KORO (i) 

P. To intend; to plan definitely to carry 
out. VHI 


To desire strongly to succeed; to 
desire-, hanker- to -do anything, -go 
somewhere, -carry out some intention; 
(Té koro nei au i toku hinayaro.) 
To endure, master, overcome; as 
pain, adversity, affliction. 
To arouse -desire, -longing, 
emotion. 

S. A definite plan-, intention-, desire- to 
-carry out, -succeed in a purpose. 

| haka.koro.maki 
To bear with fortitude-, 
one’s -feelings, -emotions. 
To support-, forbear-, endure-, suffer- 
with -patience, -forbearance, -courage, 
-fortitude; as when suffering from 


-deep 


SUPPYeSs- 
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KORO (iii) 


pain, adversity, affliction; to bear up 
under -adversity, -affliction; to have 
fortitude, be long-suffering; not to 
be discouraged. 

To keep one’s temper. 

Fortitude. 

| koro.maki 
Suppressed, stifled; of feelings, emo- 
tions. 

KORO (ii) 

P. To make a loud sound. 

To shout, call out; || oro (iii). 

| ko.koro (i) 

Int. Loud, explosive. 

| koro.na 
To shout in supplication; as to a god, 
person in high authority. ANA 

| korO.na (i) 

The act of crying out. 

| koro.koro (i) 

Plur. To shout, call out; as many 
persons. 

| koro.ro = kororo (i) 

| koro.r6 (i) 

To squawk. 
A shout, cry. 

| koro.teka 
Dysentery. 

| koro.teka-hia 
Suffering from dysentery. 

| ti. koro (i) 

To blow strongly, favoringly. 

| tii.koro.koro (i) 

Dif. To blow -gently, -refreshingly, 
-favoringly. 
KORO (iii) 

P. To be smoothly-, firmly- -rounded, 
-plump and -glistening, -shining. 

S. The gular pouch of a male frigate- 
bird; the wattle of a bird. HAO 
The testes; = koro. VHI 
A curve, curved shore, bay. 

A rounded -lump, -swelling. 
An old-, wise- man; an ancestor, 
father; [in compounds only.] 

M. Curved, spherical; || kono (i). 
Hollow; as the inside of a cylinder; 
[in compounds. ] 

| haka.koro.pupu 
To wmflate, puff wp. 

| ha.koro 
To be -hollow, -concave, -scooped out. 
To curve, be curved; as the shore. 
Hollowed, scooped out; curved. 

| ha.Kor6.na 
A bay, cove; a wide-curving-, cres- 
cent-shaped- shore; || kokona, tukono. 

ANA, VHI 


VHI 


ANA 


VHI 


ANA 


| ha.koro.koro 

Freq. Having many -curves, -hollows. 
| ko.koro (ii) 

Poet. A well-rounded lump. 

Dual. The testes. 


KORO (iii) 


| koro.fata 
A hollow core; as of the hole of a 
tree; 
| koré.na (ii) 
A curved shore. 
| koro.hinahina 
A very old white-haired person. VHI 
| koro.huhe 
To swell up, from a lump; as the 
flesh in certain cutaneous disorders. 
ANA 
| koro.koro (ii) 
Fully ripe; as certain -fruit, -berries. 
VHI 
Distended, having the skin drawn 
tight over any rounded member of 
the body; as the belly of a full-fed 
pig or mosquito, or the testis when 
the skin is tight. 
Firm-fleshed and glistening. 
Wide open, staring; of the eyes. 
The gular pouch of the male frigate- 
bird; it is composed of red lumps or 
protuberances. 
| koro.matua 
A wise person, sage; one learned in 
the ancient lore; || korometiia (i). 
Poet. A chief; ? any important learn- 
ed person; such as a high priest, 
master of the ancient religious lore. 
HAO 
An adult person of from some forty 
to sixty years in age. ANA 
? Mod. A tape-worm. 
? Mod. A supernatural being. 
| koro.metiia (i) 
One’s own parent; [this term is used 
only by the first-born child, mata- 
hiapo; right to use is not inherited by 
the second-born. ] REA 
A wise and aged person. VHI 
A parent having powers of sorcery 


and witchcraft. FAG 
| koro.mua 

The nipple of the breast. NAP 
| koro.nene 

To become swollen, tumescent; of the 

penis. VHI 

To become distended. VHI 


Distended, twmescent. 
| koro.pa (i) 
? Sacrificial food offered to a god 
upon the altar and eaten by the ta- 
hina in the pure ceremony. HAO 
| koro.pana = koropa 
| koro.paka 
A pauper, good-for-nothing; a term of 
derision and abuse; = toropaka. ANA 
| koro.pupu 
To -curve, -swell out, -belly; as a 
sail filled with wind. 
To be inflated with -wind, -water, 
-food; said of the belly or bowels; 
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KORO (iii) 
|| roeroe (i), kopupu. ANA 
To puff-, swell- up. 

Blisters. ANA 
Blisters caused by burning. FAG 
Dropsy. 


A type of disease or condition; it 

causes a painful itching between the 

toes, and small blisters which break. 
ANA, FAG 

Bellying; as a sail; inflated, puffed 

up; as the belly. 

Swollen, blistered. 

| koro.ra (i) 

A variety of mussel, clam. TAK 

A variety of mussel or clam when 

larger than the kahi (i); they are 

used to make certain Kinds of fish- 


hooks. VHI, ANA 
| koro.rama 
The iris of the eye; = pororama. 
NAP 


| koro.remu (i) 

Plumply rounded buttocks. 
'_koro.ro (ii) = kororo (ii) 
| koro.ro (ii) 

A hole, interstice, vacuum. 

Curving-, swelling- out; puffy, fluffy. 
| koro.vaena 


VHI 


The exact center, middle; = vaena- 

pu. ANA, ? HIK 
| ta.koro 

To twirl, make a circular motion 

with a -spear, -weapon, -quarter- 

staff. REA 


To parry with a circular motion; to 
turn aside the point of a weapon. 
To twirl a -staff, -spear. 
To parry. 

| ta.koro.fata 
Hollow; as the hole of a tree or large 
branch. 

| ta.koro.koro 
Reg, Freq. Con. 

| ta.koro.ro 
A hole, opening, interstice, vacuum. 
Having -holes, -interstices, -vacant 
spaces; spongy, inflated; [usually in 
the passive. ] 

| ta.koro.ro.hayna 
A vacuum, vacuity, interstice, vacant 
space; a bubble in anything solid. 

| ta.koro.ro-hia 
Puffed up, inflated; having-, full of- 
-holes, -interstices, -vacuities, 

| ti.koro (ii) 
To be nearly full; to be round and 
shining; said of the moon when 
nearly full. VHI 

| tii.koro.koro (ii) 
To be full; to be round, bright and 
glistening; said of the moon. 
Frly. To be perfectly round, full. 
Full, bright; of the moon. 


KORO (iv) 


KORO (iv) 

S. Es. The name of a sacrosant creation- 
chant of Kiho-tumu. ANA 

KORO (v) 

S. The name of some god; [surviving 
only in compounds;] ? a personifi- 
eation of the male frigate-bird. 

KORO 

S. The testes; = koro (iii). 

KOROA [? + Ko] 

S. Very long hair; this is considered 

very beautiful; || tupu (ii), kae (ili). 
AMN, HAO, VHI 


VHI 


| ka.koroa 
Gray hair. 
KOROE 
S. The flower-case-, blossom-sheath- of 
the coconut when young and still 
growing vertically; at this stage it 
is nearly cylindrical. 

M. Pointed, cone-like. 
KOROFATA || koro (iii) 
KOROFE = korohe 
KOROFEROFE = koroherohe 
KORONA || koro (ii) 

KORODA (i) || koro (ii) 
KORONA (ii) || Koro (iii) 
KOROHAKAATA, KOROHAKATA 
S. The name of a Star. 
KOROHE = roherohe || rohe 
KOROHENA 
S. The front dorsal fin of certain fishes. 
A 


VTU 
Wo 


ANA 


KOROHEROHE || rohe 

KOROHINAHINA || koro (iii) 

KOROHUHE || koro (iii) 

KOROI || *roi (i) 

KOROIROI || *roi (i) 

KOROKORO (i) || koro (i) 

KOROKORO (ii) || koro (iii) 

KOROKORO (iii) 

M. ? Slack, loose. 

| ti.korokoro (iii) 
To be -loose, -slack, -gaping open; as 
an orifice. 

KOROMAKI || koro (i) 

KOROMATUA || koro (iii) 

KOROMETOA (i) || Koro (iii) 

KOROMETOA (ii) 

S. Es. An epithet of Kio. 

KOROMIHI [? «< koro (iii) ] 

M. Thin. 

KOROMIKO [? <— koro (iii) ] 

P. To contract nervously; said of the 
rectum; || miko. 

KOROMUA || koro (iii) 

KORONENE || koro (iii) 

KOROPA (i) || koro (iii) 

KOROPA (ii) 

P. To pry up; (E koropa tateu i teia 
konao kia marana.) ANA 

S. A prying implement; mod. a crow- 
bar. 
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KOROU (ii) 


KOROPAE (i) 

P. ? To raze, fling 

destroy, overthrow, 
KOROPAE (ii) 

S. The name of the district of Rua- 

tama. ROI 
KOROPANA = koropa (i) || koro (iii) 
KOROPAKA || Koro (iii) 
KOROPIHI 

P. To spout-, bubble-, gush- up; as sea- 
water from a hole. TKU, AMN 

S. A hole-, crevice-, fissure- in a reef, 
from which water -gushes, -spouts wp; 
= koropihi; || mapihi. ANA, VHI 

KOROPIHI = koropihi 
KOROPUPT || koro (iii) 
KORORA (i) || koro (iii) 
KORORA (ii) [? <— korova (i)] 

S. A scraper made from the shell of the 
pikuku; it is used for removing the 
edible starchy substance from the 
fruit of the pandanus and for hollow- 
ing out wooden vessels; || kapu-koha, 


down im ruins, 


mako (i). 

| pa.korora 
Shell-like, mussel-like; projecting; 
said of the ears. VHI 


KORORAMA || Koro (iii) 
KOROREMU (i) || koro (iii) 
KOROREMU (ii) 

S. A proper name; (Taketake piri kura, 
na na na vahine, na na aua vahine, 
Huarei, Kororemu, ko koe ki Napuka 
te hipo ea, tapairu ---). 

KORORI || rori (ii) 
KORORIRORI || rori (ii) 
KORORO (i) || kero (ii) 
KORORO (ii) || koro (iii) 
KORORO (i) || Koro (ii) 
KORORO (ii) || koro (iii) 
KORORUPO 

S. The name of a mythical land in the 
Netherworld. 

KOROTEKA || Koro (ii) 
KOROTEKA-HIA || Koro (ii) 
KOROU (i) [? — rou (i) ] 

P. To charm, bewitch. 

To recite a -spell, -charm. 

S. A loudly recited -spell, -charm, -be- 
witchment; this is supposed to have 
the magic power of winning a lover 
or mistress. VIU/TAP 

| korOu.a (i) 

To josh, joke, fool, hoax, make a fool 
of; to play tricks-, pranks- upon. 


VHI 
Affected by a -spell, -incantation; 
moonstruck. FAG 
Unlearned, ignorant of ancient lore. 

| korou.na 


The act of reciting a charm. 
KOROU (ii) [? «— — korou (i) ] 
P. To be old, aged. 


KOROUA (i) 


| korOu.a (ii) 

An old man, 
Decrepit, senile. 
KOROUA (i) || Korou (i) 
KOROUA (ii) || korou (ii) 

KOROUDA (iii) || rou (i) 
KOROUMA || Korou (i) 
KOROVAEDA || koro (iii) 
KOROVIHI [? «+ koro] 
P. To grow in a spindling manner; as 
plants. 


M. Spare, lean; = vihi (iii). ANA 
Thin-waisted, slender. ANA, VHI 
Thin, wasted by disease. VTU 

KORWU (i) 
P. To plait -finely, -with narrow strips. 
FAG 


| ta.Koru (i) 
Finely plaited pandanus-leaf strips; 
these are made into cloth and used 
for the kilt and girdle. TAK, MKM 
A poncho-like garment made of very 
finely plaited pandanus strips. FAG 
KORU (ii) 
M. Cool, refreshing. 
KORUA [? < rua (i) ] 
S. You two; the dual second personative. 
GTN 


TAP 


KORUE || rue (ii) 

KORUE 

S. A variety of bird, the petrel; it re- 
sembles the takatakahiara, but is 
larger in size, with a shorter beak; 
= NAP koruhe. ANA 
The shearwater or muffin-bird, Puf- 
finus sp.; = NAP koko (iii) ; it is black, 
larger than the titi (iv) but smaller 
than the kivi, about the same size as 
the nana, stays on the reef, and is 
found on the ocean between Morurua 
and Tematani. ANA, TKR, NKU 
The sooty albatross, Phoebetria fuli- 
ginosa. FAG 
? The sooty tern, Sterna fuliginosa; 
it is blackish above and white below. 


KORUHE = korue NAP 

KORUHERUHE 

S. ? A wrinkled object; frly. the phal- 
lus. 

M. Wrinkled; as the foreskin. ANA 

KORURE 

S. A bonfire; || ahi (i). ANA, FKH 


Sparks-, flaming particles-, rising in 

-a hot flame, -the smoke of a bon- 

fire. VHI 
KORURI (i) [? — ruri] 

S. A variety of -marine creature, -worm; 
it is found growing in certain kinds 
of coral rock. 

KORURI (ii) 
S. The flesh of edible shell-fish. 
KORURI (i) || ruri 


ANA 
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KOTAHA (ii) 


KORURI (ii) 


S. The testicles; the male genitalia; 


|| hua (i), katoa. ANA, VHI 
| koruri-raho 
Testicles. ANA 


KORURI (iii) 
S. The core of a boil. 
VTU, TKU, NAP, ANA 


A scab. FAG 
KORURI-RAHO || kéruri (ii) 
KORURIRURI || ruri 
KORURI-UPOKO 

S. The brain; = roro (i). ANA 
KOTA (i) 


P. To open, crack, gape. 

S. A boil-, carbuncle-, bubo- after break- 
ing open. VHI 
Frly. A boil, carbuncle, bubo. 

VTU, NAP, ANA 
| ko.kota 
To open, gape; of two things. 
Open, gaping; of two things. 

| k6.kota 
To grimace by twisting down one 
corner of the mouth or offsetting the 
lower jaw. 

To twist the mouth or jaw in a 
grimace; as above. 

Twisted, grimacing; as the mouth or 
jaw. 

| kota-narahu 
A rodent ulcer having black morti- 
fying areas. ANA 

| kota.kota (i) 

? Plur. 
KOTA (ii) [? + kota (i)] 
P. Ta cut, chop; as the wininkwores 


large tree; || Koti. ANA 
| kota.kota (ii) 

Reg. Freq. ANA 

Sharp, pointed. NAP 


KOTA-DARANU || kota (i) 

KOTAHA (i) || taha (i) 

KOTAHA (ii) [? — taha (i)] 

S. The frigate bird; = makohe, kiva (i). 

TKO, REA, VHI, FAG 

A type of dance which imitates the 
frigate bird. TKO 

| kOtaha-aroaro-puta 
A variety of frigate bird; it has a 
white head and neck separated by 
a black breast from a whiite blotch 
on the belly. 

| kOtaha-kinokino 
A variety of frigate bird; it has a 
white spot on the belly only; ? = 
TKO kotaha-varovaro-puta. 

| kOtaha-kiva 
A variety of frigate bird; it is entire- 
ly black, with very shiny feathers 
and a red gular pouch; ? the male; 
a term used in the S.E. islands; 
= kiva (i). FAG 


KOTAHA-AROARO-PUTA 


| kotaha-korokoro 
A variety of male frigate bird; it has 
a red gular pouch, and very shiny 
black feathers which are used to 
make fish lures and ornaments; || ko- 
rokoro (ii). ANA 
| kOtaha-makohe 
A variety of black frigate bird. ANA 
| k6taha-makohe-korokoro 
A variety of black male frigate bird; 
= kiva (i), kotaha-kiva. ANA 
| kotaha-putona 
A variety of frigate bird; it has a 
white head, breast and belly; the 
gular pouch is less pronounced and 
not as bright red as the kiva. ANA 
| kOtaha-rau-nui = poet. kotaha-kiva. 
FAG 
| kotaha-umapeke 
A variety of frigate bird; it has a 
white mark at the junction of the 
neck and breast. FAG 
KOTAHA-AROARO-PUTA || kOtaha (ii) 
KOTAHA-KINOKINO || kotaha (ii) 
KOTAHA-KIVA || kotaha (ii) 
KOTAHA-KOROKORO || kotaha (ii) 
KOTAHA-MAKOHE || kotaha (ii) 
KOTAHA-MAKOHE-KOROKORO || ko- 
taha (ii) 
KOTAHA-PUTONA || kotaha (ii) 
KOTAHA-RAU-NUI = k6Otaha-kiva || ko- 
taha 
KOTAHATARBA || taha (i) 
KOTAHA-UMAPEKE || kotaha (ii) 
KOTAHA-VAROVARO-PUTA = koOtaha- 
aroaro-puta; || kotaha (ii) 
KOTAHI || tahi 
KOTAKOTA (i) || kota (i) 
KOTAKOTA (ii) || kota (ii) 
KOTARE [? «+ tare (iii) ] 
S. One bereft of husband or wife. VTU 
M. Bereft; as of husband or wife. 
KOTAU 


S. The pith-, soft core-, of wood; || 
rona (ii). VHI, ANA 
The marrow of bone; || nimo. ANA 

| kOtau-kéina 
The marrow of bone. ANA 


KOTAU-KEINDA = kotau 

KOTAVA 

S. A variety of fish; it resembles the 
bonito; = ANA, FAG, VHI uriuri 
(iii). AMN, ROI, ANA 

KOTE [? koté] 


P. To squeeze out; as pus = fakakote; 
|| hakaté, ANA 

|faka.koté = kote. NAP 

KO-TE-ANA-O-NA-KOKIRI 


S. The name of a particular figure of 
eat’s cradle. VHI 

KOTEKA || teka 

KOTEKA-HIA || teka 

KOTEKATAI || teka 
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KOTIKOTI 


KOTEKOTEKO || tekoteko 
KO-TE-MARAE-O-TURI 
S. A particular figure of cat’s cradle. 
KOTEMU || temu 
KOTEMUTEMU || temu 
KOTEO || teo 
KO TE PAE 
Loc. It is [located] there; = ko i. 
KOTEU = kdteo || teo, teu (i) 
KOTI 
P. To cut-, clip- in two; as comparatively 


small objects; || kota (ii). ANA 

To sever, amputate. ANA 

To cleave; aS a wave. ANA 
| ko.Koti 

Dual. To cut, clip, snip; as’ with 

shears. NAP, ANA 

A knife. 


Marked by sharp contrasts or dis- 
tinctions in color. 
| ko.koti.na 
A cut, wound, laceration. 
| ko.Koti. hana 
A cutting -stroke, -blow. 
| koti.a (i) 
Cut, severed. 
Frly. To be born; [having reference 
to the cutting of the navel cord.] 
| koti.na 
A thing -cut, -severed. 
A boundary, limit, frontier. 
| koti.koti 
To cut-, cleave- repeatedly. 
To cut into many small pieces. 
A knife. ANA 
Disunited, at cross purpose; incapable 
of a united -purpose, -agreement. 
ANA 


AMN 


| pa.koti (i) 
? Mod. To cut with scissors. 
To make a scissors-like motion with 
the wings. 
To sheer, clip. 
Forked; as the tail of certain birds. 


ANA 

| ti. koti 

To veer across; as a leaf. VHI 
KOTI 
P. Obs. To bloom; of flowers. ANA 
| koti.a (ii) 

Obs. Poet. A bloom, flower. 
KOTI (i) 
S. A variety of fish; = ANA, VHI 

navere; FAG kakarida. NAP 
KOTI (ii) || ti (iv) 
KOTIA (i) || koti 
KOTIA (ii) || koti 
KOTIFARA [? < koti] 
S. Ulcers of the throat, VHI 


KOTINA || koti 

KOTIKA || tika (i) 
KOTIKA || tika (i) 
KOTIKOTI || koti 


KOTIMU 


KOTIMU 
S. A variety of fish, Chromis verater; 
= FAG mamu, NAP kitumu; ka- 
toti, tukupahi; || timu. 
ANA, VTU, HIK, NAP, AMN 
| kotimu.timu 
A variety of fish; ? 
kotimu. 
KOTIMU || timu 
KOTIMUTIMU || kotimu 
KOTIMUTIMU (i) || timu 
KOTIMUTIMU (ii) 
S. A variety of fish. 
KOTIOTIO || tio 
KOTIPI || tipi (ii) 
KOTIRE (i) 
P. To fall down heavily and suddenly; 
as from an insecure foothold; to lose 


the small 
VHI 


one’s balance and fall. ANA 
To collapse. 
To overbalance, fall backward. 
| kotiré.a 
To stumble. VTU 


| kOtire.tire (i) 
To balance forward and backward; 
as one about to fall, or in danger of 
falling, from an insecure place. 
Reg. Dual., Plur. To stumble. 

| ko.ti.tire 
Reg. Dual. [this form suggests that 
kOtire must have been derived from 


*tire. | ANA 
KOTIRE (ii) [? — — k6tire (i)] 
P. To thrust-, push-, shove- violently 


away; as an obstreperous child; to 
shove away; as anything heavy. VHI 
| kOtire.tire (ii) 
Reg. Freq., Plur. 
KOTIREA || k6tire (i) 
KOTIRETIRE (i) || k6tire (i) 
KOTIRETIRE (ii) || kotire (ii) 
KOTITI || ti (iv) 
KOTITIRE || k6tire (i) 
KOTO 
Plo cry: as.avbird, ANA 
To gwe a humming sound, twang, 
sing; aS a rope, or the tokere (i). 
To cluck once; as a hen; || pakeko, 
koko, totoroi’6, paké. 
To -wail, -whistle, 
wind. 
S. A cry, wail, twang. 
| koto.koto (i) 
Freq. To cry repeatedly; as a bird. 
Int. To hum-, twang- loudly; as a 
rope or the tokere (i). 
Freq. To cluck repeatedly. 
KOTOHE || tohe (i) 


as the 
FAG 


-sough; 


KOTOHETOHE 
S. A variety of fish; = k6ékiri-horota- 
hora. AMN 


KOTOHETOHE-HOROTAHORA 
S. A variety of fish; = ANA kO6kiri- 
kaha. AMN 
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KOU (i) 
KOTOI || toi 
KOTOKOTO (i) || koto 
KOTOKOTO (ii) 
S. Zeal, valor, valiance. HAO 
KOTOKOTO (iii) 
M. Insipid, tasteless; as food. ANA 


KOTORE [? + tore] 

S. A type of scraper; a piece of pearl- 
shell which has been shaped for 
scraping or smoothing pandanus 


leaves. NAP 
KOTORE || tore 
KOTORETORE || tore 
KOTUKETUKE || tuke (i) 
KOTUKI || tuki (ii) 
KOTUKIA || tuki (ii) 
KOTUKITUKI || tuki (ii) 
KOTUKU 
S. The gray-, so-called ‘blue’ heron, 


the gray variety of Demigretta sacra; 
= TKO kaokao (i); || matuku. 
ANA, VHI, NAP, TKO, GTN 
| kotuku-kuokuo 
The white heron, the white variety of 
Demigretta sacra, GTN 
| kOtuku-manu 
The ? white or dark-gray heron. NAP 
| kotuku-taua 
Obs. The heron. 
KOTUKU-KUOKUO || kétuku 
KOTUKU-MAQU || kotuku 
KOTUKURERE 

S. A particular figure of cat’s cradle. 

| kotukurere-ki-aro 
A particular figure of cat’s cradle. 

| kotukurere-ki-tua 
A particular figure of cat’s cradle. 

KOTUKURERE-KI-ARO || kotukurere 
KOTUKURERE-KI-TUA || kotukurere 
KOTUKU-TAUA || kétuku 

KOTURI = katuri (ii) VTU, ANA, NAP 
KOTURI [? koturi] 

S. A variety of octopus; it is generally 
found in the lagoon; || kanoe, katuri 
(iii). VHI 
A variety of octopus; it is generally 
found on the reef. ROI 

KO-TURI-E-O-MOEHA 
S. A particular figure of cat’s cradle. 
KOU (i) 
P. To be immersed; as in water, a pool. 
HAO 

M.Immersing; frly. drenching; = kau 
(i). 

| kou.kou (i) 

Con. To be long immersed, drenched 
in; as water, rain. ANA 
To stand-, run here and there- in the 
rain; = koukou-toiti. 

| kou.kou-toiti 
To run about in the rain. 
Running-about-in-the-rain; 
nized game, amusement, 


ANA 


a recog: 
custom. 
ANA 


KOU (ii) 


KOU (ii) 
S. A knob, lump, protuberance. 
A plume, feather. 
| kou.kou (iii) 
Knobbly, rough, lumpy. 
| kou-toru 
Having three -feathers, -plumes. VHI 
| pi.kou.kou 
The young fruit of the pandanus. 
NAP 


NAP 


NAP 


KOUA 
S. A coconut at the first stage of devel- 
opment; this follows the wu and is 
prior to the puruhua; the water is now 
suitable for drinking, but is sweet; 
|| hano (ii). REA 
KOUE 
[?] 
KOUFA || ufa 
KOUKA || uka (i) 
KOUKOU (i) || kou (i) 
KOUKOU (ii) 
Ss. A variety of bird, the shearwater, 
mutton-bird; = koko (iii). TKO 
KOUKOU (iii) || kou (ii) 
KOUKOU-TOITI || kou (i) 
KOUKU 
S. A proper name. 
KOUMA (i) || uma (i) 
KOUMA (ii) 
S ? Mod. The fry of a variety of fish; 
= kakano (iii). ANA 
KOUMARIKORIKO (i) || uma (i) 
KOUMARIKORIKO (ii) 


S. A personal name. KAU 
KOUMI || umi (i) 
KOUNOU 
P. To bend-, double- over; as the phallus. 
FAG 


KOUNU || unu (i) 
KOUO 
S The coconut in its third stage of 
development; this is following the 
puriri and preceding the kouo-tovare- 
vare; no flesh has as yet developed. 
| kOuo-tovarevare 
The fourth stage of development, as 
above; preceding the rehi or the via- 
via-tOvarevare. 
KOUO-TOVAREVARE || kouo 
KOURA = pakoura || koura (i) 
KOURA (i) [? «+ ura] 
P. To twist about; as a baby lying on its 


back and arching its stomach; || ura; 
= pakoura. HAO 
To writhe-, twist- in pain. 

| kOura.ura 
Reg. Freq. 

| pa.kOura = koura VHI 


To hold the breath until the face 
becomes red and congested; as a 
small baby. 
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KOVI 


KOURA (ii) [? <— k6oura (i) ] 

S. The rock-lobster, crayfish; || ura. FAG 

KOURAURA || koura (i) 

KOURI || uri (i) 

KOU-TORU || kou (ii) 

KOUTOU 

S. Ye, you; the plural second persona- 
tive; of three or more persons. 


KOUTOUTO 

M. Wavy; said of human hair; || uto. 
ANA 

KOUTOUTOU 


S. A slave, prisoner of war; the survivor 
of a disastrous battle, held in enemy 


hands. HAO 

KOUTU (i) || utu (i) 

KOUTU (ii) || utu (iii) 

KOUURA = koura (i) 

KOVARAVARA || varavara 

KOVARI (i) 

P. To die down; as the wind; = var. of 
kOari. ANA 


KOVARI (ii) [? <— — k6vari (i) ] 

P. To be -dried, -withered. 

S. A withered-, dried- coconut of any 
stage of development that has fallen 
prior to maturity and commenced to 
rot. 

| kOvari.vari (i) 

Int. To be completely -withered, -dried 

up; = kovari (ii). 

Falling before maturity. ANA, FAG 
KOVARIVARI (i) || K6vari (ii) 
KOVARIVARI (ii) 

P. To have an empty-, slightly nauseat- 
ed- feeling; as in the early morning 
after going without food the previous 
evening; any food taken is likely to 
cause vomiting. 

S. An empty-, nauseating- sensation; as 
above. 

M. Producing-, having- an empty feeling; 
as above. 

| kOvarivari-hia 
Affected by an empty-, nauseating- 
sensation. 

KOVARIVARLHIA || k6varivari (ii) 
KOVAVA 
S. A variety of small octopus. 


AMN, VHI 

KOVEKEVEKE 

S. A variety of creeper; Ipomoea, = 
pohue. NAP 

KOVEOVEO || veoveo 

KOVERE 

P. To lie down, stretch out, fling one- 
self down carelessly; = kohere (ii); 
tavere (ii). 

KOVEREVERE 

S. A ghost. VHI 


KOVI [? kovil 
P. To be afflicted by a reddish rash on 
the skin, accompanied by itching; this 


17 


KOVIKI 


is the result of having eaten poison- 


ous fish. FAG 
S. A rash; as above. 
| ko.kovi 
Mod. Leprosy. 
A leper. ANA 
| kovi.Kovi 
Leprosy. ANA 
A severe reddish rash; as above. 
KOVIKI 
P. To leave-, put- in -confusion, -disorder. 
VHI 
To be entangled; = hihi (i). NAP 


| k6viki.viki 
Int. To leave-, put- in great -confusion, 
-disorder. VHI 
Entangled. NAP 

KOVIKIVIKI || koviki 

KOVIKOVI || kovi 
KOVIRI || viri 

KOVIRI-FAKAOTI 

S. A particular figure of cat’s cradle. 

KOVIRI-MUA 

S. A particular figure of cat’s cradle. 

KOVIRI-ROTO 

S. A particular figure of cat’s cradle. 

KOVIRIVIRI || viri 

KOVIRIVIRIHADA || viri 

KU (i) 

P. To give forth a _ single grating-, 
crunching- sound; as the keel of a 
boat upon gravel. ANA 

| haka.ma.ki.kit 
To cause to give forth a pattering or 
plopping sound. 

| ka.kina 
To give one crunching sound; as food 
in the mouth. 

To crunch; as gravel-, shale- -under- 
foot, -beneath a Keel. HAO 

| kiki (i) 

To give repeated grating or crunch- 
ing sounds; as the keel of a ship on 
gravel or rocks. ANA 
| ki. ki. kina 
To make repeated crunching noises; 
as food in the mouth, or a heavy 
weight dragged over gravelly peb- 
bles or rock. ANA, FAG 
To make a rustling-, snapping- sound. 
VHI 
|ma.kui (i) 
? Obs. To plop; as one rain drop. 

| ma.ki.kt 

Freq. To patter, plop; as rain drops. 

FAG 
A pattering-, plopping- sound; as of 
raindrops on a hard surface; [the 
‘sharper’ sound of ku is attenuated by 
the partializing prefix ma.] 

| pa.ki 
To thump or splash once, with the 
hand; || tanuru. ANA 
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KUA 


To beat, knock, thump. VHI 
To give forth a sudden sharp sound, 
report, VHI 
To peal; crash; as thunder. 
| pa.kia 
Thumped, splashed. 
| pa. ki. ka 
Freq. To thump-, splash- repeatedly 
with the hands. ANA 
To make repeated thumping-, splash- 
ing- sounds with the hands. 


KU (ii) 
P. ? To be. wet, rainy. VHI 
| kt.vai 
Water; = kuai. 
|ma.kii (ii) 


To be partially -wet, -moist. 
Wetness, moisture. 
Wet, moist. 
| ma.ki.a 
Drenched, very wet; as with rain, sea- 
water, blood. VHI 
| ta.ma.kii 
To immerse, make -wet, -moist. 
Immersing, making -wet, -moist. HAO 
KU (iii) 
P. To dye, tint. 
S. A dye. 
| ha.ki.ki 
To be illumined-, lighted-, bathed- in 
the triple arches of the rainbow; said 
when the ends of the rainbow come 


ANA 


down to the ground or sea. VHI 
| ki.ki (ii) 
Mul. Variously tinted, 
KU (iv) 
S. A variety of ocean fish. REA 
| ku.ku_ (ii) 


A variety of fish; a smaller stage or 
form of the ku, found in the lagoon. 

KU (v) 

M. Tightly, taut; firmly, securely; [a 
rare form occurring with tavere (ii).] 
VHI 

KU (vi) 

S. Silence; || kit (i). 
M. Speechless. 

KU (vii) = kua 

KU- = ko- 

KUA PARTICLE OF INCEPTION AND 
COMPLETION, Sentence or Clause 
Initial; denotes that the inception of 
an intransitive condition or state of 
being is already established or is 
entered upon at the time spoken of, 
and that a transitive action has been 
completed at the time of which is 
discussed; has, had, am, will have; 
(Kia toreu te toiti, kua tae au ki te 
hare; When the rain falls heavily, I 
shall have reached [the shelter of] 
the house; Kia hoki au ki toku henua 
hanau ra, kua korometua hia i a Paoa; 
When I return to my land of birth, 


ANA 


KUAI 


Paoa will have grown old; = ka (viii), 


k6 (iv), koa, ki (vii), kia (ii). GTN 
KUAI 
S. Water; = kiivai; || ki (ii). TKU 
KUAKUA (i) 
P. To chase; [? a metathetic form of 
akuaku;] || aku (i). NAP 
KUAKODA (ii) 
S. A variety of fish; ? = tanaunau (ii), 
himiki. AMN 
KUE 


P. To wrench, tighten, pull with a jerk 
or twist in order to tighten. ANA 
A recognized grip in a wrestling bout. 
ANA 

To toss; = pei 
To swerve with an upward turning-, 
rolling. motion; as a shark before 
seizing prey. VHI 
To swerve-, turn- -sharply, -suddenly. 


| haka.kue.kue 
Reg. Int. 
| kue.kue (i) 
Int. 
| ta.kue 
To swing, sway. 
To bounce; as a bed. 
| ta.kue.kue 
To swing to and fro. 
To bounce-, toss- wp and down repeat- 


ANA 


edly. ANA 
Bouncing, tossing, shaking up and 
down. 

KUEI 

S. A fish-line; || more (i). GTN 


A rolled line of rona; it is used as a 
fish-line or in net-making. ANA 
A string, used in the musical bow, 
titapo. NAP 

KUEKE 

S. A cord made of pandanus fibre; it is 
used in making clothing. HAO, ANA 
The aerial root of the pandanus when 
it nears the soil but does not yet 
touch; Lif slightly buried, but can still 
be pulled out it is called kamuko; if 
firmly fixed it is kaharara. ] 

FAG, VHI 

KUEKUE (i) || kue 

KUEKUE (ii) 
(Ko Tuatea koe ki te nohorana kue- 
kue.) 

KUERE || ere (i) 

KUERU = kuiru 

KUFAI [? «+ fai (i) ] 

P. To open; as a flower. 

| kufai.fai 
To open; as many flowers. 

KUFAIFAI || kifai 

KUOFARUFARU = AMN kofarufaru. 

ANA, NAP 


FAG 
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KUI (i) 


KUHA 

P. To ache with longing; as for a lost 
homeland or child, said of the mana- 
va. FAG 

| kuha.kuha (i) 
Reg. Int. 

KUHAKUHBA (i) || kuha 

KUHAKUHA (ii) 

S. Froth of the lungs, anoano (i). ANA 


KUHAMO 
S. A variety of fish; = NAP, HIK, AMN, 
ANA, FAG kutaro. VHI 
KUHANE 
S. The soul-, spirit- of man. NAP 
KUHEAHEA 


P. To dance; as below. 

S. A dance given to amuse the ariki 
or honored visitors; most of the par- 
ticipants remain seated and accom- 
pany with grunting, chanting and 
virile gestures the single man and 
woman who dance; one voice com- 
mences the singing, many voices take 
up the theme, and another voice 
declaims; = kori-nurunuru. 

ANA, TAK 
A chant of mourning or lament for a 
husband, wife, children or relatives; 
said to be a fanu; || hea. TKP 
Frly. A festival. TKU 

KUHERE || here (iv) 

KUHEREHEREI = hereherei 

KUHEREI = herei 

KUHI (i) 

S. The name of either of the two stars, 
Na Kuhi. ANA 

KUHI (ii) 

S. Myth. The name of the grandmother 
of Tahaki-kiri-kura. 


KUHI-AO 

S. The name of a star; || kuhi (i). ANA 

KUHIONO = kuiono ANA 

KUI (i) 

S. An old -man, -woman. ANA, NAP 
An old woman. ROI 


A progenitor. 
| ma.kui 
The parents; [when both are referred 
to; if only one is mentioned, then 
father or uncle is understood.] 
GTN, NAP 
Mod. One’s own parent; = metuapuru. 
| ma.kui-fanai 
The foster parents; a foster father. 
| ma.kui-kaefa 
Father; uncle; the male cousin of the 
father or mother; = NAP makui- 
tikatika. 
| ma.kui-kaefa-hou 
A step-father. 
| ma.kui-kave 
An uncle; a male cousin of one’s 
father or mother. 


KUI (ii) 


| ma.kui-kore 
Parentless, orphaned. 
| ma.kui.namu 
Mosquito larvae. 
| ma.kui.puaka 
The young spiral shoot of the kikipa; 
it was used as an ornament and in 
medicine; = kiva (ii). ANA 
ma.kui-tikatika — makui-kaefa NAP 
ma.kui-vahine 
A mother; = 
the female cousin of a parent, 
| ma.kui-vahine-hou 
Mod. A step-mother; = 
hou. 


ANA 


makuahine; an aunt; 
ANA 


makuahine- 


| ta.kui.ta.kui 
Int. Ancient, antique. 
KUI (ii) 
M. Having strings or cords; said of the 
hume. ANA 
| haka.kui.kui 
To make slender; as below. 
Slender, fine; as a thread, cord. 
Making fine, finely; as a thread, cord. 
| kui.kui (i) 
Thin, slender in diameter; as a per- 
son, tree, cord, column or anything 
cylindrical. GTN, VTU 
KUI (ili) 
P. To strike or rub on an abrasive sur- 
face; as a tool or match. 
S. A whetstone [prob. metathetic form 
of iku (i)]; a variety of hard stone, 
ororéva, used for sharpening imple- 


ments. ANA 
| ta.kui (ii) 
To sharpen on a whetstone. ANA 
KUI (iv) 
S. Myth. The name of Rata’s grand- 
father. 
KUI (v) 
S. The name of one of the two stars, 
Na-kui. ANA 
KUIA 
S. A variety of bird; ? the albatross. 
REA 
KUIHI 
»s. A variety of fish; = .ANA, HIK 
tupiropiro; VHI turanirani. 
AMN, FAG 


KUIKUI (i) || kui (ii) 

KUIKUI (ii) [? — kui (ii) J 

M. High, shrill; as a cry, note of a bird; 
= ereere. FAG 

KUIONO 

S. A variety of water-bug, skipper; an 
insect that dances along on the sur- 


face of the water; = namuaki. VHI 
A variety of tiny cricket; = kuhiono, 
kekeretehi. VTU, AMN 
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KUKU (iii) 


KUIRU 
S. A variety of eel, Lycodontis flavo- 
marginata; = FAG kueru, NAP tuhua. 
AMN, ANA 
| kuiru.iru 
A variety of eel; the tuhua when very 
small; = kuviruviru. NAP 
KUIRUIRU || kuiru 
KUKEKE || keke (i) 
KUKERI || Keri 
KUOKERI-HIKA || keri 
KUKERI-IHU || keri 
KUKERI-KOMO || keri 
KUKERI-MATA || Keri 
KUKERI-NOHI || keri 
KUKERI-POIRE || Keri 
KUKERI-ROPU || keri 
KUKERI-TARINA || Keri 
KUKERI-TOHOTONO || keri 
KUKERI-TOHENDA || keri 
KUKERI-URE || keri 
*KUKI [? «+ koki] 
tod RIED, 
| haka.k0.kuki 
To cause to make a snapping sound. 
| haka.ma.kuki 
To cause to be sprained. 
| kO.kuki 
To twist, wrench, snap, break; as the 


neck of a bird or animal; = ANA 

kOviri. VHI 

To snap, crack, make a similar sound. 
ANA 

Snapped, broken across; [but not 

detached. ] 

Detumescent. 

| ma.kuki 

To be sprained, disjointed, dislocated; 

as the ankle or a joint; = makoki, 

mokoki. ANA 


A sprain, dislocation. 
Sprained, dislocated. 

| ta.kuki (i) 
To have a crick in the neck. 
Having a crick in the neck. 

KUKI [? kuki] 

P. To be low; said of the sun at about 

3:30 p.m.; [later on it is ahiahi (ii) ;] 


(Kua kiki te hana.) AMN, VHI 
KUKINA 
S. A variety of fish. VHI 


A variety of parrot-fish; it is whitish 
in color; || kékina. 
ANA, VTU, ROI, TKU 
KUKINA || ka (i) : 
KUKU (i) 
P. To contract, draw together. 
KUKU (ii) || ka (iv) 
KUKU (iii) [? <— ki (ii) ] 
S. Seething water; the backwash of 
breaking seas. FAG 
| ha.kuku 
To seethe, dash wp; as waves, spray. 
VHI 


ANA 


KUKU (iv) 


KUKU (iv) 

S. A variety of clam, mussel; it is used 
for making various implements; = 
korora. TAP 
A scraper made of the above or of 
pearl-shell; it was used as a cleaner 
for the uéa (ii). ANA 
A needle made of the above shell; it 


was used to thread strands of raufara 
in mat-making; || tihoro (i). TAP 
KUKU (v) 
S. A variety of bird, ? the pigeon. 
KOKO (i) || ki (i) 
KUKO (ii) || ka (iii) 
KUKOU (iii) 
S. A small shrub-like tree, Suriana 


maritima; the inner bark was scraped 
to make caulking for canoes, tanu- 
tanu (iii), and the hard but springy 


wood was used for bows; = kukuri 
(i). ANA 
KUKUKINA 


S. A variety of fish. ANA 
KUKUKINA || ki (i) 

KUKUMI || kumi (i) 

KUKUMU || kumu (i) 

KUKURA || kura 

KUKURI (i) 

S. A variety of small tree, Suriana 
maritima; = REA kokuru, ANA kuki 
(iii). REA 

| kukuri-ahu-kina 
A variety of the kukuri. 

KUKURI (ii) = kurikuri 
KUKURI 

S. Mod. A variety of stringy, tangled 
parasitic moss-like tree growth, Cas- 
sytha filiformis; when dried it is 
used as a sort of cushioning for sleep- 
ing mats; formerly certain girdles 
and garments were made of it; = 


kainoka, VHI 
KUKURI-AHU-KINA || kukuri (i) 
KUKURI-AHU-KINO = kokuru REA 
KUKURUHATU 
S. The core of a -boil, -ulcer; = kokuri 
(iii). 
A scab; clotted-, dried- blood; = 
kurukurufatu. NAP, ANA 
A lump in the tumescent penis of a 
dog. ANA 


KUKURUPAE || kurupae 


KUKURUKURU = kikiriri NAP 

KUKUTI 

S. A variety of sword-grass; = kutikuti 
(ii). ANA 

KUKOTIA 


[?] (Taha iho, kori iho, kori ake, te 
kikitia. .. .) 

KUMA 
[7] 

KUMAHIRIVA 


S. A personal name, HAO 
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KUMEKUME (i) 


KUMAKUMA (i) 
P. To swirl, roll over and over; as the 
wake of a vessel. VHI 
S. The wake of a vessel. 
KUMAKUMA (ii) [? <— kumakuma (i) ] 
S. The gills of certain fish; [? because 
of their undulating motion or shape.] 


ANA 

KUMARA 
S. The sweet-potato plant; = ANA hoi 
i FAG 


(i). 
KUMATAIEA 
S. A variety of fish; when fully grown, 
two smaller stages are the peti and 
the kinehu. NAP 
KUMATORE 
S. A variety of eel; it is black, with an 
orange-yellow longitudinal stripe on 
either side; it moves through the 
water with a screwlike motion. ANA 
KUME (i) 
P. To pull-, haul- using a taut rope. 
GTN, NAP 
To draw a bow; = VTU kime. FAG 
To lead an animal, using a rope. VTU 
S. A measure of some sixty feet; equal 
to ten ketaketa; = kumi. GTN 
| haka.kume (i) 
To prolong, protract. 
| haka.kume.kume 
To make the voice long and drawn 
out, [but unwavering and steady,] in 
singing. 
| kumé.a 
Hauled, dragged. 
| kume.kume (i) 
Reg. Freq. Plur. 
Even, steady, unwavering; said of the 
voice in singing. 
| tau.kume.kume 
To pull anything away from another 
contestant; to struggle to gain pos- 
session of. 
KUME (ii) [? — kume (i) ] 
P. To feel -emotion, -strong sensation; 
[whether pleasurable or not.] 
VHI, TKO 
(Kia kume au i toku 
ANA, VHI, TKO 


VHI 


To suffer; 
nakau.) 

| haka.kume (ii) 
To cause to suffer; [recorded only in 
relation to a scarcity of food;] to 


starve, abstain from food. ANA 
| haka.kume.hana 
Abstention. 
| kume.kume (ii) 
Refreshing, fresh, cool, delightful, 
entrancing; aS a breeze; = navenave. 
VHI 
KUME 


P. To draw a bow; = FAG kume. VTU 
KUMEA || kume (i) 
KUMEKUME (i) || kume (i) 


KUMEKUME (ii) 


KUMEKUME (ii) || kume (ii) 
KUMETE 
S. A wooden bowl, trough, dish; it may 
be used simply in the preparation of 
food, or ‘be a covered repository for 
venerated objects or relics. 
VHI, ANA, TKU 
KUMI (i) 
P. To squeeze with the hands. 
| ku.kumi 
To strangle, throttle, choke. 
TKU, FAG, ANA 
To place in water; to be sunk. VHI 
| kumi.kumi (i) 


Freq. To press-, massage- with a 


kneading motion. ANA 
To strangle, throttle. 
To squeeze out in water; = romiromi. 
ANA 
To slosh up and down in water. 
VHI, ANA 
KUMI (ii) 
S. A measure of length; = kume; two 
tiapana = one marautape; four ma- 


rautape = one ketaketa; ten ketaketa 
= one kume, kumi. ANA, FAG 
KUMI (iii) [? — kumi (ii), kume] 
S. Mod. The tenspot in a suit of cards. 
KUMIKUMI (i) || kumi (i) 
KUMIKUMI (ii) 
S. The beard; = VHI takumi. 
VHI, FAG, ANA 
KUMI-TOHA 
S. The name of one of the three minor 
goddesses of the feasting mats in the 
Tipara rite, with Fakahotu and Tahu- 


nui. VHI 
KUMOA 
S. A bud. ANA 


KUOMORE [? <— more (i) ] 

P. To pluck-, pull- out -feathers, -hair. 

| kimore.more 
Freq. To pluck-, pull- out -the feathers 
of a bird, -hair; || hutihuti. VHI, TAP 

KOMOREMORE || kiimore 
KUMU (i) 

P. To express, press out with a single 
motion; as liquid or juice, as by pres- 
sing with the hands or against a hard 
surface, but not with a _ twisting 
motion; || haviri. ANA 
To clench, grip, squeeze, close the 
hand; || kami. 

To contract, retract, draw in; as of 
sphincter muscles. 
To be tightly closed; as the mouth. 


ANA 
To crush, knead, crumble in the fin- 
gers. VHI 


To thrust, stuff, cram, crush; as into 
a basket or other confined space. 

VHI 
To make a sucking sound. 
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KUNA 
| ha.kumu 
To pop into the mouth. ANA, VHI 
| ha.kumu.hana 
A mouthful of food; [but not of 


liquid.] 

| ha.kumu.kumu 
To fill-, stuff-, cram- the mouth with 
food. ANA, VHI 

| k0.kumu 
To pass liquid through the teeth, with 
the mouth closed. ANA 
To protrude-, stick out-, pout- the lips. 

VHI 
Pouting, protruding; of the lips. 

| k0.kumu.hana 
A mouthful of liquid. 

| k6.kumu.kumu 
To pass back and forth through the 
teeth; as above. 

To frequently or intensively pout-, 
protrude- the lips. VHI, NAP 
To make faces, grimace. 

| ku.kumu 
To squeeze out-, express- with a single 
powerful squeeze of the hand; [but 
not against a surface.] ANA 

| kumita (i) 

Thrust-, stuffed-, crammed- into. VHI 
| kumu.kumu 
To express-, squeeze out- with repeat- 
ed powerful grips of the hand. 
KUMU (ii) [? — kumu (i)] 

P. To break in and carry off all the 
goods belonging to another; || keia, 
anavi. NAP 

KUMU (iii) [? — kumu (i) ] 
P. To hold back-, restrain- the wind by 
magical powers. VHI 
To hold the breath. 
| kumil.a (ii) 
Held back, restrained by magical 
powers; of the wind. 

KUMOA (i) || kumu (i) 

KUMOUA (ii) || kumu (iii) 

KUMUKUMU || kumu (i) 

KUNA 

P. To be beautifully bedecked with hand- 


some ornaments, flowers. TKU, VHI 
To be beautiful. peu; VHT 
S. A beautiful ornament. 
A flower. ANA 
M. Handsome-, beautiful- in appearance. 
GTN 
| haka.kuna.kuna 


To decorate, adorn, ornament, beauti- 
fy; as with flowers, wreaths, gar- 
lands. 
| kuna.kuna 

Pretty, elegant, beautiful, bedecked; 
as with handsome ornaments, flow- 
ers. VHI, TKU, TAE, FAG 
Flower-like; beautiful, graceful, fra- 
grant; as a flower. 


KUNAKUNA 


A beautiful appearance. 
The fragrance of flowers. 
Frly. A flower, flowers. 
| kuna.kuna.tara 
A handsome spinelike projection; it is 
said to have grown on the head of 
the mythical dolphin, taramahi. 
KUNAKUNA || kuna 
KUNAKUNATARA || kuna 
KUNAU || nau (ii) 
KUNAUNALU || nau (ii) 
KUNE 
P. To swell, fill owt; as growing fruit, 
the belly of a pregnant woman. 


VHI 


ANA, VHI 
S. A swelling, pregnancy. 
| haka.kune = hakune 
| ha.kune 
To make ardent love to; lit. to cause 
pregnancy. FAG 
| kune.kune 
Reg. Int. ANA 
KUNEHU 


S.A variety of small red fish; the 
kumataiea fish in the smallest growth 
stage; || peti, nehu (i). NAP 

KUNEKUNE || kune 
KUNU 

P. To advance by hunching oneself for- 
ward in a sitting position; to edge-, 
hitch- along. VHI 
To move along; || kene, koni, nuku 
(i). FAG 
To make room for, give space to. 

| faka.kunu 
To push -along, -out of place. 

ANA, TAP 
To edge, move along. 

| haka.kunu 
To crowd up, edge closer to . 

| kunu.kunu 
Reg. Freq. 

KUNUKUNU || kiinu 
KUO 

P. To be -white, -whitish. 

| haka.kuo.kuo 
To whiten, cause to be pure white; 
frly. to wash. 


| ha.kuo 
To whiten, cause to become white. 
ANA 
Pale, whitish. 
| ha.kuo.kuo 
Covered with white crests; of the 
sea. VTU 
| kud.na 
A whitish cord made of rolled or 
twisted pandanus fibre; || ronaki. 
F 
| kuo.kuo (i) 


Int. White; very-, pure- white; || moka, 
tea (i), ptouo. 
Frly. Clean; as white clothes after 
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KUPE (i) 


washing. 
| ma.kuo.kuo 
Whitish, pearl-gray; said of the ruhi 
(i) and certain other fish. ANA 
KUO 
S. A variety of fish, Mulloides auriflam- 
ma; —= TKU takuo; VHI vete (i). 
NAP, HIK, HAO, ANA, AMN, FAG 
KUODA || kuo 
KUOKUO (i) || kuo 
KUOKUO (ii) 
S. A thatching sheet of pandanus leaf. 


NAP 

KUONI (i) 
S. A particular figure of cat’s cradle. 
AMN 


KUONI (ii) 
S. Three; in an esoteric counting system. 


HAO 
KUPA 
P. To engage in a formal dance; as 
below. 


S. A formal dance held in honor of 
some important event; it was accom- 
panied by the music of the vivo (i). 


ANA 
| kupa.hana 
A festival, formal celebration. ANA 
| kupa.kupa (i) 
A dance. HAO 
An informal dance of the common 
people. 


KUPADE [? + pane] 

P. To bend the head sharply backward, 
breaking the neck; as of a fish or 
animal; to snap-, break- off the head. 

AMN, ANA 
KUPANDENA 
Le AMN 
KUPAHADA || kupa 
KUPAKUPA (i) || Kupa 
KUPAKUPA (ii) 


S. The cheek. VTU, FAG, ANA 
External gills; || kamikami. 
AMN, ANA 
| ta.kupakupa 


Having flaccid-, plump- cheeks. NAP 
KUPAKUPA (iii) 
S. A bird; a generic term. 
KUPARI [? < pari (i) ] 
P. To be left high and ary; as drift- 
wood. FAG 
KUPE (i) 
P. To be moist with mucous-like excre- 
tions. 
S. A mucous excretion. 
| ha.kupe 
To be smeared. 
| ha.kupe.kupe 
Int. To be smeared all over. 
Smeared with -slime, -mucous excre- 
tion, -semen. 
Slovenly, untidy, squalid; dirty, filthy, 


NAP 


ANA, FAG 
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sloppy; ill-formed. 


| kupé.na (i) 
Poet. Semen. ANA 
KUPE (ii) 
P. To circumnavigate a land. VHI 


To surround, encompass round about. 
| kupé.na (ii) 
The act of encircling. 
A fish-net; lit. a thing encircling. 
GTN, FAG, ANA, VHI 
A net-like fabric used as a basis for 
headdresses; as the fau (i); || kope. 
FAG 


A slip-noose of cord; it was carried 
over the arm when diving for turtle, 
and transferred to the flipper of the 
turtle. VHI 
Encircling, encompassing. 

KUPENA (i) || kupe (i) 

KUPENA (ii) || kupe (ii) 

KUPOA 

S. A variety of bird. 

KUPOA 

S. A variety of small reddish fish; it 
has whitish stripes. VHI, ROI 

KUPORU 

S. The name of an ancient homeland, 
said to be very attractive and desir- 


FAG 


able; || Havaiki. VHI 
KUPU 
S. A saying, message, ?word. FAG 


Lore, learning; spoken words of wis- 
dom. 

| kupu-vanana 
Ancient esoteric lore; cult-, religious- 
teachings. 

KUPU-VANADA || kupu 
KURA 

P. To show-, gleam- red; as the heavens, 
clouds, or a fish just coming to view 
beneath the surface. GTN, VHI 

S. A variety of bird; it was very highly 
prized for its beautiful red or orange- 
yellow plumage and used for making 
king’s mantles and other kingly or 
priestly regalia of the greatest sanc- 
tity. 
The plumage of the kura bird; it was 
carefully preserved and venerated as 
a treasure; a red -feather, -tuft, 
-plume. 
Any valued possession, treasure. 
A talisman-, emblem-, portent-, token- 
of deity. VHI 
The first-born child of a personage 
of exalted rank, a high priest, or a 
renowned warrior-hero. ANA 
A great king or warrior. 
The name of a particular fanu; usu- 
ally about the kura-manu. 
A young beloved child. 
A rescuer or savior; one who saves 
another from death; = kura-tanata; 


KURA 


|| kura-ora. VHI 
A name given to the supernatural 
peings or demons that dwelt in the 
lashing holes of Rata’s canoe. ANA 
The flower of the vaianu, tou. 

An adored-, venerated-, honored- -one, 
-emblem, -token, -portent. HAO, ANA 
A god or demi-god. 

The vagina, 

The anus; || kikeri-ropu. 

M. Deep-, lustrous- -red, -orange-red. GTN 
Rose-, pinkish- red; said to be des- 
criptive of the blonde skin of the 
white races. ANA 
Very beautiful; as beautiful as the 
kura bird. 
Ornamented 
-flowers. 

[A modifier of highest veneration, 
applied to gods or anything highly 
venerated. ] 

| haka.kura 
To redden, make reddish; [but not 
bright red.J ANA 
To cause to become a kura. 

| haka.kura.kura 
To cause to become bright red. 

| ké.kura 
A variety of coconut having a reddish 
husk. ANA 

| ku.kura 
To be red in one or more spots or 
restricted areas. VHI, ANA 
Red in spots or restricted areas. 

| kura.atua 
An exalted-, venerated- -god, -gods; = 
kuramanu. VHI 

| kura-e-ha 
Myth. A term applied to the four 
principal kura; a god, an exalted per- 
sonage, the moon, and a venerated 


with red -feathers, 


bird. ANA 
| kura.hake 

Poet. The name of the sacred kura 

bird. TKO 
| kura.hau 

To be at peace. ANA 

Peace. 


? A sun-halo, moon-halo; (EK kura hau 
ki ruya, e kurahau ki raro, e kurahau 
ki po.) 

| kura.hiva 
The lustrous, iridescent, golden-yellow 
color of a certain variety of pearl- 
shell when made into a bonito lire. 


NAP 
The variety of shell which gives such 
an effect. 
| kura.kura (i) 
Intensive red, scarlet. GTN 


Orange, orange-red, golden-yellow. 
FAG 
The interior of the rectum. ANA, VHI 


KURAATUA 
The vagina. Witt 
| kura.manu 
Myth. A legendary being having the 
body of a man, but with the wings of 


a bird. VHI 
Exalted -ones, -gods; said only of Tu, 
Tanaroa, Rono, Tane; Es. Kio; = 
kuruatua. 
Red feathers. 

kura.mea — kurahake 

kura-ora (i) 
Food offered to the gods. VHI 


| kura-parau 
[The term for the words of the mes- 
senger, karere, spoken to the guest, 
matahikohiko, at the tipara rite. ] 


| kura-tanata 
[One of the principal classes of kura; 
|| kura-e-ha. ] NKU 
| kura.tia 


Menstrual blood; the menses. FAG 
| kura.tia 
One who is greatly -admired, -loved, 
cherished: of the highest reputation; 
a “pearl of great price.” FAG 
Eaquisitely-, swperlatively- beautiful; 
radiantly beautiful. AN 
| kura.tu.heiao 
Poet. A ring of rose colored light 
around the moon; || képii-a-hina. FAG 
| kura.ti.heiava 
[Myth. Undetermined meaning, said 
of the kura bird in the fakatara of 


Raniroa. ] ROI 
| ma.kura 
Reddish. ANA 


| ma.kura.kura 
Bright -reddish, -reddish-orange. VHI 
| pa.kura 
A red glow. 
| pa.kura.kura (i) 
Glowing red. 
A variety of red fish. 
| t0.ku.kura 
To gleam-, flash- with a pale reddish 
or rose tint: as a fish rising into view 
beneath the surface of the water. 
Reddish, pale red. 


| t6.t6.kura 
To show-, gleam- red; as a fish rising 
into view; — tokukura. VHI 


KURAATUA || kura 

KURA-E-HA || kura 

KURADA || rana (ii) 
KORANARADA || rana (ii) 
KURAHAKE || kura 

KURAHALU || kura 

KURAHIVA || kura 

KURAINO 

S. A personal name. 
KURAKURA (i) || kura 
KURAKURA (ii) [? <— kurukuru] 
S. A dug-out canoe; it was made from 


AMN 
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KURIO (i) 
a single trunk of a tree. AMN 
KURAMANU || kura 
KURAMEA = kurahake || kura 
TE KURA-O-ATEA 
S. The name of a star. 
KURA-ORA (i) || kura 
KURA-ORA (ii) 
Loc. Is it peace? a question asked by 
an arriving warrior-, king-, voyager- 
of the local king or champion who 
waits to receive him; [the affirmative 
reply Kura ora! indicates peace, but 
Kura mate! indicates war.] 
To reprieve, spare the life of. 

| kura.ora-hia 
Reprieved. 

KURA-ORA HIA || kura-ora (ii) 
KURA-PARALU || kura 
KURA-TANATA || kura 
KURATEKE 

S. The name of a legendary island of 

the Tuamotus. VHI 
KURATIA || kura 
KURATIA || kura 
KURATUHEIAO || kura 
KURATUHEIAVA || kura 
KURAVENA 

S. A variety of fish, the ruvettus, oil- 
fish; = paruhi (ii). FAG 

KUREAREA 

Ss. A variety of large, edible shell-fish; 
it has many spine-like projections and 
is said to have been particularly 
relished as a food by the people of 
Tona. VTU 

KUREVAREVA (i) || reva (i) 
KUREVAREVA (ii) 

SA variety of fish; ? Dactyloptera 
orientalis; = tapatapairu, karevareva 
(ii). ROI, AMN, HIK, ANA, VTU 

KUREVAREVA (iii) [? — reva] 

Ss. A variety of bird ? the long-tailed 
cuckoo, Urodynamis taitensis; its cry 
was believed to forbode rain; = VHI 
karevareva. NAP, ANA 

KURI [+ kurio] [? kuri] 

S. The dog; = kurio, naeke. 
KURIKURI [? + kuri] 
P. To have a fusty, persistent smell; = 


ANA 


FKH 


kukuri. 

S. A smell, odor; as of food or a human 
being. 

M. Fragrant. TAP 


Fusty; having a persistent smell, as 
after eating fish, though not neces- 


sarily unpleasant. ANA 
Having the rank odor of fish. TKU 
KURIMA 
S. A plant, Sida sp.; = ? rona. 
ANA, VHI 
KURIO (i) 
S, The dog; = kuri, naeke. ROI, TAE, 


ANA, HAO, AMN, MKM, FAG 


KURIO (ii) 


| kurio.rio 
Mul. Dogs. 
KURIO (ii) 

S. A variety of fish. 
KURIORIO || kurio (i) 
KURIPO 

S. A variety of fish, Naseus hexacan- 

thus; = VHI, FAG moipo; AMN, 
VHI, HAO verevere. VHI, ANA, NAP 
KURIRI (i) 
S. A variety of small, dark gray bird; 
it resembles the plover. REA 
A variety of snipe or sandpiper; = 


ROI 


NAP honuru. ANA, TAP 
The gray plover or wandering tattler, 
Heteroscelus incanus; = NAP honuru. 
KURIRI (ii) 
S. The name of a Star. VHI 


KURORO [? «+ roro] 

S. A variety of tiny fish; they run in 
great shoals in January, February, 
and March — when they are most 
numerous — and are eaten by the 
tuna and bonito; they are said to 
advance in wide circles. ANA 
A variety of very small red fish. FAG 

KURU (i) 

P. To exert-, apply- physical force -to, 
-upon, -against; to manipulate -force- 
fully, -vigorously; (Kua kuru vau i 
te hoe, I worked the paddle vigorous- 
ly.) VHI 
To wrestle-, contend-, struggle- -with, 
-against physically; to struggle against 
sleep, lethargy, lassitude; to force 
oneself awake. VHI 

| ku.kuru.pae 
Reg. Int. 

| kurt.na 
A physical -contest, -struggle; a wrest- 
ling match. 

| kuru.heko 
A yellowish-brown assaulter; one of 
a class of exceedingly maleficent 
demons of the night world, who were 
believed to attack human beings or 
souls without warning. 

| kuru.kuru (i) 

To contend-, struggle- together with 
the utmost energy, effort. AMN 
Weary, weak, exhausted;|| purupurua. 
| kuru.mana 

Obs. To drive a paddle with the 
utmost energy. 

To sound; as a turtle, whale. 

To drive-, plunge- from a height into 
deep waters; [refers to the portion of 
the dive when the body is in the air;] 


|| kerepo. ANA, HAO 
| kuru.pae 

To be driven by wind or waves wpon 

land. 


Frly. To drift at the mercy of wind 
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KUTAMI (i) 


and waves. 

| ma.kuru 
To struggle -with, -against with only 
partial -force, -energy. 

| ma.kuru.kuru (i) 
To continue struggling while exerting 
only part of one’s -force, -strength. 
To make a show of resistance. 

| pa.kuru 
To break-, splash- -against, -wpon; as 


waves on sand or rocks; to wash 
over, splash wpon. ANA 
To strike-, bump-, thump- -against, 
-Upon. 

| pa.kuru.kuru 
Reg. Freq. 


| ta.kuru.mana 
To luff, cause to luff; as a ship. 


TKU, AMN 
To dive, plunge headfirst into deep 
water; = kerep6, manava (iii); || po- 
hutu, turere. ANA 
| ti. kuru 
Against one’s will. 
KURU (ii) 


S. Obs. The breadfruit tree and its fruit; 
|| hune. TKU, ANA, FAG 
KURU (iii) 
S. A variety of shrub; = kutu (iv), ’wu 
(ii). VHI 
KURU (iv) 
S. The name of a god. 
| kuru.mehameha 
The name of a god, the possessor of 


fire; || karamehameha. ROI 
| kuru.tuki 
A sage, wise-man; a patriarch, very 
wise old man. ANA 
TE KURU 
S. A name. VHI 
KURUDNA || kuru (i) 
KURUHEKO || kuru (i) 
KURUKI 
S. A proper name. MNH 


KURUKURU (i) |! kuru (i) 

KURUKURU (ii) 

S. A round-nosed dug-out canoe; || ha- 
keke-tirei. 

ANA, FKH, ROI, TAE, HAO, AMN 
KURUKURUFATU = kukuruhatu 
KURUMADA || kura (i) 
KURUMEHAMEHA || kuru (iv) 
KURUPAE || kuru (i) 

KURUPETI 
M. ? Spongy. 
KURUTUKI || kuru (iv) 
KUTAMI (i) [? kutami, kitami] 
P. To dance an erotic dance as below. 
ANA 
To grip and rotate-, work- with a 
writhing-, circular- motion. (Kutami te 
hika o te vahine kia mau mai te reka.) 
ANA 


KUTAMI (ii) 


S. An erotic dance of women. ANA 
“yr ahiaaii [? kitamitami, kutamita- 
mi 
Reg. Freq. 
To move-, work- with a circular., 
writhing- motion while gripping firm- 
ly; said of the cunnus. 
KUTAMI (ii) 
S. A particular figure of cat’s cradle. 
KUTAMITAMI || kutami (i) 
KUTARO 
S. A variety of fish, Balistes fuscus; = 
VHI kuhamo. 
NAP, HIK, ANA, FAG, AMN 
KUTARU [? «+ taru (i) (ii) ] 
P. To dig-, cultivate-, break up- the soil. 
ANA 
KUTEUTEU 
Su variety of fish, Taractes steindach- 
neri; = NAP tapatai, AMN kopana 
ANA 


KUTIKUTI (i) 

S. Cirro-cumulus clouds; clouds broken 
up into many small divisions, resem- 
bling the mesh of a net; = ‘atakuti- 
kuti. ANA 

M. Broken up into many small divisions; 
mottled; as of clouds, considered a 
sign of calm weather, and also of 
certain tattooing patterns. 
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KUVIRUVIRU 


KUTIKUTI (ii) 
KUTIKUTI (iii) 
P. To be elegant, tall, graceful; (Kuti- 
kuti tupe te moho, e tani mai te ipo 
te noho, e tani mai te ipo.) 
KUTOKUTOKU 

P. To dip in a liquid before eating. ANA 
To sop wp; as liquid spilled, or as 
purulent matter in a sore. 

KUTORO || toro 
KUTU (i) 

S. The body louse. 
KUTU (ii) 

PT O.CHuCK, 

| kutu.Kutu 
To cluck repeatedly. 

KUTU (iii) 

S. A variety of chocolate-colored parrot- 
fish; || tokati (ii), pita = FAG hava- 
hava (ii). ROI, TKU, VHI, VTU, FAG 

| kutu.Kere 


= kukuti 


FAG 


A variety of black parrot-fish. ANA 

| kutu.kura 
A variety of red parrot-fish. ANA 
KUTU (iv) = kuru (iii), ? FAG, ? ANA 


KUTUKERE || kutu (iii) 
KUTUKURA || kutu (iii) 
KUTUKUTU || kutu (ii) 
KUVAI || vai (i) 

KOVAI = kiai || kai (ii) 
KUVIRUVIRU = kuikuiru 


MA (i) PARTICLE OF INCLUSION, Post 
Substantive; when in turn followed 
by another substantive it is equi- 
valent to the simple conjunctive; and, 
plus, with, together with; when no 
further substantive follows the par- 
ticle refers to the preceding substan- 
tive, and refers to the group of which 
the substantive is a part; as Hina ma, 
Hina and his family; = ma (iii). 

MA (ii) = ? var. of ka, the inceptive. 

MA- PREFIX OF SPONTANEITY; De- 
notes that the action or condition is 
self-induced, spontaneous, non-agen- 
tive, accidental; may convert a tran- 
sitive [action] into an intransitive 
[condition] predication, as: horo, to 
run; mahoro, to flow of itself, 

MA (i) 

P. To be free of the tapu, or of formal 
restriction; = mama (iii); || mama 
(i). VHI 

S. Es. An epithet of the supreme God. 

M. Unrestricted, free of the tapu. 


Clean. ANA 
Dry; clear of bilge-water; said of 
boats. 


| haka.ma.ma (i) 
To remove the tapu. 
| ma.ma (iii) 
? To lift, remove, free of the tapu. 


HAO, ANA 
To be lifted, removed, freed of the 
tapu. VHI 
|ma.ma (i) 
Int. To lift-, remove-, free of- the 
tapu. HAO, ANA 
To be freed of the tapu. 
| tama 
To remove the tapu from; to purify. 
VHI 


To make clean. 
MA (ii) [? + ma (i)] 
P. Obs. To be -light, -unencumbered. 
VHI 
To ride lightly over the waves. 
| haka.ma.ma (ii) 
Reg. 
| ma.ma (ii) 
Int. To be very light, not heavy; to 
be -quick, -speedy, -unencumbered. 
MA (iii) = ma (i) 


Mi 


MA- PREFIX OF PARTIALIZATION; de- 
notes limitation-, diminution-, attenu- 
ation-, negation-, alteration to a less 
vigorous sense- of the predication or 
attribution; similar to the English 
suffix -ish. 

MAADI || ani 

MAADIADI || ani 

MAANU = manu 

MAANUANU = manuanu 

MAARE || are (i) 

MAARI || ari (ii) 

MAARIA || ari (ii) 

MAARIARI || ari (ii) 

MAARONDA = marona || rona (i) 

MAAVE || ave (i) 

MAAVEAVE || ave (i) 

MAE 

P. To be withered. 
M. Withered. 
| haka.ma.mae 

To cause pain. 
| méae.na 

A withered stalk. 
| mae.mae (i) 

Very withered; withered; of many 

things, such as leaves. 

Tainted, spoiled; of fish; over-ripe, 

sojt; of fruit. 

| ma.mae (i) 

To be sick; frly. to suffer pain; as 

from illness. 

Pain. 

Withered. 

Ill, failing; painful. 
MAEDA || mae 
MAEHO 

[?] (Umeume o Ariki [i] te maeho ki 

raro i te Opata.) 

MAEMAE (i) || mae 

MAEMAE (ii) [? — mae (i) ] 

M. Gentle, soft, caressing; of the wind. 

MAEMAEVA || maeva (ii) 

MAENEENE || ene (ii) 

MAERE 

S. A variety of fish; although whitish, 
it appears reddish in the water, and 
has medium sized scales. ROI, VTU 

*MAERE 

M. Obs. Ceaselessly, continuously; [only 
found in the compound hneee) 


ANA 


ANA 


NAP 


MAERE 269 
MAERE || *ere (ii) 
MAEVA (i) 
P. To stir, move; as a leaf without visi- 
ble agency. 
To move, stir in the wind; || + eva. 
| ma.eva.eva 
The fringe of a king’s cloak or girdle. 
The foam-, froth- of a breaking wave. 
To break into foam; aS a wave. 
To flutter, stir repeatedly in the wind; 
as leaves. 
A foaming crest. 
To stream in the wind; as hair. 
To be tremulous. 
Fluttering, tremulous, streaming. 
MAEVA (ii) 
P. To glorify, exalt, acclaim, yield 
homage to; as an exalted person, 
king, or god. 


To be glorified, exalted. 

Intj. Exalted be! Glorified be! 

Frly. We acclaim thee! 

Glorified, exalted, self-exalted. 
| mae.maeva 


Intj. Most exalted be! Most glorified 


be! 


We acclaim thee!; used generally of 


a great god. 
MAEVAEVA [? miaevaeva] || ma&eva (i) 
MAFAKAIPO = mahakaipo 
MAFATU [? < fatu (i) ] 
S. ? Mod. The heart. 
MAFATU || fatu (ii) 
MAFATUFATU || fatu (ii) 


MAFERA } fera (ii) 

MAFERA || fera (ii) 

MAFERAFERA || fera (ii) 

MANA (i) 

P. To branch, fork; as a tree; to be 


spread apart; as the legs; || na; na-. 
VHI 


To cleave, divide, split apart. 
To stretch, extend, reach over to. 


FAG 


To protrude into sight. 
The branch of a tree or stream. 


VHI, NAP 


A large fishhook 
fishing. 

The phallus. 

The fork of a branch. 


used for shark 
VHI 


A genealogical -branch, -line of des- 


cent from an ancestor. 
M. Forked, branching. 
Cloven; as a hoof. 
| haka.mana 


To spread apart, cause to be forked. 


MANDAHUA 


ha.mana (i) = hakamana 
ha.mana (ii) 

To sway; as a branch. 

A branch. 

The phallus. 
| ha.mana.mana 

Unsteady, tottering, swaying. 
| ka.mana 

A branch; as of coral or a tree. 
| k0.mana 

The sea crayfish or ‘rock lobster’; = 


VHI 


koura (ii). ANA, VTU 
| mana.hana 

The act-, condition. of -forking, 

-branching. 


A fork, branch. 

A double line of descent, dual issue 

from the same ancestor; in geneal- 

ogies. FAG 
| mana.hana-tohe 

Frly. The small of the back; lit. the 

forking creases at the base of the 


small of the back. ANA 
| mana.ia 

Stretched, extended, spread apart; as 

the legs. FAG, ANA 
| Mana.ia-ki-te-rani 

The name of Maui’s fishhook. FAG 

The name of Kuhi’s fishhook. ANA 


| mana.mana (i) 
Forked in many places. 
Unsteady, tottering; as a child trying 
to stand on weak legs, or a house in 
danger of collapsing. VHI 
| mana.mana.tai 
The star fish. 
| Mana.reva 
A suspended -hook, -crotch; it is made 
of a forked branch suspended by a 
cord of karava, upon which wet gar- 
ments are hung to dry in the wind. 


HAO, FAG 
| mana.vai 
The branch of a stream. ANA 
| ti:mana 


An attachment-, joining-, made of two 

sections or pieces of wood, one of 

which is lashed across the other. 
ANA 


MANA (ii) 


S. The name of a particular figure of 
cat’s cradle. 


MANA 


ANA, VHI 
ANA 


ANA 
To be spread apart; as the legs in 
ANA 


standing; — hamana. 
| haka.hai.mana 


S. A variety of fish. ROI, FAG 
A variety of fish, Promethichthys 
prometheus; it is known as the nako 
(iii) in a smaller size. NAP 


MANA 


S. Food; || nira. REA, VHI, FAG 


MANAHADA || mana (i) 
MANAHANDA-TOHE || mana (i) 
MANAHUA [? <— mana (i) ] 


To stretch the legs in taking long 


steps. 


S. A deep -hole, -place off the reef, just 
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beyond the shelving bottom. VHI 
MADAI 
S. Obs. An eel-stick; = marau (ii), ma- 


noi. 
MANDAIA || mana (i) 
MANAIA-KI-TE-RADI || mana (i) 
MANAMANA (i) || mana (i) 
MADAMADA (ii) [? — mana (i)] 

P. To wish for, desire eagerly; [at times 
connoting ungratefulness;] = noki- 
noki. 

S. An intense -desire, -longing for some- 
thing; especially for the property of 


another; || nono (i); (E manamana 
koe i te repe o to taui makuahine.) 
ANA 


M.Frly. Ungrateful, returning ill for 
good; as a child who has been kindly 
treated, but desires his benefactors 


goods for himself. ANA 
MANDAMADA (iii) [? — mana (i) ] 
S. A lunatic. 
M. Insane, crazy. TKO 


MANDAMADA (iv) [? — mana (i) ] 
P. To rob by violence, to seize-, handle- 
-roughly, -violently. ANA 
MANAMADATAI || mana (i) 
MANANA 
[7] 
MANARA = marana VHI 
MANAREVA || mana (i) 
MANARO || *naro (ii) 
MANARO (i) || naro (i) 
MANARO (ii) || *naro (ii) 
MANARONARO || *naro (ii) 
MADARODARO || *naro (ii) 
MANAVAT || mana (i) 
MANDENQE = marerne || nene 
MANENE || nene 
MANDEO 
ba AMN 
MANEO [? mapeo] 
P. To itch, smart; || makero. 
VTU, NAP, AMN, ANA 
S. An tich, itching . 
M. Itching, smarting. 
| Maneo.neo (i) 
To be very -itchy, -smarting. 
Very -itching, -itchy, -smarting. 
MANEONEO (i) || maneo 
MANDEONEO (ii) 
S. The name of a particular figure of 
cat’s-cradle. 
MANDI || ani 
MADIANI = *maaniani || ani 
TE MANI-PUREI-HAU 


S. A personal name. AMN 

MADITUFE = manituhe 

MANITUHE 

P. To sneeze; = manitufe; || métuhe. 

MANDO 

S. The shark; a generic term. GTN 
? The whale-shark. NAP 


MANO 
mano-arava = arava ANA, HAO 
mayno-nanahi 

A variety of shark; it has a very 
shiny skin resembling the _ tuna, 
nanahi; the back is a darkish blue- 
black and the belly is white, with the 
upper edge of the tail prolonged as 


a very lengthy filament. ANA 
| mano-nahahu 
A variety of shark. ROI 


| mano-nahunahu 
A variety of voracious shark. 
| mano-nohenohe 


A variety of shark, NAP 
| mano-hokata 
A variety of shark, NAP 


| mano-kaniro 
A variety of shark. ROI 
| mano-kahiva 


A variety of shark. ANA 
| mano-katera 

A variety of shark. NAP 
| mano-katufare 

A variety of shark. ANA 


| mano-keikei 
A variety of shark. ROI 
| mano-kokihe 
A variety of shark. 
| mano.mano (i) 
A variety Lor growth stage] of small 
shark; it grows only to some one and 
one half feet in length; when larger 


it is called ranamatika (ii); = toro- 

riromano, kivari. VHI 
| mano-maori 

A variety [or growth stage] of shark; 

= vaki (ii). 


| mano-maru 
A variety of shark; || rohoi., 
| Mmano-moemoe 
A variety of shark; it is similar to the 
mano-rohoi, but with poisonous fat, 
and a number of feelers under its 


REA 


jaw; = HAO, ANA mano-moemoeava. 

| Mano-moemoe.ava = mMano-moemoe. 
HAO, ANA 

| mano-mohoao 
A variety of shark. HAO 
mayno-parata — parata. ANA 
mayo-pipiko 

A variety of shark. NAP 


| mano-potaka 
A variety of shark; it is huge and 
spotted; ? the whale-shark; = tutu 
(v). ANA, ROI 
| mano-potakataka | 
A variety of shark; the skin of the 
shark is used as a file or rasp. 
| mano-ranamatiki = ranamatiki. ROI 
| mMano-raira 


A variety of shark. ANA 
| mano-rehirehi 
A variety of shark. ANA 


MANO-ARAVA 


| mano-reporepo 
A variety of shark. 
| mano-rohoi 
A variety of shark; it is similar to 
the mano-moemoe, but is edible, with 


NAP 


non-poisonous fat. ANA 
| mano-rukiruki = rukiruki. ROI 
| mano-rairuki 
A variety of shark; = ruruki. 
NAP, ANA 


mano-tanutukao = tanutukao (i). ANA 
mano-tamata-roa 


The hammerhead shark. ANA 
| mano-taruna 

A variety of shark. ROI 
| mano-tapete 

A variety of shark. ROI 
| mano-torire 

A variety of shark having a dorsal 

spine. ANA 
| mano-tura 

A variety of shark. NAP 
| mano-tutu 


A variety of shark; it is of reddish 
color, very large and voracious. 
| mano-vaha-nui 
Myth. A shark; in the legend of Rata. 
| mano-vaki 


A variety of shark. HAO 
| mano-vakivaki 
A variety of shark. NAP 


MANO-ARAVA = arava 

MANO-HANAHI || mano 

MANO-DAHAHLU || mano 

MANO-HDAHUNAHU || mano 

MANHO-NOHENOHE || mano 

MANO-HOKATA || mano 

MANOI 

P. To fish for eels in a special fashion, 
one uses a long stick, to the end of 
which a bait and a noose are attach- 
ed; the bait, generally fish, tempts 
the eel to leave its lair, and the noose 
is then tightened about his neck; = 


katari. ANA 
S. The apparatus for manoi fishing; as 
above. 


MAQHO-KANIRO || mano 
MANO-KAHIVA || mano 
MANO-KATERA || mano 
MANO-KATUFARE || mano 
MANO-KEIKEI || mano 
MANO-KOKIHE || mano 
MAHOMANO (i) || mano 
MANOMANO (ii) = ? rama-tika. 
MANO-MAORI || mano 
MANO-MARU || mano 
MANDO-MOEMOE || mano 
MANO-MOEMOEAVA = mano-moemoe || 
mano 
MANHO-MOHOAO || mano 
MANO-PARATA ||mano 
MANO-PIPIKO || mano 


REA 
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MANU (ii) 


MANO-POTAKA || mano 
MANO-POTAKATAKA || mano 
MANO-RADAMATIKI || mano 
MANO-RAIRA || mano 
MANO-REHIREHI || mano 
MANO-REPOREPO || mano 
MANO-ROA = Te-mano-roa 
TE-MANO-ROA [? — mano] 

S. Myth. The Milky Way. ANA, GTN 
The principal black Magellanic cloud; 
located near the Southern Cross; || ko- 
kiri, totara, urua. 

| te-mano-roa-heikapu = 

| te-mano-roa-i-heipuku 
Poet. The Milky Way? ANA 
The principal black Magellanic cloud 
of the Milky Way. FAG 

TE-MANO-ROA-I-ATA 

S. A personal name. 
TE-MANO-ROA-HEIKAPU || te-mano-roa 
TE-MANO-ROA-I-HEIPUKU || te-mano-roa 
MANO-ROHOI || mano 
MANDO-RUKIRUKI = rukiruki || mano 
MANO-RURUKI || mano 
MANO-TAHDUTUKAO = tanutukao 
MANO-TAMATA-ROA || mano 
MANO-TARUNA || mano 
MANO-TAPETE || mano 
MANO-TORIRE || mano 
MANO-TURA || mano 
MANO-TUTU || mano 
MANO-VAHA-NUI || mano 
MANO-VAKI || mano 
MANO-VAKIVAKI || mano 
MANU (i) 

P. To grill; a bowl-like depression, 
kikeri, is excavated in the soil; a fire 
is built using kahaia or neoneo kind- 
ling, or pekeremu; when the fire is 
burning well, lumps of ororéva, pako- 
kota or kokohi coral are set upon it; 
when fully heated these lumps are 
spread out level, and the fish are 
placed directly upon them without the 
customary leaf wrapping; || honi, ha- 
kere; = FKH menu. FAG 
To cook; a general word, [exclusive 
of baking. ] ANA 

|manu.manu (i) 

To grill repeatedly; to grill by turning 
over and over a fire; || neki, hon, 
hakere. ANA 
| manu.rara 
To grill-, broil-, or to become- -par- 
tially, -somewhat grilled; if the finger 
is pressed upon the fish, and the out- 
side is soft but the interior remains 
hard, it has become manurara; || rara 


te-mano-r0a 


(i). 

MANU (ii) [? — manu (i) ] 

M. Black. 
Black; but only of the hair. 


ANA 
NAP 


MANUNQU 


| manu.manu (ii) 
Very black. 

MANUNU || nunu (iii) 
MANUNU || nunu (ii) 
MANUNUNUNU ||\nunu (ii) 
MAQUMAQNU (i) || manu (i) 
MANUMANU (ii) || manu (ii) 
MANUMADU (iii) 

S. A variety or group of fish; one variety 
is white and another a dark gray or 
blackish color. ANA, VTU 

MANUNA, ? MANUNA [? ~— manu (i)] 

S. A fully dried, mature coconut; this is 
the tenth stage in its development, 
following the urahunarére, and pre- 
ceding the utd; the nut has the maxi- 
mum thickness of meat. FAG 

MANDUNA 
S. A rocky shore from whence the tide 


FAG 


has just receded, VHI 
MANURARA || manu (i) 
MAHA 
S. The hymen; = pehi. VHI 
MAHA 


P. To be assuaged, calmed down; to be 
relieved, tranquillized; as of suffer- 
ing, pain, desire, or any longing or 
emotion. ANA 
To be tranquil. 

To be drawn in; as of the breath in 
relieving the lungs after holding the 
breath. ANA 
To have eaten a sufficiency. 

To be gratified; as passion. 

To be or to do anything to the full 
extent that one wishes or desires. 

| haka.maha 
To soothe, assuage. 

To satisfy one’s appetite or desires. 
| haka.maha i te aho 
To regain one’s breath. 

| haka.mahana-aho 
The act of recovering one’s breath 
after exertion. 

| maha-kore 
Unmollified, unrelenting, unforgiving; 
frly. relentless. 

MAHAE || hae (i) 
MAHAE || hae (i) 
_MAHAEHAE || hae (i) 

MAHAEHAE || hae (i) 

MAHANDA, ? MAHANHA 


S. A twin, or ? twins; = pitanirua (i), 
puite. NAP, ANA 
MAHAHA 
P. To be spread out smooth; as mats. 
NKU 
M. Smoothly-, evenly- spread out. NKU 
MAHAHU || hahu 
MAHAHOUDA || hahu 
MAHAI 
S. A place name. KAU 
MAHAIO 


Le 
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MAHERAHERA 


MAHAKAIPO || ipo 

MAHAKI = mehaki 

MAHAKI (i) || haki (ii) 

MAHAKI (ii) || haki (iii) 

MAHA-KORE || maha 

MAHAKU || haku 

MAHAME 

S. A variety of tree, the Pisonia umbelli- 
fera, or Ceodes sp.; this is the term 
only for a single tree; in groves it is 
termed puka. FKH, TKO 

MAHANA || hana (i) 

MAHANAHANA || hana (i) 

MAHANI || hani 

MAHARA || hara (iv) 

MAHARAHARA || hara (iv) 

MAHARA-KORE || hara (iv) 

MAHARU (i) 

S. The name of a star. 

MAHARU (ii) 

S. The twelfth night of the lunar cycle. 

ROI 

The eleventh, twelfth, or thirteenth 
night of the lunar cycle. ROI 

MAHAU (i) || hau (iii) 

MAHALU (ii) || hau (v) 

MAHADA || hau (iii) 

MAHAUHALU || hau (iii) 

MAHEA [? + hea] 

P. To be clear; as the sky after rain. 

HAO 

To clear up, cease; as the rain. 

M. Clearing, nearly cleared away; as 
clouds, rain. 

| mahea.hea 
Reg. Int. 

MAHEAHEA || mahea 

MAHEATA 

S. A proper name. 

MAHEKA || heka 

MAHEKAHEKA || heka 

MAHEKE (i) || heke (ii) 

MAHEKE (ii) [? — mahike] 

P. To get up; [when used with ki runa.] 


ANA 


AMN, ANA 


NIA 
MAHEKO || heko (i) 
MAHEMO || hemo (i) 
MAHEMO || hemo (i) 
MAHENEHENE = maeneene. NAP 


MAHERA (i) || hera 

MAHERA (ii) [? mahera] 

P. To be partially -bright, -illumined, 
-light; to gleam; as by a lightning 
flash, or the silvery light of the 
moon, or stars; || herahera. VHI, FAG 

| haka.mahera 
To illume, light up; as with a light- 
ning flash or the pale light of the 
moon and stars. 

MAHERA || hera 

MAHERAHERA || hera 

MAHERAHERA || hera 


MAHERE 


MAHERE 
P. To happen, occur. 
MAHERO || hero 
MAHEU (i) || heu (i) 
MAHRU (ii) || heu (ii) 
MAHREU || heu (i) 
MAHEUHEU (i) || heu (i) 
MAHEUHREU (ii) || heu (ii) 
MAHI (i) 
S. Nine; || iva, nipa, hori, nohuru. TKR 
MAHI (ii) 
P. To be vexed, chagrined; (Ka mahi au 
e! — said in the Kori dance.) 
To be offended, incensed, indignant. 
| mahi.mahi (ii) 
To be intensely mortified, chagrined, 
displeased, vexed; as at an insulting 
or derogatory remark. ANA 
MAHI (iii) 
P. To consume, exhaust, do away with; 
|| pau. ANA 
| mahi.a (i) 
To be consumed, exhausted, done 
away with; frly. to give way, be over- 
come, be defeated; (E kai koe i taku 
katina e kore e mahia iau; Though 
you eat my food you will not exhaust 
it). 
MAHI (iv) 
S. An exploit, deed; 
mahi i ana.) 


(Ka mutu tenei 


MAHIA 
S. Obs. ? The ancient name of the 
tou tree. FAG 


MAHIA (i) || mahi (iii) 
MAHTIA (ii) 

S. A place of safekeeping for valuables, 
either in the bow or stern of a canoe, 
or in front of or behind a marae; 
a treasure-house; a house of sacred 
relics and regalia; — farekura. 

[Per another informant] The entire 

emplacement of the marae; including 

the walls and mounds. FAG 
MAHIDA 

S. The caudal fin or tail of a fish; || kaero, 

vaero, hope, karepa, hiku, nokonoko. 

GTN, ANA, VTU 
The front end of the Kaviti. HAO 
The crown-, top- of a tree; including 


the leaves and branches. ANA 
| mahina-potaka 
A file or rasp made from the skin of 
the tail of the potaka. HAO 
MAHINDA-POTAKA || mahina 
MAHINO || hino 
MAHINOHIVO || hino 
MAHIHI 
S. ? Another term for kainoka vine. 
FKH 


MAHIKE [? mahiki; || hiki (i) ] 
P. To rise from a recumbent to a sitting 
or other nonrecumbent position. 
ANA, VHI 
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MAHORA 


Frly. To struggle-, scramble- to one’s 
feet; to start to one’s feet, jump up 
quickly. ANA 
MAHIKI || hiki (i) 
MAHIKI || hiki (i) 
MAHIKIHIKI || hiki (i) 
MAHIKU || hiku (i) 
MAHIKUHIKU || hiku (i) 
MAHIMAHI (i) 
S. The dolphin; a generic term. 
| mahimahi-nutu-roa 
A variety of dolphin; it has an unus- 
ually long snout. 
| mahimahira.kura [? «+ mahimahiiraa- 
kura] 
A variety of dolphin; it has iridescent 
coloring or markings. ANA, FAG 
MAHIMAHI (ii) || mahi (ii) 
MAHIMAHI-HUTU-ROA || mahimahi (i) 
MAHIMAHIRA = m§hirahira || mahira 
MAHIMAHIRAKURA || mahimahi (i) 
MAHINA (i) || hina (i) 
MAHINA (ii) || hina (ii) 
MAHINATEA || hina (i) 


GTN 


MAHINUI 
S. A personal name. 
MAHINUI-TE-HEI-AO 
[?] (E tupua no Nihiru, nana Tane i 
fanau). 
MAHIRA 
P. To admire; without connotation; 
|| fakahira. FAG 
To admire; with a slight connotation 
of envy. 
To marvel, wonder at. 
| mahi.mahira = mahirahira 
| mahira.hira 
Reg. Int. 
Admirable, inspiring -wonder, -admi- 
ration. 
MAHIRAHIRA || mahira 
MAHIRI (i) || hiri (i) 
MAHIRI (ii) || hiri (iii) 
MAHIRI (iii) 
S. The name of a god. HAO 
MAHITI (i) || hiti (iii) 
MAHITI (ii) || hiti (vi) 
MAHITI (iii) || hiti (viii) 
MAHITI (iv) || hiti (x) 
MAHITIHITE (i) || hiti (vii) 
MAHITIHITI (ii) || hiti (x) 
MAHOA (i) || hoa (iil) 
MAHOA (ii) 
S. The name of a star; = Bag 
| mahoa.hoa 
The name of a star; = mahoa (ii). 
ANA 


MAHOAHOA = mahoa (ii) 
MAHOAHOA || hoa (iii) 
MAHOI || hoi (iii) 
MAHOIKITE || hoi (iii) 
MAHORA || hora (ii) 


MAHORA 274 MAIHI 
MAHORA = mahoro || horo (i). MAHU-I-TE-RUA 
HI, FAG S. Es. A name of Kio. VHI 
| mahora.hora (i) MAHUKI || huki (i) 
Reg. MAHUMAHLU || *hu (iii) 
MAHORA || hora (ii) TE MAHU-0-TU 
MAHORAHORA (i) = mahorohoro S. A personal name. AMN 


|| horo (i) 
MAHORAHORA (ii) || hora (ii) 
MAHORAHORA || hora (ii) 
MAHORE || hore 
MAHOREHORE || hore 
MAHORI || hori (ii) 
MAHORO (i) || horo (i) 
MAHORO (ii) = mahora || hora (ii). 
TKO 


MAHORO || horo (i) 
MAHOROHORO || horo (i) 
MAHORU (i) || horu (i) 
MAHORU (ii) || horu (ii) 
MAHORU || horu (i) 
MAHORUHORU || horu (i) 
MARU (i) || hu (i) 
MAHU (ii) [? ~ mahu (i)] 
S. A deaf and dumb-, mute- person. VHI 
| ma.mahu (i) 
To strike dumb with -fear, -awe, 


-terror; to terrify; || mamahue. VHI 
| ma.mahu 
Taciturn, silent. ANA 


Retiring, not given to conversation. 
Morose, sullen; given to sudden anger. 

MAHU || *hu (iii) 

MAHU 

S. An hermaphrodite; a man or woman 
of the loosely termed “intermediate 
sex’; usually a man having the social 
proclivities of a woman. ANA 
A dolt, simpleton; lit. one partially 
-unlearned, -ignorant; not wholly un- 
learned, not wholly ignorant. 


hay aa of derision; dumb; || mahu 

ii). 

MAHU-ARIKI 

S. The name of a god. HAO 
E's. ? A personification of Kio. 

MAHUE (i) |; hue (i) 

MAHUE (ii) || hue (ii) 

MAHUEHUE || hue (i) 

MAHOUI 

S. Water; || téara, kami (ii), AMN, HAO 
Sap, juice. 

MAHUI 
[7] 

MAHUIHUI 
[7] 

MAHUIKA 


S. Myth. The name of the legendary 
guardian of fire; the maternal grand- 
father of Maui. FAG 


MAHUIKE 
S. Myth. The name of the legendary 
demigod who discovered fire. ANA 


MAHU-RARO 

S. The name of a star -cloud, -mist at 
some distance from the Milky Way; 
one of the two Magellanic clouds. 


ANA 

MAHURU 
S. Ten; according to one clan; || nahuru. 
ANA 


The tenth day of the week of ten 


days; || tahaia. ANA 
MAHURU 
S. A personal name. MNH 
MAHURU-ARIKI 
S. A personal name. MNH 
MAHU-RUNA 


S. The name of the second of the two 
Magellanic star-clouds, slightly fur- 
ther away from the Milky Way than 


mahu-raro. 
MAHUTA || *huta 
MAHUTA || *huta 


MAHUTI || huti 
MAHUTIHUTI || huti 


MAHU-TU 

S. Es. A name of Kio. NKU 
MAHU-TU-RUA 

S. Es. A name of Kiho-tumu. FAG 
MAHU-TU-TARADA 


S. The name of some god or demigod of 
the Netherworld. VHI 
The name of one of the black Magel- 
lanic clouds. 

MAI PARTICLE OF DIRECTION, Post 
Predicative; Hither; || atu; [this form 
is closely akin to a full word]; toward 
the speaker; from, since; Intj. Come 
hither! send hither! 

| ma.mai.ore 
To catch with a slip-noose; || here 
(ii), hakavaro. NAP, ANA 
A _ slip-noose, snare; used to catch 
small birds such as the kirarahu and 
kikiriri; the loop itself is the keitika. 

| mMa.mai.oré.a (i) 


Reg. 

MATADI 
P. To swell, expand, puff wp; as a blis- 
ter, NAP 


TE MAIA-TUPA, HAIA-[A]-TUPA 
S. The name of a renowned ship. ANA 
MAIFANO 
S. A personal name. AMN, TKU 
MAINDEIDE 
P. To be ticklish; to experience a tick- 
lish sensation; = miaineine. TKR 
M. Ticklish. 
MAIHI || thi (ii) 
MAIHI || ihi (ii) 


MATHITHI 


MATHIIHI || ihi (ii) 
MAIKA (i) [? + ika] 
S. Fire; || rotika (ii); ahi (Ly 
FAG, TKU, HAO 
Fire produced by friction. HIK, HAO 
| faka.maika 
To produce fire by friction. 
? To light, set fire to. 
MAIKA (ii) 
S. The banana; = méika, mamanu. VHI 
MAIKAO 
S. ? Mod. The claw of a beast; || maiti- 
kao. 
MAIKI 
P. To fail, be unsuccessful. 
To have bad luck. 
To fail, give out, be spent; as the 
breath; || mahiki; [Maiki e te aho o te 


TKU 
HIK, HAO 


ANA 


tanata e.] 
MAIKO = muko. HAO, AMN 
MAIKUKU 
S. A fingernail; || matikuku. ANA 


The finger-, toe- nails; || maitikao. 
A hoof. 
| maikuku.hou 
An ingrowing toe-, finger- nail. ANA 
MAIKUKUHOU || maikuku 
MAIMAI [? — mai] 
S. A token, sign, expression. TKO, WHI 
| maimai-arofa 
A token-, expression. of -affection, 
-sympathy, -consideration. 
MAIMAI-AROFA || maimai 
MAIMOA [? + mail] 
S. A toy, plaything. 
A favorite, a pet, a petted child. 
MAINA || *ina 
MAINAINA || *ina 
MAINE (i) || ine (i) 
MAINE (ii) || ine (ii) 
MAINE [? + ine (ii) ] 
M. Soft-shelled; as the kaveu, varo, pa- 


ANA 


paka; || marena; = maini. ANA 
MAINEINE || ine (i) 
MAINI 
P. To be-, become- soft-shelled. 
M. Soft-shelled; of crustacea; = maine. 

ANA, HAO 

MAIO || io (i) 
MAIO || io (i) 


MAIOIO || io (i) 
TE MAIOIO-0-TE-RADI 

S. A personal name. 
MAIORO [? «= mail] 

M. Resounding with the gushing sound 


of waves washing upon rocks. VHI 
MAIRE 
S, A small, sweet-scented variety of 


fern, Polypodium scolopendrium; com- 
monly used as an ornament, and 
worn over the ear as a sprig; = GTN 
kikipa. REA, VHI 
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MAITU (i) 


| maire.hau 
The sweet-fern; as above. 
Fig. A male sweetheart, lover. 
MAIRE 
S. A variety of large tree; found at 
Makatea; the roots were used in 
making manoni. ANA 
MAIREHAU || maire 
MAI REIRA || réira 
MAIRE-NUI 
S. Myth. The name of the mountain of 


VHI 


Harokura at Tautira. ANA 
The name of a hero. ANA 
MAJIRI || iri (ii) 
MAIRIHAU 
S. The name of a star. ANA 


TE MAIRIHAU-O-ROVQO 

S. The name of a beneficent deity of the 
Nether-world. 
Es. A name of the spirit-legions of 
Kiho. 

MAIRO || iro (ii) 

MAIROIRO || iro (ii) 

MAIRU || iru 

MAIRUIRU || iru 

MAITAKI = meitaki = viru. 

VTU, AMN, FAG, REA, ANA 

MAITE (i) 

S. A long ditch, patch, trench, or gulley; 
this was cut with a sunken floor and 
raised embankments in order to plant 


such foods as taro; = maroma; || hei- 
pue. AMN, FAG 
MAITE (ii) 
M. Carefully, circumspectly; = marie. 
MAI-TE-MEA-RA 


Loc. If, with the supposition that...; 
| ko-héa-ra, hea. ANA, GTN 

MAITI (i) || iti (i) 

MAITI (ii) || iti (ii) 

MAITIKAO || iti (ii) 

MAITO 

S. A variety of fish. 

MAITU (i) [? — itu (i)] 

S. The name of a powerful god or spirit 
of the night world, who was propi- 
tiated with suitable offerings. ANA 
A guardian -spirit, -god; a generic 
term. FAG 
A familiar spirit or mediumistic con- 
trol; it could be invoked at will by a 
taura; || hoahoamaitu. 

A carved stone idol or image; this 
harbor of a powerful spirit or demon 
was propitiated as the visible symbol 
of the god. 

A deified ancestor; the spirit of a 
dead person after the performance 
of certain enchantment rites; the 
ends of the finger- and toe- nails, 
hairs from the head, arm pit, and 
pubic area are removed from the 
dead body and placed in a small ‘bas- 
ket; the tahina or taura performs 


MAITU (ii) 


certain rites over these to transform 
the vaertia of the dead into a maitu. 
VHI 

MAITU (ii) [? + itu (ii) ] 

S. Anything desired with a great inten- 
sity; aS a woman or [mod.] a bottle 
of rum. VHI 

MATTUPAOA = maitupava 
MAITUPAVA 

S. Myth. The name of a demigod. 
MAITU-TOKO-RADI 

S. The name of the demigod who up- 
holds the heavens. ANA 

MAIUE 

S. An internal organ of the turtle; it is 
turned inside out and used as a recep- 
tacle for blood; || tak6to, kana (vi). 

VHI 
MAIVETE 

S. The foetus at the stage when a 

human form is distinguishable. FAG 
MAKA 

P. To throw, cast, sling; as a stone from 
a sling. 

=. A Sling. 
? A stone, 

| maka.rere 
To disappear, sink out of sight; as a 
ship beneath the horizon. VHI 
To dip in flight; as a bird. 
Disappearing; as above. 
Dipping; as above. 

MAKA 

S. Vigorous growth. 

Sexual -ardor, -vigor, -virility. 
The penis. 

M. Vigorous. 

Sexually -vigorous, -ardent, -virile. 
MAKAHI 

P. To become intensely -roused, -excited, 
-stirred, -passionate, -angry, -wrought 
wp. VHI 
To become possessed; as by the spirit 
of a god when performing the appro- 
priate ritual and incantations; (Kua 
makahi maori ake ra te puke uki, The 
young people over there are wildly 
excited.) 

MAKAT |! Kai (i) 

MAKATI || kai (i) 
MAKAIKAT || kai (i) 
MAKAT-KINO || kai (i) 
MAKAIOREA (i) || kai (i) 

MAKATOREA (ii) 

S. The joint name of the two stars 
called Na Kairoto., ANA 

MAKAIOREA 

S. The name of one of the tuputupia; 
he was a chief or leader of some spe- 
cial work delegated to lesser immor- 
tals; || Riiahatu, Tiikaheroa (iii). 

- ANA 
| makaidrea-teina = makaiGdrea-tuakana 


FAG, ROI 


FAG 


276 


MAKAVE 


| makai6rea-tuakana 
Myth. A lieutenant of Tikaheroa, be- 
lieved to dwell in the earth world. 

MAKAIOREA || kai (i) 
MAKAIOREA-TEINA || makaiorea 
MAKAIOREA-TUAKANA || makaidrea 
MAKAKA || Kaka (ii) 

MAKAKA || Kaka (ii) 

MAKANA || kana (i) 

MAKAO || kao (v) 

MAKAO A RIRE || Kao (v) 
MAKAOA || kao (v) . 

MAKARA || *kara (ii) 

MAKARA 

P. To explore eagerly and lasciviously 
with the fingers; as the body of a 
woman desired. 

To be explored; as above, 

| makara.kara (ii) 

Reg. Cont. 
MAKARAKARA || *kKara (ii) 
MAKARAKARA (i) || *kara (ii) 
MAKARAKARA (ii) || makara 
MAKAREKARE || kare 
MAKARERE || maka 
MAKARIRI 

P. To shiver; as with cold or a fever. 
To be cold, chilly. 

S. Cold, coldness; chilliness. NAP, GTN 

M. Cold, chilly; shivery with fever. ANA 

MAKARO [? — karo (i)] 

S. A son. ANA, HAO 
A young person; in the plural this 
may refer to both boys and girls, or 
to ‘boys alone, but not to girls alone. 

| makaro-fanai 
An adopted son. 

MAKARO-FAQNAI || makaro 
MAKAROKARO 

P. To be seen, become visible; (Kaore o 
mea e makarokaro tera ke e makaro- 
karo ake ra.) ANA 
To appear, be found when sought for. 

MAKATEA 

S. A type of gray or white limestone, 
The name of an island of the Tuamo- 
tus, characterized by high limestone 
cliffs surrounding it. 

MAKADU [? — kau] 

S. A half-wit, moron, simpleton; || kama- 
kura, rapa. ANA 
An idiot. 

M. Half-witted, simple. 

Idiotic. 

| ha.makau 
A dolt, ass, simpleton. 
Half-witted, simple, dumb. 

MAKAUNATI 
S. A sorcerer’s spell; || raparapa-peu. 
FAG 


KAU 


MAKAVA 
S. A land name. 
MAKAVE || kave (iii) 


MAKAVEKAVE 


MAKAVEKAVE || kave (iii) 
MAKE (i) 
P. To be scattered; as by winds, waves, 
natural forces; || kokeke. 
| mike 
To be partially scattered. 
| make.make (i) 
Reg. Att. 
MAKE (ii) 
P. To be tumid. 
S. The tumid phallus. 
M. Naturally -stiff, -twmescent; tumid. 
| make.make (ii) 
Int. Raised, rampant; stiff, twmescent; 
of the phallus. 
Stiff, hard; as the flesh of the meka, 
[? metathesis], the eighth stage of 
the development of the coconut, when 
the flesh becomes hard. 
MAKE (iii) 
M. Innumerable. 
MAKE || make (i) 
MAKEHU || kehu (i) 
MAKE] || *kei (ii) 
MAKEKE 
P. To be incensed with a person for an 
act of aggression against one’s own 
children; || pirikeke. ANA 
To come to the aid-, take the part- of 
a party to a -dispute, -quarrel. VHI 
MAKEMAKE (i) || make (i) 
MAKEMAKE (ii) || make (ii) 
MAKEMAKE (iii) [? <— make (i) ] 
M. Gentle, faint; as a breeze. 
MAKEMAKE (iv) 
S. A personal name. 
MAKEMO || *kemo (ii) 
MAKENE 
S. A variety of fish. 
MAKENU || kenu 
MAKENUKENU || kenu 
MAKERE || kere (ii) 
MAKEREKERE || kere (ii) 
MAKERO [? < kero (i) ] 
P. To be sexually eager. 
An itch. 
M. Itching. 
| makero.kero 
Strong sexual desire. 
Having a strong desire for sexual 
gratification. 
MAKEROKERO || makero 
TE MAKETAUAROA 
S. A personal name. 
MAKETU || ketu 
MAKREU || kKeu (ii) 
MAKEU || keu (ii) 
MAKEUKEU || keu (ii) 
MAKEUKEU || keu (ii) 
MAKEVA || keva 
MAKEVAKEVA || keva 
MAKEVA-ROA || keva 


_ VHI 


VHI 


NAP 
MNH 


ANA 


ANA 


AMN 


2t7T 


MAKO (i) 


MAKI (i) 
S. Illness, disease, sickness. GTN 
Pain, suffering, misfortune, affliction. 
A corpse. 
An invalid, sick person. 
Sun-blisters. 
M. Sore; as the mouth. 
Affected by -illness, -disease. 
| maki.maki 
Sickly, unwell, ill, failing. 
| maki-pirehi 
An infectious-, contagious- disease. 
| maki- (te) -kakai 
An ulcer, chancre, rodent ulcer, ulcer- 
ating sore. 
| maki.tiataa 
A chronic sickness. 
| maki.veravera 
A fever. 
| ta.maki 
To fight, dispute, quarrel. 
To scold, 
A war; fight, quarrel. 
Quarrelsome, disputatious. 
| ta.maki.na 
A battle. 
MAKE (ii) 
S. A variety of coconut. 
MAKE || ki (i) 
MAKIHI 
P. To slip-, come- out of; || kOkihi. 


ANA 


VTU, ANA 


ANA 


NA 
MAKIKI || *ki (ii) 
MAKIKI || *ki (ii) 
MAKIKIKIKI || *ki (ii) 
MAKIKIKIKI || *ki (ii) 
MAKIMAKI || maki (i) 
MAKINA 
S. A proper name. 
MAKINO || kino (i) 
MAKINOKINO (i) || kino (i) 
MAKINOKINO (ii) 

S. The name of the fish-hook of Mahuike 
with which Maui fished up Havaiki; 
fin some chants given as Rotui.] 

ANA 


MNH 


MAKINCKINO (iii) 

M. ? Long-enduring. 

MAKI-PIREHI || maki (i) 

MAKIRE 

M. Closely bunched; said of coconuts 
when several are closely bunched on 
the stem; || kirekire. ANA 

MAKIRI || kiri (ii) 

MAKIRIKIRI || kiri (ii) 

MAKIRIKIRI = makirikiri || kiri (ii) 

MAKIROVHO 

S. Poet. The wave-covered ocean. 

MAKI-(TE)-KAKAI || maki (i) 

MAKITUATCOA || maki (i) 

MAKIVERAVERA || maki (i). 

MAKO (i) 

P. To make a groove, notch; to groove, 
notch, gouge; || tie (i), tini. 


VHI 


MAKO (ii) 


VHI, ANA 
To cut-, gouge- out on the inside; as 
of a wooden object; || kKorora, kapu- 
koha. ANA 
To dub out with an axe. 
S. A groove, notch. 
A narrow gouging adze; this is used 
for cutting inside the ends of a canoe, 
and other narrow places; || tavaka (i). 

| mak0.a 
Dubbed-, grooved- out; || makoe. 

| mako.e [+ makda] 
Dubbed-, hollowed-, grooved- out. 

| mako.na 
A groove, notch; a grooved-, notched- 
place. 

MAKO (ii) 

S. Fragrance, odor. 
MAKOA || mako (i) 
MAKOE || mako (i) 
MAKONDA || mako (i) 
MAKOHE 

S. The black frigate-bird; || kétaha-kiva. 

ANA 


Ai feel 


| makohe-korokoro 
The male black frigate-bird; = kiva; 
|| k6étaha-kiva. 

MAKOHE-KOROKORO || makohe 

MAKOHI 

S. A variety of creeper. VHI 
A medicinal shrub; the buds are used 
for respiratory infections. VHI, ANA 

MAKOHU || Kohu (iii) 
MAKOHOA || kohu (iii) 

MAKOKI || koki 

MAKONA (i) || kona (iii) 

MAKONA (ii) 

S. A champion, athlete, expert; as of 
wrestling, turtle-catching, canoe-build- 
ing; || kona (i); = VHI makona (ii). 

FAG 
A wrestling champion; the chosen 
representatwe of one side in a wrest- 


ling bout; || fato, to (ii). ANA 
Renowned, celebrated, athletic. 
MAKONA (i) || *kKona (ii) 
MAKONA (ii) = makona (ii) VHI 
MAKORA = ? mokora 
MAKORA-TOAU [? — mokora] 
S. An albatross; = ruru (iii). ANA 
MAKORU = kopatapata ANA 


MAKORU [? makoru] 

S. A cast-away, drifter; a term applied 
to people who drifted overseas to a 
new land. ANA 
Legendary human beings; they were 
said to be able to walk over the sea 
as though it were dry land; || kami- 


kami. ANA 
MAKOTO 
S. A variety of fish; = tero (ii). 
FAG, NAP 
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MAKUI-KAEFA-HOU 


MAKOU 

M. Arousing a sense of personal injury 
and resentment, owing to preferred 
treatment or favors, such as caresses, 
food, gifts, attentions, conferred upon 
another or a rival whose claims to 
favored treatment seem less or no 
more than one’s own. ANA, VHI 

| tau.makou 
To feel a sense of personal injury and 
resentment against someone, for pre- 
ferred treatment; as above; = taumi- 
kimiki. VHI, ANA 
The feeling described above; frly. 
jealousy, resentment, hate, spite. 
Having the above feeling. 

MAKU (i) 

P. To pulsate, beat, throb; to move with 
regular -strokes, -beats. 
To agitate in even beats. 

| maki.a 
Agitated. 

Acted upon with regular -strokes, 
-beats. ; 

| maku.rere 
To fly with evenly -beating, -stroking 
wings; not said of soaring or flying 
with motionless wings. ANA 
To flutter; as young birds; to skim 
along; as a flying-fish. 

| ta.maku 
To deliver regular strokes upon or 
into. 

MAKU (ii) [? — GTN mako] 

P. To scoop out a groove; as in working 
a log. FAG 
Poet. To cleave the surface of the 
sea; as the prow of a ship, the fin of 
a shark, 

| maku.rara 
Having a dorsal fin that cleaves the 
surface. 

MAKU 

P. To eat -enougnh, -sufficiently; to eat to 
-satisfaction, -repletion; to satisfy the 
appetite; to be appeased; as of hun- 
ger, [but not thirst;] to be satiated; 
as the appetite; = REA a}. FAG, 
AMN, NAP makona; || tena (ii). 

S. A sufficiency; of food; repletion. 

M. Appeased; of hunger, the appetite. 

MAKO (i) || ki (i) 
MAK (ii) || kai (ii) 
MAKOA || maku (i) 
MAKOA || kai (ii) 
MAKUAHINE 

S. A mother, aunt; the female cousin of 
a parent; || kui (i). GTN 

| makuahine-hou = makui-vahine-hou 

MAKUAHINE-HOU || makuahine 
MAKUI || kui (i) 
MAKUI-FANDAI || kui (i) 
MAKUI-KAEFA || kui (i) 
MAKUI-KAEFA-HOU || kui (i) 


MAKUI-KAVE 


MAKULKAVE || kui (i) 
MAKULKORE || kui (i) 
MAKUINAMU || kui (i) 
MAKUIPUAKA || kui (i) 
MAKULTIKATIKA = makui-kaefa || kui 


(i) 

MAKUI-VAHINE || kui (i) 

MAKUI-VAHINE-HOU || kui (i) 

MAKUKI || kuki (i) 

MAKUKU [? < ka (i)] 

P. To give forth-, produce- a soft sucking 
sound; as a spear penetrating flesh. 

ANA 

MAKUKC || ku (i) 

MAKUOKUO || kuo 

MAKUONE 

S. The scent, odor of burnt wood or 
leaves, or of burnt or cooked coconut 


meat, VHI 

MAKUONO 
Ss. An ear-ornament; a piece thrust into 
the ear. NAP 


MAKURA || kura 

MAKU-RARA || maku (ii) 

MAKURAKURA || kura 

MAKURERE |, maku (i) 

MAKUROA 

S. A variety of tropic bird; it has two 
long filamentous tail feathers of pure 
white instead of red; = hopetea; || 
tavake, petea, mdko, hapetea. TAP 

MAKURU [? «© kuru (ii) ] 

P. To drop-, fall-, slide- off; as sand 
from the feet. 
To drip, fall; as rain. ROI, TKU, HAO 
To fall off; as fruit prior to maturity, 
hair. 
To be shedding; as hair. 

S. An abortive fruit; one that falls prior 
to maturity; = mariri (ii) ; || kaupaka. 

ANA 


M. Fallen, shed. 

|makuru.kuru, makurukuru (ii) 
Reg. Freq. Plur. 

MAKURU || kuru (i) 

MAKURUKURU || makuru 

MAKURUKURU (i) || kuru (i) 

MAKURUKURU (ii) = makurukuru || 
makuru 

MAKU-TARA 

S. ? A proper name. 
Myth. The name of a demigod of 
Vavau-tuatua. ANA 

MAKU-TURI 

S. ? A proper name. 
Myth. The name of a demigod of 
Vavau-tuatua. ANA 

MAMA (i) 

P. To smack; as the mouth in eating; = 
mami, FAG 
To chew, masticate; as the mother 
who first softens food in her mouth 
and then gives it to the babe. ANA 
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MAMAO (i) 


S. Small -scraps, -vestiges of food, left 


after eating. FAG, ANA 

? The mouth. REA 
| ta.mama 

To call-, shout- out. REA 
MAMA (ii) [? — mama (i) ] 
P> Pouledck. NAP, FAG 


Frly. To seep, ooze, pass through 
small apertures, 

M. Leaking; as a house, canoe. 

| haka.mama 
To pass directly through the channel 
pass or a small opening in a reef; in 
either direction. ANA, HAO 

MAMA (iii) || ma (i) 
MAMA (i) || ma (i) 
MAMA (ii) || ma (ii) 
MAMAE (i) || mae 
MAMAE (ii) [? «— mae] 

P. To be gently nurtured, cherished, well 
taken care of; (Fanau Tanaroa-mana- 
hune .... mamae ki Hiti.) 

MAMANU [? — mama (i) ] 
S. Obs. The banana plant; || miaika, 
méika. VHI, FAG 
MAMAQNU [? — mama (i) ] 
S. The wild green coconut; || fateka. 
F 


ANA 


MAMARU (i) || mahu (ii) 

MAMAHU (ii) [? — mama (i)] 

S. A packet of food which has been 
wrapped in leaves and cooked in the 


earth oven. ANA 
MAMAHU = var. of mamahu 
MAMARU || mahu (ii) 
MAMAHU 
P. To pierce-, stick-, project- through; || 
pipiha, purero; = mamahu. ANA 


| haka.mamahu 


Reg. 

MAMAHUE || hue (i) 

MAMATA 

S. A religious sect; the people in it per- 
sisted in the worship of the ancient 
gods, practised spells and incanta- 
tions, eschewed the society of their 
fellows, and did not marry; elsewhere 
they were said to be only women. 

ANA 

M. Belonging to the mamaia sect. 

MAMAIORE || mai 

MAMAIOREA (i) || mai 

MAMAIOREA (ii) 

S. A variety of sea creature. 

MAMAKU [? mamaku] 

S. Some form of food; the name occurs 


ANA 


in ancient fanu. FAG 
MAMANU 
P. To do, carry out; = rave, || hanu (i). 


S. A thing, object, action, subject; = 
mea (i); (E mamanu hakorea tena. ) 
; GTN 

MAMAO (i) || mao (i) 


MAMAO (ii) 

MAMAO (ii) || mao (ii) 

MAMARADAI || ranai 

MAMARI 

S. The testes. VHI 


MAMATE || mate 
MAMALU || mau 
MAMEA [? — — maméa] 

S. A variety of eel. 
MAMEA 

S. A variety of eel, Lycodontis hepatica; 

= AMN kavahavaha; || mea. 
VHI, NAP, ANA, FAG, AMN 


MAMI 
P. To make a smacking sound with the 
tongue or lips; || mama (i). 
| mami.na 


A smacking sound; as above. ANA 
MAMINA || mami 
MAMO 
S. A variety of fish; = HIK, FAG rautou; 
VHI tumururi. ANA, AMN 
M. Yellow; as the tumururi. VHI 
Obs. Yellow; as the mamo. ANA 
MAMORE || more (ii) 
MAMOREMORE || more (ii) 
MAMO-TORE 
S. A variety of fish, Holocanthus arcua- 
tus; || mamo; = VHI katitotito. 
ANA, AMN, HIK 
MAMU 
S. A variety of fish; = NAP kitumu; 
ANA, VHI, HIK, NAP, AMN kotimu. 
FAG 
MANA 
P. To be possessed of mana; as below. 
S. An extra-physical power or potenti- 
ality, either naturally or magically 
derived, which is inherent in, or 
emanates from nature; it is the 
embodiment of all the elemental 
forces, such as the sacred fire, deity, 
psychic energies, and invisible pre- 
sences which, when taken together, 
produce and maintain the order of 
the universe; it may be invested 
in a person or an object; may be 
celestial, racial, or particular; may 
be conferred, acquired, or inherent. 
At the physical plane, mana is mani- 
fest through chiefly divinity, author- 
ity of high rank or office, prestige 
or influence, psychic force or prophet- 
ic vision, or magical powers con- 
ferred directly through the favor of 
the gods or derived indirectly from 
acquired knowledge of sacred lore or 
the observance of ritual, or be of 
talismanic potency which is inherent 
in the successful first performance 
of deeds of valor and emulation. 
A talisman; anything in which mana 
is inherent. 
M. Having power, authority, or prestige; 
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MANAHUNE 


as described above. 
| haka.mana 
To invest with -office -authority. 
To make effective, 
To give prestige-, power-, authority- 
to. 
To sanctify. 
Frly. To honor. 
| haka.mana.mana 
To confer extra-physical power wpon. 
| mana.mana 
Int. Having great magical-, supernatu- 
ral- powers. 
Sacred objects or charms which have 


great magical powers. VHI 
Assistant spirits, genii. 

| mana.mana-atua 
Sacred objects or charms; = mana- 


mana, hoahoa-maitu (i). 
| mana.tia (i) 
Having-, possessing- very great mana. 
VHI 
MANAHA [? — marana, by mutation] 


P. To commence to rise-, protrude- 
slightly; as the head of an eel from 
its hole. VHI 

MANAHA || naha 
MANAHA-A-TADAROA 


S. Myth. The name of the marae of 
Tanaroa-i-Maraha in the lower world 
of Rani-titi or Havaiki-te-a-raro. ANA 
The name of Tanaroa, the son of 
Tanaroa-i-Manaha in the upper world 
of Havaiki-te-a-runa. 

MANAHANAHBA || naha 
MANAHA-O-TADAROA 

S. The name of a marae in Fakarava; 

[? « Manaha-a-Tanaroa. ] 
MANAHAU-TAHAROA 

S. A variant of Manah6a-Tanaroa. 

VHI, HAO 
MANAHOA-TANAROA 
S. The name of a god to whom turtles 
are sacrificed; — Manahau-Tanaroa. 
VHI 
Es. ? An epithet of Kio. 
MANAHUNA 
S. A Huropean; a ‘white man’. 
MANAHUNE 

S. The name of a tribal group, from 
among which all sacrificial victims 
were taken; || Manakia, ANA 
A member of the Manahune tribal 
Group. 

The survivors of the losing side in 
a battle in which the bravest warriors 
are assumed to have perished; hence, 
by implication; remnant, coward, 
good-for-nothing; terms of contempt. 
Myth. A name given to a legendary 
race of friendly giants. TKO 
Poet. The aborigines of Tahiti. 

ANA, FAG 


MANAI 


M. Plebeian, common, having the charac- 
teristics of Manahune. ANA 

MANAI 

P. To bait a hook, kanehu, with such 
fish as the kéamu or uda and toss 
it out to attract a bird such as the 
kotaha, which will swallow the. bait 
and concealed hook; || tinai. VHI 

MANAKIA 

S. Myth. The name of the people put to 
flight by Moe-ava, whose chief was 


Te Hatika; Manahune. HAO 
MANAKIA 
P. To be -attained, -reached. FAG 


MANAKO [? «+ mana] 

P. To think, swppose, imagine; to opine. 
To intend; to set one’s heart upon, 
yearn over. ANA 
To believe to be true. 

Obs. To want, wish, desire. 

S. A thought; desire, wish; an intention, 
idea, notion, meaning, sense; a Con- 
ception, opinion. 

The mind, consciousness. 
A conception, opinion. 

| haka.manako 
To remember, call to mind. 

| manako.hana 
A conviction, belief; a feeling, impres- 
sion. 

The memory. 
A yearning, hankering, longing. 

| manako.nako 
To dwell upon continually in one’s 
thoughts; to have continually in mind; 
frly. to hanker for, be obsessed with. 
To be impelled by one’s desires, 
thoughts. 

To meditate. 

To be -troubled, -disturbed in one’s 
thoughts. HAO 
To be anxious, uneasy. 

| manako.noa 
To imagine, fancy. 

| manako.pau 
To be desperately in love, long des- 
perately for. 

To be dying of-, consumed with- love. 

| manako-pau-hia 

Dying of-, consumed with- love; (Kua 

manako-pau-hia. ) 
MANAKOHADA || manako 
MANAKONAKO || manako 
MANAKONOA || manako 
MANAKOPAU || manako 
MANAKOPAU-HIA || manako 
MANAMANA || mana 
MANAMANA-ATUA || mana 
MANAMANATUA = manamana-atua 
MANANA [? <— nana] 

S. An old man. AMN, VHI 
A husband; || nana (i). HAO 

M. Weak, trembly; as the legs after a 
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MANAVA (ii) 


protracted illness in bed. 
MANANA || nana (i) 
MANANTA 
S. A girl; || nani. VHI, AMN, ANA, FAG 
A daughter. 
M. Female; as of animals, birds, crusta- 
ceans; || uha. FAG 
| manamia-fanai 
An adopted-, foster- daughter, 
MANANIA-FANAI || manania 
MANAO [? <— manako; || nako] 
S. The belly, bowels; the womb. 
MANATYIA (i) || mana 
MANATIA (ii) 
S. The name of a tribe or group of 
people; ? from Manareva. VHI 
MANATU (i) [? manatu] 
S. The name of a god. 
MANATU (ii) 
Pal 
(Ko iputoa e tuana i runa i tana ma- 
rae ra ko faraputa, hihiri manatu e 
tuana i Niukia.) 
MANAU 
pel 
MANAU-HIA 
S. A personal name. MNH 
MANAVA (i) [? manava] [? « mana] 


NAP 


HAO 


S. The belly, exterior stomach; the 
womb, ? bowels; = roeroe (i), ma- 
nao. VHI 


The seat of certain emotions; fig. the 
heart; probably having to do with 
intense rather than profound emo- 
tions; || roeroe (i). VHI, VTU, HAO 
The seat of the physical emotions; || 
mauri, NA, AMN 
The center of -thought, -reflection. 
Thought; ? reasoning thought. 
The upper stomach; between the 
chest and the lower stomach; = ma- 
nava, FAG 
Courage, fortitude. REA 
Feeling, sympathy. 
Poet. Breath; (as in pau or paupau 
manava, to exhaust one’s breath). 

| manava-rouroa 
Poet. The womb. 

MANAVA (ii) 


S. A period, time, moment; [usually 
followed by ara;] || ara (iii). FAG 
MANAVA = roeroe (i) TAK 


MANAVA (i) 

P. To supplicate, ask a favor of; as of 
a chief or powerful personage. ANA 
To invoke; as natural phenomena or 
supernatural beings. 

S. A supplication, request, invocation. 
A charmed song invoking the winds 
and compelling their obedience. 

An incantation. 
MANAVA (ii) [? — — manava (i) ] 


P. To welcome a personage. TAK 


MANAVA (iii) 


To salute, greet; as a guest; to ac- 
claim; aS a great personage. 
Intj. Welcome!; || maeva. NAP, ANA 
S. A salutation. ANA 
A welcome. 
A welcoming-chant; sung similarly to 
the anau, as to voice, and to be mere- 
ly declaimed, though at the ends the 
words are slightly drawn out. 
FAG, ANA 
A chant eulogizing the creation of the 
vital organs and genitalia. TKO 
| manava-hia 
Welcomed. 
| manava-tia 
Welcomed -enthusiastically, -sincerely, 
-with all due honors. VHI 
MANAVA (iii) 
P. To dive head foremost; = hopu (ii); 
|| ruku (ii). 
S. The penis. 
| MAanava.nava 
To repeatedly dive head foremost. 
MANAVA-HIA || manava (ii) 
MANAVAI 
S. The trough of waves, 
The surface of the sea. FAG 
A hollow, depression in the land. 


VHI 
Poet. The womb. 
MANAVAI 
S. The west wind. VTU, FAG 


| manavai-fakarua 
The WNW wind; = fakartia-manavai. 
| Manavai-parapu 
The WSW wind; = parapu-manavai. 
MANAVAI-FAKARUA || manavai 
MANAVAI-PARAPU || manavai 
MANAVANAVA || manava (iii) 
MANAVA-ROROA || manava (i) 
MANAVA-TIA || manava (ii) 
MANEANE = maaneane 
MANEDA || nena 
MANEDANEDA || nena 


MANEMANE 
S. Digits; the extremities of the hands 
and feet; = manimani. 


VHI, NAP, ANA 
| manemane.a-korereka 


The little finger. VHI 
| Manemane.a@-rimo 

The fingers. VHI 
| Manemane.a-roa 

The middle finger. VHI 
| manemane.a-toreu 

The thumb. VHI 
| manemane-rima = manemane-rimo 

GTN 


| Manemane-rimo 
A finger; the fingers. 
Manemane-vaevae — manemane-vavie 
manemane-vavie 
A toe; the toes. 
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MANINO 


MANEMANEA-KOREREKA || manemane 
MANEMANEA-RIMO || manemane 


‘'MANEMANEA-ROA || manemane 


MANEMANEA-TOREU || manemane 


MANEMANE-RIMA = manemane-rimo 
|| manemane 

MANEMANE-RIMO || manemane 

MANEMANE-VAEVAK = manemane- 


vavie || manemane 
MANEMANE-VAVIE || manemane 
MANEU 

P. To move spontaneously in the womb; 
of a foetus; || keu; = makeu. 

Frly. To be near the time of delivery 

in childbirth; as when a child moves 

about in the womb. NAP 
MANI 

S. One having divine or magical powers. 
An epithet of Honokura. 

M. Having divine or supernatural pow- 
ers; = manu (iii). ANA 

MANIA (i) || nia (i) 
MANIA (ii) [? <— nia (i) ] 

P. To feel a jarring-, grating- sensation; 
to ache, grate, be set on edge; as at 
some disagreeable noise, said of the 
teeth or jaw; = komania; || ni (i), 
(ii). 

| mania.nia 
Noisy, head-splitting. VHI, NAP 
Stop that noise! a command, request. 

MANIA ni (ii) 
MANIA || nia (ii) 
MANIANIA || mania (ii) 
MANIA-ROA || nia (ii) 
MANTIHI (i) || nihi (iii) 
MANIHI (ii) 

S. The name of one of the Tuamotuan 

atolls; = Arai (ii). 

MANTHINI 

S. A guest, visitor. 

MANTHINIHI 

M. ? Beside oneself, demented. 

MANIMANI = manemane. 

MANIMANI || nia (ii) 

MANIMANIA [? — manu] 

S. Very small insects. VHI 

MANIMANI-RIMA = manemane-rimo. 
ANA, NAP 

MANIMANI-VAEVAE = manemane-vavie 

MANINA || nina 

MANINA (i) || nina 

MANINA (ii) 

S. The bony barbed points of the sting 
ray tail; used as a projectile head by 


FAG 


ANA 


the Tuamotuans. ANA, VHI 

MANINI (i) || ni (i) 

MANINI (ii) || ni (ii) 

MANINI (iii) 

S. Obs. A variety of fish; iaee7mod: 
vanavana (ii); — VHI, HIK, ANA, 
AMN, akena. NAP, FAG 


MANINO || nino 


MANINONINO 


MANINONINO || nino 
MANO 
S. Obs. Two thousand; in the older dual 
system of counting. ANA, FAG 
Mod. One thousand; in the present 
single system. 
Twenty thousand; in some counting 
systems. 
A multitude, myriad. 
| mano.mano 
Innumerable. 
MANODI = monodni 
MANODI = manuni 
MANOHI || nohi 
MANOHINOHI || nohi 
MANOKA [? manuka] 
(Tu te manu ki te rani ka manoka e.) 
MANOMANO || mano 
MANONO 
S. The central leaves of a young sprout- 
ed coconut, when not yet detached 
from one another. ANA 
MANU (i) 
S. A creature, bird, animal; || kupakupa 
(iii). 
An insect of the mauriuri class. 
Poet. The soul, spirit of the dead; = 
rupe (iii). 
| manu-fenua, manu-henua 
Land-birds; as distinguished from 
sea-birds by a lookout on a ship 


TKO, VHI, AMN 


nearing land. VHI 
| manu.manu 

A bug, insect. ANA, NAP 

Insects. HAO 
| manu.pata 


A small black beetle; it moves about 

by flipping or snapping its body in 

leaps of several inches at a time; = 

manupatu. ANA 
MANU (ii) 

S. A period in the year, ranging from 
December to February; according to 
varied systems of counting; it is 
characterized by a great scarcity of 
fish. ANA, VHI 

MANU (iii) 

S. A venerated personage; one endowed 
with supernatural powers or gifts of 
the gods. VHI 
Es. An epithet of Kio; || mantia. 

MANU 

S. Foetal matter discharged after deliv- 
ery; the afterbirth; = maanu. HAO 

P. ‘To overflow. ANA 
Overflowing; flowing over. 

MANUANU = maanuanu || anu (ii) 

P. To be repelled-, disgusted- by food; 
as because of qualmishness. NAP 
Repelling, repugnant. 

Disgusting; loathsome, detestable, 

| manuanuakiro 

Odious, hateful. 
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MAO (i) 


MANUANUAKIRO || manuanu 
MANU-FENUA || manu (i) 
MANUDI 

P. To anchor, cast out an anchor. 

S. An anchor, stone used as an anchor; 


= manoni. ANA 
| ta.manuni 
To anchor a vessel; = tamanoni. 


MANU-HENUA = manu-fenua || manu (i) 
MANUIA 
P. To be brought to a successful com- 


pletion. ANA 
To succeed, be successful. VHI 
M. Successful. VHI 
MANUKA 
S. Dark-, gloomy-, slate-grey- -clouds, 
-sky. ANA 
As above, but also said of dark 


streaky clouds, tinged with red. VHI 
Very high and streaky alto-cirrus 
clouds. ANA 

M. Streaky; of clouds. 
Myth. Jn -darkness, -ignorance. ANA 

MANUKA 

P. To be immersed, soaked, held down in 
water so as to be well-covered; said 
of uéa (ii) used in roofing, and certain 
woods such as the tou used in con- 
structing canoes; these can be worked 
more easily after a soaking; the uéa 
is pressed down with nikau leaves and 
weighted with stones. VHI 
To be troubled, anxious. 

S. Trouble, anxiety. 

M. Weighted down, soaked, immersed im 


water. VHI 
Troubled, anxious; = horuhoru, peka- 
peka. 

| manuka.nuka 
Reg. Int. 


MANUKANUKA || nuka 
MANUKARE [? «< anu (ii) ] 

S. Seasickneéss. 

M. Nauseating; causing seasickness. 
MANUKU (i) || nuku (i) 

MANUKU (ii) 

S. The name of an ancestral land. VHI 

MANUKU || nuku (i) 
MANUMANU || manu (i) 
MANUMEA 

S. The name of a god. 
MANUNU (i) || nunu (i) 
MANUNU (ii) 

P. To be -full, -at flow; of the tide. 

M. Full; of the tide. 
MANUNU (iii) 

S. The heart of a turtle. 
MANUPATA || manu (i) 
MANUPATU = manupata || manu (i) 
MAO (i) 

P. To be clear, rainless; as the sky after 

avrain: TKU, ANA, VHI 
To cease raining. 


FAG 
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To be water-tight, rain-proof; hence, 
not raining. 
M. Cloudless; frly. calm, tranquil, undis- 
turbed. 
| ma.mao (i) 
To cease; of rain or showers; to clear 
up; of clouds and the sky. FAG, ANA 
| mao.mao (i) 
Int. Quite clear of showers or rain. 
VHI 
MAO (ii) [? — mao (i) ] 
M. Remote, far away. 
| ma.mao (ii) 
To be at a great distance, remote. 


VHI 
To be at some distance [? mamao]. 
FAG 
Very remote, distant. VHI 


Distant; somewhat -distant, -removed 
in space [? mamao]. FAG 
Long, continuously. 

|mao.mao (ii) 
Int. Very remote, unfathomable. 

| mao.mao-ariki 
Es. An epithet of Kio. 

| tau.mao.mao 
Utterly remote, distant. 
Interminable; as a voyage. 
High; as a branch of a tree. 

| tau.mao.mao 
To gaze far away, hither and thither; 


to scan the horizon. FAG 
| tii.ma.mao 
To blow steadily for a iong while, 
ANA 


Blowing continuously, steadily. 
MAOA [? — mao] 
M. ? Affected by -langudness, -limpness. 
MAOA 
P. To have heartburn. 
S. Heartburn. 
An inflamed cutaneous condition of 
new born babes; supposedly this is 
due to the mother eating hot foods 
when she is pregnant. TPH. 
MAOAKE 
S. The name of a fair easterly wind, 
ENE to ESE. VTU, FAG, ANA 
| maoake-fakaite 
An ENE wind; = 
| maoake-hakaritorito 
Es. One of the four winds of Kiho. 
ANA 


VHI, ANA 


fakaite-maoake. 


| maoake-tona 

An HSE wind; = tona-maoake. 

VTU, FAG 

MAOAKE-FAKAITE || maoake 
MAOAKE-HAKARITORITO || maoake 
MAOAKE-TONA |! maoake 
MAOE || oe 
MAOFA || ofa 
MAOFAOEFA || ofa 


MAPIHIPIHI 


MAOHA 
M. Straight; of human hair. 
MAOKA [? <— oka] 

P. To go fishing with a rod and line at 
might; frly. to go night-fishing when 
the moon is full. ANA 

M. Pertaining to the above; = tapuna. 

MAOMAO (i) ||mao (i) 
MAOMAO (ii) || mao (ii) 
MAOMAO-ARIKI || mao (ii) 
MAONO (i) || ono (i) 
MAONO (ii) 

S. The name of a star. 

MAOPI 
C7] 
MAOPO 
S. A personal name. 
MAORI (i) 

S. An indigenous -person, -clan, -tribe; 
indigenous persons. HAO, ANA 

M. Indigenous; of persons only. ANA 
Natural; of form or shape. ANA 
Human. 

MAORI (ii) || ori (ii) 

MAORI || ori (ii) 

MAORO || oro 

MAOROORO || oro 

MAOTA 

S. A small fishing canoe; || haveke. 
N 


NAP 


ANA 


MNH 


MAOTENI 

S. A variety of wild gourd. TKY 
Mod. The pumpkin; = NAP maotini. 

MAOTI [? <— oti] 

M. Indeed; (Ka rave maoti i te hana!) 


ANA 
Seriously, steadily, without loafing. 
Happily for that; owing to; = maori 
(ii). ANA 
MAOTI RA 
P. Loc. Unless; that is to say. ANA 
MAOTINI 
S. Mod. The pumpkin; = maoteni NAP 
MAPE 


S. Mod. The Tahitian chestnut tree, Ino- 
carpus edulis, and its fruit. VTU 

MAPERE (i) [? <— pere (iii) ] 

S. A game of throwing darts for dis- 


tance. FAG 
A dart used in the same game. 
MAPERE (ii) 
S. A variety of > fish; = ANA, FAG 


koparipari, VHI pupuke-hue, HIK hue- 
koparipari. NAP 
A variety of fish; = VHI, HIK, AMN, 
ANA toétara-uruakau. FAG 
MAPIHI 
S. A small crevice in a reef from which 
a jet of water spouts. 
MAPIHIPIHI 
S. A variety of small eel; it has a gray 
ground color and dark gray spots. 
V 


MAPIKO 


MAPIKO 
S. A head of coral which rises above 
the sea-level; || kKaréna. HAO 
A tridacna ridden islet in the lagoon; 
= tahuna. TKO 
MAPIRI 
S. A land name. 
MAPO 
S. The liver. 
MAPU (i) [? <— pu (i) ] 
P. To expel the breath with a sort of 
soft hiss; as when winded or coming 
up from or preparing for a deep dive. 
ANA 
To gasp, be winded, out of breath. 
ANA, HAO 


VHI 


S. A gasp. 
The breathing. 
|mapu.mapu (i) 
Reg. Freq. 
| mapu.oti 
To regain one’s breath. 
To draw in breath. 
| mapu.oti.oti 
To draw in the breath repeatedly. 
To regain breath. 
MAPU (ii) 
P. ? Obs. To tie round. 
|Mapu.mapu (ii) 


To tie round and round. VHI 
MAPU (iii) 
S. Poet. The flood tide. ANA 


MAPUE || pue 
MAPUE || pue 
MAPUEA || pue 
MAPUEMDA (i) || pue 
MAPUEDA (ii) 

S. A personal name. 
MAPUHI || puhi (i) 
MAPUHIA || puhi (i) 
MAPUHIPUHI || puhi (i) 
MAPUKO 

S. ? The sucker of an octopus tentacle. 
MAPUMAPU (i) || mapu (i) 
MAPUMAPU (ii) || mapu (ii) 
MAPUNA (i) || puna (i) 
MAPUNA (ii) || puna (ii) 
MAPUNA (i) || puna (i) 
MAPUNA (ii) [? — puna] 

S. A prized-, precious- -one, -object. 
MAPUNAPUNA || puna (i) 
MAPUNAPUNA || puna (i) 
MAPUOTI || mapu (i) 
MAPUOTIOTI || mapu (i) 

MARA (i) 

P. To be shabby, worn, old, spotted; as 

from long use or wear. ANA 

S. The remainder; a portion left after 

being worked. 

| haka.mara.mara 

To break wp into small -portions, 
-fragments. 


VHI 
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| mara.mara (i) 
A remainder, residue; remnants, leav- 
ings. 
A chip, splinter, fragment. 
A small part-, portion-, piece-, frag- 
ment- of anything. 
A small -quantity, -portion; as of 
water. ANA 
The section first cut out of a pearl 
shell, either rough or polished, prior 
to being made into the finished shank 


of a bonito lure; = maramarauhi. 
Small, broken up into small portions. 
ANA 


mara.mara.uhi = maramara (i) 
mara.ra 
Shabby, threadbare, worn; as from 


long use or wear. VHI 
MARA (ii) 
S. Obs. The tou tree. VHI 


Poet. A variety of tree; named in an- 
cient chants and legends as used in 
making ships. ANA 
The hard, dark portion of the tou 
tree; it will not generate fire by fric- 


tion, NAP 
Hardwood; [modified by the name of 
the tree variety.] NAP 


MARA (iii) [? — mara (ii) ] 
P. To swell up, become distended. 
MARAE 
S. A temple enclosure; a walled enclo- 
sure sacred-, dedicated- to the gods; 
oblong forms were generally used, 
but small circular enclosures were 
also used for prayers and rituals, to 
a minor god; || ptikaha, rae. 
Mod. A burial ground, cemetery; = 
obs. ruaturuki. 
A smooth-, leveled- -place, -plot of 
land. 
Smooth. 
| marae 
Sparsely -overgrown, -inhabited; as 
land; when referring to people or 
vegetation. ANA 
Cleared; as land. 
| marae.Kaina.honu 
A sacred -enclosure, 
turtle were eaten. 
| marae.nohona.ariki 
A -place, -sacred enclosure, where a 
chief performed various rites. 
| marae.rae 
Int. Very sparsely -inhabited, -over- 
grown; as land. 
| marae.te.tupa 
A place where land-crabs live. 
MARAE || marae 
MARAEKAINAHONU || marae 
MARAENOHODAARIKI || marae 
TE MARAE-O-MAUI 
S. The name of a particular figure of 
cat’s cradle. 


REA 


-place where 
ANA 


ANA 


MARAERAE (i) 
MARAERAE (i) Marae 
MARAERAE (ii) rae (i) 


MARAETETUPA marae 

MARAFA 

P. To be lost from a canoe; as when 
shaken out by the violence of the 


motion. VHI 
MARADA . rana (ii) 
MARADARADA _ rana (ii) 
MARADAI (i) ranai 
MARADA TI (ii) 
S. A survivor; one left alive, spared 


from death; a derogatory epithet 
applied to those spared following a 


defeat in war; | yau. ANA 
MARADAO — maranau NAP 
MARADARADA | rana (ii) 
MARADHAU 
S. A variety of deep sea fish; when 


found in the lagoon it is termed mu 
(iv); maraynao. NAP, AMN 
A variety of black fish. FAG 

MARADI [? <— rani (i)! 

P. Happily for, fortunately that, owing 
to. ANA 

MARADI (i) [? — ma (i)] 

S. The fifteenth night of the lunar cycle, 
when the moon is full; ? hence lit. 
whiteness-of-the-heavens. ANA 


The sixteenth night of the lunar 
cycle; according to other lists. ANA 
A night in the lunar cycle. GTN 


MARADI (ii) 

S. The name of the marae of the ariki 
of Toau, Te Mate-i-Havaiki. 

MARAHA [? marapa, komaraha} 

S. A variety of fish, Coris lepomis; = 
ANA pakou-nena (ii). NA 

MARAHA = raha (i) 

MARAHARAHA [? + + raha] 


M. Thin; as a plank when adzed out. 
NAP 
MARAHEA 
S. The name of a renowned ship. ANA 
MARAHI 


S. A coral -mass, -head remaining under 
water at low tide: karéna, mapiko. 
FAG 
MARAIA 
S. A variety of fish; it is similar to the 
tatika, but larger and of a unified 
rich dark blue color but for the belly, 
which is a lighter blue; = maratea, 
tapiro-tirana;  tatuirei (ii). ANA 
maraia-tatika — tatika 
maraia-tatirei — tatirei 
MARAIA-TATIKA  tika 
MARAIA-TATTCREI = tatutrei 
MARAKERAKE rake 
MARAKI [? = raki (i) ] 
P. To air, expose to light and air; as 
musty clothes; = NAP mauraki. 
ANA 


MARARO 


MARAKI-HAU 

S. A merman; a mythological sea crea- 
ture with a human form above the 
navel, but a tail like a fish below it; 


maraki-purepure. ANA 
MARAKI-PUREPURE 
S. A mermaid; maraki-hau. ANA 
MARAKIRAKI 
M. Faintly illumed, shining; as early 
dawn; — ANA marakerake. VHI 
MARAKO © rako (i) 


MARAKO-HANA = rako (i) 

MARAKORAKO __rako (i) 

MARAMA rama 

MARAMA rama 

MARAMARA (i) | mara (i) 

MARAMARA (ii) [? <— mara (i) ] 

M. Rancid, spoiled; as food tainted from 
long exposure or standing. 

MARAMARAMA rama 

MARAMARAUHI | mara (i) 

MARAME 

S. A sort of curved, bent, or arched 
rafter or joist. ANA 

MARANTA 


S. A young girl; = koufa. VTU, TKU 


M. The female; of animals. FAG 
MARAPA (i) | rapa 
MARAPA (ii) 


S. A variety of fish; = HIK marape (i), 
FAG marape-tia, VHI tanutanu. NAP 

MARAPE (i) 

S. A variety of fish, Anampses Cuviet; 
— NAP marapa, VHI tanutanu, FAG 


marape-tia, AMN paroke. HIK 
MARAPE (ii) 
S. A variety of fish. AMN 
MARAPE-TUTA 
S. A variety of fish; = HIK marape, 


VHI tanutanu, NAP marapa (ii). 
FAG 
MARARA (i) | rara (ii) 
MARARA (ii) mara (i) 
MARARA (iii) 

S. The flying-fish; — maroto, maroro 

(ii). ROI 
MARARERARE | rare (ii) 
MARARI (i) [? <— rari; marae] 

P. To be cleared of underbrush; as land 
on which only high trees are left 
standing; marako, vaere, mataha- 
taha, ateatea (ii). ANA, VHI 

M. Cleared; as above. 

MARARI (ii) [? <— rari (ii) ] 
P. To fall in showers; as fruit. 
MARARI (iii) 

S. A variety of fish; 

hamonaere. 
MARARI 
S. A variety of fish. 
MARARO 

S. The twenty-ninth night of the lunar 
cycle; in one list. ANA 


HIK 
— HIK, ANA, hamo- 
VHI 


ANA 


MARATEA 
The thirtieth night of the lunar cycle; 
in one list. ANA 
MARATEA 
S. A variety of fish; — ANA maraia. 
VHI 
MARALU (i) 


P. To fade; as the color, design of cloth. 
MARAU (ii) | *rau (iii) 
MARAU (i) [? — — marau (iii) ] 
S. The exterior slope of a reef; 
(i), tari (i). 
The partially submerged rocky pro- 
jection of a reef into the sea. HAO 
MARALU (ii) 
S. An eel-stick; = manai, manoi. FAG 
MARALU (iii) [? — marau (i) ] 
M. Failing to touch the mouth of the 


rau 


womb; of the phallus; hence frly. 
not yielding sexual pleasure to a 
woman; || tarau (i). FAG 
MARAU (iv) | *rau (iii) 
MARAU-KORE | *rau (iii) 
MARAUKORERO | ‘rau (iii) 
MARAU-KURA 
S. The name of a demigod of the night- 
world. FAG 


MARAURALU || *rau (iii) 
MARAURALU (i) [? < rau (ii) ] 

P. To tingle; as the throat after eating 

poisonous fish. FAG 
MARAURALU (ii) *rau (iii) 
MARAUTAPE 

S. A unit of measure; it was equal to 
the distance from the elbow to the 
tip of the middle finger, about eight- 
een inches; one marautape equals 
two tiapana, and four marautape 
equals one ketaketa. 

MARAVA (i) 

S. A variety of fish; it is believed to 
be poisonous unless the gall bladder 
is removed as soon as it is caught; = 
kimo (ii). ANA, ROI 

MARAVA (ii) || rava (iv) 
MARE 

P. To cough; to hawk, clear the throat; 
= wae. VTU, NAP, ANA 

S. A cough. 

MARE = maare |) are (i) 
MAREDA [? maréna] 

M. Soft-, flexible- shelled; said of a par- 
ticular variety of turtle having a soft 
pliable or flexible shell; the flesh is 
considered to be especially delicate. 

AN 


MAREDA || rena (i) 
MARENDAREDA || rena (i) 
MARENDA-ROA || rena (i) 
MAREHO (i) || reho 
MAREHO (ii) 

S. A place name. 
MAREHU | rehu 
MAREHUA | rehu 


KAU 
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MAREHUREHU 

MAREI | rei 

MAREI | rei 

MAREIKURA 

S. A proper name. 
The name of a female denizen of the 
night world; as one of Kiho’s retinue 
her duties were the plaiting of mats, 
weaving of baskets and clothing, 
braiding of sennit, threading of 
flowers into wreaths and garlands, 
and performing the duties of a mid- 
wife. ANA 

MAREI-MANTU | rei (i) 

MAREKA _ reka (i) 

MAREKAREKA _ reka (i) 

MAREMO 

P. To be born prematurely, but alive; | 
k6teka-hia, mahemo. ANA 

MARERE _ rere 

MAREREDA 

S. A small-, restricted- -number, -quan- 
tity; = hiehie (iii). VHI 

MARERE-HONCT __ rere 

MAREREHCT ~ rehu 

MAREREKA _ reka (i) 

MARERERERE _ rere 

MAREVA | reva (i) 

MAREVAREVA | reva (i) 

+ MARI | komari, mamari 

MARI = maari ari (ii) 

MARI | ri (ii) 

MARIA = maaria | ari (ii) 

MARIARI = maariari = ari (ii) 

MARIE 

M. Tranguilly, peacefully, undisturbed. 

arefully, cautiously, circumspectly, 

attentively; || mahaki, poki. ANA, ROI 


rehu 


Slowly. 
Calm, tranquil, peaceful. ANA 
MARINI  rini 
MARINI rini 
MARIDIRIDI | rini 
MARIDIRIDI - rini 
MARIHINI [? <— manihini] 
S. A guest, visitor, stranger; = NAP 
marihinui. VHI, ANA 
MARIHINUI = marihini 
MARIKI | riki ((i) 
MARIKIRIKI | riki (i) 
MARIKCO | riko (i) 
MARIKORIKO | riko (i) 
MARINO _ rino 
MARINORINO | rino 
MARIPO _ ripo 
MARIPORIPO _ ripo 


MARIRE | rire (i) 

MARIRE | rire (i) 

MARIRI (i) 

M. Dull, blunt; as the edge of an imple- 
ment, weapon. - TKO 

MARIRI (ii) 

P. To fall; as under-ripe fruit; = maku- 


MARIRI 
ru, marere, VTU, ROI 
S. Under-ripe fruit. 
M. Fallen. 
MARIRI [? < riri (i)] 

S. A disease; it commences with a deep 
ulcer, severe inflamation, swelling, 
and fever. ANA 
Mod. Filaria; it is accompanied by 
fever which is the first stage of ele- 
phantiasis. 

Mod. Frysipelas. 
MARITE [? miarite] 

P. To fall; as withered flowers from a 
tree. 

| marite.rite [? mariterite] 

To fall in numbers; as withered flow- 
ers from a tree, or flowers blown off 
by a strong wind. 

MARITE 

S. A whirlpool in the sea; a circular 
area on the surface of the sea where 
the water moves circularly in a des- 
cending current; it may not neces- 
sarily be strong enough to suck down 
a floating object; it is believed to 


occur over a deep hole; = koko (ii); 
|| nakda. ANA 
MARITERITE || marite 
MARITIPA 


S. Myth. The name of a demon having 
the body of a fish. 

MARIU (i) || riu (i) 

MARIU (ii) [? — riu] 

S. The crimson glow-, rays- of the dawn 
or sunset. FAG 

MARIO || riu (ii) 

MARIURIU || riu (i) 

MARO 

S. A loin-cloth, breech-clout, kilt, apron, 
belt, girdle, waist-band. GTN 
A wide waist-band. REA 
A girdle of plaited pandanus leaf or 


woven pandanus cord. NAP 
| maro.hau 

A special, finely-made girdle of the 

ariki, VHI 
| maro.here 


A girdle fastened with a slip-knot. 
| maro-hia 
The leg. 
| maro.héa 
The leg; || vakevake, 
| maro.hua 
A breech-clout. 
| maro.kura 
A scarlet or golden-yellow girdle; the 
highest insignia of royalty. ANA 
| Maro-roa-taupeupe 
A kind of girdle. 
| maro.titaki 
A kind of belt. 
MARO [? — mard] 
M. Dry; as anything which has become 


NAP 
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MAROKURA 


hard in drying. 
Frly. Hard, solid. 
MARO [? — aro] 

P. To paddle on the outrigger side of a 
canoe, NAP 
T'o stroke, caress, pass the hand over 
flesh; || paro. VHI 

| maro.aro [? — maaroaro] 
Reg. 

MARO 

P. To argue-, dispute-, contend- disputa- 
tiously; frly. to quarrel with. GTN 
To maintain stubbornly one’s -point 
of view, -opinion, -belief; to be obsti- 
nate, contentious, unyielding. 

S. An arguer, reasoner; one who main- 
tains a certain point of view in a 
debate. 

The voice, person, persons who take 
up a song or refrain after the first 
voice has begun; || tiromi, tiritiri 


(ili). HAO 
The second voice in contrapuntal 
polyphonic singing. FAG 


M. Disputatious; perverse, stubborn, re- 

calcitrant. 

Stiff, hard, solid; = miéaroro. 
maro.hana 

A dispute, quarrel, angry argument. 
maro.hua 

To argue -tenaciously, -violently. 
maro.reko 

To contend disputatiously. 
maro.ro (iii) 

Obs. Stiff, hard, solid. 
maro.ro 

Dual. To contend, dispute with: of 

two persons. ANA 
maro.tarakihi 

To dispute -viciously, -insistently, -irri- 

tatingly. ANA 

Disputatious-, irritatingly persistent- 

im an -argument, -dispute. 
MAROA 

S. A place name. 
MAROARO || maru 
MARONHA 

S. A variety of fish; similar to the 

maito; blackish in color with red 
spots near the tail. ANA 

MARODA || rona (i) 
MAROHAROHA | 
M. Spread out, extended, deployed. VHI 
MAROHAQA || maré 
MAROHAU || maro 
MAROHERE || maro 
MAROHI || rohi 
MARO-HIA || maro 
MAROHIROHI || rohi 
MAROHOA || maro 
MAROHUA || maro 
MAROHUA || maréd 
MAROKURA || maro 


FAK 


KAU 


MAROMA 


MAROMA roma 
MAROMA || roma 
MAROPEA 

S. A place name. 

MARORE || rore 
MAROREKO || maro 
MARORO (i) || roro (i) 
MARORO (ii) 

P. To give way-, fall down- -completely, 

-all at once, -in a shower; as all of 
the fruit, flowers on a tree stripped 
by a violent gust of wind; || marere, 
mariri (ii). 
To be overcome with fatigue, be inca- 
pable of further resistance. VTU 
To elapse; as time, aseason; || takiri. 

S. Boredom, tedium, ennui, weariness. 


KAU 


VHI 

S. Bored, wearied, worn out, tired, 

exhausted. VHI 
| maroro-hia 

To be bored. 
MARORO (iii) 
S. Myth. The name of a demon. VHI 
MARORO (i) || roro (i) 
MARORO (ii) [? < roro (i) ] 
S. The flying-fish; = marara (iii), ma- 


roto. 
MARORO (iii) || mard 
MARORO || maro 
MARO-ROA-TAUPEUPE || maro 
MARORO-HIA || maroro (ii) 
MAROROROROA || roro (i) 
MAROTTA 
S. ? The flying-fish; || maroro (ii), ma- 
rara (iii), maroto. VHI 
MAROTARAKIHI || maro 
MAROTO [? maroto] 
S. A variety of flying-fish; = marota; 
|| maroro (ii), marara (iii). 
NAP, TKU, ANA 
MAROTUTAKI || maro 


MARU (i) 

S. A shadow; = noe (i); ata (i). ANA 
A shelter, shaded place, bower; = 
maruna. 

Shade. 


M. Shaded, sheltered, shadowed. 
| a.maru 
Dark threatening storm-clouds encir- 


cling most of the horizon; = ANA 
akomo, FAG apapa. VHI 
| haka.maru 


To shade, protect from the light. 
| ka.maru [? « hakamaru] 
A lean-to, one-sided shed, shelter. 


ANA, VHI 
| maru.ao 
? Midnight and the adjacent hours. 
NAP 
| maru.ata 


Dawn; the break of day; faint morn- 
ing light. HAO 
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MARU 


The period of time just before the 
break of dawn. VHI 
Poet. The dark clouds of early morn- 


ing, just before dawn. HAO 
| marina 

Gloom, darkness, deep -shadow, 

-shade, VHI 


A protected place, refuge. 

Poet. A shady-, shaded- place; a shel- 

ter, bower. 

Shaded. 
| mari.na.nahinoa = marinahinoa. VHI 
mariu.ynahae.noa = martnahinoa 
mari.nahi.noa [? martinaahinoa] 


Dawn, the break of day. ANA 
| maru.ia 

? A shaded -place, -thing. VTU 

Shaded. VHI 


| maru.maru (i) 
Int. A deep shade, shadow. 
A shelter, protection. 
Shady, protected from the sun. 
| ta.maru 
To shade, protect from the sun. ANA 
| ta.maru.maru 
Reg. Freq. 
| ta.maru.maru-hana = tomarumaru-hana 


tau.maru = tomaru NAP 
to.maru 
Shady. ANA 


| t0.maru.maru 
To disappear behind a cloud; of the 
sun, 
Int. Very shady; a deeper shade than 
tomaru. 

| tO.maru.maru.hana 
A hat of plaited pandanus leaves 
with a wide brim; || taupoku, heiariki. 
Frly. A sun-shade. 

| t0.maru.maru-hia 
Shaded; as the land when the sun 
goes ‘behind a cloud. 

MARU (ii) [? — maru (i) ] 

S. Power, authority. 

| maru.maru (ii) 
Having great power, authority. 

MARU 

P. To abate, decrease, moderate; as the 
wind, sea, currents, pain. ANA 
To be indulgent, gentle -with, -to- 
wards. 

S. Gentleness, mildness. 
The person or voice carrying the 
lowest part in chanting; || perepere 
(iii), mihi, tiromi. HAO 

M. Gentle, mild, easy; soft. 

| haka.maru 

To moderate, relieve, ease, allay. 
To soften, grow milder, abate. 

| maru.nurunuru 
A person chanting in a deep rum- 
bling voice. FAG 


VHI 
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MARDUA [? — maru (i), ? rua (ii) ] 
P. To fall; || makiri, topa, hina. 
FAG, ANA 
M. Fallen, FAG, ANA 
| Marua.rua 
Reg. Plur. 
MARUAO || maru (i) 
MARUARUA || maria 
MARUATA || maru (i) 
MARUFAU 
M. Widely extended, spread out; = maru- 
hau. VHI 
| marufau.rana 
The wide-, open- sea; = ahana. 
MARUFAURADA || marufau 
MAROUDA || maru (i) 
MARUNDANAHINOA = 
maru (i) 
MARUDAHAENOA = 
maru (i) 
MARUNAHINOA || maru (i) 
MARUNURUNQURU || mari 
MARUHAU = marufau 


marunahinoa || 
VHI 


marwunahinoa || 


MARUIA || maru (i) 
MARWUIA || ra (i) 
MARUKI || ruki 


MARUKLAO || ruki 
MARUMARU (i) || maru (i) 
MARUMARU (ii) || maru (ii) 
MARUMARU-ATUA 
S. The name of a god. 
TE MARU-O-TAHAROA 
S. The name of the marae at Turi-roa. 
MARUPUA-TAMARTUA-PO 
S. The ancient name of Fanatau. 
MATA (i) 
S. The eye, eyes. 
GTN, FAG, ANA, VHI, REA 
The face. MKM 
The eye of a coconut; one of the two 
small holes through which the shoot 
does not grow; = nohi; || vaha (i), 
koata (i). 
The mesh, meshes of a net. FAG 
aes entrance of a small -hole, -ori- 
ice. 
The entrance of the vagina. 
| kO.mata (i) 
The cap or base which holds a tiny 
coconut, puriri, to the stem. 
ANA, HAO 
REA 


FAG 


| mata.faitina — mataiti. 
| mata-faru.faru (i) 
The largest of the three natural holes 
in a coconut; = mata-nui. REA 
| mata.fera 
Wall-eyed; having divergent strabis- 
mus. 
| mata.ha (i) 
Having four eyes. 
| mata.hei 
Poet. A wreathed orifice; fig. the cun- 
nus. VHI 


MATA (i) 


| mata.heui 
To inquire-, ask a question- of; lit. to 
lift the -eyes, -eyebrows; [a Poly- 
nesian gesture of interrogation]. 

TKO, ANA 

To interrogate. 

| mata.hokai 
All-embracing-, wide-extending- -eye- 
sight, -eyes. 

| mata.huira (i) 
Flashing eyes. 

| mata.iti 
The small eye of the coconut; = 


mata-faitina. REA 
| mata-karakara 
Having staring eyes; frly. proud, 


haughty, arrogant. 
| mata.katukatu 
Beautiful, charming; of a young per-- 


son. VHI 
| mata.keko 

Cross-eyed; having convergent stra- 

bismus. 


| mata.kino (i) 
Having glaring-, angry- eyes. 

| mata.kite 
To see, become aware of; as ap- 
proaching enemies by supernatural 
means. ANA 
To foretell, prophesy, predict. 
To be on guard, watchful; || mito. 
A seer, prophet. 
On one’s guard, watchful. 
Prophesying, foretelling, having pro- 
phetic powers. 


| mata.mata 
Mul. Small -holes, -orifices; meshes of 
a net. GTN 


The soft part of a coconut husk which 


covers the three eyes. REA 
A lookout, sentinel, outpost. ANA 
A defender, protector. 
Frly. A scout; || manohi, matautau. 
| mata.nui (i) 
The large eye of a coconut; = mata- 
farufaru. REA 
Having great eyes. 
| mata.oi (i) 
Having rolling-, restless- eyes. 
|mata.po (i) 
A blind man. 
Blind; = nohipo, nohiruki, nohikiro. 
VHI, FAG 


| mata.puni 
Having veiled-, concealed-, covered- 
over- -eyes, -openings. ANA 
Sly. ANA 
| mata-punupunu 
Crested with white splotches of foam; 
said of waves. 
| mata.pure 
Es. The suffused entrance of the 
vagina; (Nake ra i nake, raro ra i 
raro, raro ra i Rani-mamao kia hi 


MATA (ii) 
Tiki, kia tu matapure....) 
| mata.rau 
Poet. Having many -eyes, -meshes. 
HAO 
| mata.raua 
A thing-, net- having many meshes. 
HAO 


| mata.riki (i) 
The two small eyes of a coconut. 
A 


NA 
A barnacle, barnacles. VHI 
The Pleiades; a starname. GTN 


The star Capella, in the Pleiades; 
believed to be the King of the stars. 
NAP 

| mata.roi 
To gaze-, stare-, glare- at; to look 
piercingly-, boldly-, intently- at; to fix 
the eyes wpon. ANA 

| mata.rua (i) 

Having two eyes. 

| mata.uhiuhi 
Having alert, quick, restless eyes. 
Having a restless, swiftly -parrying, 
moving point. 

| mata.veri 
Rheumy eyes. 
Having rheumy eyes. 

| ta.mata 
Having eyes partially concealed by 
an overhanging fold of flesh; = 
taumata. 

| tau.mata 
A variety of hammerhead shark; it 
differs from the tahuki in the shape 
of the head and the position of the 
eyes; — taumata-roa. 

Having a fold of skin overhanging the 
eyes; descriptive of the above shark. 
|tau.mata-roa — taumata 
MATA (ii) [? — mata (i) ] 

S. The peak of a mountain. TAP, ANA 
A headland, extension of land; the 
crest of a wave. TAP 
The point of a fishhook; = nohi. 


ANA 
ANA 


FAG, ANA 
The point of a spear; = katai, kote- 
katai. VHI, HAO 
A protuberance in the body of an 
octopus. REA 


? The edge of a blade; = nutu (i). 
| mata.hoa 

The entire easternmost section of an 

island: = tuarae. ANA 
| mata.k0.tika 

A promontory, point of land. 
| mata.mata (ii) 

Peaks. 
| mata.rua (ii) 

A two-edged-, double-edged- weapon. 


NAP 


Two-edged, double-edged. HAO 
MATA (iii) [? — mata (i) ] 
P. To do first, commence. ANA 
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MATADI 


S. The origin, source, first-beginning, 
commencement. 
M. First, earliest. 
| haka.mata 
To commence, begin. ANA 
|ha.mata = hakamata. VHI, NAP 
| kO.mata (ii) 
To commence, begin. ANA 


The commencement. 

| mata.hana 
The commencement. 

| mata.mata (iii) 
Fresh; not softened by decay; said 
of fish. FAG 
Mul. The source of many things. 

| mata.mua 
Ancient times, the earliest times, the 
first beginnings in time; commence- 


ment; = tau-tahito. VTU, ANA 
First, earliest, most ancient. 
| ta.mata 
? Mod. To try, sample. 
MATA (iv) 
S. Es. A name of Kio or Kiho. VHI 
MATA (i) 


S. A receptacle in which a small portion 
of purified food was placed for the 
god; it was carried by the tahuna 
from the tapakau to the marae. NKU 
Obs. A dish-, bowl- of food. VHI, HAO 

| mata-hai 
A dish of sanctified food, offered 
upon the altar to the god by the 
priest in the ptlre ceremony. 

A receptacle in which the consecrated 
food was kept; generally one valve 
of the giant tridacna; — mata-haki, 
mata-iku. HAO, VHI 
| mata.hai.na 
The sacrificial food of the mata-hai. 
NKU 
| mata-haki = mata-hai 

|mata-iku — mata-hai 

MATA (ii) || ta (i) 
MATA (iii) [? — — ta (i)] 

S. A layer, stratum. 

| mata mata 
Mul. Layers, strata. 

MATAAHO = Mataho 
MATAETAE || tae (i) 
MATAETAEA || tae (i) 
MATAETAEA-HIA || tae (i) 
MATAFAITINA = mataiti || mata 
MATAFARUFARU (i) || mata (i) 
MATA-FARUFARU (ii) 

S. A personal name. 
MATAFERA || mata (i) = nohifera 
MATANATANA || tana (ii) 
MATADI 

S. The wind; the generic term for any 
winds; || ani, mata (i). GTN, ANA 
Frly. The air, atmosphere. 


VHI 


MATANDI-RARORARO-HENUA 


| matani-raroraro-hentia 
A whirling, circling wind; [it is be- 
lieved that it usually appears in re- 
sponce to a magical incantaton;] 
|| rurupehu. 

| matani-takariporipo 
A squally wind which blows from 
different directions, VHI 

| matani-tavare 
A sudden -squall, -gust. 

MATADI-RARORARO-HENTUA || matani 
MATADI-TAKARIPORIPO || matani 
MATADI-TAVARE || matani 
MATAHA || mata (i) 
MATAHA (ii) 

S. A personal name. 
TE MATAHA 

S. A personal name. 
MATA-HA (i) 

S. A personal name. 
MATA-HA (ii) 

S. Es. An epithet of Ha, used for Kio. 

VHI 

MATAHA || taha (ii) 
MATAHADA || mata (iii) 
MATA-HATI || mata (i) 
MATA-HAINA || mata (i) 
MATAHAKE [? «— mata (i) + hake (i)] 

S. The pointed end-piece of the lowest 
strake in a canoe; somewhat resem- 
bling half of a pointed bowl; || ta- 
heko. eee yA 

MATA-HAKI = matahai || mata (i) 
MATAHATAHBA (i) || taha (ii) 
MATAHATAHBA (ii) 

M. Bare, barren; said of land; || ateatea. 
Sharp, bold, clear in detail; as land 
seen at a distance on a clear day 
unobscured by cloudy or misty weath- 
er. 

By itself, separated, isolated, standing 
apart; as an islet. ANA 
MATAHEI || mata (i) 
TE MATA-HEKO 
S. The name of a star; this is the guid- 


ing star from Anaa to Faite. ANA 
MATAHREUI || mata (i) 
MATAHFAPO [? ~— mata (iii) ] 
S. A first-born child. ANA, NAP 


MATAHIKOHIKO 
S. The guests of the titae-hauri in the 
tipara rite, who have contributed food 
upon demand. 
MATAHINA 
Ss. A proper name. 
MATAHINUKU 
M. Wrinkled with age; aged. 
MATA-HI-NUKU 
S. Es. An epithet of Kio. 
MATAHIRA 
M.? Having to do with the source- 
arousing- admiration. 
MATA-HI-RADI 
S. Es. An epithet of Kio. 


MNH 
AMN 
VHI 
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MATAKEINADA 
MATAHO 
S. The name of a god. VHI 
The name of a star. ANA 
The name of a marae at Faite and 
Anaa. ANA 
MATAHOA || mata (ii) 
MATAHOAHOA 
S. Es. An epithet of Kio. VHI 
MATA-HOKAI || mata (i) 
MATAHUIRA (i) || mata (i) 
MATA-HUIRA (ii) 
S. A personal or god name. 
MATAI [? — mata (ii) ] 
S. The point of a fishhook. NAP 
MATAINHO 
S. A personal name. MNH 
MATA-I-HOA 
S. Es, An epithet of Kio. VHI 
MATA-I-HURAHURA 
S. Es, An epithet of Kio. VHI 


MATA-L-KINO = Mata-i-Kio 

MATA-I-KIO 

S. Es. A personification of the god Kio, 
addressed in prayer as the god him- 
self. 


MATA-IKU = miata-hai || mata (i) 
MATA-I-NOHONOHO-HIA-AI 
S. Es. An epithet of Kio. VHI 
MATA-I-NUKU 
S. Es. An epithet of Kio. VHI 
MATA-I-OPE 
S. Es. An epithet of Kio. VHI 
MATA-I-PUIA 
S. Es, An epithet of Kio. VHI 
MATA-I-RANI 
S. Es. An epithet of Kio. VHI 
MATA-I-TEA 
S. A personal name. KAU 
MATAITI || mata (i) 
MATA-I-URAURA 
S. Es. An epithet of Kio. VHI 
MATAKA 
S. A variety of fish; || araiva. 
AMN, ANA 
A variety of fish; = ANA matatea. 
HIK 


A variety of fish; having phospho- 
rescent filamentous eye-like protuber- 
ances. TAP 
Fig. Phosphorescence. 

MATAKAO 
[ ? 


‘el 
MATA-KARAKARA || mata (i) 
MATAKATUKATU || mata (i) 
MATAKEINADA [? — mata (ii) ] 

S. The division of an army; = kenana. 
A lands division; considered as a 
totality of all contiguous lands be- 
longing by inheritance to the living 
members of a certain nati or tribal 
groupment. 

A sub-clan; all the living members of 
the nati considered as a single social 


MATAKEKO 


groupment, or the body of vassals of 
one ariki. 
MATAKEKO || mata (i) 
MATAKI 
S. Shame, confusion, embarassment. 
ANA 
| mataki-kore 
Shameless; = hakamakore. 
MATAKI || taki (i) 
MATAKIA || taki (i) 
MATAKI-KORE || mataki 
MATAKIMATAKI || taki (i) 
MATAKIMATAKIHAERE || taki (i) 
MATAKINO (i) || mata (i) 
MATAKINO (ii) 
S. A personal name. 
MATAKITAKI || taki (i) 
TE MATAKITAKI 
S. The name of a star. 
MATAKITE || mata (i) 
MATAKOTIKA || mata (ii) 
MATAKU [? <— taku (i) (ii) ] 

P. To fear, dread; as any -event, -happen- 
ing, -consequence, -person, -thing, 
but with no implication of the time 
involved; || rikarika, mehameha. ANA 
To be afraid, inspired by fear, a- 
larmed, filled with -consternation, 
-fear, -dread, -alarm. 

S. Fear, dread, alarm. 

M. Afraid, fearful, timorous; alarming, 
frightening, inspiring fear. 

| haka.mataku 
Reg. 

To flee in -fear, -dread. 
Inspiring -fear, -dread. 

| haka.mataku.taku 
To -frighten, 
-dread. 

Frly. To dissuade by arousing fear. 

| mataku-kore 
Fearless, indomitable, courageous. 

| mataku.taku 
Causing very great fear. 

To be very -terrifying, -redoubtable, 
-fearsome. 
MATAKU-KORE || mataku 
MATAKUTAKU || mataku 
MATAMATA (i) || mata (i) 
MATAMATA (ii) || mata (ii) 
MATAMATA (iii) || mata (iii) 
MATAMATA || mata (iii) 
MATAMATAEA [? <— mata (i) ] 

P. To be jolly, having a good time, be 
hilarious; experience -pleasure, -de- 
light, -amusement; be delighted. 

To take pleasure in the prospect of 
doing anything; to be -eager, -ardent 
for. 

S. Eagerness; delight; 
pleasure at a prospect. 

M. Cheerfully, gladly, joyously, delight- 
edly; eagerly, ardently; || timoimoia. 


VHI 


VHI 


inspire with -fear, 


hilariousness ; 
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MATAU (i) 


| haka.matamataea 
To jollify, amuse oneself; [the use of 
the causative prefix indicates a pur- 
poseful seeking of amusement. ] 

MATAMUA || mata (iii) 

MATANUI (i) || mata (i) 

MATANUI (ii) 

S. Es. An epithet of Kio. 

MATAOI (i) || mata (i) 

MATAOTI (ii) 

S. A proper name. 

MATA-ORA 

S. Es. An epithet of Kiho. 
MATAPIRI 

S. The name of the two stars which are 

utilized as navigational guiding-stars 
from Vahitahi to Pinaki. VHI 
MATAPO (i) || mata (i) 
MATAPO (ii) 

S. A personal and god name. 
MATAPUNI || mata (i) 
MATAPUNUPUNU || mata (i) 
MATAPURE || mata (i) 

MATARA || tara (iii) 

MATARATARA || tara (iii) 

MATARAU || mata (i) 

MATARAUA || mata (i) 

MATAREA [? «+ maka] 

S. A variety of rock; used for making 
sling-stones; || porofaki. NAP 

MATARIKI (i) || mata (i) 

MATARIKI (ii) 

S. The name of a god. 
MATAROI || mata (i) 
MATARUA (i) || mata (i) 
MATARUA (ii) || mata (ii) 
MATARUA (iii) 

S. Es. An epithet of Kio. 
MATARUA 

S. An epithet of Rua. 
MATA-RUA-KIHO 

S. Es. An epithet of Kiho. 
MATATA | tata (i) 
MATATA || tata (i) 
MATATA || ta (i) 
MATA-TAREA 

S. The name of a god. 
MATATATATA || tata (i) 
MATATEA 

S. A variety of fish, Beryx decadactylus ; 


VHI 


VHI, NAP 


HAO 
VHI 
HAO 


— NAP nantie, HIK mataka. ANA 
MATA-TE-KAURIKA 
S. A proper name. MNH 
MATATUPA 

[?] 
MATAU (i) 


S. A fishhook; || tate, kanehu, kaviti, 
motemote (ii). 

ANA, VHI, FAG, ROI, TAE 

| matau-iroiro 
A bonito-lure; = matau-pipi. 

|matau-pipi = matau-iroiro. 


REA 
REA 


MATAU (ii) 


MATAU (ii) [? — matau (i) [| tau (iii) ] 
Ps Poet; To scome to rest upon; = 
tupane. 
MATAU (i) 
P. To be accustomed-, used- to; to be 
acquainted-, familiar- with; || tau (iii). 
FAG, ROI, TAE, ANA 
To understand. 
M. Familiar, accustomed, usual, custom- 


ary. 
Frly. Skilled in. 

| haka.matau 
To cause to be -accustomed to, -fa- 
miliar with; to accustom. 

MATAU (ii) || tau (v) 

MATAU (iii) || tau (vii) 

MATAUHETI 

S. Myth. The name of one of the earth- 
regions of the Rani-po. ANA 

MATAUHIUHI || mata (i) 

MATAU-IROIRO || matau (i) 

MATAU-PIPI = matau-iroiro || matau (i) 

MATAU-ROROA || tau (vii) 

MATAUTAU || tau (v) 

MATAUTUA || tau (v) 

MATAVERI || mata (i) 

MATE 

Palo ute: GTN 
To be overcome with -unconscious- 
ness, -sleep, -sickness; hence, to be 


-sick, -ill, -unconscious. FAG, ANA 
To lhe as in death. 
To swoon with ecstasy. VHI 


To be defeated; as in contest, combat. 
To die out, become extinguished; as 
a fire. 
To cease; as rain. 

S. Death. 
Destruction, ruin; of a land. 
Hatinction; of a fire. 

| haka.mate 
To put to death for a grave offense 
or misdeed. 
Prive TO Stay, Ku 
To abate, cease, die down; 
wind. 
To calm, beat down flat; of waves. 
To cause fish to remain or feed in 
one place; to cease swimming ahead 
in a school. 


ANA 


ANA 
of the 


M. Death-dealing. VHI 
| ma.mate 
To die; of two. ANA 


To die twice. 

| mate.faifai 
To die a natural death; as in one’s 
bed. ANA 
Dying a natural death. 

| maté.na 
Death, decease; the act of dying. 

| mate.mate (i) 
To die; of many. 
To be defeated -repeatedly, -in many 
contests; or as many people. 
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MATI (i) 


To die out, be extinguished; as many 

fires; or on repeated occasions. 

To labor; as a ship in heavy seas. 
VHI 

To be -ill, -ailing, -indisposed, -sickly; 

to pine. 

To be overcome with-, from- many 

things; to be suffering from. 

To lie-, repose- as if dead; frly. to 


sleep. VHI 
Pining, ailing, ill, suffering, overcome, 
dropping. 

Detumescent. 


| mate.mate.a 
To pine away; as from ill-nourish- 
ment, mental distress, anguish. VHI 
| mate.maté.a 
Utterly destroyed. 
| mate.mate-one 
To be famished, suffering from sharp 
hunger. 
Famished. 
Unproductive, yielding scant fruit. 
Frly. Unsuccessful. 


| mate.one 
To be -hungry, -suffering from hun- 
ger. GTN 
| mate.rohe 
Unproductive; of the coconut palm. 
ANA 
| mate.te 
Poet. To die; of two; [an old form.] 
VHI 


MATEA || tea 

MATEFAIFAI || mate 

MATENA || mate 

MATEKERE 
[?] (Ko te ara matekere, ka tika te 
moa [? moe], ka hara te moe.) 

MATEMATE (i) || mate 

MATEMATE (ii) 

M. Having the taste of fatty foods; 

hence, agreeable, pleasant-tasting. 
NAP 
MATEMATEA || mate 
MATEMATEA || mate 
MATEMATE-ONDE || mate 
MATEODE || mate 
MATEROHE || mate 
MATETE || mate 
MATEUNUUNU 

S. One of the six upright posts used to 
keep a canoe from warping; |? during 
construction;] they are three or four 
inches in diameter, and set smaller 
end down into the soil, well tamped 
down. NAP 

MATI (i) 

P. To ply-, thrust-, rub- -back and forth, 
-up and down; as in producing fire by 
friction with a hard sharpened stick; 
(Ka mati te ahi = hika i te ahi.) 

FAG 


MATI (ii) 


? To pluck. 
S. A sharpened stick. 
A spike, peg, stake; any spike-like 
object. 
|mati.a (i) 
Plucked; as leaves, fruit. 
| mati.hora 
The central shoot of the pandanus 
tree; = kao (ii). VHI 
| mati.kao 
The claw, nail, talon, of -birds, -beasts; 
— maitikao, mitikao, mikao; [all prob- 
ably derived from matikao. ] 
mati.ku 
The finger-, toe- nail; || maikuku. 
FAG, NAP 


HAO 


| mati.ku.ku 
A finger-, toe- nail; 
| mati.mati (i) 
Reg. Freq. 
To pluck rapidly with the fingers. 
To ply, lick with the tongue, hence, 
to perform cunnilingus. VHI 
| mati.mati.one 
To seek for food; lit. to go about 
plucking fruit to relieve hunger. 
HAO, ROI, ANA 


= maikuku. FAG 


| mati.rohe (i) 
To perform cunnilingus or penilingus ; 
|| ore (i), tiraurau. HAO 


MATI (ii) 
S. ? A variety of shrub having a red 
berry. VHI 


M. Red; the color of the mati berry. 
MATI (iii) [— Eng.] 
S. A match; for lighting fires. 
MATIA || tia (ii) 
MATIA (i) || mati (i) 
MATIA (ii) || tia (i) 
MATIATIA || tia (i) 
MATIATIA || tia (ii) 
MATIE [? «+ tie (ii) ] 
P. ? To be self-transported; to spread of 
itself. ANA 
S. A small-bladed, self-spreading variety 
of grass, Lepturus repens; || mauku 
(ii). AP,ANA 
| matie-nanamu 
A variety of very small-bladed grass, 
= nanamu (i). ANA 
| matie-toro 
A variety of rapidly spreading grass. 
ANA 


| matie-upoko 
A variety of grass. 

MATIETIE = miatiatia 
MATIE-NANAMU || matie (ii) 
MATIE-TORO || matie (ii) 
MATIE-UPOKO || matie (ii) 
MATIHE || tihe 
MATIHORA || mati (i) 
MATI-I-TUPU [? mata-i-tupu] 

S. Es. An epithet of Kio. 


NAP 


VHI 
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MATOHI 
MATIKA (i) || tika (iii) 
MATIKA (ii) 
Ss. A variety of fish; = ANA, AMN 
pakati (ii). VHI, FAG 


MATIKA (i) || tika (i) 

MATIKA (ii) 

Ss, A variety of tree, Tournefortia argen- 
tea; = VHI tohunu, GTN neoneo. 

MATIKA 

P. To fish with a hand-line from a canoe 
at night. FAG, VHI 

MATIKAO = maitikao || mati (i) 

MATIKE || tike 

MATIKE || tike 

MATIKU || mati (i) 

MATIKUKU || mati (i) 

MATIMATI (i) || mati (i) 

MATIMATI (ii) 

Ss. A variety of fish; = roeroe. 
MATIMATIONDE || mati (i) 
MATIRA (i) [? < tira (i) ] 

P. To fish with the matira; to fish with 


AMN 


rod and line. TEP 
S. A fishpole, fishing-rod; = patiu. 
GTN 


MATIRA (ii) 

P. To tilt up; as the side of a canoe 
which has been held down by the 
weight of the crew, who have moved 
over to the other side. 

MATIRO 

P. To crave food. VHI 
To supplicate-, beg- for food; to solic- 
it, beg. 

MATIROHE (i) || mati (i) 
MATIROHE (ii) 
S. The name of a demon of the night- 
world, having the body of an eel. 
HAO 
MATITI || titi (ii) 
MATITI (i) || titi (il) 
MATITI (ii) || titi (iii) 
MATITIKATIKA [? < tika] 
P. To solicit, make -wp to, -love to, flirt 


with, a man. AMN, ANA 
MATITITITI (i) || titi (ii) 
MATITITITI (ii) || titi (iii) 
MATO 
P. To be steep, precipitous. 
S. A declivity, cliff. VTU, ANA 
M. Steep, precipitous. ANA 
| mato.a 
Obs. A precipice, slope. ANA 
| mato.na 


A steep-, precipitous- place; a slope, 
precipice, declivity, cliff. 

MATOA || mato 

MATONA || mato 

MATOHA || toha (i) 

MATOHA || toha (i) 

MATOHATOHA |! toha (i) 

MATOHATOHRA || toha (i) 

MATOHI || tohi (ii) 


MATOHI 


MATOHI || tohi (ii) 
MATOHINUKU || tohi (ii) 
TE MATOI 
S. A personal name. 
MATOKO || toko (i) 
MATORO || toro 
MATOROTORO || toro 
MATORU || toru (iii) 
MATORUTORU || toru (iii) 
MATOTO || tO (ii) 
MATOU 
S. We, us; the exclusive plural first 
personative; Lit. they and I; excluding 
the person or persons addressed. 
MATUA [? < tua] 
S. Obs. Parent. 
MATUA 
P. To be sacred, sanctified, purified. 
M. Sacred, sanctified, purified. HAO 
| haka.matua 
To make sacred; to sanctify, purify; 
as a chief or food. 
MATUA [? «+ — matua] 
P. To be first in sequence or importance. 
VHI 
S. An adult; a mature person of about 
forty years; || rikau. VHI, ANA 
Maturity, mature age. 
An old person of about sixty years 
whose navel is twisted to one side. 
AP 
A coconut still older and dryer than 
the hano; prior to the stage of devel- 
opment called turiia. REA 
M. Old, adult, mature; of persons; ripe, 
mature; of fruit. VHI 
Mature, full-grown, adult. FAG 
First, original, first in sequence. ANA 
| matua.hakarere 
A very old-, senile- -man, -woman; the 
navel is said to be twisted to one 
side. ANA 
| matua.rana 
Value, importance; possessions; (Ka- 
ore e matuarana; of no account.) 
| matua.rana-kore 


AMN 


VHI, ANA 


ANA 
A pauper, bum, worthless person; a 
person of no account having neither 
possessions, good qualities, nor im- 
portant ancestors; a nobody. 
Worthless, no-account, no good; lack- 
ing all good qualities and possessions. 
| matua.rere (i) 
A very old person. 
Very -aged, -old. 
| matua.tua (ii) 
Int. Important; large, wide. 
ANA, HAO 
? Very ancient. 
MATUAHAKARERE || matiia 
MATUA-PAPA 
S. Myth. The name of the original rock- 
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MAU 
foundation of the night-world. VHI 
TE MATUA-PAPA = Matua-papa 
MATUARADA || matiia 
MATUARANA-KORE || matiia 
MATUARERE (i) || matia 
MATUARERE (ii) 

S. A particular figure of cat’s cradle. 

MATUATUA (i) [? «— matua] 

P. To adorn, decorate, anoint oneself; 
with a view to appearing elegant, 
god-like. 

To be a dandy. 

To be -pretentious, -vain, -stuck up; 
to put on airs of -importance, -super- 
iority; to be proud of one’s fine ap- 
pearance. 

| haka.matuatua 
To parade oneself with vain, pompous, 
conceited airs. 

To strut, put on airs, show off; to be 
vain, proud, conceited, pompous, puf- 
fed up in act and gesture. 

MATUATUA (ii) || matiia 

MATUE || tue (i) 

MATUE || tue (i) 

MATUETUE || tue (i) 

MATUETUE tue (i) 

MATOFA (i) || tifa 

MATUFA (ii) 


S. A land name. MKT 
MATUKU || tuku (ii) 

MATUKU 

S. Obs. Poet. A variety of bird; the 


white heron; || kétuku. 

| matuku-rere-hau 
Poet. The swiftly-flying heron. ANA 
Poet. The phallus. 

MATUKU-REREHA || tuku (ii) 
MATUKU-RERE-HAU || matuku 
MATUKU-TADOTANHO 

S. Myth. The name of a demon-shark, 
one of the servitors of Puna in the 
legend of Kahu-kura. ANA 

MATUKUTAKOTAKO = matukutanotano 
FAG 

MATURU || turu (i) 

MATURU || turu (ii) 

MATURUTURU || turu (i) 

MATURUTURU || turu (ii) 

MATUTU [? + tu (i)] 

M.Hmulating; as in the pehepehena- 
matutu, a sort of competitive recita- 
tion, including questions and answers 
to discover the hidden meanings of 
cryptic words and phrases. VHI 

MAU 

P. To hold firmly, be -firm, -solid. 

To be firmly -fixed, -fastened, -attach- 
ed to. 

To -hold, -lay hold of, -take wp. ANA 
To be permanent; to continue, endure, 
remain in position. 

To be irrevocably -proceeding, -going 


MAUA 


on, -underway; as a ritual which has 
actually commenced. VHI 
T'o dwell, reside. 
(? Obs. To carry, bring, transport.) 
VHI 
base; that 
a sustainer, 


S. Poet. A root, support, 
which holds, sustains; 
sustaining power. 

? An abundance. 

M. Fixed, fastened solidly, held, retained, 
remaining in position; firmly at- 
tached; firm, solid, stable. 
Continuing, lasting, enduring, estab- 
lished, permanent. 

Caught, seized, captured. 
Taken, caught; as fish, birds. 
True; truly, positively, surely. 
NAP, ANA 


Entangled; confined, restrained. 
Comprehended, understood. 

| haka.mau 
To establish. 
To affix, join, fasten firmly to, make 
fast; as a rope, anchor. 
To fix the attention on. 
To be unwavering, unfaltering. 
To confine, prevent from escaping. 
Continuing, lasting, enduring. 

| haka.mau.na 
A place of holding or confinement; an 
object holding. 
An anchorage. 
A place where a voyage terminates. 
The purpose or object upon which 
one’s intent or attention is fixed. ANA 
An establishment, place of permanent 
residence. 


| haka.mau-tumu 
To make fast a ship by casting out 
a rope anchor. 

|ha.mau = hakamau [in chants.] 


| ma.mau 
To be water-tight. 
Water-tight, sound, free of leaks. 
| mau.na (i) 
The act of -holding, ? -gripping. 
A place of holding; place where any- 
thing is held, attached, fastened. 
A permanent-, established- dwelling 
place. 
An elevated -place, -seat; it was usu- 
ally the highest place on a rock or 
tree upon the island and, belonging 
to a chief, was strictly tapu. 
A handle; the thing to which any- 
thing is -fixed, -attached, -fastened. 
The womb. NAP 
The labia minora. ANA 
| mau.na-hoe 
The crosspiece support under the 
steering paddle; it is lashed to the 
muavaka; || turu (i). HAO 
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MAUNDA-HOE 


| mau.hana 
A tool, implement; thing held. NAP 
The act of holding. 


Holding. ANA 
|mau-hia = mauria 
| mau.mau 
Reg. Freq., Plur., Con., Dif. 
The enduring -calm, -stillness, -ab- 
sence of wind after a storm. VHI 


| mau.rana 
A thing to which anything is -held, 
-fastened, -fixed. 
A handle. 
A foundation. 
| mau.rana-kore 
Unsupported; without foundation. 
| mau.ria 
Obs. Held firmly; = 
| mau.tana 
A handle; part of anything which 
grips or fastens to something else; a 
stalk, stem; || karihana. 
The stem of fruit; (but not of a leaf;] 
|| umeume, kéina (i). ANA, VTU, NAP 
A support; frly. maintainer. ANA 
| ta.ma.mau 
To keep firmly fixed upon, hang on 
to; as one’s gaze. 
| ta.mau 
To hold. 
To hold to, refuse to relinquish; frly. 
to be faithful, stick to, persevere, 
VHI 


Faithful, constant, unchanging. VHI 
| ta.mau.hana 
The refrain of a song. 
| ta.mau.mau 
To learn by heart, 
mind. 
| ta.mau-reko 
To take to heart. 
MAUA 
S. We two; the dual first personative, 
exclusive; he and I, or she and I. 
MAUATEA 
S. A variety of bird, the booby; = ANA 


VTU 
FAG 


mau-hia. 


ANA, FAG 


keep fixed in 


toroa. NAP 
MAU-A-TE-KAUNUKU 
S. A personal name. HAO 


MAUENEENE || ene (ii) 
MAUNA [? — mau] 

S. Obs. A sea-going double-hulled ship. 
Frly. A large, single-hulled canoe. 
Fig. The vulva. 

MAUNA (i) || mau 
MAUNA (ii) [? — mau] 

S. A mountain, hill; = mouna. 

FAG, REA, MKM, ROI, TAE 
MAUNA (iii) 

S. A variety of tree-like sea-growth; 
it has branches like a bush, and is 
reddish in color. VHI 

MAUNA-HOE || mau 


MAUNDA-HUNONDA 


MAUNDA-HUNODA 

S. A variety of eel; = TAK, NAP, ANA, 

AMN kakakuru. FAG 
MAUNDAPOKIPOKI [? ~— mauya, mouna] 

S. A variety of toadstool; || fararuru, 

pukona-kiore; — poki-mouna. ANA 
MAUNA-RA 
S. The name of an ancestral land. REA 
MAUHADA || mau 
MAU-HIA = mauria || mau 

S. The left, place on the left; as opposed 
to the right. FAG, REA 

M. Left; of direction; = GTN Kariuri, 
takurimauinei. 

MAUI (i) [? <— ui (iv) ] 

P. To suffer pain; || uiui, taui (i). 

M. Dislocated, sprained; as a joint. 
Exhausting; as with hard, difficult 
labor; wearing. 

Painful. 

| maui.ui 

Reg. Int. 
MAUI (ii) 

S. The name of a great culture hero of 
the Tuamotus and all through Poly- 
nesia; || punapuna (ii). ANA 
A variety of coral; named after Maui. 

ANA 


ROI 


| Maui-karukaru 
An epithet of Maui. 
| Maui-mua 
An epithet of Maui. 
| Maui-muri 
An epithet of Maui. 
| Maui-roto; = maui-vaena 
An epithet of Maui. 
| Maui-taha [? vaha] 
An epithet of Maui. 
| Maui-tikitiki [? tikatika] 
An epithet of Maui. 
| Maui-vaena = maui-roto 
An epithet of Maui. 
MAUI (iii) [? — — Maui (ii) ] 
S. Wonder-working; witchcraft; magic 
by which marvels are produced. VHI 
A wonder-worker, producer of mar- 
vels. 
Chance. 
| haka.maui 
? To recover by magical aid from a 
severe illness or a condition near 
death; to be restored to good health 
by witchcraft; || ori (ii). 
MAUI (iv) 
S. The name of a particular figure of 
cat’s cradle. 
MAUI (v) = kaui. 
MAUI-KARUKARU || maui (ii) 
MAUI-MUA || maui (ii) 
MAUI-MURI || maui (ii) 
MAUI-ROTO || maui (ii) 
MAUI-TAHA maui (ii) 
MAUL-TIKITIKI || maui (ii) 
MAUIUI || maui (i) 


VHI 


VHI 
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MAUOE 
MAUI-VAENA || maui (ii) 
MAUKEREA 
S. A personal name. HAO 
MAUKORO 
S. A variety of small shrub; it has round 
berries. VTU 


MAUKU (i) [? + uku] 

S. A particular type of fish-hook; it was 
made of pearl-shell. NAP 

| mauku-kao 
A particular type of fish-hook. 

MAUKU (ii) 

S. A variety of sword-grass, ? Xipha- 
grostis floridula; it grows in bunches 
or clumps in the same place without 
spreading; = mduku; || matie. ANA 
Fig. The hair of the head or body. 

| mauku-atiati 
A variety of spreading grass. 


FAG, HAO 
mauku-hou-papa = mauku-toro. REA 
mauku-rotu 

A variety of high grass. 
mauku-tona — mauku-toro. VHT 


mauku-toro 
A variety of grass which spreads, 


bunch-grass; Lepturus; = matie, 
mauku-tona. 
MAUKU-ATIATI || mauku (ii) 
MAUKU-HOU-PAPA || mauku (ii) 
MAUKU-KAO || mauku (i) 
MAUKU-ROTUO || mauku (ii) 
MAUKU-TONDA mauku (ii) 
MAUKU-TORO || mauku (ii) 
MAUMALU || mau 
MAUNA 
P. To commence to be -weary, -fatigued, 
-tired. VHI 


| mauna.una (i) 
To be very -weary, -fatigued, -tired. 
To feel -troubled, -annoyed. 
Fatigue, weariness. 
Trouble, annoyance. 


MAUNATARA 

S. The name of one 

Orion’s Belt. 
MAUNAUNA (i) || mauna 
MAUNAUNA (ii) |! una (iii) 
MAUNAUNA (iii) [? <— una (i) ] 

P. To be quite willing-, well disposed., 
readily inclined- to -do work, -bestir 
oneself, -make a proper effort, -re- 
spond to entreaty or urging; (Kaore 
tera ake tanata i maunauna ki te rave 
i tana hana.) ANA 

MAUNU (i) || unu (i) 
MAUNU (ii) || unu (ii) 
MAUNU || unu (i) 

TE MAU-0O-TE-KAUNUKU 

S. A personal name. 


MAUOE 
S. A land name. 


ANA 


of the stars in 
FAG 


HAO 


KAU 


TE MAU-0-TE-KAUNUKU 


TE MAU-0-TE-KAUNUKU 
S. A personal name. 
MAURA || ura 
MAURADA || mau 
MAURANDA-KORE || mau 
MAURAKI = maraki 
MAURAURA || ura 
MAURE [? + ure] 
P. To be taken off; as a belt. 
| mauré.a 
? Removed, taken off; as a belt. 
MAUREA 
S. A personal name. 
MAUREA || maure 
MAURERE 
P. Obs. To launch into flight. 
MAURI 
S. The life principle, inner self, soul, 
spirit, essence, astral double; of a 
man, god, or any natural phenome- 
non; conceived of as originating in 
the pulsation of the breath, it is 
nevertheless the spiritual source of 
the higher emotions, as contrasted 
with the manava, or material source 
of the passions, emotions, or instinct; 
Best defines it as the ‘individual vital 
principle’ and Handy calls it ‘vitality’; 
it could not leave the body, and was 
extinguished by death; and may be 
compared to the Christian concept of 
‘conscience’, for if it was defiled, or 
became noa, then one’s spiritual, phys- 
ical, and intellectual welfare suffer- 
ed; it was the seat of the individual 
Polynesian’s sacred life principle, spir- 
itual virtue, or effectiveness, and 
was also viewed as the conciousness 
of a proper rapport with all obliga- 
tions, and a proper response to tapu; 
(Ko te vaerua o te tanata nei ra e, 
koia hoki ko te rofaki; ko te mauri 
o te tanata nei ra e, ko te putuatua 
hoki ia o te hutina iho.) 
VHI, NAP, ANA 
ANA 


AMN 


VHI 


AMN 


VHI 


Consciousness. 
Frly. Soul, spirit; = mauri-ora. HAO 
| mauri-ora 
The soul, living spirit. 
MAURI || uri (i) 
MAURIA || mau 
MAURIKERO 
S. The name of a star. 
MAURI-ORA || mauri 
MAURIURI [? «— mauri] 
S. A variety of tiny cricket-like insect; it 
has beady eyes and a very high thin 
cry; they are believed to be the spirits 
of children who have returned to 
their haunts in life; = kekereteki. 
ANA 


ANA 


MAURIURI || uri (i) 
MAURU || uru (i) 
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MEA (ii) 
MAURU (i) 
P. To be satisfied, content; || matana- 
tana. FAG 
| haka.mauru.uru 
To cause to be well -content, -satis- 
fied; to oblige. 
Mod. To reward, give a gratification 
to. 
| mauru.uru 


Int. To be well satisfied, content. 


MAURU (ii) = maunu (i) NAP 
MAURUA 

S. The name of a star. ANA 
MAURUURU || mauru (i) 

MAUTADA || mau 

MAUTURI 

S. A proper name. MNH 


MAVAE || vae 

MAVAEVAE || vae 

MAVAIVAI || vai (ii) 

MAVAIVAT || vai (ii) 

MAVE = maave || ave (i) 

MAVEAVE = maaveave || ave (i) 

MAVEKA || veka (i) 

MAVEKA || veka (ii) 

MAVERA || vera 

MAVERAVERA || vera 

MAVIKU || viku 

ME CONJUNCTIVE PARTICLE; with; a 
connective; || ma (i). 

MEA (i) . 

P. To do, deal with, perform; a non- 
descript predicative substituting for 
any action mentioned, understood, or 
implied. 

To keep on doing an act [which is] 
understood. 

S. A thing, object. 

A supposition; a fact, event, case; a 
reason, CAUSE. 

A quantity. 

A person; so-and-so; the one referred 
to; the other, others; the unnamed-, 
unmentioned- one. 

| haka.mea 
To play a joke upon, have fun with, 
amuse oneself at the expense of. ANA 

| mea.mea (i) 

Freq. To do-, deal with-, perform- -con- 
tinuously, -repeatedly; [taking the 
place of a predicative not expressed, 
but understood. ] 

Freq. To keep on -doing, -acting. 
To perform an act of -sorcery, -witch- 
craft. FAG 
An act of -sorcery, -witchcraft. 
Magic, magical; having to do with 
-sorcery, -witchcrafe. 

MEA (ii) 

M. Red, reddish, pale red; as clouds; rose- 
colored, pale rosé. FAG, ANA 

| mea.mea (ii) 

Int. Deep rose-colored. 


MEA (iii) 


| t0.mea.mea 
A pale rose-red tint. 
MEA (iii) 
S. Two; in an esoteric counting system. 
HAO 
MEAAHA [? <— mea (i)] 
P. Loc. What is -happening, -being done? 
MEAAKE [? <— mea (i) ] 

P. Loc. To urge-, press-, importune- in- 

sistently. ANA 
MEAMEA (i) || mea (i) 
MEAMEA (ii) || mea (ii) 
MENE 

P. To be shrweled, deformed, undevel- 
oped; of a member of the body. VHI 
To be paralyzed. 

Paralyzed. 
Shriveled, undeveloped. 

| mene.rue 
To have one or more extra -fingers, 
-toes; [a condition common in VHI, 
TKO; the small shriveled, loose sixth 
or seventh finger or toe is attached 
outside and just below the thumb 
knuckle joint; some are merely 
fleshy, but some contain articula- 
tions; one man in Tatakoto has seven 
members to all of his limbs.] 

| me.mene 
Shriveled, weak, wrinkled; said of the 
penis. 

MENERUE || mene 

MENU = manu (i). 
MENDUMEDU 

S. Thickness; = meumeu. 
M. Thick; = pohono. 
MEHA 

S. An awe-inspiring., solitary- -one, -god; 
(Taia te kava no Rono koia te meha, 
koia te mano.) ANA 

| haka.meha.meha 
To affright, inspire -fear, -dread. 

| meha.meha 
To fear-, dread-; be frightened-, terri- 
fied- at anything imminent but invis- 
ible,or at any dread presence believed 
to be near at hand; [there is a conno- 
tation of the unknown or mysterious, 
contra the dread of the tangible and 
visible in the term rikarika. ] ANA 
To be -constrained, -tongue tied; as in 
the presence of an affeared or exalted 
personage. 

Fear, dread, terror, horror, apprehen- 
sion. 
Inspiring fear, dread. 
Lonely, desolate; as land. 
MEHAKI [? — — mahaki] 

P. To use all ways and means to gain 
the upper hand in a physical conflict 
with another; (Kua mehaki au ki te 
tanata nei) 

S. The ways and means of gaining the 
upper hand in a struggle or physical 


FKH 


VTU, ANA 
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MEKETO 


conflict; (Teie taku mehaki e rave i 
te hakoi nei.) ANA 
MEHAKI [? — — mehaki] 
P. To lift up by grasping in the arms, 


then hurling to the ground. VHI 
MEHAMEHRA || meha 
MEHARA = mahara || hara (iv), ANA 


MEHAU 
S. The name of a gentle breeze blowing 


from the land; || hau (i). VHI 
MEHETUE [? <— métuhe] 
P. To sneeze; = métuhe, matihe. ANA 
MEHO 


S. An artificially formed -cave, -place of 
retreat, -refuge. VHI 
A cavern. MHI 
MEHORO = mahoro || horo (i) 
MEIKA 
S. The banana; || maika, mamanu. ANA 


MEITAKI 

P. To be good, excellent, attractive, 
desirable. VHI, HAO 
To be suttably-, properly- performed; 
= maitaki. HAO 


S. Goodness, kindness, excellence; frly. 
compassion, sympathy, 

| haka.meitaki 
To treat well, cherish; to raise to a 
fortunate-, exalted. situation. 
To praise, commend, honor. 


| meitaki-kore 
Unattractive, undesireable; without 
excellence. VHI 
| meitaki.rana 
Goodness, excellence. 
MEITAKI-KORE || meitaki 
MEITAKIRADA || meitaki 
MEKA (i) 
P. To be caught-, touched- in a tag game. 
FAG, ANA 
| haka.meka 
A game of tag. VHI, FAG 
| haka.meka.meka 
To play the game of tag. 
The game of tag. ANA 


| meka.meka (i) 
Freq. To be often caught-, touched- in 
a tag game. ANA 
MEKA (ii) [? — make by metathelsis] 
S. The eighth stage in the development 
of the coconut; between the kémoto- 


tanoro and the nora; = noraura; 
|| norameka. ANA 
MEKA (iii) 
S. A personal name. VHI 


MEKAMEKA (i) || meka (i) 

MEKAMEKA (ii) 

M. Inspiring reverential dread and awe; 
an epithet of highest sanctity. FAG 

MEKAMEKA (iii) [? — makemake] 

M. Tumescent, tumid; of the phallus. 

MEKETU 

S. Obs. The ancient name of Meheti’a. 


MEKINIKINI 


MEKINIKINI || kini 
MEKO [? meko] 
S. A variety of fish, Balistapus sp.; || 
utu (v), utura, nuturoa. 
VTU, AMN, FAG, ROI, ANA 
MEKUMEKU 
M. Huge, immense. 
MEMEDE || mene 
MEMENE || mene (i) 
MEMERE || mere (ii) 
MEMU 
P. To sink deeply into; as the hard point 
of a spear into the flesh; to sink to 
the hilt, disappear into. ANA 
To suck in; as the lips. 
| haka.memu 
Reg. 
MENA 
S. The testicles. 
MENE (i) 
P. To bend, flex; as a limb. 
Obs. Round, roundish. 
| haka.mene.mene 
Obs. To make round. 
| hO.mene 
To make round. 
| k6.mene (i) 
To make round; = homene. 
To crumble-, double- up; to crush, 
telescope- together; to break; as the 


ANA 


VHI 


VHI 
ANA, VHI 


VHI 


neck. ANA, FAG 
To eat greedily. NAP 
| kO.mene.a 


Crumbled, crushed together; stove in; 
broken; as the neck; contracted longi- 
tudinally. 
| kO.mene.mene 
Con. To roll -up, -over and over. 
Freq. To eat greedily. NAP 
Dif. To crumble up in many places; 
to crush-, burst-, stave- in at many 
places. ANA, FAG 
| kO.mene.mené.a 
Crumpled-, crushed-, stove-, burst- in 
at many places. 
| me.mene 
Int. Poet. Very flexed, bent; as a 
limb, the knee. VHI 
| mene.mene 
Obs. Int. Round; very round. 
MENE (ii) [? — mene (i) ] 
P. To be concluded; as a recitation or 
chant; to be completely recited. 
ANA, VHI 
| haka.mene 
To finally conclude a recitation. 
| haka.mene-hana 
A conclusion, termination; as of a 
-speech, -discourse; || komuahana. 
MENE (iii) 
S. A variety of fish; = VHI tutuke. 
ANA 


MENEMENE || mene (i) 
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MEROMERO 


MERE (i) 

P. To be left aside, discarded, rejected; 
as anything -undesirable, -not needed, 
-defective. ANA 

| haka.mere 
To discard, leave aside, reject. 

| haka.mere.mere 
Plur. To be discarded, left aside; as 
many objects. 

| mere.mere (i) 

Plur. To be discarded, left aside; as 
objects not desired. 
MERE (ii) [? « — mere (i) ] 

P. To level out; as land. VHI, HAO 
To smooth, caress; as the hair, brow. 
To flatten the head. VHI 
To blow gently, caressingly. 

M. Flattened; of the head. 

| me.mere 
Int. To smooth, caress; as the hair, 
head brow. 

To flatten the head. 
| meré.a 
Smoothed out, leveled. 
| mere.mere (ii) 
Freq. To level out, smooth, caress, 
blow caressingly. 
Caressing. 

MERE (iii) 

S. The name of a star; said to change 
in color from red to yellow and white; 
? Antares. ANA 

MEREA || mere (ii) 

MEREMERE (i) || mere (i) 

MEREMERE (ii) || mere (ii) 

MERERI 

P. Said of the pandanus fruit, when one 
or two segments have fallen out; || 
humerer!i. FAG 

M. As above; || mariri (ii), makuru. 

TE MERETAHUROA 


S. A personal name. MNH 
MERETOTOPI 
S. The name of a star. ANA 


MEREU, MEREU 

S. A love lyric, passion-song; = mereuru 
(i). FAI 
A gay-, enchanting- -song, -chant. 

MEREURU (i) 

P. To chant the mereuru; the voice is 
very long drawn out and quavering, 
kumekume (i). 

A passion-, love- song; a lyric; a chant 
arousing love-, desire- in the object 


of one’s affections; = mereti. VHI 
MEREURU (ii) 
S. The name of a god. VHI 


The name of a star. 

+MERO || kOmero, meromero 

MEROMERO 

S. A variety of large fish; it has a light, 
bright reddish skin; = NAP fana- 
mea, ROI tatatata (iii). ANA, VTU 
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MERU | kO.mimi 
P. To become soft. The urethral canal; the passageway 
MERUMERU of the penis. ANA 
S. A variety of eel; this is the largest | mi.a 
growth stage, the smallest being Obs. To void urine, VHI 
known as the kuiruiru or kKuviruviru, A place of urination. 
and the medium stage as tuhua. NAP | mi.a.mi.a 
METIKA Having to do with urination. ANA 
P. To die down; as a fire which leaves | mi.hana 


just the embers under the stones. 


HIK 
METO (i) 
P. To destroy, extinguish; as life. HAO 
| meto.meto 
Destructive of life; destroying. 

METO (ii) 
S. The name of a god. HAO 
METOMETO || meto (i) 
METUOA 
S. A parent; = makui, matua. 

REA VL 
M. Very large, fully developed; said of 


a pandanus fruit cluster. 

faka.metua — hakametuta 

haka.metua 
To claim-, make out- to be the parent 
of a person. FAG 
To grow-, become- very large, fully 
developed; as certain pandanus fruit; 
to increase in size. VHI, FAG 
The principal, largest. 
The core, heart, main portion. 
The totality. 

| haka.metiia.metiia 


Reg. Int. VHI 
| mettia-apuru 
One’s own parent, REA 


| metua-hiria 
A parent’s first cousin. 
metiia-honavai — metua-hunavai 
metiia-hunavae — metia-hunavai 
metua-hunavai 
A parent-in-law. 


| mettia-iti 
A parent’s sibling. 
|metiia.puru = metua-apuru 


| metiia-tiia-hiria 

A parent’s second cousin. 
METUA-APURU || metia 
METUA-HIRIA || metiia 
METUA-HONAVAI || metia 
METUOA-HUNAVAE || metia 
METUA-HUNAVAI || metiia 
METOA-ITI || metiia 
METUAPURU = metia-apuru || metia 
METUA-TUA-HIRIA || metiia 
METUHE 


P. To sneeze; || mehetue; = manituhe. 
NAP 

MEUMEU = menumenu 

MI [? mi] 

P. Obs. To void urine. ANA 


The act of urinating. 

The urinating-part; a euphemism for 

the private parts of either sex. VHI 
| mi. hia 


Urinated upon. ANA 
| mi.mi 
To urinate; || rinirini, timimi. 
VTU, ANA, NAP, VHI 
Urine. VTU, ANA, NAP, VHI 


A place-, orifice- of urination. 
| mi.mi.takeo 


The clitoris; = tirotiro. FAG 
MIA 
S. Five; in dual counting systems; || 
miha (iii). GTN 
MIA || mi 
MIAMIA = mihamiha (ii). HAO 
MIAMIA || mi 
MINI 
S. The fat which lines the skin of ani- 
mals, VTU 
MINO (i) 


S. A type of game; eight holes are hol- 
lowed in the sand, in one of which 
an object also called mino is conceal- 
ed; the opposing player guesses in 
which hole the mino is hidden, and 
for each failure one hole is filled up; 
when all holes are filled the game is 
lost; a short chant beginning te i raro, 
te i runa is sung when only one hole 
remains; |! titiiamu. FAG, VHI 
The object hidden in the mino game; 
as above. VHI 

*MINO (ii) 

P. ? To be puckered. 

| haka.mi.mino 
To pucker Up; 

| mino.mino 
Wrinkled-, shriveled- up; || pinopino. 

VHI, AN 


as the mouth. ANA 


’ 


Rancid; having a puckering taste; as 


that of fermented breadfruit. FAG 
Salty. ANA 
| mi.mino 


To pucker up; as the mouth from 
anything sour, tart, bitter. 

MINOMINO || *mino (ii) 

MIHA (i) 

P. To dash, toss; 
heavy seas. 

| miha.miha (i) 
Reg. Freq., Dif. Dashing, tossing; as 
heavy seas; = aumihamiha. 


as a high wave or 
ANA 


MIHA (ii) 


MIHA (ii) 
P. To wonder. 
| faka.miha 
To admire. 
| faka.miha.miha 
Reg. Int. 
| miha.miha (ii) 
Wonderful, marvellous, admirable; 
stirring, thrilling, glorious; = miamia. 
MIBA (iii) 
S. Five; || keka (i), rima, nima, mihe, 
mia 


FAG 


GTN, HAO, AMN, MKM, FKH, FAG 
MIHA (iv) [? — miha (iii) ] 
M. Last-, most remote-, youngest- descen- 


dant. ANA 
MIHADA || mi 
MIHAMIHA (i) || miha (i) 
MIHAMIHA (ii) || miha (ii) 
MIHE 
S. Five; || miha (iii). ROI, NAP 
MIHI 
P. To grieve for, lament; as a lost 
parent or child; = anau. ANA 


To sigh for; (E mihi au ra i taku tane 
i te henwta.) 
To greet with tears of joy; as after 
a long separation. 
Poet. To sing a song of affectionate 
tenderness and love. 

S. A lament for -the dead, -an aban- 
doned homeland, -whatever is held in 


affectionate remembrance; sung in 
the reo-tarava; — anau. 
MIHIA || mi 
MIHIROA 


Ss. A name given to the people and 
language of the island of Raniroa. 
MIHORO = mahoro || horo (i). VHI 
MIHOROHORO = mahorohoro || horo (i). 

VHI 


MIKAO 
S. The claw of a bird. 
The extreme end of a fingernail; the 
part not attached to the flesh; || mai- 
tikao, matikao, mitikao, matikuku. 
MIKEI || *kei (ii) 


MIKI (i) 
P. To go down, abate, moderate; as the 
sea. ROI 


To suck down; as an undertow. FAG 

To ebb; of the tide. NAP 

To retreat, draw back, disappear, 

vanish; as a wave after breaking. 
A 


To contract; as a sea Slug. 


To shrivel, shrink. VHI, ANA 
To be carried off. 
To come into possession of; = riro. 
VHI 
| kO.miki 
To shrink, shrivel; = tikona (i). 


VHI,FAG 
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MIKOETOROKAMA-PE 


| kO.miki.miki 
Reg. Int. 

| miki.miki (i) 
To thrust forward and suck backward 
repeatedly; as the cunnus in copu- 
lation. VHI 
Shrunken, shrivelled. 

MIKI (ii) [? — miki (i) ] 

P. To twist, curl, form a spiral. 

| haka.mi.miki 
To grin, grimace. 

| miki.miki (ii) 
To twist-, curl- round and round; to 
form contracted spirals. 
Twisted-, curled-, contracted- in close 


VHI 


spirals. 
| mi.miki 
Twisted, distorted. VHI 
| tii.miki 
Having close, small waves; of hair. 
TKO 


| ti. miki.miki 
Having very deep, short waves; of 


human hair; || k6fatufatu, vinivini 
(iii), tapikipiki. TAK, NAP 
MIKI (iii) 


P. To be occupied in doing; to be en- 
gaged; to be about a task or occu- 
pation. VHI 
To set -about, -out to do, -off to do. 

VH 


MIKIMIKI (i) || miki (i) 

MIKIMIKI (ii) || miki (ii) 

MIKIMIKI (iii) [? — miki (ii) ] 

S. A variety of tree, Pemphis acidula; 
it has a very hard wood with a 
twisted grain; — nanie. REA 

M. Extremely -hard, -tough; as the wood 
of the mikimiki tree. FAG 

MIKIMIKI (iv) 

S. A cloth -mallet, -beater; = putuatua, 
patupatu. HAO, TAK 

MIKO 

P. To contract nervously, quiver, have a 
creeping sensation. VHI 

S. Gooseflesh; a creeping sensation. 

VHI 

| miko.miko (i) 

Int. Having a pronounced -creeping 
sensation, -gooseflesh. 

MIKOE (i) = miko 

MIKOE (ii) [? «— koea] 

S. Flesh; = kiko. HAO 
Piles, hemorrhoids; either interior or 


exterior; || toromino. ANA 
| mikoe.pe 
Bleeding piles; = mikoetorokama-pé. 


| mikoe.torokama 
Piles, hemorrhoids; lit. extruding flesh 
of the rectum; || koma (i). 
| mikoe.torokama-pée = mikoepé 
MIKOE-PE || mikoe 
MIKOETOROKAMA || mikoe 
MiKOETOROKAMA-PE || mikoe 
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MIKOI (i) 

S. The vestigial tail-bones; the lowest 
few sections of the backbone just 
below the small of the back; || pikoi, 
mukoi, VHI 

MIKOI (ii) 

S. A rodent ulcer. 
MIKOMIKO (i) || miko 
MIKOMIKO (ii) 

S. Flesh, meat; || kiko. 
MIMI || mi 
MIMINO || *mino (ii) 
MIMIKI || miki (ii) 
MIMITAKEO || mi 
MINA 

P. To feel sexual -desire, -inclination. 

VHI 


VTU 


S. The cunnus. 

| mina.mina 
To long for, desire -ardently -pas- 
sionately. 

Ardently-, passionately- desired. 
MINAKO 

P. To crave, desire -ardently, -intensely; 
a stronger word than fanako; || ma- 
nako. TKO 

S. Craving; ardent-, intense- desire. 

| minako.nako 
Reg. Int. 

MINAKONAKO || nako 
MINAMINA || mina 

+MINO || kémino 

+MIO || 4amio, miomio 
MIOMIO 

M. Tortuous, meandering; || Amio, + mio. 
MIRA 

S. Viscous matter; ? semen. 
M. ? Smelling badly. 
MIRAMIRA 

S..? The uvula. 
TE MIRAMIRA 

S. The ancient name of Manihiki [Mani- 
hi ?] Island. FAG 

MIRE (i) 

P. To be -filled, -loaded; as a twig or 
string upon which fish are impaled 
or threaded. ANA 

| ka.mire 
A branch. 

| ka.miri.miri 
Att. A twig. 

| k6.mire 
To pick; as a single fruit. 

| kO.mire.mire 
To pick; as many fruit. 

| mire.mire 
Int. To be completely -loaded, -cram- 
med, -full; as above. 

MIRE (ii) 

S. A variety of plant, 

needle, Bidens pilosa. 
MIREMIRE || mire (i) 


FAG 


ANA 


the Spanish 
ANA 


MITI 


MIRI (i) 

P. To rub, stroke with the fingers; to 
smooth out. HIK, VTU, ANA 
To smear. 

To anoint with oil. 
To embalm a corpse. 

| haka.miri (i) 

Rubbing gently; soothing, fondling, 
caressing. 

| ko.miri 
To rub with the fingers. 

| kO.miri.miri 
Reg. Con. 

| miri.a 
Anointed with oil. 

| miri.miri 
Reg. Freq. 

MIRI (ii) [? — miri (i) ] 
S. A variety of plant, the mint; [possibly 
used in embalming.] VHI 
MIRIA || miri (i) 
MIRIMIRI || miri (i) 
MIRINUKU 
S. A personal name. 
MIRO (i) 

P. To roll, twist, spin by rolling on the 
hip; as cordage strands. 

FAG, VTU, NAP, ANA 
To twirl; move in circles, spirals. 

| miro.miro 
Reg. Freq. To twist, roll, spin. 

Reg. Con. To move in circles; to 
spiral. 
MIRO (ii) 

S. Obs. A variety of tree, Thespesia 

populnea; || amae (ii). ANA 
MIROMIRO || miro (i) 
MITA 

P. To make a kissing-, clicking- sound 
with the lips; [but said of the vaha.] 

| mita.mita 
Reg. Freq. Con. 

Producing a kissing-, clicking- sound. 
MITAMITA || mita 
MITI 

P. To lick with the tongue. ANA 
To make a -sucking, -kissing sound; 
usually as a warning. VHI 
To lap up. 

S. Ocean water; [as distinguished from 
lagoon water, tai; probably the term 
is derived from the sea water which 
is sucked and/or drunk with the 


HIK 


AMN 


meals as a condiment. ] VTU 
The sea, ocean. 
Salt. MKM, FAG 
| k6.miti 
To make a sucking-, kissing- sound. 
FAG 


To smack the lips with a sucking 
sound; as when calling a dog. TAP 
To suck in one’s breath with a cluck- 
ing sound; as a signal to approach. 

N 


MITIHANA 
To mingle; of liquids. VHI 

| kO.miti.miti 

Reg. Freq. 

To convey a signal by smacking the 

lips. 
| miti.-hana 

Salt; = titaehana. 
| miti.ire, mitire 

To perform penilingus upon; (Pipine, 

tau ai, motito, rauhea, rau ai te tane, 


AMN 


mitire, papare.) ANA 
| miti.miti 

Freq. To lick repeatedly with the 

tongue. 

Freq. To make sucking-, kissing- 

sounds. 

Freq. To lap up -repeatedly, -continu- 

ously. 


MITIHANA || miti 
MITIIRE = mitire || miti 
MITIKAO 
S. The claw of a bird; || maitikao, mati- 
kao, mikao. ANA, VHI, FAG 
MITIMITI || miti 
MITINARE [< Eng.] 
S. Mod. A missionary. 
MITIRE || miti 
MITIROUNA [? + miti] 

S. The flesh, including the fat, which 
is distributed along under the cara- 
pace of a turtle; || topio (ii), havene- 
tari, nenenene. ANA 

MITO 

P. To be warned-, put on one’s guard- 
against -danger, -impending disaster. 
VHI 
To be advised of -danger, -retribution, 
-punishment, -dire consequences 4a- 
gainst another. 

To hold oneself in readiness-, be on 
one’s guard-, against -untoward 
events, -danger. ANA 
To be prepared for -trouble, -danger. 
To act circumspectly, keep out of 
harm’s way; to be cautious, prudent. 

M. Warned-, cautious- of danger. VHI 

| haka.mito 

To warn, put someone on his guard 
against -an ill-wisher, -imminent dan- 
ger, -disaster. 
To forwarn of -dire consequences, 
-punishment; as in case of disobed- 
ience or disregard of an injunction, 
tapu. 

| mito.mito 
Reg. Int. VHI 
To stock-, collect- -provisions, -supplies 
in anticipation of impending war or 


famine. ANA 
MITOMITO || mito 
MO 
P. Obs. ? Consecrated to; for; = mod 
((ii). VHI, TKR 
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MOE (i) 


MO (i) 

S. Several, some; a collective, indicating 
limited plurality; (m6 papatahi, a 
shoal of fish; ’Ki kauhune kua ha- 
mata mo papatahi i te hanu kia tae 
ina po o Marani.) 

MO (ii) = mo 


MOA 

S. A fowl GTN 

MOA = mua 

MOA 

P. Obs. To be consecrated, made sacred. 

VHI 

MOANA 

S. A variety of fish, Upeneus porphy- 
reus. ANA, FAG 
A variety of fish. ROI 


A variety of fish, Upeneus pleurostig- 


ma; = AMN takire, ANA kaveti, 
FAG kavetiveti. VHI, HIK, NAP 
MOANA-TOREUREU 
S. A variety of fish. ROI 
MOAIVA 


S. Cuts or cracks in the sole of the foot 
caused by walking on sharp coral; = 
FA 


monaiva. 
MOANA 
S. The ocean; the high seas, far from 
land; = takarari, toau, ahana. 
GTN, ANA 


M. Deep blue, sea-blue. 
| haka.moana (i) 
To make like the ocean. 
To set-, sail- forth upon the ocean; to 
emigrate, set out to discover new 
lands, 
An emigrant, discoverer of new lands. 
To plunge-, descend- into the ocean. 
FAG 
| Moana-nenanena 
Blue-green in color. 
MOANA-NEDANEDA || moana 
MOE (i) 
P. To sleep. 
To live with, cohabit. 
To be unconscious. 
To lie-, fall- prostrate; (Ei ko nei to 
kapu e moe ai.) 
To remain -in hiding, -out of reach, 
to lurk; as a fish. 
Poet. To die. 
S. Sleep, unconsciousness. 
Poet. Death. 
Sleeping, unconscious, prostrate. 
| faka.moe 
To conceal. 
A sleep-giver. 
A sleeping-, concealed-, hidden- god. 
Concealed, invisible. 
| faka.moe.rika 
To have a brief -dream, -vision. 
A nightmare, dream vision. 
A giver of vision. 


ANA 


VHI 


20 


MOE (ii) 


| faka.moe.rika-hia 
To have a fleeting -dream, -night- 
mare, -vision; aS in a brief nap. 
| haka.moe 
To put to sleep. 
Fig. To slay, put to death. 
To cause to disappear; hence, to swal- 
low; (Ho mai i tehi mana kai kia 
hakamoe to te Kopu.) 
To float motionless; as the frigate 


GTN 


bird on a rising current of air. FAG 

Swallowed, invisible. 
| moe.a 

Tranquil. TKU 
| moe.aho 

To hold the breath. HAO 
| moe.ara 

To be on guard; to sleep with the 

eyes open. ANA 


| moe.a.vai (i) 
Calm.-, tranquil-, smooth- of -the sea, 


-a body of water. TK 
|moé.na (i) 

A sleeping place, bed, large sleeping- 

mat, FAG 
| moe.ha 


A husband, lover, male human; = 
tane, kaefa. 


| moe. hau 
Peaceful-, restful-, refreshing- sleep. 
| moe.ipu 
To habitually sleep together; as lov- 
ers. ANA 


| moe.kanaenae 
Troubled sleep. 
Sleepless. 
| moe.moe (i) 
To sleep; as many persons; to sleep 
lightly, half wakefully; to sleep long, 
continuously. FAG 
To pay court-, make constant love- 
to; to woo, besiege with attentions. 
To lurk, lie in ambush, lie concealed; 
usually for some evil purpose. 
| moe.moe.a 
A dream. 
Drowsing-, nodding- sleepily. 
| Moe.moé.na 
An act of -waylaying, -ambushing, 
-lying in wait for. 
| moe.moe.moe.tiroa 
To forget -completely, -utterly. 
| moe.moe.neneva (i) 
To lie in wait for; = moemoe, tamoe, 
tamoemoe. ANA 
| moe.nanu 
To talk in one’s sleep; || vevo, moeruru. 
V 


VHI 


| moe.rani 
To soar-, skim-, wheel- high up in 
circles or wide curves; || fakarave (ii), 
potaka (i), fakataha, tioma. NAP 
A dream-vision which occurs during 
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MOEAVA (i) 


a brief nap; || moerika, pikopikoa. 
ANA 
| moe.rani-hia 
To see a -vision, -event, -picture in 
a brief dream; lit. affected by a 
dream-vision. 


| moe.rika 
A dream-, vision- which occurs in a 
brief nap; = moemoea. VHI 


| moe.rika-hia = faka.moe.rika-hia 
| moe.ral 
To sleep wakefully; as when the skin 
in constantly touched by ghostly fin- 
gers. VHI 
| moe.ruru 
Obs. To talk in one’s sleep; = moe- 
nanu. 
| moe-ttrori 
To sleep slumped together. 
To drouse. 
| mo.moe 
Dual. To sleep habitually together; 
as two lovers. ANA 
| ta.moe 
To conceal, keep unrevealed. 
? To overpower by occult means. 
HAO 
A charm to destroy an enemy. 
A chant, recitation with a hidden 
meaning. FAG 
| ta.moe.moe 
To lie in wait for; to -waylay, -beset 
from ambush. TAK 
| tiimoe 
To soar; || fana (ii), taha (i), haro 
(ii). VHI 
To pause on motionless wings while 
soaring; = hakamoe, FAG 
To wheel-, circle- high wp; of a bird. 
| tiimoe.moe 
Reg. Con., Plur., Freq. To pause re- 
peatedly on motionless wings while 
soaring. FAG 
MOE (ii) [? — moe (i) ] 
P. To dip-, descend- into the trough of 
a wave; frly. to wallow; as a ship. 
VHI 


To be -immersed, -submerged. FAG 
| moé.na (ii) 
A place of submersion. 
| moé.na.vai 
A place of submersion in water; frly. 
complete, utter. 
| moe.moe (ii) 
Freq. To dip-, descend- repeatedly into 
the trough of waves; to wallow; as a 
ship. 
MOEA || moe (i) 
MOEAHO || moe (i) 
MOEARA || moe (i) 
MOEAVA (i) 
S. Poet. An old term for the moemoe- 
ava Shark. 


MOEAVA (ii) 

MOEAVA (ii) 

S. The name of a celebrated warrior- 
hero. TKR 


MOEAVAI (i) || moe (i) 

MOEAVAIT (ii) 

S. The name of a star; the guiding star 
in voyaging from Fakarava to Anaa. 

ANA 

MOEDA (i) || moe (i) 

MOENA (ii) || moe (ii) 

MOENAVAI || moe (ii) 

MOEHA || moe (i) 

MOEHALU || moe (i) 

MOEIPU || moe (i) 

MOEKANAENAE || moe (i) 

MOEMOE (i) || moe (i) 

MOEMOE (ii) || moe (ii) 

MOEMOE (iii) 

S. A variety of plant, Phyllanthus niru- 
ri; = mohemohe (ii), kikipa. 

MOEMOE 

S. A variety of shark; it resembles the 
rohoi, but has poisonous fat, and a 
number of feelers under the jaw; = 
moeava (i), moemoeava. 

MOEMOEA || moe (i) 


MOEMOE-A-PO 
S. Es. An epithet of Kio. VHI 

MOEMOEAVA 
S. A variety of shark; = moeava, moe- 
moe. NAP, ROI 


MOEMOEDA || moe (i) 

MOEMOEMOETIROA || moe (i) 

MOEMOENENEVA || moe (i) 

MOEMOENENEVA 

S. Myth. The name of Rata’s spear. 
Myth. The name of one of the two 
hulls of Rata’s ship; || Nana-tu-a-rau. 

FAG 


MOENANU || moe (i) 
TE MOE-O-FAKAAHO 
S. The name of a flat rock near the 
center of a marae, but nearer to the 
entrance than Te Moe-o-Ruahatu; Es. 
it signified the covering-, veil- separat- 
ing the unborn baby from life. VHI 
TE MOE-O-RUAHATU 
S. The name of a flat rock in the center 
of a marae; one who was covered by 
this stone would never be seen again 
by the living. VHI 
MOERADI || moe (i) 
MOERADI-HIA || moe (i) 
MOERIKIA i ona (i) 
MOERIKA-HIA = fakamoerika-hia || moe 
(i) 
MOERD || moe (i) 
MOERURU || moe (i) 
MOETIKI 
S. A variety of fish, Cheilodactylus vit- 
tatus; = AMN taputapurararoa. 
ANA 
MOE-TURORI || moe (i) 
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MOHINI 
MOFI 
S. Obs. The phallus. VHI 
MONAIVA 


S. A condition of having the soles of 
the feet or palm of the hands severe- 
ly cracked; = moaiva. ANA 

M. Cracked, split; as the soles of the 
feet, palms of the hands. ANA 
Cracked into segments; as the flesh 


of certain coconuts. VHI 
MONINI 
S. A small basket. FAG 
M. Obs. Small. HAO 
MOHEA (i) 
S. A woman, female; || moeha. VHI 
MOHEA (ii) 
S. A personal name. HAO 


MOHEMOHE (i) [? -— — moe (i) ] 
P. To be dazzled, blinded; as by the sun. 
M. Dazzled, blinded; || k6ridrio. 
Drooping, half closed; of the eyes. 
Flaccid, soft, drooping, yielding. 
ANA, VHI 
| haka.mohemohe 
To keep the eyes half-closed; hence, 
fig. to pretend to be unobservant 
while watching behind half-closed 
eyelids. 
To lurk, lie in watt. 
MOHEMOHE (ii) 


S. A variety of plant; = kikipa, moe- 
ROI 


moe (iii). 

MOHI (i) 

P. To slip quickly out of sight; disappear 
quickly. ANA 


To vanish from sight; as a ship in 
the distance. ANA 
| haka.mohi.mohi (i) 
~ To cause to be dim, obscure; to dim; 
as a light. 
| mohi.mohi (i) 
To be dim, obscured. 
Dimness, obscurity. 
Indistinct; dim, obscure. 
MOHI (ii) 
M. Smooth; of the waters of a pass; || 
moho (ii). VHI 
| haka.mohi.mohi (ii) 
Reg. 
| mohi.mohi (ii) 
Smooth, sleek. 
| mo.mohi 
Dual. Smooth, sleek. 
MOHIMOHI (i) || mohi (i) 
MOHIMOHI (ii) || mohi (ii) 
MOHINA 
S. A bottle, receptacle for carrying 
water; = mohini, HIK 
MOHINE [? + hine] 
S. A woman, wife; || *hine, mo. 
An old woman. 
MOHINI = mohina 


ANA, VHI 


VHiI 
AMN 
VHI 


MOHIO 


MOHIO 

S. A variety of the banana tree, Musa 

fehi; || teve. FAG 
MOHIO || hio (i) 
MOHIOHIO || hio (i) 
MOHO (i) 

P. To bud; break out into leaves; as a 
bud; to burgeon. FAG 
To break forth; as sound; hence frly. 
to begin to resound; to resound faint- 
ly. 

| moho.moho (i) 

Dif. To buad-, break out- all over; to 
burgeon. 

| moho.mohdo.a (i) 

Budded out -all over, -in many places; 
(Fanau mai ra te nati moho i moho- 
mohoa te rani kia varovaro, The 
Moho clan produced offspring, where- 
by the heavens burgeoned with new 
growth until it became vigorous.) 

| moho.tani 
To resound -gently, -faintly; to echo 
in the ears; to hum, buzz; as a faint 
sound. 

MOHO (ii) 

P. To -smooth, -polish, -rub smooth; || 
hakamoremore. FAG 

| moho.moho (ii) 

Reg. Freq., Dif. To rub smooth all 
over. 

| moho.moho.a (ii) 

Rubbed smooth all over. 
MOHO (iii) 

S. A variety of bird, ? the rail; [inform- 
ants vary as to the description, as 
the bird is now extinct in most is- 
lands, but generally agree that it is 
a land runner, with red feet or legs 
and black plumage; although in REA 
it is said to be white.] ANA, NAP 

MOHOAO 

S. A variety of shark; very black on the 

lback and white on the stomach; = 


ANA rutruki. NAP 
MOHOKI 
S. A plank, board. NAP, HAO 


A stick, branch, piece of wood of any 
kind; = rakau. ANA, TKR, AMN 
An end, point, extremity. 
MOHOMOHO (i) || moho (i) 
MOHOMOHO (ii) || moho (ii) 
MOHOMOHOA (i) || moho (i) 
MOHOMOHOA (ii) || moho (ii) 
MOHONI || honi 
MOHONIHONI || honi 
MOHOROMO (i) 
P. To disappear beneath the sea; to be 
engulfed in the sea. FAG 
MOHOROMO (ii) 
S. The name of a god of the abyss. 
MOHOTADI || moho (i) 
MOHOURI 


S. A personal name. KAU 
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MOKA 
MOHU 
S. The new moon, VHI 
MOI (i) 


P. To make-, complete- preparations; to 
get everything ready for a journey; 
to be ready for a voyage. VHI 

MOI (ii) 

S. A variety of fish, Polydactylus sea- 
filis. VHI, NAP, FAG, ANA, AMN 

| moi.moi (i) 

The small growth stage of the moi 
fish. VHI 
MOI [? <— i (iii) ] 

P. To be naturally -flurried, -distraught, 
-scatter-brained. 

| moi.na 
The act or condition of being -flurried, 
-forgetful, -distraught. 

To be forgotten. 
MOIHO 

S. A fire-lighter; it is prepared from 
dried orohe or nikau, and placed ver- 
tically in the center of a firepit in 
order to lead the flame down to the 
base of the kindling; several may be 
used in one pit. VHI 


MOIHO 
S. The name of a westerly wind, WNW 
to WSW;; || noio (ii). ANA, NAP 
| Moiho-aneane 
Es. The name of one of Kiho’s four 
winds; the others were Tokerau-rua, 
Maoake-hakaritorito, and Tona-hau- 
makariki. 
MOIHO-ANEANE || moiho 
MOI! MOI! [? — mail] 
P. A call used to induce pigs or dogs to 
approach. ANA 
| moi.moi (ii) 
Obs. A pig; swine. ANA 
An unidentified four-footed beast. 
FAG 
An animal, beast. 
HAO, AMN, FKH, ROI 
MOIMOI (i) || moi (ii) 
MOIMOI (ii) || moi! moi! 
MOINA || moi 
MOIO 
ia 
MOIPO 
S. A variety of fish; = ANA, VHI, NAP 
kuripo; VHI, HAO verevere. 


FAG, VHI 

MOKA 
P. To form a foetus. FAG 
S. A mature turtle-egg. REA, VHI 
A foetus. FAG 
A child, offspring. VHI 


M. White; the color of European skin. 
ROI 


REA 


| k6.moka 
Whitish. 


MOKAI 


| moka.moka (i) 
Int. White; pure white; the color of 
a white egg-shell. FAG, NAP 
|m0.moka 
A variety of pale green coconut. 
Pale, whitish; said of the skin of 


people or animals. ANA 
Pale green. 

MOKAI 

M.? White; — moka. HIK 


MOKAMOKA (i) || moka 

MOKAMOKA (ii) 

S. A variety of fish, Balistes vidua; = 
HIK uki (iii), FAG hoptpt (ii), VHI 
poponatakarava, AMN hakarekare. 


NAP 
MOKAMOKA (iii) [? « moka (i) ] 
M. Bald. VHI 
MOKE (i) 
P. To count, enumerate. FAG 
| haka.moke 
To count, enumerate, REA 
| ka.moke (i) 
To count, enumerate. ANA 
To read; = karoe. ANA 


A count, tally, enumeration. 
The ‘heat’ of a race. 

| ka.moke-hana-ra 
The count-, tally- of a lunar cycle; 
|| r& (i). ANA 

MOKE (ii) [? — moke (i) ] 

P. To desire, covet, long for, hanker 
after. NAP, FAG, ANA, HAO 

S. A desire, longing for. 

M. Covetous, greedy. 

| faka.moke.tahu 
To court, woo, make love to; 
fakahinanaro, fakahara (iii) 

| moke.moke (i) 

Int. To desire passionately; to long-, 
hanker- intensely for, to covet deeply. 
Desiring-, longing- intensely for; cov- 
etous. 

-| moke.tahu 
To be in love with. 

MOKE (iii) [? < moke (i) ] 

P. To be momentarily calm; as the seas 
between breakers enabling a canoe 
to land safely on a reef; [probably 
derived from the habit of counting 
the waves to know when the “safe“ 
one will arrive.] FAG, ANA 

MOKEMOKE (i) || moke (ii) 

MOKEMOKE (ii) 

P. To bake in an earth oven and allow 
the oven to stand unopened for a 
night or longer. FAG 

MOKETAHU || moke (ii) 

MOKI = muki 

MOKIO (i) || kio (iii) 

MOKIO (ii) 

S. A name in the genealogies. 
Es. For-, consecrated to- Kio; || kio 
(iv). 


VHI 
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MOKO-HORI 


MOKO (i) 
S; Amilizard: 
The phallus. 
| moko.narara 
Myth. ? A monstrous lizard. 
| moko.kakavere 
A very slender, long-tailed variety of 
lizard; it has several glistening light- 
er-colored longitudinal stripes on a 
pale, translucent olive-green ground. 
moko.kiri.puna 
The largest local variety of lizard; it 
has a rough skin. 
|moko.puna (i) 
A large variety of whitish lizard. 
| moko.piina 
A small variety of lizard; similar to 
the mokokiripuna variety. 
| moko.tara (i) 
A variety of lizard with rough, nubbly 
skin. 
MOKO (ii) 
S. The name of an evil supernatural 
being, similar to Kiore (iii). VHI 
A carved mask representing this 
being. 
MOKO (iii) 
P. To be gaping, cleft, split open; to be 
divided, creased, grooved. VHI 
| moko.a 
A space, interval, open part; as of a 
half-opened book, split-open coconut. 
VHI 
The crotch [ ? space between the 
limbs] of a branch; || tokomana. 
A crevice, chink. 
Poet. The cunnus; || mukoko. 
| moko-hia 
Having a -crevice, -chink, -fissure. 
| moko.piro 
The dimples or depressions in the 
small of the back just above the 
cheeks of the rectum; || mikoi (i). 
| moko.rea (i) 


REA, NAP, ANA 


The cunnus; || rea (iil). VHI 
MOKO (iv) || mokopuna 
MOKO 


S, A variety of bird; it has white tail 
and body; = hopetea, hapetea, maku- 
roa. NAP 

MOKOA || moko (iii) 
MOKOAKA (i) [? — moko] 

S. The name of an evil supernatural 
being who has the form of a skele- 
ton; = pitarahau. HAO, FAG, ANA 
Frly. A skeleton. FAG 

MOKOAKA (ii) 

S. The head of the phallus; = poire. 
Vit 

MOKO-HARARA || moko (i) 

MOKO-HIA || moko (iii) 

MOKOHORI 

P. To arouse, awaken; as for an impor- 


MOKO-HOROHORO 
tant event or rite. VHI 
MOKO-HOROHORO 
S. The name of a particular figure of 
cat’s cradle. 
MOKOIOREA [? «+ moko (i) ] 
P. To lie in wait for birds; = mokoi6oro. 
TAK 
MOKOIORO 
P. To lie in wait for birds; on a windy, 
rainy night the hunter stealthily 
approaches the roosting place of 
birds; when they alight they are 
seized or clubbed; = mokoioréa. ANA 
To be ambushed. 
MOKOKAKAVERE || moko (i) 
MOKOKI = makoki || koki 
MOKOKINA 
P. To make a faint crunching sound; as 
a rat eating. VHI 
MOKOKIRIPUNA || moko (i) 
MOKO-KOPU-TOREU 
S. The name of a particular figure of 
cat’s cradle. 
MOKOPIRO || moko (iii) 
MOKOPUNA (i) || moko (i) 
MOKOPUDA (ii) 
S. The name of a particular figure of 
cat’s cradle. 
MOKOPUKU [? — moko (i) ] 
P. To be humped. 
S. A hump. 
M. Humped. 
| mokopuku-hue 
The pubic mound, mons veneris, of a 
woman. REA 
MOKOPUKU-HUE || mokopuku 
MOKOPUNA 
S. A grandchild, grand-niece, 
nephew. 
Offspring, descendants. 
| moko (iv) 
Abbrev. Poet. A grandchild. 
ANA, FAG, HAO 
Poet. Progeny, descendants. 
| moko.puna-tamahine 
A granddaughter, grand-niece, 
| moko.puna-tamar6a 
A grandson, grand-nephew. 
NAP, GTN 


REA 


grand- 


MOKOPTNA || moko (i) 
MOKOPUNA-TAMAHINE || mokopuna 
MOKOPUNA-TAMAROA || mokopuna 
MOKORA [? <— moko (i) ] 

S. A wild duck; = mokorahina, koekoe 
(i). VTU, ANA 

MOKORAHINDA = mokora, koekoe (i). 
NAP 

MOKOREA (i) || moko (iii) 

MOKOREA (ii) 

S. The name of a supernatural being or 
demon, with long, exceedingly thick 
blonde hair up to twelve feet long; 
although it has long, skKewer-like 
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MOMOHI 


nails, and on Anaa is hairy all over 
and has long sharp teeth, it is sup- 
posed to have the power of winning 
the affection of human beings, who 
willingly give up wife or husband for 
its sake; in Anaa it is also said to be 
one of the half-human hoahoamaitu, 
which may either live a solitary life, 
or with a partner, but which can al- 
ter its appearance at will. ANA, FAG 
MOKOTARA (i) || moko (i) 
MOKOTARA (ii) 

S. A variety of pearl shell with a nar- 
row rainbow-like band just inside the 
lip. 

MOKOTEA 

S. Myth, A name. 
MOKOURI 

S. Myth. A name. 
MOMA 

P. To be forgotten. 
MOMI 

P. To swallow; = horomiki; || mami. 


VHI 


Obs. To suck. 
MOMIMOMI (i) 
S. A variety of fish. 
MOMIMOMI (ii) 
S. The phallus. 
MOMO (i) 

P, To devour -scraps, -remnants. 
To be broken-, crumbled- into tiny 
-morsels, -bits. 

S. Scraps, remnants of food; = mara- 
mara (i). ANA 
Particles, tiny fragments, crumbled 
-bits, -morsels. 

| haka.momo 
To break up into tiny -fragments, 
-bits, -morsels. 

MOMO (ii) [? — — momo (i) ] 
S. The soft, young flesh of the coconut. 


TKP 
The flesh-, meat- of the coconut when 
hard and mature; = vavéna. VHI 


| momo-havarevare 
The young flesh of the coconut; when 
soft and slimy. VHI 
MOMO (i) 
S. The breast, bosom, mammary gland 
and accessory parts; of man and ani- 


mals; || a (ii). ANA 
MOMO (ii) 
S. A variety of fish. VHI 
MOMOA (i) 
S. A female turtle. VHI 
MOMOA (ii) 
S. A variety of fish. ANA, VHI 


MOMOAO 

S. A light breeze. 
MOMOE || moe (i) 
MOMOHAVAREVARE || momo (ii) 
MOMOHI || mohi (ii) 


MOMOHO 


MOMOHO 

[?] 
MOMOIO 

S. A pearl-shell bonito lwre; when com- 
pletely finished; || kaviti. ANA 

MOMOKA [? «— moka] 

P. To economize, be frugal. 

To be affianced; [used principally 

in the intransitive. ] MIU 

| haka.momoka 

To betroth, affiance. 

| momoka-hia 
Affianced. 

MOMOKA || moka 
MOMOKA-HIA || momoka 
MOMONA || mona 
TE MOMONA-MAI-HIVA 

S. The name of Mahinui’s great war 

drum; = Te Momono-mai-hiva. FAG 
MOMONO (i) || mono (ii) 
MOMONO (ii) || mono (iii) 
MOMONO (iii) 

S. A personal name. 

TE MOMONO-MAI-HIVA = Te Momona- 
mai-hiva. ANA 
MOMOROIO 

S. A type of game. 
MOMOUKA 

S. A jewel, trinket. 
MONA 

M. Sweet; as water. NAP, VTU, ANA 
Agreeable to the taste. 

| mo.mona 
A sweet-, agreeable- taste. 
A savor. 

Appetizing, savory. 

| mona.mona (i) 

Candy, sweets. 

Sweet, sugarish. 
MONAMONA (i) || mona 
MONAMONA (ii) 

S. The inky substance discharged by the 
; squid or octopus. ANA 
MONEKE [? < neke (i) ] 

P. To gather together in one place; as 

several objects. VHI 
MONO (i) 

P) ? To fill. 

S. A flat basket. 

| mono-haparu 

A basket made of coconut leaf. NAP 

| mono-kuoktio 

A basket or bag made of flat-plaited 

pandanus leaves. NAP 

| mono-tohe-maha 

A four-cornered basket. 

| mono-tohe-piti 
A two-cornered basket. 

MONO (ii) 

P. To take the place of, substitute for; 
to replace, succeed, follow; as in an 
occupation or office. ANA, GTN 
To inherit. 


ANA 


ANA, NAP 


NAP, FKH, FAG 
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MORAI 


S. An inheritor; frly. a child, descend- 
ant; (E orahana viru tou, kua mono- 
hia koe ki te ao nei.) 

|mo.mono (i) 

A deputy; one who replaces another 
of higher rank for some temporary 
purpose. 

| mono.haere 
To alternate. 

| tau.mono 
To exchange places, take the place 
of another; to alternate; to be trans- 
ferred. 

Reciprocating, alternating, changing 
places with; transferred. 

| ti. mono 
To alternate. ANA 
To replace; to repair by replacing 
worn parts; to change. 

A filling-piece; the section of wood 
used to fill a hole or space in making 
such implements as the fish spear, 
oka-paru, or in repairing a damaged 
article. 

Alternating, replacing; filling in, re- 
pairing. 

| ti: mono-kukeri. 

To alternate; = 
| ti:mono.mono 
To repair-, replace- in many places. 
Alternating repeatedly. 
MONO (iii) 
P. To cease flowing; of the menses. 
ANA, VHI 
Obs. To be stopped up, plugged; as the 
nose. HAO, ANA, VHI 

|mo.mono (ii) 

Int. Poet. To be completely stopped 
up, plugged; as the nose. 
MONO (iv) [? — mono (iii) | 

P. To flatter, make up to, express admi- 
ration of. TKU 
The tip of the nose. ANA 

| mono.mono 
Pointed; as the tip of the nose. 

MONODI [? <— mono (iii) ] 

S. Perfumed coconut oil; this is used for 
anointing the hair. ANA, VHI, GTN 
Expressed essence of pandanus flow- 
ers; before the introduction of many 
coconuts this was used for perfuming 
the hair and body; || purakau. 

MONOHAERE || mono (ii) 
MONO-HAPARU || mono (i) 
MONO-KUOKTO || mono (i) 
MONOMONO || mono (iv) 
MONO-TOHE-MAHA || mono (i) 
MONO-TOHE-PITI || mono (i) 
MOPI |; pi (iii) 

MORAI 

P. To plug, insert a plug into. VHI 

S. A stopper; fig. a cork; made of pan- 
danus leaf rolled into a rigid core, 


TKU, ANA 


timono. 


MORATL-HIA 


this stopper is used to plug a water 
bottle opening or other bunghole; = 
mororai. ANA, HAO 
| morai-hia 
Plugged; repaired with a plug. ANA 
MORAI-HIA || morai 


MORAVA 
S. The fibres of the coconut husk; || 
kohuna. NAP 
MORE (i) | 
S. To pull up, haul in; of a fish-line. 
VHI 


S. A special method of fishing; a stone 
sinker is attached to a fishline in such 
a way that it can be released with a 
jerk when the desired depth has been 
reached. ANA, TKR 
An end, extremity. 
The aerial rootlet of the pandanus 
when young. A 
A tap-root. VHI, FAG 
A fish-line, cord. VHI 
A fish-line, cord of rolled pandanus 
fibres; || ronaki, nape, rokite, rdneti. 

HAO 
A strip of hibiscus bark used as a 


temporary cord. VTU 
M. Pertaining to the more method of 
fishing. VHI 


| kA.more.more 
The feelers of a squid or devil-fish. 


NAP 
| moré.a 
Hauled-, pulled- -up, -in; as a fish 
line. 


| more-Kaha-hiri 
A braided sennit fish-line; used for 
deep-sea fishing. 
| more-kaha-miro 
A twirled sennit fish-line; used for 
deep-sea fishing. VHI 
| more-keu-fara 
A twirled pandanus fibre fish-line; 
used for fishing along the reef. 
| more.more (i) 
The young aerial rootlets of the pan- 
danus; || kieke, kaharara. FAG, ANA 
| more-niu 
A sennit fish-line. 
| More-onaona 
A twirled rona fish-line. 
| more-vavai-hiri 
A braided vavai fish-line. 
| more-vavai-miro 
A twirled vavai fish-line. 
MORE (ii) 
M. Smooth. 
| haka.more 
To rub, smooth, stroke. 
| haka.more.more 
To rub down, smooth, polish; as with 
the iku-p6taka. 
To stroke, smooth repeatedly; as the 


VHI 


ANA 
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MORE-VAVAI-MIRO 
hair. VEU 
| ma.more 

To be bare, without branches or 

protuberances; as a tree. 

To be -bare, -denuded; as the phallus. 

VHI 

| ma.more.more 

Entirely without branches; perfectly 

denuded. VHI 
| more.more (ii) 

Smoothed, polished, 

smooth finish, 


rubbed to a 


Smooth, denuded, plain; without 
branches near the ground; = mamo- 
remore. ANA 


Hairless, bald. 
Smooth, calm; as the sea; || moeavai, 
manina (i). VTU, ANA, TKU 
| ta.more.more 
To make smooth; to level, equalize. 
MORE (iii) [? — more (i), (ii) ] 
P. To wheedle, coax, entice, cajole, ANA 
To beg-, tease- for anything. 
MORE (iv) 
»: Obs... The breath; = eahosay 
MORE (v) [? — more (i) ] 
Ss. A promontory, point, headland. VHI 
MORE 
P. To be swallowed completely; to be 
ingested, taken into the stomach; || 
horo (ii), hapuku. NAP 
Fig. To be exterminated; as people; 
to be depopulated; as a land; to be 
merely a remnant; as after a devas- 
tating war. 
| more.a 
A remnant. 
| more.a-henua 
A remnant of land; as after a calam- 
ity or disaster. 
| more.area [7] 
Desolated, devastated, 
deserted; as land. 
Friendless, deserted; as a person. 
Lonely, dreary. ROI, NAP 
| more.area-hia 
To become utterly bereft of friends; 
(Kua morearea-hia vau.) 
MOREA || more (i) 
MOREA || more 
MOREA-HENUA || more 
MOREAREA || more 
MOREAREA-HIA || more 
MOREHU || rehu 
MORE-KAHA-HIRI || more (i) 
MORE-KAHA-MIRO || more (i) 
MORE-KEU-FARA || more (i) 
MOREMORE (i) || more (i) 
MOREMORE (ii) || more (ii) 
MORE-NIU || more (i) 
MORE-ODAONA || more (i) 
MORE-VAVAI-HIRI || more (i) 
MORE-VAVAI-MIRO || more (i) 


VHI 


uninhabited, 


MORI (i) 
MORI (i) 
P. To worship-, adore. the supreme God 
in thought. ANA 
| haka.mori 


To worship the supreme God publicly 
in a congregation. 
Pious, religious. 
| haka.mori.na 
Public worship; = hakamorihana. 
haka.mori.hana = hakamorina. 
ha.mori.hana = ? hakamori 
MORI (ii) 
S. Coconut oil; used for fuel in the in- 
digenous lamps. 
A lamp made of half of a coconut 
shell; a wick of a coconut leaf rib, 
koitika, was thoroughly dried and the 
fine fibres of the rona were rolled 
and twisted around it; || kakahi. 
ANA, VTU 
| mori.mori (i) 
Oily, glistening; slimy. 
| mori.papua 
A candle. 
MORIDO 
S, A variety of human ghost or appari- 
tion; || rinorino (i). VHI 
MORIMORI (i) || mori (ii) 
MORIMORI (ii) 
P. To defecate. HAO, AMN, ROI, TAE 
S. A shallow hole-, depression- scooped 
out of the soil beside a bed-ridden 
person for the purpose of evacuating. 
VHI 
MORIMORI (iii) [— mori (i) ] 
P. To caress, smooth with the hands. 
ANA 
| haka.morimori 
To cherish with the greatest tender- 
ness and consideration; to take par- 
ticular care of; as a beloved child. 
| haka.morimori-au-kore-nui 
To spoil; as a child, by too much 
affection. 
| haka.morimori.hana 
The act of cherishing. 
MORIPAPUA || mori (ii) 
MORIRE rire (i) 
MORIRE || rire (i) 
MORIRE-TETE || rire (i) 
MORORAI = morai 
MORORI 
S. A variety of fish, Monacanthus spilo- 


soma; = ANA kokiri-ukiuki, FAG 
uki (iii). VHI 
A variety of fish; the giant hedge: 
hog fish; || hue (i). ANA 
MOTA 
S. A canoe; || maota. NAP 
MOTA 
P. Loc. Indeed! of course! FAG 


M. Obs. Just then, so, so then; = hoki 
(ii). VHI 
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MOTU (i) 


MOTAUTALU || tau (v) 
MOTE 
S. A shoot; the new growth of a twig or 
bud; [but not that from the root.] 
ANA 
A shoot, bud, ? sprout; || kOkihe (i). 
FAG 


The top, head; including all growth 

above a straight trunk. ANA 

| mote.kunakuna 

A flower-bud. 

| mote.mote (i) 

Mul. Shoots, buds. 
MOTEA || tea 
MO-TE-KAUNUKU 

S. A personal name. 
MOTEKUNAKUNA || mote 
MOTEMOTE (i) || mote 
MOTEMOTE (ii) 

S. A fishhook of any kind. 
MOTI [? — motu] 

P. To be bounded, limited; as one sec- 


VHI 
ANA, FAG 


HAO 


tion of land by another. GTN 
MOTI [? moti] 
P. To be consumed; as food. HAO 


To be -destroyed, -extirpated, -exter- 


minated. VHI 
M. Consumed, eaten up; destroyed, exter- 
minated. 
| haka.moti 
Reg. 


| m6ti-a-rere 
To be completely consumed; as food. 
MOTI-A-RERE || moti 
MOTIKA || tika (iii) 
MOTIKAHADA || tika (iii) 
MOTIO [? ~— moti] 
S. The flat seaward surface of a coral 
reef; = akau, arire. VHI 
MOTITO || tito (i) 
MOTIU || tiu 
MOTO (i) 
P. To strike with the fist; to box. ANA 
S. A blow of the fist; = faiti (ii). 
| moto.moto (i) 


Reg. Freq. 
MOTO (ii) = motu (i) VHI 
MOTOKI 

i) VTU 


MOTOMOTO (i) || moto (i) 

MOTOMOTO (ii) = motumotu || motu (i) 

MOTORO || toro 

MOTOTO 

P. To whistle; = mohio. 

MOTOTOKI 

P. To place edge to edge; to place a- 
gainst so as to touch or afford sup- 
port; [per one informant]. VHI 
To be finished, completed; [per an- 
other informant. ] 


MOTU (i) 
P. To be -broken, -snapped, -cut off; to 
be severed. ANA 


MOTU (ii) 


To be slashed, wounded. 
To be limited, bordered, bounded, ter- 
minated by. 
S. A large islet; an atoll; || tahuna. 
M. Broken, severed, cut off. 
Cut, slashed, wounded. 
Bordered, bounded; as land. 
| k0.motu 
To sever, cut; = timotu. GTN, TAP 
To tear apart, break, snap; as cloth 
or string. ANA 
| ko.motu-mauna 
The watery discharge which precedes 
childbirth; = kinakina; || mau. 
NAP 
| k0.motu.motu 
To break into many small pieces, 
portions. 
| moti.na 
A severed -place, -thing. 
A limit, boundary. 
| motu. hana 
The act of marking-, setting- -bound- 
aries, -landmarks. 
| motu.motu 
Reg. Dif. 
| motu-ptihere 
An islet; one of a string of islets. 
| tau.motu 
To be cut off short, not quite joined 
together at the ends; as an atoll or 
reef, FAG 
To be long separated from the home- 
land; in fanu. HAO 
To be deeply fissured; as the land 
with crevasses. VHI 
Cut off short, not quite joined. 
Long separated. 
Fissured, broken with crevasses. 


| ta-4-motu 
An archipelago. 
| ti.motu 
To tear apart, break, sever; as cloth 
or string; = kdmotu. ANA 
MOTU (ii) 


S. The name of the thirtieth night of 
the lunar cycle. 
MOTU 
S. The cunnus. 
| motu.reka 
The cunnus experiencing the sexual 
orgasm; the sexual orgasm, 
| motu.reka-hia 
Having experienced the sexual or- 
gasm. 
MOTUMNA || motu (i) 
MOTUHADA || motu (i) 
MOTUKO 
S. A variety of marine creature. 
MOTUKOTUKO 
oe 
MOTUMOTU || motu (i) 


VHI 


ANA 
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MU (v) 


MOTU-NUI 

S. A name for the island of Reao. 

MOTU-PUHERE || motu (i) 

MOTUREKA || motu 

MOTUREKA-HIA || motu 

MOTUTAKANOA 

S. The name of a particular figure of 
cat’s cradle. 


MOU 
P. Poet. To be annihilated, exterminated, 
utterly destroyed; as a land or people. 
ANA 
S. Poet. A destroyer, annihilator. HAO 
| haka.mou 
To annihilate, exterminate, destroy 
utterly. ANA 
MOU [? + @] 
S. Obs. A woman; || mohine, morire. 


VHI 
MOUARIKI 
S. The name of a god. HAO 
MOUNA [? + mauna; || mau] 
S. A mountain. ANA 


TE MOUNDA-O-HIRO 
S. A particular figure of cat’s cradle. 
MOUKU = mauku (ii) 

+ MU || muhu, mukeke, muna, mutamuta, 

mumu. 
MO (i) 

P. To be-, become- silent; (Kua miu te 
tanata, kaore i narea noa atu.) 

S. Silence, utter soundlessness. 

MU (ii) 

P. To plan an attack with the appro- 
priate ritual; as a raid or expedition 
of vengeance. VHI 

S. A ceremonial ritual to decide upon 


FAG 


war. 
| mi.huke 
To conspire to assassinate by -stealth, 
-craft. VHI 
| mi.rana 


A ceremonial ritual envisaging war 
upon adversaries or public offenders; 
= murana-taua. VHI 
| mi.rana-taua = mirana. 
MU (iii) 

P. To -be brought up sharply, -stop; as 
against an obstacle. FAG 

S. A stoppage, obstruction. 

| mu.kokoro 
A cold in the head; catarrh. 

MU (iv) 

S. A variety of fish, Monotaxis grando- 
culis; at NAP and AMN it is a 
whitish lagoon fish, and is called 
maranau or maranao when found at 
sea. 

NAP, ANA, FAG, VHI, HIK, AMN 
MU (v) 

S. Myth. The name of a great island 
which sank beneath the sea, accord- 
ing to the traditions of the Nati Ta- 
nohe. FAG 


MUA 


MUA 
S. The front, forepart; of place; the 
former, past; of time; = muta. GTN 
The east. 
| kO.mua 
Before-, antecedent- -part, -portion. 
ANA 


Elder, senior; preceding, before. 
The nipple of the breast. AMN, FAG 
| kO.mua.hana 

A source; the beginning-, commence- 

ment-, of -time, -history; || hakamene- 

hana. 

The beginning-, introduction- of a 

chant or component part of a chant. 
FAG 


| k0O.mua-vaka 
The bows-, foredeck- of a canoe. 
| mua.tana 
Ancient-, olden- -time, -days; = VTU 


mitana, ANA mutaka. NAP 
| mua.vaka 

The prow of @ canoe. ANA 

The end of a canoe. KU 
| miia.vaka-mua 

The prow of a canoe. TKU 
| miia.vaka-muri 

The stern of a canoe. 
| mua.vake 

The end of a canoe; either the bow or 

stern. NAP 
| ta.mua 

The first-born child; || tamuri, haka- 

otina. HAO, VHI 


MUA [? — mua] 
P. To chew-, masticate- food and feed it 
to small children; mouth to mouth. 


HAO 
| mua-kia 
Thoroughly chewed, masticated; as 
above. 
MUA = mua 


MUAKIA || mua 

MUATADA || mua 

MUAVAKA || mua 

MUAVAKA-MUA || mua 

MUAVAKA-MURI || mua 

MUAVAKE || mua 

MUEMUE 

S. The sperm-whale, cachalot; || keikei 

(iii), paraoa. 

M. Blunt, rounded; as the end of any- 

thing which is not sharp or pointed. 


ANA 
MUERE 
P. To sound faintly; as distant voices; || 
ereere (ii); mumu, + mu. ANA 
MUNOROHORO 
S. A place name. 
MUHEKE (i) 
S. The squid; [not the octopus;] || heke. 
NAP, GTN 
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MUI 


MUHEKE (ii) 

S. A variety of marine creature; it is 
opaque, about the size of a thumb, 
and can move rapidly through the 
water; it swarms at certain seasons 
and is a favorite food of marine birds. 

MUHU 

P. To whisper, make a single low inau- 
dible sound, 

S. A whisper; || mumu (i), mum, 
mumi. VHI, ANA 
One of the three stars called Na 
Muhu, The Whisperers; located near 
the Pleiades. VHI 

| muhu.muhu 
Freq. To whisper, make low inaudible 


sounds. 

A whispering, low confused sound. 
ANA, VHI 

Whispering; low, wtmaudible; mur- 


muring; as water; || keké (ii), hahae 
(ii). 
| mi.muhu 
To murmer; as distant breakers on 
a reef; to make a low confused sound. 
Reg. Dual. 
MUHUKE [? muhuke] || midi (ii) 
MUHUMUHU || muhu 
MUI 
P. To arrange in a cluster, bouquet; as 
flowers. ANA 
To heap together; to assemble; to 
bring-, gather- together. 
To be arranged in a -cluster, -bouquet; 
as stars or flowers. 
To be thick, crowded together; as 
many sprouts springing up in the 
same place. 
To assemble, come together. VHI 
S. A cluster, raceme, bunch, tuft; as of 
flowers, fruit. 
A heap; as of pearl-shell; = kahui. 
A bundle. 
| ka.mui 
To heap up, assemble together, com- 
pact together. 
To assemble, gather together. VHI 
To add to; to add up; as numbers. 
ANA 


A bundle, packet. 

| ka.mui.hana 
Reg. 

| ka.mui.mui 
Plur. To congregate, assemble togeth- 
er; as the entire population of a vil- 
lage or locality; || kaputuputu. 
To associate with. 

| mui.na 


An assemblage, place of assembly. 
| mui.hana 

A cluster; as of stars. FAG 
| mui-kura 

A tuft of red feather plumes. ANA 
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| mui.mui (i) 
Heaped up; thickly crowded together. 
Compacted together; ? humped. 
MUINDA || mui 
MUIHADA || mui 
MUI-KURA || mui 
MUIMUI (i) || mui 
MUIMUI (ii) [? — mui] 

S. ? The hump-backed whale, Megaptera 
versabilis; [or it may be the sperm 
whale]. 

MUKAI 

S. A place name. 

MUKEKE [? «~— + mu + keke] 

P. To blow stiffly; of the wind. 

MUKI 
S. Sorcery; || miuki-keri-vae. 
MUKiI-FAKAARA 

[2] VHI 
MUKI-FAKAMOE 

[7] VHI 
MUKI-KERI-VAE 

S. Avariety of black magic; the sorcerer 
performs magic rites over the foot- 
print of the intended victim, or over 
the earth from such a footprint which 
he has removed from the path. VHI 

MUKO 

S. The white heart-, pith- of the coconut 
tree. ANA, VHI, TAK 
A white variety of pearl-shell; used 
to make bonito lures; || amae (ii). 

H 


TAE 
NAP 


The edible core of new growth at the 
base of young pandanus leaves; || 
nefa. ANA 
| ka.muko 
The young shoot of the pandanus, 
prior to the development of the trunk; 
the leaves are much longer than 
those of the mature plant, and are 
used for mat-making, but not for 
roofing; || raufara, rautima, uéa. 
ANA 
The aerial root of the pandanus, 
when it is barely fixed in the soil and 
may still be pulled out; || kiieke. 
VHI 
| k0O.muko 
The tip of the -nipple, -teat. 
| kO.muko.muko 
The nipple of a woman; the teat of 
animals. 
| k0.muko.muko.a = koOmukomuko. 
| muko.ko 
The young shoot of a plant, 
| muko.muko 
The core of pith-like substance which 
leads from the stem of the coconut 
to the feeding eye. 
The tip of the nose; 


ANA 


= mono (iv). 
VHI, ANA 
| muko-niu 
The soft, newly formed flesh of the 


MUMU (i) 


young coconut; rehi. 
| muko-tima 
The edible core of new growth at the 
base of young pandanus leaves; as a 
food it is prepared by baking with 
coconut and water with fish. 
MUKO 
S. A variety of marine worm which 
grows in sharp shell-like tubes in 
coral rocks; it is capable of retracting 
into the tube and exerting a power- 
ful suction upon anything resting 
upon the orifice of the tube; this is 
the medium size growth, which is 
considered too small to be edible. 
VHI 
The largest size of marine worm; = 
mukoko. NAP, VTU 
| muk06.ko 
The largest, edible size of the marine 
worm; the smallest is the unauna. 
which breaks off in the flesh and 
gives severe wounds; the largest is 
not only considered a great delicacy, 
but will not wound the foot; = unako. 
VHI 
Poet. The phallus. VHI 
MUKOI 
P. To join, unite; || mikoi (i), pukoi. 
V 


MUKOKO || muko 


MUKOKO 

P. To bail a canoe, swish out bilge water, 
by rocking the canoe back and forth 
longitudinally. ANA 


MUKOKO || miko 
MUKOKORO || mii (iii) 
MUKOMUKO || muko 
MUKO-NIU || muko 
MUKO-TIMA || muko 
MUMU (i) [? — muhu] 


P. To murmur faintly; as distant break- 
ers, or any indistinct, confused, and 
distant sound of nature; = muhu- 
muhu. ANA 
To murmur faintly; as a spirit voice. 


S. A distant murmur of confused sounds 
of nature; a faint -murmur, -whisper. 
A mutter, whisper, distant murmur, 
very faint sound. FAG 


| mumu.takina 
To whistle, shriek, moan; as a high 
wind; || mumitakina. ANA 
To hum, vibrate; as taut cordage in 
the wind. 
Shrieking, whistling, moaning; as the 
wind. 
Humming; 
wind. 

| ta.mumu 
To rumble-, murmur- -sporadically, 
-now and again; as distant breakers. 


as taut cordage in the 


MUMU (ii) 

MUMU (ii) 
S. A variety of fish; = NAP rautiti, 
VHI, ANA korai-pakéva. HIK 

MUMU (iii) 


S. A variety of insect; similar to the 


“walking-stick’’. FAG 
MUMU 
P. To hum; as a top; = VHI mumiu. 
ANA 
S. A faint humming-, buzzing- sound; || 
mumu (i). 


M. Humming-, buzzing- faintly. 

MOMOU [? — muhu, mumu] 

P. To murmur continuously; as distant 
breakers or as any confused sound; 
to make a hissing sound; as a ship 


gliding through water; || mumu, 
mumu. VHI 
S. A dumb-mute; a person having a 
serious speech impediment; = vava 
(i). FAG 
M. Murmuring continuously. 
| koO.mtimia 


To mutter, whisper; as persons be- 
hind another’s back. 

| muimiu.takina 
To make a loud hissing-, gurgling-, 
seething- sound; as a large body, 
such as a whale or a ship, driving 
through the waves; (Mumutakina te 
tere e taku vaka, poia ake e te yaru, 
kokea taku vaka.) 

MUMUHEKE 

S. A variety of fish. 

MUMOHU || muhu 

MUMUKAKA 

S. A guessing game; an object is con- 
cealed in the hand of one player, and 
the others attempt to guess what it 
is; the game is accompanied by spe- 


ANA 


cial chants. FAG 
MUMUMUMU 
S. The cockroach; || mumu (iii). NAP 


MUMUTAKINA || mumu (i) 
MUMOUTAKINA || mumu 
MUNA 

P. To confide, tell or speak of privately; 


frly. to whisper; as a secret. 
VHI, HAO, FAG 


S. A. secret, confidence; confidential 
gossip. VHI, HAO 
| muna.muna (i) 
Reg. Freq. 


To whisper and giggle together. ANA 
Dual. To exchange confidences pri- 
vately; to whisper together. Vil 
MUNA (i) 
S. Ring-worm; a skin disease. 
AMN, VHI, ANA 
MUNA (ii) [? — muna] 


S. A sorcerer’s basket. HAO 
MUNAMUNA (i) || muna 

MUNAMUNA (ii) 

S. A clinging variety of seaweed. TKO 
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MURI 
MUNOA 
S. A personal name. MNH 
MUNONE 


P. To grumble, muiter in discontent. 
M. Grumbling, muttering. 
MUNU 
eel 
MUNUMUNU 
Ex) 
MUPERE 

P. To skip rope; in the game of the 
same name. 

S. The game of skip-rope; the rope is 
braided from the leaves of a coconut 
frond. ANA 

| mupere.pere 
Reg. Freq. Plur. 

MUPEREPERE || mipere 
MURA 

S. Kindling wood; || ura, mira. FAG 
Wood suitable for producing fire by 
friction. 

MURA || ura 

MURANA || mii (ii) 

MURANA-TAUA = miraga || mii (ii) 
MURAHO 


S. The abdomen of a crab; = toua. 
ANA 
MURAKI [? — rumaki, by metathesis] 
P. To thrust into. NAP 


TE MU-RARO-HENUA 

S. Myth. The name of a god created by 
Tapeka. 

MURE (i) [? — muri] 

P. To cease. . 
To fail; of the breath. 

M. Brief, short. 

| mure.mure [murimuri ?] 
To make an end of, come to an end, 


VHI 
VHI 


conclude. Vil 
MURE (ii) 
M. Strained; as from a too violent effort. 
ANA 
| ta.mure 
Strained; as the back. VTU 


MURE (iii) [? — mure (i), (ii) ] 
P. To produce a rasping or grating 
sound; said of the breath: ! + mu. 


VHI 
MUREMURE || mure (i) 
MURI 
S. The rear, hind part; of place. ANA 


The sequel, time to come, future; of 
time. 

Behind, afterwards, backwards; after, 
behind; when modified by particles. 
The West; in direction. 

A south-easterly wind; it blows ap- 


proximately from SE to ESE. ANA 
A quarter of the ESE winds. NAP 
A south wind; [? miri.] VTU, FAG 


(kO.muri (ii) 
The rear-, hind- part. 


MURIAHA 


Behind, posterior. 
After, following. 
| k6.muri-vaka 
The stern, rear-deck. 
| muri ake nei 
Loc. Recently, lately. 
| muri.a.vai 
A lagoon at the mouth of a stream; 
the inner entrance of a reef-pass. 
| muri.na 
The place -behind, -to the rear. 
The rear, stern, behind. 
| muri.na-i-te-tua-o-Atea 
Myth. The whole rear part of a 
canoe; behind the mast; || ardna-o- 
Atea. ANA 
| muri.na-komo 
The mouth of a stream; = hopekomo. 
| muri-hakaipo = muri-mafakaipo. ANA 
| muri-mafakaipo 
A light gentle, caressing SH or ESE 
wind; stronger than the muri-hakaipo; 
= muri-mahakaipo. 
| muri-mahakaipo 
A light SE or ESE wind; stronger 
than the murihakaipo. 
| muri-parapu 
A SSW wind, = parapu-miri. 
FAG, VTU 


GTN 


| muri-tamahemo 


A violent ESE wind. ANA 
| muri-tona 
An ESE by E wind. NAP 


muri-ti-a-tona = tona-ti-a-muri. 
muri.vai 
The strip of sea which encircles the 
western margin of the land. FAG 


The horizon. HIK 
| muri.vaka 

The stern of a canoe. ANA 
| ta.muri 


A second-born child; next to last born 
child; || tamua, hakahopéna. 
HAO, VHI, ANA 
MURIAHA [? <— muri] 

S. The name of the third or fifth month 
of the year; according to one of two 
distinct methods of counting. 

The name of the fifth or twelfth 
month of the year; according to an- 
other system of counting, ANA 
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MU-TU-HEI 


MURIAROHA [? < muri] 
P. To yearn for. 
MURI AKE NEI || muri 
MURIAVAI || muri 
MURINA || muri 
MURINQA-I-TE-TUA-0-ATEA || muri 
MURIQA-KOMO |! muri 
MURI-HAKAIPO || muri 


HAO, VHI 


MURIHENUA 

S. Myth. The name of Moeava’s canoe; || 
Hanahana-ntnt-ika. GTN 
Myth. The name of Tanihiariki’s 
canoe. HAO 

MURI-MAFAKAIPO || muri 

MURI-MA-HAKAIPO = muri-mafakaipo 
|| muri 


MURI-PARAPU = parapu-miri || parapu 
MURI-TAMAHEMO || muri 
MURLTONA || muri 

MURI-TU-A-TONA || muri 

MURIVAI || muri 

MURIVAKA || muri 

MUTANDA = NAP muatana, ANA mitaka 


VTU 
MUTANAIHO = mutakaiho ANA 
MUTAKA [? — mua] 


S. Olden-, ancient- -days, -times; = NAP 


muatana, VTU mitana. ANA 
| miitaka.iho 
Ancient times; ages past; = mita- 
naiho. 
MUTAKATHO || miitaka 
MUTAMUTA 


P. To grumble, mutter, complain; to 
murmur with discontent. 
To mutter, mumble to oneself. ANA 
To mutter-, recite- -charms, -spells. 

MUTE [? mite] 

P. To become silent, cease speaking; of 
the voice or articulated words, reko. 


ANA, NAP 
+ MUTI || hamuti 
MUTOI 
S. A guardian, keeper. 
Mod. A police officer. 
MUTU 
S. The side of the waist. REA 
MU-TU-HEI 
S. Myth. A mythological or legendary 
name, FAG 


NA (i) PARTICLE OF COMPLETION, 
Post-Predicative. VHI 

NA (ii) PARTICLE OF EMPHATIC Ex- 
TRINSIC IDENTIFICATION; Pre- 
substantive; of, for, by; of persons; 
by way of; of place; (Na raua i rave; 
By those two was taken; or, They 
took;) || o, a (i). 

-NA = var. [rare] of PASSIVE SUFFIX 


-A, VHI 
NA (i) 
P. Intj. Loc. What- - -!, How---! (Na 


veu tanata i te toreu! What a whale 
of a fellow!) ANA 
NA (ii) 

S. Two, both; [when the following modi- 
fier is not in turn numerically lim- 
ited;] some - - - two [or other speci- 
fied small number when limited by 
the specific quantity. ] 

A few, several; [on VHI two = na.] 
VHI 
*NA (iii) 

S. That; as just -mentioned, -seen, -im- 

plied, -referred to; || tena. GTN 
*NA (iv) [? — ra] [— — na (ili) ] 

S. There; in the vicinity of the person 

-addressed or his abode; || tena. 
NA (v) 

P. To cease crying; as a baby; to be- 
come quiet, tranquil, pacified, calmed, 
quieted; as a child that has been 
crying or aggrieved. 


M. Quiet, no longer crying, pacified, 
calmed, quieted. 

faka.na — hakana 

haka.na 
To calm, tranquillize, cause to stop 
crying; = fakana, hakanana. 


| haka.na.na 
To cause to stop crying completely; 
to completely tranquillize; to put to 


sleep; as a crying child; = hakavare- 
vare. 
To pacify, mollify; [? fakanana]. 
FAG 
| nana (i) 


To be completely quiet-, pacified., 
after crying. 
To be sexually -appeased, -expended. 
NAATUA = naatua 


NAAU || au (i) 


N 


NAAUALU |lau (i) 
NAE (i) 
P. To melt, dissolve. 
To flow. 
To leak; to exude oil; aS copra ex- 
posed to the heat of the sun. VHI 
| haka.nae 
To cause to melt, flow; to render; as 
grease. 
| kO.nae (iii) 
? To empty; lit. To cause to flow 
away. 
| to.nae (i) 
To fill up completely; as a well, or 
as water in a well. VHI 
| to.nae.nae (i) 
To rise-, flow- continuously; as the 
water of a well which is filling up. 
To be filling wp; as a well. 
Shallow, lying in little puddles; said 
of rain water. ANA 
NAE (ii) [? — — nae (i)] 
P. Obs. To reach, attain, arrive at. 
| nae.a (i) 
To amount to, be as many as, total 


ANA 


ap to. 

Reached, attained, arrived. ANA 
| nae.hu 

To break-, splash- against. VHI 
| tinae 


To exceed, out-throw, out-distance; as 
the farthest mark, kai (ii), or object 
thrown by a competitor in a sport; || 
haki (ii), tiu, maka, okofa, timo. ANA 
| ti.nae.nae 
Freq. To exceed-, out-distance- repeat- 
edly. 
| tinae.nae-konao 
A game in which small flat smoothed 
oval stones are thrown from the side 
for distance. 
NAEA (i) || nae (ii) 
NAEA (ii) 
S. A man’s name. 
Poet. Myth. A god name, referring to 
the dual personality or phases of 
supreme deity; || ea (i). FKH 
NAEHU || nae (ii) 
NAEKE || eke 
NAENAE 
S. A variety of fish; the stage of the 
pakaihere fish which is a size larger 


NAERE 


than the rupo, and smaller than the 
paruku (ii) and the uriia, which is 
largest of all; = VHI kanaenae, VHI, 
HAO, ANA, FAG kautéa; || tororiro- 


naenae. HIK, AMN 
NAERE [? < Eng.] 
Mod. A nail. 
-NANDA = var. of -rana. 
NADAKAO 
S. The name of a dangerous whirlpool 
and tiderip at Takaroa; = Nanakda. 
TAK 
NADAKOA = TAK Nanakao. ANA 


NANHANA 
S. ? The names of two stars, probably 
Castor and Pollux; || nana (iii). 
The group name of the stars nana- 
mua, nana-muri, nana-roto, nana-taha. 
NAHA 
S. An open-, clear-, unobstructed- place. 
VHI 
| ma.naha 
An open-, clear-, partially-unobstruct- 
ed- place. ANA 
| ma.naha.naha 
Cleared, open, unobstructed; as land. 
Clear, cloudless, as the sky. FAG 
NAHAKI 
S. A fully sprouted coconut; || hano (ii). 
REA 


NA HEA 

P. When? what? how? in what way? 
by what means?; a questive. GTN 
How is that? What was said?; an 
interjective; || héa. 

NAHENAHE 

P. To prepare the earth-oven. 
A small earth-oven; a small wncov- 


ered fire. FAG 
Obs. An earth-oven; = kopihe, umu. 
VHI 
NAHI 
S. Loc. The day neat to today; || nanahi; 
= onioni. 
NAHO (i) 


P. To be arranged, disposed in order. 
| haka.naho 
To put in order. 
| haka.naho.naho 
To put many things in order. 
To put in excellent order. 
| naho.naho 
To be well arranged, neat, in good 
order. 
Neat, orderly. 
NAHO (ii) 
P. Obs:'To be “swift; quick; to hurry, 
hasten. HAO 
To be bold, fearless, daring. 
Swift. 
Bold, fearless, daring. 
NAHO (iii) 
S. A variety of fish, Caranx cheilio; = 


ANA 
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NAKINAKI (iii) 
NAP naho-kautéa; ANA, HIK, HAO 


paruku (iii). VHI, AMN 
A variety of the pakaihere fish. ANA 

NAHO-KAUTEA 

S. A variety of lagoon fish; = VHI, 
AMN naho (iii); ANA, HIK, HAO 
paruku (ii). NAP 

NAHONAHO || naho (i) 

NAHO-RUHI 

S. A variety of deep sea fish; = ruhi 
(iz NAP 

NAHU 

S. A large fire, bonfire. TKO 


-+ NAI || kOnai, manai, naia, tinai 

NAIA (i) 

P. Obs. Ardently desired; || tinai (ii). 
VHI 


NAIA (ii) 
S. Myth. The name of Maui’s adze. 
A woman’s name. ROI, HIK 
NA-KAHATA 
S. The name of two stars which are 
close together, located close to the 


Na-potu. NAP 
NA-KAIROTO 
S. The name of two stars; = makaiorea. 
NA-KAUA 


S. The name of two stars, located close 


together; the brighter is probably 
Betelgeuse. ANA 
NAKE 
P. To slap, flap; as a loose sail; = rupo 
(i); || fanake. VHI 
| nake.nake 
Fluttering, flapping, slapping; as a 
loose sail. 
NA-KEA 
S. The joint name of two stars. ANA 
NAKENAKE || nake 
NAKI (i) 
P. To hurry, hasten; = koi (i). 
TKU, ANA 


Obs. To glide along. 
S. Haste. 
| naki.naki (i) 
Reg. Int.; = koikoi (i). 
Hurry, haste; frly, impatience, impet- 


WOUSNESS. 
Speedy, quick, rapid; hasty, impet- 
uous. 

+ NAKE (ii) || kinaki, nanaki, panaki, 
pinaki. 


NA KIKIORE || kiore (iv) 
NAKINAKI (i) || naki (i) 
NAKINAKI (ii) 

P. To transport. 

NAKINAKI (iii) 

P. To dispute the rights of others; to 
be contentious; to be desireous of 
something, so that another may not 
possess it; = umeume. TKU 
Envious for oneself; contentious; 


TKU 


NA KIORE 
sour, crubbed; passionate, disputa- 
tious. 

NA KIORE || kiore (iv) 

NAKO (i) 


P. To make a mark, design wpon. 
| faka.nako.nako 
To cause to be marked with -designs, 
-stripes, -streaks, -stains, -colors. 
To sully. 
To make itself red or black striped; 
said of the punapuna (ii) fish. HAO 
| haka.nako 
[7] 
haka.nako.nako = 
nako.nako 
Reg. Freq. Mult. 
To stamp designs in color on a mat. 


? fakanakonako. 


ANA 
To tattoo. FAG 
The dye-stamped portion of a mat. 
ANA 
Mildew. FAG 
| na.nako 
To tattoo the body. ANA 


To stamp colored designs upon; as a 
mat. NAP 
Striped, streaked. ANA 
Stamped with colored designs. 

| na.nako.hana 
Tattooing. 

+ NAKO (ii) || fanako, manako, minako. 

NAKO (iii) 

P. A variety of fish, Upeneoides arge; 
it has a black tail with white stripes; 
= NAP hiki, VHI kapuha, vete. 

ANA, FAG, HIK 
A variety of fish; it is known as 


mana in the larger stage; [? the 
barracuda]. 

NAKO (iv) 

S, A variety of marine creature; [but 
not a fish.] ANA 


NAKONAKO || nako (i) 
NA-KONAO-TURUKINA-O-MAUI 
S. The name of a particular figure of 
cat’s-cradle. 
+ NAKU || tinaku 
NAKU 
Loc. For me, of me, mine; || na (ii). 
NA KUHI 
S. The joint name of two stars, seen 
close together; = Na kui. ANA 
NA KUI 
S. The joint name of two stars in fairly 
close proximity; — Na Kuhi. ANA 
NAKUNAKU (i) 
S. A variety of octopus; when smaller it 


is called pakatona; = heketue; || ka- 

noe. NAP 
NAKUNAKU (ii) 

L?] ANA 
NA-NAHU 


S. The joint name of the two Magel- 
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NANA (i) 
lanic clouds, Mahu-runa and Mahu- 
raro. 

NA MAKUI 


S. The joint name of two stars located 

closely together. ANA 
NA MARAIA 

S. The name given to the two islands 

of Amanu and Hao, a dependency of 

King Varoa; || Na-paite, Na-potoi. 

F 


AG 

NAMU (i) 
P. Obs. To flash once; as forked light- 
ning. VHI 


Obs. To eatend-, radiate-, fork- in 
-jagged, -broken lines. 

| na.namu (i) 

To extend-, reach out-, radiate- im 
-jagged, -broken lines; to fork-, shoot- 
out in many directions; to flash in 
many jagged lines. ANA 
Having many jagged lines. 

NAMU (ii) [? — manu by metathesis.] 

S. An insect, 

Frly. A mosquito, the variety having 
dark markings; ? the Anopheles. 
ANA, VHI 
| namu.aki 
A water -bug, -skimmer; a variety 
having pale markings. ANA 
| namu-henua 
A mosquito. 
| namu-toau 
The beach-flea, sand-flea. 
NAMU (iii) 

M. Blue; || ninamu. 
NAMUAKI || namu (ii) 
NAMU-HENUA || namu (ii) 
NA-MUHU 
S. A name. 

NAMUNAMU 
P. To give off the smell of -putrefaction, 
-death. VHI 

M. Having a disagreeable smell; as a- 

bove. 

| haka.namunamu 

To cause putrefaction. 
| namunamu.a 
Reg. Int. 
A smell, odor; ? flavor. 
Evil-smelling. 
| namunamiu.na 
The smell of -death, -putrefaction. 
HAO 


TAE 


AW EOD Ae 


NAMUNAMUA || namunamu 
NAMUNAMOUDA || namunamu 
NAMU-TOAU || namu (ii) 
NANA (i) 
P. To send out new growth; as a plant; 
to burgeon, sprout, spring up. 
NA, NAP 
To thrust upwards; as new growth. 
S. A coconut that has started to sprout; 
|| katikatika. TAP 


21 


NANA (ii) 


New young growth; the shoot, sucker 
of a plant or tree; from either bran- 
ches or roots; || ohi, kéteu. ANA 
Myth. Potential growth, the power of 
growing; || rito. 

| haka.nana 
To cause to grow, sprout, thrust up- 
wards; frly. To create. 

| ma.nana 
To begin to rise, come up partially; 
as an eel when only the head rises 
out of its retreat; = manana; || ma- 
raga. VHI 
A young coconut shoot; 
leaves of a sprouted coconut. 

| nana.hana 
Growth; up-thrusting-, rising- move- 
ment. 

NANA (ii) 

S. A troop, flock, band. ANA 

M.In a troop, flock, band; en-masse. 

NANA 

P. To look up; 


the new 
ANA 


glance; gaze -around, 


-about; = ANA nana (ii). VHI 
To look at, observe, discern. 

NANA 

P. His, hers; the possessive third person- 
ative. 

NANA (i) || na (v) 

NANA (ii) = VHI nana. ANA 

NANANDO 

S. A variety of coarse grass with 


radiating stems, Hragrostis amabilis; 


= nanamu (ii). REA 
NANAHADA || nana 
NANAHI 
S. The day next to today; (I nanahi, 


yesterday; ’A nanahi, tomorrow; ’I 
nanahi atu, day before yesterday; ’A 
nanahi atu, day after tomorrow;) || 
nahi. GTN 
NANAKI 
P. To build-, set- in layers; as a stone 
wall; || panaki. ANA 
To arrange in rows, ranks; as trees 
or firewood; to put in sequence; as 
words; (E nanaki tana reko téia;) 
To be arranged in -rows, -ranks, 
-layers, -a sequence. | 
To equalize, hold in equal importance. 
| nanaki. haya 
Reg. 
| nanaki.here 
To -feel, -express equal -love, -affec- 


tion for; as several children. ANA 
NANAKIHADA || nanaki 
NANAKIHERE || nanaki 
NANAKIHERE 
S. Es. ? The name of a daughter of 
Kiho. ANA 


NANAKO || nako (i) 
NANAKOHADA || nako (i) 
NANAMU (i) || namu (i) 
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NANU (iv) 


NANAMU (ii) || matie-nanamu. 

NAP, TKO, ANA 
NANAO || nao 
NANAO || nao 
NANAO-ARIKI = fakateniteni-ariki || nao 
NANATI || nati 
NANATU (i) || natu 
NANATU (ii) 

S. A variety of fish. 
NANAVE || nave 
NANE (i) 

P. To knead into; as when flour or pia 

is mixed into grated coconut to make 
a paste. VHI, VTU 
| kO.nane 
To burst -open, -asunder; as rotten 
fruit or anything stepped upon. 
HAO, AMN 


ANA 


| nane.nane 
Reg. Freq. Con. 
| pa.nane 
To mix; as different ingredients, VHI 
NANE (ii) [? «— nane (i) ] 
P. To impale on a spear-point and toss. 
ANA 


NANEA 
P. To be abundant. 

To increase, accrue. 

To be deep, heavy; of sleep. 

M. Copious, satisfying; producing much. 
| faka.nanea 

To increase, eke out; 

abundant. 

Copious, abundant. 
NANENANE || nane (i) 
NANI 

P. To retract the foreskin. 
| nani.nani 

Having the foreskin retracted. 

TE NANIA 
S. The name of a Tuamotuan island; the 
old name was J)a-pitopito-o-Havaiki. 
VHI 


cause to be 


VHI 


NANINANT || nani 
NANU (i) 

P. To be aggrieved with, disgruntled, 
vexed, peeved, dissatisfied; as owing 
to the failure to receive one’s due 
Share of food; = tote. AMN, VHI 
To express great discontent and dis- 
satisfaction, owing to failure to re- 
ceive one’s share of anything. 
To be envious-, covetous- of. 

S. Hnvy, vexation, covetousness. 

NANU (ii) 

P. To mumble, murmur indistinctly. 

M. Indistinct, inarticulate; as the voice. 
VHI 


ANA 


GTN 


NANU (iii) 

S. A variety of fish. 

NANU (iv) 

S. Thrush; the whitish discharge from 
the -mouth of a new-born balby, -navel 


NANU (v) 


before healing; ? = nanu (v). ANA 

NANU (v) 
To be at flow; said of the sea at high 
tide = ranu. ANA 
To be rising; as the tide or sea; 
|| paka (i); pi (ii). 

| haka.ranu 
To cause a flood. 
Flooding, exceptionally high; as the 
sea. 

|nanu (iv) [? + nanu + na.anu] 
To overflow; as the sea over the ad- 
joining land. 
To be exceptionally high; as the sea. 
To mix into. 
To become softened; as by the admix- 
ture of oil or other liquid ingredient; 
(Ka tuku i te hinu kia nanu ta tatou 
poke. ) VHI 
The matter in the nostrils of newborn 


infants. FAG 
The watery discharge of matter just 
preceding childbirth. VHI 
Semen; || rananuku. HAO, AMN 
A localized flood. ANA, VTU 
A puddle, pool. FAG, VTU 


A pocket of rain-water; as in a flat 
slab of coral. VHI 
A flood tide; an unusually high tide-, 

wave- washing up on shore. 
ANA, VTU 
Myth. The name of the personifi- 
cation of floods; one of the offspring 
of Atea known also as Vai-puna-ariki. 
ANA 

NANUE 

S. A variety of fish, Caprodon Tonyima- 
nus; it is said to resemble the marava, 
there are three subvarieties, black, 
dark gray, and orange; = AMN kati- 


totito. VHI, ANA 
NANUE 
Ss. A variety of fish; = matatea. NAP 
NANUNANU 


S. A thrilling-, stirring- -sound, -beating, 
as of a drum. 

M. Delightful; ecstatic; arousing -excite- 
ment, -ecstasy; charming, exhilara- 
ting, stirring, thrilling, sweet-sound- 
ing, melodious; as sound, music, the 


voice. ANA 
Melodiously; frly. plaintively. 
ANA, VTU 
NAO (i) 


P. Obs. To intrude a member of the 
body into an -aperture, -cavity, -ort- 
fice. ANA 

| na.nao 
To declaim-, recite- royal or noble 
qualifications or descent in a formal 
manner in confirmation of one’s 
claims to royalty or nobility; this 
took place in the presence of a visit- 
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NAONAO-ARIKI 


ing king or noble, and as a part of 
the vanayna the recitation included 
leading questions to the visiting per- 
sonages as well as answers which 
had to be correctly given in order to 
prove the royal descent. ANA 
To inquire-, interrogate-, investigate- 
by leading questions and answers in 
mutual demonstration of high lineage 
or descent from the gods. AMN 
To think deeply; to penetrate, seize 
upon in thought; to probe; as in 
seeking solution of a mystery; (H 
taku ariki e; ka nanao atu ra vau ki 
raro nai e, ko vai te tumu?) 
A formal recitation; as applied above. 
| na.nao 
To -poke, -intrude, -extend the hand 
or other member of the body into an 
-aperture, -cavity, -orifice; — panao, 
tinao. VTU, TAP, ANA 
To extend-, reach-, attain- to. 
| na.nao-ariki 
A formal recitation of royal lineage; 
= naonao-ariki. VTU, ANA 
| nao.nao 
Freq. To intrude a member of the 
body repeatedly into an -aperture, 
-cavity, -orifice; [or into several of 
these;] = nanao. 
A variety of tiny -midge, -gnat, -fly; it 
is believed to have its origin in 
human cadavers; it appears once in 
every five or six years for a month 
or more, but disappears when strong 
rain or heavy winds occur. ANA 
| nao.nao.a 
Penetrated, intruded into by a mem- 
ber of the body. 
nao.nao-ariki = nanao-ariki 
pa.nao = nanao 
| pa.nao.nao 
Reg. Freq. 
| tiinao 
To extend-, poke-, intrude-; as the 
hand or fingers into an aperture or 
cavity; || hukihuki ,eneene (ii), kene, 
tinai (iii); = nanao. 
To fish by poking the hand into 
crannies and grasping fish that lurk 
there. 


VTU 


Hollow, sunken; as the eyes. FAG 
| tinao.nao 
Reg. Freq. ANA 
NAO (ii) 
S. A personal name. HAO 
NAOHA 
P. No, not; a negative; = kaore, naore. 
NAP 


NAONAO || nao (i) 
NAONAOA || nao (i) 
NAONAO-ARIKI = nanao-ariki || nao (i) 


NAORE 

NAORE 

P. No, not; a negative; = kaore, naoha. 
NAP 

NA-PAHATA 

S. The Southern Cross; a star cluster. 
NAP 

NA-PAITE 


S. The name of two islands, Takume and 
Raroia, a dependency of King Varoa; 
|| Na-maraia, Na-potoi. FAG 

NA-PAPA 

S. The joint name for the two stars 

Papatea and Papauri. 
NA-PARAOA 

S. The name of a particular figure of 

cat’s cradle. 
NAPAREA 
S. Myth. The name of a renowned hero. 
NAPATA [? napata] 
S. A variety of tree. 
NAPAU 
S. A variety of gourd-bearing creeper; 


TAK 


the fruit was eaten. ANA, NIA 
NAPE (i) 
P. To braid. ANA 


To tie, bind, lace; as with the nape 
cord; to bind, tie with a crisscross 
pattern, or turns that cross each 


other. ANA, HAO 
S. Braided -cord, -sennit; || ronaki, more, 

rokite. ANA, HAO 
| kO.nape 

A bundle of several coconuts tied 

together. NAP 
| napé.a (i) 


Braided; tied with turns that cross 
each other. 
| nape.nape (i) 
Freq. To braid, interlace round and 
round; to bind-, tie-, lace- round and 
round with turns that criss-cross. 
| nape.napé.a 
Braided-, interlaced- round and round; 
tied criss-cross. 
Tangled, entangled. 
NAPE (ii) [? — nape (i)] 
P. To haul-, pull- in strongly; as a fish. 


? To jerk, yank a fish-line; = pate 
(ii). ANA 
| nape.nape (ii) 
Reg. Freq. 
NAPE (iii) [? — nape (i) ] 
S. The tongue; = arero. VTU, TKU 
|napé.a (ii) 


Tripped up, made to stumble in 
speech; said of the lips, nutu. 
| nape.nape (iii) 


To slip, err; of the tongue; = taviri- 
Viri. ANA 
To say falteringly, missay; of the 
tongue. 


NAPEA (i) || nape (i) 
NAPEA (ii) || nape (ii) 
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NAPEA (iii) 

S. July; the seventh month; according to 
one system of counting the calendar; 
the second month; according to an- 
other system. 

NAPEA (iv) 

S. The name of a star. 
NAPEKA || peka (i) 
NAPENAPE (i) || nape (i) 
NAPENAPE (ii) || nape (ii) 
NAPENAPE (iii) || nape (iii) 
NAPENAPE (iv) [? — nape (i) ] 

P. To put in order, arrange neatly. ANA 


ANA 


To be skillful-, dextrous- with the 
fingers. 

M. Neatly, orderly; neat, orderly; as a 
person. 


Skillful-, dextrous- with the fingers. 
NAPENAPEA || nape (i) 
NA-PIPIRI 
S. The name of a constellation of six 
stars; ? Scorpio. 
NA-POFAKI-0-HIRO 
S. A particular figure of cat’s cradle. 
NA-POHUA 
S. The name of two joint stars. 
NA-POPOUONA-0-TURI 
S. A particular figure of cat’s cradle. 
NA-POTOI 
S. The name given to the two islands of 
Fakahina and Fanatau, a dependency 
of King Varoa; || Na-paite, Na-maraia. 
FAG 


ANA 


NA-POTU 
S. The name of two joint stars located 


in the South; = Na-poutu. NAP 
NA-POUTU = Na-potu NAP 
NA RUKI || ruki 
NATATA = natata FKH 
NA-TAVAI 
S. The name of two joint stars. ANA 


NATI (i) 
P. To tighten, draw tight; as a cord; = 
tina; || makaunati. ANA 
To close-, bring- together; draw tight- 
ly together; as the lips of the vulva; 
to pinch together, contract. VHI 
| nati.a 
Pinched tightly together; as above. 
| nati.nati 
Reg. Freq. Int. ANA 


NATI (ii) 

P. To apply the medicine of the same 
name to a disease or a person. 
To smear over; as medicine. NAP 

S. A salve, medical preparation; it is 
made by burning lime and mixing it 
with the expressed juice of the 
scraped bark of the roots of the nono 
(ii) or hora (i); used for reducing 
inflamation and also placed around 
boils to draw the pus; = natu (ii). 
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NATI (iii) [— — nati (ii) ] 
P. Obs.To bewitch, cast a spell upon; 
= gati. VHI, HIK 
M. Having magic power; bewitching; 
charming by means of a spell. 
| na.nati 
To bewitch-, destroy- by -charms, 
witchcraft, -sorcery; a part of the 
victim’s body, such as a lock of hair, 
scrapings from under the nail, nail 
pairings, or else a personal belong- 
ing is taken and a spell cast over it; 
|| hihiri (i); taumaha (ii), muki. 
To bewitch, cast a death-spell upon; 
the sorcerer draws a line upon a 
path, and the victim falls dead as he 
crosses it. FAG, VHI 
NATIA || nati (i) 
NATIA 
S. The name of a star. 
NA-TIMO 
S. The name of two joint stars. 
NATINATI || nati (i) 
NA-TIRIADA 
S. The name of two joint stars. 
NATO (i) 
P. To be urgently impelled, feel a strong 
desire. 
NATO (ii) 
P. ? To expand; || nota (i). 
NATU (i) [? < nati (ii) | 
P. To pinch, press firmly between-, ma- 
nipulate with- the fingers; as in 
giving a light massage, or in 
kneading paste; (Ki reira rau e natu 
ai i te havene i roto i te hana paroe.) 
AN 


ANA 
ANA 


ANA 


FAG 


To chuck, pinch, poke, tickle; an 
amorous sign made with an upward 
motion of the fingers. 

| na.natu 
To pluck, twang, pick; as the strings 
of the titoto. 

| natu.natu 
Freq. To pinch-, work., manipulate- 
repeatedly with the fingers. 
Freq. To chuck-, pinch-, poke-, tickle- 
repeatedly; as above. 

NATU (ii) = nati (ii) 

NATUNATU || natu (i) 

NA-TUPOA (i) 

S. The name given to the joint gods 
Tupua and Tahito, the two primordial 


gods of the universe. GTN 
NA-TUPOA (ii) 
S. The name of two joint stars. ANA 
NA-TUPUNA 
S. The name of two joint stars. ANA 
NAU (i) 
P. To cook. HAO 


Obs. To char, blacken. 
Obs. Dark, black. 

| kO.nau 
Darkish; gray, slate-gray. 


NAU (v) 

|nau.nau (i) 

To cook VHI 
Pitch-dark. VHI 
Charred, very black. 

NAU (ii) 

P. To call wpon-, invoke-, urge- the 
immediate presence of the gods or 
demigods. VEEL 

| ki.nau 


To call upon-, invoke-, urge- the pres- 
ence of the lesser gods, demigods, 
ancestral gods, heroes; || hoa (iv), 
tarotaro. ANA 
To twitter; as the kuriri. 

An incantation invoking the gods, 
calling upon them to appear or come 
to one’s aid. 

| ki.nau.nau 
To invoke-, twitter- frequently. 

| nau.a 
Called upon, invoked. 

|nau.nau (ii) 

Reg. Int. 

| nau.naiLa (i) 

Urgently -called upon, -invoked. 

NAU (iii) [? <— — nau (ii) ] 

Pe ror come, go. HAO 
To appear, come into being. Vi 
Obs. To move-, sway- -rhythmically, 
-alternatively. 

| ka.nau.nau 
To open and contract rhythmically. 

VHT 


A particular figure of cat’s cradle; 
the central opening is made to con- 
tract and open rhythmically. 
| ka.nau.nau. hemo 
A particular figure of cat’s cradle. 
| ka.nau.nau.keta 
A particular figure of cat’s cradle. 
| nau.nau (iil) 
Here and there; = haere. 
| nau.paki (i) 
A wandering -sponger, -grafter, -in- 
truder; (Naupaki, naupaki, tapina- 
kore, kaore e tavena, kdia te oneone.) 
NAU (iv) [? «— nau (ii) ] 
P. To welcome. 
|nau.nau (iv) 
Int. To welcome -heartily, -gladly. 
| nau.naiia (ii) 
Eagerly welcomed. 


NAU (v) [? — — nal 

S. An indefinite plurality; from a very 
few to many; (Nau tanata tera he e 
hauhari mai ake ra. Many men over 
there are coming hither.) ANA 
Two; a rare form. HAO, ANA 
Two-, a few-, some-, just mentioned; 
when the following word has a 
lengthened first syllable indicating 
plurality; as vahine, tanata. VHI 
Two, both; (rarely occurring;] (nau 


VHI 


NAU (vi) 
puite, two things.) ANA 

NAU (vi) 

S. A variety of pepper-grass, Lepidum 
piscidium; it is edible, and is also 
used as a wrapper for fish in the 
oven, and can be eaten with the fish 
when so used. NAP, ANA, REA, VHI 

NAU (vii) 
S. ? A monster. 
NAU (viii) 

M. Obs. Distant, remote. 

a.nau.nau (i) = a.nau-nau (i) 

a.nau.nau (i) 


Utterly -remote, -distant; in space. 
Eaceedingly long ago. 
| nau.nau (v) 
Very -remote, -distant; in space. 
VHI, ANA 


NAU (i) = naau || au (i) 

NAU (ii) = = na’u 

NA’U 

S. For-, by- -thee, -you; it was thee-, you- 


who -did, .does, -will do,--<«-3 = 
nau (ii). 

NAUA 

S. Those two previously mentioned; || 
aua, taua. 


NAUA |! nau (ii) 
NAUAU = naauau || au (i) 
NAUE (i) 

P. To see-saw. 

S. See-sawing. 

NAUE (ii) 

P. To leap into water feet first, or in a 


ANA 


sitting position. ANA 
NAUE (iii) 
S. Milk; as of the breast; = pi.naue. 
TKU 
| naue-hakari 
Coconut-milk, VHI 


NAUE-HAKARI || naue 

NAUNAU (i) || nau (i) 

NAUNAU (ii) || nau (ii) 

NAUNAU (iii) nau. (iii) 

NAUNAU (iv) || nau (iv) 

NAUNAU (v) || nau (viii) 

NAUNADA (i) nau (ii) 

NAUNADA (ii) || nau (iv) 

NAUPAKI (i) || nau (iii) 

NAUPAKI (ii) 
S. A particular figure of cat’s cradle. 


NAUPATA = napata VHI 
NAVAKI = ravaki SEO) 
NAVE 

P. To be agreeably affected-, excited., 


entranced- by -emotion, -sensation. 
GTN 

M. Hntrancing, delight ful, ecstatic, exhil- 

arating ; said of music or sensation, 

as in copulation. FAG 
| haka.nave.nave 

To cause to be affected by entrancing 

sensations. 
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NEVO 


To tickle; of the ears. 
| na.nave 
Poet. 
sleep. 
| nave.nave 
Reg. Int. 
Refreshing, fresh, cool, delightful, 
exhilarating; as a breeze; = kume- 
kume. VHI 


NAVENAVE || nave 
NA VEU 
Loc. A whopper; A big fellow! 
NEA 
M. Desolate, lonely, deserted. 
NEFA 
S. The stem of the young pandanus 
leaf; it is eaten as a food; || tarifa. 
Obs. The branch of a tree. VHI 
| a.nefa 
To branch, fork once; of the trunk 
of the pandanus or other tree. VHI 
| A-nefa.nefa 
To -branch, -fork into many branches; 
as above. 
| nefa.nefa 
A small branch; twig. 
NEFANEFA || nefa 
NENA 
P. To be of a light bright blue in color. 
TKU, HAO, ROI 
To be of a light bright green in color: 
|| moana, andna. ~ VHI, ANA 
To show-, gleam- green; as a fish 
coming into view beneath the surface. 
VHI 
S. A variety of parrot-fish of a light 
green color. NAP 
| ma.nena 
Dull light blue; bluish; blue-green, 
blue with a greenish tinge. 
A pose ks of parrot-fish, blue-green 


Refreshing, entrancing; of 
AN 


in color; kukina. FAG 
| ma. nenanena 

Int. Dull -dark-blue, -blue-green. 

A variety of blue fish. FAG 


| nena.nena 
Int. Bright-, vivid- blue. 
TKU, HAO, ROI 
VHI, NAP 
flourishing; of 


Bright-, vivid- green. 
Frly. Luxuriant, 
plants. 

| nena.nena.mauku 
Blue-green. 

NENANEDA || nena 

NEQANENDAHIA 

P. To be forgotten; || kéneka. 

NEQANEDAMAUKU || nena 

NEO 

P. To stink; have an odor of decaying 
flesh. ANA 

S. A stench, putrid odor. 

M. Stinking; = keno. 


ANA 


VHI 


NEDONENO 21 NI (i) 
| neno.neno stone. GTN 
Stinking, offensive; as an odor; = NEKI (ii) 
kenokeno. P. ? Obs. To press, squeeze. 
NENONENO || neno | neki.neki 
NEHE [? < hene by metathesis] To press, squeeze repeatedly. ANA 


ni 100 ROL 
NEHU (i) 
Ss. A variety of fish; it is considered to 
be delicious to eat; || kunehu. 
NA, VHI 
NEHU (ii) [—- — hune, by metathesis] 
S. The core of the pandanus fruit. VHI 
NEI PARTICLE OF PROXIMITY; Post- 
Predicative; now; of time; here; of 
place; denoting proximity to or con- 


nection with the speaker. GTN 

KE (i) 
P. To crawl-, creep-, hitch-, edge- along. 
ANA 


To shove a net along the bottom of 
a fish run-way. FAG 
S. The fishing method above. 
M. Pertaining to such a fishing method. 
| hake.neke.neke 
Reg. Freq. 
| haka.pa.neke 
To cause to -move heavily, 
along; as fattened fowls. 
To feed up-, fatten- fowls. 
| haka.pa.neke.neke 
Reg. Freq. Num. 
| k6.neke 
To slide-, glide- along; as an octopus. 
| k6.neke.neke 
Reg. Freq. 
| neké.na 
The place where turtles crawl over 
the sand to lay their eggs. 
|neke.neke (i) 
Freq. To creep-, crawl- and pause 
alternatively and repeatedly; to edge-, 
hitch- along. 
| ne.neke 
To creep-, crawl- without pausing. 
Creeping-, crawling- without pNaUsing. 
NEKE (ii) [? «— — neke (i) ] 
P. To prod. 
|neke.neke (ii) 
Freq. To prod repeatedly; as an octo- 
pus. 
NEKEDA || neke (i) 
NEKENEKE (i) || neke (i) 
NEKENEKE (ii) || neke (ii) 
NEKI (i) 
P. To cook; a generic term; || keu (i), 
takopihe, koha. 
To cook in the earth-oven; of food 
enveloped in a packet of leaves. VEL 
S. Fire; = ahi (i); || maika (i). 
ANA, VHI 


-lumber 


VHI 


| neki.a 
Reg. 
| neki.na 
A fire-place; frly. a hearth, hearth- 


To COMpress. 
| ne.neki 
To press, squeeze. VTU, FAG, ANA 
To weigh heavily wpon, to oppress, as 
sadness, grief, emotion. HAO 
| ne.neki.a 
Weighed down, oppressed. 
Pressed, squeezed. 
NEKIA || neki (i) 
NEKRINA || neki (i) 
NEKINEKI || neki (ii) 
NENA 
P. To stretch, make taut; as a garment, 
mat, cloth, rope. 
To be stretched; as a stuffed bag; 
[when referring to the testes it is 


HAO 


used as an insult;] = hakaketaketa; 
|| rena (i). ANA 
| haka.nena.nena 
Reg. 
| nena.nena 


Tightly stretched. 
NENANENA || nena 


NENE 

P. To experience the sexual orgasm; = 
ninia. Vi VTU 

| nene.nene 
Reg. Int. 

NENEKE || neke (i) 

NENEKI || neki (ii) 

NENEKIA || neki (ii) 

NENENENE || nene 

NENEVA 

M. Mod. Asinine, senseless, mad, crazy, 
insane; || +neva, nevaneva. ANA 

4+ NEVA || neneva, nevaneva 

NEVANEVA 


P. To turn from side to side; as the 
head when glancing about; to wander ; 
of the eyes. TAK 

M. Diverted, turned aside; said of the 


mind or attention. VHI 
Thoughtless, careless; heedless, in- 
attentive; as of a nod, order, request. 


NA 

Giddy, light-headed, scatter-brained; 

having the attention easily diverted. 
| haka.nevaneva 

To cause to be thoughtless. 

To make a fool of. 

To distract, put off one’s guard. ANA 
| nevaneva.hia 

To forget, overlook through inatten- 

tion or diverting circumstances; to 


slip the memory. VHI 
NEVANEVAHIA || nevaneva 
NI (i) 


P. To hit against, collide with. 
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ANA, FAG 
| ma.ni.ni (i) 
To slip, slide. 
To hedge, shift position; [following 


a negative. ] FAG 
| Nia (i), nia 

Hit, collided with, struck. 
| ni.oi 

To veer; as the wind. ANA, VHI 


To be twisted-, revolved- out of posi- 


tion; (Kua nioi te pito ki te kapa- 
Kapa.) 
Twisted, moved out of -place, -posi- 
tion. 
| ni.pa 
Intj. A hit! ANA 
| ni.pa 
To seize suddenly. ANA 


Tag! as when a person is suddenly 
caught in the game of tag. 
A hit! True to the mark!; = nipa. 
NI (ii) [? — ni (i)] 
P. To experience the sexual orgasm. 
VHI 


| haka.ma.ni.a 
To cause to have an orgasm. 

| kO.nini 
The sexual -act, -experience; (Konini 
te hara e noho vau, niania te tahua 
ka pipi tau a [i] te ara ki a Tona, te 


iku [e] mere mai. VHI 
| ma.ni.a 
The sexual orgasm. VHI 


| ma.nini (ii) 
To experience sexual -pleasure, -grati- 
fication. VHI 
The sexual orgasm. ANA 
Ecstatic; sexually -gratifying, -excit- 
ing. 

| ni.ni (i) 
To spend, experience the sexual or- 
gasm; [usually in the passive form 
ninia. | 
To be delirious, out of one’s mind, 
distracted. 
Delirious; affected by-, experiencing- 
the orgasm. 

| nini.a (i) 
To experience the -thrill, 
-ecstasy, -orgasm. GTN 
To be swooning, overcome; as with 


sexual 


drowsiness. FAG, ANA 
Swooning, drowsy, losing conscious- 
Ness. FAG, ANA 
| ninika (i) = ninikau 
| ni.ni.kau 


To be completely -distracted, -out of 
one’s mind, -crazy; as with love, pas- 
sion. ANA 
NIA (i) || ni (i) 
NIA (ii) 
P. To be smooth. 
| haka.ma.nia 


NINA 


To make -smooth, -calm; = hamania. 
VHI 
| ha.ma.nia = hakamania 
| ma.nia (i) 
To subside; as the wind. VHI 
To be -smooth, -still, -calm, -unruffled; 
as the sea; || koari. 
| ma.nia (ii) 
To be comparatively calm; said of 
the sea after a storm, when the 
waves have subsided considerably; || 
koari. VHI 
A flat, bare expanse of sandy shore 
which is calm, unruffled, smoothed. 
Smooth, flat. VTU 
Flat, bare; as an expanse of sandy 
shore. VHI 
| ma.nia-roa 
A long stretch of flat, sandy shore. 


VHI 
| mani.mani [? + maniamania by abra- 
sion. ] 
A smooth place. 
Int. Very smooth. VTU 


| nia.nia 

Very smooth; shining. 
NIA = nia (i) || ni (i) 
NIANIA || nia (ii) 
NIFANIFA (i) 

P. To rage-, be fierce- with the lust of 
battle; applied to implements of war; 
|| konifa. HIK 

NIFANIFA (ii) 

S. A narrow, bare -shelf, -shoal, -bank, 
-flat of -coral rock, -debris bordering 
a lagoon; it is submerged when the 
water of the lagoon is high, and 
exposed when it is low; = kifata, 
tuarona; || kikiha. ROI 
A shallow area in the water, filled 
with coral and coral debris. ANA 

NIDA 

P. To be mixed with sand, impurities. 
To be soiled, muddy; as with earth or 
mud. ANA 

| nina.nina (i) 

Int. To be scattered over-, covered-, 

soiled- with -sand, -dirt. AMN 

Int. To be mixed with sand, impuri- 

ties. AMN 

A soft, friable stone or clay made of 

compacted, finely pulverized coral or 


shell sand. NAP 
Sand; fine sand; = one, naere (i). 
HAO, NAP 


A clay-like deposit found in dried-wp 
lake bottoms; it is used as a paint 
for canoes. NAP 
Soiled with -sand, -earth; muddy. 

| ta.nina 
To scatter sand sparsely upon; to mix 
with sand, dirt, impurities. ANA 
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| ta.nina.nina 
To cover over with sand. 
+ NINA (ii) || kanina, konina 
NINANINA (i) || nina (i) 
NINANIDA (ii) 


S. A variety of fish. FAG 

NINANIDA (iii) 

S. A variety of eel; = Kiari. 

NIHI (i) 

P. To be high, steep; as a slope, waves. 

VHI 

? To surge, rise and fall; as waves, ? 
the voice. VTU 


S. The voice of a person who takes up 
the melody or strain of a chant; the 
highest pitch is the perepere (iii), the 
next is the nihi, and the lowest is the 
maru; = tiromi. HAO 
The highest voice in part singing; it 
is held back with tense vocal cords 
in a high falsetto, piri (i), and is not 
quavered, tarava, and is usually in 
the chorus, popoki (ii). FAG 

| faka.ti.nihi (i) 

To upset, spill; cause to -upset, -spill, 
-turn over. 

| nihi.nihi (i) 

To be very -high, -steep; aS Waves, a 
slope. 

A steep slope. 

Int. Very high; as waves; very steep; 
as a slope. 

| timihi (i) 


To upset, spill, turn over. LB 
NIHI (ii) [? < nihi (i) ] 
S. The hip; = tokarina. VHI 


| nihi.nihi (ii) 

A dance characterized by rapid move- 
ments of the hips, together with ges- 
tures. 

NIHI (iii) 

S. A flat place which has been worn 
smooth; such as a rock ledge; = 
papa (i). VHI 

M. Obs. Smooth, level, flat. 

| kO.nihi (i) 

The lagoon; the entire surface of a 
lagoon; || koraha. VHI 

| ma.nihi (i) 

Smooth. 

Rounded, well-shaped; roughly -round, 

circular; as a lagoon; smoothed, 

roughly rounded; as an adze. ANA 
| nihi.na 

A place which has been worn smooth; 

as on a rock-ledge. KAU 

A smoothly worn rock-ledge. 
nihi.nihi (iii) — ninihi. 

ni.nihi 
Int. To be smoothed out -evenly, -flat. 


ANA 


Very smooth. 
*NIHI (iv) [? — — nihi (iii) ] 
P. To be in layers. 


NIHO 


| faka.ti.nihi (ii) 
To cause to lie flat on the face. 
| ka.nihi 
To arrange-, pile- firewood in layers; 
as in the earth oven. VTU 
| ko.nihi 
To lie on the side, with the upper 
torso held off the floor on both arms. 
VHI 
| ko.nihi (ii) 
To turn over on the face; ? To lie 


on the face. TKO 
| nihi.nihi (iv) 

Heaped up. NKU 
| ta.nihi 


To stack-, pile-, lay-, heap- -up, -in 
layers, -one upon the other; as stones, 


sticks. ANA, FAG 
| ta.nihi.na 

An edifice-, structure- built of layers 

of stone. 

A layer. 


| tinihi (ii) 
To stack-, pile-, heap- -up, -in layers, 


= tanihi. VHI 
To lie flat on the face, turn over on 
the face. ANA, VHI 


NIHINA || nihi (iii) 

NIHINIHI (i) || nihi (i) 

NIHINIHI (ii) || nihi (ii) 

NIHINIHI (iii) = ninihi || nihi (iii) 

NIHINIHI (iv) || *nihi (iv) 

NIHINIHI (v) 

P. To advance -warily, -stealthily, -cir- 
VHI 


cumspectly. 

NIHIRU 

S. The name of one of the Tuamotuan 
atolls. 

NIHITANURE — 

S. A place name. TAI 

NIHO 

S. A tooth. GTN 
A toothache. ANA 
Er. Poet. The phallus. GTN 


[?—-— 


The point of a fishhook; 


nohi by metathesis]. NAP 
| k6.niho (i) 
Sharp; as an adze; having -sharp 


teeth, -a sharp beak. 
| kd.nihoniho 
Serrated; as teeth. 
Having sharp, thin serrated teeth. 
ANA 
Very sharp; as an edge. 
| niho-mata 
The canine tooth. 
| niho-mua 
The incisor tooth. 
| niho-muri 
The molar tooth. 
| niho.niho 
To nibble. 
Having tooth-like projections; serra- 


ANA 


NAP 


NIHO-MATA 


ted. 
Nibbled. 
Mul. Teeth, teeth-like projections. 
Dual. Two tooth-like protuberances 
in the flesh of the turbo, hoani (ii), 
or on the belly of an octopus. 
| niho.niho-kiore 
Having small 
edges; of clouds. 
| niho-pona 
The molar tooth. 
| niho-rou 
The phallus. 
NIHO-MATA || niho 
NIHO-MUA || niho 
NIHO-MURI || niho 
NIHONIHO |! niho 
NIHONIHO-KIORE || niho 
NIHO-PONA || niho 
NIHO-ROU || niho 
NIKA 
S. A variety of pearl-shell; it is used 
for making bonito lures; || nia (ii), 
muko, amae (i), Karaea (i), akéna. 
HAO 


tooth-like serrated 


ANA 


NIKAU 

S. The leaflets of the coconut frond; 
[as distinct from the whole frond or 
leaf, which is rau niu;] || ketekete, 


koitika, tuaivi, kau (iii). VHI 
NIKI 
M. Obs. Small; = riki (i). NAP 
| kd.niki 


A kind of small bowl; = koneki. 
A coconut water-bottle. 
NIKO 
P. To take a turn of rope around any- 


thing; to put a belt around. VHI 
| ka.nike 

A breech-clout, loin-cloth. 
NIKOA 
P. To be forgotten; || takaniko. ROI 


NIMA [? nima] [~— rima] 
S. Five; || rima, keka, miha (iv), mihe, 


mia. AMN 
NIMO 
P. To hide, conceal, secrete; = nimo. 
VHI, GTN 


To conceal from. 
S. The pith, heart, soft core of wood; 
|| kOtau, rona (ii). ROI 
| nimo.hana 
The act of concealing, secreting; con- 
cealment, 
| nimo.hana.rana 
A hiding-place. 
| nimo.katina 
A food hoarder; one who conceals 
food from others; one who is stingy 
with food; = piro-katina. 
Stingy; of food; hoarding food. 
NA 


NIMO = nimo AMN 


330 


NINI (iii) 


NIMOHADA || nimo 

NIMOHAYNARADA || nimo 

NIMOKATINA || nimo 

NINA 

P. To cover over with -sand, -earth; as 
of an earth oven or in planting; to 
level the sand-, earth- upon; || nini 
(iv). HIK, VHI, ANA 
To overflow the land; as the sea. 
To be smoothed out -flat, -level, -even 


with the surface. VHI 
| haka.ma.nina 

Reg. 
| haka.nina.nina 

Reg. 
| ma.nina 

To be -level, -flat, -smooth; as a 


stretch of land; to be -still, -unruffled; 
as the sea. TKU, VHI, NAP, ANA 
Level, smooth, flat, still, unruffled. 

| ma.nina (i) 
Mod. To be comparatively — -still, 
-smooth, -unruffled; as the sea; || 
koari, mania. 
Comparatively -calm, -still, -unruf fled; 
as the sea; comparatively -level, -flat, 
-smooth; as a stretch of land; || pata- 
hora. 

| nina [? «+ nina.a] 
To be overflowed; as the land by the 
sea, 

| nina.hia 
Reg. 

| nina.nina 
To cover over -thoroughly, -deeply; 
as earth, water. ANA 
Covered over; 
flat, level. 

| ta.nina 
To be -heaped, -jumbled up; to be 
piled up without orderly arrangement. 


NINA || nina 

NINAEMOA 

S. Mildew; = ninaimoa, nakonako. ANA 
M. Stained with mildew. 
NINAHIA || nina 
NINAIMOA = ANA ninaemoa 
NINAMU 

M. Blue; || namu (iii), moana, nenanena, 

uriuri (i), kerekere, anona, ripona. 
GTN, VTU, TKU 


smoothed out very 
VHI 


VTU 


NINANINA || nina 

NINI (i) || ni (ii) 

NINI (ii) 

S. The crown of the head; = pani (ii), 
tupuaki. 
The fontanel; the incomplete closure 
of the cranial bones of infants. 

NINI (iii) [? <— nini (i) ] 

P. To be deeply in. 

M. Deep-, far- within a -hole, -cavity, -the 
sea. VHI 


NINIA (i) 


| nini.a (ii) 
Deep; 
deeply. 

| nini.ore 
Excavated-, poked-, probed- deeply; 
almost out of sight. 

NINIA (i) || ni (ii) 

NINIA (ii) || nini (iii) 

NINIHA 

P. To stray, wander off. 

| niniha-hia 
Strayed, lost. 

NINIHA-HIA || niniha 

NINIHI || nihi (iii) 

NINIKA (i) = ninikau || ni (ii) 

NINIKA (ii) 

P. To forget, leave behind, overlook; as 
an object; (Kua ninika vau i te koki.) 

ANA 


dug-, poked-, penetrated-- 


| ninika-hia 
To be put off-, diverted-, distracted- 
from an -intention, -purpose. 
To be distraught, distracted; to be al- 
most out of one’s mind from anxiety. 

NINIKA-HIA || ninika (i) 

NINIKAU || ni (ii) 

NINIORE || nini (iii) 

NINITA = ninita 

NINO 

P. To overlap and twist slightly to- 
gether; as when piecing out twisted 
fish line with new fibres, prepara- 
tory to giving the final rolling twists; 


|| rino. ANA 
S. A twisted strand of rope. VTU 
| ma.nino 


To be naturally rippled; as in a 
limited space or of one or two ripples. 
. ANA 

| ma.nino.nino 
To be rippled in many places. 
Rippled naturally in many places, 
without obvious agency. 

| nino.nino 
Overlapped and twisted together in 
many places. 

| t0.nino 
To be rippled-, ruffled-, in a limited 
space or one or two ripples; as the 
surface of water when struck by a 
gust of wind. 

| t0.nino.nino 
To be ruffled in many places; as the 
surface of water when struck by a 
squall. 
Ruffled, rippled; as above. 

NINONINO || nino 

NIO 

S. Any tiny spherical object, globule. 

| kO.nio.nio 
Very small and round; frly. infini- 
tesimal, minute; used of tiny fish or 
the testicles of a dog. 
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NIU (i) 


| nio.nio 
Mul, Ovarian eggs. 

NIOI || ni (i) 
NIONIO || nio 
NIPA || ni (i) 
NIPA [? nipa] 

S. Nine; || mahi (i), iva, hori, nohuru. 

TKR, TKU, HAO, FAK, VHI, AMN 

NIPU || ni (i) 
NIRA [? «+ Eng.] 

S. Mod. Needle. 
TE NIRA-TU-LHITI 

S. The name of one of the great ships of 


Tanihia-a-kura, = Te Niu-roa-i-hiti. 
VHI, NKU 
NIRA 
P. To be overcome, defeated. ANA 
NIU (i) 


S. Obs. The coconut tree, Cocos nucifera; 
= hakari. FAG, REA, VHI, NAP 
| niu-fatéa 
A variety of coconut; it has a reddish 
brown nut husk; = hakari-heheko. 
REA 
| niu-fatéa-kOmoka 
A variety of coconut; it has a very 
pale brown nut husk. 
| niu-fatéa-totototo 
A variety of coconut; it has a dark 
reddish brown nut husk. 
| niu-heko 
A variety of coconut; it has a dark 
reddish brown nut husk. VHI, ANA 
| niu-heru 
A variety of coconut; it has a pale 
violet ring in the husk under the 
komata (i). 
| niu-kahuihui 
A variety of coconut; it has several 
nuts grouped closely together. 
| niu-kaipoa 
A variety of coconut; the whole husk 
is edible. ANA, VHI 
| niu-kererau 
A variety of coconut; it grows in a 
heavy closely set bunch of some fif- 
teen to twenty nuts. 
| niu-kokirikiri 
A variety of coconut; it has irregular 
rugose patches on the outside. REA 
| niu-kOmoka 
A variety of coconut; it has a whitish 


nut husk, REA 
| niu-kouri 
A variety of coconut; it has a light 
green nut husk; = hakari-mamanu. 
REA 


| niu-kouri-koOmoka 
A variety of coconut; it has a green- 
ish white nut husk. 

| niu-kouri-pahopaho 
A variety of coconut; it has a darkish 
green nut husk. 


NIU (ii) 


| niu-kura 
A variety of coconut; it has a light 
reddish brown nut husk. ANA 
| niu-manaro 
A variety of coconut; it has a par- 


tially edible husk. VHI, ANA 
| niu-mata 

A variety of coconut. ANA 
| niu-mata-e-pua = niu-mata-i-pua 
| niu-mata-i-pua 

Myth. The coconut tree. ROI 


| niu-mdtea 

A variety of coconut; it has a pale- 

green nut husk. ANA 
| niu-poa-rani 

A variety of coconut; it has a sweet 

edible husk. REA 
| niu-roro 

A variety of coconut; it has a sweet 

edible husk. REA 
niu-tika 

The coconut tree. 
niu-toro (i) 

The coconut tree; an old name. NAP 
niu-tu 

A variety of coconut tree. 
niu-vaha 

A variety of coconut tree. 
niu-vai-kore 

A variety of coconut; it lacks water. 
NIU (ii) [? <— niu (i)] 

S. The foundation-, substructure- of an 
edifice; [The coconut log is frequently 
used for a house foundation in 
present-day oceania. ] 

VTU, FAG, ANA, VHI 
The foundation layer of stones of a 
marae or graveyard, rua (ii). 
VHI, ANA 
The stone walls set at the sides and 
ends of a grave; they are covered 
over with a flat stone to keep the 
body clear of earth and rubbish. 
NIU (iii) 
M. Sacred; [= tapu in very old chants.] 
ANA 


ANA 


NIU (iv) 

Es. An epithet of Kio. 
NIU-FATEA || niu (i) 
NIU-FATEA-KOMOKA || niu (i) 
NIU-FATEA-TOTOTOTO || niu (i) 
NIU-HEKO [? heheko] || niu (i) 
NIU-HERU || niu (i) 

NIUHI 
S. A variety of very large shark. 

NIUHI 
S. A north-westerly by north wind; it 
derives from approximately NWW to 

NW. ANA 

A quarter of the NNW winds, 
NIUHITI 

S. A north-westerly by north wind; it 
derives from approximately NW to 

WNW; = muri-tamahemo. ANA 


VHI 
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NO (i) 


A true westerly wind; either with or 
without rain; generally a fair breeze. 
ANA 

A quarter of the WNW winds. 
NIU-KAHUIHUI || niu (i) 
NIU-KAIPOA || niu (i) 
NIU-KERERAU || niu (i) 
NIUKIA 
S. The old name of Nihiru. 
NIU-KOKIRIKIRI || niu (i) 
NIU-KOMOKA || niu (i) 
NIU-KOURI || niu (i) 
NIU-KOURI-KOMOKA || niu (i) 
NIU-KOURI-PAHOPAHO || niu (i) 
NIU-KURA || niu (i) 
NIU-MANARO || niu (i) 
NIU-MADARUA 

[ 2] VHI 
NIU-MAKIRE 

{?] VHI 
NIU-MAMANU 

ea 


TAK 


ae VHI 
NIU-MATA || niu (i) 
NIU-MATA-E-PUA = niu-mata-i-pua 
NIU-MATA-L-PUA || niu (i) 


NIU-MATIHORA 

Lo4 REA 
NIU-MOMOKA 

ee VHI 


NIU-MOTEA || niu (i) 

NIU-POA-RANI || niu (i) 

TE NIU-ROA-I-HITI 

S. The name of one of the two great 
ships of Tanihia-a-kura; || Te Nira-ti- 


i-hiti. VHI 
NIU-RORO || niu (i) 
NIU-TAKAVEATIKA 

[?] VHI 


NIUOTAKOHUA [? niutakohua] 

S. Myth. ? The foundation at the base 
of the netherworld. 
? The coconut tree at the center of 
the universe; (Rere atu ra ki runa i 
te niu-takohua herehere ai i te hana.) 


NIUTAKOHUA 

S. Myth. The name of a coconut tree 
in the legend of Atarana and Maui. 

NIU-TIKA || niu (i) 

NIU-TORO (i) || niu (i) 

NIU-TORO (ii) [? <— niu (i) ] 

S. A variety of creeping vine; = 
ariki. 

NIU-TU || niu (i) 

NIU-VAHA || niu (i) 

NIU-VAI-KORE || niu (i) 

NIVANIVA (i) 

M. Dark, deep black. 

NIVANIVA (ii) = nifanifa 

NO = var. of no (i) 

NO (i) PARTICLE OF EMPHATIC IN- 
TRINSIC IDENTIFICATION, Sen- 
tence or Clause Initial; of, for, be- 
longing to, intended for, from; as 


toro- 


TKO 


NO (ii) 


from a land of origin or a permanent 
abode; || 0, noku; also, on account 
of, because of, for the purpose of. 
NO (ii) 
P. Poet. To dwell, live, remain, stay, sit; 
an abbreviation found in old chants, 
but not employed in conversation; = 


noho. ANA, TKO 
NO (iii) — Poet. noa ANA 
NOA 


M.Common, vulgar; available-, permit- 
ted- to the common people. 

Freed from the tapu; free, unrestrict- 
ed, not forbidden or prohibited. 
Without -reflection, -hesitation; spon- 
taneously, naturally, casually, indis- 
cretely, without due consideration, 
just, simply. 

| haka.noa 
To cause to be -free, -unrestricted by 
the tapu; to remove a tapu, restric- 
tion, prohibition. 

To abolish a proclamation, restriction. 
|noatu [+ noa.atu] 

Loc. In spite of, despite, not-with- 

standing. 

Just the same, anyhow. 

NOATU || noa 

NOE (i) 

P. To disappear, withdraw; as _ fish 
which have seen the shadow of a 
fisherman; || oho. FAG 
To jump, start; as from fear, dread. 

FAG 

S. A shadow, reflection. FAG, ANA 
The external appearance, semblance, 
likeness; a drawing, picture; as in the 
sand; || huru (ii). ANA 
Myth. An ethereal counterpart, dou- 
ble. ANA 

A way, manner, method of perform- 

ance; a procedure. 


| noe-kura 
The eldest child. ANA 
| noe.noe 
Freq. To jump, start repeatedly; as 
from fright, dread. FAG 


Withdrawing to a great distance; 
distant, remote; as the sky; = 
anoano. VriL 
NOE (ii) 
M. Raw. 
NOE [? + — noe (i)] 
S. The dawn, dawn-light; || parara, 
haena-noe; (Kua parara te noe; Dawn 


NAP 


has broken.) NAP, VHI 
Twilight. VTU 
| pa.noe 


Twilight; the first stage of failing 
light after sunset. NAP 
NOE-KURA || noe (i) 
NOENOE || noe (i) 
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NOHI 


NONA 
S. A variety of fish, Thalassoma um- 
brostigma; = FAG toveravera (ii), 
NAP katiahu, VHI pahoro. 
FAG, AMN, ANA 
NOQDANODA 
M. Sweet-smelling, fragrant, odorous; 
perfumed; || kurikuri, karakara. 
GTN, VTU, ANA, FAG, NAP 
| haka.nonanona 
To cause to be fragrant; to perfume, 
make fragrant. 
| ta.nonanona 
To perfume, scent. 
NONA-TIPOU 
S. A variety of fish, Intistius niger; = 
FAG patanirohea. N 
+ NONI || manoni, mononi 


NOHA 

S. A variety of bird. ANA 

NOHI 

S. The eye, eyes; = mata (i), Orohirohi. 
ANA 


An eye-hole; one of the two smaller 
holes of a coconut, through which 
the young shoot does not pass; || 
koata (i), vaha (i). AMN 
The face, front; aspect, appearance. 
The mesh of a net. 

The hook of a bonito lure; = mata 
(ii). HAO, NAP 
The point of a one-piece fish-hook; 
the point of the bonito lure; [not the 


barb or the hook itself;] = Katai; 

|| tara (ii), tate. ANA 
| ka.nohi 

The point of a fish-hook. VHI 
| kO.nohi (i) 


The cap which holds the young coco- 
nut to the stem; = komata (i). AMN 
The end of the coconut attached to 
the stem. 
| ma.nohi 
To look at -closely, -with attention; 
to observe attentively, study the 
appearance of. 
A scout, lookout; frly. a sentinel, out- 
post; || matamata (i). 
| ma.nohi.nohi 
Reg. Dif., Con. 
To explore. 
A scout; observer; explorer. 
Observing attentively, spying out. 
| nohi.a 
Eaten into, consumed; as by an ulcer; 
|| kohao. WU 
| nohi-ahe 
A glinting eye. 
Having a glint in the eye. 
| nohi-fera 
Wall-eyed; = matafera. 
| nohi-karuri 
Shifty-eyed, looking askance. 


NOHIA 


| nohi-ké 
Unknown, strange-faced. 
| nohi-ketu 
To look askance at. 
Shifty-eyed; not -frank,  -honest, 
-straight-forward; hypocritical. 
| nohi-kiro 
A blind eye. 
Blind in one eye. 
| nohi-kOhure 
An eye having an everted lid. 
Having the eyelid everted. 
| nohi-kOrenarena 
Hazel-eyed. 
| nohi-korokoro 
Haughty. 
| nohi.nohi 
The eyeballs of a fish. 
Round smooth coral pebbles. 
| nohi-pikopiko 
Sleepy-eyed; slit-eyes; having eyes 
with the mongoloid fold. 
| nohi-po 
Blind eyes, blindness. 
Blind, 
| nohi-pokopoko 
The eye-socket; = 
nohi., 
Hollow-eyed 
| nohi-rari 
One-eyed. 
| nohi-ruki = nohi-po 
| nohi-rumaruma 
Surly, glowering. 
| ta.nohi 
To point; to fashion-, make- the point 
of a fish hook. ANA 
To go to see. ANA, VHI 
To examine. 
A visitor, examiner. 
| ta.nohi.nohi 
To examine carefully, inspect. 
Examining, inspecting. 
NOHIA || nohi 
NOHI-AHE || nohi 
NOHI-FERA || nohi 
NOHI-KA-0-ATEA 
S. Es. A name of the sun. 
NOHI-KARURI || nohi 
NOHLKE || nohi 
NOHI-KETU || nohi 
NOHI-KIRO || nohi 
NOHI-KOHURE || nohi 
NOHI-KOREQAREDA || nohi 
NOHI-KOROKORO || nohi 
NOHI-KURA-0-ATEA 
S. An esoteric name of the moon. 
NOHI-NIMO 
S. A variety of the cavally fish; the 
largest size of caranx; = uria. 
VHI, AMN 


FAG 


ANA _ pokopoko- 
VTU 


ANA 


NOHINOHI || nohi 
NOHI-PIKOPIKO || nohi 
NOHI-PO || nohi 
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NOHO 


NOHI-POKOPOKO || nohi 
NOHI-RARI || nohi 
NOHI-RUKI = nohi-po || nohi 
NOHI-RUMARUMA || nohi 


NOHO 
PriFousit 

To rest, repose; to lie, be located, take 

up a position. 

To be present; (Te paru e noho mai 

i te kavake hou.) 

To stay, remain; to settle, dwell, live, 

abide. 

To be at home. 

To fall on the head; in wrestling. 
ANA 

To be situated in the sky; hence frly. 

to rise, be visible. 

Frly. To marry. 

| faka.noho 

To pitch over the head, so that one’s 

adversary lands on his head, at con- 

siderable distance; in wrestling; the 

wrestler sinks to the ground, and 

with the same motion executes a 

powerful swing, tossing his opponent 

backwards over his head. 

Descriptive of the above fall. 

Wrestling. ANA 

To cause to -sit, -rest, -dwell, -stay, 

-lie, -be located, -be placed: to estab- 

lish living quarters; = hakanoho. 
VHI 


NAP 


| faka.noho-tari 
A wrestling grip in which the oppo- 
nent is not released, but hangs on 
the shoulder. 
| haka.noho 
To cause to -sit, -rest, -dwell, -stay, 
-be located, -lie, -be placed; to estab- 
lish living quarters. ANA, GTN 
To set, place, put down upon. 
| haka.noho.na 
A place where anything is -fixed, -set, 
-located, -put in position. NAP 
| haka.nohd.na-rohe 
The horizontal seam between the 
strakes of a canoe, on the under side 
of the strakes named. NAP 
| nohd.na 
A dwelling-, abiding- place; an abode. 
A position, location. 
| noho-kerepae = kerepae 
| noho-kOmuri 
To remain in the rear. 
A rear guard. 
| noho-kiherei 
To squat; to sit with the knees well 
apart, 
| noho-noa 
To be idle, 
| noho.noho 
Reg. Freq., Plur. T'o sit repeatedly. 


NOHO-FAKATEKITEK1 


| noho.noho.a 
A horse; lit. a thing often sat upon; 
= ynaeke-koreu, nohonoho-noa. NAP 
nohonoho-noa = nohonohoa NAP 
noho.rana 

To sit with the legs folded back on 

the same side, under the body. ROI 
| noho-parari-pipiki 

To sit on the legs bent at the knees 

with the feet crossed in front; used 

at all formal ceremonies, especially 

those of religious or royal signifi- 

cance. ROI 
| noho-poki 

To reside-, dwell-, stay-, remain-, with 

the intention of settling down defin- 

itely or for some considerable time. 
| noho-rana 

A seat, bench. 

An establishment, dwelling, residence. 
| noho.rana-paipai 

The lower strake, resting wpon the 

heel of canoes. ANA 
| noho.rana-paipai-karuri 

The lower strake on the port-, out- 

rigger- side of a canoe. 

| noho.rana-paipai-katea 
The lower strake on the starboara., 
open- side of a canoe. 

| noho-tahana 
To sit naked. 

Temporary, transient. 

| noho-tika 

To sit upright. 
To sit upright in one place; be inca- 
pable of moving about; as from age, 
weakness. VHI 
| no.noho 
Reg. Dual. 
NOHO-FAKATEKITEKI 
te 
NOHONA || noho 
TE NOHODA-O-MAMOKO 

S. The name of a particular figure of 

cat’s-cradle, 
NOHOI [? nohoi] 

S. A coral head. NAP, ANA 
A round mushroom-like coral head 
rising above the level of the lagoon; || 
hoi (iii). HAO 

NOHO-KEREPAE = kerepae 
NOHO-KOMURI || noho 
NOHO-KUHEREI || noho 

NOHO-NOA || noho 

NOHONOHO || noho 

NOHONOHOA || noho 
NOHONOHO-NOA = nohonohda || noho 
NOHO-PARART || noho 
NOHO-PARARU-PIPIKI || noho 
NOHO-POKI || noho 

NOHORADA || noho 
NOHORANA-KANOE [? + noho|] 

S. A variety of sea-creature; either crus- 
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NOKO 


tacean or mollusc; it resembles a 
flattened rounded football in size and 
shape; = tiuturi (ii), tutiri (ii). ANA 
TE NOHORADA-O-TURI 
S. A particular figure of cat’s-cradle. 
NOHORANA-PAIPAI || noho 
NOHORANDA-PAIPAI-KARURI || noho 
NOHORANA-PAIPAL-KATEA || noho 
NOHO-TAHADA || noho 
NOHO.-TIKA || noho 
NOHO-TURI 
[7] 
NOHO-TUTEKITEKI 
7) 
NOHU 
S. A variety of fish; = AMN, HIK, ANA 
punapuyna (ii), FAG, NAP, VHI, REA 
NOI [? noi] 
P. To retract the foreskin-, prepuce- of 


the penis. ANA 
To be retracted; as above. TAP 
To be erect; of the phallus. VHI 

| no.nodi 
To masturbate. ANA 

NOINA 
P. To be forgotten; to forget; || moina. 
VHI 

NOKA 


S. Remnants of food on the hands; = 
para (ii). VHI, FAG, NAP 
Slime-, filth-, dirt-, oil- adhering to 
the hands from -food, -fish. ANA 
Finely cut up -bait, -food. FAG, NAP 

M. Slimy, oily, sticky. 


| noka.noka 
Reg. Mul. 
Very -slimy, -diréy, -sticky, -soiling. 
ANA 
| ta.noka 
To cast prepared -bait to fish, -food 
to hogs. ANA 


Finely cut up -bait, -food. ANA, FAG 
NOKANOKA || noka 
-+ NOKE || hinoke 
NOKINOKI 


P. To covet, hanker for. FAG 

S. Covetousness; longing-, hankering- 
for. 

M. Hankering for, coveting. 

NOKO 


S. The back-, rear- part of anything. 
REA 


The stern, rear-decking piece of a 
Canoe. REA, FAG, NAP 
The top finishing piece of the side, at 
either bow or stern of a ship; frly. 
bow, stern. ANA 
Frly. An up-curving prow; = reiahotu. 

ANA 
A guiding mark such as a tree or 
rock on the land, away from which 
a ship is sailing; it enables the course 
to be Kept true. VHI 


NOKONOKO 


| noko.noko 
The tail of certain fish; = karepa. 
NAP 
NOKONOKO || noko 
NOKU [noku] 
Powys: 
NOKU 
Loc. For me, of me, mine; || na, naku, 
no, no (i). 
NOKUNOKU 
[?] (Nokunoku ra te horo e.) 
NOMA 
S. The name of some ancient land or 
temple. HAO 
A personal name. 
NOMA-MAKAI-TANDATA 
S. Myth. The name of one of the super- 
natural beings of the night-world. 
NONANAHI 
S. Yesterday; || nanahi. 
+ NONI || tinoni, kanoni 
NONO (i) [? — nonoi] 
P. To remember with love and longing; 
to hold in fond, cherished memory; to 
long for something lost. ANA 
To forget, to leave behind; as an 
object. 
| non0d.a 
Forgotten, left behind, deserted; as 
an object. 
| nono-kia (i) 
Intensely longed for; as something 
lost, or from which one has been 
long separated. ANA 
Long since forgotten, deserted, left 
behind. 
Longed for, remembered with affec- 
tion, longing. HAO 
NONO (ii) 
P. To strain, strive to expel; as in evac- 
uating, or in expelling anything from 


HAO 


VHI 


the body, as in childbirth. ANA 
| haka.nono 
To strain, strive to expel; || faka- 
nonou. 
NONO (iii) 


S. A shrub, Morinda citrifolia; decoc- 
tions from this are used for fish- 
poisoning, and a dye called hora; the 
berry is edible when thoroughly ripe. 

ANA, FAG, FKH, REA 

A variety of fragrant shrub. VHI 

Fig. Something which intoxicates or 

arouses ecstasy. VHI 
NONO (iv) 

S. A fishing-rod; = 
NONOA || nono (i) 
NONOHO || noho 
NONOI 
P. To ask for; = ani, nore, nonou. VTU 
NONOI | noi 
NONOKA 

S. A variety of climbing parasitic vine: 


matira (i). VHI 
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NOUNOU-PAKETI 


it is used in a remedy for sprains or 
fractures; = kKainoka, NAP, REA 

NONOKI = nono-kia (ii) 

NONO-KIA (i) || nono (i) 

NONO-KIA (ii) 

S. Myth. The name of a sunken land. 

VHI 

Es. The name of one of the three 
sacred ropes of Kio; || Tapu-toro (ii). 


VHI 
NONOU 
P. To long for, covet, hanker for, crave, 
desire ardently; = nonoi; || nono (i). 
ANA 
Ardently, desireously; = nonoi. 
NO REIRA || réira 
NOTA (i) 
P. Obs. J'o contract; FAG 


NOTA (ii) [? — — nota (i)] 
S. A distant place; [but not as distant 
as noti.] 
NO TE AHA 
Loc. Why? || aha, e aha. 
NO TE MEA 
Loc. Because; for the reason that. 
NOTI 
S. A place very distant; remoteness; the 
most distant of places; [as contrasted 
with nota, less distant; faiti (i), 
nearer; and apiapi, very near, near- 
ness. ] 
NO-TIFAI 
S. A particular figure of cat’s-cradle. 
NOU 
S. You; the singular second personative; 
an idiomatic equivalent of koe; (Kua 


hoki mai a nou = Kua hoki mai a 
koe;) || noku. ANA 
NOUNOU 


S. The spongy white mass that fills a 
sprouting coconut. 
A food preparation made from the 
above mass; the whole nut is baked, 
then split open; the flesh is pulverized 
by scraping and the soft mass thor- 
oughly mixed with it; this is then 
eaten with either raw or cooked fish. 
Frly. The newly sprouted coconut; || 
hoka (iii), tikoae, k6rahi. ANA 
The central core of the pandanus 
fruit cluster. 
Obs. The central core of the bread- 
frwit; these were formerly eaten 
either raw or cooked. ANA, NAP 
| nounou-tuko 
The spongy core of the coconut when 
exceptionally hard; = nounou-paketi. 
ANA 
| nounou-paketi = nounou-tuko 
NOUNOU-TUKO || nounou 
NOUNOU-PAKETI = nounou-tuko || nou- 
nou 


NU 337 
NU 


P. To rush pell-mell; = ru (ii). VHI 
To blow-, break forth- violently; as a 
terrific storm. 

| nu. kia 
Swept-, blown along- by a tempest. 

NUA 

S. Obs. A strong, deep-sea fishing-line. 
ANA 

+ NUYI || manuni, tamanuni 

NUI 

P. To exceed, be greater than. 

S. Greatness, superiority; a high-, exal- 


ted- estate. 
A majority; a greater -number, -a- 
mount, 

M. Large, great; superior, important; 


distinguished, renowned, famed; of 
high rank, exalted, mighty. 
Very, exceedingly. 
Serious, difficult, requiring great 
-efforts, -perseverance to accomplish; 
as a task, long labor. 
|nui.a.one (i) 
To be famished, suffering from con- 
tinued hunger. FAI, ANA 
Famine, continued scarcity of food, 
dearth. 
| nui.na 
Greatness, 
| nui.nui 
To be very great, immense, mighty. 
Very great, immense; mighty. 
RAK, VTU 
| nu.nui 
Very -large, -great; in a comparative 
rather than an absolute sense. 
NUIAODE (i) || nui 
NUIAODE (ii) 


S. Obs. An old name of Faite. FAI 
NUINA || nui 
NUINUI || nui 
NUKA 
P. To be folded over once. VHI, ANA 
To be folded. 
To wrinkle. 
S. A wrinkle. 
| nuka.nuka 
To be folded-, wrinkled- in many 
places; = minomino. VHI, ANA 
To be folded repeatedly. VHI,ANA 
To be folded over and over. 
VHI, ANA 


Wrinkles, folds. 
Folded, wrinkled; || karukaru. 

NUKANUKA || nuka 

NUKIA || nu 

NUKU (i) 

P. To edge-, hitch-, slide- the body along 
from a sitting position; || kunu. 

ANA, FAG, VHI 

To move the body slightly away from 
its previous position; whether stand- 
ing or sitting, and in any direction. 


NUKU (ii) 


Reg. 
| kO.nuk 
To shorten, compress lengthwise; to 
cause to collapse, shrink lengthwise. 
ANA, FAG 
| k0O.nuku.nuku 
Reg. Freq. Mult. 
|ma.nuku (i) 
To glide, advance, slip through the 
water; aS a canoe; = tere (i). 
To slip out, miscarry; as a foetus. 
? A miscarried thing; a foetus prior 
to the time when it is distinguishable 
as human in shape; the discharged 
matter of a miscarriage; || k6rio. 


| ma.nuku 
To budge; to commence to -slide, 
-MOve. VV ELE 
| nuki.na 


The act of edging-, moving- along in 
any direction. 
|nuku.tere (i) 
One who voyages to other lands; a 
traveller, wanderer; || purutia. 
Wandering., travelling- to other lands. 
ANA 
| nu.nuku 
To edge-, shove- along -evenly, -stead- 


ily, -repeatedly. ANA 
NUKU (ii) 
S. A crowd, throng; frly. a legion, host, 
multitude. VHI, TAP 
An army. 


M. Those followers of a king or warrior- 
leader who have been admitted to a 
place on the marae and who accom- 
pany him on a voyage or expedition. 

ANA 
nuku-atia = nuku-mau-atia 
nuku-hauhau 

An army, expedition of war; not in- 


cluding any women. ANA 
| nuku-matakeinana 
The division of anarmy. VHI, TAP 


The division of an army which is 
comprised of soldiers of a_ single 
matakeinana. ANA 

| nuku-mau-atua 
Myth. The gods or immortals viewed 
as a@ cosmogonic group; in distinction 
to mortals or men. ANA 
Myth. The legion-, concourse- of the 
superior gods. VHI 
Myth. The lesser gods viewed as a 
whole in distinction from mortals; 
exclusive of Atea, Tane, Tu, Tanaroa, 
and Rono. 

| nuku-mau-tanata 
Myth. Mortals or man viewed as a 
whole; in distinction to the gods or 
immortals. ANA 
The legion-, concourse- of gods in 
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human form. VHI 
The concourse of lesser gods; exclu- 
sive of Kio, Tu, Tanaroa, Rono, and 
Tane. VHI 
Of-, pertaining to-, having to do with- 
man or mortals. 

| nuku-tae-roto (i) 
The totality of nobles; all those of 
chiefly descent viewed as a whole 
social unit. 

NUKU (iii) [? — — nuku (ii) ] 


S. Land, ViHIoTAP 
A land of origin, homeland. ANA 
The earth. VHI 
Myth. Space. ANA 


Myth. To be spacious, of wide extent. 
NUKU-ATUOA = nuku-mau-atia || nuku 
(ii) 
NUKOUDA || nuku (i) 
NUKU-HAUHAU || nuku (ii) 
NUKU-MATAKEINADA || nuku (ii) 
NUKU-MAU-ATOA || nuku (ii) 
NUKU-MAU-TAQATA || nuku (ii) 
TE NUKU-PAIRU 


S. The name of a race or people in 


mythology. ANA 
S. A place name. 
NUKU-TAE-ROTO (i) || mnuku (ii) 
NUKU-TAE-ROTO (ii) 
Ss. A name of Anaa Island. ANA 


NUKU-TE-RA-TAI 
S. Myth. The name of one of two de- 
mons of the Po, who were said to be 
chiefs of the ocean. ANA 
NUKU-TE-RA-UTA 
S. Myth. The name of one of two 
demons of the PO, who were said to 
be chiefs of the ocean; || Nuku-te-ra- 
tai. ANA 
NUKUTERE (i) || nuku (i) 
NUKU-TERE (ii) 
S. The name of a legendary land in the 
cosmogonic records of Fanatau. FAG 
NUMANA 
S. A personal name. 
NUMAMNA-A-RANI, NOMANARADI 
S. A personal name. 
NUMANA-ARIKI, NOUMANARIKI 
S. A personal name. 
NUMANA-ARIKI, NOMANARIKI 
S. A personal name. 
NOMANA-RADI, NOMANDARADI 
S. A personal name. 
NUMI 
P. To bend round; to bend, curve. VHI 
To sweep away, carry off; as a tide, 


VHI 


current. ANA 
To wrap around; to wrap-, bundle-, 
fold- wp. TKR, VHI 
To roll up. 

To roll over. ANA 
To encircle. VHI 


Obs. ? To pass by. 


NUNUKU 


S. A special form of fish-hook; it was 
made from pearl-shell or the breast- 
plate of a turtle and used to catch 
ruhi, paruku, and pepe (iii) fish, 
among others; || kao (iv), taue, ka- 
véro, tanoro (ii), reke (i), fakarau, 
toherua, VHI 

| haka.numi 
To fashion a@ -curve, -bend; to make 
curved; as a fish- hook. 


| ha.numi 
To be overwhelmed, swallowed up, 
engulfed. ANA, FAI 
To surround, encircle. 

| ha.numi.na 
Encirclement, 

| numi.a 
To bind up. VHI 
Passed by. VHI 
Swept away, carried -off, -out of 


ANA 
ANA 


sight; as by a tide, current. 
Bound-, wrapped- wp. 
Rolled-, tumbled- over. 
A circumference. 
The horizon. 
A circular reef. 
Curved; encircled. 
| numi.na 
A place bending around; the full cir- 
cle of the horizon. FAG 
| numi.numi 
To wrap-, bundle-, roll-, fold- up many 


articles. 

To wrap-, bind-, roll- round and 

round; as in a mat. VHI 

? Hidden, concealed; (taku marae 

numinumi). _ANA 
| nu.numi 


To encircle, surround, go completely 
around; (Ka nunumi i te tika o na- 
naia). 

Int. To form a circle. ANA 
To trim true to a marked line; as the 
edge of a strake in canoe fashioning. 


REA 
NUMIA || numi 
NUMIMNA || numi 
NUMINUMI || numi 
NUNAXA = runana VTU, VHI 
NUNU 
P. To be numb from exhaustion. ANA 


| ma.nunu (i) 
To be exhausted. 
To be worn out, utterly exhausted, 
tired out; as from long labor; to suf- 
fer the pains of fatigue; || nunu (i). 
NAP, ANA 
Exhaustion, intense weariness; -the 
pains of fatigue or physical toil. 
Exhausted, fatigued; suffering the 
pains of physical toil. 
NUNUI || nui 
NUNUKU || nuku (i) 
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TE NUPA 
S. A place name. 


TE NUPA 


KAU 


O PARTICLE OF INTRINSIC POSSES- 


SION, Phrase initial, Post Substan- 
tive; of, belonging to; in contrast to 
a (i) relates to all that belongs-, per- 
tains to-, originates in-, was born to-, 
is the source or origin of- -by inher- 
itance rather than by acquisition, 
-permanently rather than irregularly, 
-by birth rather than by adoption or 
choice; as one’s heritage, permanent 
residence, the land of one’s birth, a 
native of a particular place, or the 
people, inhabitants or wealth of a 
country. In addition it relates to 
those things that one is allied to or 
associated with-, and are for one’s 
own exclusive use-, are conferred 
upon by- -birth or consanguinity rath- 
er than adoption or marriage, -alle- 
giance or fealty rather than through 
temporary employment, -habitual or 
accustomed use rather than adven- 
titiousness; as one’s blood relatives, 
own children, intimate friends, slaves, 
servants, workmen; or medicine when 
prepared for one’s own exclusive use, 
drinking water from one’s own hered- 
itary spring, and one’s names, titles, 
and appellations. Also included in 
this category are such things as the 
body may enter or occupy continually 
or habitually or by essential right or 
inheritance -continuously rather than 
at irregular intervals, -habitually 
rather than accidentally, as one’s 
own ancestral lands including all that 
grows upon them, one’s fishing- 
ground, assembly-ground, recreation 
field, marae, mountain, promontory, 
beach, pass, bathing pool, house, 
canoe, or wagon. More subjectively 
are included all that arises in-, ema- 
nates from-, passes out of- the body 
in the course of nature; or that is 
an inherent attribute of a _ thing 
-spontaneously rather than by inten- 
tion or deliberation, -naturally rather 
than adventitiously, and of essential 
rather than extraneous nature, as 
thoughts, feelings, emotions, pain, 
breath, excrement, urine, saliva, and 
attributes, qualities, and colors, Also 
included are all parts of anything 


O 


which are not customarily removed 
or separated from it, necessary to 
complete or integrate the whole, as 
all members of a body, the rooms of 
a house, the roots or leaves of a tree, 
the working parts of a machine, and 
the hair of the head or beard [other 
than when customarily removed for 
utilitarian purposes, as cord making. ] 
Again should be included the dispo- 
sitions proper to a person when 
affecting his own self, as well as con- 
ditions or states of being which are 
innate, as wetness, dryness, great- 
ness, warmth, cold, and the like. 


0 (i) 


0 


0 


P. To penetrate, enter into; || ko (i). 
GT 


Frly. To penetrate through; hence, to 
extrude, issue forth; || taumaki. FAG 
To find room, be capable of being 
-contained, -enclosed. 

To get in; [implying difficulty or 
reluctance. ] 

| faka.o 
Reg. To insert, cause to -penetrate., 
-enter into; = haka6. 

| faka.o.huna 
To smuggle. 

| O.na 

Penetration, entering. 

(ii) [? — > 6 (i) ] 

P. To present-, offer- -food, -gifts as a 
token of welcome or homage to a 
guest or god. 

S. A present, offering of goods-, food- 
to a -guest, -stranger, -god. FAG 
An address of welcome to a guest or 
visiting personage; a coconut is held 
up to the head, and afterward a 
libation is poured out. 

| F.hana 
The act of offering -food, -goods. 

| 6.hana.katina 

A ceremonial welcome to a visiting 
personage; the water of a coconut is 
poured upon his head. FAG 

(iii) 

P. Intj. Oh!, sol, ho!, ha! 

To call out 90. 
To shout loudly, make a loud noise. 
ANA 


0 (iv) 


Intj. Here! Here I am!; [in response 
to a call.J 

| pu.6 [? « pul] 
To set up a great shout; as when a 
ship is seen in the distance. 

| til.0 
To call, shout; as one person to an- 
other at some distance. 
To call, shout to. 

| tii.0.hea 
To lament loudly; to shout-, call out- 
in -grief, -suffering. HAO 

6 (iv) = ko (iii) 

6 (v) = var. of o 

6 (vi) [? + ol 

S. At the home of; [when preceded by 
i or ki;] the one’s of; [when limiting 
a plural substantive. ] 


OA 
S. A fence. VHI 
The inner walls of a fish -pound, -weir; 
on either side of the entrance; the 
inner continuation walls of the kaua 
(ii). REA 

0A 
P. Intj. So indeed! So it was! Truly so! 
HAO 

OAOA (i) 
M. Narrow. 


OAOA (ii) 

M. Having -fissures, -gullies, -cracks; as 
a hillside. TKO 

OATEA 

S. The name of the god Atea; [except 
when it follows a word terminating 
with o, in which case it becomes 
Vatea;] = Atea. VHI 


P. To sough, murmur; as the wind. 
To make a whizzing-, whishing- sound. 
To expel the breath in a hissing 
whistle; as after a deep breath; || 
modhio, mapu (i). HIK, VTU 
To ring, clink, tinkle; as hard rock 
struck with metal. ANA 

S. Mod. A bell; any object which -rings, 
-clinks, -tinkles. 


| faka.oe 
To converse. HAO 
Conversation. ANA 
faka.a.oe — fakaoe 
faka.oe 


To gossip, converse together; as two 


people; || haureko, aoa. ANA, VHI 
| ma.oe 
To sough, drone, murmur, as the 
wind. 
A murmur, soughing. 
| oe.0e 


Reg. Freq. Con. 
To make a_ purling-, 
tinkling- sound; 


MUPMUTING-, 
as running water, 
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ONA (i) 


distant surf. ANA, HAO 
To make the sound of waves on 
shingle stones. HAO 
To make a splashing sound; as wave- 
lets. 
Cont. To make continued whizzing-, 
whishing- sounds, 
To resound; fig. to echo. 
Ringing, clinking, tinkling. 
A kind of small reddish lump coral; 
of various shapes and sizes, they are 
very hard coral rock which, in longer 
pieces, rings when struck. 
| oe.0e.papa 
A very hard ledge-rock in situ, which 
resounds when struck. ANA 
| ta.oe 
To circle about in the same place; 
as a shark; [e.g. making a rippling 
VH 


TKO 


sound. ] 

OE = var. of oue 

OEOE || oe 

OEOEPAPA || oe 

OFA 

P. To be leaning over, off the perpen- 
dicular. ANA 


To lean-, bend- over; asa parent leans 
over a child; to overhang. VHI, FAG 
| ma.ofa 
To heel over from wind or wave 
pressure; of a boat; || opa. VHI 
| ma.ofa.ofa 
Reg. Plur. 
To heel way over. 
To heel over repeatedly. 
| ofa.ofa 
To lean over repeatedly; as the mast 
of a rocking boat. ANA 
To lean-, hang- far over. 
To lean-, bend- repeatedly over any- 
thing. FA 
Mult. Leaning far over, overhanging; 


as many things. VHI 
| ta.ofa = tauofa. ANA 
| tau.ofa 
To overhang; as the branches of a 
tree. 
OFAOFA || ofa 
ONDA (i) 


P. To check oneself in flight; as a bird 
that swoops and then checks itself; || 
oma (i). VHI 

M. Tingling, exciting sexual desire. 

| faka.ona 
To swoop, make a swoop; as a bird. 

| faka.ona.ona 
To hover. 

| ona.ona (i) 

To sweep along while dipping and 
fluttering; as birds; to sweep-, swim- 
along while keeping in front of the 
school; as fish. 


ONA (ii) 
| ta.ona (ii) 
To catch-, lure-, decoy- fish or birds; 
as below. ANA 
To go -fishing, -bird catching; as 
below. 


A method of fishing; a single dead 
fish is impaled through the head on 
the point of a spear, which is held 
in the left hand, with the fish barely 
submerged and gently moving ‘back 
and forth with a life-like motion; the 
other fish are gotten with a spear 
held in the right hand as they ap- 
proach the lure. 
A bird-catching method; a bird is 
tied to the end of a stick and allowed 
to flutter in trying to escape; other 
birds are attracted and then are 
clubbed. 

| ta.ona.ona 
To lure-, decoy- -fish, -birds repeat- 
edly; as described above; to lure-, 


decoy- many -fish, -birds. ANA 

To wheedle, coax. AMN 
ONA (ii) [? — ona (i)] 

P. To put on-, dress- in clothing. TKU 


ONA (iii) 

S. The single young of any whale-like 
marine mammal; the generic term; || 
tororiro. ANA 

| ona.ona (ii) 

Reg. Mult. 
ODA (iv) 
S. The twelfth night of the lunar cycle; 
according to one list. ANA 
ONA || 6 (i) 
ONAONA (i) || ona (i) 
ONAONA (ii) || ona (iii) 
ONDAONA (iii) 
S. A variety of shrub, Fleurya ruderalis; 
it bears red flowers; = vaianu. 
VHI, FAG, TKO, REA, NAP 
A variety of weed, Adenostemma 
viscosum. FAG 
ONDE 

P. To be hungry; || mateone. 

S. Hunger; scarcity, dearth, famine; = 
paroro. VHI 

| one.one 
Int. To be very hungry. 
Sharp hunger. 

A strong -hankering, -desire. 
| one.vai 
To be thirsty. 
ONEODE || one 
ONEVAI || one 
ONI 


ANA 


P. To copulate; = oni. VTU 

ONHIONHI 

S. The day next to today; (Fano mai 
koe a onioni; Sail hither tomorrow; 
Kua hararei maua i onioni; We met 
yesterday; a onioni atu, day after 
tomorrow; i onioni atu, day before 
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OHU (ii) 


yesterday.) 
+ ONO || paono 
OHA = ofa 
OHANA || 6 (ii) 
OHANDAKATINA || 6 (ii) 
OHAOHA = ofaofa 
OHI 
S. A shoot; a sprout of new growth 
springing up from the roots or base 
of the trunk of a tree or plant. 
OHO 
P. To start-, suddenly- -awake, -become 
wide awake; as after a sound sleep. 
ANA 
To scatter, flee, dash, fly away; as 
birds or fish when startled by the 
approach of a person; || noe. ANA 
| faka.oho 
To surprise, take by surprise. 
| faka.oho.oho = fakaohdho 
| faka.oh0.ho = haka.oho.oho 
| haka.oho 
To arouse-, waken- from a sound 
Sleep; to awake. 
| haka.oho.oho 
Plur. To frighten away; as many fish. 
To awake many persons, 
To awake often. 
To keep -guard, -watch over; to pro- 
tect from harm; (E fakaohooho koe 
i o taua kaina nei.) 


TKU, FAG, HAO 


| ohd.a (i) 
Awakened. 
OHOA (i) || oho 
OHOA (ii) 
S. A personal name. AMN 
OHOTU 


S. A variety of fish; = HAO, HIK, VHI, 
AMN korai-keke; ANA korai-pakeke, 


NAP inoino. FAG 
OHU (i) [? — => ohu (ii)] 
P. To stoop over. VHI 
OHU (ii) [? Shu; ? — ahu] 
P. To be gathered into a heap. VTU 


S. A heap-, wall- of piled wp objects; as 
stones, skulls, rubbish. ANA 
M. Massed together. 
| faka.ka.ohu 
Reg. 
| faka.ohu 
To gather into a heap, heap up; = 
ka ohu. VTU 
| faka.ohu.ohu 
Reg. Plur. 
To accumulate in one place. 
| ka.ohu 
To gather, collect together; to pile., 
heap- wp. ANA 
| ohi.na 
A heap, mass. 
| ohu.ohu 
Accumulated in one place. 


"OHU 
| pohu.a [? po.ohu.a] 
A heap. 
| popohu [? po.po.ohu] 
To heap wp; as sand. 
’"OHU 
P. Intj. Oh! Oho! VHI 
oHUO 


S. A variety of coral rock; ? the coral 
ledges along the margin of a beach. 


NAP 
OHUDNA || ohu 
OHUOHU || ohu 
OHURA 
S. A personal name. 
OI (i) 
P. To knead, work; as a batter or paste. 
FAG, ANA 
To stir, agitate. FAG 


To circle round, wheel. 
To shake-, twist- the body with a 
circular motion; as in the hurahura 
(ii); to wriggle. 
To seethe. 

oi — ooi 

01.01 
Reg. Dur. 
Reg. Freq., Con. To wriggle-, move- 
the belly and buttocks with a circular 
motion; as in certain dances; said of 
the base of the body, tohe. VHI, GIN 
To glance from side to side; said of 
the eyes. ANA 
To mill round and round; as a con- 
fused crowd. 
To splash about; as in a pool of 
water. HAO 
Circling-, wheeling- -about, -around. 
Twisting, wriggling; as above. 
Milling about. 


| 0.01 
Int. To twist-, wriggle- the body -vio- 
lently, -vigorously. VHI 
OI (ii) 


P. To grow, be abundant. 
To yield fruit, be fecund; said in par- 
ticular when speaking of coconut 
trees that bear when young, the nuts 
being near the ground. 
S. Growth, abundance. 
M. Abundant, fecund. 
OI (iii) 
S. A god-name. 
OI = ooi || oi (i) 
OIOI || oi (i) 
OKA 
P. To pierce, stab, prick, thrust with a 
spear-, pike-, knife- without letting 
go; || hoka (iv), tareva, toro, koke. 
NAP 
To cast, hurl; to pierce., thrust-, jab- 
with a spear. ANA 
To spear, pierce, prick. 
S. A type of short spear. 
AMN, ROI, FAG, FKH, TAE, NAP 


FAG 
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OKAOKA 
An arrow; = oka-fana, teka. ANA 
A dart. 
Pins made of mikimiki (iii); these are 
used to thrust through the bonnet of 
a thatched roof to hold it in place; = 
ANA huki (i). NAP 
| oka.fa 
A spear used in the sport of the same 
name; it was made of mikimiki (ili), 
ynanie, or kiki (iii) and was tapered 
at one end to a very sharp point, and 
was from six to eight or more feet 
long in accordance with the players’ 
preference. 
A type of sport or contest; it was 
played by two opposing sides having 
the same number of players; targets, 
fa, are erected some twenty to twenty- 
five ketaketa (iii) apart, and made of 
a six foot fara stump set firmly in the 
soil; in the center of this an eight to 
ten foot kahaia is driven, and on top 
of all an old and somewhat rotted 
nora-vavako, kai, is impaled; the fara 
is young soft wood of large diameter, 
and the kahaia stick of about one and 
one half inches in diameter; the home 
captain selects which team will cast 
first at the request of the visiting cap- 
tain, and players of each side alter- 
nate in casting a single spear at the 
mark; when all have cast at the one, 
they then move to it and cast at the 
other, while the first target is repair- 
ed by onlookers; each day the con- 
testing side which throws first sets 
the target at their own preferred dis- 
tance; the winner of a round being 
the side with a spear sticking highest 
in the kai; five victorious rounds give 
victory, but the contest may last 
a long time before the difficult mark 
is transfixed this many times. 


| oka.fana 
An arrow. ANA 
| oka.oka 
To spear, thrust, jab, prick repeat- 
edly. 


A stick with bait attached to one 
end, used to tempt eels out of their 
retreats. TAK 
A short spear; it is usually made of 


coconut wood; || koke. TAP, FKH 
| oka.paru 
A fish spear. ANA 


| oka.pepenu 
To butt with the head; a recognized 


blow in wrestling. ANA 
OKA [? — onal 
P. To put on clothes; to dress. TRU 


OKAFA || oka 
OKAFANA || oka 
OKAOKA || oka 
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OKAPARU || oka 

OKAPEPENU || oka 

OKAU-FAKARAVA 
[7] 

OKEKO 

S. A land name. 

OKIO 

S. The name of the ship of Tumukiva 
of Hikueru. 

OKIOKI 

P. To complete preparations, be ready. 
Frly. To rest, pause, after completing 
preparations. 

OKO 
A spongy substance; pulp. 

S. Myth. ? The phallus, vulva. 

OKOMAKURA 

S. Myth. ? A reference to the procre- 
ative powers of deity; || toura. 

OMA (i) 

P. To dip over a wave. VHI 
To swoop; as a bird. ANA 
To retreat-, shrink back- into a -hole, 
-retreat, -crevice in the rock; as an 


ANA 


octopus or eel. ANA 

| faka.oma 
To flee, escape; = mah6ora, mahoro. 
TAK 

| haka.oma 


To retreat, shrink back, withdraw into 
a hole; as an octopus; [informants 
could not distinguish between haka- 
oma and oma.|] 
| oma.oma 

To rise and fall repeatedly; as a boat 
over successive waves. VHI 
To swoop and rise repeatedly; as a 


bird. ANA 
Rising and dipping, swooping and 
mounting. 

| tiioma 


To soar, wheel, rise and dip with 
motionless wings; as a bird; || faka- 
taha, timoe. ANA 
To swoop; as a bird after fish. NAP 
To dip; as a boat over a wave. 

| tloma.oma 
Reg. Freq. 

OMA (ii) 

S. An adze; = koma (iii). 

’7OMA [? «— Tahitian ’omaha] 

P. Mod. To urinate; || mimi. 

OMAKI 

S. A tool, instrument; || oma (ii). NAP 


OMAOMA || oma 


OMO [? — — tomo] 

P. To pass through; as an oar through 
an opening. NAP 
To put into; = rumaki, kero (i). VHI 
To sip, suck; to suck through a tube; 
|| komo. ANA 
To suck. VHI 


VHI 


ONE 


| omo.hana 
The act of entering. 
A socket-, hole- in which something 
is habitually fixed or through which 
something is habitually passed. 

| omo.hana-tipoka 
A hole through which the steering- 


sweep was passed. NAP 
| omo.omo 
Reg. Plur. Freq. 
To absorb. 
The head; = unoro; || upoko, uru (i). 
NAP 
The head of -fish, -beasts. FAG 


The head-, point-, of a -spear, -arrow. 
OMOHANA || omo 
OMOHANA-TIPOKA || omo 
OMOOMO || omo 
ONA 


S. He, she; = k6Oia (i). ANA 
"ONA = var. of ona 
ONA = var. of ona 
’7ONA = var. of ona 
ONE 
S. Sand; = naere (i), ninanina. 
REA, VHI 
Poet. Harth, soil, land. ANA 


A formal recitation of ancestral lands 
and marae; the voice is level and 
natural, tarava-noa. FAG 
A cosmogonic recitation; it includes 
the first appearance of the different 
soils of the earth, the red earth of 
the mountains, the black earth of the 
valleys, and the white sands of the 


shore. ANA 

One million six hundred thousand; a 

number. REA 
| one-kura 

Red volcanic earth; = karf&ea (i). 


Myth. The sanctified sand or earth 

from which man was fashioned: = 

one-tapuatua. ANA 
| one-manu 

The black soil of mountain valleys. 
| one.one 

Fine grains, granulations; anything 

resembling sand. VHI 

Eight hundred thousand; a number. 


REA 
A variety of cream-colored, friable 
coral rock. ANA 


A very small pearl. 
The dried sap of the mikimiki (iii); 
it is sweet and gritty like sugar, and 
only exuded at certain seasons. ANA 
Sandy, gritty. 
| oneone-to 
Granulated sugar. 
| one.tapu.atua = one-kura. 
| one.tea 
White sand. 
| one.varo 
A variety of moist clay-like fine sand; 


ANA 


ONE-KURA 


it is creamy in color and found when 
digging in the earth. ANA 
Clay. 

| one.varo.tea 

White clay; either dry or moist. VHI 
ONE-KURA || one 
ONE-MAQU || one 
ONEMAKE 

S. A place name in Rekareka. 

A marae name of that of the Ariki of 
Raraka, Honohonotai. RAK 
ONEONE || one 
ONEONE-TO || one 
ONETAPUATUA = one-kura || one 
ONETEA || one 
ONEVARO || one 
ONEVAROTEA || one 
ONI 

P. To copulate, fornicate; [this term 
emphasizes the actual motion _in- 
volved;] || ai, oni. ANA 

| haka.oni 
To induce-, persuade- to copulate. 

| oni.na 
Copulation, fornication. 

| oni.oni 
To produce fire by friction. 

To thrust backwards and forwards 
with a pointed object. 

The fire-plough; the term includes 
both the upper and lower pieces. 

| oni. pakika 
To commit sodomy. 
Sodomy. 

ONIFA 
S. The chicken-pox disease. 
ONIDA || oni 
ONIONI || oni 
ONIPAKIKA || oni 
ONO (i) 

S. Obs. Sia 

|ma.ono (i) 

The sixth day of the week; in the 
ten-day week. 
ONO (ii) 

S. A variety of fish, Promethichthys 
prometheus; ? a variety of barracuda 
with large canine teeth; = NAP 
tikokokoko; ANA, FAG Karaea (ii). 


ANA 


FAG, VHI 


VTU 

A variety of fish; = NAP pare, VHI, 

FAG, roroa. ANA 
ONOONO 

P. To importune. ANA 


To be -insistent, -urgent, -vehement, 
-violent. 
To incite. 
ONOONO KI TE REKO 
P. Loc. To jabber at, recriminate. 
70’0 
S. A variety of pigeon; ? the rose-crown- 
ed fruit pigeon, Ptilopus sp.; || koko 
(v). TKO, VHI, HAO, ANA 
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ORA 
OOI = Oi || oi (i) 
OPA 
P. To tip, tilt; as a boat upon waves; 
|| ofa. VHI 
| haka.opa 
Reg. 
| opa.opa 


To tilt repeatedly; to rock; as a boat 
upon waves. 

OPAIA 

S. A receptacle-, repository. formed of 
the two valves of the giant tridacna, 
pakana-renarena; Es. this contained 
the sacred red feather plume, fa, of 
Kio, and was deposited upon the 
temple altar. VHI 

OPAOPA || opa 

OPE (i) 

P. To scoop-, gather- up in the hands; of 
small loose objects or folds of cloth; 
|| peru (i); (E horo ana ki te taha o 
Upoku, ope mai i na kokohi o Faka- 
hina.) ANA 

| opé.a 
Gathered up in the hand. 

OPE (ii) 

S. Four; = fa (i), ha (i). 

VHI, ANA,GTN 

? Six; [according to one informant; |] 
|| hope. REA, VHI 

| ope-takau 
Highty. 

OPE (iii) [? — ope (i) ] 

S. A type of barnacle; || matariki; = 
ope. HAO 

OPE = ope (ii) 

OPEA || ope (i) 

OPE-TAKAU || ope (ii) 


OPI (i) 
P. To tremble, shake; as the earth, a 
tree, a body. VHI 
? To shake from suppressed laughter. 
ANA 

| na.opi 
To shake-, tremble- violently; a single 

time. 


| na.opLopi 
To tremble-, shake- -violently, -repeat- 
edly; as the earth, a tree, or the body 
from a quake, fright, or terror. 
VHI, ANA 
OPI (ii) 
P. To make a tuck in a garment. VHI 
To have a tuck taken; = kopi (i). 
| opi.opi 
Reg. Freq. = kopikopi. 
OPIOPI || opi (ii) 
+ OPO || maopo, hakamaopoopo. 
ORA 
P. To live; be -alive, -living. 
To be -well, -in good health. 
To convalesce, recover from an ill- 
ness. 


GTN 


ORAORA 


To escape; evade pursuers. 
Poet. To be -assuaged, -appeased; = 
maha. 

S. Life. 
Good health. 
Escape, safety. 

M. Living, alive. 
Sound, healthy, in good health; flour- 
ishing, in good condition. 
Safe, escaped, free. 
Continually flowing; of waters that 
do not dry up. 

faka.ora (i) = haka.ora 

faka.ora-kia 
Completely preserved from -disaster, 
-death. VHI 

faka.ora.ora = hakaoraora. 

haka.ora 
To give-, cause- life; to restore life; 
to retrieve from -disaster, -misfor- 
tune; to bring the dead back to life. 
To cure, cause to recover; as from an 
illness. 
To vivify, quicken. 
To set free, delwer, give liberty to. 
To rescue; save-, deliver-, preserve- 
from -misfortunes, -afflictions; to 
relieve from -punishment, -suffering, 
-the results of misdeeds; to spare the 
lives of. 
To receive kindly, to extend peace; as 
to a visitor or traveller. 
To wish well on parting; to say good- 
bye with words of well-wishing and 
good-will. 
A restorer, rescuer, life-giver, savior. 
Salutary, wholesome, having a health- 
giving effect. 
Recovering, recuperating. 

| haka.ora-nata 
Difficult to heal; frly. corroding; as 


an ulcer. 
| haka.ora.hana-hia 
Deliverance, rescue; preservation 


from -disaster, -death. 

| haka.ora.ora 
To keep -alive, -living, -in good health 
or condition; = fakaoraora. 
To keep oneself in good health, bring 
oneself back to good health. 
To rest, recover, refresh oneself. 
To save, rescue, set free; as many 
persons, things. 
A rescuer, savior, life-restorer. 

| haka.oraora-paru 
A bamboo cage used to keep fish 
alive or in good condition. Vou 


| ora.ora 
To be -convalescing, -getting better, 
-recovering from illness, indisposition. 
Keeping alive. 
In excellent health, strong, healthy; 
flourishing, luxuriant. 
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ORE (ii) 


| ta.ora (i) 

To be rejuvenated; to bring back the 
energy-, vigor- of. ANA 
Rejuvenated, restored to sexual vigor. 
| ta.ora.ora 

Reg. Freq. Num. Plur. Restored to 
sexual vigor. 

ORAORA || ora 

ORE (i) 

P. To cut-, pierce-, puncture- with a 
pointed implement or weapon. FAG 
To hollow-, scoop-, dig-, bore- out; as 
with a sharp pointed implement. 
To thrust, poke, probe; as with a 
stick in a hole. 

To take into the mouth. 
To practice-, perform- penilingus. VHI 

S. A hollow, cavity, hole, orifice. 

A noose. 
The mouth. 
| oré.a (i) 
Hollowed-, thrust-, probed- out. HAO 
Cut, pierced, punctured with a sharp 
instrument. FAG 
Spent; of the penis after fellation. 
| ore.ore (i) 
To prolong the act of penilingus; to 
mouth the phallus. 
A knife-like weapon made of shark’s 
or eel’s teeth; it was used to cut up 
meat, and for various other purposes, 
and commonly made from the jaw of 
the kamia eel. 
The mouth. 
An orifice. 
The gullet. 

ORE (ii) [? <— ore (i) ] 

P. To eat partially cooked food; frly. to 
eat raw food. ANA, VHI 

S. Partially cooked food; frly. raw food; 
[but, more correctly, ore-roa. ] 

M. Partially cooked; frly. raw. 

Green, not withered or dry; of leaves. 

| oré.a (ii) 

Eaten -raw, -partially cooked. 

| ore.ore (ii) 

Partially cooked. 

Green, not withered; as a leaf. 
| ore.ore-roa 

Raw; of food. 

| ore-roa 
Raw food. 

Raw. 

| pa.ore 
To consume-, eat- the first -fruits, 
-food of the season; = tiore (i); |! 
toni. VHI 

| pa.oré.a 
First -food, -fruits; these were eaten 
at a formal feast inaugurating the 
new season. VHI 

| tore (i) 

To consume as a chiefly prerogative; 


ANA 


ANA 


OREA 


as the first fruits of a food-plant or 
tree that has been prohibited to the 
public until maturity. 

The custom of reserving the first 
fruits of a plant or tree for a high 
chief or other noble personage. 

The first fruits of a new season. 
The formal inauguration of certain 
rites having to do with the custom of 
eating first-fruits; = tiorena. 

| tLoré.na 
Eating of the first fruits; as above. 

OREA [? + ore (i) ] 

S. A variety of eel. 
The phallus. 

OREA (i) || ore (i) 
OREA (ii) || ore (ii) 
OREHU || rehu 
OREORE (i) | ore (i) 
OREORE (ii) || ore (ii) 
OREORE (iii) 

S. A variety of bird, the tern; it is 
similar to the kaveka, but has a pale 
bluish plumage. ANA 
A variety of bird; it has a white body 
and black neck; [? 6reo6re.] 

A variety of sea-bird; it is smaller 
than but similar to the kaveka, but is 
black and white in color. 

OREORE (iv) 


FAG 
FAG 


P. Poet. To declaim. KAU 
OREORE-ROA || ore (ii) 
ORE-ROA || ore (ii) 
ORI (i) 

P. To stroll, ramble; = aveke. ANA 

| faka.ori (i) 

Reg. 
| ori.haere 


To stroll, ramble about, wander here 
and there, take a -walk, -constitu- 
tional. 

ORI (ii) [? <— ora] 

P. To put together again; as parts sepa- 
rated from something to which they 
inherently belong. ANA 
To bring back-, restore- to life; to 
give to-, inform with. -life, -vigor, 
virility; as anything apparently dead; 
to revive-, resuscitate-, inform with 
life- by magic powers or incantations. 
To clean, anoint, and tie up the navel 


cord. VHI, GTN 
To create. FAG 
ma.ori (ii) = maori 
ma.ori 


To be -repaired, -in good condition 
again, -whole. 
P. To be whole, repaired; (Kua maori 
toku piriaro. [after being sewn up.]) 
M. Good, excellent, desirable; tasty; said 
of food. 
Unspoiled; in contrast to something 
that has deteriorated. 
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ORO (i) 


Real, true; precise, exact; (Ka rave 

mai i te nora maori ake ra, kauraka 

te nora kiro.) 

Well, excellently, thoroughly. 

Truly, really, genuinely, without 

doubt; excesswely, completely, very 

exceedingly; || makahi; (Puti maori 

ake ra te hukahuka naru ki runa.) 
VHI 

Precisely, exactly. 

Happily -for, -that; thanks to, owing 


to, due to. ANA 

| orLa 
Put together-, restored to life- by 
magic or divine powers. FAG 
Created. 

| orl.na 
The act of creation. 

ORI (iii) 
S. The name of a god; || meto (i) (ii). 
TU, HAO 


ORI (iv) [? < oni] 

P. ? To copulate. 

ORIA || ori (ii) 

ORINA || ori (ii) 

ORIHAERE || ori (i) 

ORIKI 

P. To make taut; as a rope. 

ORO (i) 

P. To place a sprig of flowers-, fern., 
other ornament- over the ear; to 
insert the same in a wreath. 


vr 


VHI 


NAP, ANA 
S. An ear-ornament; said of women 
only. ROI 


A plume-like -tuft, -ornament, -sprig 
of flowers, -cluster of the feathers of 
the frigate-bird; this is usually placed 
over the ear or in a wreath or head- 
dress; || oronana, orohei, kikipa. ANA 
A gorget; || tuikanaenae, turino. TPH 
A fern-like plant, Polypodium; it is 
used as an ornament; = oronana; 
[the term is only used for the young 
plant;] || kikipa, nohenohe (ii). VHI 
| oro.hei 
An upright tuft or sprig of flowers 
fastened to and evenly spaced around 
a wreath. ANA 
| oro.keva (i) 
A bunch-, sprig- of young leaves of 
the kikipa fern. AI, GTN 
| oro.kiva 
A small ornamental tuft of feathers 
taken from the back or shoulders of 
the k6taha-kiva. ANA 
| oro.nana 
A variety of tiny fern-like plant used 
as an ornament for wreaths, or to 
place over the ear; || kikipa. ANA 
| oro.pepe (i) 
An ear-ornament resembling a butter- 


fly. 


ORO (ii) 


| oro.poe 
An ear-ring. 
| oro.pua 
A sprig of flowers. 
| oro.tupapaku 
A variety of toad-stool; || fararuru, 
pukona, mauna-pokipoki, poki-mouna. 
VHI 
ORO (ii) 
P. To sharpen, grind, whet; as on a 
stone. 
To rub; as with the hand or a rough 
stone, as in making arrowroot starch; 
to grate, scrape; || pakahi. 
| fa.oro 
To stroke, caress with the hand; as 
on the flesh. 
| fa.oro.oro 
Reg. Freq. Con. 
| ma.oro 
To fondle, caress with the hand. 
VTU, ANA 


| m&.oro.oro 
Reg. Freq. 

|oro.oro (i) 
Reg. Freq. To sharpen, grind, whet; 
as by rubbing repeatedly on a stone. 

NAP, ANA 

Con. To rub briskly; as one particular 
spot; || paorooro. 


| pa.oro 
To rub gently; as the body with the 
hand. ANA 


To be smooth; said only of the tai (i). 
| pa.oro.oro 

To massage gently; as different part 

of the body. 

| pil.oro 
To smooth, rub flat; as with a mat 
or stone. 

To clean with sand and water by 
shaking vigorously; as a_ bottle-like 
container. 

| pil.oro.oro 
Reg. Freq. Con. 

| ti.oro 
To rub the eyes with the knuckles; as 
an infant. ANA, VHI 

| ti.oro.oro 
Reg. Freq. || rori (i). 

ORO (iii) [? — — oro (ii) ] 

P. To sound, murmur; to make the 
sound of breaking waves. VHI 
To rumble, resound; as thunder. 

S. A mourning-chant; it was sung at the 
burial of a king or parent; the voice 
is reo-kumekume. ANA 
A chant sung in unison by a group 
of singers seated on the ground; 
usually it is a highly erotic love-lyric 
or passion song; frly. = orotani. 

VHI 
thundering; 


M. Resounding; rumbling, 
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OROHE 


|| hearo. 

| oro.oro (ii) 
Dim. To ring-, resound-, reverberate- 
-from a distance, -distantly, -faintly; 
to murmur; as distant waters. ANA 
A distant-, faint-, -sound, -cry. FAG 
Resounding -distantly, -faintly; rum- 
bling; as distant thunder. 

| oro.réva 
A variety of coral rock; usually 
occurring in slabs of a superficially 
dirty grey, but whitish inside, it is 
used for making sling-stones and 
marae walls; it is very hard, and 
rings when struck. GTN, NAP, ANA 

| oro.tani 
To sing the songs described below; 
frly. to sing, chirp; as a cricket. 
A formal song-, chant- of -praise, 
-longing, -affection; as for a sweet- 
heart, homeland; sung by many 
people gathered together for formal 
chanting on special occasions, it is 
usually sung while sitting in a group; 
the voices drone almost entirely on 
one level tone, with rhetorical aug- 
mentation of certain syllables; one 
voice commences, many voices pick 
up the theme, then another voice 
comes forth, and many voices sing in 
a chorus; sung in reo-tarava. 

GTN, ANA 


| oro.tuatau 
A commission not executed, command 
not obeyed, which persists in the 
memory and cannot be put out of the 


mind, ANA 
A resounding-, murmuring- noise that 
echoes or reverberates’ -endlessly, 
-down the years. 
| ta.oro 
Poet. To moan, sough, sigh; as the 
wind. HAO 
| ta.oro.oro 
Reg. Con, Int. 
Moaning, soughing, sighing; as the 
wind. 
| t0.i.oro 
To patter; as rain. TKU 
| ti.oro 


To shout at, call out to; to run after 


and tell to return; || tiaru. VHI 
| ti.oro.oro (i) 
Reg. Freq. 
Resounding; as with shouts of laugh- 
ter. 
ORO (iv) 
P. Poet. ? To die. VHI 
OROFEA 
S. A variety of fish; = HIK, ANA, 
paraki, VHI orohena., HAO 


OROHE = korohe || rohe 


OROHEA 


OROHEA 

S. Myth. The name of a bira of Vavau- 
iti, the legendary land of King Puna. 

ANA 

OROHENA 

S. A variety of fish; = HIK, ANA 
paraki, NAP nahte, FAG porinaru, 
HAO orofea. VHI 

OROHEI || oro (i) 

OROHIROHI [? «+ rohi (i) ] 


S. The eyes. NAP 
OROHITI 
[?] (Te tokai-a-orohiti; a name of 


Thi-tapu.) FAG 

OROKEVA (i) || oro (i) 

OROKEVA (ii) 
[?] (Te fatu-papa-orokeva; a name of 
Tane-te-vai-ora.) 

OROKIVA || oro (i) 

OROMEA 

S. The name of a traditional homeland. 

VHI 

OROMOKO [? + oro (iii) ] 

S. Abscesses or swollen glands of the 
throat; a condition which completely 
closes the larynx and almost invari- 


ably results in strangulation and 
death. VHI 
ORONANA || oro (i) 
OROORO (i) || oro (ii) 


OROORO (ii) | oro (iii) 
OROPEPE (i) || oro (i) 
OROPEPE (ii) 
S. A personal name. 
OROPOE || oro (i) 
OROPUA || oro (i) 
ORORADI = var. of arorani || rani 
OROREVA || oro (iii) 
ORORUAHAU 
[7] 
OROTADI || oro (iii) 
"OROTAHORA 
S. A variety of fish; = HIK, FAG 
kokiri-horotahora, ANA kokiri-mara- 
va, VHI kirihorohoro, ANA _ kokiri- 
kaha; FAG kokiri-hakaekae. NAP 
OROTAU 
tt] 
OROTUATAU || oro (iii) 
OROTUPAPAKLU || oro (i) 
OROURU [? horo-uru] [? + oro (ii) ] 
P. Obs. To ride the surf on a board; = 
fakaheke, fakahonu. NAP 
OROVARU 
S. Myth. The name of a land in the 
nightworld, believed to be the same 


KAU 


VHI 


as Havaiki-marumaru. VHI 
ORU 
M. Tumbling, rough, broken; said of 


water; || noru, horu, toru (ili). 

OTA 

P. To eat raw-, uncooked- foods; usually 
vegetables. 

S. Uncooked foods; usually designating 
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OTOOTO 


raw scraped coconut-meat. 
Refuse, dregs, residue, remainder; 
the part of the arrowroot thrown 
away after the extraction of starch, 
coconut scrapings after the oil has 
been extracted. ANA 
M. Uncooked; as above. 
| ota-vavéna 
Uncooked scraped coconut-meat; || 
oreore (ii). 
| pa.ota (i) 
To parboil, half-cook. 
Parboiled; half -boiled, -roasted. 
| pu.ota 
The residue of crushed flowers after 
mononi has been made; a remnant 


of food. ANA 
| ta.ota 

To taste, savor; = paore. ANA 
7OTAVA 


S. A variety of fish; = kotava; ANA, 


FAG, VHI uriuri (iii). AMN 
OTA-VAVENDA || ota 
OTI 
P. To be finished, completed, terminated. 
GTN 


M. Finished, completed, terminated. 
| faka.oti 


To finish, complete, terminate. GTN 
| faka.oti.a 
The completer, finisher. ale @ 


| faka.oti.yna 
The termination, end, completion. 
G 


The concluding stanza of songs. 

| haka.oti 
To cause to be finished; to terminate, 
bring to completion, make an end of, 


conclude. 
| haka.oti.na 
A place of completion. 
The iast-born child; || tamua. 
| haka.oti.hana 
The conclusion, cessation. 
Complement; anything required to 


complete or make up a full number. 
haka.oti-hia 
Completed, finished. 
ka oti 
Loc. Stop! That’s enough! Make an 
end to! 
oti.oti 
To be finished; as many things. 
To be completely finished. 
OTIOTI || oti 
+ OTO || mdtodto, tioto 
OTOOTO 
P. To swing-, balance-, sway- back and 
forth; as the body in dancing, or a 
canoe on waves. VHI 
To swing back and forth; as anything 
in a hammock or swing. 
To be swinging; as above. 


OTOTO 350 OVOVARU 


OTOTO = héetotd [? dtoto] M. Rainbow-hued; illumed by a rainbow. 
OUAUA VHI, TKO 

P. To make a characteristic movement TE OURI 
of the left leg in the hivinau dance. S. A personal name. AMN 


NAP OVOVARU = Rovaru (ii) 
OUE 
S. Obs. A rainbow; || ue (ii). 


PA- (i) PREFIX OF AGENCY; Pre-numer- 
ative; as a prefix to cardinal numerals, 
indicates that an action is done by 
the number of persons of things in- 
volved, or the number of times in- 
volved; (Kua paite au i na hakari, 
I counted the coconuts by twos. Kua 
rave matou paope i te hana. We four 
together did the work.) 

PA- (ii) = var. of pa- (i) 

PA (i) [? — — pa- (i) ] 

P. To touch lightly, impinge upon; as 
the wind. ANA, FAG 
To touch; without an implication of 
degree of force. 

To strike-, hit-, collide-, dash- against; 
as waves. REA, ANA 
To thrust. 

To blow; as the wind. 

To copulate with. 

To copulate, fornicate; said of women. 

| haka.pa (i) 

To touch, strike against. 
To feel with the fingers, 

| haka.pa.pa (i) 

To touch repeatedly; to finger, grope, 

feel about. ANA 
| pa. hana 

The mons veneris; || pane. 

| pa.pa (i) 

Copulating, fornicating; said of 

females. NAP 
| pa.raro 

To thrust-, prod- downwards; as with 

the point of a spear. TKO 

To copulate with. 

PA (ii) [= papa (i)] 

P. To be -flat, -level, -calm; of the tai 
(i). GTN 

S. A flat-, level- place. 

A rampart, mound, earth-work; frly. 
a bulwark, palisade, fort, palisaded 
enclosure. 

| haka.pa (ii) 

To commence to ebb; of the tide. 

| haka.pa.pa (ii) 

To flatten-, smooth-, level- out. ANA 

| pa.nanie . 

A rock-ledge overgrown with yanie. 
KAU 


GTN 


VHI 


| pa.kokuru 
A rock-ledge overgrown with kokuru. 


P 


| pa.pa 
To be-, become- very -flat, -flattened. 
| pa.pa (ii) 
Int. To be very -flat, -level; || para- 
hurahu (i). 
Very -flat, -level. 
The hard, ridgy part of the mons 
veneris. ANA 
Ridgy, rugous; having a hard, rough 
surface. 
| pa.pa.tua 
An infirm-, feeble- person; one con- 
fined to bed; lit. one lying on the 


back. VHI 
| pa.piro 

A flat rock near the shore used as 

a toilet. MKT 
| pa.tahora 


A stretch of flat, sandy shore. ANA 
| pa.tamure 
A lurking-rock of the tamure fish. 
KAU 
| t0.pa.pa 
To be calm, smooth, level; as the sea. 
PA (iii) 
P. To be barren. 
M. Barren; as a woman or female ani- 
mal. 
PA (iv) 
P. To be aiready -known, -heard, -under- 
stood; as a remark. ANA 
To be evident, clear, certain, sure. 
To cause to -understand, -be sure, 
-be certain. TAP 
| haka.pa.pa (iii) 
To teach; [with atu,] to learn; [with 


mai;] = hakapiki (ii). FAG 
PA (v) 
P. Int, Paah; an exclamation, intended 
to startle. ANA 


To say Paah!; as with a loud voice, 
in order to startle or frighten. 


vi) 

S. The strut-, brace- under the thwart 
of a canoe. HAO 
The rib of a canoe; = vae. NAP, FAG 

PA (vii) = paha (iii) 

TE PA (viii) 

S. Es. A name for Havaiki-tumu. VHI 
PA- (i) PREFIX OF APPROXIMATION; 
when prefixed to certain wind names, 
indicates that the direction involved 


PA- (ii) 
is near to, but still a point or so off 
from the direction designated; = pa- 
(ii). 


PA- (ii) PREFIX OF ? 
PAARO || aro (ii) 
PAE 
P. To put aside, lay aside, leave off. 
GTN 
To move along the edge of. FAG 
To drift-, float- -along, -about; as 
flotsam, jetsam. 
To float-, wash- ashore; to be wreck- 
ed-, stranded- on shore. VHI, ANA 
S. The side, edge, margin, shore, bank. 
Poet. The shore, beach. VTU 
Obs. A beam, joist, support. 
Obs. The spine; as of leaves, 
A part, portion, side; as of any con- 
siderable number of men, or things, 
such as opposing sides of a group of 
players in a game. FAG 
| a.pae 
A side; the whole region on one side. 
The outside, space around. 
| haka.pae 
To put off, set aside, leave behind; || 
hapae. 
To push any floating object along on 
the surface of the water. 
To perform a ceremonial restitution 
of food to a god. 


| ha.pae 
To put off, set aside; — hakapae. 
VHI 
| ha.pae.na 
Put off, put aside, left behind. 
| kd.pae 


To lie by the side of, lie sideways to, 
lie broadside on. AMN 
Lying sideways. 

| k6.pae.na (i) 
The act of lying sideways. 
A camp-fire. 

| pae.a (i) 


?A floating-, drifting- -swpport, -raft. 
? An offering. 
(Ko Uhi-taramea tehi kapi ra i taua 
uhi nei, tiria ei paefan6d no te atua, 
no Tiki, no te fatu, no te tupua, no 
Tanaroa. ) 
| pae.na 
A site, place; stretch of shore. 
Poet. A margin, boundary. 
| pae.naro.naro 
The extreme edge of the land bor- 
dering directly on the sea. VHI 
| pae.katau 
The right-hand side. 
| pae.koea 
The side of the body; the flank, 


HAO 
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PAEHUEHU 
| pae.maui 
The left-hand side. 
| pae.nu 
To drift; as boat, log. FAG 
| pae.pae 


The littoral, beach; the lower border 
of a beach, upon which the waves 
wash. 
A reposing-place; the spot on a point 
of land to which an ariki was accus- 
tomed to go for repose. 
A raft. 
A raised-, built up- -flooring, -plat- 
form; || tokatoka (i). 
To be raised up-, supported- on trans- 
verse or horizontal supports. 
A beam, joist, sill; any transverse 
or horizontal beam or support. FAG 
| pae.pae.toau 
The margin of the beach, where 
waves wash. 
| pae.rari 
One-sided. 
Incomplete, unfinished. 
| pae.tahi (i) 
One-side; frly. of one -phase, -mani- 
festation. 
| pae-tau.a.tea 
The left side of the marae; [when 
entering from the place where the 
women gathered. ] VHI 
| pae-tau.a.uri 
The right side of a marae; [on 
entering from the place where the 
men are gathered. ] 
| pae.tika 
Out-lying-, wnceultivated- lands sur- 
rounding a village; brushland. 
A trail-, path. through woods; it is 
used when going on foot in distinc- 
tion to going by water; (E haere au 
na te paetika, I] am going by way 
of the woods-path.) 
papae = paepae 
ta.pae 
To lay-, set- to one side. REA 
To draw up to, come alongside of; 
as a wharf, the land, shore. 
| ta.pae.pae 
To go-, move-, coast-, sail- close to an 
object; said of a ship, as to rocks or 
the shore. 
To hang around, keep close to; as a 
woman. 
PAEA (i) || pae 
PAEA (ii) 
S. A personal name. 
PAEFANO || pae 
PAENA || pae 
PAENDARODARO || pae 
PAEHA = var. of paha (iii) 
PAEHANDA = pane 
PAEHU || ehu 
PAEHUEHU || ehu 


ANA 


VHI 


PAEKARURI 


PAEKARURI 

[7] 
PAEKATALU || pae 
PAEKOEA || pae 
PAEKORE [? + pae] 

S. A variety of pandanus; there are no 

spines on the leaves. HAO, FAG 
PAEMAUI || pae 
PAENU || pae 
PAEPAE || pae 
PAEPAE TOAU || pae 
PAERARI || pae 
PAERAU (i) 

S. A variety of frigate-bird. 
PAERAU (ii) [? <— pae] 

S. The pubic hair. 

PAERE 

S. A variety of fish. 
PAERO 

S. The name of a renowned ship. 
TE PAEROAHAI 

S. A place name. 

PAETAHI (i) || pae 
PAETAHI (ii) [? < pae] 

S. A driving storm. 
PAE-TAUATEA || pae 
PAE-TAUAURI || pae 
PAETIKA || pae 
PAFAKAITE || fakaite 
PAFATA = pahata 
PANDA (i) 

P. To aim a blow-, throw- at. ANA 
To strike with the ake (ii); as in the 
game of the same name. 

PANDA (ii) 

S. A riddle. 

A joke, hoax. 

| pana.vare 
A dunce, ignoramus; lit. one who is 
fooled by a hoax. 

One uninitiated-, wntried-, inexpert- in 
the arts of war or in the magical 
powers of priesthood. 
Untried, unproven; ignorant, unlear- 
ned; inexpert; uninitiated. 
PANADIE || pa (ii) 
PANDAO [? -— — panao] 

P. To bark; || nao, panau. 
PADAO 

P. To bark, yelp; || nahu (ii). 

M. Barking, yelping. 

| panao.nao 
Reg. Freq. 

PANAONAO || panao 
PANDARI 

M. Raging, violently agitated; as the 
waves of the sea when whipped by 
a violent wind; (Kua panari te toau.) 

VHI, ANA 

TAE, ROI 


VHI 
VHI 
ANA 
ANA 


FAG 


ANA 


PANAU = var. of panao 
PANAVARE || pana 
PANE 

P. To hold-, prop- wp; to sustain, sup- 
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PANO 


port; to support on the head and 
shoulder. ANA 
To underpin. 

To lean, prop oneself up on hand 
and arm. VTU 
To lean against. 

To strike the kai with the bat; in the 


ake game; || kohu, ake. FAG 

S. A support, prop. VHI 
A bow; in archery; = porofana. 

FKH, VHI 

A floor sleeper, stringer; = paneparne. 

ANA 


A pillow, bolster. 
| pane.kauae 
To rest with the hand supporting the 
chin. ANA 
| pane.pane 
To support in many places. 
To support, sustain. 
A wooden -sleeper, -support, -sill, -bed. 


ANA 


ANA, NAP 
Frly. A latrine. ANA, NAP 
| pane.pane.reko 
To defy, retort, talk back. 
| pane.reko 
To reply, retort, talk back, sass, 
give tit for tat. 
| pane.runa — pane reko 
| tO.pane 
To support-, uphold- from beneath. 
VHI 
| tii.pane 


To reach-, arrive at-, come to- land; 
to beach a vessel on the shore; to be 
beached; frly. to disembark. 
AMN, ANA 

To stop at; as a -house, -village. 
The pointed brace at the end of the 
scoopnet, hopai. REA 

PANEKAUAE || pane 

PADEPADE || pane 

PANQEPANEREKO || pane 

PADEREKO || pane 

PANDERUDA || pane 

PADI 
[7] 

PAHO 

P. To be practised, used, managed. 

To be clearly visible, be distinct, be 
clearly seen; as something which had 
been indistinct. 

To be evident, clear, certain, obvious; 
(Kua pano i aku. /t is evident to me, 
I am sure.) 

M. Dark, deep; of color, [as contrasted 
with light, pale]. ANA 
Canary-yellow; as the kokiri-pano. 
Clear, evident, distinct, sure, certain. 

| haka.pano 
To cause to be sure; to make -certain, 
-obvious, -clear. 

To manage, practise, use. 


PAHOA 


| haka.pano.hana 
Conduct, management, 
| pano.na ee 
Certainty, conviction. 
| pano.hana 
Usage. 
| pano.kore 
Indistinct. 
| pano.pano 
Int. Very dark, deep; in color. 
PANOA 
The kernel-, pip- of the fruit of the 
pandanus. ANA, TAP 
The kernel of any edible frwit. ANA 
PANONA || pano 
PANOI 


P. To fling oneself down in -humility, 


GTN 


-reverence; to fall prostrate; || noi, 
hinoi. 

PANOHADA | | pano 

PANDOKORE || pano 


PANDOPANO || pano 

PANORE [? < nore] 

P. To be stripped-, peeled- off; (Kua 
panore te norenore o te hakari;) || 
norenore (ii). 

M. Bald, bald-pated. 

Without hair on the body, hairless. 

| panore.nore 
To be completely stripped-, peeled- 
off. 

Entirely without hair on the head or 
body. 

PANDORENORE || panore 

PAHA (i) 

P. To prance in an exhibition of war- 
like -prowess, -proficiency, -fierceness; 
by leaping, crouching, thrusting and 
parrying with a weapon; to make a 
display of warlike fury or prowess; = 


haka, fakakitetoa. PRON LAP 

A vaunting song; as above. ANA 
| paha.paha 

Reg. Plur. TKO 


To make a display of anguish; as by 
tearing the hair, beating the breast, 
cutting and scratching the face and 
arms till blood flows; to make a 
demonstration of inconsolable grief; 
as by beating the breast, tearing the 
hair, cutting and excoriating the face, 
head, and arms; || + ha. 

| ti.paha = paha (i). 
PAHA (ii) 

P. To seek, search for carefully; = 

kimi; || haha (ii). VH 
PABA (iii) 

M. Perhaps; = pa (vii). 
PAHAE || hae (i) 
PAHAEHAE || hae (i) 
PAHADA || pa (i) 
PAHAKAITE 

S..A north-easterly wnd, ENE by NE; || 


TKO 


ANA 
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PAHI 
fakaite, pa (i). NAP 
PAHAO || hao (i) 

PAHAPAHA || paha 

PAHATA 

S. A sacred refuse pit containing the 
turtle, fish, and other bones thrown 
out of the marae; = pafata; on Vahi- 
tahi it was a walled enclosure out- 
side the temple for the deposit of the 
bones of fish, turtle, etc., consumed 
on the marae proper. VHI 

PAHATA (i) = pahata 

PAHATA (ii) 

S. A shelf-like staging used as a support 


for a corpse; || fata, hata. VHI 
PAHEKE || heke (ii) 
PAHEKE (i) || heke (ii) 
PAHEKE (ii) 
P. To eat a sufficiency of food. VHI 
PAHEKO 
S. A bed. HAO, AMN 
PAHEMO || hemo (i) 
PAHEO 
S. A land name; || heo. KAU 


PAHERA || hera 

PAHERE [? «-— — = pahere] 

P. To slip-, glance- off; || pahere (ii). 
ANA 


PAHERE (i) || here (iv) 

PAHERE (ii) 

P. To skip along the surface of water; 
as a flat stone; || pahere, patere (i). 

FAG 

PAHERU || heru (i) 

PAHERUHERU || heru (i) 

PAHI (i) 

P. To go on a -voyage, -expedition. VHI 

S. A large sea-going -canoe, -ship; || vaka, 


kautira. VHI, ANA 
M. Sea-going; = pahi. REA 
PAHI (ii) [? pahi (i) ] 
S. Obs. A knife. VHI 
Met. The phallus. 
| k6.pahi 
An adze of shell or stone; || toki (i), 
nanahu. ROI 
| ta.pahi 


To cleave apart, sunder; to fell, cut, 
drop down; to cut, cleave. 
FAG, ANA, TKO 
Myth. To carve out, fashion, create. 
| ta.pa.ta.pahi 
Freq. Dif. To cut-, cleave-, sunder- -in 
many places, -repeatedly. FAG 
PAHI (i) = pahi (i) 
PAH I (ii) || hi (ii) 
PAHI 
P. To push-, thrust-, force-, press- an 
object or cloth against a -wound, 
-flow of blood; = var. of pahu (ii). 
VHI 
| pa.pahi [? «+ papa] 


To crush, pound, pulverize. FAG 


PAHI 

PAHI || hi (ii) 
PAHIHI || hi (ii) 
PAHIKI 


P. To tack; in sailing; || hiki (i). 
PAHIKO (i) [? pahiko] 

S. A carrying-stick; it is about five feet 
long and three inches in diameter, 
commonly made of piupiu (ii) wood; 
= tito (i). 

PAHIKO (ii) [? «— pa] 

S. A sleeping-shelf; an elevated bed 

made of coconut leaves. VHI 
PAHITI || hiti (vii) 
PAHITIRERE || hiti (vii) 
PAHIVA [? var. of pahua] 

S. A variety of edible shell-fish, the 
Tridacna gigas. REA 

PAHO 

S. Darkness, sombreness; of shade or 
color. 

M. Obscure, dark; as the depths of the 
sea. 

| k0.paho 
To be darkish; of color; to be ob- 
scure; of visibility; [but less so than 
paho. | ROI 

| k0.paho.paho 
Int. Quite -darkish, -obscure; [darker 
than képaho, but not as dark as 


paho. ] ROI 
| paho.paho 
Int. Very -dark, -obscure; as the 


depths of the sea; invisible in the 
dark depths of the sea. 


Dark, deep; of color. REA 
| ti: paho.paho 
To saturate-, dip-, sop- food into 
-sauce, -grease; || paihuihu. ANA 
PAHOA 
S. A personal name. MNH 
PAHOA || hoa (iii) 
PAHOA [? < ho (i) ] 
S. A praying place. ANA 


PAHOAHOA || hoa (iii) 

PAHOKE 

S. August, the eighth month; according 
to one of two distinct systems of 
counting; this is said to be the month 
when fish cease to run in shoals. 

VHI 

PAHONI || honi 

PAHONIHONI || honi 

PAHOPAHO || paho 

PAHOPAHOA 

S. A narrow, shallow passageway be- 
tween the islets of a reef through 
which small canoes can pass when 


the sea is high; || hoa (ii). VHI 
PAHORE || hore 
PAHOREHORE || hore 
PAHORO 
S. A variety of parrotfish; = NAP 
katiahu, FAG toveravera (ii). VHI 
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PAHU (ii) 


PAHORO || horo (i) 

PAHOTO 

P. To gush, jet; as rushing water. HAO 

PAHOTO-KI-TE-KAPUNDAVAI 

S. A personal name. 

PAHU (i) [? « pahu (ii) ] 

P. To thump, beat, strike upon; as with 
drumsticks or the palm of a hand 
upon a drum, or as waves on rock or 


sand. ANA 
To make a loud noise. 

S.7A. type of drum, ANA, FAG 
A thumping-, roaring-, thundering- 


sound; as of a drum or thunder; a 
thunder-clap. 
A breaking-, thundering- wave. 

| pahi.a (i) 

A variety of bark cloth; lit. a thing 
-pounded, -beaten. ANA, FAG 

| pahu.aeva (i) 

A high breaking, thundering wave. 

| pahu-natatatata 
A shattering thunder-clap which caus- 
es the earth to shake and tremble. 

ANA 

| pahu.nure (i) 

A low breaking, resounding wave. 

| pahu.pahu 
Reg. Plur. 

| pahu.tika 
The roar of breakers falling evenly 
at regular intervals. 

A large comber; a breaking, thun- 
dering wave. 

| pa.pahu 
Dual. To beat, thump. ANA 
Int. To make a loud thundering-, rum- 
bling- noise; = papehu. 

| pu._pahu 
A dance leader; of either sex; || kihau. 

PAHU (ii) [? + pahu (i) ] 

P. To push-, thrust- -forward, -against; 
to press against; frly. to copulate. 
To press-, push-, force- -an object, 
-cloth; as against a wound; || pahi. 

V 


ANA 


HE 
To pierce-, penetrate- with a pointed 
object. 
| haka.pahu 


To effect a meeting between a man 
and a woman for purposes of copu- 
lation. ANA 
To cause the bodies to be joined in 
copulation. 
The act of effecting a sexual meeting; 
as above, 

| haka.pahi.na 
al 


| paht.na 
The place where two bodies-, masseés- 
-come together, -seem to come to- 
gether, -impinge, -overlap. ANA 


PAHU (iii) 
| ti.pahu 
To join-, set together- end to end; || 
puhere. HAO, NAP 
? To mortise. NAP 


To press against; as one body against 
another body. ANA 
A throng; frly. a festival, celebration. 


ANA 
Neighboring, adjoining. 
| ti.pahi.na 
A vertical -seam, -joint, -joining- 
place; = pithenéna. HAO 


The act of pressing the body against. 
| ti.pahii.na-rima 

The wrist; = pukodina-rima. NAP 
| tii.pahi.na-rohe 

The vertical seam between canoe 

strakes. NAP 
PAHU (iii) || hu (i) 
PAHU (iv) 
S. ? Rough agitated water; || *hu (iii). 

ANA 


PAHU || *hu (iii) 

PAHOA (i) || pahu (i) 

PAHOA (ii) 

S. Obs. A variety of shell-fish, Tridacna 
gigas. MNH, VTU, ANA, FAG, ?ROI 

| pahtia.titahi 
The giant tridacna. ANA 
Myth. The name of a demon in the 
form of a giant tridacna. 

PAHOA 

P. To be true; as a statement; (Kua 
pahtia tena tako, You have said the 
truth.) FAG 

PAHUAEVA (i) || pahu (i) 

PAHU-AEVA (ii) 

S. A place name. 

PAHUA-TUTAHI || pahta (ii) 
PAHUE = pahia (ii) 
PAHOUNA || pahu (ii) 
PAHU-QATATATATA || pahu (i) 
PAHUNURE (i) || pahu (i) 
PAHUNURE (ii) 

S. A place name. 

PAHUKI || huki (i) 

PAHUPAHU || pahu (i) 
PAHURE 

P. To be -broken, -abraded; as the skin; || 

pakiko. ANA 

S. An abrasion. 

| pahure.hure 

To be barked-, skinned- 
places; as the knuckles. 
To be barked; as a tree. 
Multiple abrasions. 
Barked-, skinned-, abraded- in several 
places. 

PAHUREHURE || pahure 
PAHURU 

S. A place name. 
PAHURUTUKI 

SivA variety of fish} = VELVAMN 

paurutuki (ii), ANA pahurutukia, 


PKR 


in several 


KAU 
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PAKA (i) 


PAHURUTUKIA 
S. A variety of fish; = VHI, AMN 
paurutuki (ii), NAP pahurutuki. 


ANA 
PAHURUTUKIA (i) 
S. A giant fish; a general term, modified 
‘by the name of the variety concerned. 
ANA 
| pahurutukia-faketa 
The giant faketa fish. 
| pahurutukia-hoka 
The giant hoka fish. 
| pahurutukia-kito 
The giant kito fish. 
| pahurutukia-paratuki 
The giant paratuki fish. 
| pahurutukia-tonu 
The giant tonu fish. 
PAHURUTUKIA (ii) = paratuki (i) 
ANA 
PAHURUTUKIA-FAKETA || pahurutukia 


ANA 


(i) 
PAHURUTUKIA-HOKA || pahurutukia (i) 
PAHURUTUKYA-KITO || pahurutukia (i) 
ecae hormone || pahurutu- 
ia (i) 
PAHURUTUKIA-TONU || pahurukutia (i) 
PAHUTIKA || pahu (i) 
+ PAI || hapai (i), arapai 


PAIA 

S. Coral shelf-rock; hardened stratiform 
coral; = pakokota. ANA, KAT 

PAIAHA 

S. A personal name. MNH 

PAIHERE = ? pakaihere 

PAIHUIHU || *ihu (iii) 

PAIKEA 


S. A variety of sea-, reef- crab; it has a 
greenish color. VHI, ANA, MNH 

PAIKU 
[?] (Te pua takaviri, te paiku horu 
maki, [? horumaki], haru taviri ake.) 

PAINA || *ina 

PAINU || inu 

PAIPAI 

P. To sound, gurgle; as water running 
along the bottom of a canoe; || paki- 
paki (i). ANA 

PAIRAU = ketoketo ANA, TAP 

PAIRU || iru 

PAIRU || iru 

PAITE || ite 

PA’ITIRERE = pahitirere || hiti (vii) 

PAKA (i) 

P. To be slightly -burnt, -scorched, -par- 
ched, -baked, -dried; as by the sun. 

VHI, ANA 

S. A scab; a lump of hardened nasal 
mucous; anything which cakes, such 
as dried blood. 
Skin, bark, crust; a discarded crust-, 
crumb-, remnant- of food. ANA 
A pod; the shell of.a pod. 


PAKA (ii) 


M. Partially -dried, -desiccated, -parched, 
-scorched. 
Somewhat low; of the tide, as when 
the sea leaves the reef partially ex- 


posed. ANA 

Rumpled. NAP 

Stretched; as skin. VHI 
| k6.paka (i) 


To desiccate. FAG 
To stretch the mouth sideways in a 
grimace. VHI 
| k6.paka.paka 
Reg. Num. 
Desiccated. 
| paka.héa 
Hot, scorching; stifling, oppressive; 
as a very hot windless day. 
| paka-hia = pakahia 
| paka.hia 
Dried, parched; burning with thirst. 
ANA 
| paka.huru.huru 
Dandruff; = pakapepenu, raha (ii). 
| paka.paka (i) 
Completely -dried, -desiccated, -parch- 
ed, -scorched. 
Completely -bare, -exposed; 
reef; || nOae, neranera. 
Very low; of the sea-, tide- when the 
reef is quite bare. 
Scorched, burnt; crusted, hardened; 
as the skin by exposure to wind and 


of the 


sun. VTU, ANA 
Burnt, consumed by fire. ANA 
| paka.pepenu = pakahuruhuru ANA 


| paka.rakau 
The exterior-, outer- bark of a tree; || 
kiritama. AN 

| pa.paka 
A shell, carapace. 
A crab, 

| ti.paka 
A sun-baked -mud-flat, -dry marsh; as 
dried, scorched and cracked by the 
sun. VHI, ANA 
Dry-, rotten- leaves. TKO 
Baked-, dried- in the sun. 

| to.paka.paka 
A dry marsh-, mud-flat- that is dried, 
scorched and cracked by the sun. 
Severely sun-burnt and peeling; as 
the skin; hence, frly. rough, rugous, 
cracked. 
Ugly. 

PAKA (ii) [? — paka (i) ] 


P. To beg for food; = miatiro. VHI 
PAKA (iii) 
P. To dig out. NAP 
PAKA (iv) 


P. 2? To be wide open, spread apart, 
opened out. 
M. Open, wide open. 
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PAKANA 


| haka.k0.paka 
To sit on the feet doubled up one on 
either side; as either on the ground, 
or a child resting on the parents hips, 
with one foot doubled on either side. 
| k60.paka (ii) 
To be opened out and bent back at 
the knees; said of the feet when in a 
sitting posture with one foot on either 
side, bent back, and supporting the 
weight of the body. 
Descriptive of the above posture. 
| paka.ka 
To be -distended, -bursting; of the 


heart. 

PAKA (v) 

M. Completely, entirely, all the way; an 
intensive. ANA 


PAKAHEA || paka (i) 
PAKAHI || Kahi (i) 
PAKA-HIA = paka-hia 
PAKA-HIA || paka (i) 
PAKAHURUHURU || paka (i) 
PAKAI || Kai (iv) 
PAKAIHERE 
S. A variety of the cavally fish; || 
paruku, tinarima. ROI 
PAKAKA || paka (iv) 
PAKAKANA 
S. A variety of branching coral; = 
hakana, pukakana, pukaikana. NAP 
PAKAKA-TORO-AKAU 
S. Myth. A legendary name for the seal, 
the sea mammal. ANA 
PAKAKINA [? + puka] 
To produce-, give- a sharp -popping, 
-bursting, -snapping, -crackling sound; 
to sputter; as grease in a fire. 
VHI, ANA 
To pop, break; as blisters. ANA 
To break out-, spring up-, blow-, arise- 
suddenly; said of the wind. 
To chatter, cry; as a flock of birds. 
VHI 
To smack the lips in eating. 1d 
| paka.paka.kina 
To rapidly and repeatedly give a 
-popping, -bursting, -snapping sound. 
Freq. To smack the lips repeatedly; 
as in eating. | VTU 
| pa.paka.kina 
To give a popping-, bursting- sound 
at evenly spaced intervals. ANA 
PAKAKU [? + paraku] 
P. To scrape-, scratch-, dig- the soil with 
a -shell, -shell-like instrument. 
VTU, ANA 
To scrape off, remove; as with a 
brushing or sweeping motion of the 
hand or arm. ANA 
To toss-, fling- out; as fish from the 
shallows upon the shore; || tiehi. 


PAKANA || kana (v) 


PAKANA-KOHA 


PAKANA-KOHA = pakana || kana (v) 
PAKANA- REQARENA || kana (v) 
PAKANI 

P. To perform cunnilingus. 
PAKAO || kao (iii) 

PAKAPAKA (i) || paka (i) 
PAKAPAKA (ii) 

S. A variety of marine bird; || karina. 


VHI 


PAKAPAKAKINA || pakakina 

PAKAPEPENU = pakahuruhuru || paka (i) 

PAKARA 

P. To strike-, slap-, smack-, smite-, cuf f- 
with the flat of the hand; = pokara. 

AMN 

To slap-, dash-, smack-, clap-, strike- 
against. VTU, TAP, ANA 

S. A recognized blow in a wrestling 
bout; as above. 

M. Striking, smiting, cuffing. 

| pakara.kara 
Reg. Freq. 
To clap the hands repeatedly; to beat 
with the hands. FAG 

PAKARAKARA || pakara 

PAKARAKALU || paka (i) 

PAKARARE 

S. A variety of fish; = VHI pakareru, 
ANA, HIK, HAO, NAP pakarero. 

FAG 

PAKARE || Kare 

PAKAREKARE || Kare 

PAKARERO 

S. A variety of fish, Zebrasoma veli- 


ferum; = FAG pakarare; VHI paka- 
reru. ANA, HIK, HAO, NAP 
PAKARERU 


S. A variety of fish; = FAG pakarare; 

ANA, HIK, NAP, HAO pakarero. VHI 
PAKARI 

S. Wisdom, knowledge, intelligence. 
Hardness. 

M. Hard, rigid; of surface or substance; 
= takui (iv). GTN 
Tough; as food. 

Firm, tight; as objects firmly -fas- 
tened, -joined. 

Wise, intelligent. 

Mature; having reached the age of 
-manhood, -womanhood, 

Dying down, forming a bed of glow- 
ing coals without flame; said of the 
kopihe. 

| haka.pakari 
Reg. 

PAKARO [? — karé (i)] 
P. To scrape-, pick- out; || kakaro, pikaro. 
VTU 


S. A scraper. 
PAKATI 

S. A variety of fish. 
PAKATI (i) 

M. Filled-, crammed- with spongy core; 


FAG 
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PAKETA 
said of a coconut. VHI 
Hard; = pakari, tuko. VHI 


PAKATI (ii) 
S. A variety of parrot-fish, Thalassoma 
trilobata; = FAG matika (ii). 


ANA, AMN 
PAKATO (i) || kato (i) 
PAKATO (ii) [? — kato (ii)] 
P. To be sure, certain; [with the subject 
in the nominative. 1 TKO 
To be sure, certain; [with the subject 


in the subjunctive. ] VHI 
PAKATONA 
Ss. A variety of small -octopus, -squid; 


the larger growth stage is called naku- 
naku (i). NAP 
PAKATOKATO || kato (i) 
PAKAU || kau (ili) 
PAKAU || kau (iii) = ANA pakau-nena; 
VHI pakau-mokorea. 
PAKAVE || kave 
PAKE (i) 
P. To tack; as a sailing ship. 
PAKE (ii) 
S. ? Mod. The uncastrated male of cer- 
tain animals. VTU 
PAKE || ké (ii) 
PAKEAKEA (i) || kea (i) 
PAKEAKEA (ii) 
S. A variety of fish; = 


GTN 


korai-pakeakea. 


VTU 

PAKEHA || keha (i) 
PAKEKE (i) || keke (i) 
PAKEKE (ii) 
S. A variety of fish. ANA 
PAKEKO 
P. To cackle; as a hen after laying an 

egg. ANA 
PAKERE 
S. A demon champion. 
PAKERAHONUI = pakirahonui 


PAKERE || *kere (i) 
PAKEREA || *kere (i) 
PAKEREKERE || *kere (i) 
PAKERERE (i) 

S. A matting-, screening- made from a 
single coconut frond; the alternate 
blades are reversed for plaiting, and 
each side is finished separately. ANA 

pakereré-kaparari = pakereré. 
pakerereé-piniti 
A matting-, screening- made from the 
blades of several coconut fronds; 
these are stripped from the stalks 
and plaited together; || pakau, paua 
(i). ANA 
PAKERERE (ii) 

S. A variety of fish; = NAP kirere- 

péue; FAG, ANA hokere (i). VHI 
PAKERERE-KAPARARI = pakereré (i) 
PAKERERE-PIDITI || pakereré (i) 
PAKETA || keta (i) 


PAKEVA (i) 309 


PAKEVA (i) 
P. To wander, migrate. 
M. Wandering. 
| tau.pakeva 
To wander -persistently, -ceaselessly, 
-on and on, 
PAKEVA (ii) 
S. A variety of fish; = komuri (i). 
TKU, ROI 
PAKI (i) 
P. To tap, clap, rap, pat, knock, strike. 
GTN 
To slap; as waves against the side of 
a canoe. 
S. A patter; a tapping sound. 
| k6.paki (i) 
To break off; as segments of pan- 
danus fruit, bits of dried copra. VHI 
| k6.paki.paki (i) 
Reg. Freq. 
| paki.a (i) 
Tapped, 
struck. 
Hit, touched; as by a weapon. 
| paki.na 
Reg. 
A landing-place for canoes. 
| paki.paki (i) 
To clap-, beat- the wings; of a bird; || 
putu (i). 
Tapping, slapping, knocking. 
| paki.paki.a (ii) 
Tapped-, slapped-, clapped., rapped-, 
struck- repeatedly. 
Pounded, crushed, beaten; as fibres. 
Tapped, thumped, beaten in on oppo- 
site sides until deformed; said of the 
head of a child or of a fish. ANA 
| paki.rotu 
A mallet-, stick- for beating off bark. 
GTN, ANA 


slapped, rapped, pounded, 


HIK 


| pakiua (i) 
The patter of rain. 

| pa.paki (i) 
Freq. To tap-, clap-, slap-, rap-, pat-, 
knock- repeatedly; || popoki (i). 
To whip-, heap- wp; as the sea. 
To tap-, clap-, slap- together. 

| pa.paki (i) 
To stamp-, impress- a -mark, -design; 
as upon bark cloth. 

| ti. paki 
To crack a louse-, vermin- between 
the nails. GTN, ANA 

| ti paki.paki 
Reg. Freq. Con. 

| ti. paki 
To beat-, strike-, pound- with a -stick, 
-stone; as in softening fish; || rure, 
tukituki (ii). 

| tii.paki.paki 
Reg. Freq. 

PAKI (ii) 
P. To intrude; overlap. 


PAKI 


To soak, steep in water by being held 
pressed down into a hollow by 
weights; as in rotting out coconut- 
fibre from the husk. VHI 
| haka.paki (i) 
Obs. To complete, finish; as a labor- 
ious task. 
| haka.paki.a 
Completed, finished; as work, labor, a 
difficult job. 
| k60.paki (ii) 
The belly of a fish; the sector from 
the anus forward to firm flesh. ANA 
| kO.paki.paki (ii) 
To heap up, bank; to surround with 


heaped -sand, -earth. FAG 
| paki.a (ii) 
Soaked, steeped. 
| paki.aro 
The under carapace of a turtle; = 
papakiaro, kiriheretika; || pakitua, 
papakitua. TAP, ANA, VTU 
| paki.ava 
The rocky border of a pass. 
| paki. hivi 


The shoulder-blade. VHI 
A sharp, rugged -declivity, -ridge. 
FAG 
| paki.hui 
The collar-bone. 
The part of the shoulder over the 
collarbone upon which the carrying- 
pole rests. 
| paki.niho 
The gums of the teeth; = poki (i), 
karukaru-niho. VHI 
| paki.paki (ii) 
Reg. Con., Num. 
| paki.paki.a (ii) 
Soaked, steeped. 
| paki.raho 
The labia majora. 
| paki.tua 
To glance off; as a spear which 
strikes with a sideswiping blow of the 
haft instead of the point. ANA 
A splice, patch, splint; as the piece 
of wood lashed over the break in a 


spar to make the joint. ANA 
| paki.vaho 

The rocky -seaside, -border of the sea. 

HAO 

| pa.paki (ii) 

To make, construct a ship. TRY 

Obs. To wipe. 

To heap up. 
| pa.pakiaro = pakiaro. TAP, FAG, VHI 
| pa.paki-tohe 

To wipe the rectum. ANA 
| pa.paki-vaka 

The side of the hull of a ship. ANA 

PAKI 


P. Intj. So then! Well! Indeed! Why 


PAKIA (i) 


don’t you! 
PAKIA (i) || paki (i) 
PAKIA (ii) || paki (ii) 
PAKIARO i paki (ii) 


PAKIAVA || paki (ii) 
PAKINA || paki (i) 
PAKIHI 


M. Clear, unclouded; (Faitoa---e horo 
ana ki te taha o Ua-tu, he rani pakihi, 
he rani tuorooro.) ANA 

PAKITHIVI || paki (ii) 
PAKIHUI || paki (ii) 
PAKIKA || kika 
PAKIKA-ROPU || kika 
PAKIKO || kiko 
PAKINIHO || paki (ii) 
PAKIPAKI (i) || paki (i) 
PAKIPAKI (ii) || paki (ii) 
PAKIPAKI (iii) 

S. A variety of harmless jelly-fish; it 
lacks streamers. ANA 

| pakipaki-urupi 
A variety of large circular jelly-fish; 
it has numerous short streamers 
which cause a painful sting; ? the 
Portuguese man-o’-war. 

PAKIPAKIA (i) || paki (i) 
PAKIPAKIA (ii) || paki (ii) 
PAKIPAKI-URUPU || pakipaki (iii) 
PAKIRAHO || paki (ii) 
PAKIRAHO-NUI 

S. Myth. The name of a class of demons 
of the Night-world, who beset the 
path to Havaiki-tumu in order to hin- 
der the passage of the souls of the 
dead by tempting them with carnal 
pleasure; = pakerahonui; || paki (ii). 

VHI 
PAKIRI (i) 

P. To attach a gunwale strip to a canoe; 
|| pakiri (ii). 

S. The gunwale strip of a canoe. ANA 
The central side strake of a canoe. 

ROI 
PAKIRI (ii) 

S. A variety of eel; it is known as 

pitoketoke when in the smaller growth 


stage; = NAP hamorena, FKH ta- 
vere; || kitoketoke. NAP 
A variety of eel; ? = taveree FKH 


PAKIRI (i) 
P. Obs. To dash upon; as on a gravel 
shore; || takiri (iv). VHI 
| pakiria 
To dash and recede intermittently; as 
the sea upon an exposed reef at low 
tide, rendering it impassable. 
Dashing and receding intermittently; 
as Waves. VHI 
Tempestuous; as wind. 
| pakiri.kiri 
Obs. To dash violently-, continuously- 
upon the shore. 
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PAKORA 


| pakiri.kiri.a 
To dash and flow completely over a 


reef; as the waves, sea. VHI 
Freq.; = pairia. ANA 
Int. Dashing; as waves; tempestuous; 
as wind. VHI 


PAKIRI (ii) 

P. To attach a strake to a canoe; || 
pakiri (i). TKU 

PAKIRIA || pakiri (i) 

PAKIRIKIRI || pakiri (i) 

PAKIRIKIRIA || pakiri (i) 

PAKIRIKO [? pakirik6] 

S. A variety of fish; = ANA pakou-tore, 


FAG hamohamo-naere (ii). VHI 
PAKIROTU || paki (i) 
PAKITUA || paki (ii) 
PAKITUA-HIA 
‘teal 
PAKIUA (i) || paki (i) 
PAKIUA (ii) 
S. A personal name. 
PAKIVAHO || paki (ii) 
PAKO 
P. ? To ebb, subside, recede. ANA 
| pako.a 


Low; having receded until the rocks 


are exposed; of the sea; (Taurana 
kuriri ki te tai pakOa.) 

PAKO (i) 

P. To make a -plopping, -splashing 


sound; said of the sea when struck 
by a falling stone, or when a curling 
wave breaks, or when struck with the 
flat of the hand or foot. ANA 
| haka.pako.k6 
To splash about, splash oneself about. 
| pako.k6 (i) 
Reg. Freq. ANA, HAO, AMN 
PAKO (ii) [? — — pako (i) ] 
P. A variety of shark; in the larger size 
it is called rirruki; it is believed to be 
poisonous. NAP 


PAKOA || pako 

PAKOKO || ko (i) 

PAKOKO (i) || pak6 (i) 

PAKOKO (ii) [? + — pak6ko (i) ] 

P. To be disturbed by irregular -ripples, 
-circles; as the surface of the sea 
when numerous small fish rise to 
feed; || torinorino, t6nino. ANA 

M. Disturbed by irregular -ripples, -cir- 
cles. 

PAKOKOTA 

S. A variety of hard, sharp coral rock, 
which rings when struck; it also emits 
sparks when struck by steel; the 
interior is grayish white; the exterior 
weathers to a black color; || kota (ii). 

GTN 

PAKOKURU || pa (ii) 

PAKORA || kora 


PAKORA 
PAKORA 
S. A wide stretch of waste land; a wil- 
derness; = pakura. FAG 
PAKORORA || korora (ii) 
PAKOTI (i) || Koti 
PAKOTI (ii) 
S. A variety of parrot-fish. VTU 
PAKOU 
S. A species or variety of fish; = pakou- 
kou. ANA 
| pakou-akau 
A variety of the pakou fish. VTU 


| pakéu-nutu-roa 
A variety of the pakou fish; = GTN 


pakou-hou-naere. ROI 

A variety of the pakou fish. VLU: 
| pakou-honihoni 

A variety of the pakou fish. VTU 


| pakou-hou-naere 
A variety of the pakéu fish; = FAG 
patairoa; pakou-nutu-roa. GTN, ANA 
| pakou-kakati 
A variety of fish, Coris ballieut. ANA 


| pakou-kokoti : 
A variety of the pakou fish. VTU 
| pakou.kou 
An alternative name for all pakou 
fish. ANA 
The smallest variety of pakou fish. 
VHI 
| pakou-kukina 


The next to largest size of pakou 


fish; after the pakou-nena (i). VHI 
| pakou-kuo 

A variety of the pakou fish. ANA 
| pakou-kurakura 

A variety of the pakou fish. VTU 
| pakou-marari 

A variety of the pakou fish. ROI 


| pakou-mokoréa 
A variety of the pakou fish; = ANA 
pakou-nena, FAG pakati. VHI 
| pakou-nena (i) 
A variety of pakou fish, Coris gai- 
mardi; = VHI pakou-mokoréa, FAG 
pakati. ANA 
The next to largest variety of pakou; 
when grown to its extreme size. VHI 
| pakou-nena (ii) 
A variety of fish; = NAP maraha; 


marape. ANA 
| pakou-nona 
A variety of pakou fish. VTU 


| pakou-pati 
A variety of pakou fish; it leaps and 
glances, splashing, against the crests 
of waves. ANA 

| pakou-tore 
A variety of fish, Coris flavovittata; || 
VHI pakiriko, FAG hamchamo-naere. 
ANA 


PAKOU-AKAU || pakou 
PAKOU-QUTU-ROA || pakou 
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PAKU (ii) 


PAKOU-HONIHONI || pakou 
PAKOU-HOU-NDAERE || pakou 
PAKOU-KAKATI || pakou 
PAKOU-KOKOTI || pakou 
PAKOUKOU || pakou 
PAKOU-KUKINA || pakou 
PAKOU-KUO || pakou 
PAKOU-KURAKURA || pakou 
PAKOU-MARARI || pakou 
PAKOU-MOKOREA || pakou 
PAKOU-NENDA (i) || pakou 
PAKOU-NEDA (ii) || pakou 
PAKOU-NOMNA || pakou 
PAKOU-PATI || pakou 
PAKOURA || koura (i) 
PAKOU-TORE || pakou 
PAKU (i) 

S. A type of shining black cloud which 
towers up vertically from the horizon 
in early morning or late afternoon, 
when the sun is nearly below the 
horizon. 

Obs. A cloudlike formation which 
hovers over an atoll in the form of 
a wreath; frly. a mirage. 

Turtles having distinctive black mark- 
ings; the term for several species 
or varieties. HAO 
Any turtle having a black upper 


carapace, ANA, HAO 
M.Glossy, glistening black; said of 

clouds, fish, turtles; || kere (ii), tifai- 

paku. ANA 
| paku.nahae 


A variety of turtle having a black 
carapace with white spots on the 
sides. ANA, HAO 
| paku.motu (i) 
A cloudlike formation hanging over 
an island. 
| paku.pipi 
A variety of turtle having a black 
back and one white spot near the 


head. ANA, HAO 
| paku-tiritirihia-e-te-nahae = paku-nahae 
HAO, ANA 

| paku.turia 


Crowned with a rainbow-illumined 
cloud wreath, 
| paku-vaitia 
A variety of turtle having a yellow 
upper carapace. HAO, ANA 
PAKU (ii) [? — paka (i) ] 
M. Dried; of blood. 
| paku.paku 
A shoal, shallow. 
Shallow. 
| pa.paku 
Shallow; || neranera. 
| t6.paku 
Scabrous, scabby. 
| t6.paku.tipa 
Squamous, scaly, scabrous. 


VHI 


VTU, TKU 
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PAKU 

S. The age grouping of from twenty to 
twenty-five years; the early years of 
sexual maturity; the period during 
which a permanent spouse is taken. 

VHI 

M.Of an age just following sexual 

maturity. 
PAKU || kui (i) 
PAKOUA || ki (i) 
PAKUNAHAE || paku (i) 
PAKUKU || ki (i) 
PAKUKUKUKU 
Pt To thump. 
PAKUMA 
Pe eVo camo. 
PAKUMOTU (i) || paku (i) 
PAKUMOTU (ii) 

S. The Tuamotuan Islands; an alterna- 

tive name. 
PAKUPAKU || paku (ii) 
PAKUPIPI || paku (i) 
PAKURA [? <— paku (ii) ] 

S. A wide extent of wasteland; a wil- 
derness; a stony area on which only 
scattered brush and low stunted trees 
have gained a foothold; = pakora. 

ANA 


AMN 


PAKURA || kura 
PAKURAKURA (i) || kura 
PAKURAKURA (ii) [? «— kura] 
S. A variety of fish; Hepatus bariene; = 
FAG hami, ANA hami-kura. 
AMN, HIK, VHI 
PAKURU || kuru (i) 
PAKURUKURU || kuru (i) 
PAKU-TIRITIRIHIA-E-TE-JAHAE = 
pakunahae || paku (i) 
PAKUTURIA || paku (i) 
PAKU-VAITIA || paku (i) 
PAMUERA 
S. A variety of gigantic whale; it is be- 
lieved to be the largest of all whales. 
ANA 
PANA 
P. To rise; as a heavenly body. 
AMN, VHI, ANA 
To rise; of the sea, tide. FAG 
To appear above the horizon; as land; 
frly. to make a landfall. 
To commence a song, chant; || htia 
(i), pepenu (i). ANA 
To lift up anything loose or unat- 
tached with a pointed object; as a 


stick; || k6pana, ketu. ANA 
To pick, pluck, hook out; as with a 
finger. 


To twitch, jerk; to fillip; to throb 
with -passion, -emotion. 

S. The voice-, person- commencing a 
chant, 
The commencement-, beginning- of a 
-chant, -recitation. 
A lever; a prying -stick, -implement. 


PANAPANA-KAVIKAVI 

| ha.pana 
A wooden stick used in a small fish- 
net. FAG 


| k6.pana (i) 
To -prise, -pry up with any pointed 
object or stick; as an inbedded or 
attached object. 
To pluck-, pick- out. 
A grip in wrestling; a leg is thrust 
between the legs of an adversary. 
Descriptive of the above grip. 
| pana. hana 
The act of rising. 
| pana.pana (i) 
To appear above the horizon; as 
several peaks of a mountainous is- 
land. 
To rise above the horizon; to be 
visible in many places or points; as 
land. 
Reg. Int. 
To pick out repeatedly; as dirt under 
the fingernail. 
| ti.pana 
To pierce, prick, puncture, thrust into. 
To filliyp; as with the end of the fin- 
ger; || turupana. VHI 
To ? protrude, poke upwards; said of 
the penis. VHI 
PANAHADA || pana 
PANAHO [? + pa] 
P. To pile-, arrange- in layers. 
PANAKI [? <— pa] 
P. To arrange in -order, -rows, -ranks; || 


TAP 


nanaki. ANA, VHI 
To create in succession. 
PANANE || nane (i) 
PANANU 
P. To commence to flow; of the tide. — 
FAG 
PANAO / 


P. To introduce-, thrust- into any aper- 
ture; as the hand; || nanao, tinao. 
VHI 
PANAO = nanao || nao (i) 
PANAONAO || nao (i) 
PANAPANA (i) || pana 


PANAPANA (ii) 

S. The bonito fish; = kauhopu, pirara 
(ii), atu, iroiro, maihiihi; || titipapana. 

FAG, NAP 

PANAPANA (iii) 

S. A variety of fish, Zanclus canescens; 
—= FAG tihitihi; NAP tarefa. 

HIK, HAO, VHI, ANA, AMN 

PANAPANA (iv) 

S. A variety of the korai fish; it has 
filamentous streamers terminating 
the fins and tail; = korai-ave. 

ROI, ANA 

PANAPANA-KAVIKAVI 

S. A variety of fish; = HIK, FAG tapu- 
tapuraraoa. ANA 


PANAU 


PANAU 
S. A place or marae name; (Ko Parara- 
nui e tu ana ki te tara o Panau.) 
A village name. 


PANE 

S. Obs. The head, forehead, crown of 
the head. HAO 
The forehead, head, brow; = pani 
(ii). TKO 
The mons veneris. VHI, MKM 


The pubic region of a woman; frly. 

the pubic area of either sex. ANA 

The pubic ? symphysis of either sex. 
| pane.kiri 

To prostrate oneself; lit. to lean over 

until the brow touches the earth. 


| HAO 
| pane.uru 
The brow; the crown of the head; = 
pani-uru. 


PANEKIRI || pane 

PANEURU || pane 

PANI (i) 

P. To plug, close, block wp; as an open- 
ing or orifice. NAP 
To thrust, insert; as into an inter- 


stice. 
To tuck in; as the loose end of a 
garment, 

S. ? A person designated as a human 
sacrifice. 


A bereaved person; as caused by 
death in war, or permanent separa- 
tion from the homeland. 

| kO.pani 
To shut, close, cover. 
To be closed, shut, covered. 
To obstruct; aS a passage. 
A cover, lid; in the sense of a rigid 
cover made to fit an opening as an 
integral part. ANA 
Mod. A door, gate. 
Mod. The card game of Casino. 
Mod. A sweep in the game of Casino. 
Closed, shut, covered. 

| k6.pani.pani 
Reg. Freq. 

| kOpani-turi 
The patella, knee-cap; = turi-mene. 

ANA 


ANA 


| pani.a 
Closed; plugged, blocked up. 
| pani.a.rua 
A human sacrifice. 
| pa.pani 
Freq. To plug, close up; to thrust-, 
insert- into; as an orifice. 
To thicken, coagulate, solidify; as by 
the addition of some viscous sub- 


VHI 


stance. 

| pa.pani-ta 
Solidified-, cemented- together -solidly, 
-aS One, ANA 
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PAOA (iii) 


PANI (ii) [? <— pani (i) ] 


P. To anoint the hair with oil. VHI 
Mod. To smear, paint. 
S. The crown of the head; = nini (ii), 
pane. 
M. Having hair growing in spiral locks. 
ANA 
| pani.pani 
Reg. Freq. HIK 
Growing in many spiral locks. HIK 
| pani.uru. 
The crown of the head; = pane-uru. 
Fig. The brow. 
PANIA || pani (i) 
PANIARUA || pani (i) 
PANIHAU 
S. A personal name. HAO 
PANIKAU 


S. A personal name; (Ko Panikau nei, 
he ariki no Heirani.) 

PANIPANI || pani (ii) 

PANIURU || pani (ii) 

PANO 

S. A type of side-board attached to the 
bow of a canoe or ship to deflect 
waves; = rarai. ANA 

PANGOE || node 

PANOE (i) [? — noe] 

S. The evening star. 

PANOE (ii) [? «+ noe (i)] 

S. Es. The messenger-, herald- of Kiho. 

FAG 
PANOKONOKO [? < noko] 
P. To be -anxious, -uneasy in mind, -un- 


certain of a favorable outcome. VTU 

S. Anaiety, uneasiness; incertitude of 

mind. ANA 
PAO 


P. To dig-, hollow- out; as a large hole; 
= huke (i) [except that huke cannot 
be said of a large hole.] GTN 
To dig-, pick-, chisel- out; as a small 
hole. GTN 

pao.a (i) = paoa 

pao.a 
Dug-, hollowed- out. REA 
Obs. A scooper; the implement used 
for scooping out earth. ANA 
Obs. The abyss, bottom of the sea; 
lit. the thing hollowed out. 

| pao.pao 


Reg. Freq. Con. GTN 
A coconut-shell cup. NAP 
| pao.roa 
A special kind of bowl, NAP 
| pao.tia 
Int. Completely hollowed out. REA 
PAOA (i) || pao 
PAOA (ii) 
S. A god name; = Pava (i). 
PAOA (iii) 
5A cloud. ANA 
An undefeatable champion. ANA 


PAOA (i) 


A huge man; a personage. FAG 


M. Large, great, big; || paraoa. REA 
PAOA (i) = paoa (i) 

PAOA (ii) [? pada] 

M. Unlucky, unsuccessful. VHI, ANA 


PAOHNO [? — pao] 

P. To be hurt-, wounded-, injured- so 
that the skin is broken or the flesh 
is cut. NAP, VHI 
To suffer -pain, -injury, -anguish. 

NA 
To be wounded-, hurt-, in one’s senst- 
bilities. 
To be sick. 
Frly. To be vexed, mortified. 

S. A hurt, injury, wound. VHI 
Sickness. NAP 
Pain, suffering, anguish; frly. vexa- 
tion, mortification. ANA 

| haka.paono 
To wound, injure, hurt. 

To cause -distress, -grief, -suffering. 
To punish; as by a deliberate act. 
Causing -distress, -grief, -a wound, -an 


NAP 


InjuTY. 
| haka.paono.hana 
Torture; any delibrate -wounding, 


-injury to the body or sensibilities. 
| haka.paono-manako 
To make -gloomy, -depressed, -filled 
with anxieties. 
| haka.paono.ono 
To wound-, cut-, hurt- in many places. 
To wound-, hurt- repeatedly. 
To punish many persons. 
To torture many -things, -persons; 
victims were tied hand and _ foot, 
trussed up as pigs, raised by rope to 
the masthead, and allowed to drop on 
the deck. 
| pa.paono 
Painful, dolorous; injurious; causing 
-bruises, -injuries, 
| paono.no 
Grief, distress, sorrow. 
Arousing -suffering, -anguish, -grief, 
-distress, -sorrow; wounding to the 
sensibilities; as something which oc- 
curs in the natural course of events; 
|| hakapaono. 
| paono-manako 
To fret, worry; to be gloomy, dis- 
tressed. 
| paono-niho 
A toothache. 
| paono.ono 
Fatigue, exhaustion. 
PAONONO || paono 
PAONHO-MANAKO || paono 
PAONQO-NIHO || paono 
PAOVHOONO || paono 
PAOKE 


S. A variety of fish. ANA 
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PAPA (i) 


PAOPAO || pao 

PAORE || ore (ii) 

PAORE [? + ore (ii) ] 

P. To essay, test, try out, make a trial 
of; = taota. ANA, FAG 

PAOREA || ore (ii) 

PAORO || oro (ii) 

PAOROA || pao 

PAOROORO || oro (ii) 

PAOTA (i) || ota 

PAOTA (ii) 

S. A personal name. 

PAOTIA || pao 


PAPA-? PREFIX OF PARTIALIZATION; 
when prefixed to modifiers it denotes 
a small degree of the specific quality 
of the term; (papahaiko, slightly 
dry.) VTU, ANA 
PAPA (i) 

P. To be flat, become flattened. HAO 
To sit down on the buttocks. VHI 
To settle down, alight; as a flock of 
birds. HAO 
To catch in the cupped hands; as 
when catching the kékorohta fish by 
slipping the hands under it, and pres- 
sing it up against the underside of 
the stone against which it lies. ANA 
To prepare manoni in a bowl or bowl- 
like receptacle; = putu (ii). ANA 

S. A rock -base, -substratum, -founda- 
tion; a bed-rock; a flat ledge-, outcrop- 
of coral rock. GTN 
Myth. The basic rock-foundation that 
is supposed to hold up the land. 
Frly. Hard coral rock; in general; = 
pakokota. ANA 
The lower fire-stick of the fire-plough 
means of producing fire by friction; || 
kaunati. 

The loins, small of the back; the area 
extends from the upper part of the 
buttocks to either side, including the 
small of the back. ANA 
The buttocks. VHI 
A ledge-like rock, rounded and some- 
what raised above the sea floor, 
either in the lagoon or off the reef, 
having overhanging ledges forming 
cavern-like recesses where fish lurk; 


= papaika. 
| haka.ti.papa 
To turn over on the stomach. GTN 
| papa.aha.tea = papahatea 
| papa.hatea 
The name of a primordial rock foun- 
dation. HAO 
papa.na = papa 
papa.naue 
The name of a primordial rock stra- 
tum. ANA 


| papa.ika = papa 


PAPA (ii) 
| papa.keta 
The name of a primordial rock stra- 
tum. ANA 
| papa.keuena 
The shoulder-blade. ANA 


| papa.mohotani 
The name of a primordial rock stra- 
tum. 

| papa.papa 
To sit down; of many persons. 

| papa.piri 
The name of a primordial rock stra- 
tum. 

| papa.rani 
The lowest stratum of the heavens; 
the area between the sky and the 
earth. GTN 
A celestial heaven; the dwelling place 
of the god Atea. 
The floor of the upper heavens; = 
papauira, paparani. AN 


VHI 


| papa.raharaha 
The name of a primordial rock stra- 
tum. ANA 
| papa.ria 
Overhung. 
| papa.rua 
To overhang, overlay. VHI 
| papa.rua.ria 
Overhung, overlain. 
| papa.tanifa 
A lurking-rock for the tanifa fish. 
KAU 
| papa.toro 
The name of a primordial rock stra- 
tum. 
| papa.tua 
The small of the back. ANA 
| papa.uira 
Myth. The floor of the upper heavens; 
= paparani. FAG 
| ti papa 
To lie flat on the stomach. GTN 
To sleep on the stomach. NAP 


PAPA (ii) [— papa (i) ] 

S. The name of the earth-mother, in 
distinction to the sky-father. 

PAPA (iii) [? < papa (i) ] 

P. To be in order; to be one after-, above- 
another. TKU 
To recite, declaim; as a series of 


ancestral chants, genealogies. TKO 
To recite genealogy. ANA 
| faka.papa 
To converse. NAP 
| haka.papa 
To recite-, teach- ancient -lore, -gene- 
alogy, -lineage; to expound; || haka- 
papa (ii). FAG 
| haka.papa-hana 
A recitation, narrative; the act of 
reciting. 
| haka.papa.hana-korero 


A genealogical-, historical-, tradition- 
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PAPANDA 


al- recitation; = 
GTN tuakakai. 
| ka.papa 


VHI_ turakakahi; 


To vrecite-, declaim- -genealogies, 
-legends, -traditional lore, in proper 
order. VHI 
To arrange -in order, -one after-, 


above- another. 
| ka.papa.hana-tupura = papahana-tupu- 
na. VHI 
| papa. hana-tupuna 
Ancestral -descent, -genealogy, 
history. 
| papa.hia 
Reg. 
| papa.tahi 
A school of fish; = iri (i). 
| pa.papa — 
To recite genealogical descent from 
an ancestor. ANA 
| pa.papa.hana 
A genealogical recitation. 
| ta.tapa 
To follow one after another in an 
orderly sequence. ANA 
To recite genealogical-, traditional- 
lore. 
A genealogical table, genealogy. 
| ta.papa 
To run-, tag- along after; to follow 


-Epic 
ANA 
VHI 


ANA 


in order to overtake. FAG, ANA 

A flock of birds. LRU 

A row; as of teeth. fucenl 
| ta.papa.niho 

A row of teeth. TKU 


| tua.ta.papa 
To recite genealogical descent from 
an ancestor. ANA, VTU 
Frly. To narrate historical events. 
Frly. A genealogical recitation; a 
narrative of historical events. 

| tua.ta.papa.hana 
A genealogical recitation. 
A narrative of historical events. 

PAPA || pa (ii) 

PAPA (i) || pa (i) 

PAPA (ii) || pa (ii) 


PAPA (iii) 

S. A variety of large sword-fish; it has 
the sword on the lower jaw; = Kau- 
aku-pitira; kanu-putira, VHI 

PAPA (iv) [? — Eng.] 
s. Father. ANA 


The brother of the father or mother; 
a direct or collateral male ancestor. 


TE PAPA 
S. The name of a star cluster. 


PAPAAHATEA || papa (i) 
PAPAATEA = papatea 
PAPAAURI = papauri 
PAPAE = paepae || pae 
PAPANA || papa (i) 


VHI 


PAPANAHU 


PAPANDAHU [? < pa, papa] 

S. A small flat islet. 

PAPANAUE || papa (i) 

PAPAHANA-TUPUNA || papa (iii) 

PAPAHATEA = papaahatea 

PAPAHI 

S. A small variety of the albacore fish. 
NA 


ANA, HAO 


PAPAHI || pahi 
PAPAHIA || papa (iii) 
PAPAHIA 
S. The lungs; = papahia-anoano. 
VHI, ANA 
| papahia-anoano 
The lungs. 
| papahia-toiau 
The liver. 
PAPAHIA-ANOANO || papahia 
PAPAHIA-TOIAU || papahia 
PAPAHONO 
S. A variety of fish, Polymixia japonica. 
AMN 
PAPAHU || pahu (i) 
PAPAHURI [? + papa (i) ] 
S. A hurricane. 
PAPAI 
S. A variety of fish having blue bones; || 


papaki (iv). ANA 
PAPAIKA || papa (i) 
PAPAIKEA 
S. A variety of crab; || papaka, hopu (i). 
ANA 
PAPAKA [? <— pa (ii) + paka] 
S. A crab; the generic term. GTN 
A shell, carapace. FAG 


| papaka-honu 

The complete carapace of a turtle. 

FAG 

| papaka-houhou-naere 

A variety of small crab which bur- 

rows in sand. ANA 
| papaka-kokere 

A variety of blackish crab. 
| papaka-tara-roa 

A non-edible variety of crab; it has a 

spiny carapace and very long claws. 


ANA 


GTN 

| papaka-topakapaka 
A variety of crab; it has a rough 
shell. ANA 


| papaka-toro-akau 
A variety of reef crab. 
Myth. The legendary name of the 
crab. 
| papaka-tihere 
A variety of spider-crab; it has a 
very rough encrusted shell. VHI 
| papaka-tukotuko 
A variety of crab resembling the land 
crab, Neopanope texana sayi; || tuko. 
ANA 
| papaka-tupa 
A variety of crab; = tupa (i). ANA 
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PAPAPAPA 


| papaka-tutufau 
A variety of crab which has red spots 
on the carapace. ANA 
| papaka-upaki 
A variety of crab; = upaki. 
PAPAKA-HONU || papaka 
PAPAKAKINA || pakakina 
PAPAKA-HOUHOU-NDAERE || papaka 
PAPAKA-KOKERE || papaka 
PAPAKA-TARA-ROA || papaka 
PAPAKA-TOPAKAPAKA || papaka 
PAPAKA-TORO-AKAU || papaka 
PAPAKA-TUHERE || papaka 
PAPAKA-TUKOTUKO || papaka 
PAPAKA-TUPA || papaka 
PAPAKA-TUTUFAU || papaka 
PAPAKA-UPAKI || papaka 
PAPAKETA || papa (i) 
PAPAKEUEDA || papa (i) 
PAPAKI (i) || paki (i) 
PAPAKI (ii) || paki (ii) 
PAPAKI (iii) [? «— papa] 
P. To describe-, narrate- events. 
VTU, ANA 
| papaki-hana 
A recitation, narrative, description. 
| papaki-tuakakai 
A bard; a reciter of -tales, -traditions. 
PAPAKIT (iv) 
S. A variety of fish having blue bones; || 
papai. ANA 
PAPAKI (i) ||paki (i) 
PAPAKI-ARO = pakiaro || paki (ii) 
PAPAKINA || *kina (ii) 
PAPAKIHADA || papaki (iii) 
PAPAKI-TOHE || paki (ii) 
PAPAKITUA 
S. The upper carapace of a turtle; || 
papaka, papatua. 

ANA, VHI, TAP, FAG 
PAPAKI-TUAKAKAI || papaki (ii) 
PAPAKI-VAKA || paki (ii) 

PAPAKO 
S. An orange-brown variety of sea-slug; 


= rori-papako. ANA 
PAPAKU || paku (ii) 
PAPAMOHOTADI || papa (i) 
PAPA-NEKE 
S. The name of a star. ANA 


PAPANI || pani (i) 

PAPANIRUA [? + pani (i)] 

S. The female of two siblings of opposite 
sex; the female of two cousins of the 


same generation, opposite sex. ROI 
PAPANOKU = papanoku 
PAPANOKU 
S. The locust-lobster. REA 


PAPANUKU [? «+ papa (i)] 

S. Myth. A name for the earth. 
PAPAOMQO || paono 
PAPAPA || papa (iii) 
PAPAPAHAIDA || papa (iii) 
PAPAPAPA || papa (i) 


PAPAPE 


PAPAPE [? < + pape] 
S. A squall, shower; || rofaki, kopape; = 
FAG apape. VHI 
| papape.makuru 
A rain squall. 
PAPAPEMAKURU || papape 
PAPAPIRI || papa (i) 
PAPARA 
b?] 
PAPARADI || papa (i) 
PAPARADI = paparani || papa 
PAPARAHARAHA || papa (i) 
PAPARARA || rara (ii) 
PAPARATEA || para 
PAPARE || pare 
PAPARE-HIA || pare 
PAPARIA || papa (i) 
PAPARIDA = paparina 
PAPARIDA [? «+ papa (i) ] 
S. The cheek, side of the -face, -head. 
NAP, GTN 
The bow [? side of the bow] of a 
ship. VHI 
PAPARINO 
S. A variety of fish; = 
revere; FAG paparinoko. 
PAPARINOKO 
S. A variety of fish; = NAP paparino; 
AMN, VHI, ANA kokorohita-tavere- 
vere. FAG 
PAPAROA [? «< papa (i) ] 
S. A name for the earth. 
PAPAROROA [? + pa, papa] 
S. A wide rock ledge. 
PAPARU || paru 
PAPARU 
M. [7] 
PAPARUA || papa (i) 
PAPARUARIA || papa (i) 
PAPATA || pata 
PAPATA [? + pata] 
P. To play upon the nose-flute. 
S. The nose-flute; = vivo. 
PAPATAH I || papa (iii) 
PAPATANIFA || papa (i) 
PAPATEA [? < papa.a.atea] 
S. The name of a star. 
PAPATERE (i) [? — papal 
P. To slip and fall; as in climbing a 
tree; || patere, pakika. NAP 
PAPATERE (ii) 
S. A name for the earth. 


PAPATI || pati 
PAPATORO || papa (i) 
PAPATU || patu 
PAPATUA || papa (i) 
PAPATUA = papakitia 
PAPATUA || pa (ii) 


PAPATUMAIRE 
S. Myth. The name of a rock rising out 
of the ocean. NKU 


PAPAUIRA || papa (i) 


ANA 


kokorohta-tave- 
NAP 


VHI 


ANA 


ANA 


VHI 
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PARA (i) 


PAPAURI 
S. The name of a Star; || Na-papa. ANA 
PAPAVA 


S. A land name. KAU 
+ PAPE || apape, kOpape, papape. 
PAPEHU 
P. To make a loud rumbling-, thun- 

dering- sound; = papahu. FKR 
PAPI [? papi] 
P. To copulate; || pupa. ANA 


PAPIO 
S. A variety of the caranx fish; it is 
distinguished by a blunt head. TKR 
PAPIRO || pa (ii) 
PAPO = var. of papu 
PAPU 
P. To nibble; as a fish nibbles bait scat- 
tered over the surface of water. ANA 
To gobble-, bolt- down food. 
ANA, VHI 
To devour; as a larger animal de- 
vours a smaller one. 
| papt.a 
Devoured, gobbled up; frly. consumed. 
| papu.papu 
Reg. Con. 
PAPU 
P. To be already sure, certain, convin- 
ced. ANA, VTU, TKU 
To become sure, certain, convinced; 
as of something just said. 
S. A certainty. 
M. Sure, certain; clear, evident. 
Even, level, flat, smooth. TKU, ANA 
Right, correct, exact; rightly, correct- 
ly, exactly, 


| haka.papu 
To smooth out, overcome; as worries, 
difficulties. GTN 
To make sure of. FAG 

PAPUA || papu 

PAPUA 

S. Mod. The name of New Guinea, 
Papua. 


PAPUDNA || puna (i) 
PAPUPAPU || papu 
PAPURANDO (i) [? <— papu] 
S. A variety of small black fly-catching 
spider; it has white legs, is about 
one half an inch long, and does not 
make the usual cobweb; supported 
by a single strand it springs on flies 
or insects up to five inches away. 
ANA 
PAPURANHDO (ii) 
S. The smallest growth stage of the 
peti fish. MKM 
PARA (i) 
POToberripe, sere; 
yellow color. 
To blossom, be fully open; as a flow- 
er. VHI, ANA 
S. Scrub, weeds, low vegetation. 
M. Ripe; of a ripe yellow color. 


to be of a ripe 


ANA 


PARA (ii) 


Yellow, sere; as withered leaves. 

Ripe; of a fruit that has just become 

ripe and can be eaten raw; || kifaki- 

faki, kitoe (ii). VHI 
| pa.para.tea 

Creamy white, buff, pale yellowish- 

white. 

| para (ii) [? — para.a] 
Fully ripe. 

| para.kura 
Very ripe, red-ripe. 

| para.para (i) 

Scrub, weeds. 
Dead branches, dried-, 
leaves; rubbish, debris. 

| para.tatika-hia 
To be exterminated, slain to the last 
man. 

| para.tea 
Yellowish-white. 

PARA (ii) [? + para (i) ] 

P. To glint; as a sail in sunlight; to be 
glassy, shimmering, burnished; to 
shimmer; said of the sea in a dead 
calm; hence, fig. to be dead calm; of 
a wind-, rain- less sea. ANA, NAP 
To glint, shimmer, be silvered; as the 
sea from moonlight; to be burnished; 
as the sea from sunlight. ANA 
To shine, be reflected on the sea; as 
either the moon or sun; = kavaki. 

S. The path of the sunlight or moon- 
light on the sea. 

| para-hana 
Reflected sunlight on the sea. 

| para-kavake 
Reflected moonlight on the sea. 

| para-koari 
The glassy sheen of a dead calm. 

| para.para (ii) 

Int.Glistening, glinting, shimmering; 


ANA 
withered- 


as white sand in sunlight. VHI 
PARA (iii) [? <— para (ii) ] 
S. Slime. 
The slimy newly-formed flesh of the 
coconut. 


The oily-, greasy-, slimy- -remnants, 
-traces of flesh-, fish-, food- remain- 
ing on or adhering to the hands. 

M. Slimy, oily, greasy; || noka. 

| hd.para (i) 
Clinging, adhering. 

| ho.para-henua 
A coward; one who stays at home 
instead of going to war; = kOpiri (i). 
Clinging to land; hence, cowardly. 

| k0.para 
Black mud; bog; fresh-water silt. 

ANA 

A dry mud-flat. VTU 
Mud becoming hard and smooth when 
dry. 
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PARAHU 


The 
occurring in stagnant water. 
| para.para (iii) 
Slimy, sticky, encrusted, inflamed; as 
the eyes after weeping. 
| para-tamariki 
? The foetal flow; ? the after-birth. 
| para-uto 
A white slimy substance that forms 
on the residuum of the flesh of the 
coconut as the uto develops; || koka 


sliny green vegetable matter 
VHI 


(i). 
PARA (iv) 


S. ? The leaves of the pandanus. REA 
PARA (i) || para (i) 
PARA (ii) 

P. To be in multitudes, flocks; as birds. 

VHI, ANA 

PARAE 

S. A proper name. 

PARADI [? < rani (i) ] 

P. To club, strike with a club. TAP 


S. A club used to kill a sacrificial vic- 


tim; || parani (i), putua (i). ANA 
A war-club. TAP, ANA 
A broad-bladed club or spear. 
VHI, REA 
PARANI (i) [? + rani (i) ] 

P. To sacrifice. 

S. A sacrifice. TAP, TKU 
PARADI (ii) 

S. A personal name. HAO 
PARANOA = var. of paranora 
PARARORA 

[?] 
PARAHA 
S. A variety of fish, the flounder. VHI 
A variety of fish; = korai-pakeakea. 
ROI 
PARA-HANA || para (ii) 
PARAHIRAHI 

S. A variety of plant, Heliotropium ano- 

malum; = narahia, naraia. VHI 


A variety of creeper; it has a small 
white flower in a bunch of very thin 
green leaves, with no other leaves on 
the stem; = narahia. NAP, ANA 


PARAHU 

P. To shed feathers, moult. 

S. The moulting sickness of fowl. 

PARAHU 

P. To spread out on the surface; as soft 
or oily matter spilled on the sea. 
To be wide-spread, carried far; as 
fame, reputation. 
To be told-, recounted- far and wide. 

| haka.parahu 
To cause to be -wide-spread, -bruited 
abroad, -spread about. 

| haka.parahu.rahu (i) 
To cause to be-, make- -flat, -wide- 
spread, -bruited afar. 


PARAHURAHRU (i) 


| parahu.rahu (i) 
Reg. Int. 
Att. Wide, flattish; || papa (i). ANA 
A flat place; [in compounds.] 
| parahu.raht.na 
A surface, flat place. 
| parahu.rahu-rima 
The back of the hand. 
| parahu.rahu-vaevae 
The back of the foot. 
PARAHURAHLU (i) || parahu 
PARAHURAHU (ii) 

M. Thin; || rahi (ii). 
PARAHURAHODA || parahu 
PARAHURAHU-RIMA || parahu 
PARAHURAHU-VAEVAE || parahu 
PARAI (i) 

P. To separate, grow apart, become 

unstuck; as newly growing leaves; 


NAP 


|| arai (i). VHI 
PARAI (ii) 
P. To daub, apply with a brush; as 
paint. VTU, ANA 
| parai.ku 
To apply by rubbing briskly; as a 
salve, remedy. ANA 


PARAIKU || parai (ii) 
PARA-KAVAKE || para (ii) 
PARAKE || rake 
PARAKERAKE || rake 
PARAKI 
S. A brightly colored variety of fish; 
Hepatus fuliginosus; = FAG pori- 
naru, NAP nahte; VHI orohena, HAO 
orofea; AMN, ANA ’ava’i; || havaki. 
VHI, HIK, ANA 
PARAKIRAKI || raki (i) 
PARAKOA 
S. Obs. The whale; a large sea-mammal. 
ROI 
PARA-KOARI || para (ii) 
PARAKU || raku 
PARAKURA || para (i) 
PARAKURAKU || raku 
PARANI 
P. To preempt; to occupy-, cultivate- a 
-land, -plot; said of land which is 
already under cultivation and may 
not be used by the public. 
S. One who occupies-, cultivates-, 
preempts- a -land, -plot; (Na te parani 
téna henua.) VHI 


PARAOA 
M. Numerous, many. REA 
PARAOA 
S. The whale; = parakoa. GTN 


Any of the larger sea mammals; the 
generic name. ANA 
The right-whale; || muemue, tokava- 


kava (ii). HAO 
A large porpoise; [the smaller is 
kouka. | FAG 


A small whale. 
? The killer-whale; || ona (iii). ANA 
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PARATA 


M. Huge, gigantic, whale-like; said of 
any fish, and of certain fish in the 
legends. 

Fig. Great, powerful. 
Fig. ? A chief; a well-born person. 


VHI 
PARAPARA (i) || para (i) 
PARAPARA (ii) || para (il) 
PARAPARA (iii) || para (iii) 
PARAPARARI || parari 
PARAPARAUERA 
S. A spotted variety of turtle; = tifai- 
paraparauea. 
M. Blotched, mottled, spotted; as certain 
turtles. ANA 
PARAPU 
S. A Southwesterly wind. VTU, FAG 
| parapu-manavai 
A West-Southwest wind; = manaval- 
parapu. 
| parapu-muri 
A South-Southwest wind; = muri- 


parapu. 

PARAPU-MANAVAI || parapu 

PARAPU-MURI || parapu 

PARARA = parara (i) || rara (ii) 

PARARA (i) || rara (ii) 

PARARA (ii) || rara (ili) 

PARARA (iii) [? <— parara (i) ] 

P. To stammer, stutter in public; as 
from self-consciousness, embarrass- 
ment, fear. ANA 

PARARA || rara (i) 

PARARAHANANOE || rara (i) 

PARARE (i) = parare || rare (i) 

PARARE (ii) 

M. Burred, thick, indistinct; said of the 
voice, aS when one speaks with a 
pebble in the mouth. VTU, FAG, ANA 

PARARE || rare (i) 

PARARI 

P. To break out of the shell; as young 
birds; [when followed by mai.] AMN 
To break into pieces, shiver. 

To break, split. 

M. Broken; broken to pieces. 

| para.parari 
Plur. To break out of the shell; as 
many chicks. GTN 

PARARO || pa (i) 


PARARU 

S. A variety of parrot-fish; = tenatena. 
FAG 

PARARU 


M. Having the legs folded back under 
the body in sitting; [but on the same 
side. ] ROI 

| pararu.pipiki 
Having the legs doubled at the knees 
and crossed in front; a sitting posture 
similar to that of the idols of Buddha. 

PARARU-PIPIKI || pararu 
PARATA 
S. A variety of large and ferocious man- 
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eating shark; it is black in color. 
GTN 
A name given to the peoples and 
language of Anaa island; they were 
so ferocious in war that they were 


likened to the shark above. ANA 
PARA-TAMARIKI || para (iii) 
PARATAO 
S. A variety of taro FAG 


PARATATIKA-HIA || para (i) 
PARATEA || para (i) 
PARATUKI (i) 

S. A variety of fish; the giant rock-cod; 
it is greatly dreaded as it lies in wait 
in a cave-like hollow of the outer 
face of the reef, and rushes out upon 
the swimmer venturing too near; = 
VTU paratuki-reru; FAG paratukia; 
HOA, AMN paratukia-reru, ANA pa- 
hurutukia (ii); AMN, ANA, HIK para- 
tuki-puna; AMN, VTU paurutuki. 

ROI, HAO 
PARATUKI (ii) 

S. A variety of small fish, Cirrhitus 
pinnulatus; = FAG pepenu (ii); NAP 
tutu (iv); ROI paratuki-korereka. 

ANA, FAG, VHI, HIK, HAO 
PARATUKIA 

S.A wariety.of fish;; = AMN,=© VH1 

paurutuki (i); FAG paratuki (i). 
PARATUKIA-RERU = paratuki (i) 


HAO, AMN 
PARATUKI-KOREREKA 
S. A variety of fish; = paratuki (ii). 
ROI 
PARATUKI-PUNDA 


S. A variety of fish; = ANA, AMN, HIK 
paratuki (i); = VHI kokorohta-puna. 
PARATUKI-RERU 
S. A variety of fish; = VTU paratuki (i). 
PARAU || rau 
PARAU (i) || rau 
PARAU (ii) [? -— — parau (i) ] 
S. The pearl-oyster; mother-of-pearl; || 
uhi (ii). ANA, HAO, AMN, FKH 
A spade-, scraper- made of an oyster- 
shell. 
| parau-naere 
A spade, sand-shovel; it was made of 
oyster-shell, 
| parau-heka 
A light gray variety of mother-of- 
pearl. 
PARAUE 
P. To be clear; of the sky. 
M. Clear. 
PARAU-NQAERE || parau (ii) 
PARAU-HEKA || parau (ii) 
PARAUOA 
S. A variety of fish; = VHI ume; AMN 
tatihi; HIK, ANA, FAG Karaua. NAP 
PARA-UTO || para (iii) 


VHI 


PAREPARE (ii) 


PARE 


P. To turn the front or back im any 
direction. FAG, ANA 
To face -around, -toward, -away. 

To ward off, turn aside; hence, frly. 
to defend, protect; = arai (i). 

To divert, cause to face or point in 
different directions. 

To turn, veer, swing; as the eyes. 


S. Protection, sheltering care. VHI 
A variety of rain-cloak; it was made 
of uéa (ii). 


An eye-shade; a type of visor for a 
headdress; a band for the hair; a 
fillet, wreath; the brim of a hat. VHI 
A hat, headdress, bonnet. FAG 
A hat, headdress; the general term; || 
taumata (ii). REA 
| kO.pare 
To ward off, shield. 
| pa.pare 
To turn -away, -back; to deny access 
to. FAG 
Denial-, refusal- of -access, -admis- 
sion. 
A visor, eye-shade; = pare. 
| pa.pare-hia 
Turned -away, -back; denied access to. 
| paré.a 
A coast-line, shore; a length of coast- 
line, coastal lands. 
A boundary. 
Of the shore, of many shores; frly. 


ANA 


far transplanted. HAO 
Filleted, crowned with a fillet. 
| pare.pare (i) 
Reg. Freq. 
Con. To keep -turning, -veering, 


-glancing around; as the eyes. 
| pare.paré.na 
The act of -turning, -veering. 
| tia.pare 
Unfailing -protection, -protecting care. 


VHI 
A defender, protector. FAI 
PARE 
S. A variety of fish; ? the barracuda. 
AMN 


A variety of fish; it is similar to the 
roroa, has many large teeth, and is 


considered dangerous. VHI, NAP 
PAREA || pare 
PAREVO 
keg 
PAREKE 
S. A tatooing pattern; || tavaro, pttaka. 
ANA 
PAREMO 
P. To drown; || topatari; pareno; = 
paremo. ANA 
PAREMO = paremo FAG 


PAREPARE (i) || pare 
PAREPARE (ii) [? <— pare; ? — paepae] 
S. An artificially constructed platform 


PAREPARENVA 


or eminence; it was made of earth or 
stone; a raised house foundation; the 
breast-works of a fortification. 

PAREPAREDA || pare 

PARI (i) 

P. To splash-, dash- against; as waves. 

HIK, ANA 

To beat-, pound- against; to wear 
away, gouge out; as by wave action; 
to chop-, cut-, hew- off; to dub out a 
rough-hewn canoe with an adze. 


To slap. 

To flow over; as the tide; = apari. 
To slander, speak ill of, accuse false- 
ly. 


S. An adze with a curved blade. ANA 
An abrupt-, perpendicular- -rock, -cliff 
abutting on the sea. 

M. Flowing; of the tide. 

| a.pari 
To break-, dash- -upon, -over; aS Waves 
on surf; to flow over, wash; as the 
tides. 

| haka.pari 
To cause to be slandered; to incrimt- 
nate falsely. 

| pari.na 
A rugged broken -coast, -coast-line, 
-shore; lit. a thing-, place- pounded by 


Waves. ANA 
Obs. Coastal rock masses; a cliff, 
precipice. FAG 


? A half, [the larger portion,] of a 
-land, -continent. 
Slander. 
| pari.pari 
Hee. Freq. - 
Freq. To slap repeatedly. 
To slander repeatedly. 
| ta.pari 
To dub-, chop- with a pari. 
PARI (ii) [? < pare] 
P. To turn-, face- around in a particular 
direction. GTN, ANA, ROI 
PARI (iii) 
S. A dearth of food. 
| tau.pari 
A season of scarcity; dearth of food. 
REA 


VHI 


REA 


PARINA || pari (i) 

PARIDA || rina 

TE PIRIDA-O-TAUTU 

S. The name of a star; the guiding-star 


from Anaa to Tahanea; = Tautu- 
pirina. ANA 

PARIPARI || pari (i) 

PARIRA 

S. A variety of flint-like dark gray 
coral rock. GTN 


Stones; in general. 
| parira-kara 
A variety of very hard coral rock. 
NAP 
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PARU (ii) 


| parira-maka 
A_ sling-stone; these were of two 
types, one roundish and only slightly 
worked, the other lemon-shaped and 
more carefully worked. 

| parira-patokotoko 
A variety of parira stone; it was used 
to rasp, dress, and rub down wooden 
surfaces. FAG 

PARIRA-KARA || parira 
PARIRA-MAKA || parira 
PARIRA-PATOKOTOKO || parira 
PARO 

P. Obs. ? To be shrunk, wilted, withered. 

PARO = paaro || aro (ii) 
PAROE [? — + roe (iv) ] 

S. An elongated wooden-, ? stone- -dish, 
-trough; it was generally made of 
tou (ii) wood, and was used for 
making poke, karokaro, kapénu, and 
for mixing liquids and pastes; || apu- 
apu (ii). 

M. Cylindrical; evenly-rounded, ? well- 
shaped; as a canoe; || huehue (i). 
Standing out from the head; said of 


the ears. VHI 

PAROKE 
S. A variety of fish; = HIK marape (i). 
AMN 

PARORE 
M. Foreign; coming-, brought- from an- 
other land. ANA 

PARORE || rore 

PARORO 

P. To be -bereft, -deprived of. FAG 


S. A dearth; a scarcity-, lack- of food; = 
one; || tau-paroro. GTN 
A season of dearth. 
Two months which occur during the 
season of dearth. 

M. Of -scarcity, -dearth. 

| paroro-mua 
The third or tenth month; according 
to one or another system of counting 
time; March, or [sometimes mis- 
takenly] January. ANA 

| paroro-muri 
The fourth or eleventh month; accor- 
ding to one or another system of 
counting; April, or [sometimes mis- 
takenly] February. ANA 

PARORO-MUA || paroro 
PARORO-MURI || paroro 
PAROTU || rotu (i) 
PARU (i) [? <— paru (ii) ] 

S. Fish; the generic term in most of the 
islands; || hiraru. GTN 
Metaphor. A prized possession. VTU 
A sea-creature; frly. sea-food; used 
for turtle as well as fish. ANA, FAG 

PARU (ii) 

S. A variety of fish; = HAO, ANA, VHI, 

HIK tahakari. NAP, AMN 


PARU (iii) 


PARU (iii) 

S. The soft part of the kohoro; it is 
scraped off and made into kapenu; 
= paru-viri. NAP 
The starchy food from the inner end 
of pandanus segments; = paru- 
Kapenu. REA 
The froth-, scwm- which forms on the 
komo-kéroe in the preparation of 
kava-koroe liquor. ANA 

M. Frothy, scummy. 

| pa.paru 
Detumescent; 
peperu (ii). 

| paru-kapenu = paru (iii) 

| paru.paru 
To be weak, feeble. FAG, ANA 
Weak, feeble, listless; frly. lazy; || 
tirorirori. 

Faint; of stars. 

| paru-viri = paru (iii) 

| ta.paru (i) 

To beg, ask for; as food, a favor; to 

solicit. ANA 
| ta.paru.paru 

Reg. Freq. 

Mod. To flatter. 

| ti.paru 
To pound, smash, crush. ANA 
To break open with a blow; to knock 
together; as shell-fish in order to 
open; to chip; as with an adze; to 
split-, cleave- open; || tikohere. 

VTU, HAO, ANA 


of the phallus; 


VHI 


| ti.part.a 
Come -off, -apart; undone, detached. 
NAP 
| tii.paru.paru 
To break open repeatedly. 
To break-, cleave-, split- open; as 
many things. 
To demolish. 
PARUA || rua (ii) 
PARUAI 
S. Mod. Calico cloth. 
PARUHI [? « ruhi (ii) ] 
M. Undeveloped, stunted. 
PARUHI (i) || ruhi (i) 
PARUHI (ii) 
S. A variety of fish, the ruvettus-, oil- 


fish; = kuravena. ANA 

PARU-KAPENU || paru (iii) 

PARUKU (i) || ruku (i) 

PARUKU (ii) 

S. A variety of fish; the large stage of 
the cavally; || uriia; = rupo (ii), Ka- 
naenae. VEDeV TU 


| paruku-naenae 
A small-sized variety of the cavally 
fish. 

| paruku-pépe 
A small-sized variety of the cavally 
fish. 
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PATA 
| paruku-ruhi 
A medium-sized variety of the cavally 
fish. 


PARUKU (iii) 

S. A variety of fish. HAO, ANA, HIK 
A variety of fish; the third stage of 
the kautea. FAG 
A variety of fish; = naho (iii). NAP 

PARUKODA || ruku (i) 
PARUKUNA-POE || ruku (i) 
PARUKU-NAENAE || paruku (ii) 
PARUKU-PEPE paruku (ii) 
PARUKU-RUHI || paruku (ii) 
PARUPARU || paru (iii) 
PARURU || ruru (i) 

PARU-VIRI || paru (iii) 


PATA 
P. To strike-, tap-, fillip- with the finger. 
VTU, FAG 
To snap-, fillip- the finger -at, -a- 
gainst. 


To prick; as with a quick, short dart- 
ing motion. 

To snap, flip, make a sudden snap- 
ping -motion, -movement, 

To fall in drops. 

S. A variety of small snapping-beetle 
which flips its body several inches at 
one time; — manu-pata. 
The sucker of an octopus. 

A spot, stain. 
A shower. 

| haka.pata.pata 
To spot-, stain- intentionally. 

| k0.pata 
To fall; as a drop; to fall in drops; to 
exude drops. 


REA 


A drop. ANA 
| k0.pata.pata 

To fall repeatedly; as many drops; 

to patter. 

To fall in many places at once; to 

spatter. 


Spotted, mottled; as a variety of pig. 
ANA, VTU, HAO, AMN 

A variety of eel, Uropterygius tigrt- 
N 


nus; it has many spots; = AM 
képotopoto; FAG tumatuma, ANA 
makoru. 
| pa.pata 
Wavelets, ripples. FAG 
| pata.pata 
To snap repeatedly; to patter; as 
rain. 


Drops, raindrops; || makiki. 
Spots, stains. 
The sucker orifices on the tentacles 


of an octopus. VHI 
Snapping, tapping; falling in drops; 
pattering. 


The shallow areas-, margin- of the 
sea adjacent to the shore; [probably 
derived from the slapping of wavelets 


PATA 


on the partially exposed bottom.] 
FAG 
Spotted; as by accident; = potaka- 
taka. 
| pata-nunui 
A severe rain-storm. 
| to.pata 
To fall; as a drop. 
A drop. 
| t0.pata.pata 
To keep on dropping; to patter; as 
rain. 
PATA || ata (iii) 
PATANDA 
ee, 
PATADA-ROA 
S.A variety of fish; = HIK, 
pitanirohéa; VHI patanarohéa. 
PATANAROHEA 
S. A variety of fish; = HIK, ANA 
pitanirohéa; AMN patanirohéa; NAP 
patana-roa. VHI 
PATANIROA 
Ss. A variety of fish which habitually 
remains in one place. VHI 
PATADIROHEA 
S. A variety of fish; = ANA nona-tipou. 
FAG 


ANA 
NAP 


PATANIROHEA 
Ss. A variety of fish; = HIK, ANA 
pitaniroheéa. AMN 


PATAHA || taha (ii) 
PATAHANA || taha (ii) 
PATAHI (i) || tahi (i) 
PATAHI (ii) 


P. To cease-, stop-, desist- from. ANA 

PATAHI (iii) [? — — patahi (i) ] 

S The encircling reef of an atoll. VHI 

PATAHORA || pa (ii) 

PATAIROA 

Ss A variety of fish, Novaculichthys 

taeniurus; = ANA pakou-hou-naere. 

FAG 

PATAKOTAKO || tako (iii) 

PATAKU || taku (ii) 

PATAKUTAKU || taku (ii) 

PATAMURE || pa (ii) 

PATANUKU 

S. A particular figure of cat’s cradle. 
ANA 


PATA-NUNUI || pata 

PATAPATA || pata 

PATARA 

S. A variety of the korai fish. 

PATARA (i) || tara (ii) 

PATARA (ii) || tara (iii) 

PATARI (i) || tari (i) 

PATARI (ii) || tari (ii) 

PATATA 
[?] (Ki ko nei aue, ka tu roa iho iko 
nei, fara kia patata, turino kaiaha 
pani, e puraya reia, -- -) 

PATAU (i) || tau (v) 
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PATIKI (i) 


PATAU (ii) || tau (vii) 
PATAUTAU || tau (v) 
PATE (i) [? — + té] 
P. To cause to emit a clinking-, metallic- 
sharp-, tapping- sound; to ring; as a 
bell; |! pakere. 

| paté.te 
Reg. Freq. 

PATE (ii) [? <— — paté (i)] 
P. To jerk-, yank. a fish-line. 
| paté.a 

Jerked, yanked. 

PATEA 
S. ? A personal name. 

PATEA || paté (ii) 

PATEKA || teka 

PATEKATEKA || teka 

PATERE (i) || tere (i) 

PATERE (ii) 

P. To smooth, trim smooth. 
To smooth, comb. 

| pa.teretere (ii) 
Trimmed smooth; 


AMN 
ANA 


HAO 


NAP 
ANA 


= moremore (ii). 
NAP 
PATERETERE (i) || tere (i) 
PATERETERE (ii) || patere (ii) 
PATERO || tero (i) 
PATETE || paté (i) 
PATI 
P. ? To cajole; 
coaxing, 
| pa.pati 
Coaxing, cajoling. 
PATI (i) || *ti (iv) 
PATI (ii) 
S. A variety of fish, Chanos chanos. 
ANA, AMN, REA, FAG 
PATI [? «+ pa (ii) ] 
S. A shoal; shallow water. 
| pati.karéa 
An indentation in a reef having 
steepish sides against which waves 
splash and dash up. VHI 
A small submerged coral -patch, -rock, 
-reef near the main reej, where waves 
break and dash up. 
PATIA || tia (i) 
PATIARAINA 

[?] (Patiaraina ki te haka.) 
PATIATIA || tia (i) 
PATI-HAKAPAU-VANANDA 

S. Myth. The name of a mythical fish, 

a giant pati. ANA 
PATI-HIA || ti (iv) 
PATIKA || tika (i) 
PATIKAREA || pata 
PATIKATIKA || tika (i) 
PATIKI (i) 

S. A skimmer, a small boat-like toy 
made of a coconut leaf and the ribs 
of coconut leaflets; it skims over the 
water more swiftly than a wooden 
toy boat. TKO 


to try to obtain by 


Vig 


PATIKI (ii) 


PATIKI (ii) 

S. A variety of fish, the flounder, flat- 
fish, Platophrys mancus; = tikitiki 
(iii); || pirirehi; patiki-pitira, patiki- 
nohu. ANA, FAG 

PATIKI-HAKAPAU-VANANA 

S. Myth. The name of a legendary floun- 
der. 

PATIKI-NOHU [? «+ patiki (ii) ] 

S. A variety of fish, Platophrys thomp- 
soni; = ANA patiki-pitira; || tikitiki- 


fai, tikitiki-tamanu. AMN 
PATIKI-PUTIRA = patiki-nohu. ANA 
PATIKI-TERE-PAPA 
S. Myth. A legendary name of the floun- 
der. ANA 


PATIKI-TU-A-HURUHURU (i) 

S. Myth. A legendary name of the floun- 
der. 

PATIKI-TU-A-HURUHURU (ii) 

S. Poet. The cunnus. 

PATIRA || tira (i) 

PATIRI || tiri (ii) 

PATIRORO 

S. A proper name. 

PATITI || titi 

PATITI || *ti (iv) 

PATITIKA || tika 

PATITO 

S. A scab-like condition-, formation- on 
the heads of children. HAO, AMN 

PATIU [? < tiu] 

S. A fishing -rod, -pole; = matira (i). 

VHI 


ANA 


PATIU 

S. A terrific storm accompanied by light- 
ning, thunder, wind and rain. 

A terrific wind; a cataclysm of 
nature. FAG 
PATO [? <— t6 (ii) ] 
P. To break out; as a sharp, sudden 
distant cry or call; said of the reo. 
ANA 
| pato.hana 
A sudden-, sharp- -cry, -call; as above. 
PATO [? + — pato] 

P. To cheep; as chickens just out of a 
shell, or the cricket-like insect pato; 
frly. to break out of shell; as chicks. 

VHI, ANA 
Obs. To make a sharp-, loud-, sudden- 
-cracking, -explosive noise; = pato. 
ANA 
A small cricket-like insect; it has an 
abnormally large head in proportion 
to the body and makes the above 
noise; = kekeretiki. 
PATOE 

S. The operculum-, cap-, of the turbo 
and the sea worm; it is of a deep 
grenadine color and is used as orna- 
ments for headdresses. ANA 
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PATU (i) 


| patoe.toe 
The operculum of a small variety of 
shellfish called unatai; it is brightly 
colored green and yellow and is a 
much desired ornament; = patoe. 
TAK 
PATOETOE || patoe 
PATONA || tona (i) 
PATOHADA || pato 
PATOI || toi 
PATOKERALU || tokerau 
PATOKI 
S. A variety of shark; it is large and 
covered with multi-colored spots, and 
is extremely voracious; || tutu (v). 
V 


PATOKI || toki (i) 
PATOKO || toko (i) 


PATOKO || toko (i) 
PATOKOTOKO || toko (i) 
PATOKOTOKO || toko (i) 


PATORE [? + tore] 
P. To slip to one side; as the phallus. 
VHI 

Slippery; smeared, soiled. 

| patore.tore 
Freq. To slip to and fro; as the phal- 
lus in attempting to penetrate. 
To take-, skim- off the surface. 


PATORETORE || patore 

PATORU || toru (i) 

PATOT®O || + to, t6 (ii) 

PATOTOKI || toki (i) 

PATU (i) [? — tu (i)] 

P. To strike down; as with a weapon 
or club; to deliver a blow upon; || 
putu (i). ANA, VHI, VTU 
To kill, slay, assassinate, murder. 

ANA 
To strike-, beat- -at, -wpon; as with 


wings; |; paki (i). FAG 
| haka.patu.patu 
A mallet-, club-, for beating out bark 
cloth. VHI, NAP 
| pa.patu 
To strike down many persons; to 
massacre, 
| pati.a 
Killed-, struck down- -by, -with a blow. 
ANA 
| patina 
A victim; anything killed-, struck 
down- by a blow. 
| patu.hana 
Assassination, murder; slaughter, 
killing. 
| patu.nimo-tavare 
A secret-, stealthy- assassin. 
| patu.patu 
Freq. To strike-, beat- repeatedly. 
VHI 


A caulking mallet. 
| patu-tanata 
An assassin, murderer; anyone who 


PATU (ii) 


strikes down another person with a 
blow. 
PATU (ii) = patu 
PATU [<— ? pa, ? tu (i)] 
P. To build-, construct- of rock; [in 
compounds = patu (ii)]. 
S. A wall-, barrier- of rock. 
A boundary. 
| pati.a 
Surrounded by a wall; frly. surround- 
ed. 
| pati.a.tini 
To surround -by many things, -on 
every side; as by a continuous wall; 
to wall-, hem- in completely; as by 
an unbreakable barrier of warriors. 
| pati.a.tini-hia 
Completely surrounded-, hemmed in 
on every side- by myriads of war- 
riors. 
| patii.na 
A wall-, boundary- of -rock, -masonry. 
| patti. hana 
The act of building -in rock, -a wall. 
PATOA || patu (i) 
PATUA || pata 
PATUAREA = tuaréa 
PATUATINI || pata 
PATUATINI-HIA || pata 
PATUMNA || patu (i) 
PATUMNA || patu 
PATUHANA patu (i) 


PATUHAMQA || pati 
PATUHI || tuhi 
PATUKI 


S. A variety of fish; although similar 
in appearance to the giant pahuru- 
tuki, paurutuki (ii), it is only some 
five to eight inches long, and is of a 
blackish or brownish color. VHI 

PATU-NIMO-TAVARE || patu (i) 
PATUPATU || patu (i) 

PATURU (i) || turu 

PATURU (ii) [? «+ turu] 

P. To be big with child; = tiraha. VHI 
PATUTANATA || patu (i) 

PAU 

P. To be -consumed, -used up, -exhaust- 

ed; as provisions, food; = hami (i). 

NAP 
To be exterminated, destroyed-, slain- 
to the last man. FAG 
To be depopulated; as a land. VHI 
To be spent; of the breath. 

S. Extermination, extirpation; slaying-, 
slaughter-, death- in a -raid, -attack. 

M. Consumed, used wp, exhausted. 
Completely, entirely. 

| haka.pau 
To use wp, consume, exhaust; as 
breath, food. 

To waste, squander. 


ANA 
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PAVA (ii) 


| haka.pau-manako 
To cause to think of-, dwell upon- in 
thought, to the exclusion of all else. 
| haka.pau-vanana 
Wearing out one’s -strength, -efforts, 
-persistance. ANA 
| pati.na 
Slaughter-, death- in war; extermina- 
tion. 
Consumption; 
of breath. 
| pau-karo 
To be decimated in war. 
Decimated in war. 
| pau.pau 
To be spent; of the breath. 
Panting, spent; of the breath, as af- 
ter violent exertion; || kotukituki. 
A 


of food; exhaustion; 


PAUA (i) 

S. A coarse screen of plaited coconut 
leaf; it is similar to the kaparari, but 
the loose ends are braided together; 
|| pa (ii). ANA 
A fence. 

| paua-katakata 
A fence made of the stems of coconut 
fronds set upright and close together. 

PAUA (ii) [? — pahua] 

S. A variety of shell-fish. 

| paua.ua 
An immense oyster-like bivalve shell- 
fish; it is usually encrusted with 
lime rock deposits; the flesh was 
reddish and not eaten, but the shell 
was used in the making of adzes; 
|| ua (ii), tipa (i), oma (ii); = kapi- 
kapi. ANA 

PAUA-KATAKATA |! paua (i) 

PAUAUA || paua (ii) 

PAUNA || pau 

PAU-KARO || pau 

PAUMA [? <— uma (i) ] 

S. A kite; = taupiri. 

PAUNU || unu (i) 

PAUPAU || pau 

PAURI || uri (i) 

PAURUTUKI (i) = paratuki (i) 
AMN, VTU 


AMN 


ANA 


PAURUTUKI (ii) 

SA variety of fish, Antennarius com- 
mersonii; = ANA pahurutukia, NAP 
pahurutuki, FAG paratukia; paurutu- 
kia; || patuki. VHI, AMN 

PAURUTUKIA = paurutuki (ii) 
PAUTU || utu (ii) 

PAUTUUTU [? + utu (iii) ] 

M. Strong, sturdy, not feeble; of a per- 


son. NAP 
PAVA (i) 
S. A god name; = Paoa (ii). HAO 
PAVA (ii) 


S. The phallus. FAG 


PAVA (iii) 


PAVA (iii) 


S. A cloud; = var. of paoa (iii), ANA 
Obs. The blue sky; the blue expanse 
of the heavens. FAG 

PAVARU 


S. A belt, short woven loin-girdle. NAP 

PE = pé (ii) 

PE (i) 

P. To generate pus or any viscid sub- 
stance. 

S. Over-ripe fruit; hence, frly. undesir- 
able -food, -leavings. 


Viscid, deliquescent matter. GTN 
Pus; [? = pera.] AMN 
M. Soft; as overripe fruit. ANA 


Ripe, over-ripe; as any fruit becoming 
soft when ripe. 

Rotten, spoiled, damaged. 

Filthy, suppurating; soiled by any 
viscid substance. 


Obs. Poet. Wounded. HAO 


| k6.pé 
To be soft, squashy. 
| pé.pé 
Crushed, mashed; bruised, wounded. 
| ta.pé 
To employ means to soften fruit. 
ANA, TKU 


VHI 


PE (ii) 

P. Like, as, similar to; [generally a part 
of locutions, this term may better be 
classified as a particle.] 

PEA 
[?] (Fare turuturu hia, fare pea hia, 
pea moa, pea kura.) 

PEAHA (i) 

P. To be multitudinous, in a vast con- 
course. 

S. A vast number, multitude. 

A totality of diverse -sides, -ranks. 
FAG 
A unity of diversity; the unity of all 
creative acts. ANA 
PEAHA (ii) 
S. Myth. The name of one of the sky- 


regions of the Rani-po. ANA 
PEAU [? peau] 
S. A wave; in general. LAK yr 
PEAU 
P. To swing, turn; as the prow of a 
great ship. FAG 
PENCPENO 
M. Stinking, offensive; of the body. 
ANA 
PEHAU 
S. The flipper of a turtle; || pererau, 
pepererau. ANA 


| pehau-mua 

The fore-flipper of a turtle. 
| pehau-muri 

The hind-flipper of a turtle. 
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PEHIRO 


PEHAU (ii) [? — pehau (i)] 

S. Myth. A narrow borderland; an outer 
-edge, -region. 

PEHAU-MOA || pehau (i) 

PEHAU-MOURI || pehau (i) 


PEHE (i) 

P, To sing. 

S. A chant, song, recitation; in general. 
AMN 


| pehe.aro.matike 
Es. A chant of the self-exalted pres- 


ence; it was sung by the supreme 
being in the kupu-vanana. FAG 
| pehé,na 
Singing; the act of -singing, -chant- 
ing. 
| pehe.pehe 
A type of song or ditty. NAP 


| pehe.pehe.na = pehéna 
PEHE (ii) 

S. A staging, supporting and underpin- 
ning structure; it was used to hold a 
ship off the ground or out of reach 
of the sea. VHI 

| haka.pehe 
To lift a ship upon the pehee ANA 
To hold-, lift up-, support- from be- 
low; as a Ship. 

| haka.pehé.a 
Lifted-, set- wpon the pehe. 

Held up, supported from underneath. 
| pehé.a 
Resting on the pehe. 
PEHE (iii) [? — — pehe (ii) ] 

S. A thatching-bundle of pandanus 
leaves; it is tied at one end and is 
used in constructing the side-walls of 
a house. TKO 

PEHEA || pehe (ii) 
PEHEAROMATIKE || pehe (i) 
PEHEDA || pehe (i) 

PEHEPEHE || pehe (i) 
PEHEPEHENA = pehéna || pehe (i) 

PEHI 

P. To hurl-, throw- from the side. 
To strike down-, overwhelm-, crush- 
with blows. ANA 
To pelt with stones, throw a missile 
at, 

To overwhelm, overcome; 
any irresistible force. 
Frly. To waylay. 

| pehi.a 
Beaten down, crushed, pelted; as with 
blows or stones. 

Overwhelmed, overcome; as by sleep 
or any irresistible force; (Tuputupu 
ake ra taku tama Ko Te Pu-tona, 
pehia ki te moe o keha.) 
PEHI [? < pehia] 
S. The hymen; = maha, 
PEHIA || pehi 


PEHIRO 
S. An air, mannerism, affectation; = 


FAG 


as with 


VHI 


PEHU (i) 
peu. (i). ANA 

PEHU (i) 

S. A cloud; the high white clouds in the 
summit of the skies; = ANA rupehu. 

FAG, VHI 

A fog, mist, haze; || a.pehu (i). ANA 

| pehi.a 
Obscured, veiled; as by mist, fog, 
haze, spray; — ripehua. ANA 

PEHU (ii) 

S. ? Thunder; a loud or explosive noise; 
|| papehu, papahu. VHI 

PEHU 

S. ? A master-priest; as a sort of major- 
domo of the tahiina he was the super- 
visor of customs and chants, and 
watched over and corrected the reci- 
tation of chants and genealogies; he 
acted as the final arbiter in all mat- 
ters of sanction and ceremonial im- 
port, and as such could undermine 
the authority of the king; [although 
it is said that there was one pehu to 
a political unit, this term may be the 
name of a person rather than a title.] 


FAG 
PEHUA || pehu (i) 
PEHUPEHU 
M. Bent over, hanging down. ANA 
PEI a 
P. To juggle; toss. VHI, ANA 
S. A juggling game. VHI, REA 


A chant for the juggling game. VHI 


Juggling balls. NAP 
| pei. kohukohu 

A juggling game or competition; 

small worked stones or rounded 


cubes of plaited pandanus or coconut 
leaves are juggled in a number 
agreed to in advance by the players; 
each player must first count to two 
hundred, each count being made as 
the ball strikes the palm; if each 
player counts successfully the num- 
ber for the next round is increased 
until one player or the other fails by 
allowing a ball to fall to the ground. 
| pei.pei 
Freq. To toss repeatedly; 
used in juggling. 
To balance wp and down, poise in the 
hands; aS a spear. 
To dandle a child in the arms. 


as balls 


ANA, FAG 
To jog-, joggle-, shake- up and down. 
ANA 
PEIKOHUKOHRU || pei 
PEIPEI || pei 
PEKA (i) 


P. To be tied-, bound- up with a particu- 
lar form of criss-cross lashing. 

REA, HAO 

To tie one across the other; as two 
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PEKA (iv) 


legs of a pig or two wings of a bird. 
To be crossed over; one across the 
other. ANA 
To embrace with penetration in copu- 
lation while in a superior and inferior 
position; no motion is implied; || hiri- 
popo. FAG 
To turn-, bend. aside. 

S. A cross; cross-piece; cross-lashing, 
A branch. VHI, FAG 
A bend. FAG 
A piece of branching coral set at one 
of the four corners of the fa (iii) 
of a marae. VHI 

M. Bent, hooked. 
Branching. 

| haka.peka 
To lash-, tie- -athwart, -across. 
To shackle. 

| kO.peka (i) 
To tie up-, bind-, in a particular criss- 
cross fashion; as in tying up a sacri- 


NAP 


ficial victim. FAG 
To cross over; as the legs in sitting 
cross-legged. VHI 


A sacrificial victim, bound up and 
ready for immolation. 
A cross; a cross-piece, stick laid cross- 


ways. HAO, AMN 
A branch. ANA 
The Southern Cross; a star constel- 
lation. 
Crossed, cross-legged; criss-cross. 

| k6.peka.peka 
Reg. Con. 

| na.peka 


The Southern Cross; a constellation 
in the form of a cross of four stars. 
ANA 
| peka.peka (i) 
The criss-cross lashings of a canoe, 
REA 
Branches; [a single branch is mana 
(i).] NAP 
| ta.peka (i) : 
To bind up with criss-cross lashings; 
as a sacrificial victim. FAG 
A sacrificial victim bound up in read- 


iness for immolation; = kopeka, 
taone, tapena. FAG 
PEKA (ii) 
S. Hight; = hava (ii), varu (ii), haoa 
(ii); in the system of counting by 
twos. 


VHI, AMN, FAG, TAE, ANA 
PEKA (iii) 

S. A special type of song or chant; the 
principal peka are for the gods Tane 
and Maui, and include long lists of 
marae. AMN, HIK, VTU 

PEKA (iv) 

S. The guiding star which rises later 

but on the same line of sight as a 
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previous guiding star, taking the 
place of the latter in determining the 


COUTSE. ANA 
PEKA (v) 
S. A chief, leader. VHI 


2 A follower, member of a chief’s 
retinue. ANA 
M. Powerful, mighty, having authority. 
PEKA (vi) 
S. A variety of fish; the largest growth 
stage of vaku (ii). 
PEKAHI 


S. The name of a rock. VHI 
TE PEKA-O-TAKERO 
S. The name of a star. ANA 


PEKAPEKA (i) || peka (i) 
PEKAPEKA (ii) [? « peka (i) ] 

P. To be in -trouble, -difficulty, -danger, 
-emotional apprehension; to be alarm- 
ed, disturbed. ANA 
To be vexed, embarrassed, unhappy. 

S. Trouble, difficulty, danger; disaster, 
adversity, affliction, mishap; frly. ad- 
venture. ANA 
Interference, annoyance, disturbance. 
mutual anger, resentment. 
Forebodings, misgivings. ANA 

M. Troublesome, difficult, dangerous. 

| haka.pekapeka 
To disturb, annoy, vex, cause -trouble, 
-difficulties for; to embroil, molest. 
To embarrass, hinder. 

Making mischief, disturbing, annoy- 
ing, vexing, embroiling, embarras- 
sing, hindering. 

| pekapeka.kore 
Serene, unruffled, wntroubled. 

| pekapeka.roa 
To be in great -trouble, -difficulty, 
-danger; to be overwhelmed with 
-despair, -consternation, -apprehen- 
sion, -disaster. 

PEKAPEKAKORE || pekapeka (ii) 
PEKAPEKAROA || pekapeka (ii) 
PEKAU || kau (iii) 
PEKAU || kau (i) 


PEKE (i) 

P. To leap, bound, jump; || hiki (i), 
kouka. ANA 
To fly-, speed-, skip-, flash- -along, 
-away. 


To float away; as on the wind. 
To ascend-, move-, bound- wpwards; 
as a kite. 
To fly wp; as a garment lifted by the 
wind. 
To take wing; as a bird. 
To spread, diffuse; as light, ANA 
To flow; as pus. NAP 
S. Force, speed; as of a spear when 
thrown; frly. the trajectory. 
| haka.peke 
To cause to -leap, -bound, -rise, -lift 


PEKETARIA (i) 


wp; as above. 

To leap; [cause oneself to leap]. 

To lift wp, balance in readiness to 
hurl; as a spear. 

To hurry, speed up, advance rapidly. 
To prance, step high, lift the feet; as 
in advancing to the attack. 

To shoot-, loose- an arrow. 

| haka.peké.a 
Lifted wp, balanced; as in readiness 
to hurl, of a spear. ANA, HAO 

| haka.peke.peke 
Reg. Freq. 

Int. To hurry-, speed up- very rapidly. 
To go leaping. 

| peké.a 
Swept-, carried- swiftly away, 

| peke.peke (i) 

Reg. Freq. Plur. 
Speeding-, flying- -up, -away. 

ANA, VHI 
Scudding-, flying- clouds. VHI 
Quick, light on one’s feet; sprightly. 
lively. 

| pe.peke 
Con. To rise-, fly-, mount- -steadily, 
-continuously upward. 

ANA, HAO, VHI 
To hurry up, hasten. 
PEKE (ii) [? <— peke (i) ] 

P. To follow; to come-, go- [with mai 
or atu] directly -behind, -after. VTU 
To escort, accompany. 

To wait upon, attend. 

| ka.peke 

The female attendant of a chiefess. 
AN 


| peke.utari 
A companion, friend; a faithful fol- 
lower. 
PEKEA || peke (i) 
PEKEAKAU [? + peke (i) ] 
S. A variety of sea-urchin. 
PEKEAU 
S. A variety of shark; the growth stage 
below the rukiruki and the nakenake. 
NAP 


NAP 


PEKEKARE 

S. The smallest growth-stage of a va- 
riety of octopus; it is very small, and 
generally found on the sea side of 
the reef; other successively larger 
stages are called uka (i), katuri (iii), 
koOmimi, kOvava, kanoe. VHI 

PEKENAU = peketoka VHI, HAO 

PEKEPEKE (i) || peke (i) 

PEKEPEKE (ii) [? « peke (i)] 

S. The shoulder; = keuéna. VHI, NAP 

PEKEREMU [? + peke (ii) ] 


S. The husk of the coconut. VHI 
PEKETARIA (i) [? <— peke (i) ] 
P. To beat-, pound- with a stick. ANA 


PEKETARIA (ii) 


PEKETARIA (ii) 

S. Five; in a special counting system; 
(Ka tahi nono, no taku metua, ka 
hitihiti, a kauere, peketaria. ) 

PEKETOKA 

P. To fling oneself prostrate-, on the 
knees-, and -embrace, -encircle with 
the arms a stone or other upright 
object; = VHI, HAO pekenau. TKO 

PEKEUTARI || peke (ii) 

PEKO 

P. To curve, bend; = piko (ii). 

M. Curved, bent. 

PE KO 

P. Loc. In this-, that- -way, -manner. 

PEKUE 

S. Plaited pandanus matting; the gene- 
ral term. ANA 

| péktie-kaparari 
Matting finished only on one side. 

| pektie-katuri 
A type of matting. 

| pékiie-kirimaraia 
A type of matting. 

| pékiie-piniti 
A variety of fine matting; it is finish- 
ed on both sides. ANA 

PEKUE-KAPARARI || péktie 

PEKUE-KATURI || pékie 

PEKUE-KIRIMARAIA || péktie 

PEKUE-PINITI || pékiie 

-+- PENA || pepena, tapena 

PENE 

S. Mod. A chapter; as of the Bible. 

PENEI 

P. Loc. Truly! Indeed! 
Probably. 

PENEIAKE 

P. Loc. Probably. 

PENEUE 

P. To hiccup; || penta. 

PENEUEA 

P. To be stubbed; as the toe against a 
stone; (Kua peneuéa toku vaevae ki 
runa i te konao;’ = tukia (ii). ANA 

PENU (i) 

P. To pound with a stick; as dough. 

NA 


VHI 


ANA 
HAO 


ANA 
HAO 


To crush-, pound-, mash- using @ 
stone pounder. FAG, AMN 
To kick; of men only. ANA 
To kick the ball in the game of penu- 
kohukohu. 
S. A stone pounder. 
AMN, FKH, FAG, ROI, TAE 
A recognized kicking blow in a wrest- 
ling bout. 
| penta 
To hiccup, = peneue. 
VTU, ANA, NAP 
The hiccups. 
Kicked. 
Stubbed; of the toe; = peneuéa. 
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PEPE (ii) 


| pent.anua 
Freq. To continue hiccuping. 
| peni.na 
The ball of the foot; lit. the place of 
kicking. 
| pent. na-vaevae 
The ball of the foot. 
| penu-kohukohu 
A type of football game, 
| penu.penu 
To crush-, pound- repeatedly. 
FAG, AMN 
? A stone pounder. HAO, AMN 
Kicking. 
PENU (ii) [? <— penu (i) ] 

P. To scrape; = pakahi. 

PENU (iii) [? « penu (i) ] 

S. Two hundred. TAK, FAK, ANA 

PENU (iv) 

S. The fifteenth or seventeenth night of 
the lunar cycle; according to varying 
lists. ANA 

PENDOA || penu (i) 
PENUANUA || penu (i) 
PENUNA || penu (i) 
PENUNA-VAEVAE || penu (i) 
PENUKAVA [? < penu (i) ] 

P. To lie, tell a falsehood. 

S. A lie, falsehood; || hakavare, VHI 
hua (ii), NAP anavi. REA 

M. Lying. 

PENU-KOHUKOHU || penu (i) 
PENUPENU || penu (i) 
PEPA 

M. ? Twisted; as a club-foot. 

| ha.pepa [? - hape] 

To go limping-, clumping- along; as 


FAI 


a person with a club-foot. VHI 
PEPE (i) 
P. To cause to flutter; as leaves affected 
by the wind. 
To flutter; frly. to fly. VHI 


S. A butterfly. 

| pepé.a 
To wave the arms up and down, when 
fully extended, while turning slightly 
from side to side. 

| pepe.rehu : 

To burst; as ripe fruit dashed upon 
the ground. 
PEPE (ii) 

S. Myth. A segment, portion, division; 
a side, rounded end. ANA 
Myth. A limit-, boundary-, margin- of 
the rani. 

| pepe.iL.a.ha 
A wide -margin, -border; as of land. 

FAG 
Myth. The extreme limit-, boundary-, 
border- of the rani. 

| pepe.tea 
Myth. The bright portion of the uni- 
verse. 


VHI, HAO, AMN, ANA 


PEPE (iii) 


| pepe.uri 
Myth. The dark portion of the wni- 
verse. 

PEPE (iii) 

S. A variety of fish; the growth stage 
of the ruhi, when less than a foot in 
length. TAK, VHI 

PEPE [<~ Eng.] 

S. Mod. Baby. 

PEPE || pé 

PEPEA || pepe (i) 
PEPEIAHA || pepe (ii) 
PEPEKE || peke (i) 
PEPENA 

P. To be tended, taken care of. 

| haka.pepena 
To tend, take good care of, cherish. 
To set aside, keep, preserve; as food 
for some favored child or person. 
To hoard food. 

PEPENU (i) 

S. The head. GTN 

The introductory stanza-, verse- of 


-chants, -poems. GTN 

A prelude, commencement. HAO 
| pepenu-ketaketa 

Bald-headed, bald. 

Hard-headed, unyielding, obstinate, 


stubborn. 
PEPENU (ii) 

S. A variety of fish; = paratuki (ii), 

tutu (iv). FAG 
PEPENU-KETAKETA || pepenu (i) 
PEPERE |! pere (iii) 
PEPEREHU || pepe (i) 
PEPERERALU |! pere (iii) 
PEPERERAU-MUA || pere (iii) 
PEPERERU || pere (iii) 
PEPERETEKI [? + pere (i) ] 

S. A pastime consisting of the construc- 
tion and racing of small floats or 
skimmers in the sea or lagoon. ANA 
The float or skimmer used in the 
pepereteki sport. 

PEPERETITOI || pere (iii) 


PEPERU (i) || peru (i) 
PEPERU (ii) || peru (ii) 
PEPERU-HIA || peru (i) 


PEPETEA || pepe (ii) 

PEPEURI || pepe (ii) 

PERA 

s. Pus. VHI 
Putrefying flesh; the remains of a 
dead person. AMN, FAG, ANA, VHI 
The deliquescent matter which flows 
from a corpse. 

PERA 
Loc. Thus, like that, in that way. 

HAO 

PERAPERA (i) 

S. The leaves of -trees, -shrubs, -vege- 
tation; ? = parapara (i). NAP 

PERAPERA (ii) 

S. A small mat plaited of very narrow 
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PERE (i) 
strips; || kapora (ii). VHI 
PERE (i) 

P. To roam-, wander-, travel-, eaxplore- 
over land or sea. FAG 
S. A wanderer, traveler. VHI 
| haka.pere.pere.faki 
To cause to flutter in the wind; to 
put out on a line; as clothes. 
Frly. To set aside, remove. 
| hé.pere (i) 
To be given over to; (E hopere roa 
tatou i te hinahina; We shall be given 
over to death.) 
To quit, leave; as one’s home, home- 
land. 
To abandon, forsake, desert; as one’s 
friend, husband, wife. 
To abdicate. 
| ho.peré.a 
Left behind, quitted. 
| ho.pere.hana 
Reg 


g, 
Forsaking, desertion. 
Surrender. 

| h6.pere-noa 
Careless, wasteful. 

| hd.pere.pere (i) 
Reg. Freq. 
Reg. Plur. 

| pere.faki 
To be picked up-, blown away- by the 
wind. VHI 
Carried off by the wind. 

| pere.hue 
? To overspread-, flow over- the land; 
= NAP rehue; || hue (ii). 

| pere.pere.faki 
To flutter in the wind; as anything 
attached at one end. 
Fluttering; as above. 

| ti.pere (i) 
? To recite in order the names of all 
-known lands, -the lands visited by 
the ancestors, and the names of their 
kings. FAG 

| tii.pere.pere (i) 
Reg. Freq. To wave-, move-, swing- -to 
and fro, -back and forth; as the fins 
or tail of a fish. VHI 


| tii.pere.toa 

A ritual or ceremony of selecting 
among several candidates the one 
best able to recite the ancient chants-, 
recitations-, genealogies-, traditions- 
without error; in particular the se- 
quence of ancestral lands and their 
kings. 

A chant or recitation giving in Se- 
quence the names of ancestral lands 
and their kings; the voice is very 
low, but rumbles and fluctuates with 
a strong delivery; || reo-haruru, reo- 
mart-nurunuru, 


PERE (ii) 
PERE (ii) [? < pere (i) ] 
P. Obs. To distribute, apportion. ANA 


| hd.pere (ii) 
To pitch out, throw away, discard; 
|| hé.para (iii) 
| hé.pere.pere (ii) 
Reg. Plur. 
| k6.pere 
To distribute, apportion, 
| kO.pere.pere 
Reg. Freq. Plur. 
| pere.hana (i) 
The act of apportioning in shares; a 
distribution, apportionment. 
| pere.pere (i) 
To repeatedly distribute, apportion. 
To distribute-, apportion. many por- 
tions. 
PERE (iii) [? -— — pere (ii) ] 
P. To make a thrusting motion. 
To make a sweeping-, beating- -stroke, 
-motion. 
| pe.pere 
? To thrust, bob. 
| pe.pere.rau 
The wing of a bird. HAO, AMN, ANA 
The pectoral or ventral fin of a fish. 
AMN, HAO 
The flipper of a turtle. 
| pe.pere.rau-mua 
The fore flipper of a turtle. 
The hind flipper of a turtle. 
| pe.pere.ra 
To whir, beat, flutter; as wings. 
| pe.pere.titoi 
? To thrust, bob; 
- Kotaha timoemoe aro, 
titoi e ro, pepere.titoi e ro.) 
| pere.pere (ii) 
To remove fish-scales by sweeping 
strokes in scraping. 
| pere.rau 
The flipper of a turtle. 
The pectoral or ventral fin of a fish. 
The wing of a bird. 
The collar-bone, region of the collar- 
bone. NAP 
| pererau-mua 
The fore flipper of a turtle; || pehau. 
ANA 


VTU 


(Kotaha a pakoti 
pepere- 


| pererau-muri 

The hind flipper of a turtle. 
| pere.rehu 

To copulate; a vulgar term. 
| pere.teki (i) 

The game of cricket. 

To hop, skip, take a hopping step. 

HAO 


VHI 


| pere.teki.teki 
To go hopping-, skipping- along. 
HAO 
| ta.pere 
To use a pointed object-, implement- 
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PEREREHI 


upon; to prod-, thrust- with a prying 
implement. 

| tii.pere (ii) 
To thrust, prod; as the phallus. VHI 
To pry-, pick-, break out- the meat of 
a coconut. REA, 
A prying implement used for picking 
out coconut-meat. 

| ti.pere.pere (ii) 
To pry-, break out- repeatedly the 
meat of a coconut. 
To thrust-, prod- back and forth vig- 
orously; as the phallus of Hiro in the 
legends. 

| tii.pere.teki (i) 


To stumble, stumble and fall. AMN 
To tumble head over heels. VTU 
Stumbling. 

| tu.pere.tekiteki 


Reg. Freq. To go stumbling along. 
PERE (iv) [? < pere (i) ] 
S. ? The sail of a canoe. 
PEREFAKI || pere (i) 
PEREHADA (i) || pere (ii) 
PEREHADNA (ii) 
S,. The stern seat of a canoe; it is fas- 
tened down to the two tokoriu. FAG 
PERE-HENUA-MEA 
ee 
PEREHI 
S. A variety of fish; the flounder; = 
pirirehi. VTU 
PEREHAITI [? <— pere (iii) ] 
P. To tip up; as from sudden or unex- 
pected pressure on the opposite end. 
VHI, ANA 
PEREHUE = rehue || pere (i), hue (ii) 
NAP 


HAO 


PERE-HUTI 
S. A land name. 
PERE-KI-HITI 
S. The name of a star. 
PEREPERE (i) || pere (ii) 
PEREPERE (ii) || pere (iii) 
PEREPERE (iii) 
S. The singer who starts off songs or 
chants in a high falsetto voice. FAI 
M. Characterized by a high, falsetto 
voice. 
| ho.perepere 
Said of a voice in singing which is 
high, fluctuating, and strong. 
ANA, HAO 


VHI 


PEREPEREFAKI || pere (i) 

PERERALU || pere (iii) 

PERERAU-MUA || pere (ili) 

PERERAU-MURI || pere (iii) 

PEREREHI [? < pere (iii) ] 

P. To strike-, bruise-, hit- in falling; to 
pelt with stones. 

| pererehi-hia 
Bruised-, wounded-, hit- by a falling 
object; stoned; as with intent to in- 
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jure or kill. 
PEREREHTE-HIA || pererehi 
PEREREHU || pere (iii) 
PERERTU 
Be 
PERETA 
S. A method of superincision of the 
penis in which the slit is one quarter 
of an inch long; || tomoroto. VHI 
| ta.pere.ta 
To make the pereta incision. 
Having the pereta superincision. 
PERETEKI (i) || pere (iii) 
Greater (ii) 
is 
Taumaki noa te tauna o te vahine, 
Tei pihaehaea ra e ke upoko tamariki, 
Ka o noa mai hoki ke pumaui i roto 
i ana iho, 
Teia u e --- te ateatea! 
E tau e tu hiti e! 
E pereteki noa 
E tahe noa te vai! 
PERETEKITEKI || pere (iii) 
PERETIA 
[?] 
PERO 
P. To wander about from place to place; 
as one without a permanent home; 
|| pere (i). ROI, ANA, VHI 
S. A wanderer. 


M. Homeless, wandering about from 
place to place. 
| pero.pero 
Reg. Con, ANA 
PEROPERO || pero 
PERU (i) 
P. To double-, fold- over; to bend, loop. 
VHI 


To gather up in the hand; as a fold 
of a skirt, cloth; = opéa. ANA 
To bend, flex; || piu (i). 

S. A fold. 

| haka.peru 
To bend-, fold-, loop- over; to cause 
to be -bent, -folded, -looped. ANA 
To make crooked. 
To bend into a -loop, -curve; as a 
caterpillar or worm; || hakaperuperu. 

| haka.pert.a 
Bent-, folded-, contorted- into -loops, 
-bends, -curves, -folds. 

| haka.peru.peru 
Mul. Zo contort oneself into -bends, 
-loops; as a caterpillar, worm. 

| pe.peru (i) 
To double-, bend- over. VHI 
To tie tightly into a bundle; as 
clothes or mats piled on top of each 
other. ANA 
To put about; of a ship. VTU 
Doubled-, bent-, folded- over. 


PETI 


| pe.peru-hia 
Tied tightly in a bundle. 
| pertLa 
Bent, curved, folded over, 
| peru.peru (i) 
Reg. Freq. To fold over-, bend-, flex- 
-repeatedly, -in many places. 
To gather-, scrape- together; as with 
the hand. 
An edge-, border- folded over. 
Folded over-, bent-, looped- in many 
places. 
| ti.peru 
To make a. sidewise stroke with the 
Ldils 01 &)iish: 
| ti.peru.peru 
Freq. To thrash about, kick up a dis- 
turbance in water; as the tail of a 
whale or fish. 
PERU (ii) 
P. To grow calm, cease breaking; as 
waves, the sea. HIK 
To be-, become- calm, with only tiny 
wavelets; [but not glassy;] as the 
sea. VHI 
M. Smooth, gentle; as the sea. 
| pe.peru (ii) 
To become detumescent; of the phal- 
lus; || paparu, peperu (i). 
PEROA || peru (i) 
PERUPERU (i) || peru (i) 
PERUPERU (ii) [? «— peru (i) ] 
P. To copulate with short quick strokes; 


= ai (ii); || tokiko. REA 
PERUPERU (iii) 
S. A variety of fish; = koperu, komeme 
(ii). NAP 
PETA 
M. Suddenly, all at once. VHI 
PETA 
S. A cluster of ripe pandanus fruit; 
|| ta (iv). VHI 


Fig. Lwmps; used in referring insult- 
ingly to excrement. 
PETEA 
S. A variety of bird. 
M. ? White-tailed. 
PETI (i) 
P. Obs. To heap up. 
| haka.peti.peti 
To make anything round or spherical. 
| peti.peti (i) 
Reg. Freq. To heap up repeatedly. 
ANA 


ANA 


Int. Completely round; spherical. 
PETI (ii) [— Eng.] 
S. Mod. Spades; in the game of cards. 
PETI 
S. A variety of fish, Myripristis multi- 
radiatus. AMN, ANA, NAP 
The second growth stage of the 
kumataiea fish; || kiimehu. NAP 
| petini = petinunuru ANA 
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| peti. nunuru PEVA (ii) 
A variety of fish, Myripristis adustus; S. A personal name. MNH, TKR 
z ANA nunuru. FAG PprI- = PI- 
| peti.pttira PI (i) 


A variety of fish; the largest size., 


giant- peti. ANA 
| peti.tikamu 
A variety of the peti fish. ROI 


PETINU = petinunuru || peti 
PETINUNHURU || peti 
PETIPETI (i) || peti (i) 
PETIPETI (ii) 

P. To call fowls; to imitate the cheep of 

a fowl to induce others to approach. 
ANA 
PETIPETI (iii) 
M. Quick, expeditious. 
PETIPUTIRA || peti 
PETITIKAMU || peti 
PEU (i) 

S. Usage, custom, habit; manners, mor- 
als, behavior, conduct. GTN 
Diversion, pastime, stunts, entertain- 
ment, amusement, game, sport; a 
feat, achievement, exploit; a perform- 
ance notable for the strength-, skill-, 
superior powers- required for its ac- 
complishment. 

A supposition. 
Airs, mannerisms, 
pehiro. 
Blandishments, cajolery, artful allure- 
ments; wiles, tricks, deceptions; a 
trick, hoax. 

An occurrence, happening; a deed, 
act, performance; a procedure, doings. 
A disguise. 

A sign, indication. 

A thing, creature, 


ANA 


affectation; = 


| haka.peu 
To exhibit conceit; to strut. FAG 
Conceited. 

| haka.peu.peu 
To play tricks upon, hoax. ANA 


To deceive with wiles, blandishment. 
| peu-kino 

Unbecoming conduct; evil-, harmful-, 

unworthy- -deeds, -actions, -conduct. 
PEU (ii) 
S. A curved-, bow-shaped- object. 


M. Curved, bow-shaped. VHI 
| kai.peu 
A projection-, promontory. coming 


from the shore. 

| ka.peu-tarina 
The ear-lobe. 

PEUE (i) [? — ue (i)] 

M. Broad and flat in proportion to the 
thickness. VELL 

PEUE (ii) 

M. Violent; of the wind. 

PEUKINO || peu (i) 

PEVA (i) 

S. ? A limb of the new moon, 


P. To splash-, dash-, throw- water; as 
upon dry sinnet, or upon a person 


who is warm from exertion; to 

sprinkle; || pipi (i) ANA 
| pi.kako (i) 

To gush up, spurt out. NAP 
| pi-pi (i) 

To splash-, dash-, throw-, sprinkle- 

water repeatedly. VHI 

To moisten, wet. ANA 


PI (ii) [? — — pi (i)] 
P. To flow; of the tide; || pipi (i). 
REA, ANA 
To commence to overflow the lower 
parts of the reef; said of the tide; 
|| ea (i), kahu (ii), perehue. NAP 
To be at full flow; as of the tide. 
FAG 
To overspread, cover over; in general. 
VHI 
| pi. hana 
The rising of the sea. 
| pl. hana.toau 
High tide; the flow of the tide. 
| pi.kako (ii) 
To be exceptionally high; to overflow 
the land; of the sea or tide. NAP 
To overflow the land; of the sea. 


NAP 
| pi.kato 
To be overflowed from the lagoon 
side; said of the land. NAP 
| pi.oi 
To swirl; as water. VHI 


To swing-, brandish- with a circular 
motion. 

| pi.pi (ii) 
To completely cover, overspread; = 
pipipipi. 

| pi.pi.mato 
A variety of creeper, Peperomia sub- 
glabra, var. tuamotensis; it spreads 
completely over damp rock surfaces. 


ANA 
| pi.vai 
To flood, overflow the land; said of 
the sea. ANA 
PI (iii) 
S. The young of birds. 
A bud. VHI 


M. Young, newly-born; frly. newly -creat- 
ed, -appearing. 

| mé.pi 
Half-grown, young. 

| pi.tahi 
Having a single bud. 

Pi. PREFIX [The exact function has not 

as yet been adequately determined; 
|| *fatu (v).] 


TKU 


PIA 


PIA 

S. A variety of small shrub; it is pro- 
bably of the arrowroot family, simi- 
lar to the tekerari (ii) but having a 
smaller trunk; the inner bark can be 
processed to yield very white thin 
strips used in decoration or hat- 
making; the roots or tubers yield a 
starchy flour. 
Mod, A starchy paste made of the 
pia plant; arrowroot starch; the roots 
or tubers were scraped and mixed 
with water in a food trough; the 
resultant mixture is strained and the 
thickened dregs allowed to collect in 
the trough as the water is poured off. 

| pia.nana 
Arrowroot paste. 

| pia.pia 
Any viscous -juice, -sap, -gum. VTU 
The matter discharged from the 
womb after birth. 
Poet. The froth of the sea. 
Glairy, viscid. 

| pia.rauta = ? piarautahi 

| pia.rautahi 
A variety of the pia; it has very large 
leaves and grows to a height of six 
feet, with small clusters of pale 
green berry-like fruit. ANA 

PIANANA || pia 

PIAPIA || pia 


ANA 
VTU 


PIARAUTA = ? piarautahi || pia 
PIARAUTAHI || pia 
PIE 


S. Sterility, infecundity; said only of 
the female of man or beast. 

M. Barren, infecund; || pdhu. 

| pie-hia 
Affected by sterility; (Kua pie-hia 
tera ake vahine.) 

PIE-HIA || pie 

PIERE [? <— pil 

P. To split open, separate, come apart. 


ANA 


FAG 
To gape, hang open; as a wound, 
orifice. 
PIFATU || fatu (v) 
PIFATUFATU || fatu (v) 
PINA 
S. A personal name. AMN 
PIQAO 
S. The name of a god of the Nati-ri. 
ANA 
PIDAO 
S. A slow-healing sore on the foot. VHI 
PINDI 


S. A strip of pandanus-leaf used in 
making mats. 

| pini-pini 
Strips of pandanus or coconut leaves 
used in plaiting mats. 

| pini.te 
A doubled strip of pandanus or coco- 
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PIHATUHA 


nut leaf used in making mats; the 
smooth side is outwards; = piniti. 
NAP 
| pini.ti 
Finished on both sides; a term used 
for the superior “double mats”, made 


of leaves doubled over with the 

smooth side on the outside; = pinite; 

|| pékutie-piniti, pakereré-piniti, kapa- 

rari. ANA 

Finely-, closely- woven. ANA 
PIDIPIDI 


PINITE || pini 

PIVHITI || pini 

PINONE || none 

PINONENA || none 

PINOPINO 

M. Contracted, shrunken; frly. small; as 
the mouth of an orifice, basket; || 


minomino. VHI 
PIHA (i) 
P. Obs. To spout-, gush- -up, -out once. 
ANA 
| haka.pi.piha 
Reg. 
| piha.ka 
To bubble, boil, gush up. ANA 
Bubbling, boiling, gushing up. 
| piha.piha 
Gushing-, steaming- -wp, -out; steam- 
ing. 
| piha.tuha = tufatufa 
| pi.piha 
To come out of, issue forth; as from 
a room, house; = purero. FAG 


To stick out, protrude; as a root. 
To escape; as smoke, steam. 


To pierce-, prick-, pass-, extend- 
through; as a sharp point; = puptu 
(i), mamahu. ANA 


PIHA (ii) ry 
S. Mod. A room, partitioned place. 
M. Partitioned, having a dividing mem- 


brane; as some coconuts. ANA 
The cunnus. 

| piha.na 
A partitioned -place, -room. ANA 


A portion, part. 
PIHAMNA || piha (ii) 
PIHANA || pi (ii) 
PIHANHATOAU || pi (ii) 
PIHAKA || piha (i) 
PIHAKI || haki (i) 
PIHAKIA || haki (i) 
PIHAKI ATU || haki (i) 
PIHAKI MAT || haki (i) 


PIHAKURA 
S. The name of a legendary bird. ANA 


PIHAPIHA || piha (i) 
PITHARA || hara (iii) 
PIHARAHARA || hara (iii) 
PIHATUHA || piha (i) 
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PIHE [? + — pil 

P. To weep-, lament- in utter -grief, 

-despair. FAG 
PIHEKI (i) [? + pi] 

P. To exude; as water from the nose 
after the lungs have been filled with 
water, or when vomiting through the 
nose; || ruaki, puhake. ANA, AMN 

PIHEKI (ii) 

P. To sew, lace; as thatch; || tui. 

To thread fish on a -strip, -string, 


-twig. NAP 
S. A string of fish; || mikei. HAO 
PIHERERE 


S. A variety of tiny fish; it is smaller 
than the inana, and is not known to 
grow larger; it runs in dense schools 
in the pass or at sea, but not along 


the shore. VHI, ANA 
+ PIHI |! mapihi, koropihi 
PIHINA 
S. A proper name. MNH 
PIHO 


S. A personal name. 
Myth. The name of the daughter of 
Hiro. 

PIHORO = pihoro || horo (i) 

PIHORO || horo (i) 

PIHOROHORO || horo (i) 

+ PIKA || pikavare 

PIKAI [? <— pil] 

S. A large rock standing on a reef. VHI 

PIKAKO (i) || pi (i) 

PIKAKO (ii) || pI (ii) 

PIKAKU [? pi ka ka] [? <- pirikaku] 

P. To strain; as a liquid; = pirikakua. 

| pikaki.a 
To catch water in a scooplike recep- 
tacle; as water or rain dripping off 
the eaves; (Kaore au i pikakia i te 
komo.) ANA 
To scrape-, scoop- water out of hol- 
lows; as during a period of drought. 

ANA 

Strained; as a liquid. 
A scoop-like receptacle. 
A funnel-like strainer. 

| pikaki.a-hia 
Caught-, scraped-, scooped- wp in a 
scoop-like receptacle. 

PIKAKOUA || pikaku 

PIKAKUA-HIA || pikaku 

PIKAO (i) || kao (iv) 

PIKAO (ii) 

S. A proper name. 

PIKARO [? < pi (i) ] 

P. To stir up sediment; || karo, 

| pikaro.karo 
Freq. To roil; || reru. 

PIKAROKARO || pikaro 

PIKATO || pi (ii) 

PIKAVARE 

S. The mould which forms on stale 
food. ANA 


MNH 


NAP 


PIKI (i) 


M. Mouldy. 
PIKAVERE 
bel 
PIKI (i) 
P. To climb by gripping with the arms 


and legs, or using the toes and 
fingers; to scale; as a cliff. ANA 
To cling to, clutch, grip. 

A variety of climbing fern. TAP 


Frly. To rise; of celestial bodies. 


VHI, NKU 
To overtake. HAO 
| haka.ta.piki = tapiki VHI 


| hd.piki 
To be numb, cramped; as a leg. VHI 
Epilepsy; convulsions. 
VTU, TKU, NAP, ANA 
Numb, cramped. 
| ho.piki.hia 
To be affected by -epilepsy, -convul- 
sions. 
To be cramped, numb. 
| ho.piki-huti 
Epilepsy, convulsions. 
| ho.piki.piki 
To feel needle-like-, pricking- sensa- 
tions; [as when we say “my leg is 


VHI 


asleep.’ ] VHI 

Int. Cramped; as the legs after 

squatting a long time in a rigid 

position. ANA 
| ké.piki 


To bite, gnaw; as a rat or other small 
animal with teeth. 
To clench, grip; as any mouth-like 
orifice. ANA 
| pikia 
To be climbed. 
| piki.a.fare = pikiahare 
| piki.a.hare 
A cat, 
| piki.fare 
A grandchild; ? the youngest grand- 
child. 
| piki.fare 
A great-grandchild. TKU, ANA, VTU 
| piki.kia 
Completely climbed to the very top. 
| pikismauna 
A cliff -scaler, -climber. 
Climbing-, scaling- cliffs. 
| piki.piki (i) 
To climb-, cling to- -frequently, -con- 


MHI 


tinuously. ANA 
Mutually clasping with arms and 
legs. 


Claspingly, clingingly. 


Quick, speedy. VHI 
Quickly. 
| piki-tia 
Overtaken. HAO 
| piki.tore 


To climb by clasping with the arms 


25 


PIKI (ii) 


and legs; as without using a climbing 
bandage. VTU 
| pi. piki 
To climb by gripping with the arms 
and legs; = piki (i). 
To cling to-, clutch- with the -fingers, 
-toes, -claws. VHI 
? Steep; as an ascent; (Ka horo na 
ruahine i te ara pipiki.) 
| pi.piki (i) 
To be folded, doubled up; as the legs; 
to be clenched, contracted; as the 
fingers. VHI 
To crouch; as a bird. 
To be drawn up, crossed; as the 
knees or legs in squatting; to squat. 
AMN 
Contracted, clenched; drawn up; 
sharply bent; as the tail of an eel. 
ANA 
| ta.piki 
To clasp the arms and legs about; 
to clutch-, cling to- with the arms 
and legs. AMN 
To embrace, fold in the arms. ANA 
To clasp with the legs; = takatu (i). 


NAP 
| ta.piki.piki 
Reg. Int. 
Clinging, clasping. 
| ta.piki.tia 
Firmly -clasped, -held; as by an en- 
circling arm. VHI 


PIKI (ii) [? -— — piki (i)] 
P. To roll over tightly, tuck in the edge; 
as of a girdle or garment. 
VHI, ANA, HAO 
To be rolled over tightly, tucked in. 
To curl tightly; as hair; to bend.-, 
curve- sharply. 
A sharp -curve, -bend. VHI, TKO 
Curly. 
Tucked in; as the edge of a girdle. 
ANA 
| haka.piki (i) 
To cause to bend in a sharp curve; 
as the end of a hook. ANA 
| piki.piki (ii) 
Int. Very curly; as hair; || timiki. 
VHI, TKO 
Tucked in -round, -tightly; as the 
edge of a -garment, -girdle. 
VHI, HAO 
| pi.piki (ii) 
To be shut, closed into; = VHI kopi 
(i). VHI 
To close; as eyelids; = kapi. VHI 
To be rolled over, folded; as a gar- 
ment, HIK 
Closed, clenched, contracted; as fin- 
gers; folded, doubled; as legs. 
| ti. piki 
Curly, crinkly; said of hair having 
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PIKO (i) 
close, spiral curves; woolly; || tiimiki 
i ANA 


(i). 

| ti. piki.piki 
Mul. Having many close spiral curv- 
es. 
Int. Very -curly, -woolly. 

PIKIA || piki (i) 

PIKIAFARE = pikiahare || piki (i) 

PIKIAHARE || piki (i) 

PIKIAKIA 

S. A variety of finely finished basket; 
three strips of coconut leaf are super- 
imposed and plaited, where in the 
kokekakeka only two strips are used; 
the strips consist of the midrib and 
one side of the leaf only; it is used 
to carry toriro; also made of panda- 

VHI 


nus. 
PIKIFARE || piki (i) 
PIKIFARE || piki (i) 


PIKIKIA || piki (i) 
PIKIMAUDA || piki (i) 
PIKIPIKI (i) || piki (i) 
PIKIPIKI (ii) || piki (ii) 
PIKITIA || piki (i) 
PIKITORE || piki (i) 


PIKO (i) 

P. To close the eyes; to be closed; lit. 
to have folded eyelids. GTN 
To sleep-, repose- with the eyes 
closed. 

S. Sleep. 
A sleeping-mat; = moéna (i). NAP 
A mat; mod. a rug; || moéna (i), 
piniti, kaporapora (i), kirimardaia. 


NAP, ANA 
| haka.piko (i) 
To cause to sleep; to lull-, put- to 
sleep. ANA 
| piké.na 
A sleeping-place, 
| piko-naeke 
Mod. Adultery, concubinage. 
| piko.Kaparari 
A single mat; [a mat with single 
plaiting or finished on one side.] 
NAP 
| piko-motoro 
To sleep clandestinely with a woman. 


NAP 
| piko-noa 
To cohabit without marriage. 
| piko.pinite 
A double-, two-sided- mat. NAP 


| piko.piko (i) 
To open and close the eyes repeat- 
edly. 
Sleepy, half-closed; of the eyes. ANA 
Having to do with deep sleep; hence, 
fig. having to do with death. 
Fig. Uncertain. 

| piko.piko.a 
A dream; as during a prolonged deep 


PIKO (ii) 
sleep; || rika, moerani; = moemoea, 
takotokoto. ANA 
| piko-tihohora 


To sleep with the legs-, body- extend- 

ed; to sleep stretched out. 
| piko-tinai 

To sleep -deeply, -profoundly; to be 

‘dead to the world’. 
| pi.piko 

To sleep; of two people. ANA 

To sleep together; as man and wife. 

A variety of shark, Hulamia sorrah; 

[so-called from the habit of closing 

its eyes;] || rohoi. NAP 
| pi.piko-noa 

To cohabit without marriage. 
| ta.piko 

To turn-, roll- over; as a fish turning 

with the belly upward. 
| ta.piko 

To put off; as work, a plan, inten- 

tion. 
| ta.piko.piko (i) 

Reg. Freq. 

PIKO (ii) [? « piko (i) ] 
P. To curve, bend. 

To fold; as the eyelids. 
faka.piko = hakapiko (ii) 
faka.pik0.a 

Curved to -swerve, -curve, -bend, -roll- 

-over, -wpward., FAG 
| haka.piko (ii) 

To cause to swerve-, curve-, bend-, 

roll- -over, -uwpward. FAG, ANA, VHI 
| k0.piko 

To bend over, stoop. 
| piko.piko (ii) 

Curved, curving; bent, bending; wind- 


ANA, VHI 
FAG 


ing about. VHI 
PIKO 
S. ? A sail; ? the corner of a sail; a 
matsail, NAP 


? The lower strake of a canoe; it 
rests upon the huata., 
PIKONDA || piko (i) 
PIKO-NAEKE || piko (i) 
PIKOKAPARARI || piko (i) 
PIKOKE 
[7] FAG 
PIKO-MOTORO || piko (i) 
PIKO-NOA || piko (i) 
PIKOPIDITE || piko (i) 
PIKOPIKO (i) || piko (i) 
PIKOPIKO (ii) || piko (ii) 
PIKOPIKOA || piko (i) 
PIKO-TIHOHORA || piko (i) 
PIKO-TINAI || piko (i) 
PIKUKU 
S. A variety of small round shell-fish, 
Mytillus edulis; it is found attached 
to rocks; although edible, it is not 
used as food. 
A variety of small shell-fish; it is 
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PIPI (i) 


similar to the pipi (ii), but smaller. 
PINAI 


P. To echo; = pinaki (ii). FAG 

PINAKI (i) 

P. To stand thickly together; to be in 
a clump. NAP 
A thick clump of pandanus. ANA 


The flower cluster of the pandanus; 
= tarefa (i). VHI 

| pinaki-viri 
A clump of pandanus trees; a cluster 
of stems growing in one place. NAP 
PINAKI (ii) 

FP. To.echo: VTU, ANA 
PINAKI (iii) 

P. To repel in anger. 
PINAKI-VIRI || pinaki (i) 
PINAKU 

P. To bring forth young; 

birds. 
PINE (i) 
P. ? Obs. To do often, repeat. 
| haka.pine.pine 
To do repeatedly, make a habit of. 


as people, 
VHI 


| pine.pine 
Freq. To do again and again. 
Repeatedly. ANA, AMN 
| pi.pine 


To recite a counting formula, pro- 
nounce abracadabra; as at the begin- 
ning of a game or contest. ANA 
A counting formula, abracadabra; 
[Pipine tau ai motito, rauhea, rauai, 
te tane, mitire, papare.] 

PINE (ii) [-— Eng.] 

S. Mod. A pin. 
The pin holding together the ends of 
the porotata. VHI 
A stake; as the one used for mooring 


a canoe. ANA 
PINEPINE || pine (i) 
PIO 
P. To extinguish, put out, VHI 


PIOI || pi (ii) 
PIOPIO [? + pio (i) ] 

P. 'To soil with excrement; [Kua piopio 
hia toku rima i te tutae manu.|] ANA 
Frly. To insult, inflict indignities. 

PIPA [? pipa] 

P.To shuffle the feet; as in the dance 
below. VHI, AMN 

S. A variety of dance; the feet move 
backwards and forwards accompa- 
nied by a recitation. 

| pipa.pipa 
Reg. Con. 

PIPAPIPA || pipa 
PIPI (i) 

P. 'To ooze, trickle; || pi (ii). 

To spurt, eject -water, -liquid; || pi (i). 

S. Shallows. 

eure) mae AG 
To soak in, infiltrate. 


PIPI (ii) 


| pi.pi.pi 
? Con. To trickle, ooze -continuously, 
-strongly. 

PIPI (ii) [? — — pipi (i)] 

S. A variety of small bivalve, the 
cockle; it resembles an oyster or 
clam; a semi-precious pearl is some- 
times found within; the cockle-shell. 


GTN 

Frly. The pearl-oyster. REA 
| pipi.heo 

A variety of small cockle having a 

rough shell. KAU 
| pipi.kura 

A reddish variety of small cockle. 
| pipi.toréa 


A striped variety of the cockle. 

PIPI || pipi (i) 

PIPI (i) || pi 

PIPY (ii) || pi (ii) 

PIPIHA || piha (i) 

PIPIHEO || pipi (ii) 

PIPIKI || piki (i) 

PIPIKI (i) || piki (i) 

PIPIKI (ii) || piki (ii) 

PIPIKO || piko (i) 

PIPIKO-NOA || piko (i) 

PIPIKURA | pipi (ii) 

PIPIMATO || pi (ii) 

PIPINE || pine (i) 

PIPIPI || pipi (i) 

PIPIPIPI = pipi || pi (ii) 

PIPIRI (i) || piri (i) 

PIPIRI (ii) 

S. A month of the calendar; October, 
November, December, January; ac- 
cording to different reckonings. 

PIPIRI (iii) 

S. The name of one of the two principal 
stars in the Pipiri-ma constellation. 


TKU 
PIPIRIKANA 
S. A variety of fish. VHI 
PIPIRI-MA 


S. The name of dual stars in the Scor- 
pio constellation; Zeta and Theta; 
per one informant; Castor and 
Pollux; according to another. 

PIPIRIRI || piri (i) 

PIPIRI-TAU-AU-MANU 

S. December; the twelfth or seventh 
month according to two different 
systems of reckoning. ANA 

PIPIRO || piro 

PIPITA (i) || pita (iii) 

PIPITA (ii) 

S. The ghost of a recently dead person. 

NAP 

PIPITA (i) || pita (iii) 

PIPITA (ii) [? « pita (i)] 

S. An accumulation of things in one 
place; as goods or fish. FAG 


PIPITA-HIA || pita (iii) 
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PIRI (i) 
PIPITA-RAUFARA || pita (iii) 
PIPITA-UEA || pita (iii) 
PIPITOREA || pipi (ii) 
PIRA 
S. Pus; = pirau, pera. NAP 


PIRAKE || rake 

PIRAKERAKE || rake 

PIRAKU || raku 

PIRAKURAKU || raku 

PIRARA (i) || rara (ii) 

PIRARA (ii) [? — pirara (i); || rara (ii) ] 

S. The bonito fish; = iroiro. NA 
PIRAU 

P. To be decayed, deliquescent, putrid; 
as rotting flesh. VHI, ANA, HAO 
To smell, stink; as dead bodies; || 
raurau (iv). 

S. Rotting flesh; pus; a stench, foul 
odor. 

M. Decayed, 
cing. 
Offensive; as a stench, foul odor. 

PIREHI (i) || rehi 

PIREHI (ii) [? « rehi] 

S. A boar, uncastrated hog. 
PIREHIHIA || rehi 
PIREHIREHI || rehi 
PIRERE || rere 
PIREREHI || rehi 
PIRI (i) 

P. To stick, cling, adhere; || keta. ANA 

To approach, come close. 
To attack, come to close quarters; 
(Poro mai to rateu ariki e, “E te piri 
e!” I reira te oka hana hia taua hana 
tanata nei.) 
To be near, adjacent. FAG 
To follow closely, keep close, trail 
along. 
To cling together; hence, to copulate. 
To desire carnally; (Kua piri mai te 
vahine ake ra i aku; That woman 
over there wants me.) ANA 
To be sealed, closed, covered over. 
VHI 
Mod. To mortgage -land, -a house. 

S. A hostage. GTN 
A close companion; a follower; a 
supporter, partisan. 

Carnal desire. 

M. Adhering, clinging. 

Near, close; || hatata, faiti (i). 
NAP, FAG 


rotting, putrid, deliques- 


FAG 


High, strained, thin falsetto; in sing- 
ing; | reo-piri. 

| haka.piri 
To cause to -stick, -adhere; = hapiri. 


To cling-, keep close- to. 
| haka.piri.piri 
Reg. Plur. 
ha.piri = hakapiri 
ko.piri (i) 
To lie low, take refuge in hiding. 


ANA | 


PIRI (i) 
NAP 
To be afraid to advance; to be cow- 
ardly, apprehensive of immediate 


danger; to hesitate, hold-, hang- back. 
To be routed, put to flight; to yield 
in battle, ANA 
A coward; cowardice. 
Cowardly, fearful, apprehensive of 
immediate danger. 
Routed, defeated. 
Contracted, shriveled up. VHI 
Stunted; as a tree; mod. stunted; 
as a child; = tupiri. 

| k6.pi.piri 


To be crowded, cluttered up. ANA 
To crowd close together. 
Apprehensive, hesitating; lacking 


-confidence, -courage. 
Close-, crowded- together; compact; 
crowded, cluttered up. 

| k0.piri.na 
A retreat; lurking-, hiding- place. 

| ké.piri-kai-tutae 
An arrant coward. 

| k6.piri.piri 
Reg. Int. Plur. Cowardly. 

| k6.piri.piri-haere 
To dash hither and thither seeking 
safety in hiding. 

| pi.piri 
Dual. To be close together, pressed 
up against each other; as two per- 
sons, birds. 
Myth. Dual. To experience sexual in- 
tercourse; (Ka pipiri ki kiti.) 
To experience sexual desire, ? for 
the first time, 

| pi.piri.ri 
To free from superior force or num- 
bers; to run away, seek safety in 
flight; connoting cowardice. ANA 
To gather-, draw close- about oneself; 
as a covering or cloak. ANA 
A cape-, cloak- made of plaited pan- 


danus; = kahu-pipiriri. 
| piri.atau 
Compacted white or yellowish sand 
rock. ANA 
A variety of very white friable coral 
rock; = GTN pirihatau. NAP 
| piri.na 


A hiding-, clinging- place. 
A place nearby; a neighborhood. FAG 


| piri.na-pik6dina-vaevae 
The back of the foot at the ankle. 
NAP 
| piri.hako 


To dwb-, adze- out close to the exterior 

surface of a canoe; [thus leaving 

thin sides.] VHI 
| piri.hako 

To be crowded-, cramped- for space; 

cluttered up; as with brush, weeds, 
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PIRI (i) 
objects. ANA 
| piri.hako.hako 

Reg. Freq. 
piri.hatau = piriatau 
piri.hoa 
A partisan proponent. 
| piri.ite 
Siamese twins, twins physically join- 
ed at birth. 
| piri kaka 
To bind-, attach- very tightly. 
| piri.kaka-hia 
Very tightly -bound, -attached. 
| piri. kakiia 
To pass water through a funnel-like 
strainer. 
Mod, To strain water; = pikaku. 
A strainer of coconut fibre rolled in 
a cone shape. 
| piri.kana (i) 
The lower carapace of a turtle; || 
pakiaro, uma (i), una (iii). FAI 
| piri. kékeé 
An aid, assistant to a chief. ANA 
A child who has remained under his 
parents’ special care from birth; || 
makeke. 
Protected, sheltered; spoiled; said of 
a child who has been treated as 
above. 


GTN 


ANA 


| piri.kohu 
The ring of mist arownd the moon; 
a portent of rain. VHI 
A rainbow. 

| piri.kue 


To constrict with a cord. ANA 
Choked, strangled; as by a coil of 
rope or cord drawn tightly around 
the neck. 

| piri.kue.kue 
Int. To choke-, strangle- with a rope 
or cord by yanking it tighter and 
tighter; to constrict very forcibly. 
To strangle with a cord. 
To be choked; as above. 
Choked, strangled. 

| piri.kuru 
To ambush, lie in wait for. 

| piri.piri (i) 
To adhere-, cling-, stick. together; as 
several objects. ANA 
To be close-, crowded-, pressed snugly- 
together; as several birds, persons. 

AN 


NAP 


Resin, pitch, glue, paste; gum; sticky 
Sap. ANA 
Hardened sand mixed with rocks; 
this forms a layer just under the rock 
stratum, papa (i). TKO 
A variety of weed having sticky 
burrs or seeds. AMN 
Adhering; as several objects. 

Very close together; frly. narrow. 


PIRI (i) 


Sticky, gummy. 

| piri.piri.na 
The gummy sap of the _ tahetahe 
weed; this softens when wet and is 
used to fasten whale bone heads 
upon a staff, and other similar mor- 


tised jobs. ANA 
The breast-fat of the turtle. VHI 
| piri.puhi 


The horizontal pole over the ridge- 

pole; the upper ridge-pole. NAP 
| piri.rana 

A lurking-place; a place frequented 


by -fish, -eels. VTU 
| piri.rako 

To gouge out; as by using the gouge 

below. 


A narrow-bladed adze; it is used for 
interior work where a wider blade is 
impracticable; || nanahu (i). FAG 
A gouge, a gouge-shaped adze. ANA 
| piri.rehi 
A variety of fish, the flounder; = 
ANA patiki (ii); perehi. ROI, AMN 
| piri.ta 
A narrow passage in the reef fre- 
quented by fish. ANA 
| piri.tana 
A blood-relationship. 
A bond of alliance based upon kinship 
by blood. 
The right to claim relationship and 
its privileges-, bond-, claim- upon 
anyone; (E piritana korereka toku 
i tau vahine; J have a slight claim of 
relationship upon your wife.) 
Frly. Alliance; kinship. 
pirite = piri-ite 


piri.tia 

The food-sack, interior -stomach, 
-belly, -stomachlining of pigs and 
birds; || piritika, piritina. ANA 


| piri.tina 
The belly, inner stomach, food-sack 
of the turtle and certain other ani- 


mals; || roeroe (i), kopi. ANA 
| piri.tina-roeroe = piritina 
| piri.tika 

The stomach-sack of man; = piritia; 

|| piritina. ANA 
| piri.tua (i) 

A Siamese twin. 

Adhering back to back. VHI 


| ta.piri 
To attach, fasten; to stick, paste; to 
cause to -adhere, -come_ together; 
mod. to seal with glue. GTN 
To close the eyes. 
To cling close to. 
To skulk; = ta.piri.tia. 
Mod. Paste, glue, gum. 

| ta.piri.na 
A place of -attachment, -adhesion. 
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PIRINOUI 
ANA 
Adhesion, attachment; frly. wnity 


of -thought, -action. 

| ta.piri.na-kore 
Friendless; having no place such as 
a home to cling to. 
Disunited. 

| ta.piri.piri 
Reg. Freq. 

| ta.piri.tia 
To skulk, to go-, cling- close to; as to 
a shelter, the side of a house, as a 
warrior moving stealthily, warily 
along, concealed by a wall, trees, or 
other shelter. VHI 

| ti.piri 
Stunted, under-developed, undersized; 
as a child or person; || hakao (ii). 

ANA 


GTN 


A dwarf; a stunted-, underdeveloped., 
undersized- -child, -person. 
ANA, NAP, VHI 


The phallus. VHI 
| ti.piri-hia 
Checked-, retarded- in growth. VHI 


| ti.piri.piri 
Reg. Int. 
PIRI (ii) [? <— piri (i)] 
P. To squeak; as two branches rubbing 
together. TKU, VHI, ANA 
M. Squeaking. 
| piri.piri (ii) 
Squeaking; as two branches rubbing 
together. 
PIRI (iii) 
S. A puzzle, riddle. 
A local -curiosity, -wonder, -object of 


special interest; = pirihenua. 
TKU, AMN, ANA 
piri.henua = piri (iii) 
piri.piri (iii) 
Several curiosities; as above; = piri- 
pirihenua. 


| piri.piri.henua = piripiri (iii) 
PIRI (iv) 

S. ? A lookout; as on a masthead; ? A 
follower of a trail or course; (Na piri 
hakohako, piri toro, tau ake, rake, 
piri toro, ----) 

PIRIA [? <— piri (i)] 

S. A misty-, cloudy- halo; a sign indicat- 

ing the presence of a land or person. 
PIRIATAU || piri (i) 
PIRINDA || piri (i) 
TE PIRIDA-O-TATU = tautu-pirina 
PIRINA-PUOKOINA-VAEVAE || piri (i) 
PIRIDONVE [? < piri (i)] 


P. To limp. TKO 
M. Obs. Lame, crippled; = pirinoni. 

Limping. TKO 
PIRIHONI 


M. Mod. Lame, crippled, club-footed; = 
pirinone. VHI, HAO, ANA 


PIRIHAKO 


PIRIHAKO || piri (i) 
PIRIHAKO || piri (i) 
PIRIHAKOHAKO || piri (i) 
PIRIHATAU = piriatau || piri (i) 
PIRIHENUA = piri (iii) 
PIRIHOA || piri (i) 
PIRIITE || piri (i) 
PIRIKAKA || piri (i) 
PIRIKAKA-HIA || piri (i) 
PIRIKAKDA || piri (i) 
PIRIKANA (i) || piri (i) 
PIRIKANA (ii) 
S. A variety of small fish; = tapiro. 
ANA 

PIRIKEKE || piri (i) 
PIRIKOHU || piri (i) 
PIRIKUE || piri (i) 
PIRIKUEKUE || piri (i) 
athe 

[? 
PIRIKURUW || piri (i) 
PIRIPIRI (i) || piri (i) 
PIRIPIRI (ii) || piri (ii) 
PIRIPIRI (iii) || piri (iii) 
PIRIPIRI (iv) [? <— piri (i)] 

S. Things or beings appertaining to., 
possessed by- spirits or supernatural 
beings which have-, are imbued with- 
mana; charmed -objects, -guardians 
which have both life and mana. VHI 

PIRIPIRINA || piri (i) 
PIRIPIRIHENUA = piripiri (iii) 
PIRIPUHI || piri (i) 

PIRIRANA || piri (i) 

PIRIRAKO || piri (i) 

PIRIREHI || piri (i) 

PIRIROA 

S. The thirteenth night of the lunar 

cycle; according to one list ANA 
PIRITA || piri (i) 
PIRITANA || piri (i) 
PIRITAKE 
S. A personal name. 
PIRITE = piriite || piri (i) 
PIRITIA || piri (i) 
PIRITINA || piri (i) 
PIRITINA-ROEROE = piritina || piri (i) 
PIRITIKA = piritia || piri (i) 
PIRITUA (i) || piri (i) 
PIRITUA (ii) [? <— piri (i)] 

S. Obs. A variety of bird; the tropic 

bird, phaeton; ? the bos’n-bird; = 


tavake, taketake (ii). HAO 
PIRITURO 

[7] 
PIRO 


S. A scent, smell, odor; [not necessarily 
disagreeable. ] VHI 
A foul smell, offensive odor. 
Putridity, offensive matter; corrup- 
tion. 
Er. The cunnus, phallus; the genitalia. 
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PITA (i) 


| pi.piro 
Smelling of excrement, stinking. 

| piro.piro (i) 

Eaucrement, filth; corruption, putrid- 
ity. 

A stench. 

Having the odor of -excrement, -de- 
composing matter, -copulation; || kora- 
kora, nenoneno, honohono. 

Dirty, filthy; stinking. 

PIRO 

P. To hold back, withhold, retain, keep 
for oneself; refuse to give a share or 
portion; to hoard. 

To hold back, restrain, detain. 

To hold the breath. 

To hold up-, support-, sustain- in the 
hands. ANA 

S. Stinginess, miserliness. 

M. Stingy, avaricious, niggardly. 

| piro.katina 
One who is stingy with food. 

Fig. An egoist; a selfish person. 
Selfish, stingy with food. 

| piro.piro 
Int. Holding back, very stingy. ANA 

| piro.reka 
To memorize, keep well in mind, be 
careful to remember. ANA 

PIROAROA || roa 

PIROKATIDA = nimo-katina 

PIROKATINA || piro 

PIROPIRO (i) || piro 

PIROPIRO (ii) 

S. A variety of fish; the fourth growth 
stage of the ruerue (ii); the other 
stages are tohava, haptii; — kito. 

NAP 

PIROPIRO || piro 

PIROREKA || piro 

PIRORO || roro (i) 

PIRU [? «— Eng. Peru, the country.] 

S. Mod. Gold. 

M. Made of gold, golden. 

PITA (i) 

P. To come apart, separate, disengage; 
to cleave, split-, break- apart. VHI 

S. Cleavage, disjunction, separation. 

M. Cleanly -separated, -disjoined, -brok- 
en, -split apart. 

| haka.pita (i) 

To climb into the top of a tree; as 

by separating and disengaging the 

fronds. ANA 
| haka.pita.hana 

The art of climbing. 

The summit; the highest top; as of 

a tree. 

| ko.pita 
To splash-, break the surface of the 
sea- with the tail; said of the bonito 
fish. VHI 

| pita.na 
Cleavage, disjunction, separation, 
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| ta.pita ing, and playing on the nose-flute; 
To break up into separate groups; = mokoaka; obs. pita-raho. ANA 
to congregate-, swim- in small sepa- The skeleton of a man or beast. 
rate schools; as fish. VHI- PITI 


PITA (ii) 

P. To salt fish. 
To be prepared in salt; said of edible 
fish, squid, pig, birds; dried sea-salt 
is dissolved in ocean water, and the 
split and cleaned fish are soaked 
without cooking for two days in the 
heated brine. ANA 

| haka.pita (ii) 
Reg. 

PITA (iii) 

S. The testicles. 

| pi.pita 
To make into a roll. ANA 
A roll; as of dried pandanus leaves. 


VHI 


REA, ANA 
| pL.pita 
A circle. ROI 
| pi.pita-hia 
Encircled. ROI 


| pi.pita-raufara 
A roll of dried, young pandanus 
leaves with the spines removed; these 
are for use in hat-, mat- making. 
ANA 
| pi.pita-uéa 
A roll of dried pandanus leaves for 
use in thatching. REA, ANA 
| pita.pita 
A round flat roll of pandanus leaves. 
NAP 
PITA 
S. A variety of fish, the black pahoro. 
FAG 
PITANA || pita (i) 
PITAHDIROHEA 
S. A variety of fish, Malacanthus hoed- 
ttt, = VHI patanarohea, NAP patana- 


roa. HIK, ANA 
A variety of fish. VTU, ANA 
PITAHI 
S. A kind of dance. FKH 


PITAHI || pi (iii) 

PITAKA || taka (ii) 

PITAKATAKA || taka (ii) 

PITAKU || taku (i) 

PITAKUTAKU = patakutaku || taku (ii) 
HAO 


PITAPITA || pita (iii) 

PITARA (i) || tara (iii) 

PITARA (ii) 

S. A variety of small fish; = 
pitika. 

PITARAHAU 

S. A supernatural evil being in the form 
of a skeleton; it is believed to be the 
ghost of one long since dead which 
returns to its former haunts and 
relives the past with singing, danc- 


kona, 


S. ? A round object, drop, sphere, ball; 
(--- pOru mene, Hamani i ora ai, piti.) 


|| kiri, k6.piti. VHI 
| piti.piti 

? Round; ? cylindrical. 
| to.piti 


To fall in big drops. 
To exude drops; hence, to suppurate. 
| t6.piti.piti 
Con. To be falling in big drops; said 
of the rain; || tohuna, torikiriki. 
Falling in big drops. 
PITIKA 
S. The fry of all varieties of parrot 
fish; the general term; the beaks of 
the fry are sharper than those of 
the mature fish; || kéni. 
ROI, ANA, VHI 
| pitika-koniho 


The fry of the koniho fish. 
| pitika-makere 
The fry of the makere fish. 
| pitika-puanari 
The fry of the puanari fish. 
PITIKA-KONIHO || pitika 
PITIKA-MAKERE || pitiki 
PITIKA-PUANDARI || pitika 
PITIKO 
S. A land name. 
PITIPITI || piti 
PITO 
S. The navel, belly-button, wmbilicus; || 
hune, nono. ANA 
The end of -land, -a rope; the ex- 
treme-, utmost- -limit, -boundary. 
The summit-, zenith- of the skies. 
Obs. The umbilical cord; || tari-pito. 
Frly. The entire exterior stomach. 
NAP 


KAU 


| pito.na 
The umbilicus; lit. the place of the 
umbilical cord. ; AMN 
The center of land, ANA 
A knotted at/achment of a string or 
cord. 

| pito.pito 
A button. 

Frly. The heart, inner feelings. 

PITONA || pito 

PITOI || toi 

TE PITO-I-HAKORO 

S. A particular figure of cat’s cradle. 

PITOKETOKE [? < toke] 

S. A variety of eel; the smaller stage 
of the pakiri (ii); — hamorena; || 
toke (i). NAP 

TE PITO-O-MATARIKI 

S. The name of the principal star in 
the Pleiades; = Matariki. NAP 
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TE PITO-0O-TAKERO 

S. The name of the principal star in 
the constellation Te Hanjariki-o-take- 
ro; = Takero (ii). 

PITOPITO || pito 

PITORE || tore 

PITORENA [? pitoréna] || tore 

PITORETORE || tore 


PIU (i) 
P. To fold over; as the edge of a gar- 
ment or mat. VHI, AMN 


To curl-, roll- over; as waves from 
the bow of a fast-moving vessel. VHI 
To swing over. 

To overturn. 

To rise and fall, swing up and down; 
as a ship riding the waves. 

To dip down and swing up. 


To swing; as a door. FAG 
To float-, drift- upon waves. VHI 
| pita 
To be carried by the waves. 
| piu.piu (i) 
Reg. Freq. 
To oscillate, move up and down; as 
a boat on waves. VHI 


To swing back and forth; as a door. 
To roll wp; as a sleeve, garment. 
PIU (ii) 
P. To be silent, tranquil; as a lonely 
place. AMN 
TE PIU || Rono-ma-ruanuku 
PIUA || piu (i) 
PIUPIU (i) || piu (i) 
PIUPIU (ii) 

S. A variety of tree, Tournefortia ar- 
gentea; = FAG piupiu, GTN neoneo, 
REA tohunu. NAP, FKH, TKO 

PIUPTIU = piupiu (iv) FAG 
PIVAI || pi (ii) 
PO (i) [? PO] 

P. To be dark, obscure; as night. 

To set; of the sun; (Ka po te ra.) 

S. Night, obscurity, darkness. GTN 
A day of twenty four hours; = ra (i). 
Myth. The nether world; a place of 
departed spirits; the spirit world; 
this was the third existing sphere, 
and [Es.] the second to have been 
created by Kio. 

M. Blind; said of the eyes; [not of a 
person. ] ANA 

| haka.po.uri 
To make -dark, -dim, -obscure. 

| po-anoano 
Myth. The remote-, desolate- night- 


world. 
| po-anuanu 
Myth. The bitterly-, intensely-, pierc- 
ingly- cold night-world. VHI 
| po-atea 
Myth. Primal darkness; personified. 


ANA 


PO (i) 


| po-narahu 
Myth. The black night-world. 
| po-haieaea 
Myth. The dark-, gloomy- night-world 
shot with streaks of light. 
| po-hauriuri 
Myth. The very gloomy night-world. 
| po-ka-hatea 
Myth. The night-world glittering with 


stars. VHI 
| po-kiukiu 

Myth. The ancient-, primordial- night- 

world. ANA 


| po-marerehu 
Myth. The night-world of -twilight, 
-gloom, -dusk. ANA 
| po-marikoriko 
A night having soft twilight shade; 
the pale dawnlight before sunrise. 
Myth. The night-world suffused with 
a soft light. FAG 
| po-metiia-‘mano 
Myth. The parental night-world of 
ten thousand lands; Es. a dwelling 
place of Kio. VHI 
| po-metiia-tini 
Myth. The parental night-world of a 
thousand lands; Es. a dwelling place 


of Kio. VHI 
| po-nui 
Myth. The vast night-world. 
TKO, VHI 


| po-nui-rau-mahora 
Myth. The nighty night-world of 
many wide-spread realms. ANA 
| po.po (i) 
Int. Very -dark, -obscure; as night. 
| po.po.uri 
Late dusk, twilight. 
Att. Dark; as late twilight before 
complete darkness sets in. VHI 
| p6.rama 
A meteor, shooting star; [not to be 
confused with k6.rama;] || hetika.ave. 


| po.rehu 
To be dusky, dark, in a state of twi- 
light. FAG 


Twilight, partial light; dusk. 
The name of a land inhabited by 
black people. 
Dusky, darkling; in a state of partial 
light. 

| pd.rehu.rehu 
Reg. Int. 

| po-roa 
Myth. The eternal night-world; the 
long-, ever-existing- night-world. 

| po-rukiruki 
Myth. The dark-, obscure- night- 
world; this is the spirit-land of the 
dead. 

| p6.rutu 
Shifting from very dark to light 


PO (ii) 


repeatedly; as when the moonlight is 
suddenly changed to darkness when 
the moon is temporarily but repeat- 
edly concealed behind clouds. ANA 
| p6.tano 
To be very dark. 
Darkness. 
The name of a very dark region of 
the night-sphere. FAG 
Very -dark, -obscure, -dismal; as the 
night. 
| po.tanotano 
Intense darkness. GTN 
Intensely dark; as the night; abys- 
mally -dark, -obscure; utterly void of 
light. 
Myth. The night-world without a 


glimmer of light. FAG 
| po-takere 
Myth. The very dark night-world. 
VHI 


| po-tia-mano 
Myth. The night-world of -innumer- 
able regions, -ten thousand lands. 

| po-tiia-tini 
Myth. The night-world of a thousand 
lands; the night-world of many -por- 
tions, -divisions, -realms. 

| po.uri 
Darkness; ignorance; blindness. 
Ignorant, unreasonable. 
Blind, sightless. 
Dark; as a night when objects are 
invisible, 

| po.uri.uri 
Int. Very dark; as the night when 
objects are invisible; pitch-black. 

| ta.po 
To close the eyes. 


PO (ii) 
P. ? To have a rotten-, decaying- smell. 
FAG 
S. Rot, decay, dry-rot. 
? A _ rotten-, decayed- -tree, -log, 
-Stump. 
M. Rotten, rotted, decayed. FAG 


Having a decaying-, putrid- smell. 


FAG 
| p6.a 
Ejaculated; of semen. FAG 
Semen. 


Smelling like -rotten fish, -semen. 

| p0.a-rani 
Cloudy-, pale- grayish-white; the color 
of the clear sky at the horizon when 
it becomes washed out to a shade al- 


most white. FAG 
Poet. Semen. VHI 
| p0.a-tea 
Poet. Semen; = poa. FAG 
| po.nani 
The head of the phallus; || poire. 
FAG 
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POE 
| po.kere [? p0.kere] 
Dried-, decayed-, rotten-_ -leaves, 
-9Tass. 


| p0.kere.niu 
Dried-, decayed-, rotten- coconut cloth. 

| po.niu 
A dead-, rotten-, decayed- -tree, -log, 
-stump; usually it is of cocnnut, but 
sometimes natae. 

| po.po (ii) 
To copulate. TKO 
To have a strong rotting-, putrifying- 
smell. FAG 
A dead-, rotten-, decayed- -tree, -log, 
-stump, -piece of wood. ANA 


The penis. TKO 

Wood -rot, -dust, -mould. 

Having a _  decaying-, putrifying-, 

mouldy- smell. FAG 
| po.pd.a 

The smell of semen. FAG 


A thing having a decaying-, putri- 
fying- smell. 

| po.po.punaverevere 
To spoil from mould. 

PO. PREFIX OF APPROXIMATION; || 
pa- (ii), pa- (i). 

POA 

S. A fish-scale; = r-aika. 

POA || po (ii) 

POAIKA = poa 

PO-ANOANO || po (1) 

PO-ANUANU || po (i) 

POARADI || po (ii) 


PO-ATEA || po (i) 

POA-TEA || po (ii) 

POE 

P. To set-, place- over the ear; as 


flowers or an ornament, 

S. A pearl; mod, a bead. GTN 
A sprig of flowers-, tuft or ornament 
of feathers-, worn over the ear. 

A darling, beloved one, sweetheart. 
A small bunch of clipped kotaha 
feathers attached to the convex face 
of the kKaviti at the hook end; this 
serves to balance the lure and pre- 
vent it from revolving in the water. 
NAP 
| poe.poe — ; 
A variety of coarse grass; it grows 
some two feet high and yields a 
round fruit somewhat resembling 
pearls. ANA 
| poe.rava 
? Mod. A black pearl. GTN 
Flower-decked; wearing a sprig of 
flowers-, leaves-, feathers- over the 
ear. VHI 
| po.poe 
Dual. 'To set-, place- over both ears; 
as flowers, ornaments. 
Reg. Freq. 


POEPOE 


| po.poe.rava 
Reg. Int., Freq. 
POEPOE || poe 
POERAVA || poe 
POFAKI || faki (i) 
POFAKI 
S. An upright coral slab -erected over 
a grave in a burial marae, -marking 
a place where some notable event 
has occurred, TKR, VHI 
An upright coral slab set before the 
ahutana in the marae; it represents 
a god. 
A great rock-, rocky ledge-, head-, 
rising out of the ocean. NKU 
| pOfaki-taku-aro 
The sacred stone upright standing in 
the forepart of the temple Te Maru- 
o-Tanaroa, of Turi-roa. 
| pofaki-taku-tua 
The sacred upright [as above] set in 
the rear of the temple. 


POFAKL-TAKU-ARO || pofaki 
POFAKI-TAKU-TUA || pofaki 
POFATU || fatu (i) 
POFATUKARA || fatu (i) 


PONA 

S. A dent-, pit-mark- in the surface of 
anything. AMN, VTU 
A dimple. Vi 


A lump, boss, protuberance. 
VHI, FAG, ANA 
A scar, cicatrice, weal. 
| pona.pona (i) 


Dents, pit-marks, ANA 
| po.pona | 
A dimple. ANA 


PONANI || po (ii) 

PONAPODNA (i) || pona 

PODAPONA (ii) 

S. ? The nostril. 

PO-DNARAHU (i) || po (i) 

PODI 

P. To disappear behind clouds; as the 
sun or moon. ANA, VHI 

S. The moon; || kavake, marama. AMN 
A lunar month. VHI 
Obs. The sun; an orb; either the sun 


or moon. 
| poni.poni odes 

Early morning; || onioni. ANA 

The time before dawn. FAG 

Early, before dawn. GTN 

Dark, dusky, misty, dim. FAG 
| po.poni 

Before dawn of tomorrow; early 


morning tomorrow; (E haere mai 
koe a poponi; You will come tomor- 
row morning.) ANA 


PONIO || nio 
PONIONHIO || nio 
PONIPONI || poni 
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POHO (i) 
PONDIURI 
S. A personal name. AMN 
PONO = pano VHI 
PONOI 
S. A knot in wood. VTU, ANA 


A decayed-, hollow- knot in a branch. 
M. Slightly -knotty, -knobby, -nubbly. 
| ponoi.noi 
Very knotty, knobbly, nubbly. 
| ponoi-hia 
Having hollow knots. 
PONOINHO! || ponoi 
PONOI-HIA || ponoi 
PO-HAEAEA || po (i) 
POHANA [? pohana; ? — po (i)] 


S. ? House; || fare. 
POHAKI = pofaki ANA, VTU 
POHAKI (i) 


S. An upright coral slab used as a 
boundary marker; beyond this people 
could not pass; [? on the marae.]; 
= pofaki. ANA 

POHAKI (ii) 

S. A method of fishing; the stone used 
as a sinker is automatically released 
when bottom is touched; = téani. 

NAP 

POHANA 

S. A large flat coconut-leaf -basket, 
-food-carrier; || kero (i), mono (i). 

NA, VTU 

POHARIU = puharu 

POHATU 

S. A stone; the generic term; || pédfatu. 

VHI 


PO-HAURIURI || po (i) 
POHE 
Ps Toidie: 
| haka.pohe 
To Kill. 
| pohe.hae 
To be jealous of. 
Jealousy. 
Jealous. 
| pohe.pohe 
Dim. Ailing. 
POHEHAE || pohe 
POHEPOHE || pohe 
POHERANI 
S. Obs. The former name of Hao Is- 
land. VHI 


POHIUHIU 
P. To be in -fear, -trepidation; || hihiu. 
VHI 


FAG 


ANA 


MHI, RAG 


POHO (i) 

S. 'The side-, edge-, margin- of a cliff; 
(Ka poi atu ki te poho atura.) ANA 
The end-, extremity- of a house; 
[probably a round-ended house origi- 
nally]; the rounded end of the deck 
of a ship; the end of an open space. 

VHI, ANA 
Poet. The head of the phallus; = 
poiho, 
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| ka.poho 
A bay. 
POHO (ii) [? — — poho (i) ] 
S. The heart, seat of the emotions. FAG 


POHOI (i) 

S. 2? An apparition from the Night- 
world. 

POHOI (ii) 

S. A place name. KAU 

POHOKA 

S.A cavity. 

| pohoka-tarina 
An ear cavity. 

POHOKA-TARINA || pohoka 

POHONO 

M. Thick; = menumenu. NAP 

POHU 


P. To cease -reproducing, -having off- 
spring; aS a woman, sow. ANA 
M. Barren; = pie. 
POHUA || ohu 
POHUE || hue (i) 
POHURI 
S. Young new growth, shoots, sprouts, 
suckers, branches, leaves; when new 
growth first appears it is koteu, when 
longer it is then called pohiuri. 
ANA, ROI, TAK, TKO 
? Stunted taro. TKO 
The young new shoots which spring 
up from the base of a tree, or from 
taro roots. ANA 
A slip, cutting of a plant. 
POHUTU || hutu (ii) 
POHUTUHUTU (i) || hutu (i) 
POHUTUHUTU (ii) || hutu (ii) 
POI 
P. To bring, carry. 
VTU, TAE, NAP, VHI, ANA, GTN 
To direct, bring to bear against. 
To undertake, carry out. 
To carry off, sweep away; 
wind. 
To toss up and down; as waves in a 
storm. ANA 
To cause fish to appear-, run- in 
shoals; [with mai.] 
To be bewitched. 
Obs. poet. To look, glance. 
S. A bearer, carrier, 
| poi.na 
A burden; thing carried, transported 
A place where a burden is carried. 
| poi.hana 
A portable temporary shelter; it 
somewhat resembled a teepee. 
| poi-katina 
A food-bearer; the servant whose 
duty it was to carry food to and 
from a repast. 
| poi-komo 
A water -bearer, -carrier. 
| poi-komore 


of the 


POI-KOMO 


A spear bearer, man-at-arms. 
| poi-manako 
To consider doing something; [the 
connotation is not as strong as to 
intend;] to bring one’s thoughts to 
bear on something. 
| poi-mate 
To condemn to death. 
| poi-nimo 
To abduct, carry off secretly; = 
tarahuna. f AN 
| poi.poi 
To carry; aS many persons, Carriers; 
to carry many things. 
To carry -often, -again and again. 
Bearers, carriers. 
Glancing -here and there, -all around; 
wandering; of the eyes. VHI 
Tossing wp and down; as heavy seas. 
| poi.poi-komo 
Mul. Water-bearers. 
Freq. Water-bearing. 
| poi.poi-komore 
Spear-bearers, men-at-arms. 
| poi.poi-reko 
To carry -tales, -gossip; to repeat 
slander. 
A tale-bearer, gossip; a slanderer. 
| poi-reko | 
To carry important news. 
A messenger, herald. 
| poi-rono 
A news-bearer; one who carries word 
of a disaster or important event. 
| poi-ronorono 
News-bearers. 
| ri.poi 
To ward off-, divert- evil or menace 
by means of an incantation; to in- 
hibit an evil spirit from harming by 
means of an incantation. ANA 
POINA || poi 
POIHADA || poi 
POIHO [? + poi] 
S. Poet. The head of the phallus; (Take- 
take piri kura e pupuni, fakakitekite, 
ki maha, tu ue e pupuni, toro té po- 


ANA 


hariu — poiho, hopea, otia;) || poire. 
ANA 
POIHU || *ihu (iii) 
POIL-KATINA || poi 
POIKE [? + poi] 
S. The crest-, top- of a wave; || podike, 
ike (iii). 
| poiké.na 


An eminence, hill. 
A high place, plateau, ridge. 
VHI, TAK 
The slope-, side- of a -ditch, -trench, 
-excavation, -maite (i). VHI, ANA 
POIKE || ike (iii) 
POIKENA || poike 
POI-KOMO || poi 


POI-KOMORE 


POI-KOMORE || poi 
POI-MANAKO || poi 
POIMATA 

S. A personal name. 

POI-MATE || poi 

POI-NIMO || poi 

POIPOi |; poi 

POIPOI-KOMO || poi 

POIPOI-KOMORE || poi 

POIPOI-REKO || poi 

POIRE [? poi.ire; ? — poi] 

S. The glans penis, head of the phallus; 
|| poiho. ANA 

POI-REKO || poi 

POIRI [? «+ pol 

M. Mod. Ignorant; = pouri. 

| poiri.poiri 
Int. Very ignorant; dense, uncompre- 
hending. 

POIRIPOIRI || poiri 

POI-RONO || poi 

POI-ROQORONO || poi 

POITIKA [? <— poi] 

S. An end, point, tip, extremity; a pro- 
jection, cone-shaped object, cone; a 
peak, summit; || poike. 

The corner of a -field, -cleared area, 
-house, -mat, -piece of cloth. 

An end-section; any short piece brok- 
en off something. 

A stub; as of a mutilated arm or leg. 
A raised edge of an excavation or 
trench, maite. VHI 
A bound, limit; a boundary-mark. 

| poi.tika-manemane 
The tip of a digit. 

POITIKA-MANEMANE || poitika 

POKA 


HAO 


S. A paddle, oar. ANA 
| ka.poka 
To dig, pry out; as the flesh of the 
tridacna. 


A prying or scooping instrument; it 
is used to scrape out tridacna flesh. 
| poka-fakatere 


A steering-sweep. ANA 
| tipoka 

To paddle; = hoe (i), hoka (v), kape 

(ii), vavi. 


TKU, HAO, AMN, TAE, ANA 
To plunge-, drive- a paddle into water. 
ANA 
To insert the finger into an opening 
in order to remove something. 
A paddle; oar; = hoe (i); || rapa. 
HAO, AMN, NAP 
A stabbing pain. 
| ti:poka-hakatere 
A steering-sweep. 
POKA-FAKATERE || poka 
PO-KA-HATEA || po (i) 
POKAI || kai (ii) 
POKAIKAI || kai (ii) 


397 


POKI (i) 


POKARA 
P. To slap-, cuff-, box- the ears of, FAG 
To strike with the flat of the hand; 
= pakara, VTU 
| poKara.Kara (i) 

To clap the hands repeatedly. ANA 
POKARAKARA (i) |! pékara 
POKARAKARA (ii) 

The upper part of the back; over the 


shoulder blade. VHI 
The shoulder blade. AMN, ANA 
The ankle. FAG 
POKE (i) 
P. To warm, heat. TKU 
To bake. VHI 
| ta.poke 


To warm over, reheat. 

POKE (ii) [? — — poke (i)] 

P. Obs. ? To mix up with water or other 
fluid. 

S. A paste or pudding made of starch 
from the pokéa or other tuberous 
plants, baked in the earth-oven; = 
Karokaro. AMN, FAG, ANA 

| pokéa 
A variety of tuberous creeper; all of 
it is edible. NAP, FAG, REA, VHI 
A variety of creeper, Portulaca lutea; 
the stems and tubers, but not the 
leaves, are baked, stripped of the 
skin, mixed with coconut cream and 


eaten with raw fish. ANA 
POKEA || poke (ii) 
POKERE || po (ii) [? pdkere] 
POKERE = kokere || kere (ii) 
POKERENIU || po (ii) 
POKETA [? paketa] 
S. A variety of plant. ANA 
POKI (i) 
P. To cover over, be covered over. 
REA, GTN 
To lie-, be set-, placed- -over, -wpon. 
VHI 
To place with the concave surface 
downward. 
S. A cover, lid of a receptacle; || képani. 
GTN 
The thatch bonnet laid along the top 
of the roof of a house; = aupoki. 
ANA 
A level, stratum, plane, layer; (Te 


taru henua, te poki ki te tonera, te 
poki te papa, te poki ki te piripiri, 
te poki ki te varo -- -.) TROY V HI 
The gums of the teeth, [with niho; 
= paki (ii).] FAG 
| haka.poki (i) 
To cover over; as the earth-oven; = 
hamo (i). ANA 
| haka.poki.poki (i) 
Int. To cover -completely, -thorough- 
ly. VHI 
To counsel, advise, instruct, admon- 
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ish; = hakapikipiki. FAG NAP 
| poki.a (i) POKI 


Covered over. 

Overflowed; as by water; smothered. 
| poki.here 

To cherish; as a beloved child. VTU 
| poki.mouna 


The toadstool; = fararuru, pukona, 
orotupapaku. ANA 
| poki-paroe 


An elliptical cover made of leaves; 
these are laced in overlapping con- 
centric circles with the use of coconut 
midribs, and supported by two trans- 
verse sticks across the paroe; it is 
used for preparing the komo-k6roe or 
kava-koroe. ANA 

| poki.poki 
To cover completely, 
To brood over, “mother”; to protect, 
guard. FAG 
To make a sign with the cupped hand 
held palm down, asking for silence. 
Frly. To conceal. 

| poki.poki.m6una 
A smooth velvet-like variety of mossy 
patches which spread over moist 
rocks or trees. 

| po.poki (i) 
To cover with the cupped hands, to 
cup in the hands; to catch by cover- 
ing over with the cupped hands; as a 
bird. 

| ta.poki 
To cover over loosely; as with a mat 
or covering laid out flat, but not as 
a cover or integral part of anything. 


ANA 
To descend upon, surround; as cold- 
ness. FAG 


A cover, covering; as something 
spread over or laid out flat upon; || 
kopani. 
A ridge thatching; = potu (ii). 
POKI (ii) [? — poki (i)] 
S. A group-, crowd- of the retainers of 
a -king, -god; = popoki (ii). VHI 
| po.poki (ii) = poki (ii) 
‘The chorus of a chant. FAG 
The singers in a chorus. 
The voices of a chorus which break 
in on the marti and carry on. 
POKI (iii) [? — poki (i)] 
P. Obs. To fall, crash, curl over, topple; 
as falling waves, 


| poki.a (ii) 
Battered. 

| poki.na 
The place where waves break; surf; 
a line of breakers. VHI 


poki.na-naru = pokina 
po.poki (iii) 
To slap, strike, clap; = papaki (i). 


M. Continuing, enduring, long-enduring. 
Deliberately, slowly, lingeringly; per- 
manently. 

Carefully, circwmspectly. 

Unchangingly, continuously. 
POKIA (i) || poki (i) 
POKIA (ii) || poki (iii) 
POKINDA || poki (iii) 
POKINA-QARU = pokina || poki (iii) 
POKIHERE || poki (i) 
POKIMOUMNA || poki (i) 
POKI-PAROE || poki (i) 
POKIPOKI || poki (i) 
POKIPOKIMOUDA || poki (i) 
PO-KIUKIU || po (i) 
POKO (i) 

P. To hollow-, dub-, dig- out. VHI, ANA 
To sink down; as in mire or quick- 
sand. VHI 

S. A hollow-, trough- of a wave. ANA 
The vagina; = pokopoko. 

HIK, FAG, ANA 
| haka.poko.poko 
To grimace, make faces. VHI 
| poko.ka 
A corrugation, 

| poko.ka-tarina 
The earhole; corrugations-, the inner 
creases-, indentations- of the ear. 

VHI 
| poko.poko 
Full of uneven depressions; as land. 
Int. A depression-, hollow- in land. 
VHI 
Mul. Wrinkles; the trough of waves. 
The vagina; frly. the vulva; || homo, 


kanakana (iii). VHI, TKU 
An excavation, ditch, trench. 

A socket. 

Sunken, depressed. FAG 


Concave; hollow. 
Deep; as a hole or a hollow on land 
or between waves; || konokono, tono- 
tono. VHI 
| poko.pok6.na 
A depression, hollow. 
| poko.poko-nohi 
The eye-socket; = kikeri-mata. 
VTU, ANA 
| po.poko 
Pitted; full of small -depressions, 
-hollows; as land. 
| ta.poko.poko 
To excavate, 
To be covered with waves having 
deep troughs. FAG 
An excavation. 
Said of the sea after a prolonged 
storm when the troughs of the waves 
are very deep. 
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POKO (ii) [? — poko (i)] PONAKI 
P. To think of with longing, yearn for, P. To copulate; || rénaki, oni. TAP 


to feel strong emotion -about, -for; 
such as affection, anger; || koko (iii). 
VHI 


POKO (iii) 

P. To make a very loud snapping or 
bursting sound; as an egg bursting 
on a fire. VHI 

S. The snapping or crackling sound of 
fire; this is believed to indicate the 
presence of a tuputupua in the marae. 
A variety of drum made of a hollow 
coconut tree; || ruturutu, pahu (i). 

ANA, FAG 
POKO (iv) [? — poko (iii) ] 
P. To be extinguished; as fire. 
POKO (v) [? « poko (iii) ] 
M. Broken off; as a tree, the end of a 


VHI 


canoe. VHI 

POKOKA || poko (i) 
POKOKA-TARIDA || poko (i) 
POKOPOKO || poko (i) 
POKOPOKODA || poko (i) 
POKOPOKO-NOHI || poko (i) 
POKURU 

S. The kidney of an animal. ANA 
PO-MAREREHU || po (i) 
PO-MARIKORIKO || po (i) 
PO-METUA-MANO || po (i) 
PO-METUA-TINI || po (i) 

PONA (i) 

S. A knob, knot, lump. GTN 


A knot; a knotty twist of -cord, -hair. 
A bullet-like lump of excrement. 
A joint; as of the finger, arm, leg, 
toe; more correctly, a segment; [al- 
though it is used in both senses, the 
actual joint should be ponahaya. ] 
A segment; as between two nodules 
of bamboo or cane. 
A link of chain. 
| pona.hana 
A joint, articulation. 
| pona.hana-kéina 
A joint-, articulation- of bones. 
| pona.pona 
Having many segments, joints, knots, 
knobs. 
Knots, knobs, lumps, vertebrae. 
Twisted, woolly, crimpy; [but not 
tufted] of hair. ANA 
| pona.pona.hana 
Joints-, articulations. of bones. 
| ta.pona 
To make a knot; to knot, tie with a 


TKU, ANA 


knot; as a line. ANA 
To form a joint. 
A knot in a -line, -string. 
PONA (ii) 
S. Nine; in an esoteric counting system. 
HAO 


PONAHAMDA || pona (i) 
PONAHANA-KEINA || pona (i) 


PONAPONA || pona (i) 
PONAPONAHADA || pona (i) 
PONEPONE [? <— Eng.] 

M.? Mod. Small, stunted, undeveloped; 
as a small man; [in Tahitian this 
word is popularly supposed to have 
been adapted from Eng, pony.] 

PONIU || po (ii) 

PONO 

P. To move-, go- forward. 

To direct -straight, -true, -in a for- 

ward direction; as a ship, or words 

spoken. ANA 
| haka.pono 

To send forward; as a thing, not a 

person. 

| pono.tika 
To direct -straight forward, -exactly 
towards anything; = pono, 

To move-, go- -straight forward, 
-exactly towards anything. 
PONOTIKA || pono 

PO-NUI || po (i) 

PO-NUI-RAU-MAHORA || po (i) 

POPO (i) || po (i) 

POPO (ii) || po (ii) 

POPO (iii) 

S. A talismanic fish which has been 
subjected to a magical ceremony to 
give it mana; it may be of any 
species; after being sun-dried it is 
taken to a marae and subjected to 
rites and incantations by the taura; 
it is then sewed into a small plaited 
pandanus receptacle and is ready to 
be taken on a voyage to another 
land, and is believed to draw all of the 
fish of the same species to the new 
land; = popoika, ? popo-i-fano, taki- 
kaoa. 

POPO (iv) [? — — popd (ii) ] 

M. ? Sharp, pointed; as a ridge, crest of 
a mountain. VTU 

| popo-tara 
? Rocky. 

? Thicketed. 


POPO 

P. To crowd-, throng- around. 
S. A throng, crowd. 

POPO (i) 

S. A ball; as used in diverse games; in 
REA there were three sizes and 
shapes; the smallest, used in pei, was 
of three strands, ave (ii); the next 
larger was nearly round and of four 
strands; and the one made of five 
strands was melon-shaped. VHI, REA 

| haka.popo 
To make into a ball. 

POPO (ii) [? — — pdpd (i)] 
The end clump of the fruit stalk of 


POPOA 


a bunch of bananas. 
The flower-sheath of the breadfruit. 
The stem of the pandanus flower: 
cluster. ANA 
| popo.tiare 
The stem-, sheath- of a flower-cluster; 
frly. a flower-cluster. 
POPOA 
ee 
POPOA 
S. A steady wind. 
POPOA || po (ii) 
POPOE || poe 
POPOERAVA || poe 
POPOMNA (i) || pona 
POPODA (ii) 

S. A variety of fish; = HIK, ROI koki- 
ri-popoya, HIK kokirihakaekae, ANA 
kokiri-maheko, FAG kokiri-vaikohae; 
FKH hopupdt (iii). VHI 

POPONA 

S. A variety of fish, Balistes capistra- 
tus; = NAP kokiri, FAG kokiri-taka- 
rava, HIK kirihorohoro, AMN popo- 
na-takarava, HIK, ANA, FAG kokiri- 


NAP 


toa. VHI 
POPONA-TAKARAVA 
S. A variety of fish; = NAP moka- 
moka (ii), HIK uki (iii), FAG hopi- 
pu (ii). VHI 
POPOQA-TAKARAVA 
S. A variety of fish; = VHI popona (ii). 


AMN 
POPODI || poni 
POPOHU [? popo.ohu] || ohu 
POPOHUE 
S. A special variety of fishhook; it is 
about two and one-half to three 
inches in length. NAP 
POPOI [? popoi] 
S. A fermented breadfruit paste. 
POPO-L-FANO || popo (iii) 
POPOIKA = popo (iii) 
POPOKI (i) || poki (i) 
POPOKI (ii) || poki (ii) 
POPOKI (iii) || poki (iii) 
POPOKO || poko (i) 
POPONI 
P. To place the arms around the neck 
of another. NAP 
POPOPUNAVEREVERE || po (ii) 
POPORE || pore 
POPORE-KATINDA || pore 
POPORO || poro (iii) 
POPOROHITI || poro (iii) 
POPORORIRE || poro (iii) 
POPOROTIKA || poro (iii) 
POPOTARA || popo (iv) 
POPOTI (i) 
S. A small black variety of cockroach. 
HAO 


TAK 


POPOTI (ii) 
[?] (Koi te vao-roa a Maui, popoti iti 
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PORAKA 


a Hei-manu.) 
POPOTIARE || popo (ii) 
POPOTO || poto 
POPOU 

S. Vocal -admiration, 
poupou., 

| haka.popou 
To congratulate, express vocal ad- 
miration of. 

POPOUONDA 

S. A shed-like structure in which the 
ridgepole extends to the ground at 
one end. ANA 

TE POPOUONA-O-HIRO 

S. A particular figure of cat’s cradle. 

TE POPOUODA-O-MAUI 

S. A particular figure of cat’s cradle. 

POPOURI || po (i) 

PORA 

S. A shelter placed over the thwarts of 

a canoe, Vaka, to protect the crew 

from rain or spray; mats of uéa are 

turned over and laced on both upper 
and lower edges to pieces of wood 
called kaufau; two of the mats are 
brought together along the upper 
edge, along which a third uéa is 
laced; the inside height is about one 
metre. TAK 

The deck-space at the front or the 

stern of a canoe; respectively the 

pora-ki-mua and the _ pora-ki-muri; 
|| kapOrapora. FAG 

A _ shed-like structure erected on the 

deck of the pahi, or on a platform 

extending across both hulls of a two- 
hulled ship. HAO 


-appreciation; || 


A house; hut. VHI 
Euph. The cunnus. 
| ka.pora (i) 
A house. HAO 
| ka.pora-heuheuhana 
A type of house. ANA 


| ka.pOra.pora 
A structure built on a sea-going canve 
which is capable of housing the entire 
crew; it is distinguished from the 
pora shed-like rain shelter. FAG,ANA 
A house, dwelling, hut. ANA 
| ka.p6ra.pora-poteke 
A house with rounded ends. 
| ka.p6ra.pora.titoko 
A variety of house; [? an outhouse.]} 
| ka.pora.pora-untinu 
A house-, hut- in which the rafters 
are carried directly to the ground. 
PORANO [? + rano] 
S. A blemish. 
| porano-hia 
Having a blemish. 
PORANO-HIA || porano 
PORAKA 
S. A personal name. 


PORAMA 


PORAMA || po (i) 

PORE 

P. To desire, hanker for; (E pore ana 
koe i tera hana rire?) ROI 

| po.pore 
To take selfishly-, greedily- the best 
food for oneself. ANA 
To give preferred morsels of food to; 
hence, to treat in a favored manner, 


spoil, show favor to, ROI 
| po.pore-katina 

A greedy-, selfish-, food-grabbing- 

person. ANA 


Greedy, selfish, food-grabbing. 
| poré.na 
Desire, hankering. 
| pore.pore 
Reg. Int. 
| ta.pore 
To be depressed, sunken. 
Depressed, sunken. 
| ta.poré.na 
A natural hollow, gulley. 
POREA 
[7] 
POREDA || pore 
POREHO [? + reho] 
S. A variety of sea-shell; || rehdna. 


POREHU || po (i) 
POREHUREHU || po (i) 
POREPORE || pore 
PORI 
P. To be fat, plump. 
S. Plumpness, fatness, thickness. 
A wrinkle; a fold; as of the skin 


with fat. HIK 
The cunnus, vulva. VHI 
M.Fat, plump; fattened by special 
feeding. 
| haka.pori 


To fatten by special feeding; a custom 
much in vogue among the daughters 
of the ariki; used of animals, such as 


fowl, as well as humans. HIK 
| pori.a 
Fatness, plumpness. TKU, ANA 
Fat, fleshy, plump. 
PORIA || pori 
TE PORIARIA 
S. The name of a renowned ship. 
PORIDARU 
S. A variety of fish; = ANA, HIK 


paraki, NAP nahiie, VHI orohena, 


HAO orofea. FAG 
TE PORI-O-HA 
S. A proper name. 
PORO (i) 
P. To shout, call out to. GTN, ANA 


To proclaim, announce. 

To name, give a name to, call by 
name. 

Frly. To invoke. 
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PORO (iii) 


| haka.poro.poro 
To cause-, arouse- a sense of shame; 
as below; [used in speaking of one’s 
own shame;] (Eaha koe e hakaporo- 
poro mai i aku?) 

| poro.hana 
Shouting, naming, invocation, 
An announcement, proclamation. 

| poro.poro (i) 
Reg. Freq. 
To echo. NAP 
To feel a sense of shame owing to 
the discovery of one occupied in cer- 
tain functions of the body; such as 
evacuation, copulation. 
To lie exposed in a shameful man- 
ner; (Poroporo ana to tohe ki runa i 
Mamararoa. ) 

| poro.poro.ynata 
Heedless of-, unwilling to respond to- 
a call. ANA 

| poro.titina 
To proclaim, announce; as a decision 
to undertake a voyage, war-expedi- 
tion. 

| tii.poro 
Myth. To chant while on a voyage; 
as when returning to the homeland. 

| ti. poroporo 
Reg. Plur. 

To cause-, arouse- a sense of shame; 
Las poroporo (i), but in speaking of 
another’s shame;] as in watching a 
person defecating; (Kua tiporoporo 
vau ina hakoi ake ra.) 

PORO (ii) 

P. ? To cut, carve, slice, strike, give a 
stroke; (’E poro iho ana i runa kuore 
O raro nei...) VHI 

PORO (iii) 

S. The rounded end of a house, room; 
frly. a corner. VHI 
The butt-, end- of a stick. 

The fleshy pad on the bottom of the 
heel of the foot; the heel of the foot; 


= tuke (i). GTN, NAP 
The buttocks; the fleshy part of the 
rectum. 


The elbow of the arm, 
A bend, curve. 
| haka.poro.taka 
To encircle, surround. 
| haka.poro.tata 
To cause to spin around; to spin. 
| k6.poro 
A variety of shrub; it has small ber- 
ries which become blackish when 
ripe. ANA 
| k6.poro.poro 
A variety of shrub, Gouldia roman- 
zoffiensis; || puamahu, pimahu (ii). 
ANA, FAG, VHI 
The round berries of the ketoketo; 


26 


PORO 
= koporoporoketoketo. ANA 
| po.poro 
A lump, clot. 
A berry, ball. 
A stump rotted out at the heart. VHI 


| po.poro.hiti 
The eyeball, ball of the eye; = poro- 
rama. VTU 


| po.poro.rire 
Lumpy, clotted; gritty, gravelly. 
ANA 
| po.poro.tika 
A hollow standing stump rotted out 
at the heart; usually of pandanus; 


= nanaoa. VHI 
| poro.faki 

A slingstone. NAP 
| poro.fana; = porohana 

Archery. ANA 

A bow and arrow; the complete 

equipment for archery. 

An arrow; = fana; teka. VHI 


A bow. VHI, VTU, HAO, AMN 
| poro.ha 
Having four -corners, -ends; quad- 
rangular; = poropaope. 
| poro.hana = porofana 
| poro.hiti 
The head of the phallus. ANA 
A falling star, meteor; = porohutu. 
VHI 
poro.hutu = porohiti VHI 


poro.paope = poroha 

poro.poro (ii) 
Mul. The buttocks. 
A variety of small shrub, ? Copros- 
ma tahitensis, ? Solanum uporo; it 


yields peppery red berries; = kdé- 

poroporo. REA 

A small shrub, Solanum viride; = 

TKO poroporo-tohitika. NAP 
| poroporo-titiami 

A variety of plant: TKO 


| poroporo-tohitika = poroporo (ii) TKO 
| poro.rama 
The ball of the eye, eye-ball; of man 
or beast; = poporohiti; || nohinohi. 
VHI, FAG, ANA 
| poro.rama-nohi 
The eyeball. 
| poro.riki 
Small young coconuts. 
| poro.rima 
The elbow of the arm. 
| poro.rire 
A clod, clump, clot. 
| poro.taka 
To be -surrounded, -encircled. 
Cylindrical, round; as a tree; spheri- 
cal, round; as a hole, mound. 
| poro.tata 
To spin around horizontally. 
? Mod, A shackle made of nihia. VHI 


NAP 
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POROU 

A top. VHI 

| poro.vaevae 
The fleshy pad on the heel of the 
foot. 

PORO || [? — poro (iii) ] 

S. ? Mod. A small ball, marble. 

A testicle. 

PO-ROA || po (i) 

POROFAKI || poro (iii) 

POROFANA || poro (iii) 

POROHA || poro (iii) 

POROHADA || poro (i) 

POROHANA = var. of porofana; || poro 
(iii). ANA 

POROHITI || poro (iii) 

POROHOMAINOA [? +  poro.aho.mai- 
noa;] = aho (i) 

POROHUTU = porohiti || poro (iii) 

POROI 

S. A stage of growth of the coconut; it 
has sprouted further than the turiia 
but is not so fully developed as the 
nahaki; || hano (ii). REA 

POROKANA [? + poro (iii) ] 

S. Piles, hemorrhoids. 

POROKI [? <— poro (iii) ] 

P. To give parting directions, instruc- 

tions, commands; as a superior to an 
inferior. 
To request anyone who is about to 
part to perform a favor; to commis- 
sion, ANA 
To ask a favor of the one who 
remains behind. 

S. A parting request; as above. 

M. Having to do with a parting request. 

POROPAOPE [? poro-paope] = poroha 
|| poro (iii) 

POROPORO (i) || poro (i) 

POROPORO (ii) || poro (iii) 

POROPORODATA || poro (i) 

POROPORO-TITIAMI || poro (iii) TKO 

POROPORO-TOHITIKA = poroporo (ii) 
|| poro (iii) 

PORORAMA || poro (iii) 

PORORAMA-NOHI || poro (iii) 

PORORE [? + rore (i)] 


S. A glutton. VTU 
PORORI 
S. A personal name. ANA 


PORORIKI || poro (iii) 

PORORIMA || poro (iii) 

PORORIRE || poro (iii) 

PORORO || roro (i) 

POROROIRADI = roro (i) 

POROTAKA || poro (iii) 

POROTAKI 
[ai 

POROTATA || poro (iii) 

POROTITINA || poro (i) 

POROU [? — + rou (ii)] 

P. To bend-, incline- the head down- 
wards; to glance downward, incline 


POROUA 


the head; = pitrou (i). 
HAO, VHI, ANA, AMN, TKU 
To stoop, bend the body over. ANA 

M.Inclining the head, bending over. 

| p6.rou.rou 
Reg. Freq. 

POROUA 

M. Menacing; of rain; || piirdua. 

POROUROU || rou 

POROVAEVAE || poro (iii) 

PO-RUKIRUKI || po (i) 

PORURU [? < ruru] 

P. To be surfeited-, cloyed- with food; 
such as with too much fat; [a con- 
notation of nausea is involved;] || 
naruru (i), tuhituhi, titika (iii), kara- 
keha., VHI 

M. Surfeiting, cloying. 

PORUTU [? <— rutu (i)] 

P. To trim down the edge of a -strake, 
-plank,. REA 
To repulse-, repel-, check- by a sign 
of the hand; as an unwelcome ad- 
vance or displeasing remark. ANA 

PORUTU || po (i) 

POTA 

S. Mod. Green vegetables; edible green 
leaves. 

POTANO || po (i) 

POTANOTANO || po (i) 

POTAI (i) [? petai] 

P. ? To catch with a slip-noose; of birds. 
ANA 


ANA 


To braid with the potai. 
S. A braided covering of sennit drawn 
tightly over the holding end of a club. 
VHI 
| potai.a 
Braided with the potai. 
Caught with a slipnoose over the 
neck; of birds. 
POTAI (ii) [? — pdtai (i)] 

S. A wooden skewer-, needle- for string- 
ing fish. NAP 

| potai.a 
Skewered. 

POTAIA | potai (i) 
POTAIA || potai (ii) 
POTAKA (i) || taka 
POTAKA (ii) [? — taka (i)] 

S. A variety of stingray; it has a barb, 
manina (ii), under the tail; || tape- 
reta, fafariia. 

POTAKATAKA || taka (i) 
PO-TAKERE || po (i) 
POTEA || tea 

POTEKE (i) 

S. A small circular house; a house with 
rounded ends; = k0dkutokuto; hare- 
poteke; || potaka (i). ANA, VTU 

M. Circular; having rounded ends. 

POTEKE (ii) 
S. A round tattoo pattern; it was mark- 
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POTU (ii) 


ed on the thighs or on the back of 
the upper arm, just below the shoul- 


ders; || teke (i), potaka (i). ANA 
A tattooing pattern. VTU, AMN 

POTEKE (iii) || teke (i) 

POTERE || tere (i) 

POTERETERE || tere (i) 

POTERO || tero (i) 

POTI (i) 

P. To surround in a circle, cluster 
around. 

S. The beginning of a net; || kéeke. 

NAP 

+ POTI (ii) || karapoti, popoti (i), poti- 
poti 

POTIKI 

S. A niece, nephew; the child of one’s 
sibling. REA, ANA 
Frly. A beloved child; a little -pet, 
-darling. ANA, HAO 
? A grandchild. AMN 
A boy or girl child. VTU, TKU 


POTIKITIKI = poet. var. putikitiki. 
ANA, FAG 
POTIPOTI 
S. Any small cockroach. ANA 
A very small black variety of cock- 
roach. REA 
PO-TIRI-AO 
S. Es, One of a class of attendants of 
Kiho; as super-natural beings they 
had no bodies and served as mes- 


sengers or heralds. ANA 
POTIRITIRI 
S. A personal name. 
POTO 
M. Short. 
Succinct, concise, brief. 
| haka.poto 
To shorten, reduce in length or in 
time. 
| po.poto 
Mul, Short; small; as waves; of 


many things. 
| poto.poto (i) 
Reg. Int. 


C7] 
POTOPOTO (i) || poto 
POTOPOTO (ii) 

P. To cry like the potopoto bird. 

S. A variety of bird; it is similar to the 
titi (iv). VHI 

POTU (i) [? — tu] 

S. To strike-, dash- -the hands, -? a 
paddle, upon the surface of water; || 
pakoko, rotu (i). ANA 
To splash with the hands; || p6hutu, 
putu (i). ANA 

| potu.potu 
Reg. Freq. 

POTU (ii) 
S. A ridge covering; = tapoki. 
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TKU, AMN 
| ta.potu (i) 
To cover a ridge with thatching. 
AMN 
To fold over; as the edge of a mat 
or a strip of thatching. VHI 
A thatched ridge covering. 
Low-lying cloud banks. 
PO-TUA-MANO || po (i) 
PO-TUA-TINI || po (i) 
POTUPOTU || potu 
POU (i) 
P. To descend. ANA 
To extend ? in a curve; as land. VHI 
S. Poet. A descent; a descending-place; 
= pouna. HAO 
? An extended portion of land. 
| faka.ti.pou 
To cause to fall head first. FAG 
| haka.ti.ta.pou 
To head-, steer- a vessel down wind; 
= titapou. 
| pou.na 
A descending-place. 
| pou.takere 
An incurving shore bounded by two 
marked points of land or small pro- 
montories. VHI 
| ta.pou 
To bow down. 
Bowed down. 


| ti.pou 
To dip-, swerve- downwards; as fish. 
VHI 
To bend over and expose the buttocks 
as a mark of contempt. TKU 
| ti.pou.pou 
To dip-, swerve- downwards; as many 
fish. VHI 


To swim moving horizontally but 
with the head down; as the flute-fish, 
kakavere. 
To dip and rise repeatedly; as a 
school of fish. 

| ti.ta.pou 
To head-, steer- a vessel downwind. 
To head -downwind, -with the wind; 


|| tiara. ANA 
| ti.pou 

To bend over exposing the buttocks 
as a mark of contempt. AMN 
To stoop-, bend-, bow- far over; = 
tapou. AN 
To dive-, descend- head first. 

FAG, ANA 
To duck-, bob- the head; as in -dodg- 
ing, -receiving a blow. FAG 
To move im a descending arc; as a 
heavenly body. HAO 


To fall -way over, -backwards 
To dip, pitch, plunge nose down; as 
a ship. 
| tii. pou.pou 
To pitch repeatedly; as a ship. 


POU 


To stagger about; as just prior to 
crumpling up from the effects of a 


blow on the head. FAG 
To rise and fall, thrust up and pull 
down. 


? The cunnus; (Kifarufaru te tipou- 
pou.) 


+ POU (ii) || poupou, popou 
POU 


S. A post, pole. ANA 
| pou-fakaoti-kariri 
The rear corner post on the left side. 
| pou-fakaoti-katéa 
The rear corner post on the right 
side. 
| pou-karuri 
The post on the left side of the door, 
facing out. 
| pou-katéa 
The post on the right side of the 
door, facing out. 
| pou-kopani-i-kariri 
9? 


| pOu-mua 
The front post. 
The bowsprit of a ship; an extension 
of the keel reaching high above deck; 
|| reiahotu. 

| pou-mutia-kariri : 
The front corner post to the left of 
the doorway, facing out. 

| pou-miia-katéa 
The front corner post to the right of 
the doorway, facing out. 

| pou-muri 
The rear post. 

| pou-muri-kariri 
The post between the pou-muta-kartri 
and the pou-roto-kariri. 

| pOu-muri-katéa 
The post between the pou-miia-katéa 
and the pou-roto. 

| pou-reva 
The center-post resting on the tahata. 

| pou-roto 
The king-post; the post supporting 
the ridge-pole; — pou-tahuhu. 


| pou-roto-kariri 
[7] 


| pou-taha-karitri 
The post between the pou-fakaoti- 
Karuri and the pou-roto-kartri on the 
left side. ANA 
| pou-taha-katéa 
The post between the pou-fakaoti- 
kateéa and the pou-roto on the right 


side. 
| pou-tahuhu 
A house post set in the soil; a king- 
post; = podu-roto. VHI 
| pou-tumu 


The principal post of a house. 
Myth. The original pillar of the uni- 
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verse. 
| pou-turu-kaho 
The vertical supports from tie-beams 
to the principal rafters. 
| pou-turu-tahata 
The vertical supports from _ the 
ground to the tie-beams upon the 
house foundation, parepare (ii). 
| pou-vaena-kariri 
The post between the pou-mitta-kariri 
and the pou-kopani-i-kariri. 
| pou-vaena-katéa 
The post between the pou-mita-katéa 
and the pou-kopani-i-kariri. 
POU-A-TE-PO 
S. The name of a star. 
POUNA || pou (i) 
POU-FAKAOTI-KARURI || pou 
POU-FAKAOTI-KATEA || pou 
POU-HEMO 
S. The name of a mythical house in the 
sea belonging to the turtles. VHI 
TE POU-HENUA 
S. The name of one of the land regions 
of the Rani-po. ANA 
POU-KARURI || oa 
POU-KATEA || p 
POU-KOPANTII- KARURI || pou 
POU-MUA || pou 
POU-MUA-KARURI || pou 
POU-MUA-KATEA || pou 
POU-MURI || pou 
POU-MURI-KARURI || pou 
POU-MURI-KATEA || pou 
POU-NUI 
S. Es. The name of the great central 
pillar of the Rani-po or nether world 
Which supports the Rani-ao and the 


ANA 


Rani-reva; erected by Kio. VHI 
POUPOU 
P.-Ta’ be -delighted, -joyful; to feel 


-delight, -joy; || + pou (ii), popou. 
S. Delight, joy. ANA 
M. Delighted, joyful. 
| poupou-hia 
To be received with joy; as a guest; 
to be welcomed with manifestations 
of delight. 
| poupou-kore 
Misery, wretchedness, sadness. 


POUPOU-HIA || poupou 
POUPOU-KORE || poupou 


POURANI 
S. A variety of crustacean, the locust 


lobster, Ibacus, ANA 
POU-REVA 
S. The name of a marae. HAO 


POU-REVA || pou 

POURI || po (i) 
POURIURI || po (i) 
POU-ROTO || pou 
POU-ROTO-KARURI || pou 


PU (i) 


POURU 

S. An organ of the body; attached to 
the heart; = upoupo. VHI 

POU-TAHA- KARURI || pou 

POU-TAHA-KATEA 4 pou 

POU-TAHUHU || pou 

POUTAKERE || pou (i) 

POUTIRIAO [? < po (i)] 

S. Myth. The last period of night, that 
just before dawn. ANA 

POUTO (i) [? + uto] 

P. To rise and fall with a dipping 

motion; as a float. 

S. A wooden float for a net, rope, fish- 

line. VHI 
| pouto.uto 

Reg. Con. 

To undulate; either in advancing as 

a porpoise swims, or as a ship rising 

and dipping over waves. 
POUTO (ii) 

P. To cut-, lop- off. 
POUTOUTO || pouto (i) 
POUTU [? <— utu (iii) ] 

S. The end, base; as of a pole, the 

severed trunk of a tree. REA 
POU-TUMU || pou 
POU-TURU-KAHO || pou 
POU-TURU-TAHATA || pou 
POU-VAENA-KAROURI || pou 
POU-VAENDA-KATEA || pou 
TE PO-VAI-ANO 

S. Es. The name of a marae of Kiho. 
PU 

S. Perspiration, sweat; 


ANA 


= hou (i), toha. 
VHI 
PU- ? PREFIX OF ORIGINATION. 
[Although the basic entry is treated 
as a full word, it seems most useful 
to treat most compound words with 
an initial pu-, pti as complex words, 
considering them as initiated by a 
prefix with a root meaning of having 
issued forth-, to have issued forth-.] 
PU (i) [? — = puil 
P. To come out of, issue forth; to be 
derived from, emerge. GTN 
To break out; as in weeping. VHI 
To come into being, be born. 
To propagate, beget -children, -proge- 
ny, -issue. ANA, HAO 
To teem, increase. 
To originate, come into existence, 
appear, arise. 
To occur, happen, befall. 
To sound, produce a note; as a trum- 


pet or bird. ANA 
To blow a -conch-shell horn, -trum- 
pet, -flute. NA 
To commence to blow; to blow; as 
the wind. 


S. A foetus, child in the womb. FAG 
A scion; offspring, descendants; pro- 
geny, issue, HAO 


PU (i) 


A tribe, clan. 
A conch-shell horn, trumpet. 
A pipe, tube. 
? The phallus. 
A propagating source, procreator; a 
poet, a fountain-head. ANA 
An origin, source, cause. 
An abyss-, quarter-, source- of the 
winds. 
A note of a conch-shell trumpet, flute, 
or of certain bird calls. VHI 
A base, foundation; the heart, center, 
core. 
A main -stock, -line of ascent or des- 
cent; stirpes; || pupa (i). 
A wise man, sage; a master of tribal.-, 
ancestral- lore. 
A ruler, lord. 
The all-knowing one; in direct address 
to deity. VHI, HAO 
Es. Progenitor, propagator; as an 
epithet of Kio, Kiho. 
The vulva; the external parts of the 
female generative organs, including 
the pubic hair. 
| haka.pu 
To cause to issue forth; hence, to 
beget, to propagate; to deliver a 
child. 
To have -progeny, -descendants, -issue. 
To act as a midwife. 
Begetting, propagating; acting as a 
midwife. 
| haka.pu.pu 
To evoke-, bring 
breathing upon; 
essence, tho. 
| haka.pi.pu 
To cause to issue forth; to evoke, 
propagate; of many things. 
To declaim-, recite- a formal -geneal- 
ogy, -lineage; = nanao. FAG 
| haka.pii.pt.ariki 
To declaim-, recite- the formal tribal 
-genesis, -genealogy, -lineage of the 
kings. 
A formal recitation; as above; in the 
one and thotatau recitations. 


into being- by 
said of the life- 
HAO 


| pia 
Extruded; issued forth; as a child, 
foetus in birth. ANA 
To appear, come forth, show oneself. 


ANA 
To become visible; as hostile war 
canoes appearing above the horizon. 


TKO 
| pina 
A place dwelt in. ANA 
| pu.neti 
Triplets. 
| pi.hana 


A source, origin. 
A progenitor, propagator, procreator. 
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POU (iii) 

The act of propagating. ANA, VHI 
Emergence into life. 

| pi.haka.raro 
To sound faintly; as the cry of cer- 
tain birds, ANA 
Faint; as the cry of a bird. 

| pi.hia 


Hauded, expelled; as excrement. VHI 
| pi.ia 
Brought forth, begotten, invested 
with life. VHI 
| piLite 
Twins; = putanirua, mahana. 
| pti.ope 
Quadruplets. 
| pu.pii (i) 
To stream., issue- forth; as smoke. 
ANA 
To blow; as wind coming from a 
storm-cloud or any definite place or 
direction. 
To break forth, spring up. 
To rise; as mist, fog. 
To rise-, issue forth- in puffs; as 
smoke. 
To breath out, emit, expell; as breath. 
| pi.pu (i) 
To come into being, issue forth; as 
many persons, things. 
To pierce-, extend-, pass- through; = 
= pipiha. ROI 
Int. ? To blow out strongly; || koro- 
pupu. ANA 
| pi.pt.ahoroa 
To hold one’s breath as long as pos- 
ANA 


sible; = titi-aho-roa. 
| pi.rana 

Posterity, descendants; viewed in- 

clusively. VHI 
| pi.riki 

The womb; = eve, tauate. FAG 
| pi.tanirua (i) 

Myth. Twins; = piite. HAO, ANA 


Twin; having two at one birth. ANA 
Closely associated; as twins; of one 
-birth, -source. 

| pi.tahi 
To be an only child. 
An only child. 
Unique, only; living apart, having no 
neighbors; without siblings. 


PU (ii) 


P. Int. A hit! Bull’s-eye! ANA 


PU (iii) [? — pu (i)] 


P. To crowd-, close- -uwp, -in; as ranks; 
to bunch up; || pupu (i); pupa (ii). 
To grow in clumps. 

S. A tuft, bunch; anything growing in 
a bunch; a cluster. 

A clump, copse; frly. a forest, wood- 
land. VTU 
A heap. 

The belly of an octopus; = vaha (i). 
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REA | pua.haka.maru 
| pi. konao An overspreading tree used as a 
A cluster-, heap- of rocks; || konao. shelter for a canoe. 
A | pua.honu 
| pi. parau Foam; as of a wave crest, surf. AMN 
A pearl-oyster bed. VTU | pua-kakahu 
| pi.pii (ii) A house, shelter. VHI 
Mul. Clumps, thickets; as when scat- _| pua.mahu aie 
tered at some distance from each A variety of small shrub yielding red 
other. : berries; = koporoporo. HAO 
PU (iv) [? + pa (i)] ie 
S. A place dwelt in; hence, frly. a home, rs i iter, hut. ROI, TAE, VHI 
a principal village. ANA : Pe ne 
The goal in the game of ake. VHI pet anaes blossoms; in general, 
The pocket-like part of a fishpound By ne a emerges 
opposite the mouth of the runway. To blossom; as reeds, aaamiaadiads €1iC 
REA ; hy PEEL re 
A guiding mark upon land used in To blossom; as any kind of nen A 
setting a ship’s course; it is usually | ‘ki Ay 
a clump of trees, a tree, a rock, or ya ‘: ANA 
a cloud over the land, when far off. yeas he 
VHI | pua.rikiriki 
gt : : : Mul. Buds. 
M. Originating in; [points out that the TE PUA 
term modified was the point of origin S. The name of a star. ANA, VHI 
or location of the predication.] PUA || pa (i) 
| pi.tani.rua (ii) PUADA 
Bie if t- igi 
e first-, original. grave in a S. The name of a star. ANA 


marae; || pa (i). ANA 
The temporary camp-, residence- of 
an ariki or Kaito. 

EO, = PU. 

PUA [? — = pai (i)] 

P. To blossom out; as a flower or flow- 
ers; to explain, disclose, tell the 
reason for; as a visit ANA 
To break -forth, -out; to be ejected. 
To recount the story of an event. 
To commence to fall; as rain. FAG 
To place a flower-, sprig- over the 
ear; = poe. AMN 

S. Obs. Poet. The tou tree, Cordia sub- 
cordata. ANA 
The flower of the tou tree. GTN, VHI 
A flower in general. 

Foam of the sea. 


An overspreading tree. NAP 
A tree where birds -shelter, -con- 
gregate. 

Poet. The sky, heaven. VHI 


M. Blossoming. 
Bursting into foam, foaming. 
| ha.pua [? + hakapua] 
To dedicate-, consecrate- in ritual. 
VHI 
| k6.pua 
To come to a decision; to determine, 
decide, plan, project, intend, premed- 
itate. 


| k6.pua.hana 
A plan, project, intention. 


| pua.hana 
An account, narrative. 


PUADAADNA || ana (iv) 

PUADANA || ana (iv) 

PUADARI 

S. A variety of parrot-fish; it is darkish 
to blackish with a chocolate tinge and 
with a wide transverse belly stripe of 
light green; || pitika. HAO, ANA 

PUADATAO 

S. The old name of Pukarua. 

PUADIADI || ani 

PUAHAAHA 

M. Having many small holes or open- 
imgs; spongy; as bread which is too 
full of holes in proportion to the 


FAG 


dough; || aha. VHI 
PUAHADA || pua 
PUAHAKAMARU || pua 
PUAHI (i) || ahi (i) 
PUAHI (ii) 
S. A proper name. ANA, MNH 


PUAHIOHIO [? + pul 
S. A whirlwind, column of whirling dust. 


HAO 
PUAHOE 
S. A place name. KAU 
PUAHONU || pua 
PUAI 
S. Strength, force, energy; || rirl. ANA 


M. Strong, forceful, energetic. 
Loud. 

PUAIVA 

S. The small growth stage of the tero 
fish; || taivaiva (iii). 

PUAIVA-TOTONA 

S. The coconut at the third stage of 
development; at this stage it is be- 


PUAKA 


tween the totona and the @, and a 
thin film of flesh has commenced to 
form; || hano (ii). REA 
PUAKA 
S. A pig, hog; the generic term for all 
swine. ANA 
Mod. A beast, animal. 
An insulting epithet. 
| puaka.nurunuru 
A hog, pig. 
| piaka.hanauna 
Mod. A calf. 
| piaka.horo.henua 
Mod. A horse. 
| puaka.niho 
Mod. A goat. 
| puaka.pani 
A variety of pig; the bristles grow 
in many spiral licks. 
| piaka-tanaenae 
A sacrificial victim. 
| piaka.tara 
Mod. Cattle; a steer; beef. 
| puaka.tara-kaefa 
Mod. A bull. 
| piaka.tara-manania 
Mod. A cow. 
| puaka.toro = pwtakatara 
| puaka-tinurunuru 
? A hog, pig. 
PUAKANURUNURU || piiaka 
PUAKAHANAUNDA || pitiaka 
PUAKAHOROHENUA || piiaka 
TE PUA-KAI-MAHUKI 
S. The name of a demon of the night- 
world. ANA 
PUA-KAKAHU || pua (i) 
PUAKANIHO || piiaka 
PUAKAPANI || piaka 
PUAKA-TAQAENAE || piiaka 
PUAKATARA || piiaka 
PUAKATARA-KAEFFA || piiaka 
PUAKATARA-MANANIA || piiaka 
PUAKATORO = piakatara || piaka 
PUAKA-TUNQURUNURU || piiaka 
PUAKI 
P. To overflow; as a river, flood. 
| puaki.na 
Overflowed. 
Frly. Overflowing. 
Tempestuous, overflowing; as a hur- 
ricane; || pi (i). FAG 
PUAKIAKI = pianiani || ani VTU 
PUAKINA || puaki 
PUAMAHLU || pua 
PUAO || pua 
PUAOTO 
S. A variety of fish; the tero in its 
smallest stage. 
PUAPUA || pua 
PU-ARANA 
S. Myth. The name of an ancestral god. 
VHI 


GTN 


FAG 
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PUNA (i) 
PUARAKI 
S. The name of a mythical land. ANA 
PUARATENONO 
S. The name of the god Tane’s canoe. 
HAO 


The name of the canoe of the god 
Tane-marua-nuku; [? 'Tane-ma-rua- 
nuku. ] 
PUARUTORO 
S. The name of the house of the god 
Tane, FAG 
PUARIKI || pua 
PUARIKIRIKI || pua 
PUATA |! ata (iii) 
PUATEA = pukatea 
PUATUA 
S. A personal name. 
PUAVA 
S. A personal name, 
PUE 
P. To swell, expand with air; as the 
lungs. 
| faka.ho.pue 
To knead; as_ bread-batter; 
cause to swell up. 
| faka.ho.pue.pue 
Reg. Int. 
| haka.h6.pue 
To swell-, puff- the self wp. 
| hd.pue 
To swell, puff up; 
water. 
To be bloated. 
Mod. Baking powder. . GTN 
Puffed up, bloated; risen; of bread. 
| hd.pue.pue 
Int. Greatly puffed-, bloated-, swollen- 
up. VHI 
| ma.pue 
To swell, expand; as the lungs, chest. 
| ma.pue 
To breathe hard. 
| ma.pué.a 
Affected by hard breathing. 
| ma.pue.na (i) 
The act of swelling-, expanding- the 
lungs. 
| pue.hana 
A swelling. 
PUEHADA || pue 
PUEHU || ehu 
PUEHUERU || ehu 
PUFADIFADI || fanifani; [? — pal 
PUFARA || fara (i), pi (iii) 
PUFENUA = pihenia 
PUNA (i) 
P. To abrade, rub down with coral rock. 
S. A type of soft white coral rock used 
for abrading; it is found in small 
lumps, and is easily worked. 
Certain kinds of hard coral rock used 
for burning into lime; of a compact 
texture, they are grayish externally 


ANA, NAP 
MNH 


i a 


VTU 


VHI 


as with wind, 
VHI 


ANA 


PUNA (ii) 
but very white inside. 
A lump, knob, nub, protuberance. 
A knot; as in thread or hair. GTN 
A lump-, large morsel- of food. 
A cancer, tumor. HAO 


Mod. Lime made from coral rock. 
Er. The cunnus. 

M. Abrading. 

| haka.puna.puna 
To take on the appearance of coral 


lumps ; as fish. ANA 
| pa.puna 
A large head of coral. AMN, VHI 


| puna.heu.heu 
Edged with a knotted hair-, thread- 
fringe. 

| puna.puna (i) 

Lumpy, nubbly, covered with excres- 
cences. 
Frly. Pitted, spotted. 

| puna.roto 
An internal ulcer discharging puru- 
lent matter. ANA 
A cancer, HAO 

PUMA (ii) 

S. A variety of bird, ? a petrel, ? the 
snipe; it has plumage similar to the 
torea, but a rounder body; = puna- 
puna (iii). NAP 

| puna.puna (iii) = puna (ii) 

PUNA || pi (i) 

PUNAHEUHEU || puna (i) 
PUNDAPUDNA (i) || puna (i) 
PUNAPUDA (ii) [? — puna (i)] 

S. A variety of fish, Scorpaenopsis 
cacopsis; it has venomous spines in 
the front dorsal fin which cause 
severe wounds and death; = nohu; 
the five spines are called respectively 
maui-mua, maui-muri, maui-vaeno or 
maui-roto, maui-vaha and maui-tika- 
tika; || maui (ii). 

PUNAPUDNA (iii) = puna (ii) 

PUNDAPUDA-TOREUREU 

S. A variety of fish. 

PUNAPUNDA-VERE 

S. A variety of fish. 

PUNHAPUNDA-VEVE 

S. A variety of fish. 

PUNAROTO || puna 

PONARUNARU || naru (ii) 

PUDATAHETAHE 

S. A particular figure of cat’s cradle. 

PUNDAVERE 

S. A splitting headache; = ira (ii). 
VTU, FAG 


VTU 
AMN 
ANA, VTU 


PUNAVERE [? «+ puna (i)] 

M. Mouldy; as copra. 

| puna.vere.vere 
A cobweb; 
stance. 
A thread-like mould, 
Mod. Netting. 


VTU 
any thin web-like sub- 


REA, ANA 
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PUHA (i) 
Mouldy, musty. AMN, HAO 
PUNAVEREVERE 
S. A variety of fish, Parapercis schau- 
inslandit. ANA 
The cunnus. 


PUNAVEREVERE || punavere 
PUNETI || pa (i) 
PUHA (i) [? — pu, pii (i) ] 
P. To puff, belch out a single time; as 
smoke from an oven or fire ANA 
To spout-, gush-, jet- out; as water 
through a small hole or interstice. 
| pu.puha 
To spout-, gush out- repeatedly; as 
water through a small hole; to blow; 
as a whale. VHT 
To puff-, belch out- repeatedly; as 
smoke from an oven fire or through 
interstices. ANA 
To breathe lightly upon; || pupuhi. 
To send out; as the feelers, hihi, of a 
sea-slug. 
To evaporate, escape, be dispersed; 
as heat or steam that is confined; = 


mani; || ani. ANA 
PUHA (ii) [? ptha] 
P. The dried flesh of a coconut. ANA 


| puha-kuokuo 
A coconut which is dry and mature; 
it contains no water. 

The flesh of the puha coconut. 
PUBA (iii) 

S. A water container consisting of two 
to four hollowed out sections of log 
lashed together longitudinally; it was 
lemon-shaped, with handles carved 
at either end, and from three to six 
feet in length; this was the principal 
means of carrying water on migra- 
tions; = puiha. HAO 
A small cubicle of wood or stone in 
which specially nurtured children 
were confined until maturity; in order 
to avoid the loss of mana with which 
the children of the ariki were posses- 
sed, the child was not permitted to 
be seen by or converse with strangers, 
or to leave his abode without his 
parents knowledge and _ permission 
until of about sixteen years of age. 

ANA 
A box, casket. 
A carved box with a lid; this was 
used to keep the sacred red-feather 
plume of the god therein, and was 
itself deposited in the fare-kura-ariki; 


= puha-raka. VHI 
| puha-raka = puha (iii) 
PUHA (i) 
P. To be thirsty. TKU 
Thirsty. 


Dried; said of a coconut in which the 
flesh has become detached and can 


PUHA (ii) 


be heard to rattle when shaken; |; 


puha (ii). VHI 
| puha.hia 
Parched; overcome; as by thirst, 
heat. HAO 
| puha.komo 
To be thirsty. VIPsrKkYy 
Thirst, VITUs TKU 
Thirsty. 
| puha.komo 
Thirst. HAO 
PUHRA (ii) 
S. ? Mod. A disease of the foot; || toko 
(i). ANA 


PUOHADA || pi (i) 
PUOHADIHADI || hanihani 
PUHADINADI-TE-AROHA || hanihani 
PUHAHANDA 
[?] (Te rani puhahana a Tane). FAG 
PUHAHIA || puha (i) 
PUCOHAKAMARU || pii (i) 
PUHAKARARO || pii (i) 
PUHAKE [? < pu; puha, hake (i) ] 
P. To belch, eructate; || toko (ii); = 
tokopuhake. ANA, HAO, AMN 
To pop out of, be ejected from; as 
drops of water or grease from a hot 


pan. ANA 
To expel, cast out; as from the mouth. 
FAG 
PUHAKI = pofaki TAE 
PUHAKOMO || puha (i) 
PUHAKOMO || puha (i) 
PUHA-KUOKUO || puha (ii) 
PUHAPA [? + pu] 
P. To camp, dwell temporarily; = puru- 


tia (i). 
S. A camp, temporary dwelling, shelter. 
PUHARA [? + pu, hara (i) ] 
P. To waste, dissipate, be extravagant; 
as with one’s food, possessions, 


M. Wasteful, extravagant; = puhura; 
|| hura (i). 
PUHARA = pifara; || fara (i), pa (iii) 


PUHA-RAKA || puha (iii) 
PUHARARA [? + pi; *ra] 
M. Discordant. 
PUHARU = puharu 
PUOHARU [? < piu] 
P. ?To be retracted, wrinkled, crump- 
led; of the foreskin; = puharu. ANA 
S. The foreskin. 
M. Unsuperincised; of the penis; || tehe. 
ANA 
PUHAU || hau (i) 
PUOHENU || henu 
PUHEQUHENU || henu 
PUHEKE || heke (ii) 
POHEKEHEKE || heke (ii) 
PUHENE || hene (ii) 
PUOHENE-FARE || hene (ii) 
PUHENEDA || hene (ii) 
PUHENUA (i) || heniia (i) 
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PUHONO 
PUHENDA (ii) || heniia (ii) 
POHERE || here (iv) 
PUHI (i) [? + pul] 
P. To blow; as the wind. GTN 


S. Obs. The wind. 
| ma.puhi 
To be recovered; as the breath after 
one is winded or has been exerted; 
lit. to come in gasps. ANA 
To catch, shudder, gasp; of the breath. 
| ma.puhi.a 
EHahausted; of the breath. 
Hxhausting one’s breath. 
| ma.puhi.puhi 
Freq. To gasp repeatedly; to come 
in gasps; said of the breath. 
| puhi.a (i) 
Blown up. 
| pu.hi.na 
Blowing; the act of blowing. 
The place -of blowing, -whence the 
winds blow. 
| puhi.puhi (i) 
Reg. Int. 
To smoke -a pipe, -tobacco. 
| pu.puhi 
To fire a gun, shoot with a gun. 


Int. To blow strongly. FAG 
PUHI (ii) 
S. The eel; a general term; = FKH 
tavere, NAP pakiri (ii), FAG, ANA 


PUHI (iii) [? « puhi (i)] 
S. A feathered plume; a top-knot inter- 


laced with feathers. VHI 
Obs. Spray. AMN, HAO 
| puhi.a (ii) 
Adorned with a feathered plume. 
| puhi-naru 
Obs. The flying crest of a wave. 
AMN, HAO 


| puhi.puhi (ii) 

To spatter; as spray blown by the 
wind. HAO 
Spray. 

| puhi.puhi-naru 

Flying spray. 
PUHIA (i) || puhi (i) 
PUHIA (ii) || puhi (iii) 
PUHIA (iii) 
S. A personal name. 
PUHIA || pii (i) 
PUHINA || puhi (i) 
PUHINARADNI [? + puhi (i) ] 

S. The name of a mythical land. 
PUHI-DARU || puhi (iii) 
PUHIKA || hika 
PUHIPUHI (i) || puhi (i) 
PUHIPUHI (ii) || puhi (iii) 
PUHIPUHI-NARU || puhi (iii) 
PUHIRI || hiri (vii) 

PUHONO || hono 
PUHONOHONO || hono 
PUHONO || hono (vi) 
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PUHOROKA 

S. A coconut-shell water-bottle; || tanai. 
HAO 

PUHOTU [? « pu; hotu (ii) ] 

P. To dive. NAP 


PUHUDA || huna (ii) 

PUOHUDNA || huna (ii) 

POHUQAHUDNA || huna (ii) 

PUHUNA-RAKAU || huna (ii) 

PUHUKI 

S. A variety of land crab; it has long 
legs and is bluish in color. VHI 

POHUNE || hune 

POHURA || hura (i) 

PUI [? pu] [? + pi] 

P. To issue-, burst- forth; = piia; || 
purero. VHI 

S. Issuance, emergence. 

| haka.pui 
To sally-, go swiftly- forth. VHI 
To rush-, dash- -over, -along; as upon 
the tatari-henua. 

| puia [? ptia] 
Filled with sudden, 
very windy. 

| pui.akina 
Said of a wind that blows up sudden- 
ly and violently and as suddenly dies 
down. FAG 

ANA 


strong winds; 


S. Cloth; [? bark cloth]. 
| pii-kura 
A variety of local red cloth. 
PUIA || pui 
PUIA || pi (i) 
PUIAKINA || pui 
PUIAKINO = puiakina || pui 
PUINA 
S. A personal name. 
PUIHA = puha (iii) 
PUIHADA || pui 
PUI-KURA || pii 
TE PUI-O-HIRO 
S. The name of one of the principal 
gods. TKR 
PUOITE || pi (i) 
PUITI || iti (i) 
PUIVI || ivi (i) 
PUIVIIVI || ivi (i) 
PUKA (i) 
S. A thicket. 
Frly. A forest, grove; woods. 
A variety of tree, ? Pisonia wmbel.- 
lifera, ? Pisonia grandis; = REA 
toatoa, FKH puatea, VHI natae; || 
pua. ANA, NAP 
| puka.a.kana, pukaikana 
Branching coral. 
ANA, ROI, VTU, GTN 


VHI 


PUKE 
| puka.i.kana = pukakana 
A variety of branching coral. NAP 
| puka.manu 
A roosting-place for birds; [birds 


usually select a grove of puka or 
natae on which to roost at night.] 


ANA 
| puka.tea 
A grove of natae. VHI 
A variety of tree, Pisonia; = ANA, 
NAP puka. HAO, VHI 
PUKA (ii) [? — puta] 
S. A sore, ulcer. ANA 
| puka.roto 
A chancre. 
PUKA 
S. ? Hagerness, impatience, breathless- 
ness. 
| a.puka 
Hagerly; breathlessly;  head-over- 
heels; frantically. HAO 
PUKAAKANA |] puka (i) 
PUKAHA || kaha (iii) 
PUKAI [? — pai (i)] 
To lie in a heap. Vit 
To be in a -cluster, -patch. 
A cluster, patch. 
| pukai.na 
A heap, mound, cluster, patch; || 
puku. 
The mons veneris. VHI 


PUKAIDNA || pikai 

PUKAIKANA = pukakana || puka (i) 

PUKAKA || kaka (ii) 

PUKAKA || kaka (ii) 

PUKAKA || kaka (ii) 

PUKAKA || ka (i) 

PUKAKANA = pukaakana || puka (i) 

PUKAMANU || puka (i) 

PUKAMARU 

S. An old name for Takume, or for 
some part of it. TAK 

PUKAO (i) || kao (i) 

PUKAO (ii) || kao (ii) 

PUKAREKARE || kare 

PUKAROTO || puka (ii) 

PUKARUA 

S. The name of one of the Tuamotuan 
atolls; = Pianatao. 

PUKATEA || puka (i) 

PUKAVA (i) || kava 

PUKAVA (ii) [? — pukava (i)] 

P. To call, cry out, shout to. 

PUKAVA-HIA || kava 

PUKAVAKAVA || kava 


PUKE 

P. To heap up; as earth. 
To accumulate-, gather-, collect- -to- 
gether, -in one place, GTN 
To be accumulated-, gathered-, col- 
lected- -together, -in one place; as 
persons or things. 
To extrude, spill; 
through a wound. 


VHI 


as the intestines 
ANA 


PUKE 


Obs. To well wp; as water. VTU 
To be enough, sufficient; said of 
things already accumulated, especial- 
ly of food. 
? To come unloosed, undone. NAP 

S. A mound, heap of earth; || pikai, 
puku. VHI 
A small -heap, -mound; a limited., 
restricted- -crowd, -number; a_ size- 
able quantity. 
A marae, sacred temple enclosurc; 
[in formal diction and in medern 
colloquial speech.] VTU, FAG, ANA 
A sacred burial enclosure of kings 
and high chiefs; [but not a temple, 
when using classical speech;] || ahu- 
ahuhana, marae ruaturuki. GTN 

M. Sufficient, enough; [when used in 
unambiguous context;] (EK hana puke, 
e katina puke; but not e hana tanata 
puke. ) 

| haka.puke 
To collect, gather together, heap up; 
as goods, objects, persons. 
To raise, heighten; [when used with 
ki runa. | 

| haka.puké.na 
A heap; when it has been gathered 
together by persons and not accu- 
mulated naturally. 
The act of accumulating; = 
pukehana. 

| haka.puke.hana 
The act of accumulating, heaping up; 
as by persons. 

| puké.na 
A heap, pile, accumulation; a crowd, 
throng. 
A whole, entirety. 
A bunch, cluster; = puké. 
A source, fountain head. 

| puke. hana 
The act of gathering together, collect- 
ing in a crowd. 

| puke.puke 
Reg. Con. 
To be many; to be in great quantity. 
A large -crowd, -accumulation, -num- 
ber; a large quantity. 
Many; in large -numbers, -quantity. 


haka- 


ANA 


The mons veneris; || tia, pane. VHI 
| puke.puké.na 

Many heaps. ANA 

The mons veneris. ROI 
| puke.rana 

A mound, eminence. 1M 643) 
PUKE 


S. A bunch, cluster; = pupa. ANA 
PUKENA || puke 

PUKEHADA || puke 

PUKEINA || *kei (ii) 

PUKEKE || keke (i) 

PUKEPUKE || puke 
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PUKU 


PUKEPUKEDA || puke 

PUKERADA || puke 

PUKIKA || kika 

PUKO [? <— pu + ko] 

S. A rodent ulcer; || puka (ii), puta (i). 
ANA 


PUKONA 

S. A variety of toadstool; || maunapo- 
kipoki, fararuru. 

| pukona-kiore 
A fungus or lichen which grows on 
trees; = kiripuru. ANA 


PUKONA-KIORE || pukona 
POKOHU || kohu (iii) 
PUKOHUKOHU (i) || Kohu (iii) 
POKOHUKOHU (ii) || *hu (iii) 
PUKOI 
P. To join together end to end; || mikoi, 
mukoi. ANA 
| pukOoi.na 
A joint of the bones; = NAP pitoina. 
| puk0i.na-manimani-rima 
The finger joint. 
| pukoi.na-manimani-vaevae 
The toe joint. 
| pukOi.na-rima 
The wrist. 
A measure equal to a little over one 
inch; it is used in preparing medi- 
cines. ANA 
| pukOi.na-vaevae 
The ankle-joint; = 
PUKGOINA || pikoi 
PCKOINA-MANIMANLRIMA || pikoi 
PUKOINA-MANIMANI-VAEVAE || pikoi 
PUKOINA-RIMA || pikoi 
PUKOINA-VAEVAE || pikoi 
PUKONAO || pii (iii) 
PUOKOUKOU || Kou (ii) 


ptioina-marohoa. 


PUKOUO 
S. A variety of fish; = VHI, FAG, AMN 
tokati; NAP hekaheka, ANA 
PUKU 


P. To be swollen; as the flesh from an 
infection or blow; to swell; as waves. 
To be in a -heap, -mass. 

S. A lump, boss, knob, bump, protub- 
erance, excrescence. 

A pimple, bubo, eruption. 
A swelling; a bunch, hump. 


A knoll, eminence, hill; [rarely] a 
peak. 
A hill, mound, hump. VHI 


A coconut of the rehi stage of devel- 

opment which has fallen; a mark or 

target made of such a coconut im- 

paled on the end of an oka-fa. ANA 
M. Swollen; raised; humped. 

Having the lips drawn in over the 

teeth. VHI 
| haka.puku (i) 

To hump oneself. 

To rise-, be- in a -mass, -heap; as a 
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mountain. 
To heap-, pile-- up. 

| haka.puku.puku 
Reg. Freq. Dif. 

| haka.ti.puku 
To cause to -bend, -crouch. 

| ha.puku.puku 
To billow, be covered with billows; 
as the sea. 
To pile-, heap- up, huddle; as waves. 
To be covered with successive ridges 
and depressions; as land. 

| ka.puku 
A small low coral head which is 
raised above the general level of the 
underlying rock or ledge to which it 


is attached. ANA, VHI 
| k6.puku.puku 
To bend back and forth; as the back. 
VHI 
| puki.a 


To be -choked, -strangled; as with 
food or a fish bone; || raoa. 
HAO, ANA 
Choked, strangled; as above. 
| puku.poe 
A blister-pearl. 
| puku.puku 
To be swollen in many places. 
To rise and fall, be huddled; as 
waves. VHI 
Lumpy, rough, uneven; as a surface; 
broken, rough, rugged; as ground; 
jagged, pointed, sharp; as rocks. 
Pimpled; as flesh. 
Humped; as waves. 
Spiny, prickly; as fish, vegetables. 
Dry; as food in the mouth which is 
difficult to swallow. ANA 
| ti.puku 
To crouch, bend over; to bend-, hump- 
the back over. 
To hunch, huddle- up; as in sleeping. 
| ti.puku.puku (i) 
Reg. Freq. 
Hunched-, huddled- up; 
many places. 
ti.puku = ti.puku 
ti.puku.puku = ti.puku.puku (i) 
PUKOA || puku 
PUKUPOE || puku 
PUKUPUKU || puku 
PUKURA 
S. A personal name. 
POMAHA || hana (i) 
PUMAHANA || hana (i) 
PUMAHANAHANA || hana (i) 
POMAHU (i) || *hu (iii) 
PUMARU (ii) 
S. A variety of shrub, Gouldia roman- 
zoffiensis; = k0Oporoporo, poroporo 
ANA 


humped in 


KAU 


(ii). 
PUMAHUMAHLU || *hu (iii) 


PUNA (i) 


POUMAHUMAHU-HIA || *hu (iii) 
PUMARE 
S. Myth. The name of a land in the Po. 
VHI 
PUNA (i) 
P. To well up; as water; to flow; as 
milk of the breast. ANA 
To teem, be prolific. ANA 
To stir, throb, well wp; as emotion. 
REA 
S. A spring of water; water welling up 
through the soil. 


The female genitalia; the vagina. 


VHI 
Obs. Myth. An ancestor; || mokopuna, 
tupuna. esl 
M. Prolific. 
Ancestral. 
| ha.puna 


A small pool-, puddle- on the reef at 
low tide; small fish may be found 
therein; || puna (ii), mapuna (ii). 


VHI 
| ha.puna.puna 
Reg. Mul. 
| hé.puna 
To be in puddles, pools; as rainwater. 
ANA 
To back up; as water behind an ob- 
struction. 


A puddle, pool. 
Lying in pools. 
| ma.puna (i) 
To appear spontaneously for the first 
time; to become visible, rise into view. 
FAG 
| ma.puna (ii) 
To seep-, gush-, well- up. VHI, FAG 
Poet. To stream-, move- in a multi- 
tude. 
Seeping-, welling- water. 
| ma.puna.puna 
To gush-, well-, seep- up -repeatedly, 
-continuously, -all over; to bubble up. 
Frly. To simmer, boil gently. 
Gushing-, welling-, bubbling-, boiling- 
Up. 
| ma.ptina.pina [? ma.puna.puna] 
To gush up; as a spring of fresh 
water; || koropihi, AMN 
| puna.ha 
To emerge-, rise- above the surface; 
as a man or a turtle coming to the 
surface after diving; || tunou. 
FAG, HAO 
Frly. To come to the surface to 
breathe; to take breath. 
| puna.puna (i) 
Reg. Freq. Dif. 
Int. To stir-, throb- deeply; as emo- 
tion-, love- in the heart. 
A wife, sweetheart. 


VHI 


REA 


PUNA (ii) 
| puna.v 
Milk from the breast; of man or 
animal. ANA 
| puna.t.hakari 
Coconut-milk; = naue-hakari. ANA 


PUNA (ii) [? <— puna (i) ] 

P. To be -secluded, -hidden. 

S. A lurking-place of fish; a place where 
fish congregate. ANA 
A deep -hole, -pit, -well. VHI 
A deep hole off a reef; = koko (ii). 

|ma.puna (ii) 

A lurking-place; a pool where fish 

congregate; || hapuna. FAG 
| puna.na 

A hiding-place, retreat; (He punaya 

ia nd Rata e no te vahine ra Te Pu- 

pura-o-te-tai e ta raua huayna.) 
PUNA (iii) 

S. Myth. The name of the king of 
Vavau, an island in the Vai-puna-riki, 
who was killed by Rata. ANA 

PUNA (iv) 

M.? Tough, elastic. 

? Wrinkled, rough; as an old man. 
PUNADA || puna (ii) 
PUNAHA || puna (i) 
PUNAKU 

Lael 
PUNAPUNA (i) || puna (i) 
PUNAPUNA (ii) 
P. To throw out sparks; as a fire; = 


purapura (ii). VHI 
PUNARUA 
P. To bring-, couple- together. ROI 


To pair together, group in a pair. 

M.In pairs. 

TH PUNA-RUKU 

S. The name of a star. 

PUNAU || puna (i) 

PUNAUA [? <— puna (i)] 

S. Milk; = punait, naue (iii). 

PUNAUE || naue 

PUNAUT-HAKARI || puna (i) 

PUNI (i) 

P. To surround; as a school of fish; 
to be -surrounded, -hemmed in, -en- 
circled; = heneki. ANA, VTU 

| ta.puni (i) 

To surround, encompass, encircle. 
VHI 
To enfold. 
| ta.puni.puni (i) 
Reg. Plur. 
To completely -surround, -encompass; 
to encircle on all sides. 

PUNI (ii) [? — — puni (i) ] 

P. To be covered over; of the earth- 
oven; (Kua puni te kopihe i te raha- 
mo.) ANA 
To be stuffed-, stopped- wp; as the 
nose or other orifice. VHI 

M. Covered over, concealed. ANA 
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PUNUPUNU (ii) 


Veiled; of the eyes, face. 
Stuffed-, stopped- up; as above. VHI 
Filled -wp, -in; as a surface or de- 
pression; hence, without a pass; [all 
the passes of a lagoon being filled up 
with sand.] 

| puni.na 
A hiding-place; 

| puni.puni 
Plur. To take shelter in a well con- 
cealed place or places; to hide them- 
selves; of many persons. VHI 

| pu.puni 
To sit close to, crouch, lurk, hide 
oneself; lit. to cover oneself over; 
as with concealing shrubbery. 
To hide, lie concealed; of a few per- 
sons. 
Dup. Veiled; of the two eyes. 
Mul. Covered over, concealed; of 
many things. 

| pu.puni.na 
The act of hiding. 
A hiding-, lurking- place; = 

| ta.puni (ii) 
Mod. To hide, conceal oneself; = 
pupuni. 

| ta.puni.puni (ii) 
To hide; as many persons; to hide 
repeatedly; hence, to play hide and 
seek. 

PUNIAVA 

S. The name of an important god. GTN 

PUNINA || puni (ii) 

TE PUNIDA-O-MAUI 

S. A particular figure of cat’s cradle. 

PUNIPUNI || puni (ii) 

PUNU (i) 

S. Mod. A spoon. 
Mod. Tin; galvanized iron roofing. 

+ PUNU (ii) || punta, punupunu (ii) 

PUNUA 

S. The young of certain animals. 
A hwnan infant. NAP 
A diminutive person; an underdevel- 
oped child. 
A human foetus of several months; 
when the human form is clearly re- 
cognizable; || kério, manuku (i). VHI 
Coll. A pregnant woman; when her 
condition is evident. 

PUNUPUNU (i) 

S. The mealy-mouthed porpoise; it is 
splotched with white and black, with 
a white patch around the mouth. 
? The dolphin. FAG 

M. Splotched with white on a darker 
base or background; as patches of 
white froth on the sea. 

PUNUPUNU (ii) 

M. Plump, fat, rounded out; as a fish 
or turtle which is rounded out with 
plenty of fat. 


= pupunina. 


punina. 


PUO 

PUO [? pio] [? — pa] 

S. Bone-marrow; = k6étau. ANA 
| puo.puo 


The core-, pulp- of such fruit as the 
-pandanus, -nono. 

PUO || 6 (iii) 

POO 


P. To become visible; as land rising 
above the horizon; || 6 (ii). ? FKH 

PUOINDA = pikoina || pukoi NAP 

PUOINA-MAROHOA = pikdina-vaevae; 
|| pukoi 

PUOKA [? <— oka] 

S. A target made of a dried coconut, 
nora, impaled on the tip of the fa in 
the okafa sport; = kai. ANA 

PUOPE || pi (i) 
PUOPUO || puo 
PUORE [? + ore (i) (ii)] 
S. Grated coconut meat. 
PUORO || oro (ii) 
PUOROORO || oro (ii) 
PUOTA || ota 
PCOUO 
M. White; || kuo. 
PUPA 
P. To copulate; said only of beasts. 
TKU 
To tremble, thrill; as during the 
orgasm. AMN 
To flutter; as a sail in the wind. 
PUPA 

P. To gather up into a receptacle; as 

chips of wood. REA 

PUPA [? + pial] 

S. A bunch, cluster; as of fruit, flowers. 

ANA 

A tuft of feathers located on the 

top of the mast of a sailing canoe. 

VTU 

?A sub-clan; a smaller social unit 
than the nati; || vaka, matakeinana. 

| pupa-kura 
A tuft-, pluwume- of red feathers; a 
cluster of red flowers. 

PUOPAHU |! pahu (i) 
POPA-KURA || pipa 
PU-PARAU || pii (iii) 
PUPEPU 

S. A type of very fine white cloth made 
from prop roots, hiieke, and young 
aerial rootlets, tau (i) of the panda- 
nus; these are first chewed, and then 
beaten and worked into cloth. TAK 

PUPU (i) [? — — pupu (ii) ] 

P. To tumble over and over, rush along, 
gush forth; as the waters of a strong 
current dashing through a narrow 
pass. HIK 

PUPU (ii) 

P. To do up-, twist- the hair in -bunches, 
-knots, -tufts; = putiki. VHI, VTU 
To crowd-, bunch-, close- -up, -in; as 
in close serried ranks, groups, or a 


TKO 


FAG 


POPU (iv) 


military formation. 

S. A group, herd, flock, bevy, cluster. 
A band, crowd. 

A tribe, clan; viewed as a social unit 
or whole, 

A society, company; a group of people 
associated in some particular social 
relationship or activity. 

M. Done up-, twisted- in -bundles, -tufts, 
-knots; as the hair. 

| faka.pupu 
To collect together; = hakapupu. 

| haka.pupu 
To collect together; as in a group. 

| pupu.ariki 
A group of -nobles, -chiefs; frly. 
prince, noble, scion of nobility; a 
noble-, chiefly- lineage; || kOpitariki. 

| pupu.toa 
An army; a group of warriors. 

| pupu.toa-hia 

Invested-, surrounded- by warriors. 
PUPU (i) || pii (i) 
PUPDU (ii) 

P. To surpass, overcome, win over, win 

a victory, get the best of. 
To be successful-, the winner- in a 
-contest, -combat, -competitive sport. 
PUPU (i) || pu (i) 
PUPO (ii) || pa (iii) 
PUPOU (iii) 

P. To formally present gifts of food to 
a god; frly. to present valuable gifts 
to a king or distinguished visitor. 

S. A type of bowl used for presenting 
food offerings to the gods or to kings; 
a giant tridacna shell wsed as wm 
pupu bowl. TAE 

| pipi.aria 
Sacrificial food which has been offer- 
ed to the gods in a sanctified bowl 
on the marae with appropriate pray- 
ers and ritual; afterward it is eaten 
by those entitled to consume it. VHI 

PUPU (iv) 

S. Gastropods; volute uniwalve mollusks 
of the winkle type; they are very 
common, hence, frly. any sea-shell. 


NAP, GTN 
Any gastropod of the genus Littorina; 
= rehona. ANA 


Fig. The vulva. 

| pupii-kiirearea 
A variety of sea-shell; ? the scorpion- 
shell. 

| pipi.noa 
A chocolate-brown spotted sea-shell. 

| plipu.otane 
A whitish variety of sea-shell; it is 
Similar to the pupi-dvahine, 

| pupt.6vahine 
A large, rose-colored univalve sea- 
shell. TAK 


PUPUAHOROA 


| pipi.pata 
A venomous variety of rose to red- 
colored sea-shell; the sting is believed 
to cause death. ANA 

| pupi.roépa-koekoe 
A long, pointed variety of univalve 
sea-shell. 

| pupi.unatai = unatai; || una 

PUPUAHOROA || pii (i) 

PUPUARIA || pupii (iii) 

PUPUARIKI || pupu (ii) 

PUPUHA || puha (i) 

PUPUHI || puhi (i) 

PUPUHINA [? <— pupu (ii) ] 

P. To be covered with gray hair. 

S. A person whose hair is completely 
gray; a white-haired person. 

M. Covered with gray hair; completely 
gray; of hair. 


PUPUKEHU 

S. A personal name. KAU 
PUPUKE-HUE 

S. A variety of fish; = ANA, FAG 


koparipari, HIK hue-képaripari; NAP 
mapere. VHI 
PUPU-KUREAREA || pipii (iv) 
PUPUNI || puni (ii) 
PUPUNINA || puni (ii) 
PUPUNOA || papa (iv) 
PUPUOTANE || papi (iv) 
PUPUOVAHINE || pupii (iv) 
PUPUPATA || papi (iv) 
PUPURA || pura (ii) 
PUPURE || pure (ii) 
PUPUROPU-KOEKOE || papi (iv) 
PUPURU (i) / puru (i) 


PUPURU (ii) || puru (ii) 
PUPURU (iii) | puru (iii) 
PUPURUW (iv) || puru (iv) 
PUPUTA || puta 


PUPUTOA || pupu (ii) 

PUPUTOA-HIA || pupu (ii) 

PUPUUNATAI = uniatai 

PURA (i) 

P. To be irritated-, partially blinded- by 
a gritty particle of sand or other 
stinging substance; said of the eye. 

ANA 

S. Any small foreign substance in the 
eye. 

M. Irritated, partially blinded; said of 
the eyes when affected by the intru- 
sion of a foreign substance; (Kua 
pura toku nohi.) 

| haka.pura 
To cause an eye to blink; to irritate 
the eye; as by a grain of sand or any 
stinging substance. 

To blind the eyes; as in the wrestling 
attack below. 

| haka.pura-nohi 
A recognized means of attack in 
‘wrestling, fatoto-hana; the peppery 
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PURAKONAO 


root of the kahaia is chewed and a 
mouthful of stinging saliva ejected 
into the eyes of an adversary. 
Descriptive of the above attack. 
| haka.pura.pura 
Freq. To cause to blink repeatedly. 
To blind the eyes. 
| pura.pura (i) 
Int. Blinded; of the eyes, as by the 
wrestling attack above. 
Freq. Blinking repeatedly; as above. 
PURA (ii) [? para] [? — = pura (i)] 
P. To emit sparks. ANA 
To glow briefly; as a falling star. 
To glow-, shine- with an unsteady 
light. 
S. A glow; as that of an ember; ? a 
spark. 
A submarine glow; it is believed to 
be caused by, or to be, a tuputupiia. 
ANA 
| ka.pura 
To flash; as a faint light. 
| k&.pura.pura 
To flash repeatedly; as a faint light. 
To twinkle; as stars. 
| kO.pura (i) 
To flash, flicker; as stars, brief lights 
in the night. 
To rise; only said of the moon. 
| k0.pura.na 
The rising of the moon. 
| k6.pura.pura 
Freq. To flash, flicker repeatedly; 
as stars. 
| pu.pura 
Dif. To glow; as embers. 
To emit sparks; said of smoke as 
well as fire. 
Frly. To rise-, stream- upwards; of 
smoke; to emerge; as land from the 
sea; (Ka mahora te moana, ka pu- 
pura te okau-fakarava.) 
| piira.kénao 
A phosphorescent light beneath the 
sea which suddenly appears and dis- 


VHI 


ANA 


appears. ANA 
| pura.pura (ii) 
Sparks; phosphorescence; = puna- 
puna (ii). 
Emitting sparks; phosphorescent. 
| pura.tea 
A flash; a sudden gleam. ANA 


A bank in the sea; it is characterized 
by a lighter color than the surround- 


ing water. ANA 
| pura.toau 
Phosphorescence, ANA 
PURADA || pi (i) 
PURAHUI 


[?] (Purahui ki te ika havana nou.) 
PURAKAU || rakau 
PURAKONAO || pura (ii) 


PURAPURA (i) 


PURAPURA (i) || pura (i) 

PURAPURA (ii) || pura (ii) 

PURARA || rara (ii) 

PUORARA || rara (ii) 

PURATEA || pura (ii) 

PURATOAU || pura (ii) 

PURAU = purau 

PURAU [? < rau (ii) ] 

S. Mod. The hibiscus tree; = fau (iii), 


purau. TKU 
PURE (i) 
P. To strike, beat, club. ANA 
M. Flushed-, suffused- with blood. 
|k0.pure (i) 

To slay. iige dl 


To be suffused-, mottled- with crim- 
son; aS at Sunrise or sunset. VHI 
| k6.pure.pure (i) 
Reg. Plur. 
PURE (ii) [? «+ pure (i) ] 
S. A speck, spot. 
| kO.pure.pure (ii) 
Spotted-, mottled- in patches. 
Of diverse-, variegated- colors. 
| pu.pure 
? An albino; [albino skins are speck- 
led;]; a blond person. VTU 
| pure.pure 
Speckled, spotted, mottled, checkered. 
Of diverse-, variegated- colors. 
Blond. VTU, ANA 
PURE 
P. To pray to; to invoke. 
VTU, ANA, TKU 


ANA 


S. A prayer, invocation. VHI 

PUREFA || refa (i). 

PUREHIVA 

S. A giant night-moth; = purehia, pire- 
hurehu (ii). ANA 

PUREHU [? + pu] 

P. To protrude, project. TKU 
To burst forth. 
To have offspring. VHI 


| purehi.na 
Children; a term limited to the clan’s 
children and grandchildren; frly. des- 
cendants. NAP, ANA, GTN 
PUREHU || rehu 
POREHUOA = pirehurehu (ii) 
PUREHOA || rehu 
PUREHUMDA || purehu 
PUREHUREHU (i) || rehu 
POREHURERHU (ii) [? — rehu] 
S. A variety of large night moth; = 
purehta. VHI 
PUREI 
Ee) 
PUREIREI 
[?] 
PUREPU 
[7] 
PUREPURE || pure (ii) 
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PUROUA 


PURERE 

Eg) 
PUREREHU || rehu 
PURERO [? <— pi (i)] 

P. To come out of, issue forth from; 
as from a room, house; || *ero, *rero, 
pui. GTN 
To put in an appearance, show up; 
(Kaore ra te hakoi nei i purero mai). 

ANA 
To protrude, project, extend beyond 
a limit; || piha (i), puté, mamahu. 
To spring up; as a seed, shoot. 
To be begotten of. 
PUREVA [? < pi (i)] 

P. Obs. To spring up, sprout; as from 

the ground; = mod. tureva (ii). VHI 
PURI 


S. One instructed in esoteric lore. ANA 
M. Secret, esoteric. ANA 
PURIKI || pai (i) 

PURIRAU (i) 

S. A variety of plant. TKO 


PURIRAU (ii) 

M. An epithet of the god Reno. 

PURIRI 

S. A cluster of newly-budded nuts of 
the coconut palm; || totona. VHI 
One or more nuts at the second 


growth stage; || kouo. FAG 
PURIRI [? — = piriri] 
S. A small coconut when it is first 
formed; the first stage of devel- 
opment; || hano (ii). REA 


PUROAROA || roa 
PUROKU 
P. To put a cowl-, hood-, similar cloak 
or covering- over the head. VHI, ANA 
To gather-, tuck- up one’s clothes; 
to tuck in a girdle. 
Frly. To veil, shroud, cover the head; 
to conceal the face. VTU 
S. A veil, shroud, head-covering. 
PURORO || roro (i) 
PUROROA = piroaroa || roa 
PUROTO 
[?] (Tu roto henua toku i tokerau ki 
te piarautahi kia maeva-kura ko te 
Rono ka puroto ki te Anakenake, kua 
maru mai hoki te maru o Havaiki ki 
runa i a koe e taku tukau e, ka pu- 
roto ki te Anakenake.) 
PUROTU || rotu (ii) 
PUROU (i) = porou 
PUROU (ii) 
P. To cover over, veil. 
| pirdu.a 
Covered over with dark clouds; of the 
sky. 
Veiled in a dark covering. 
| purou.rou (i) 
Reg. Freq. Int. 
PUROUA || pirou (ii) 


HAO, ANA 


PUROUROU (i) 418 PUTA (i) 

PUROUROU (i) || piirou (ii) husk is now too hard to eat; = GTN 

PUROUROU (ii) = poérourou komoto. REA 

PURU (i) | puru.kaha 

P. To be drenched, soaked, thoroughly The coarsest fibres of the coconut 
wet. ANA husk; || k0divi; kakakaka, kéea, pu- 

M. Soaked, drenched. huya. ANA 

| haka.puru | puru.puru (iii) 
To drench, soak. A caulking material; it was of very 

| k0.puru small coconut-husk fibres twisted 
? To be fusty, mouldy, musty. together; = tanutanu (iii); || puhuna, 
? Fusty, mouldy, musty. miro. 

| k0.puru.puru Tinder, wood-dust., ANA 
? Int. Very -fusty, -musty, -mouldy. PURU (iv) 

| k6.puru.ri P. To throw away, discard VHI 
A bubble in water. S. ? Waste, refuse, remnant; (n6 te 


| pu.puru (i) 
Thick, viscous, clotted. 
| puru.puru (i) 
Att. To be damp, moist, moistened. 
Dampness, moisture; slimy exudation. 
Semen; (Tohe rarirari mau ake te 
purupuru.) 
Damp, moist. 
Thoroughly soaked; water-logged. 
ANA 
| ta.puru 
To soak, drench, macerate. 
| ta.purupuru (i) 
Att. To moisten; as with drops of 
water. 
PURU (ii) 
P. To nourish, feed. 
| pu.puru (ii) 
To clasp lovingly in the arms. 
| puri.yna 
One who -feeds, -nourishes. 
One who -cherishes, -treats kindly. 
| puru.puru (ii) 
To cherish, treat -kindly, -affection- 
ately; = aupuru, pokihere, here (i). 
VIPUNTAR 


FAG 


| ta.puru.puru (ii) 
To reconcile; lit. to cause each other-, 


one another- to treat kindly. VHI 
PURU (iii) [? — — puru (ii)] 
P. To plug with fibrous material. VHI 


To thrust-, stuff-, cram- in: 
S. The husk of the coconut. 
| ka.puru.puru 
Caulking material; a local substitute 
for oakum; [in VHI it was made of 
neoneo root scraped with a rasp made 
of mahina-potaka skin.) REA, VHI 
| pu.puru (iii) 
A crowded cluster-, growp- of any- 
thing; || pupu (ii). 
Crowded together. 
| puri.a 
Plugged, crammed. 
| puru.hua 
A coconut at the sixth stage of devel- 
opment; it is between the kéua and 
the hatara; in the edible varieties the 


puru; frly. good for nothing.) 
| pu.puru (iv) 
To brush aside; as with the lower 


end of a spear. REA 
TE PURU (v) 
S. The name of the Morning-star; || Ta- 
kaoa. VHI 
PUROUA || puru (iii) 
PURUDA || puru (ii) 
PURUHI (i) [? — ruhii (ii) ] 
S. Hlephantiasis; = hekeheke; || hamoi. 
TKU 


PURUHI (ii) 

S. A variety of tall tree; it has many 
branches, a spongy trunk, small 
leaves, small white flowers, and small 
round yellowish berries which are 


very poisonous. ANA 
PURUHOA || puru (iii) 
PURUKAHA || puru (iii) 
PURUPURU (i) || puru (i) 
PURUPURU (ii) || puru (ii) 
PURUPURU (iii) || puru (iii) 
PURUPURUA 
M. Completely exhausted; all in; || kuru- 
kuru (i). HAO 
PURURU 


P. To be -wmpeded, -obstructed; hence, 
to be -hindered, -delayed, VHI 

| haka.pururil 
To hinder, obstruct, delay. 

PURUTIA (i) [? — puru (iv) ] 

P. To camp, dwell temporarily; = 
puhapa. GTN, TKU 

S. A wanderer, traveller. TKR 
A person from another island or | 
country who has been given land to 
cultiwate and has thus become an 
accepted and permanent resident and 


member of the community. ANA 
PURUTIA (ii) 
P. To hinder, obstruct, delay; (Kua 
purutia-hia te hana.) ANA 


PUTA (i) 

P. To be punctured, pierced, pricked; 
as with a pointed rather than an 
edged weapon. ANA, VHI, VTU, FAG 
To be wounded; as by a_ pointed 


PUTA (ii) 


object or weapon. 
To pierce-, pass- -through [with mail, 
-into. 
S. A prick, puncture. 
An opening, entrance; a door, gate. 
M. Pierced, punctured; frly. cut, wound- 
ed. 
| haka.puta 
To perforate, puncture, 
| pu.puta 
Dif. To be punctured-, broken open- in 
many places; (Ko te oka i te konao 
kia puputa ei nohona no mafeu.) 
Worthless-, valueless- objects; as old 
coconuts, ANA 
Pierced-, punctured-, broken open- in 
many places. 
| puta.hana 
To be sunstruck. 
Sunstroke. 
| puta.ora 
A hole in a stone anchor. 
| puta.puta 
Mul. Filled full of holes, punctured 
in many places. 
Pricked; as the feet with thorns; 
severely scratched; frly. cut, wound- 


VHI, ANA 


VHI 


ed. 
| puta.vaka [<— puta.a.vaka] 
A small passageway ina reef through 
which a canoe can pass. ANA 
| ti.puta 
To bore, perforate, transpierce; to 
make a hole in. 
PUTA (ii) 
P. To spring up; as a breeze. 
To arise, originate in. 
To arise, become visible above the 
sea; to appear, come into view; || r6 
(ii). 
| haka.puta.puta 
To reveal, cause to be seen. 
| puta.rana 
An appearance, emergence. 
PUTA (iii) 
S. A smooth-, open- stretch of land. 


VHI 


ANA 
A contesting-ground. 
| puta.naere 
A level stretch of sand; a sandy 


beach; a level stretch of shore. ANA 
| puta.hoere 
A sand waste; a soft sand flat in 
which the foot sticks. ANA 
PUTANAERE || puta (iii) 
PUTADI [? < tani] 
P. To prickle, tingle; as flesh in contact 
with a sharp edge. (No toku ra vahi, 
no Vavau, putani pu mai e, e rima e.) 
ANA 
| pt. tani.tani 
Tingling, prickling; as above. 
PUTADIRUA (i) || pi (i) 
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PUTI 


PUTANIRUA (ii) || pi (iv) 
PUTANDIRUA (iii) 
S. Myth. The name of the abyss of the 
wind called Tona-tu-a-muri; || pa (i). 
ANA 


PUTADITADLI || pitani 
PUTAHANA || puta (i) 
PUTAHI || pi (i) 
PUTAHOERE || puta (iii) 
PUTAKA = podtaka || taka (i) 
PUTAKE (i) 

S. The name of one of the offspring of 
Atea-rani and Fakahotu in the account 
of creation. 

PUTAKE (ii) 
S. Rain-, storm- clouds; cumulus. 
PUTAKI || taki (i) 
PUTAKIA || taki (i) 
PUTAKITAKI || taki (i) 
PUTAMARDOMANO = tamanomano 
REA, FKH 


ANA 


PUTAORA || puta (i) 
PUTAPUTA || puta (i) 
PUTARA || tara (ii) 
PUTARADA || puta (ii) 
PUTARAHAU 

S. A variety of small plant, ? Caltrop; 
it has a thistle-like flower-spike of 
small red flowers; || tara (ii), puta- 
rau. VHI 

PUTARATARA || tara (ii) 
PUTARAU [? + tara] 

S. A variety of weed, Achyranthes velu- 
tina; it has spikes of crimson flowers; 
= aerofai, tamanomano; || piitarahau. 

FAG, VHI, NAP, TKO 
PUTARI (i) || tari (i) 
PUTARI (ii) || tari (iii) 
PUTARIA || tari (iii) 
PUTARINVA (i) || tari (i) 
PUTARINA (ii) || tarina 
PUTARINA-HIA || tari (i) 
PUTATAKI || taki (i) 
PUTAVAKA || puta (i) 
PUTE 

S. A bag, sack. 

PUTE [? <— pi (i)] 

P. To project-, protrude- beyond a limit; 
= puteu (ii). ROI 

| pute.tée 
To exude; as pasty food wrapped in 
a packet of leaves; = puteuteu (ii). 
To burst forth-, out- under pressure. 

PUTEA 

S. A proper name, 
PUTERU || teru 

PUTETE || pute 

PUTEU (i) || teu (iii) 
PUTEU (ii) = pute 
PUTEUTEU (i) || teu (iii) 
PUTEUTEU (ii) = putété 
PUTI [? < ti (iv) ] 

P. To splash-, dash-, 


MNH 


toss- wp spray; 


PUTIKI 


(Puti maori ake ra te hukahuka naru 
ki ruyna.) VHI 

PUTIKI 

P. To make a circle-, fringe- of leaves 
-around, -wpon; as around a tree 
as a sign of restriction, or upon the 
head as a protection from the sun; 
to wrap around with a girdle of 
leaves or a leaf. VHI 
To do up the hair in -bunches, -tufts, 
-knots; || pupu (ii). 

S. A tress, plait, top-knot of hair; a 
girdle, leaf binding. 

M. Marked by a girdle of leaves; a sign 
of a formal-, sacred- -restriction, 
‘interdiction, -prohibition. 

| pu.tiki.tiki 
Num. To wrap around with many 
leaves; con. to wrap round and round 
with a leaf; as the phallus in super- 
incision; = podtikitiki, tanahi. 

ANA, FAG 

The leaf-wrapping of the phallus in 

the superincision ceremony. 

Bunches-, tufts-, knots- of hair. 

Pubic hair. 

Done up in -bunches, 

as the hair. 
PUTIKITIKI || pitiki 
PUTIRA (i) 

P. To escape from 
straint, 

To slip -off, -away. 
PUTIRA (ii) [? + — pitira (i)] 
M. Very large, huge; said of certain fish 


-tufts, -knots; 


-confinement, -re- 


which attain very large size. ANA 
PUTO || to (iii) 
PUTONA 
S. The name of an exalted god. ANA 


PUTOHE || tohe (i) 

PUTOHE-MAHA || tohe (i) 

PUTOKETOKE || toketoke 

PUTOTO || toto (ii) 

PUTOTO-HIA || toto (ii) 

PUTOTOTOTO || toto (ii) 

PUTU (i) [? + +tu] 

P. To splash water once with the hands. 

FAG 
Obs. To clap the hands. FAG 
To flap the wings, clap the wings; 
as a male duck. 
To perform the putu entertainment; 
to sing the chant which accompanies 
at. 

S. A chant accompanied by hand- -clap- 
ping; a variety of patakutaku in 
which the voice is k6tukituki; it is 
delivered rapidly with marked rhythm 
and stress. 

A variety of performance, entertain- 
ment; a group of women sit down 
and chant, clapping their hands in 
rhythm while the men dance the ka, 
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PUTU (iii) 


a vigorous gesture dance, holding a 
branch of natae in each hand as they 
dance. FAG 
| k6.putu (i) 
To splash-, cover- with -foam, -spume. 
To pile up in heaps, heap up; as foam, 
spume. ANA 
| ké.putu.putu 
Reg. Freq. 
| puti.a 
Splashed; a splashing; a place of 
splashing; (tai putia.) ANA 
| putiia.tia 
Reg. Int., Dif., Plur. Violently splash- 
ed; splashed all over. ANA 
| putu.putu (i) 
Freq. To splash repeatedly with the 
hands; to beat-, slap- upon the surface 
of water; || paki (ii), patu (i). 
To clap-, flap-, beat- with the wings; 
as a bird; || patupatu, pakipaki. FAG 
PUTU (ii) 
P. To make perfumed coconut oil; || mo- 
noni. TAP, ANA 
| k0.putu (ii) 


? To become congealed; as into 
spume. ANA 
| putu.a (i) 


Coagulated; as blood; congealed; as 


oil; thick; as soup. ANA 
PUTU (iii) 
P. Dual. To come together; ? as two 
persons. FAG 


To come together; as a few [up to 

ten] persons. ANA 
| haka.putu 

Reg. 

To collect-, gather- together. 
| haka.puti.na 

An assembly-place. 
| haka.putu.putu 

Plur. To collect-, 

as many objets. 

To assemble-, congregate- together. 

TKU 


TAP 


gather- together; 


| ha.putu 
To collect.-, 
few objects. 
| ha.putu.putu 
Plur. To collect-, gather-, pack-, 
close together; as many objects. 
| ka.putu 


gather- together; as a 
Vt 


To collect-, gather- together; as a 
few things; || kamui, kaohu. 
ANA, TKO 

| ka.putu.na 

The gizzard. 
| ka.putu. hana 

An accumulation, collection; a heap, 

crowd. TKU, HAO 
| ka.putu.putu 


Num. To collect-, gather- together; 
as many things, objects, or people. 
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To assemble-, come- together; as 
several people; [but not as extensive 
a number as kamuimui.] 

| pu.putu 
To assemble, foregather; as several 
or a few persons. VHI, HAO 

| putii.a (ii) 
Collected-, gathered- together. 
An assemblage, gathering, agglomer- 
ation. 
A thicket; 
a pu. ] 

| puti.a.fara 
An extensive pandanus thicket = 
VTU putuahara. 

| putu.putu (ii) 
Plur. To assemble-, gather- together; 
as many persons. HAO, FAG, VHI 
Assembled-, grouped-, gathered- -all 
together, -in one place, AP 

PUTU (iv) 

S. A variety of bird; ? the booby; the 
cry resembles that of a human being. 

ANA 


[more extensive than is 


PUTUA (i) || putu (ii) 
PUTUA (ii) || tua (i) 
PUTUA (i) || putu (i) 


PUVERUVERU 


PUTUA (ii) || putu (iii) 

PUTUFARA || putu (iii) 

PUTUAHARA = putiafara || putu (iii) 

PUTUAHOPO || tua (i) 

PUTUATUA || tua (i) 

PUTUATOA || putu (i) 

PUTUPUTU (i) || putu (i) 

PUTUPUTU (ii) || putu (iii) 

PU-VAENA = vaena-pi 

PUVAHA || vaha (i) 

PUVAHAVAHA || vaha (i) 

PUVAKAVAKA [? <— vaka] 

P. To be wpuckered-, gathered- up in 
-folds, -plaits. ANA 

M. Puckered-, gathered. up into folds. 

PU-VANADA || vana (ii) 

PUVATA || vata 

PUVATAVATA || vata 

PUVEKUVEKU || veku 

PUVERE || vere (i) 

PUOVEREHUA || vere (i) 

PUVEREVERE || vere (i) 

PUVERUVERU 

P. To be shabby, ragged; || piiverevere. 

VHI 


M. Shabby, ragged. 


R 


RA (i) = na (ii), ra (vii) 

RA (ii) PARTICLE OF DISTANT PRO- 
GRESSION, Post Predicative; Denotes 
continuous state of being or progres- 
sive action at a distance from the 
speaker. 

*“RA (iii) 

? Then, there; there in the vicinity 
of that -person, -thing; || tera; [im- 
plies that the thing spoken of is ata 
considerable distance from both the 
speaker and person spoken to;] || *na 


(iv). 

RA (i) 

S. The sun; the orb of the sun; = ra- 
rara. VTU, TKU, MKM, FAG, 


ROI, TAE, ANA 
A day of twenty-four hours; || po (i). 
ANA, VHI, AMN 

| ra.nauru 
Obs. A period of ten days; used in the 


former calendrical system. ANA 
| Ra.mua 

The name given to the sun when first 

created. VHI 
|Te Ra-ti-nui | 


Myth. A legendary name of the sun; 
|| Te Ra-tua-nui. 
|'Te Ra-tu-nuku 
Poet. A name for the sun; used in 
the vanana. 
| ra.uri 
A dark gloomy day. 
RA (ii) 
S. Myth? The primordial vulva of the 
universe. 
| ra.nini 
The primordial vulva experiencing 
the orgasm; (Kua naro a paha [? 


ANA 


Paha] te metiia i te ranini e noho 
noa iho.) 

*RA (iii) 

M.? Hoarse; || narara, rarara, tarara, 
turura. 

Ra (iv) 


S. Two, both; a dualitive; || rua (i), na 
(ii), na (i). ANA 
RA (v) PARTICLE OF INTENSIFI- 
CATION, Post Predicative; [?+-—-ra 
(ii)]; veritably, certainly, truly, in- 
deed; || tinatina. ANA 
RA (vi) ? PARTICLE OF CONJUNC- 


TION; but, however. 
RA (vii) variant of PARTICLE OF POS- 


SESSION; for, belonging to; = na 
(ii), ra (i). VHI 
RAE (i) 
S. The brow, forehead; || tia, tuarae. 
GTN 


| ma.rae.rae (ii) 
Valiant, intrepid; said of warriors 
who keep to the forefront of battle 
and never retreat. ANA 

| rae.rae 
Int. Exalted; most -prominent, -high. 

| ti.rae 
Standing out, prominent; as land. 

| ti.rae.rae (i) 
Reg. Int. 

+RAE (ii) || marae, marae 

RAEA 

Ss. A personal name, 

RAEI 

S. An expanse of coral reef which is 
lying awash, but does not form land; 


= hene (iii); || +rae (ii). GTN 
RAEIA = raei VHI 
RAERAE || rae (i) 
RAFA 
P. ? To shake; || marafa. 
RADA (i) 
P. To perch, alight; || fata (i), tau (iii), 
papa (i). FAG 
RADA (ii) 


P. To start, originate, evoke, cause, set 
-in motion, -going, -afoot. GTN 
To bring to pass. 

To bestow. 

To raise, lift. 

To raise a -war party, -expedition of 

vengeance. 

To avenge an unforgiveable offense; 

such as the murder of a relative. 

Obs. To move, disturb. 

To come to pass, occur, happen, orig- 
TKO 


inate. 
To become visible; to manifest, be 
present. HAO 
To rear up; of the phallus. 

| a.rana 


To move-, float-, rise- -high, -well up 
above the surface; as of the sea; 
to bulk high above the surface. 

To emerge high-, clearly- into view; 


RADA (ii) 


as land rising out of the sea. 

Poet. To lift, look wp; of the eyes. 

To rise above -sea-level, -water-level. 

ANA 

To float higher; as a vessel: to be 

-raised, -lightened; as a vessel. 

Obs. ? To become famous, known. 

Famous. VHI 
| a.rana.rana 

Dif. Rising-, emerging- -everywhere, 

-all over. 

Int. Rearing up -high, -boldly, -valiant- 

ly, -with intrepidity; of the phallus; 

a metaphor for dauntless courage. 

Int. Very famous; renowned. VHI 
| faka.a.rana 

To cause to rise in water; as a vessel. 

To praise, admire; lit. to make fa- 


mous. VTU, ANA 
Anything which serves cs a support 
im water. 

|faka.rana — fakaarana 

| faka.rana.rana 
Praise, admiration. ANA 


| haka.a.rana (i) 
To cause to -rise up, -emerge; frly. 
to raise. 
| haka.ma.rana 
To ascend, rise, move upwards; as 
fish or any other thing up from or 
through the sea. 
| haka.rana (i) — hakaarana (i) 
| haka.ti.rana 
To cause to lie -on the back, -face 
upwards; to turn over on the back. 
To right a ship. 
To open out, thrust-, break- cpart and 
set down; as the two still-attached 
halves of a coconut; || kihera. ANA 
| haka.ti.rana-hia 
Fallen over unintentionally on one’s 
back. VHI 
| ki.rana 
To pry -up, -out; as rocks, shellfish, 
or marine creatures embedded in 


coral rock. ANA 
A prying-stick for the above. VHI 
| ki.rana.rana 
Reg. Freq. 
| ma.rana 
To rise-, move- upwards; to mount. 
ANA, VHI 


To float-, ride- higher; to be more 
buoyant; be lightened; as a vessel. 
To be -liftable, -movable, -capable of 
being shifted; to come-, work- loose; 
as a stone in the ground. 

To issue forth from-, come completely 
out of- a -hole, -retreat; as an octopus, 
eel; = manara; || manana. 

To be -lifted, -moved; hence frly. to be 
successfully accomplished; as a diffi- 
cult task. 
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RANA (ii) 


To be raised, pulled up; to be hoisted, 
Set; asgaasail. 
Poet. To heel to the wind. 
Easily -raised, -handled, -pulled wp. 
Liftable, movable, unresisting; loose; 
as a root. 
| ma.rana.rana 
Reg. Con. 
To move lightly, freely wp and down; 
as the feet; to float-, bob- up and 
down; as if suspended above any- 
thine. 
|rana (i) [? + rana + a] 
To rush, charge. VHI 
Set-, lawnched- in swift motion; as 
a body of warriors. VHI 
| rana.hau 
To seek, search out; to pursue. 
| rana.mea 
The life -urge, -essence; frly. sap. 
| rana.mimi 
To leave the sea and crawl on land: 


ANA 


said of turtles. ANA 
| rana.nuku 

Poet. Semen. FAG 
| rana.ora 


The life-essence, semen giving life. 
Life-bestowing. 
| rana.rana 
Rearing up. 
| rana.taua 
To avenge a -death, -person, -unfor- 
giveable offense by means of a raid 
of -reprisal, -vengeance. 
To raise-, undertake-, carry out- an 
expedition of -vengeance, -reprisal. 
| rana.taua-hia 
Subjected to a war-, raid- of -venge- 
ance, -reprisal. 
| rana.tira 
A leader, captain, principal officer; 
master, mistress. 
A chief, chiefess, of lesser social im- 
portance or rank than the ariki. 
A freeholder,landed-proprietor, owner. 
| tirana 
To lie-, be stretched out-, be extended- 
on the back: to lie -face upwards. 
-supine; = tiraha. NAP, GTN 
To be right side up, keel down; of 
vessels. 
Lying -face wpwards, -on the back, 
-SUpine. 
| tLrana.rana 
Reg. Plur. 
| ti.rana (i) 
To exist primordially. 
To be -established, -the foundation, 
-the cause of. 
A permanent abode, ancestral -home, 
-dwelling place. GTN 
A site, foundation; a place wpon which 


RANA (iii) 


anything is firmly -set, -established. 
GTN 
In -chaos, -disorder. 
| ti.rana-kore 
Homeless, shiftless, lazy. 
| ti.rana-moe 
A sleeping shelf, bed, couch. 
| ti.rana.rana (i) 
Mul. Permanent abodes. 
RADA (iii) [? — rana (ii) ] 
P. Obs. To weave. 
Poet. To truss up; as in a woven mat 
|rana (ii) [-— rana + a] 
Woven. 
| rana.ma.tika 
Having two strands twilled horizon- 
tally; as in basketry. 


| ra.rana 

Freq. To plait, weave; as mats, bas- 

kets. ANA 
| ra.rana 

To plait; as mats. ANA, NAP, TAK 
RADA (iv) 


P. To be many, numerous. VT 
S. A crowd, multitude; a company of 
persons. 

RADA (i) | rana (ii) 

RAMA (ii) || rana (iii) 

-RANA SUBSTANTIVIZING SUFFIX; 
converts an intransitive predicative to 
an object affected or operated upon, 
or — more rarely —- into a restricted 
place which may be viewed as an 
object so affected or habitually used; 
|| nohorana, maurana, pikorana, tau- 
rana, toparana. 

RAQAHAU || rana (ii) 

RANDAI 

P. To move continuously in the same 
direction without deviating; as the 
wind; to fly on a level course in a 
straight line; as migrating birds; 
|| anai. 

Fig. To wander, stray; to depart for 
far lands. 

| ranai.ku [? ranai.iku], = ranaiku 
A southwesterly wind, SSW to SW. 

NAP 

| ma.ranai (i) 

To blow continuously in one direc- 


tion. 

A southeast wind; the southern tra- 
des. GTN 
The north wind. NAP 


A name given to a group of south- 
eastern and southern Tuamotu is- 
lands; also to their inhabitants as a 
group. 

| ma.ma.ranai 
The north wind, NNE to NNW. NAP 

RANAI 

S. A flock, herd, bevy, group, band; as 
of birds, animals, children. 
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RADI (i) 
RANAIKU || ranai 
RADAIKU = ranaiku || ranai 
RADAIVA 
S. Nine; in an esoteric counting system. 
ANA 


RANAMATIKA (i) || rana (iii) 
RANQDAMATIKA (ii) 

S. The young of any variety of shark 
when it is about two feet in length 
and the navel string has dropped off; 
[the smaller size is manomano.] ANA 

RANDAMATIKI 

S. A variety of shark; it is known as 
keikei in the smaller growth stage 
and vaki when still smaller. ROI 

RANDAMEA 

S. A personal and god name. ANA, FAG 
RANQAMEA | rana (ii) 
RANDAMIMI || rana (ii) 
RANANUKU || rana (ii) 
RANAORA || rana (ii) 
RANDARANA raya (ii) 
RANATAUA || rana (ii) 
RANDATAUA-HIA || rana (ii) 
RANATIRA || rana (ii) 
RANDATITI 

S. The name of a legendary land inhab- 
ited by turtles, presided over by 
Ruahatu. ANA 

RANDAURU 

S. A personal name. 
RADAURU || ra (i) 
RADE (i) 

P. To become visible; as anything rising 
to or above the surface of the sea: 
|| rana (i). VHI 

S. An object-, land- coming into view 
above the -horizon, -surface of the 
sea; (Piri toro, tau ake rane e tu...) 

RADE (ii) 

S. Obs. The sky; the abode of the gods: 
[locally said to be the “old” form of 
rani;] = rani (i). VHI 

RADI (i) 

S. The sky, heavens; the abode of the 
gods; a non-earth region; = pua; 
|| hei (i). 

The region of the upper heavens; it 
includes the five heavens of Tane but 
it does not include the paparani where 
Atea dwelt. ANA 
A cloud. FAG 
Myth. A high-, divine- chief. 
Myth. The name of the sky-father as 
opposed to Papa, the earth mother. 
Poet. The head. VHI 
Poet. The glans penis; frly. the phal- 
lus. 
Ejaculation of semen. FAG 
| Rani-a hiohio 
Myth. The name of one of the sky 
regions. ANA 
| rani.a.marama = raniao = ranimarama 


RADI (ii) 


| rani.a.komo 
A raincloud; clouds threatening rain. 
A squall; a sudden violent gust 
-threatening rain, -of rain. ANA 
| rani.ao 
The central sphere; the Earth; the 
World-of-light, -daylight; as contrast- 


ed with the rani-po, rani-reva. GTN 
| Rani-hei-take 

Myth. The name of a celestial region. 
| Rani-hoa 


The name of a heaven belonging to 
Tane; || rani-uri. FAG 
| rani-hoa 
The recent-, upper- heavens; the two 
upper spheres taken together, as 
distinguished from the rani-po. 
| Rani-ka-rere 
Es. Myth. A name of one of the 
dwelling places of Kio. VHI 
| rani.kohu 
To have one’s view obscured; as by 
mist, rain, flocks of birds; said by 
a lookout on a mast. 
| rani.kura 
The rose-tinted sky of dawn, sunset. 
ANA 
| rani.manahanaha 
A festal-, feasting- board; a spread. 


FAG 
|rani-marama = rani-ao 
| Rani-matahira 
Myth. The name of a heavenly abode. 
MNH 
| rani-o-marama = rani-marama 
| rani-ora 


The sky-sphere of life; the abode of 
personified stars, it belonged to Tane. 
ANA 

| rani-parapu 

An orange-, red-brown- colored sky. 
| rani-po 

The night-sphere of darkness; the 

netherworld, lower world, realm-of- 

darkness; the region of space below 

the level of the earth. 
| rani.rani 

Lowering-, threatening- rain; unset- 

tled weather. AMN 
| rani.rani.a 

A dark, gloomy cloud formation 

threatening rain and storm. ANA 

Int. Dark, gloomy, menacing; threat- 

ening rain and storm. VHI 
| rani-reva 

The sky-sphere, the sky-world, firma- 

ment, upper heavens; the region 

above the paparani. GTN 
| rani-take 

Myth. One of the sky-regions of the 

rani-po. 
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RAO (i) 


| rani-tua-mano 
E's. A dwelling place of Tane and Kio. 


VHI 
| rani-tua-tini 
Es. A dwelling place of Tane and Kio. 
VE 
| Rani-uri 
The name of a heaven belonging to 
Tane. FAG 
RADI (ii) [? <— rani (i)] 
Poet. A ship. Vit 
*RADI (iii) [? — rani (i)] 
S. A school of fish. VHI 


RANI-AHIOHIO || rani (i) 

RANIAKOMO || rani (i) 

RADIAMARAMA || rani (i) 

RADIAO || rani (i) 

RADIFAKAKAU 

P. Said of a new-born baby, whose um- 
bilical cord is found wound around 
and round the head, neck, or other 
part of the body; (E ranifakakau to 
teia tama.) VHI 

RADIHAU [? <— rani (i) ] 

S. Obs. The name of a wind. 
RADI-HELTAKE || rani (i) 
RADIHEUVUI 

S. A personal name. 

RADI-HOA rani (i) 
RADI-HOT || rani (i) 
RANI-KA-RERE || rani (i) 
RADIKEMO 

S. An ancient name of Makemo. 
RADIKOHU || rani (i) 
RANDIKOURI 

S. A personal name. 
RADIKURA || rani (i) 
RADIMANAHANAHA || rani (i) 
RANI-MARAMA = rani-ao || rani (i) 
RADI-MATAHIRA || rani (i) 

RAYDINUI (i) 

S. Hacessive ejaculation of semen. FAG 
RADINUI (ii) 

S. A variety of fish. REA 
RANDI-O-MARAMA = rani-marama || rani 

(i) 
RADI-ORA || rani (i) 
RANI-PARAPU || rani (i) 
RANILPO || rani (i) 
RADIRADI || rani (i) 


VHI 


TAK 


AMN 


RADIRADIA || rani (i) 

RADI-REVA || rani (i) 

RANDI-TAKE || rani (i) 

RANI-TAKI-HIA 

S. The name of a burial marae. VHI 
RADITITI 

S. Myth. The name of a god. VHI 


RANDI-TUA-MANO || rani (i) 

RANI-TUA-TINI || rani (i) 

RANI-URI || rani (i) 

RAVO (i) 

P. To place -supports, -rollers; as under 
a canoe, Structure; || raro. FAG 
To lift wpon the shoulder. 


RAO (ii) 


To rear up, tower; as advancing 
-rollers, -combers. FAG 
To advance and break; as combers. 
NAP 

S. A stringer, wooden support laid under 
a -platform, -structure. ANA 
Rollers-, supports- laid under a canoe 
to facilitate it’s handling or to sup- 
port it; frly. a -skid; || torikiriki. 

| rano.mua 
The front -roller, -skid for hauling a 
ship. 
Fig. The phallus. 

| rano.mua.vake 
A custom according to which young 
girls of chiefly or sub-chiefly class 
were kept virginal until the arrival 
of a distinguished visitor; the girl 
was then presented to him in a 
formal ceremony accompanied by the 
recitation of fanu and suitable speech- 
es by the people’s representatives; 
the guest replied to the speeches, but 
there was no feast; although the girl 
danced the kori, there was no public 


FAG 


defloration. NAP 
| rano.muri 
The rear -roller, -skid under a ship. 
VHI 
| rano.na 


Supported on -logs, -rollers. 
| rano.rano (i) 

Dif. To hold up-, support- -from under- 
neath, -in many places. ANA 
Num. To place many rollers-, sup- 
ports- under a -canoe, -ship. 

Mul. Rollers, stringers, supports. ~ 
The fire-log; the bottom log of a fire. 


FAG 

| ti.rano 
A stretcher used for carrying the 
dead. VHI 


A variety of -staging-platform, -dry- 
ing-shelf used for drying fish in the 
sun; = tiranorano. ANA 
| tirano.rano 
To place fish on a rack to dry in the 
SUN. 
A rack for the above; 
usual var.;] = tirano. 
RANO (ii) 
S. A fly; the general term. ANA, HAO 
| rano.nairo 
The maggot-fly. 
| rano.Kkana 
The blue-bottle fly; = ranokanakana. 
rano.kana.kana = ranokana 
rano.papa 
A variety of fly having white and 
red spots on the head, and a body 
of diverse colors. ANA 
| rano.papa 
A variety of black, flattish flying 


[the more 
ANA 


426 


RAHAMO (i) 


, 
insect. NAP 
A variety of small black bumblebee. 
NAP 
|rano.rano (ii) 
Mul. Flies. 
| rano.rano.a 
A spot, blemish. 
| rano.rano-hia 
Covered with flies; as food. 
AMN, ANA 


| ti. ranorano 
To cover over, protect from flies; 
as food covered with leaves. ANA 

RANONA || ? = rardna ? 

RANONAIRO || rano (ii) 

RANOKANA || rano (ii) 

RANOKANAKANA || rano (ii) 

RANHOKERE 

S. An internal organ of the body of a 
turtle. FAG 

RANOMUA || rano (i) 

RANOMUAVAKE || rano (i) 

RANOMURI || rano (i) 

RANONA || rano (i) 

RADONA 

P. To construct a -ship, -canoe. 

RANDOPAPA || rano (ii) 

RANOPAPA || rano (ii) 

RADHORANO (i) || rano (i) 

RANORANO (ii) || rano (ii) 

RANORANOA || rano (ii) 

RANORANO-HIA || rano (ii) 

RAHA (i) 

M. Broad, wide; as the chest of a big 
man. VHI, HAO 
Open, extended, spread out. 

rAG, ANA 


TAP 


| k0.raha 
The surface of the lagoon as a whole: 


= k6onihi (i). VHI 
| ma.raha 
. The chest. VTU 
| raha.raha 


Int. Very -wide, -extended; said of 
land, the open seas. 
| ra.raha 
Int. Very -broad, -wide, -open, -extend- 
ed, -spread out. HAO, VHI 
Poet. Unbounded, open; of the ocean. 
| tiraha 
To lie on the back; || tirana. 
| tiraha.raha 
Reg. Plur., Freq., Con.; || tiranaraya. 
|tu.raha = tiraha 
| ti.raha 
To be big with child; = turaha. 
Big with child. 
RAHA (ii) 
S) Dandruff:*= 
pepenu. 
RAHANDA = rehéna 
RAHAMO (i) [? — hamo (i)] 
S. A leaf-mat used to cover over the 


paka-huruhuru, paka- 
ANA 


RAHAMO (ii) 


earth-oven,; || vetevete. 
NAP, VHIL VIU, ANA 


| ta.rahamo 
To lay leaf-coverings wpon the earth- 
oven. NAP 


RAHAMO (ii) 
S. A variety of small fern-like plant, 


Polypodium sp.; = kikipa. NAP 
RAHARAHA || raha (i) 
RAHE 
S. Obs. A variety of spear. ANA 


Poet. The phallus; (Totoi au ra i na 

karirira, topa te rahe ki raro, aue!). 

| rahé.a (i) 

Acted wpon-, pierced- by a rahe. 

| ta.rahe 
To pierce with a rahe. 

| ta.rahé.a (i) 

Pierced with a rahe. 
RAHEA (i) || rahe 
RAHEA (ii) 

S. A proper name. 

RAHI (i) 

P. To be numerous. 

M. Many, numerous. 
Poet. Large. 

| rahi.na 
A number, quantity. 

| rahi.hana 

A quantity, number; the totality. 

| rahi.reko 
To chatter, gabble, prate, tattle, talk 
all the time. 

Chattering, gabbling, talking contin- 

woustly. 

| ra.rahi 
int Very large... . 

? Very numerous, 

RAHI (ii) 

S. A small wedge made of a thin splinter 
of wood; used in tightening sennit 
lashings by driving it under the cord. 

ANA 


MNIH 


TKU, NAP, ANA 


Obs. A thin place. 
M. Thin. 
| rahi.rahi.na 
The temple of the forehead. 
ANA, VTU 
| rahi.rahi.na-rima 
The shoulder-blade; = pakihivi. ANA 
RAHINDA || rahi (i) 
RAHIHADA || rahi (i) 
RAHIRAHIMNA || rahi (ii) 
RAHIRAHIDA-RIMA || rahi (ii) 
RAHIREKO || rahi (i) 
RAHIRI (i) || hiri (i) 
RAHIRI (ii) || hiri (ii) 
RAHIRIA = rahiri (ii) 
RAHO 
S. The scrotum; frly. the testicles. ANA 
? The labia majora. 
| raho.raho 
Dual. The two testicles. 


VHI 


FAG 
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RAKAU 


| raho.rari 

The phallus. 
RAHORAHO || raho 
RAHORARI || raho 
RAHU 

P. ? To bring forth, conjure up, bring 
into being; || arahu, narahu, karahu. 

RAHUI [? «+ hui (ii) ] 

P. To prohibit-, interdict-, forbid- taking; 

as the food products of certain lands. 
GTN 

S. A prohibition- interdiction- laid on 
-lands, -crops. 

M. Closed, forbidden; as land from which 
certain foods may not be taken. 

RAI 

S. A variety of the cavally fish; very 
thin in cross-section; || kohida, rairai, 
rahi. VTU, ROI, ANA 

RAIRA [? raira] 

S.A. vanety, of .shark}..in, ROI sit is 
similar to the kokihe, but larger; in 
ANA it is grayish, rather than the 
buff-brown kokihe, but is similar in 
size. ROI, ANA 

RAIRAI 

M. Thin; as anything which is inherently 

flat; || rahi. VTU, ANA, NAP 
RAITA 

S. A variety of coconut-palm which 
bears very small nuts. ANA 
Nuts; from the above. 

RAKA 

S. A sacred one; sacredness. 

M. Holy, sacred, consecrated. ANA, GTN 
Fearsome, grisly; ‘imspiring -awe, 
-dread, -horror; = mahue (i) NAP 

| faka.raka (i) 

To sanctify, consecrate, make sacred. 

ANA, VHI 
To honor, respect, render homage. 
VTU 


VHI 


| faka.raka.hana 
The act of consecrating, dedicating, 
rendering sacred. 
Dedication, consecration, 
| raka.kore 
Unconsecrated; common. 
RAKAHUE 
S. Bark cloth; || kahu (i). 
RAKAKORE || raka 
RAKAMAURIRI 
S. A god-name. 
The name of a renowned warrior- 


KAT 


hero. 

RAKA-MUA-RERE 

S. The name of an ancient god of 
Tahiti. VHI 

RAKAU 

P. To administer medicine; to dress 
wounds. 

S. A medicine, remedy. ANA 


A tree, bush, plant; [most medica- 


RAKAU-FAKAOTI 


tions are derived from trees or plants 
and their products. ] 
A stick, twig; any piece of wood; 
wood in general; a log. 
Coll. A spear, weapon. 
The phallus. 

| pi.rakau 
A general term for anything which 
has been steeped in monodni in the 
process of preparation; this is done 
to perfume the oil or to clarify it. 

| rakau.maki 
A medicine, remedy; mod. a prescrip- 
tion. 

| rakau-timo 
A stick used for hurling the timo in 


the game of timohaki. ANA 
| tLrakau 

A shoulder-pole; || taukete. VHI 
| ti.rakau 

An -emulation, -contest, -actual com- 


bat between two wielders of long 
spears or quarter-staves; || tiimiro. 

RAKAU-FAKAOTI 

S. The twenty-second night of the lunar 
cycle; according to two lists. 

RAKAUMAKI || rakau 

RAKAU-RARI 

S. The ninth and the twentieth nights of 
the lunar cycle, ANA 

RAKAU-ROTO 

S. The tenth and twenty-first nights of 
the lunar cycle. 

RAKAU-TAHI 

S. The twentieth night of the lunar 
cycle; according to one list. 

RAKAU-TIMO || rakau 

RAKE 

P. To become clear; as after rain. NAP 
To be denuded, bare; as land. VHI 

| ki.rake 
To glow with a pale whitish light; 
as at dawn before the sun rises. 
To brighten, commence to clear; as 
the sky on a rainy day when a rift 
appears in the clouds, showing a 
patch of clear or lighter sky. 

| ma.rake.rake 
To be -dazgzled, -blinded; as by strong 
sunlight. ANA 
To be -cleared, -open, -bare; as land. 
Bare, clear, waste; as land. 

| pa.rake 
To brighten, show light through the 
clouds; as the sky on a rainy day: 
= kirake. VHI 

| pa.rake.rake 
Dif; -To brighten, clear, show light 
through clouds in many patches; as 
the sky when clearing after rain. 

| pi.rake 
Fig. A white-haired person. 


The white tern, Gygis alba; = kiva- 
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RAKO (i) 


rahu. 
| pL.rake.rake 
Fig. ? A white-haired person; = 
pirake. 
? The white tern; = pirake. VHI 
Snow-white, dazzelingly white; as the 
white tern or very white hair. 
| rake.rake 
Deserted; as land. 
RAKEI || *kei (ii) 
RAKEIA || *kei (ii) 
RAKERAKE || rake 
RAKI (i) 
S. The south wind; SSW to SSH. NAP 
A southwesterly wind; WSW to SW. 
VHI, ANA 
A quarter of the WSW wind. 
| pa.raki.raki 
A light, fair westerly breeze. 
| raki.roa 
A southwesterly wind; SW to SSW. 


ANA 


ANA 
A quarter of the SSW wind. 
RAKI (ii) 
S. An old grave. VHI 


+RAKI (iii) || marakiraki 
RAKIROA || raki (i) 
RAKO (i) 

P. To be illumined with the clear white 
light of day. 

M. White, pale, light-colored; said of the 
skin of -people, -animals, and of 
-cloth, -sand; frly. gleaming; || riko (i). 

ANA 


| hé.rako 
To become light; as dawn or early 
morning; |} marama, ANA, FAG, NAP 
Early morning light; || héraka. 

| ma.rako 
To be light, give forth light; to be 
bright, illumined. 
To become -light, -day; as when the 
sun rises clear above the horizon. 
To be bright, white, clear; as moon- 
light. VTU, ANA 
Daylight; bright-, clear- light; ] ma- 
rama, mariko. 
Light, bright, illumined; clear, impid; 
as water; clearly -visible, -distinct 
[with roa]. 
Intelligent, clear-headed, wise. 
Cleared; as land completely denuded 
of all brush and trees; (Kua marako 
te heniia;) || marari (i). 

| ma.rako.hana 
Sunlight. 

| ma.rako.rako 
Int. To give forth very bright-, im- 
tense-, clear- light. 
Intense-, bright- light; frly. splendor, 
radiance. 
Intensely -light, -bright. 


ANA 
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| rako.rako (i) 
To bring out sharply-, illuminate- in 
a clear white light; (Kaore te tika 
o te popouona o Maui e rakorako hia. 


ANA 
Very white; clear-, pure- white. 
Whitish, dirty white. HAO 
| tii.ma.rako 


To guide, light the way; as with a 
torch or lamp. VTU 
A light; illumination. 
A support-, stand-, holder- for a light; 
an illuminating apparatus; an object 
giving light; as a candle, lamp. 
RAKO (ii) 
S. A variety of owl; now extinct. ANA 
A variety of large black bird; similar 


to the Karina or ruru (iii). MAT 
RAKO (iii) [? «< rako (ii) ] 
S. A fool, dolt. Wok tl 
RAKORAKO (i) || rako (i) 
RAKORAKO (ii) 
S. A variety of turtle; = tifai-rakorako. 
ANA, HAO 
RAKU 
P. Obs. To scratch, scrape. 
| ha.raku 


To scratch gently with the fingernail; 
as to attract attention or in amorous 


advances; to pick-, pluck- at. VHI 
To scratch. FAG 
| ha.raku.raku 
Reg. Freq. 
| pa.raku 


To scrape-, brush. off; rake up; as 

anything adhering or as loose rub- 

bish. ANA, VTU, TAP 
| pa.raku.raku 

Reg. Freq. 

| pLraku 
To claw, scratch deeply; leaving a 
red weal or broken skin. VTU, TAP 
To claw; as in anger, or as a fright- 
ened bird or animal. ANA 

| p.raku.raku 
Reg. Freq. 

| raku.raku 
Con. To keep on scratching. 

Dif. To scratch all over; as with the 

fingernails to relieve itching. 

ANA, VIU,TAP,VHI 

| ra.raku 

To scratch with the fingernail; as 

a single spot, or momentarily. VHI 

RAKURAKU || raku 
RAMA 

P. To fish at night with the aid of a 
torch. ANA 
Obs. To shine, gleam, glisten, illum- 
inate. 

S. A torch; made of dried coconut leaves 
tied with the rib, kdivi; or made of 
the dried flower-sheath, k6rohe, or 
dried bamboo leaves. 


RAMA 


A method of fishing by torchlight. 
ANA 

The turtle egg when it is in its second 
stage and has become orange-yellow; 
between the vaki or moka and the 
touo. 
A variety of shrub or bush, Allophy- 
lus sp.; it has a bright round orange 
colored fruit, about the size of a small 
egg, which contains edible flesh and 
a kernel. 
The nut of the rama tree. 
Light, brightness; the clear, yellowish- 
white light of day. VHI 

M. Orange-yellow; yellowish, dull yellow; 
as the skin of Chinese. 
Squinting. 

| k0.rama 
The marsh-light, will-o’-the-wisp, Ignis 
fatuus; this light is believed to burst 
out above the trees in the sky and 
to move horizontally or with a low 
trajectory, becoming extinguished 
once it has commenced to _ fall; 
|| matuku-rereha, kaha (iii). 
A fire-ball, bolide; the noise of the 
fire is often believed to have been 
heard. 


NKU 


Cross-eyed. VHI 
Blinded by glare. FAG 
| ma.rama 


The moon; moonlight; || poni, kavake, 


kahéa. GTN, FAG, ANA, VHI 
A month; the duration of one revolu- 
tion of the moon. FAG 
| ma.rama 
To gleam, flash, flicker; as light. 
VHI 
To gleam with a pale light; as the 
moon. HAO 
Light, daylight. ANA, VHI 
The world-of-light; = Rani-ao; [de- 


notes just “light”, not sunlight, which 
fills visible space; one does not know 
from whence it comes, but it is 
“light” as contrasted with “darkness”’; 
marako denotes a “clear, bright, 
light”, as when the sun is well up 
in the sky; hérako denotes ‘“‘soft, 
early diffused light’, as at dawn; 
ata denotes a “pale light just be- 
coming visible’, as the light of the 
moon before the moon itself becomes 
visible, or the “first pale light of 


dawn’. ] VHI 
Myth. The primal light; personified 
as contrasted with darkness; || Po- 
atea. 


| ma.rama.rama 
Intelligence, insight, knowledge; = 
GTN kite (i). eg 
| rama.rama 
Reg. Freq., Dif. 


RAMA 
Obs. Gleaming-, glistening- with an 
orange-, orange-red-, white-  -color, 
-light. 


Gleaming with reflected light; as 
white sand. VHI 
Lustrous orange-, orange-red- in col- 
or; as the fruit of the rama. 

| rama.riki (i) 
To gleam, glisten. 

| rama.tika 
A variety of large tree; the bright 
red fruit are tinged with orange: 
both fruit and leaves are poisonous. 

| ra.rama 
To gleam, glisten. 
Myth. Enlightenment. 

| ti. rama 
Mod. To illume. 

RAMA 

P. To cause another to believe in one’s 
own pretended knowledge or infor- 
mation in order to gain his wunsus- 
pecting confirmation of it. ANA 

RAMARAMA || rama 

RAMARIKI (i) || rama 

RAMARIKI (ii) [? <— rama] 

S. A variety of shrub. 

RAMATIKA || rama 

RA-MUA || ra (i) 

RANA 

M. Raging; in a passion. 

RANI 

S. A flood; 
waters; || rano, ranu. 
|ra.rani (i) 
To overflow in all directions. 
| ra.rani-nuku 
An extended flood. 
RANINI || ra (ii) 
RANO 
S. A great flood which extends in all 
directions; || rani, ranu. ANA 

RANU [= nanu (v)] 

To overflow; as the sea over the ad- 
joining land. 

To be exceptionally high; as the sea. 
To mix into. 

To become softened; as by the admix- 
ture of oil or other liquid ingredient; 
(Ka tuku i te hinu kia ranu ta tatou 


FAG 


NAP 


VHI 


an overflow of running 
HAO 


poke.) VHI 
The matter in the nostrils of newborn 
infants. FAG 
The watery discharge of matter just 
preceding childbirth. VHI 
Semen; || rananuku. HAO, AMN 
A localized flood. ANA, VTU 
A puddle, pool FAG, VTU 


A pocket of rain-water; as in a flat 
slab of coral. VHI 
A flood tide; an unusually high tide- 
wave washing up on shore. ANA, VTU 
Myth. The name of the personifi- 
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RAPA 


cation of floods; one of the offspring 
of Atea known also as Vai-puna-ariki. 
ANA 
RAO 
P. To put forth leaves. 
S. Foliage, green leaves; [in compound 
words. ] 
| rao-hia 
Covered with leaves. 
| rao.kere 
Foliage, green -leaves, -growth. 
A fish-drag made of coconut leaves; 
= raokere-paru. 
| rao.Kere-naote 
The blades of a coconut frond. 
| rao.kere-paru 
A fish-drag; = raokere; || rona. 
RAOA (i) [? — — raoa] 
P. To provide -a sufficiency, -plenty of 
food. TKO 
S. A sufficiency, plenty, bounty of food. 
M. Luxuriant. 
| raoa-hia 
Supplied with a -sufficiency, -bounty 
of food; [may take i instead of e as 
the agentive initial phrasal particle. ] 
RAOA (ii) [? <— raoa (i) ] 
P. To be reconciled; to make wp a quar- 
rel, dispute; = ANA raraoa. NAP 
| faka.ra.raoa 
To reconcile, cause to make up; as 


disputants, adversaries. NAP, VHI 
To placate the anger of. ANA 
| ra.raoa 
Reg. Dual. 
To be at peace, reconciled; = raoa. 
ANA 
RAOA 


P. To be -choked, -strangled; as by a 
fishbone lodged in the throat; = 
ANA raova. TKU, HAO 

| haka.raoa 
To cause an obstruction in the throat. 
Obstructing the throat. 

RAOA-HIA || raoa (i) 
RAO-HIA || rao 
RAOKERE || rao 
RAOKERE-DAOTE || rao 
RAOKERE-PARU || rao 
RAORAO 
[?] (Te mata o Tanaroa, ka raorao.) 


RAOVA = raoa ANA 
RAPA 
P. To be changed, altered. ANA 


To be deflected, bent, curved away 

from. 

To be spread, flattened out. 

To swerve. 

To thrust; make a sweeping stroke. 
FAG 

To burst suddenly upon one; to come 

suddenly into view. ANA 

To be affected-, influenced-, activated- 


RAPA 


by -magical, -supernatural powers. 
To descend-, swoop-, flash- down sud- 


denly; as a bird. ANA 
To flash once; said of sheet lightning. 
VHI, ANA 

S. The blade of a paddle. VHI 
? A paddle. TAE 


A dart used in the game below; it 
resembles a paddle. 

A game in which a paddle-like wm- 
plement is cast for distance; it is 
held in the left hand but cast in the 
right; traditionally it was supposed 
to have been used in war and was 
tipped with a deadly poison which 
is not known in these times. 


A lightning flash. FAG 
A period-, spell-, stretch- of unceasing 
work. ANA 


A person who is mentally irrespon- 
sible, light-headed, loony; [but not 
actually insane;] || neneva, hamakau. 
A dupe, fool. 

Lunacy, craziness, half-wittedness, 
folly, madness. 

M. Altered, modified; frly. disfigured. 
Light-headed, half-witted, half-crazy, 
loony, dotty; distraught. 

| faka.k6.rapa 
To dart off to one side; as a fish. 


FAG 

| faka.k0.rapa.rapa 

Reg. Plur. 

To dart away and return; as certain 

fish. FAG 
| faka.rapa 

To alter. 

To flash; as lightning. FAG 
| k6.rapa 


To be off the true, not quite upright, 
slanting; as a wall not quite vertical, 
the cut of an adze driven in from the 
side. ANA 
To be set off the true, off the square; 
slanting, awry; as one end of a house 
not quite at right angles to the side; 
|! hoi (ii). HAO 
To be deflected-, glancing-, turned- 
to one side; as a paddle, an eye. ANA 
To glance to one side, look askance; 
as a negative sign. ANA 
Squarish, blocky, box-like; in the 
sense of not being evenly rounded. 
ANA 
| k0.rapa-hia 
Twisted. 
| k6.rapa.rapa 
Freq. To be deflected-, turned-, twist- 
ed- back and forth repeatedly; to 
swerve repeatedly; as a paddle. 
To glance repeatedly from side to 
side; of the eyes. 
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| k0.rapa.rapa 

Cubic; || tari. HAO 
| ma.rapa (i) 

To drift out of one’s course. VHI 
| rapa.na (i) 

Swerving. 

(Fig. Te rapana mai i tena hoe; The 

season of plenty is over.) 

Obs. The blade of a paddle; = rapa. 
| rapa.na 

The act of suddenly -swooping down, 

-bursting in wpon one, -flashing into 

sight. 

A flash of lightning. 
| rapa-maori 

A familiar spirit. TAP 
| rapa-peu 

To bewitch, enchant, cause to become 

mentally deranged; as_ through 

charms. HAO 
| rapa.rapa 

Hexagonal, polygonal; roughly cir- 

cular but bounded by straight lines; 


= tari. ROI 
Int. Mad, daft, crazy, insane, 
ANA, NAP 
Insanity. 
A lunatic, insane person, madman. 
ANA, NAP 
Fickle, unsteady. VHI 
| rapa.rapa-peu 
Int.; = rapa.peu. ANA, NAP 
| rapa.tia 
To flash in a single intense burst; 
as sheet lightning. FAG, ANA 


A single intense flash of sheet light- 
ning; this was thought to presage 
an abundance of fish or turtle. 

| rapa.tia-paru 
A single intense burst of lightning 
which was thought to presage an 
abundant fishing season. 

| rapa.tiu 
To deviate, be deflected; as the flight 
of an arrow, course of a ship. ANA 
A dazzling flash of lightning. VHI 

| rapa. 
Love madness. 

| rapa.i.ria 
The condition of being madly in love. 
Madly in love; smitten with over- 
whelming -love, -passion; driven crazy 


with love. 

| ra.rapa 
To flash repeatedly; of sheet light- 
ning. FAG, ANA 


RAPAMNA (i) || rapa 
RAPADNA (ii) 
[?] (Tapariri ko Teaku i rapana i 
reira). FA 
RAPAQA || rapa 
RAPA-MAORI || rapa 
RAPA-PEU || rapa 
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RAPARAPA || rapa 

RAPARAPA-PEU || rapa 

RAPATIA || rapa 

RAPATIA-PARU || rapa 

RAPATIDU || rapa 

RAPAU || rapa 

RAPAURIA || rapa 

RAPE 

S. Mod. A wall-plate, roof-plate; as on 

which the rafters rest; || ahtia (i). 

ANA, VTU, VHI 


| ta.rape 

To place-, set- a roof-, wall- plate. 
ANA 

TE RAPEKA 

S. Myth. A personal name. 

RAPIRAPIA 
M. Int. Dangerous to pursue; as a turtle 
when it sounds. ANA 


Difficult, taking a long time to -com- 
plete, -accomplish; aS an arduous 
task. 
Inconstant, capricious, changeable; 
as the wind or one’s plans. 
Unsettled; as the sea, when it is 
constantly high upon the reef, but 
recedes intermittently; a succession 
of large waves being followed by 
small ones. 

RAPIU [? + rau + piu] 

S. The leaf covering of an earth-oven; 


|| piu (i). FAI 
RAPU (i) 
P. To mix, knead, stir with the fingers. 
To clutch. ?ROI 


To be in a state of mixture; as any 
thickish paste of watery consistency; 
such as poke, pia. ANA 
| haka.rapu 
To stir, work up, mix together; as 
mortar. 
To add ingredients to, by mixing 
continuously; = rapu, karapu. 
| ka.rapu 
To stir-, work up-, mix- by squeezing 
with the fingers; as any thickish 
paste of watery consistency. ANA 
To stir up, mix with the fingers; as 
any ingredients, paste, or water; 
[when thicker in consistency oi would 
be used. ] TAK 
| ka.rapu.rapu 
Reg. Con. 
| rapu.rapu 
Con. To keep on mixing. 
Mixed thoroughly. 
Tossing, troubled, choppy; aS waves. 
Clutching. 
| ra.rapu 
To be thoroughly mixed by squeezing 
with the fingers; said only of the 
completed action. 


RARA (ii) 

| ta.rapu 
To stir around; as with a stick; = 
koke. VHI 


| ta.rapu.rapu 
Reg. Con. To stir round and round 
continuously. VEE Wel 


RAPU (ii) [? <— rapu (i)] 


P. To be without food, owing to a storm, 

without being able to obtain any. 
TKU, HAO, ANA 

To fall upon evil circumstances, be 
reduced to dire poverty, be over- 
whelmed with misfortunes. 

| rapi.a 
Reduced to dire poverty; overwhelm- 
ed by misfortunes; as either by unto- 
ward events or by the malicious, 
malignant actions or schemes of 
another. 


RAPU (iii) 


S. One of the nights in the lunar cycle. 


RAPUOUA || rapu (ii) 
RAPURAPU || rapu (i) 
RARA (i) 


P. To half-cook; as in grilling upon hot 
stones; || manu (i), korinarina. ANA 
To expose to moderate heat. 

To expose to the heat of a fire; as 
in intentionally withering leaves over 
a fire. 

M. Half-cooked, underdone. 

| pa.rara 
To warm over-, expose to the heat of- 
a fire; as in withering or slightly 
scorching leaves; = rara (i). 

VHI, ANA 
To scorch; as above. 

|rara (i) [? - ra (i)] 

Warmed, scorched; as by the heat of 
the sun. VHI 

| rara.rara (i) 

Num. To half-cook; as a multiplicity 
of things. 

Plur. Half-cooked, wunderdone; as 
many things. 


RARA (ii) 
P. To be scattered, dispersed; to be far 
apart; as islands; = rara (ii) 
ANA, VHI 


To dash -in zigzags, -in disorder, -in 
all directions; as fish. 

S. A scattering, dispersion, 
Obs. A school, shoal of fish. ANA 
A component part, division, branch; 
a section of land. 

| haka.pt.rara 
To cause to -scatter, -be dispersed. 

VHI 

To propagate-, publish- abroad. GIN 


| k6.rara 
To be scattered, dispersed. TKO 
To crumble, cave in; as a sand bank. 
TKO 


RARA (iii) 


|ma.rara (i) 
To clear up; as rain or a dark, 
threatening sky, stormclouds; to 
cease; as rain. 
To become -clear, -bright, -light; as 
after darkness; lit. to become scat- 
tered, sparse; as stormclouds. 
To be threadbare, ragged, shabby; as 
cloth nearly worn -through, -out. 
VHI 
To be diffused, wide-spread; as light. 
| pa.pa.rara 
To be rent-, ripped-, torn- apart in 
many places. ANA, VHI 
| pa.rara, pa.rara (i) 
To be torn apart, rent, ripped. 
To break; as dawn. 
Torn, rent, ripped apart. 
| pa.rara.hana-noe 
Dawn, day-break. 
| pi.rara (i) 
To disperse, scatter; to dash madly 


away in all directions; = purara. 
ANA 
| pu.rara 
To scatter, disperse; as animals, fish. 
ANA 


To be loose, disheveled, disordered; 
as the hair. 
To be -scattered, -dispersed; as ob- 


jects. 

| pi.rara 
To scatter, dash madly away in all 
directions; || hiko. VHI 


|rara (i) [? « rara.a] 
To be completely scattered, routed; 


as hostile forces. HAO 
|rara (ii) = rara (ii) 
RARA (iii) 


P. Myth. To appear, spring up; || fara 
(ii), farara (i). ANA, VHI 

|pa.rara (ii) [? « pa.rara.a] 
To spring-, leap violently- -at, -wpon; 
as a mighty wave breaking at the 
shore, or a male animal upon a fe- 
male. 

RARA (iv) [? <— — rara (ii) ] 

P To turn off to one side; as a path. 

VHI 

To sweep-, swing- round, sweep side- 
ways; aS a wave. 

M. Diverging, turning off to one side. 
Wide; of a hole or pit. 

| faka.rara 


To divert, cause to -swerve, -turn 
aside, -diverge. 
Diverted, turned aside. VHI 


|ra.ra (iii) [? rara] 
To broach to, be thrown broadside 
on. ANA 
| rara.hia 
To be thrown broadside on; as 
through the fault or carelessness of 
someone. ANA 
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RARE (i) 


| rara.rara (ii) 

To hunt-, feel- about; as for an object 
in a heap or in a box. VHI 
RARA (v) 

S. The growth stage of the pakaihere 
fish when it is six to ten inches long; 
when very small it is rupo. ANA 

RARA (vi) [? « rara (ii) ] 

S. Obs. A shoal-, school- of fish. 
RARA (i) || rara (ii) 

RARA (ii) || rara (ii) 

RARA (iii) || rara (iv) 

RARA (i) || rara (i) 

RARA (ii) = rara (ii) 

RARA (iii) 

S. The dorsal fin of sharks, very large 
fish, mammals. ANA 
? The side flipper of a whale. 

RARAQDA || rana (iii) 
RARADA || rana (iii) 
RARAHA || raha (i) 
RARAHI || rahi (i) 
RARAHIA || rara (iv) 
RARAI 

S. A side board attached to the bow of 
a canoe to deflect waves; = pando; 
|| rai. 

RARAKI 

S. A land name. 
RARAKU || raku 
RARAMA || rama 
RARANI (i) || rani 
RARANI (ii) 

P. To be sharp, jagged; said of the 
teeth of sharks. FAG 
A row, range, rank; a row of teeth. 

ANA 


ANA 


ANA 


| haka.rarani 
To set in seried -rows, -ranks. 
RARANI (iii) [? « — rarani (ii) ] 
P. To apportion-, distribute- equally. 
ANA 
RARANI-NUKU || rani 
RARAOA || raoa (ii) 
RARAPA || rapa 
RARAPU || rapu (i) 
RARARA || ra (i) 
RARARA 
P. To roar, make a continuous loud-, 
thundering- sound. FAG 
RARARARA (i) || rara (i) 
RARARARA (ii) || rara (iv) 
RARAURI [? + rara (iii) ] 
S. A storm-cloud rising above the hori- 


zon; = tauria. NAP 
RARE (i) 
P. To call to mind, recall. Vee 


To hear, get word; hear a -report, 
-rumor. FAG, VTU 
To believe. 
To obey. 

S. Reputation; repute. 
An informant, a newsbearer. 
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News; a report. 
| faka.rare (i) 
To cause to listen, heed. 
| haka.haka.rare 
To cause to listen to. 
| haka.rare (i) 
To listen-, pay attention. to; to heed, 
obey. 
To believe. 
Intj. Shut up! Heed my words! ANA 
Heedful, attentwe. 
| haka.rare.rare-néa 
To hear vague news-, rumors- of. 
ANA 


NAP 


| pa.rare [? pa.rare] 
To be spread abroad, widely known. 
VTU, FAG, ANA 
| raré.a 
Heard. 
|raré.na (i) 
The act of hearing; a report; know- 
ledge obtained by means of a -report, 
-rumor. 
| rare.kiro 
Ill-famed; of an evil reputation. 
|rare.rare (i) 


Freq. To hear repeatedly. ANA 
RARE (ii) 
P. To be soft, mushy. VTU, TKU 
| hi.rare.rare 

Soft; beginning to spoil; as fish 


which has been left too long; = tiht- 
rarerare. FAG 
Soft, slimy; as certain fish; hence, 
unfit to eat. 

| ma.rare.rare 
To be repelled by food owing to 
qualmishness; || naruru (ii), hokare- 
Kare, kohokoho, manuanu. NAP 
Soft, slimy; as certain fish; hence, 
not fit to eat. NAP 

|rare.rare (ii) 
Mushy, watery, pulpy; as food. 

FAG, ANA 

Soft. 
Detumescent, impotent; of the phallus. 

| ti.hi.rare.rare = hirarerare. tTKU 

RAREA || rare (i) 

RARENA 

S. The wing of a fish weir; [generally 
only in the phrase na rarena, the two 
wings of a fishweir;] = rarena; 
|| kakaua, rena (ii), rena (i), tipua, 
tohe (i). ANA 

RAREDA (i) || rare (i) 

RAREDA (ii) 

P. To be sufficient; to suffice; as food. 

S. A sufficiency; (Kaore e raréna; There 
is not a sufficiency.) VHI 

RAREKIRO || rare (i) 

RARENA = rarena 

RARERARE (i) || rare (i) 

RARERARE (ii) || rare (ii) 


RARI (ii) 


RARERARE (iii) 

P. To paddle on the open side of a 
canoe. NAP 

RARI (i) 

S. One. 

| haka.rari (i) 
To cause to be -undivided, -united, 
-one, -complete, -all of one -kind, 
-appearance, 
To do one at a time, one by one. 
To unite, join, cooperate, act as one. 
To concentrate. 
In unison, all together, all at the 
same time, with one voice. 

| haka.rari.na 
A single-, united- act; cooperation. 
One after another, one at a time. 


| haka.rari.hana 
Unification. 

| ka.rari 
To unite, assemble; to gather-, bring- 
together. GTN 
To be united, made one. GTN 


To adhere. 

United, adhering, joined together. 

All of one kind. FAG 
| ka.rarirari 

Plur. To bring-, assemble- together; 

to be -united, -brought together; as 

many things. 

United, assembled; as many things. 
| ko.rari 

Loc. A certain; 

certain person). 
| k6.rari 

To be -at one, -in agreement, -the 

same. 

The central new shoot of the coconut; 

|| kOkihe, tarina. NAP 

The same, identical; alike, equal 


(Korari tanata; A 


One; alone; unique. 
| rari.takau 

Twenty. 
| taki.rari 

One by one. 
| ta.rari 

One by one; = takirari. 
| ti.rari (i) 

Isolated; standing -alone, -apart. 
RARI (ii) 
P. To be wet; || puru (i). 
M. Wet, drenched. 
| haka.rari (ii) 

To wet, thoroughly drench. 
| haka.rari.rari 

Att. To moisten, splatter, wet here 


GTN 


ANA 


and there. 

| rari.rari 
Moistened; moist, damp; wet -in 
spots, -here and there. 

| to.rari 


To be -wet, -sprinkled; as with -dew, 


RARI (iii) 
-moisture, -drops. VHI 
To water a plant. NAP 


| to.rarirari 
Reg. Freq., Int. 


ti.rari (ii) = t0.rari TKU, AMN 

ti.rari.rari = torarirari 

RARI (iii) 

S. A variety of fish; of variegated 
colors, it somewhat resembles the 
uhu. VHI 

RARIPANOE 


S. The middle stage of advanced twilight ; 
|| pande, tukituki-te-panode. NAP 

RARIRARI || rari (ii) 

RARITAKAU || rari (i) 

RARO 

S. The place -below, -under; the bottom, 


underpart, part below. GTN 
The west; western-, northwestern- 
regions. VHI 
The south. ROI 
Down, downwards, down below; 


[when preceded by locative or direc- 
tive particles. ] 

Under, beneath, below; [when pre- 
ceded by locative or directive particle 
and followed by objective particle.] 
Early, in early genealogies; [when 
referring to genealogies. ] 


| a.raro 
The underworld; place-, region- be- 
low; = kKauae-raro. FAG 
| faka.raro 
To lower, cause to be -low down, 
~nder. 
The netherstone under which the 
panoa was crushed FAG 
| ki raro i 
Beneath. 
By means of, through the -power, 
-potency of; = na roto 1. ANA 
| raro.na 


Poet. A support, roller; a log placed 
under a ship; || rano (i). 
| Raro.tika 
The name of the -expanse, -region 
below the horizon. VHI 
RAROA (i) || roa 
RAROA (ii) [? «< raro.roa] 
S. The horizontal -seam, 
canoe. 
RAROATA [Rarodta] 
S. The ancient name of Raroia hae 
TA 


-joint of a 
VHI, HAO 


RARONA || raro 
RARONUKU [? Raronuku] 
S. An old name of Raroia island. ROI 


RARORARO [? < rorororo] 

M. Driving in whirling gusts; of the 
wind. ANA 

| raroraro-henta 
A whirling-, circling- wind; this usu- 
ally appears in response to a magic 
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incantation. 
Driving over the land in whirling-, 
circling- gusts; of the wind; = matanji- 
raroraro-heniia; || rurupehu. 
RARORARO-HENUDA || raroraro 
RAROTEA 
M. Light-brown in color; || raroua. REK 
RAROTIKA || raro 
RAROUA 
M. Deep golden brown; luminous velvety- 


brown; the moderately dark skin 
color of the Polynesian; || rarotéa; 
= ravarava (i). REK, VHI 
RARU (i) 
S. A variety of fish; = AMN tenatena; 
FAG pararu. VHI 
RARU (ii) 
M.? [Said when a body of verse con- 
sists of a few stanzas. ] VHI 
RARUKE 
P. To delouse; = FAG aruke, karuke. 
ANA 
RATA (i) 
M. Tame, docile. TKU, ANA 
| haka.rata 
To tame, render docile. 
RATA (ii) 
S. The name of a legendary hero. 
ANA 
RATA 


P. To decorate; dress with the insignia, 
paraphernalia- of rank; the term may 
be applied to decorating a maitu, 
when exalting a personage to a high- 
er rank, on occasions of solemn 
ceremonial, or in decorating a marae 
or a sacrificial victim for such occa- 
sions. VHI 

S. Decorations, ornaments; a term ap- 
plied to anything used to beautify, 
such as flowers, wreaths. 

Flowers-, blossoms- in mass; hence, 

flowering, blossoming. ANA 

Fig. Beautiful -coloring, -color ef- 

fects; beauty; (Ko te rata o te rani.) 
RATA 

P. To overwhelm with an irresistible 
attack; to over-run -land, -villages. 


ANA 

S. Poet. An overwhelming-, irresistible- 
attack. 
| rata-hana 


The act of overwhelming. 

| rata-hana-hia 
The state of being overwhelmed by 
enemy warriors. 

RATA-HADA || rata 

RATA-HANA-HIA || rata 

RATERE || tere (i) 


RATEU 
S. They; the third personative plural; 
= ratou. ANA 
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RATIA 

S. A personal name. MNH 

RATONA 

S. The surface of the ocean; = topa- 
kau-ratona. NKU 

RATOU 

S. They; the third personative plural; 
= rateu. VHI 

RATU 

P. To awake; || ratu. VHI 

RATU 

P. To set out upon a night voyage. 

REA, VHI 


TE RA-TUA-NUI 

S. A proper name used for the progen- 
itor of the Vahitahi people; || Te Ra- 
ti-nui. VHI 

TE RA-TU-NUI || ra (i) 

TE RA-TU-NUKU || ra (i) 

RATUNUKU 

S. Myth. The name of a legendary sea- 


going canoe; || Utaitonahiti. REA 
RAU (i) 

P. To catch; as in a net; to hook; as on 

a -hook, -gaff. ANA, FAG 

To entangle. ANA, FAG 


To gather into; to absorb; as blood. 
VHI 

To. be -curving 

round. 

To be hooked-, caught- upon; as a 

fish on a hook or a cloud on a peak. 


-n a circle, -round, 


FAG 
To cling to; as the eyes upon a 
-mark, -object. VHI 
S. A turtle gaff. 
A variety of fish-hook. 
A bowl-like receptacle; bowl; circle. 
Poet. The cunnus; || rauriki. FAG 
M. Hooked, bent. 
| i.rau 
The curved edge-, border- of the kope 
fish-net. ANA 
| A.rau-raro 
The lower curved border of the kope 
fish-net. 
| &.rau-runa 
The upper curved border of the kope 
fish-net, ANA 
|faka.rau = ANA hakarau. VHI 
| haka.rau 


To hook with a gaff or similar in- 
strument; this method of catching 
turtle is said to have been introduced 
comparatively recently; = tarau (i), 
VHI fakarau. ANA 
A gaff for turtle-catching; = reke, 
tarau. 

| ka.rau 
To hook with a gaff:s=— 
tarau. 

| ka.rau.rau 
To swim about with a turtle-gaff, 
seeking turtle. VHI 


hakarau, 


RAU (ii) 

Bait. NAP 
| ki.rau 

To bail-, scoop- out water; = ahuahu 

(ii), haumi, taipu, tata. ANA 
| kL.rau.rau 

Reg. Freq. 
| pa.rau (i) 

To be -round, -rounded, -roughly 

oval, -curved in form; || parau (ii). 


Round, curved, roughly oval in form. 
| rau.na 

To be well-rounded; compact. ANA 

A puncture-, perforation- made by 

the point of arau hook. ANA, VTU 
| rau.na.iti 

To be more -compressed, -compact; 

to be smaller in bulk. ANA 

To abate, be less; of rain, the wind, 

high seas. 


|rau.rau (i) 
The curved shore-line of an atoll. 
VHI 
| rau.rau.vai 
A coconut-shell water-bottle; = taha 
(iii). REA 
| rau.riki 
Poet. The cunnus. REA 
| rau.tape 
The furthest-, uttermost- -borders, 
-limits. 
| ta.rau (i) 
To hook with a gaff; = fakarau, 
karau. 


To pull backwards; said of the phal- 
lus, which is supposed to catch in 
the mouth of the womb and draw 
the womb outwards; hence, yielding 
sexual pleasure to a woman; [al- 
though this is probably a physiologi- 
cal impossibility, it was categorically 
stated as belief by informants.] 
A gaff for turtle; = fakarau, reke 
(i), takatu. 

| ta.rau.rau (i) 
Reg. Freq. 

| ti.rau (i) 
To scoop, bail wp; as water with a 
ladle or ‘bowl. 
A coconut-shell -bowl, -bailer; = 
herere; hence, frly. a coconut-shell. 


NAP 
| tLrau.rau 
Reg. Freq. 
To lap with the tongue; hence, cwn- 
nilingus, ANA 
RAU (ii) 
S. A leaf, leaves; foliage, verdure. 
GTN 
Germination, germinating shoots. 
ANA 


Feathers, plumage. 


| rau.fara 
The young leaves of the pandanus 


*RAU (iii) 


when used for matting or hat-mak- 
ing; = rautima, para (iv), veke- 
veke; || uéa (ii); the young leaves or 
shoots of the kamuko pandanus are 
exposed to the sun until they wither 
and curl; the spines, kikifara, are then 
stripped off and the leaves again 
exposed to the sun until thoroughly 
dried; they are then scraped, paro; 
rolled up into coils, pipita (i); and 
used to make mats and clothing. 
TAK, ANA, NAP 
A mature pandanus tree; of some 
eight or more feet in height. NAP 
| rau.naofe 
Coconut -leaves, -fronds, -foliage; = 
raokere. AN 
|rau.kape (i) 
The leaf of the giant arum. — 
| rau.kava (i) 
The leaves of the Piper methysticum 
plant. FAG 
|rau.kere = raunaofe 


| rau.kuru (i) 


The breadfruit leaf. ANA 
| rau.maeva 
The leaves of the Pisonia, natae, 


placed as a bed to receive turtle flesh 
in cooking. NAP 


| rau.mea 
Poet. Having red feathers; an epithet 
of mythological beings or demigods. 
| rau.oro 
Leaves of pandanus when dried and 
prepared for thatching; || uéa. NAP 
A completed -section, -sheet of thatch; 


|| hono (v), kaparari. REA 
| rau.pa 

The dried leaves which hang down 

from a coconut tree. WELL 
| rau.paka 


Sere leaves; leaves which have with- 
ered before maturity. 

| rau.pa-kopure 
The young undetached leaves of a 
very young-, newly sprouted- coconut 
tree. 

|rau.rau (ii) 
To flutter; as leaves in the wind. 

FAG 

To place -into, -on the raurau basket. 
Foliage, leaves, verdure. 
A small elliptical tray-, platter- of 
plaited coconut-leaf; about two feet 
by sixteen inches in size, it is used as 
a receptacle for the portion of food 
set before a person at a formal feast. 

| rau.tahi 
Having a single leaf. 

| rau.tao 
The leaf covering of an earth-oven,; 
= rahamo (i). REA, VHI 
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RAU (iv) 


| rau.tara 
Bristling; having many sharp points. 
Jagged, rough; as the edge of a 


blade. ANA 
|rau.tima = raufara HAO 
*RAU (iii) 
P. ? To speak. 
|ma.rau (ii) 

To keep on talking. NAP 
| ma.rau (iv) 

To talk, speak, say. PKR, REA 

To chatter, talk noisily. FAG 


To exclaim with -astonishment, -ad- 
miration. FAG 
A saying, recitation, account, story. 
PKR, REA 
Chattering; noisy talk. FAG 
| ma.rau-kore 
The habit of mumbling incessantly 
to oneself. NAP 
Mumbling incessantly to oneself. 
| ma.rau.korero 
To chatter, babble, murmer; as many 
confused voices. NAP 
| ma.rau.rau 
Reg. Freq., Con. 
Incessantly babbling, chattering. 
| ma.rau.rau (ii) 


Astonishing, wondrous; beautiful. 

? FAG, MHI 

| pa.rau 
To talk, speak, say. VHI 

| ta.rau 
To -commission, -request, -ask to 
carry out; = poroki. REA 
To shout, call out; as for aid, help. 
REA 
To talk, speak, converse. TKO, VHI 


To recite; as verses; to recount, 
relate; as a tradition, narrative. 
VHI, FAG 
Small talk, conversation. 
An account, tradition, narrative. 
HAO 
The sound-, babble- of voices at a 
distance. VHI 
Sounding at a distance; as several 
voices at once. 
| ta.rau.hana 
A conference. 
| ta.rau.rau (ii) 
Reg. Freq. 
| tai.rau.rau.maru 
To plead with; to talk -pleadingly, 
-persuasively, -in a mollifying manner. 
dy 


KO 

| ti.rau (ii) 
A love ditty, lyric chant. FAG 
A call-, brief chant- announcing that 
two copulating turtles, honutauaya, 
have been seen; = todinoino. VHI 


TKO 


RAU (iv) [? <— rau (ii) ] 


P. To be many, countless, innumerable. 
GTN, VHI 
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S. One hundred. 
Obs. A flock; || raumanu. 
A number personified as a god name; 


God-of-multitudes; = Te Rau. 
M. Many, numerous; countless, innumer- 
able. 


| rau.mahora 
Having-, of- countless -realms,- planes. 
| rau.manu 
A flock-, countless number- of -cir- 
cling, -hovering birds. 
| rau.manu-hia 
Accompanied by a flock of hovering 
birds; said when birds follow and 
feed upon a school of fish. 
TE RAU 
S. Es. An epithet of Kio. 
+RAU.- || raunahuru 
RAU = Poet. var. of raua 
RAUA 
S. They two; 
dual. 
RAUA = raua 
RAUFARA || rau (ii) 
RAUMNA || rau (i) 
RAURBAHURU 
S. Ten; || nahuru, huru (i); + rau-; (ko 
rari taku ma raunahuru; thirty). 
REA 


VHI 


the third personative 


RAUNAITI || rau (i) 

RAUNAOFE || rau (ii) 

RAUHEA 

[7] 

RAUIRI [? <— rau (iv) ] 

P. To be supplied with a sufficiency. 
ANA 

RAUKA = rauuka 

RAUKAPE (i) || rau (ii) 

RAUKAPE (ii) 

S. An internal organ in certain ani- 
mals; supposedly it is enclosed in the 
stomach-sack. 

RAUKAVA (i) || rau (ii) 
RAUKAVA (ii) [? — raukava (i) ] 

S. Some part of the sacred regalia of 

a chief or high priest. 
RAUKAVA (iii) 

S. Es. A term used in the cosmogonic 
and procreational chants of the wa- 
nana; it appears to be an epithet of 
Kiho or Kio manifesting through his 
deputy Rono, signifying circle of the 
-sea, -horizon, or, metaphorically, per- 
haps all within the circle of the sea; 
(Ko te pu, ko te pahu, ko te raukava 
ko te fakaariki ... ko Rono.) 

RAUKERE = raunaofe || rau (ii) 
RAUKURU (i) || rau (ii) 
RAUKURU (ii) 

S. A variety of fish. 

RAUKURU (iii) 

S. The tenth night of the lunar cycle; 

according to one list, ANA 


ANA 


RAUTOU 
RAUMAEVA || rau (ii) 
RAUMAHORA || rau (iv) 
RAUMANU || rau (iv) 
RAUMANU-HIA || rau (iv) 
RAUMATI 
S. A cloudless blue sky. ANA 
RAUMEA || rau (ii) 
RAUMIHI 
S. A variety of crab; || papaka, raumiti. 
ANA 
RAUMITI 
S. A variety of crab; || papaka, raumihi. 
NAP 
RAUONE 
S. Myth. A god name. VHI, TKO 


RAUORO || rau (ii) 

RAUPA || rau (ii) 

RAUPAKA || rau (ii) 
RAUPA-KOPURE || rau (ii) 
RAURAU (i) || rau (i) 

RAURAU (ii) || rau (ii) 
RAURAU (iii) [? — rau (i), (ii)] 


S. A supporting -staging, -structure; 
|| fatarau. NAP 
RAURAU (iv) 


S. A serement, death-garb. ANA, REA 
RAURAUVAI || rau (i) 
RAURI || ra (i) 

RAURIKI || rau (i) 
RAURUA 

S. A violent south wind. 
RAUTA = ? var. of rautahi. 
RAUTADEA 

S. The twelfth night of the lunar cycle; 
according to one list. ANA 

RAUTAHI (i) || rau (ii) 
TE RAUTAHI (ii) 

S. Myth. The name of one of the two 
great ships of Tapuhoe; || Te Aku-a- 
marere-hiti. VHI 

RAUTAO || rau (ii) 


VHI 


RAUTAPE || rau (i) 
RAUTARA || rau (ii) 
RAUTI 


P. To instill courage; to inspire, hearten; 
as by brave words. ANA 
To exhort to courage. VHI 
S. A brave leader; as a tiikau or rana- 
tira. VLU 
RAUTIMA = raufara || rau (ii) 
RAUTITI 


S. A variety of fish; = HIK mumu; 


ANA, VHI korai-pakéva. NAP 
RAUTONDIA 
S. A personal name. AMN 
RAUTOITOI 


S. A variety of fish; = VHI, HIK, ANA, 
FAG tovi. NAP 

RAUTORU 

S. The name of a star which rises in 
November; || Fatukura. VHI 

RAUTOU 

S. A variety of fish, Hemitaurichthys 
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zoster; = VHI tumururi; ANA, AMN RAVARU 
mamo. FAG, HIK [?] 

TE RAUUKA RAVARU-ROA 


S. The name of the place where Tanihi- 
ariki’s oven was located. TKR 

RAVA (i) 

P. To float-, be- on an even keel. 

| faka.rava 
To right, come upright; as a boat 
after tilting. VHI 
To move along -above the surface, 
-partly out of water. 

RAVA (ii) 

P. Obs. To get, procure, bring back; 
|| tarava. 

| rava.kai 
To go -fishing, -searching for food; 
as for turtles, fish, birds, or any 
edible sea-creatures; = ANA ravanai. 

GTN 

The act-, method- of -obtaining, -seek- 
ing live food; as above. 
Fishing; a fishing -trip, -expedition; 
|| tautai. 
Having to do with -fishing, -seeking 
live food. 

RAVA (iii) 

S. ? Obs. Personal -decorations, -orna- 
ments, -possessions; || poerava. VHI 

RAVA (iv) 

M. Clear, light olive-brown in color. 
Grayish, of a glossy gun-metal color; 
said only of pearl-shell and ‘black’ 


pearls. ANA 
| ka.rava (ii) 

Coppery-red; copper-colored. VHI 
| ka.rava.rava ; 

Att. Light coppery-red. ANA 


| ma.rava (ii) 
Blackish, darkish. 

| rava.rava (i) 
Int. Olive-brown; said of the human 
skin only; it is used only in a com- 
plimentary sense and denotes a tint 
lighter than the usual brown color 
of Polynesians; the color of the ariki, 
or those habitually sheltered from 
the sun or wind. 


| ta.ka.rava 
Copper-, titian- red; said of deep red- 
colored hair. VHI 


RAVADAI = ravakai 

RAVAKAIT || rava (ii) 

RAVAKI [? ravaki; ? « rava (ii) + ki 
(i) J 

P. To be -enough, -sufficient; = 
navaki; || puke, toreu. 

RAVARAVA (i) || rava (iv) 

RAVARAVA (ii) 

S. Tie-beams; || tarava. 

| ki.ravarava 
The sections of cord between two 
knots of a fishnet. ANA 


ANA 


rava (ii) 


ch 
ANA 


S. ? A place name. 
RAVE [? + — rava (ii) ] 

P. To grasp, gather up, snatch; to take; 
take -up, -hold of. ANA 
To do. 

To get, procure. 

To accept; [with mai.] 

To take -charge, -possession of. 
Coll. To fight, tackle; [Naku e rave 
i ana. |] 

| haka.rave 
To cause to occupy oneself with; to 
cause to do. 

| ravé.a 
Taken up, held. 

| rave.na, ravé.na 
A method, means, way; a resource, 


expedient; = mahaki. ANA 
A scheme, attempt. 
A tool, implement. ANA 
| rave.nata 
Difficult to perform; as manual la- 
bor. 
| ravé.hana 
The act of -taking, -doing. 
| rave.heiva 
To wage war. 
War; frly. vengeance, 
| rave.katina 
A cook, food-preparer. ANA 
| rave.kiro 
To harm, injure, maltreat. 
| rave.peu 


To enchant, bewitch. 
To show off, exhibit; as one’s -accom- 
plishments, -abilities; || faka.tokotoko. 
| rave.peuna 
Bewitchment. 
| rave.rave 
Con. To keep on -doing, -taking. 
To take care of, attend, nurse. 
A servant, domestic, nurse, workman. 
| rave.rave.katina — ravekatina 
| rave.rave.noa 
To pilfer. 
Pilfering. 
RAVEA || rave 
RAVEDA || rave 
RAVEDA || rave 
RAVENATA || rave 
RAVEHADA || rave 
RAVEHEIVA || rave 
RAVEKATINA || rave 


RAVEKIRO || rave 


RAVE-PEU || rave 
RAVE-PEUDA || rave 
RAVERAVE || rave 
RAVERAVE-KATINA || rave 
RAVERAVE-NOA || rave 


RE (i) 


RE (i) [? « rei] 

P. To be defeated in a contest or com- 
petition. ANA 
Poet. To be defeated in war. 

S. A prize in a contest or competition; 
the victory; || kai (ii). 

| haka.ti.ré.ré 
To get up-, instigate- a -race, -contest, 
-competition. 

To compete, race. 

| haka.ti.ré.ré.hana 
A meet, meeting for -contests, -games, 
-sports in general. 

| ré.hia 
To be terrified, overcome with -fears, 
-horror; as of a ghost. ANA 

| ré.ré 

A competition, contest, race; || titi. 
RE (ii) [? — rere] 

Obs. To speed-, fly- away. 
+RE (iii) || fakaréré, taré 
REA (i) 

P. To murmur, make a low-, confused-, 
sibilant-, indistinct- sound; as a voice, 
waves; to whisper. VHI 
To talk-, speak- to. 

| 4.rea.rea 
To have a gay-, good- time; to enjoy 
oneselves vociferously; to go on a 
spree; of several-, many- people; 
|| horinarina, narearea. ANA, VHI 
A gay time, spree; amusement, en- 
joyment; of several people together. 
Gay, playful, full of fun; having en- 
joyment; of several people. 

| na.rea 
To make a loud -noise, -din; to babble, 
chatter loudly; to set wp a hubbub; 
as of talking. VHI 
To speak, break silence; as one who 
has not been speaking. ANA 

| na.rea-kore 

Silent, speechless. 

| na.rea.rea 
Reg. Freq. To -babble, -chatter loudly; 
set wp a hubbub; keep up a din of 
conversation. VHI 
To converse after silence. ANA 
To set up a continuous babble -at 
some distance, -out of sight. ANA 
Noisy, vociferous. VHI, ANA 

| haka.na.rea 

To cause to break silence; to induce 

to speak. VHI, ANA 

| haka.na.rea.rea 

Freq. To cause to converse after si- 

lence. 

To cheer up, amuse. 

| rea.rea (i) 

Plur. Int..To murmur-, exclaim- in 

-approbation, -delight, -astonishment; 

as a multitude. ANA 

Dim. To make a -low, -indistinct 

sound; to sound-, echo- -faintly, -far 


VHI 
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REFA (ii) 

off. FAG 
REA (ii) [? + — rea (i)] 

P. To spring up, grow. FAG 


To multiply, be numerous. FAG 
M. Innumerable. VHI, ANA 
| ka.rea 

To be pregnant. VHI 


The young of turtles; newly hatched 
baby turtles. 
The very smallest size of turtle. VHI 
| ka.rea.rea 
The two protuberances on the head 
of the giant skate. 
| ta.rea 
To cause-, evoke- growth. 
Causing-, evoking- growth. 
| ti.rea.rea 
The small young of turtles; next in 


FAG 


size above the karea. VIU 
| t0.rea.rea = VTU tirearea; || kdpue. 
ANA, VHI 


REA (iii) 

S. Obs. A hole, orifice; || mokorea. 

REAO 

S. The name of one of the Tuamotuan 
islands; = Motu-nuii, Ao-puni-pehu, 
Réao-roa. 

REAO-ROA = Reao 

REAREA (i) || rea (i) 

REAREA (ii) 

S. An adze; a small dubbing-out instru- 


ment; || nanahu, toki (i). FKH, VHI 
REFA (i) 
P. To be -undulating, -waving, -rippling, 
-dangling. 


To be -streaky, -in movement, -undu- 
lating; as water disturbed by the 
movement of constantly waving tails 
of fish. VHI 
To flutter, be fluttering; to go wav- 
ing-, weaving- about; as fish spawn- 


ing. VHI 

To streak with different colored lines; 

as matting. ANA 

To fasten up so as to flutter in the 

wind. VHI 
| pi.refa 


A substance which renders sea-water 

-roiled, -opaque. ANA 
| refa.refa 

Reg. Freq., Int. . 

Fluttering, winking,, coquettish, flir- 


ting; of the eyes. ANA 
Fluttering, waving, floating, dang- 
ling. VHI 


| ta.refa (i) 

The flower-cluster of pandanus. 
HAO, NAP, ANA 
REFA (ii) [? « refa (i) ] 

P. To be -fixed, -glazed; as the eyes in 
death when movement is no longer 
discernible. ANA, VHI 

M. Fixed, glazed; as above. 


REFA (iii) 


REFA (iii) 

S. A short double -bladed, -ended knife; 
it is made of nanie wood, and gripped 
in the middle with both hands; said 
to be a weapon of defense rather than 
attack. FAG 
A short, carved, ball-ended club with 
a rounded butt and a wrist-string. 

VHI 
A pearl-shell knife; said to be used 
for throat-cutting. 


REFAKI 
S. Obs. Descendants, offspring. 
REFAREFA || refa (i) 
REDA (i) 
S. Turmeric; the local form of ginger; 
[this is orange-yellow in color.] 
A firebrand. 
Obs. Fire; || ahi (i). 
Pollen. 
| faka.rena 
To cause-, make. fire. 
| haka.k0.rena.rena 
Dazzling, blinding. 
| ké.rena (i) 
Yellowish. 
| kd.rena.rena 
Straw-colored, light-colored, cream- 
white, yellowish; said of the eyes, 
skin, or the sea in shallow places. 
ANA 


VHI 


An albino. 

A member of the white race. 

To dazzle, blind; as the sun or an 

intense light. VHI 

To be -dazzled, -blinded -by bright 

light; said of the eyes. ANA 
| k0.rena,rena-hia 

Dazzled, blinded. 
| ma.rena 

Yellowish, golden; flame-yellowish. 

A 


VHI 


Having a golden rainbow-like irrides- 
cence; said of varieties of pearl-shell 
such as the commercial ‘golden-lip’. 

| ma.rena.rena 
Dim. Pale golden-yellow. 

| ma.rena-roa 
A variety of pearl-shell which has 
a rainbow-like irridescence with a 
greenish-yellow sheen. HAO 
Having the above coloration. 

| rena.para 
Yellow ochre. 

|rena.rena (i) 
To smoulder. 
Smouldering. 
Orange-yellow; yellow; the color of 
-fire, -flame. 

REDA (ii) 

P. To fill up, overflow, exude; 
spring, the eyes. 


ANA 


as a 
VHI 
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REHI 


| k0.rena (ii) 

To exude. 

To have an orgasmic emission. 

Sexually -titivating, -ecstatic. 
|rena.rena (ii) 

Int. Overflowing, filling up, gushing; 

as with tears, water. 
RENVA (iii) = rena (i) 
RENAPARA || rena (i) 
REQAREDA (i) || rena (i) 
RENAREDA (ii) || rena (ii) 
RENIRENI = rekireki 
REHA 
P. To dangle. 

Obs. To float in the air above the 

ground; as a cloud or apparition. VHI 
| re.reha 

Floating along; as a cloud or appari- 


ANA 


tion. VHI, ANA 
REHE 
P. To be creased, folded. VHI 


S. A crease, fold; lump. 
The folded roll of flesh on the back 
of the neck; = rei. 

| ka.rehe 
The labia majora when they have 
been manipulated, pulled out, and 
worked upon until they become 


lengthened into heavy folds. ANA 

| rehé.na 
A fold-, crease- of flesh; = rahana. 
VHI 


The cunnus. 
The steep outer slope of a coral reef, 
extending down to the anona. GTN 
The white -surf, -wash of the sea 
upon the beach; [according to one 
informant. ] TAP 
| rehe.tika 
The place off the reef where deep 
water COMMENCES. 
REHEDA || rehe 
REHEKO 
S. A variety of bird; the gannet; = 
karina; || heko. NAP 
REHETIKA || rehe 
REHI 
P. Obs. Poet. To spring, leap, dart; 
|| pereti. ANA 
| pirehi (i) 
To leap, jump, vault, bound; || hiki. 
ANA, VTU 
To bounce, bound. 
To fly; = rere. 
To flash by. 
To hop, skip. 
To change direction; as the wind. 
ANA 
To cover, copulate with a female; as 
a boar; [usually in the passive.] FAG 
Leaping, jumping; shifting, ee 


GTN 


Contagious. 
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| pi.rehi-hia 
Covered, copulated with, fecundated; 
as a sow. HAO, VHI 
| pi.rehi.rehi 
Reg. Freq. 
| pi.ré.rehi 
Int. To leap-, jump-, bound- -mightily, 
way Up. ANA 
Reg. Dual. 
| rehi.a (i) 
Crossed over to; attained, reached; 
= réia. FAG 
| rehi.rehi 


Reg. Int., Freq. Springing-, leaping-, 
darting- -very swiftly, -repeatedly. 

REHI 

S. The coconut in its fifth growth-stage; 
a thin film of flesh has formed; 
|| viavia-tO6varevare; kouo-tOvarevare. 

FAG, VHI, ANA 

REHIA (i) || rehi 

REHYIA (ii) 

S. The name of a star; ? Antares. 

HAO, TKU, ANA 

REHIA || ré (i) 

REHIRE = var. of rire [? rire] 

REHIRE 
Loc. A euphonic interjection occur- 
ring in song and recitation. 

REHIREHI || rehi 

REHO 

P. To be -bare, -smooth; || hore. 

S. The phallus. VHI 

| ma.reho 
? Partially bare. 

| reho.a 
Laid bare. 

? The phallus. 

| rero.reho 
To be -bare, -denuded of the prepuce, 
-superincised; said of the phallus 
after the superincision wound has 
healed; = naninani, ANA 

REHOA || reho 

REHONA [? < reho] 

S. Small marine gastropods of the genus 
Littorina; a general term; = pupwu 
(iv). ANA 

REHOREHO || reho 

REHU 
P. To be dim, obscure, indistinct; to dis- 


appear from sight. HAO, VHI 
Sun DUSh. VHI 

Myth. The twilight-realm. VHI 

Obscurity. 

Ashes. ANA, VHI 


The color of ashes; the condition of 
being slate-gray. . 
Very fine -powder, -dust. VHI 
Mistiness; mist; haze; spray. 
M. Light slate-gray; ash-color. ANA 
Dim,obscure, indistinct. VHI 
| a.rehu 
Very fine -dust, -ashes. 


REHU 


VTU, ROI, ANA 
Soot. 
| na.rehu 
To blow suddenly and violently. VHI 
| na.rehu.rehu 
Int. To blow suddenly with excessive 
violence. 
| haka.rehu 


Ashes; = orehu. 
| ma.rehu 
Dark gray, dusky; said of the skin, 
as of certain fish, birds, turtles; = 
morehu, marerehu. ANA 
A brunette of the white race; || tu- 
hura. 
Brunette. 
| ma.rehu.a 
Obscured, darkened. 
| ma.rehu.rehu 
Very dark, dusky; as late evening. 
Very obscure, gloomy; as beneath the 
sea when objects are nearly invisible. 


TKU, AMN, TAE 


To set; of the moon. VHI 
| ma.re.rehu 
Early twilight. VHI 
Morning or evening -dusk, -twilight. 
TKU, ANA 
Darkening, dusky; as early twilight. 
VHI, ANA 


Obscure, gloomy; as beneath the sea 
when objects commence to become 
indistinct; || hakoatea. 

|m6.rehu = marehu, marerehu 

|6.rehu = korehu 

| pu.rehu 
To whip-, scuff- up into light -spray, 
-dust, -haze; (Kua purehu te matani 
ki te kare.) 
To puff-, fly- -wp, -out. 


Mist; haze. VHI 
Spray. 

| pi.rehu.a 
Whipped-, scuffed- wp into light 


-spray, -dust. 
| pu.rehu.rehu (i) 
Diff. To whip-, scuff- up -all over, 
-everywhere, into light -spray, -dust. 
To fly up all over into light -spray, 
-dust. 
Scattering; flying-, puffing- -wp, -out 
in every direction, everywhere. 
| pi.re.rehu 
Mist-, haze-, spray- which is suspend- 
ed in small detached portions. 
| rehu.a 
Lost to view, out of sight; as some 
distant object across the sea. 
|rehi.a (i) 
Encircled-, crowned-, obscured-, shroud- 
ed- with -mist, -haze; haloed. ANA 
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| rehu.rehu 
To be dark, obscure, sombre, ove?- 
cast; as night, the sky. 
Int. Dark, obscure, sombre, dusky; as 
late evening. 
Gray, grayish; as ashes. ANA, VHI 


Very indistinct, dim, hazy. VHI 
Discolored, faded out. ANA 
| rehu-toau 
Mistiness; as caused by fine spray. 
ANA 
| re.rehu 


Dim, obscure, indistinct; [less pro- 
nounced a condition than in rehurehu, 
marerehu. | VHI 
To set; of the sun. 
| ta.rehu 

To have a fleeting vision while mo- 
mentarily nodding from drowsiness. 
To nod for a moment; as in reading; 


|| tizruhe. 

Gloomy, overcast, obscured; as the 

sky, weather, a day. ANA 
| ti.rehu 


To whip-, splash-, beat- up violently 
into spray; as the surface of the sea. 
To scrape-, clean- out a -fire-pit, -bed 
of hot coals; as with a turtle flipper 
or similar broom-like object. 

| tii. rehu.rehu 
Dif. To whip-, beat-, splash- wp vio- 
lently with spray -all over, -in every 
direction. 
Freq. To whip-, beat-, splash- up re- 
peatedly into spray. 

REHUA || rehu 

REHOA (i) || rehu 

REHOA (ii) 

P. To be replete with food; to have 
eaten to satisfaction; to be appeased; 
of hunger, the appetite; — REA 0; 
FAG makwt; makona. VHI 

REHOA (iii) 

S. ? Antares; the name of a star. VHI 

REHUE 
A puddle left by the retreating tide. 
To be exceptionally high; said of the 
sea when the tide is unusually high; 
= perehue. NAP, ROI, ANA 
Exceptionally high; as above; lit. to 
overspread, flow over the land; || pi, 
ea (i), kahu (ii), nanu (iv). 

REHUREHCU || rehu 

REHUTOAU || rehu 


REI 
P. To encircle. ROI 
To swing-, move- in a -circle, -curve. 
VHI 
To attain, reach. FAG 


To recur-, come back- to mind; to 
rise-, rush- wp into one’s -conscious- 
ness, -recollections. VHI 
S. A circle, curve; || tohi (ii). FAG 


REI 


The nape of the neck; = unukaki. 
GTN 
A _ cherished-, honored-, venerated- 
-one, -thing, -being; a cherished pos- 
session, jewel. VHI, HAO 
A very great-, honored-, influential- 
person. FAG 
M. Circular, curved; wreathed. 
Cherished; venerated. FAG 
| faka.rei.rei 
To cause to -undulate, -rise up and 
down; as waves or the voice [in al- 
ternating higher and lower tones, not 


in quavers, or trills.] GTN 

To repeatedly blow and then die 

down. 

Undulating, fluctuating, wavering; 

|| fakatukutuku. 

Capricious, vacillating; of the wind. 
VHI 


| haka.ma.rei 
To ensnare. 
| haka.rei 
To curve-, dip- downward; as a spear 
which fails to maintain a level -flight, 
-trajectory. 
To hurl downwards from a poised 
position; as a spear. 
Down-curving, deflected downward; 
said of a spear but not of an arrow. 
| haka.rei.rei 
Freq. To be constantly deflected 
downward; as a spear which fails to 
maintain a level trajectory. 
Constantly deflected downward. 
| k0.rei 
A plug, bung-hole stopper; = morai, 
mororai. ANA, VHI 
| ma.rei 
A circlet; anything naturally forming 
a circle. 
A circular wreath. 
| ma.rei 
To snare, noose with a slip-noose. 


A snare, slip-noose, tie. 
? A circlet; = marei. 
| marei-manu 
A bird-snare. 
| réi.a 
Encircled, surrounded. 
Poet. Overwhelmed, overrun, defeat- 
ed. 
Obs. Dashed upon, splashed; as by 
waves. 
Attained, reached; = rehia. FAG 
| rei.a.hotu 
A bowsprit; the bow-piece or exten- 
sion of the keel; the latter often ex- 
tends well above the deck; || kOmua, 
uru (i). 
The high up-curving prow of a ship. 
| rei.au 
To seize and yank forward; as in 


REIA 


hooking a man over the head with 
both arms and yanking forward. 
REA 
| réi.na 
A place -splashed, -dashed upon; ? 
place overflowed. VTU 
A jumping-off place. 
| rei-hia 
Reg.; = réia. 
| réi.na 
Full, overflowing, gushing to the top; 


as water in a well. VHI, ANA 
| rei.rei 
To rock, undulate, surge up and 
down. ANA 
Wavering; moving-, swinging- in cir- 
cles. VHI 
Rounded, curved. FAG 
Freq. Undulating. FAG 
REIA || rei 
REIAHOTU || rei 
REIAU || rei 
REINA || rei 
TE REINDA-O-AITU 
S. The name of a star. ANA 
REI-HIA || rei 
REIHIVA 
S. A personal name. AMN 
REINA || rei 


REIRA [? < rei] 

S. That place, that time; [when already 
mentioned or inferred. ] GTN 
Then, there; [of a time or place al- 
ready mentioned.] 

| mai reira 
Loc. From that time. 

| no réira 
Loc. For that reason; therefore; ac- 
cordingly. 

REIRE = var. of rire [? rire] 
REIREI || rei 
REKA (i) 

P. To experience sexual consummation; 

[rare.] (Kua reka maua akia nei;) 


|| hopereka. 

M. Fine, splendid, admirable, beautiful, 
excellent. GTN 
Delightful, agreeable, delicious, 
charming. 


Voluptuous, ecstatic, rapturous, thrill- 
ing, tickling; of sexual sensation and 
gratification; [the duplicate form is 
used more often.] 
Strong, pungent; as an odor. 
Satisfactory, all right. 
Perfectly, beautifully, admirably. 
Completely; in the intensive sense. 

| haka.reka 
Reg. 

| haka.reka.reka 
To cause to experience sexual cul- 
mination; to induce sexual gratifica- 
tion. 
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REKE (i) 


Inducing -sexual gratification; -volup- 
tuous ecstasy. 
| ma.reka 
To sense the approaching-, first- 
thrills of the sexual culmination. 
VHI, HAO, FAG 
| ma.reka.reka 
Reg. Int. Con. To feel the continued-, 
intensifying- thrills of the sexual cul- 
mination. 
Ecstatic; as above. 
| reka.reka 
Int. To experience -delight, -ecstasy, 
-sexual gratification, -rapture, -the 
sexual orgasm; frly. to be -delighted; 
[the form rekareka denotes the full 
sensation or culmination of orgasm, 
as opposed to the preliminary sensa- 
tions indicated by mareka.] 
Voluptuousness, sexual gratification, 
ecstasy. 
Voluptuous, ecstatic, rapturous; in- 
tensely -tickling, -itching. 
Obs. Beautiful. 
Reposefully; of sleep; 
pleasurably. 
| re.reka 
Dual. Ecstatically, voluptuously; of 
two persons when referring to the 
culmination of the sexual embrace; 
(Kua oti rereka raua.) ANA 
| re.reka.reka 
Int. Very beautiful; as said of Havai- 
ki or Tahiti. VHI 
| ta.reka.reka 
Admirably-, splendidly- -carried out, 
-done, -fashioned; (Kua tarekareka te 
hana o te heniua.) ANA 
| tau.reka.reka 
Youth; young people at the age of 
sexual freedom; lit. the age of sexual 
-freedom, -gratification; prior to set- 
tling down to permanent cohabitation 
with a mate; the age of -beauty, -pas- 


delightfully, 


sion. 

Beauty. VHI 
Beautiful, resplendant, superb, stun- 
ning. VHI 


REKA (ii) [? <— reka (i)] 

P. To resemble closely, be just like. ANA 

M. Exactly, without remainder; used in 
counting. REA 

REKA (iii) 

S. A brace; the measure taken from the 
fingertips to fingertips of the arms 
when outstretched horizontally across 


the chest; = ketaketa (iii). 
TKO, NAP 
REKAREKA || reKa (i) 
REKE (i) 
P. To hook with a gaff. ANA 


S. A gaff-hook used for catching eels. 
The method of catching eels with a 


REKE (ii) 


gaff-hook; fish are pounded until soft 
and cast into the sea as chum; the 
hook of the gaff is baited, and held 
out to the eel; when the bait is taken 
the eel is hooked and pulled up. ANA 
REKE (ii) 
S. The heel of the foot. 
| faka.reke 
To act with the heel; to kick at, drive 
away, spurn. 
| reke.reke 
The heel of the foot. 
? The ankle. 
REKEREKE || reke (ii) 
*REKI [? «— reke] 
| haka.reki.reki 
Reg. 
| reki.a (i) 
A high place. 
| reki.reki 
High, lofty, tall; frly. grand, impos- 
ing. ANA 
| re.reki 
High, piled wp; as a mass of rocks or 
the ridge of a miaite. VHI 
REKIA (i) || *reki 
REKIA (ii) 
S. A personal name. 
REKIREKI || *reki 
REKO 
P. To speak, declare, say, request [in 
the passive], pronounce, articulate; 
|| marau, reo, tako (i), korero, tarau. 


FAG 


NAP 
ROI 


GTN 
S. A word, statement, articulation; a 
pronouncement, condition, demand, 
exaction. 
| rek0.a 
Requested. 
| reko-fafau 


An ancestral command; it was memo- 
rized by, and obligatory upon, all dif- 
ferent descent groups springing from 
the same ancestor, ordaining a cer- 
tain division and ownership of lands, 
and forbidding the members of one 
group to occupy without permission 
the lands of another; when the reko-: 
fafau was recited, unauthorized claim- 
ants would at once retire and give up 
all claim to the land in question. 

| reko-hia 
Addressed, spoken to; requested. 

| reko-hukihuki 
Sarcasm; || hukihuki-reko. 


| reko-kiro 
To slander, back-bite, disparage; = 
amuamu. ANA 
| reko-maori 


To tell the truth. 

Truth, true words. 
| reko-nimo 

A secret. 
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REMU (iii) 


| reko-noa 
To speak thoughtlessly, without due 
consideration; frly. to accuse base- 
lessly. 
| reko-raro 
To speak -softly, -mildly, -in a molli- 
fying manner, -persuasively; as in 
order to turn away anger. ANA 
To whisper. 
| reko.reko 
Reg. Freq. Con. 
To boast, talk big, bluster. 
To argue; harangue. 
Wordy, always talking. 
| reko.reko-noa 
To chatter-, babble- meaninglessly; 
frly. to rave. 
Delirium, ravings. 
Babbling meaninglessly, delirious. 
| reko-tavéna-kore 
To accuse -rashly, -baselessly. 
Accusing baselessly. 
| re.reko 
Reg. Dual. 
Capable of speech 
nature. 
| ta.reko 
A slip of speech. 
REKOA || reko 
REKO-FAFAU || reko 
REKO-HIA || reko 
REKO-HUKIHUKI || reko 
REKO-KIRO || reko 
REKO-MAORI || reko 
REKO-NIMO || reko 
REKO-NOA || reko 
REKO-RARO || reko 
REKOREKO || reko 
REKOREKO-NOA || reko 
REKO-TAVENA-KORE || reko 
+REMO || maremo, paremo, paremo 
REMU (i) 


-inherently, -by 


S. The cheek of the buttocks. REA 

| ka.remu 
The anus; the interior of the rectum. 
ANA 


|remu.fao (i) 
? Pederasty. 

| remu.taka 
To prance while wiggling the but- 
tocks and brandishing a spear; a sign 
of war-like prowess. VHI 

REMU (ii) 

S. A variety of reddish fish; it has ex- 
tremely sharp spines in the fins 
which cause painful wounds, but has 


excellent flesh. ANA 
REMU (iii) 
S. Moss; frly. moss-like hair; = var. of 
rimu. 
| remu.remu 
Rootlets; as on the outside of the 


kape (iii). TKO 


REMUFAO (i) 


REMUFAO (i) || remu (i) 

REMUFAO (ii) 

S. The name of the clan of Rata. ANA 
REMUREMU || remu (iii) 

REMUROA 

S. A variety of fish. 

REMUTAKA || remu (i) 


RENA (i) 

P. To pull with a cord or rope that is 
not taut. NAP 
Obs. To stretch out; = rena; to 
stretch, extend. ANA 

S. The wing of a fish weir; || rarena, 
rarena. 


The raised part of the fire-pit of an 
earth-oven which has not yet been 
excavated. VHI 
The material heaped about the en- 
trance to the retreat of am octopus. 
ANA 
| rena.rena 
To stretch out repeatedly. 
To cull-, gather- with a long hook. 
| ta.rena 
A tendon, sinew, nerve. 
| ta.rena 
To seek octopus by probing with a 
stick. 
| ta.rena-kanoe 
A method of catching octopus; as 
above. ANA 
RENA (ii) 
S. A variety of special fish-hook; it is 
only up to one and one-half inches 


FAG 


in length. NAP 
RENA (iii) 
S. A woman. AMN 


RENA (iv) [? «— rena (i)] 

S. The stanza of a chant; = karu (ii), 
hia (i); [? — Eng. line.] NAP 

RENARENA || rena (i) 


REO 

S. The voice. 
A speech; language; || reko. 

| reo-fanofano 
Having a snuffling voice; as from a 
speech impediment or the lack of a 
soft palate. 

| reo-fakareirei 
A voice characterized by alternating 
short periods of high and low tones; 
as in the fanu. 

| reo-fakatukutuku 
A voice which is tense, strained, qua- 
vering, and characterized by a series 
of glottal stops and sharply accented 
syllables; as ’E, ’E! ’I, ’I, ’I, E!; this 
commonly concludes a final stanza or 
occurs at the end of each repetition 
of the refrain. 

| reo-naunau 
Stuttering-, stammering- -voice, 


REO 


-speech. 

| reo-haruru 
A voice which is very -low, -rumbling, 
-fluctuating, or has strong delivery. 

| reo-hoperepere 
A voice which is high, fluctuating, 
and strong; [but not falsetto;] as in 
E! Ha he! 

| reo-kotukituki 
A voice which is strong and unre- 
strained, and characterized by a rapid 
delivery and sharply accented sylla- 
bles; as ’A u!, ’O a! 

| reo-kumekume 
A voice drawn out, restrained, even, 
steady, unwavering, and characterized 
by a series of dynamic stressed syl- 
lables; [but is not falsetto.] 

| reo-maranai 
The speech group which embraces 
the South-eastern Tuamotus. 

| reo-mart-nurunuru 
A voice which is very low, rumbling, 
and fluctuating, but has strong deliv- 
ery. 

| reo-mihiroa 
The speech group which embraces 
the people of Ranjiroa. 

| reo-para-nora 
The speech growp which includes 
Anaa and allied islands; = reo-parata. 

reo-parata = reo-para-nora 

reo-perepere 
A‘ voice which is very high, thin, 
treble or falsetto. 

| reo-piri 
A voice which is thin, strained, tense, 
high, and falsetto; it is steady, tarava, 
and used principally in the chorus. 

| reo-tapuhoe 
The speech-group of the central Tua- 
motuan area. 

| reo-tarava 
A voice which is level, even, steady, 
and characterized by slow delivery; 
the natural voice. - 

| reo-teitei 
A voice which is high, natural and 
unstrained. 

reo-tukutuku = reo-fakatukutuku 

reo-titarina-piri 
A deafening voice. 

| reo-vahitu 
The speech-group which now includes 
Takaroa and Takapoto; formerly it 
was more widely distributed. 

| reo-vava 
Confused speech; as that of a deaf 
mute. 
Having a confused-, mumbling- -arti- 
culation, -speech. 

| ta.reo 
To be sung true to type; as a chant 


REO-FANHOFANO 447 


sung in the old manner. 
REO-FANOFANO || reo 
REO-FAKAREIREI || reo 
REO-FAKATUKUTUKU || reo 
REO-QAUNAU || reo 
REO-HARURU || reo 
REO-HOPEREPERE || reo 
REO-KOTUKITUKI || reo 
REO-KUMEKUME || reo 
REO-MARANAI || reo 
REO-MARU-NURUNURU || reo 
REO-MIHIROA || reo 
REO-PARA-DORA || reo 
REO-PARATA = reo-para-nora || reo 
REO-PEREPERE || reo 
REO-PIRI || reo 
REO-TAPUHOE | reo 
REO-TARAVA || reo 
REO-TEITEI || reo 
rc. = reo-fakatukutuku 

reo 

REO-TOTARIDA-PIRI || reo 
REO-VAHITU || reo 
REO-VAVA || reo 


REPA (i) 
P. To flutter; as a sail. HAO 
| na.repa 

To flap violently; as a sail. HAO 


| na.repa.repa 
Reg. Freq. 

| ka.repa 
The tail of a fish; = nokonoko. NAP 

| repa.repa (i) 
Reg. Freq. 

| ta.repa 
To flap in the wind; as a sail. 
To wave at. 

| ta.repa.repa 
Freq. To flap repeatedly; to flutter 
in the wind; as a sail. 
Freq. To wave repeatedly at. 

REPA (ii) 

P. To rub; as in a crease. 

S. The crease between the inside of the 
thigh and the body. NAP 
A small passageway through a bor- 
dering reef leading right up to the 
shore; suitable for a canoe, but not 
for larger vessels. ANA 
A shallow submerged coral flat sur- 
rounded by deeper water on all sides 
at some distance from the reef; waves 
break on all four sides. 

| repa.repa (ii) 
Freq. To rub-, ply- repeatedly; as in 
a crease. 

REPAREPA (i) || repa (i) 

REPAREPA (ii) || repa (ii) 

REPE 

S. The comb of a cock or hen. 
A lump or gland in the interior of 
the body. 


A labium minorum. ANA 


REPU 


| ka.repe.repe 
The labia minora; frly. the cunnus. 


REA 
| repé.na 
A gland-like thing. 
| repé.na-karapona 
The uvula. ANA 
| repe.repe 


The labia minora of the vulva. VHI 
REPEDNA || repe 
REPENQA-KARAPODA || repe 
REPEREPE || repe 
REPO (i) 

S. Harth, soil; = naereheniia. 

Dirt, dust, filth; mud, mire; mould; 
anything unclean; a general word. 
A euphemism for the phallus or 
vulva. 

M. Dirty; soiled with -earth, -mud. 

GTN, TKU, ANA 
| haka.repo 
To sully, dirty. 

| haka.repo.repo 
Reg. Freq. 

To daub-, smear- all over with -mud, 
-dirt, -filth. 

| k6.repo 
A negro; = pokere, kokere. 

| repo-kore 
Unsullied, clean. 

|repo.repo (i) 

Reg. Int. 
Slovenly. 

| ti.repo 
To spot, sully, make dirty. 
A spot, stain. 

| tii.repo.repo 
Int. Very -dirty, -soiled, -sullied. GTN 

REPO (ii) 

S. October; the name of the tenth 
month, according to one of two dis- 
tinct systems of counting. VHI 

REPO-KORE || repo (i) 
REPOREPO (i) || repo (i) 
REPOREPO (ii) 

S. A variety of shark; said to be thin 
and white; = ANA torire (iii); || ma- 
no. NA 

REPU 

P. To be slightly roiled; || reru (i). VHI 
To be agitated; as the sea. 

M. Slightly roiled, agitated; as the sea, 


FAG 


NAP 


waves. 
| na.repu 
Int. To be very much roiled, muddy. 
VHI 
To be greatly agitated; as the sea, 
waves. 


To foment disorder, lawlessness. 

A breaker, comber, breaking wave. 
VHI 

Agitated, roiled. 

Disorderly, lawless. 
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| na.repu.repu 
Int. Very much roiled, all roiled up. 
ANA 
Dif. Very much roiled-, muddied- up 
all over, -everywhere. 
| haka.na.repu 
To cause to be much -roiled, -muddied 
Up. ANA, VHI 
| haka.repu 
To roil, trouble, muddy up; as water. 
| repu.repu 
Int. Considerably roiled. 
Dif. Slightly roiled all over. 

|ti.repu 
To arouse, incite to -arms, -resistance, 
when war or danger is imminent. 

ANA, FAG 
| ti.repu.repu 
Reg. Con. 
REPUA 
[? An error confusing raptia.] (Tona- 
maututu teie e tere i te ahana, repua 
ki Vavau, Kaia ki Vavau.) 
REPUREPU || repu 
RERA (i) 

S. A finishing strip set on top of the 
upper strake of a ship; a rail; frly. 
the side of a ship or boat which is 
above the surface of water. VHI 

RERA (ii) 
S. A proper name. 
RERE 

P. To fly; = pirehi, mahuta. 

To speed, hasten, fly along, go swiftly 
without visible means of propulsion 
or support, VHI, ANA 
To leap. GTN 
To move to one side. 

To be carried-, transported-, swept-, 
blown- away without visible means; 
as by magic, or on the wind. 

To move-, mount- in sailing flight. 
To run, flee. 

To run out; as a line. ANA 
To roll away; as a ball. VHI 
Poet. To move, stir; as a foetus. ANA 
To experience the ecstasy of-, thrill 
with-, the sexual orgasm. VHI 
To flow, melt, deliquesce. 

M. Swift, speeding, flying along; swept.-, 

carried- away. 

Swiftly, suddenly. 

Of short duration, brief; soon -gone, 
-over. ANA 

faka.rere = hakarere (i) 

haka.rere (i) 

To cause to fly-, speed-, run- -out, 


-AWay. 

To speed, press forward, proceed 
swiftly. 

To be convulsed with-, seized in the 
throes of- -ecstasy, -emotion. ANA 
A servitor. 


REREHA 


Poet. A messenger; = karere. HAO 
| ka.rere 

A messenger, herald, aide, servitor, 

assistant. FAG, VHI, HAO 
| ma.rere 


To flop, start to fly, fly a little way; 
as a young bird; frly. to fly. ANA 
To start to flow, spring to the eyes; 
as tears. 
To fall; as ripe fruit, leaves. 
To go-, proceed- without order. VHI 
A food-bearer at a ceremonial feast. 
| ma.rere-honu 
The bearer of turtle-meat at a cere- 
monial feast. 
| ma.rere.rere 
To advance by short -steps, -stages; 
to be passed on, handed down, from 
generation to generation; as tradi- 
tions, the vanana. 
To go helter-skelter in a disorderly 
crowd. VHI 
| pi.rere 
To disperse. 
Dispersing, dispersed; = pirara (i), 
purara. 
| rere.rere 
Con. To fly -steadily, -continuously. 
To continue to -speed, -leap, -flee, 
-float away. 
To fly, speed, leap; as many things. 
Flying-, speeding-, running out- con- 
tinuously. 
| ta.rere 
To swing a person off his feet. 
To alight, perch upon; as a bird. 
To swing -freely, -off the ground; as 
a person hanging on a rope or any- 
thing supported from above. 
To be quitted; as a roller. 
To swing, sway; to hang suspended. 
To float unsupported; as a cloud; 
[especially in the chants of the va- 
nana, but this may be «+ from tare 
(i), to overhang.] 
A swing. 
A seesaw. 
Swinging, hanging, suspended, sway- 
ing. 
Floating -freely, -unsupported; as a 
cloud. 
| ti.rere 
To leap-, jump- down; || hiki (ii), ke- 
repo, takerepo, takurumana. 
GTN, VHI, TKO 
| ti.rere.rere 
Freq. To jump-, leap- down and climb 
back again repeatedly. 
To balance up and down; as a seesaw. 


RERE || ré (i) 
REREA 


M. Empty of food; as the stomach. VHI 


REREHA || reha 
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REREHU || rehu 


REREIONDA 
S. A variety of fish, Gnathanodon spe- 
ciosus; — NAP nutunui. 


FAG, HAO, ANA, AMN, VHI, HIK 
REREKA || reka (i) 
REREKAREKA || reka (i) 
REREKI || *reki 
REREKIEKIE 
S. A variety of eel. ANA 
The name of a demon having the 
body of a mountain eel. 
REREKO || reko 
REREKO 
S. Myth. An ancient name of Rarotonga; 


var. of Rere’o. ANA 
REREKUE 

S. A personal name. AMN 

RERE’O = var. of rereko ANA 


RERERERE || rere 

REREVA || reva (i) 

RERO (i) 

P. To accuse unjustly, frly. to slander; 
|| *ero, arero, karero. 

| rero.hia 
To be unjustly accused of an act mer- 
iting disapprobation or censure. VHI 

*RERO (ii) [? <— — rero (i) ] 

P. To project; || farero, karero, *ero. 

S. A projection. 

REROHIA || rero (i) 


RERU (i) 
P. To be -roiled, -discolored, -muddy, 
|| repu. ANA 


M. Slightly -roiled, -discolored, -muddy. 
Discolored; of a dirty color. 
|faka.reru = ti.reru : 
| reru.reru 
Int. Very roiled. 
| ti.reru 
To roil, stir up, agitate; as water. 
| ti.reru.reru 
Reg. Con. 
Reg. Int. 
RERU (ii) [? < reru (i) ] 
P. To exude; = rito. ANA 
S. Juice, sap; as extracted from grated 
coconut or arrowroot. ANA 
RERURERU || reru (i) 
RETA [+ Eng.] 
S. Mod. A letter of the alphabet. 
RETI 
P. ? To travel-, be conveyed-, transport- 
ed- by boat. (Tapiri nia ko uta, reti 
0, reti o, ... e taea te ipo, titiaroa te 
ipo...) 
| ti.reti.reti 
To pitch up and down; as a boat. 
Unsteady. 
REU (i) 
S. A variety of mat; it is used to wrap 
up belongings. TAP 


REVA (i) 


A finished -garment, -kilt, -belt, -girdle. 

NAP 

A womans -garment, -apron; made of 

the woven fibres of the vavai, it was 

a little over a yard in width and about 

two yards long; it was wrapped 

around the hips, hanging down to 

about the Knees, and was held in place 

by a belt, hitiki; — kareu. VHI 

| ka.reu = reu ANA, FAG, VTU 
| ti.reu 

A cork made of a roll of pandanus 

leaf for the coconut water-boitle; 


|| tireo (i). NAP 
REU (ii) 
Ps Obs. To move,. ply. FAG 


To ejaculate. 
? To undulate, quiver. 
| na.reu 
To move-, ply- vigorously; as the cun- 
nus-, thighs- in sexual intercourse. 


REUA 

S. Wonderment, astonishment, admira- 
tion. FAG 

REVA (i) 


P. To commence to move, get underway, 
start, get ready to start. ANA 
To set out, depart. 

To float in the air or on water. 
To sway; as a branch. 

To hang down, depend. 

Poet. To ascend, rise high, be elevat- 
ed. 

S. The firmament, 
cloud-realm. 

A departure. 
Mod. A flag. 
M. Hanging down, pendant. 
Swinging, swaying. 
Floating; as a ship; drifting; as a 


HAO 


atmosphere; the 


cloud. 
Departing. 
| a.reva 
To float; as a ship. HAO 
faka.a.reva = fakareva 
faka.reva 
To raise, elevate. 
To set in motion, launch. 
| faka.reva 
Floating; as a ship; = fakaareva. 
| haka.reva 
To swing-, hang- by the hands; as 
children. AMN, ANA 
To cause to depart. 
| haka.reva.reva 


Con. To keep swinging-, swaying- by 
the hands; as from a branch. 
Num. To hang out, suspend; as many 
objects. 

| ka.reva.reva (1) 


Straight; of human hair. NAP 
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| ki.reva.reva (i) 
Trailing; as long filaments, tendrils. 
ANA 
| Ma.reva 
To pass-, flit- by; as something seen 
for an instant but quickly gone. 
Floating lightly-, suspended-, drifting- 
without visible support; as a cloud; 
frly. overhanging. 
High, elevated; as a cloud. 
| ma.reva.reva 
Reg. Plur. 
| re.reva 
Con. To extend, reach out; as of 
roots-, growing branches: in air, earth 
or water. 
Dual. To set out, depart. 
Plur. To be in motion; swaying, un- 
dulating. 
To be moving-, speeding- away; 
fleeing. 


| reva.na 
The act of -getting ready, -preparing 
to start; as on a voyage. ANA 
| reva. hana 


The act of departing. 

| reva.reva. (i) 
Plur. To hang down, depend, float in 
the air. 
To swing-, sway- repeatedly. 
The breasts of a woman. NAP, VHI 
Ribbon-like streamers made from the 
young leaves of the coconut. 


TKU, ANA 
The phallus. VHI 
Poet. The cunnus. ANA 


Hanging down, depending, floating. 
Loose, pendulous; as the lower lip. 
| ta.reva 


To hurl a spear; = vero (i), oka. 
NAP 
To loose-, let go- an arrow. ANA 
Sprawling, all of a heap. 
| ti.reva 
To spring up-, sprout- from the 
ground. 


REVA (ii) [? <— reva (i)] 

M. Insufficiently long, too short; as one 
of two posts which is shorter than 
required. FAG 

REVAMNA || reva (i) 
REVAREVA (i) || reva (i) 
REVAREVA (ii) [? — reva (i)] 

S. A variety of eel; [probably derived 
from reva (i) owing to the swaying 
motion of the eel in water.] ANA 

+RI || heri, keri 


RI (i) [? — — ri (ii)] 


P. To hang, suspend. ANA 
Myth. A tail, appendage. 
Myth. A dog; || kuri. ANA 


Myth. The name of a character in 
the legend of Maui who was trans- 


RI (ii) 
formed into a dog when Maui pulled 
out his tail, nose, and ears. ANA 

| ta.ri (i) 


To hang by the neck. 
To carry suspended; as hanging down 
over the shoulder; frly. to transport; 
in the preceding fashion. 
To swing forward over the head from 
the back and throw down to the 
ground; in wrestling. 
A wrestling grip; as described above. 
Descriptive of the above grip. 
| ta.ria (i) 
Suspended, carried, borne. FAG 
| ta. rina 
The spadix; the stem or stalk from 
which a cluster of coconuts depends. 
AMN, ANA 
A peduncle, flower stalk, fruit stem. 


RI (ii) [? — — ri (i)] [? — rei] 


P. To be tied-, bound- round. 
To grow around, encircle; as the pane 


of a young girl. FAG 
To tie around; as the lashings around 
an outrigger boom. ANA 


S. A fringed girdle-, belt-, circlet- having 
an ornamental fringe of nohenohe 
leaves. FAG 
The circle of pubic hair around the 
CUNNUS. 

| ka.ri 
To lash, tie; as in passing a cord 
through a hole and around the other 
object to be tied. ANA 
To tie; as by passing a cord several 
times through opposite sides and 
back, and wrapping spirally round it 
in finishing the grip or handle. 

| ka.ri.hana 
The act of tying; as above. 

The handle of a basket; || mautana. 
| ka.ri.hana-kuéi 
The rear lashing of a bonito lure. 

| ka.ri.hana-tate 
Either of the two forward lashings 
of the bonito lure; involving the bone 
or shell hook; || momoio. 

| ka.ri.oi (ii) 

To commence to build a nest. ANA 
| ri.oi 

To turn-, twist- about; to strain; as a 

woman or body in labor. 

To be nesting; said of sea-birds that 

have returned to land for the nesting 

season. NKU 
| ma.ri 

To tie to its helve; as an adze. 

| ta.ri (ii) 

To hold suspended by a -stem, -handle. 
A loop-grip handle of any kind for a 
basket. AMN 
The woven cord-like handle of a kero 
basket. TKR 


RIAKE 


| ta.ria (ii) 
Handled; having a handle. 
RIAKE 
[7] 
RIAKI (i) 
To lift up, raise, elevate. VHI,FAG 
To cause to emerge; as from beneath 
the sea. VHI, FAG 
| rilaki.na 
To be elevated, lifted up, raised. 
To be caused to emerge; as above. 
VHI, FAG 
To emerge, rise into view; as land 
drawing near. VHI 
RIAKI (ii) 
To swarm; as tiny fish in shoals; 


FAG 


|| hanu, horo (i). NAP 

RIAKINA || riaki (i) 

RIARIA (i) 

S. Hggs in general; || teke (i), touo. 

AMN, NAP 

The mature roe of fish; = teke (i); 
|| teketeke. NAP 
The testicles of fish. NAP 


The privates of a god or demon; [in 
contrast to the hua and raho used for 
humans; however, riaria is used in 
some chants to refer to the human 


organs;] = rierie. 
The poisonous organ, ? gall, of the 
hue fish; = timimi. NAP 


Turtle eggs before the shell toughens; 
[when tougher they are huatea;] = 


teketeke. VHI 
Seeds. NAP 
RIARIA (ii) 
S. Mod. The keel of a vessel; = obs. 


teke (ii); || takere, hiata. 
HAO, FAG, TKU, ANA 


RIE 

S. The nit; the egg of a louse; || riaria 
(i). NAP 

RIERIE (i) 

S. The testicles of a man; = riaria (i); 
[generally following the dualative 
form na;] = narierie. VHI 

RIERIE (ii) 


M. Tending to leanness; as fish after the 
fat stage, nako, has passed; || kohiri. 
REA 
RIFI [+ Eng.] 
S. Mod. The reef one takes in a sail. 
RIDA 
P. To scorch slightly-, toast- by turning 
over on a fire or hot stones; as with 
pandanus leaves. NAP 
To be slightly -scorched, -toasted. 
| ko.rina 
To singe; as in preparing a pig for 
cooking. VHI 
To scorch a surface. ANA 
To turn over a single time; as a fish 
being -grilled, -broiled over a fire. 
ANA 
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| ko.rina.rina 
Reg. Freq. ANA 
Frly. 'To roast, grill; as birds on a 
spit, or fish on a hot stone; [the birds 
were spitted down the throat.] 


Com. To singe; = rara (i). VHI 
| pa.rina 
To scorch quickly in flames in order 
to remove hair or feathers; = inaina. 
FAG 
| rina.rina 
Reg. Freq. 


Scorched slightly; toasted; as by fre- 
quent turning over. NAP, ANA 

RIDARINA || rina 

RIDI 

P. To flow, gush, stream forth; as tears, 
blood. VHI 
To dash-, burst- into spray. 

| haka.ma.rini 
To haul in a large fish which is 


splashing and leaping. NAP 
| ma.rini 
To urimate. ? VHI 


To flow-, stream- copiously; as tears, 
blood; || mahoro. 
To fly-, dash-, splash- wp; as spray. 


FAG, VHI 
| ma.rini 
To overflow, spill over; as water in 
a bowl. NAP 
| ma.rini.rini 
Reg. Freq. 


Flowing copiously; as tears, blood. 
Dashing-, splashing- up continuously; 
as spray. 
| ma.rini.rini 
Covered with -wavelets, -ripples. VHI 
| rini-rini 
Con. To be dashing-, bursting- into 
spray, -spume. TAP, VHI, TKU 


To shower. TAP 
To urinate. NAP 
Foaming; dashing-, bursting- into 


spray; kicking up spray. 

| to.rinLrini 
To shine, sparkle, glitter; as anything 
wet by a light shower on which the 
sunlight falls. VHI 

RINIRIDI || rini 

+RINO (i) || morino, rinorino (i) 
+RINO (ii) || kérino, rinorino (ii) 
RINORIVDO (i) 

S. The individual odor of a person; this 
is believed to cling to anything which 
the body has touched, such as clothes 
or a path; as such it may be caught 
by a sorcerer’s enchantments and 


used to harm the person; || tupu- 
tupua. VHI 
A prematurely born baby; = korio. 


HAO 


RIQORINO (ii) 


The ghosts of prematurely born child. 
ren; they are believed to return to 
their accustomed haunts after death. 
VHI, NAP 
The soul. FAG 
The mind. 
RINORINO (ii) [? - — rinorino (i) ] 
M. Bright, dazzling, brilliant, gleaming; 
said of the eyes; [the eyes of super- 
natural beings are supposed to gleam 


in the dark;] || korino. ANA 
RIHA 
S. Frly. The nit; = riha-upoko. 

TKU, ANA 

| riha-upoko 

The nit; = riha. ANA 
RIHA-UPOKO || riha 
RIIRE = ? rire 
RIKA 
P. To have a nightmare; (Kua rika 

vau.) NAP 


S. A nightmare. 
A brief vision; a phantom seen in a 
dream; it is believed to appear as 
soon as one has fallen in a brief doze, 
causing the dreamer to awake immed- 


iately. ANA 
Obs. Fear, dread. 

M. Inspiring -fear, -dread. 

| haka.rika.rika 
To cause-, inspire- -terror, -dread, 


-fright, -horror; as something visu- 
alized as imminent or seen. 

| haka.ri.rika 
Abhorrent. 

| rika.rika 
To be -terrified, -shocked, -horrified; 
as at something actually seen or en- 
visaged as -imminent, -right upon one. 
To fear, dread; as something actually 
seen or about to occur. 
Terror, fright, horror; as of some- 
thing seen or about to occur. 
Sinister, frightful, fear-inspiring, ter- 
rifying. 
Formidable, redoubtable, 

| rLrika 
To be struck -chilly, -cold. 
Fear, terror, horror. 

| ri.rika-hia 

To be struck cold. 

RIKARIKA || rika 


RIKI (i) 
S. Small chips of wood; as those pro- 


VHI 


duced in chopping. REA 
M. Small. GTN 
Few. 


A little; shortly; in a little while. 
ANA 
| faka.riki (ii) = hakariki 
| haka.riki 
To give small amounts to; to ration. 
To withhold food from; to deprive of 


452 


RIKO (ii) 


food. 
| ma.riki 
Smallish; not large. 
| ma.riki.riki 
Dim. Quite small; 
mariki. ] 
| riki.riki (i) 
Reg. Plur. 
Dim. Small, very small, minute. GTN 
Unimportant, inconsequential. FAG 
Minutely, into small bits. ANA 
RIKI (ii) 
M. Dark, obscure; = var. of ruki. 
| riki.riki (ii) 
Int. Very dark, black; said of sand. 


[smaller than 


VHI 
| to.riki 
To commence to grow dark; hence, to 
be late in the afternoon. VHI 
To be distant, dim. 
| to.riki.riki 


Int. To be very dark, gloomy, obscur- 
ed; to be very late in the afternoon. 
VHI 

Dim. To be -faintly seen, -obscured; 
as by mist, rain, or as land seen at 
a distance. HAO, ANA 
Dim. To drizzle; [not as finely as 
tohuna or as coarse as topiti.] 
Obscured; seen darkly through mist 
or at a distance; faimt, indistinct. 
Int. Distant, very -faint, -far away, 
indistinct, 

+RIKI (iii) || fakariki, tariki (i) 

-RIKI SUFFIX OF PLURALITY; to cer- 
tain substantives. GTN 


_ RIKIRIKI (i) || riki (i) 


RIKIRIKI (ii) || riki (ii) 
RIKIRIKI (iii) 
P. To snarl, show the teeth; || ririki. 
TKU 
RIKO (i) 
P. To shine brightly, dazzlingly. 
| ma.riko 
To shine with a soft light; as the sky 
just prior to dawn. 
| ma.riko.riko 
Suffused with a soft light; as the 
light of early dawn just before the 
sun rises. 
| riko.riko 
To shine brightly; as the first rays of 
the rising sun, 
To glitter, twinkle. 
Bright, dazzling; as the first rays of 
the sun. 
| ri.riko 
? Early morning light; just after the 
sun has risen. 
RIKO (ii) 
S. The two pocket-like wings of a fish- 
trap, on either side of the runway 
entrance, REA 


RIKOI 


RIKOI 
P. To commence to feel hard to the 
touch; said of the stomach at a cer. 


tain point in pregnancy. FAG 
RIKORIKO || riko (i) 
RIMA 
S. The hand, arm; frly. finger; = VHI 
rimo. GTN 
Five; the number ANA, VTU, FAG 
| rima-karuri 


The left -hand, -arm. GTN, REA, NAP 
| rima-katau 


The right -hand, -arm. FAG 
| rima-katea 
The right -hand, -arm. 
| rima-maui 
The left -hand, -arm. FAG 
RIMA-KARURI || rima 
RIMA-KATAU | rima 
RIMA-KATEA || rima 
RIMA-MAUI || rima 
RIMO 
S. The hand, arm; GTN rima. VHI 
Euph. The phallus. 
| rimo-katau 
The right -hand, -arm. VHI 
| rimo-maui 
The left -hand, -arm. VHI 
| ta.rimo 
To manipulate. VHI 
RIMO-KATAU || rimo 
RIMO-MAUI || rimo 
RIMU 
S. Moss; sea-moss; frly. moss-like hair. 
ANA 
Sea-weed. 
A sponge; = remu (iii). 
| rimu-hentia 
Land-Moss. 
| rimu-kao 
Moss. ANA 


| rimu-kopiipa 
A variety of sea-moss. 
| rimu-parau 
A variety of sea-moss having small 
round leaves or bulbs. ANA 
| rimu.rimu 
Freq. Moss; moss-like vegetation. 
| rimu.rimit.a 
Covered with moss; mossy. 
| rimu-tai 
Sea-moss. 
| rimu-topaka 
Moss; [probably when dry.] 
| rimu-veu 
A variety of sea-moss having very 
fine hair-like fibres. 
RIMU-HENTA || rimu 
RIMU-KAO || rimu 
RIMU-KOPTPU || rimu 
RIMU-PARAU || rimu 
RIMURIMU || rimu 
RIMURIMOA || rimu 


REA 
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RIPO 


RIMU-TAI || rimu 
RIMU-TOPAKA || rimu 
RIMU-VEU || rimu 
RINO 
P. To -wind, -wrap round spirally; || nino. 
S. A twisted-, twirled- rope. VHI,ANA 
| haka.ma.rino 
To render calm; as the sea. 
| ma.rino 
To become -streaky, -oily; as below. 
The condition of streakiness, oiliness; 
an otly film; traces of oily matter 
floating on the surface of water. 
Calm; of the sea. 
Fine weather. ANA 
Streaky, oily; said of the sea when 
streaky with glassy or oily stretches; 
|| kéari, manina, marinorino, tonino- 
nino, torinorino. 
Lying in spiral-like streaks. 
| ma.rino.rino 
To be streaky-, otly- in many places; 
to be very streaky. 
To be covered with ripples. NAP 
Very -streaky, -oily; streaky-, oily-, 
glassy- in many places. 
| rino.rino 
Reg. Con. 
| to.rino 
Obs. To be wound in a spiral twist; 
|| nino. 
Obs. A spiral. 
Obs. Twisted in a spiral. 
| t0.rino.rino 
Reg. Con. 
To be broken into little -spots, -circles; 
as when raindrops fall on water. 
ANA 
To be broken into small circular rip- 
ples; as the surface of the sea when 
numerous small fish rise to feed; or 
when disturbed by the wind; || tonino. 
FAG 
Circular ripples; as above. FAG 
Broken into circular ripples. 
Mult. Twisted in many spirals. 
RINORINO || rino 
+RIO || korio, ririo 
RIOI || ri (ii) 
RIPA 
P. To writhe, wriggle, twist about; as a 
living body impaled on a spear; = 
riri (ii). 
| ripa.ripa 
Reg. Con. Freq. 
Wriggling, writhing. 
RIPARIPA || ripa 
+RIPI || koripi 
RIPO 
P. To eddy, curl, circle about, swirl, 
whirl; as wind or water. VHI, FAG 
To blow in circles. VHI, FAG 
To circle about in the wind, 


RIPONA 


| ma.ripo 
To form a wave. 
The wake of a vessel or large fish; 
|| horu (i), takiara. ANA 
| ma.ripo.ripo 
Plur. To form many waves. 
To undulate, move in waves. 
| ripd.na 
The deep water just off a reef; the 
deep bottom of the sea just off a reef; 
|| rehéna, tarihiva. 
Fig. Deep blue; the color of the sea 
just off the reef. 
| ripo.ripo 
Reg. Con. 
To whip the surface of the sea into 
-ripples, -wavelets; said of the wind. 
FAG 
Circling; blowing-, swirling- in circles. 


VHI 
RIPONA || ripo 
RIPOI || poi 
RIPORIPO || ripo 
RIPU 
Pero be very -dark, -black; as the night; 
VHI 


S. A personal name. 
RIRAVA 

ed 
RIRE (i) 

P. To die down; of the wind. 
To be exhausted by sexual -excesses, 
-indulgence. VHI 
To flow thickly; as blood; to move 
with slow flowing motion. 

S. A person-, thing- exhausted by sexual 
excesses, 

A woman. HAO, AMN, TAE 

A group of women; [the use of the 
pluralative article hana in this case 
would change the group to many.] 
ANA, FAG 

TAE, AMN, MKM 


AMN 


A wife. 

M. Flowing slowly. 
Exhausted by sexual indulgence. 
Capricious; of the wind. 

| haka.to.rire 
Reg. 

| k0.rire 
To float, drift away; = torire. 

ANA, GTN 


ANA 


Floating, drifting. 
| ma.rire 
A young woman. 
| ma.rire 
To be assuaged; as rue desire. 
| mo.rire 
To flow; as the menses. 
A young woman, mature girl; a girl 
who has reached puberty; ? a virgin. 
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RIRERIRE (i) 


ANA 
| m0.rire 
A woman, wife; = mdi, mohine. 
FKH, ROI 
| m6.rire-teté 
A young maid, water maid, water 
nymph; = tetéa; || vahine-teté. ANA 
| rire.rire (i) 
Int. To be completely exhausted by 


sexual excesses. VHI 
| to.rire (i) 
To float, drift; to drift away; = ko. 


rire. ANA, FAG, NAP, GTN 
Floating, drifting. 
RIRE (ii) [? — — rire (i)] 
P. To lie -in a heap, -huddled wp. ANA 
S. A mound; a rounded-, smooth- lump. 
VHI 
| a.rire 
The rounded border of coral -ledge, 
-outcrop which forms a part of the 
actual shore HAO 
The reef which is contiguous with the 
-shore, -land. NAP 
| a.rire-hopaki 
The border of the reef which forms 
the land on the lagoon side. 
| a.rire-tua 
The upper-, inner- border of the reef 
which forms the land on the sea side. 
| rire.rire (ii) 
The gall bladder or bile-duct of a 


turtle; = kahora (i). HAO, VHI 
Rounded; as a hill, mound, excres- 
cence, 

| ta.rire 


Smoothly rounded, curved, convex; 
of rounded rather than flattish cross- 
section; said of certain fish. FAG 
Smoothly rounded; unbroken, unal- 
tered; remaining in a natural form or 
condition; said of land, trees, a stone, 
things which are naturally whole and 
indivisible. 

Whole, together, not separated-, di- 
vided- into its parts; as a bunch of 
fruit, cluster of flowers. ANA 

RIRE [? <— ri + ire] 

P. To be perfect, unblemished, splendid, 
superior, unexcelled, excellent, admir- 
able, beautiful, wonderful, marvelous, 
glorious, thrilling. ANA | 
To be bright, shining, ? dazzling. 


Intj. How wonderful, marvelous, 
splendid!; expressing admiration, 
surprise, 


M. Glorious, radiant, splendid, admirable. 
Neatly, ‘admirably, excellently, won- 
derfully, marvelously; frly. majestic- 


ally. VHI 
Obs. Very, greatly, exceedingly. 
Soothing, assuaging. ANA 


RIRERIRE (i) || rire (i) 
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RIRERIRE (ii) || rire (ii) 
RIRERIRE (iii) 

M. ? Very deep; ? Very remote; (Ko te 
ara tena ki taua ara rirerire, ki taua 
ara pikopiko, ka moe atu ai te Kaito 
nui nei.) 

RIRI (i) 

P. To be angry, indignant, spiteful, re- 
sentful. 

To be enraged; as a beast; = hae (ii). 
To be angry with; rail against. 

S. Anger, fury, wrath, passion, indig- 
nation, spite. 
An enemy. 

M. Angry, furious, wrathful; imdignant, 
resentful, spiteful, passionate. 
Stormy, filled with wind and rain; 
of the heavens; tempestuous, storm- 
tossed; of the sea. 

| haka.riri (i) 

To provoke-, cause- anger. 

To be in a -rage, -temper, 

Easily -angered, -thrown into a tem- 
per. 

|riria (i) 

Wrathful, sullen. 
Irascible, irritable, ill-tempered; prone 
to sudden fits of temper. 

| riri.na 
The condition of becoming -angry, 
wrathful. 

| riri.hau 
Nursing anger. 

| riri.noa 
Trascible. 

| riri-nui (i) 

Enduring animosity 

Violent -anger, -rage, -wrath. 
| rL.riri 

Dual. To be mutually angry; to quar- 

rel, wrangle, 

| riri.riri 


ANA 


Int. Very angry. NAP 
Dim. Irascible, irritable. ANA 
Morose, ill-natured. 

RIRI (ii) [? « riri (i) ] 

P. To wriggle, writhe, twist, thrash 


about; as a living body transfixed 
with a spear; = ripa, tapariri. 
ANA, HAO 

S. Wriggling, writhing, thrashing about. 
| haka.riri (ii) 

The vulva, cunnus. 
| hau.riri 

To wriggle, writhe; as many together, 


VHI 


FAG 
| ho.riri 
To shiver from -cold, -chills. ANA 
| ho.riri-riri 


_Con. To shiver often, keep shivering. 

| ka.riri 
The labia majora. ANA, FAG 
The cheeks of the rectum, ANA, FAG 


RIRINOA 
The thigh. VHI 
The elevated-, heaped-up- margin 
along the sides of a trench. VHI 

| riri.a 
To shiver, thrill, tremble. VHI 


RIRI [? < -— riri (i) ] 

P. To exert great force, make a supreme 
physical effort. VHI, HAO, ANA 
To plunge-, dash-  -energetically, 
-strongly, -violently away; as a fish 
on a line; || tutava. 

To exert -strain, -force; to make an 
effort; as in defecating or in expelling 
a babe from the womb; || fakanonou; 
totohi. VHI 

S. Strength; energy, force; intensity; a 
violent-, intense- physical -exertion, 
-energy, -effort; great -energy, -vio- 
lence; cyclonic -force, -fury, -strength, 
said of the winds and Es. used as an 
epithet of Kiho, Kio denoting vast 
energy and strength. 
An impelling urge; 
tae.) 

M. Violent, energetic; imbued with -force, 
-energy, -power. 
Violently, energetically, 
powerfully. 

| haka.riri (iii) [? hakariri] 
To thrash about, struggle violently; 
as a fish caught on a line; || riri (ii). 

| riri.a (ii) 

Having vast -energy, -strength. VHI 

| rirLa 
Having energy; energetic, vigorous. 
VHI 


(Te rirl o te tu- 


strongly, 


| riri-nui (ii) 
To be -violent, -tempestuous; as the 


wind. NAP 
Great -energy,-force, -power,-strength. 
ANA 


Very -strong, -energetic, -powerful; 
as a whale, shark, warrior; or as 
natural forces such as the wind. 
| riri.riri (ii) 
Int. Hxatremely -energetic. 
FAG 


-violent, 


RIRIA || riri (ii) 

RIRIA (i) || riri (i) 

RIRIA (ii) || riri 

RIRIA || riri 

RIRIFATU 

S. The name of a god; ? or of a tupu- 
tupua. VHI 

RIRINA || riri (i) 

RIRIHAU || riri (i) 

RIRIKA || rika 

RIRIKA-HIA || rika 

RIRIKI 

P. To feel a creepy-, shuddery- sensa- 
tion; = ririka; || rikiriki (iii). VHI 

RIRIKO || riko (i) 

RIRINOA || riri (i) 


RIRI-NUI (i) 


RIRI-NUI (i) || riri (i) 
RIRI-NUI (ii) || riri 
RIRIO 
P. To wane. 
| haka.ririo 
To wane until the light is bvarely 
visible; said of the moon when below 
the horizon; be shining so weakly as 
to be almost invisible. ANA 
RIRIRI || riri (i) 
RIRIRIRI (i) || riri (i) 
RIRIRIRI (ii) || riri 
RIRIU (i) || riu (ii) 
RIRIU (ii) || riu (iii) 
RIRO 
P. To be acquired, obtained; to come 
into the possession of another; im- 
plying a transfer of possession or 
ownership. 
To be brought-, taken-, carried- away. 
To be, become, come into being; 
(Ka riro te henia.) 
To happen, occur, come about, come 
to pass. 
To change hands, pass into another 
state or condition, be converted to 
another use. 
To grow up. 
To manage, contrive. 
S. The menses; menstruation. 
| haka.riro 
To transform, cause to become. FAG 
To instal, ordain; as a king. 
| haka.riro-ké 
To alienate. 
To cause to be -altered, -transformed, 
-changed. 
| riro-ké 
To be changed, transformed, 
To be alienated; as one’s affections. 
| riro-ké-hia 
Alienated, altered, transformed. 
| riro.riro (i) 
Reg. Freq. 
To be bodily carried off; (Riroriro 
atu ra taua ariki vahine nei.) 
RIRO-KE || riro 
RIRO-KE-HIA || riro 
RIRORIRO (i) || riro 
RIRORIRO (ii) 
M.? Mysterious; coming from an un- 
known source. 
? Echoing abroad, 
? Very faint, remote; 
tani o te atua.) 


NAP 


(Riroriro te 


RITA 
ive, 
RITO 
P. To swell with sap; as of growing 
plants. ANA, FAG 
S. Potential productiveness; said of 


land; excellence for the production of 
food. GTN 
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RIU (iii) 


The oil expressed from coconut meat; 
the liquid containing starch in solu- 
tion from the arrowroot, pia. ANA 
The sap of plants. FAG 
The fine white powdered starch deriv- 


ed from pia. ANA 
| haka.rito.rito 
To impel the growth of plants. ANA 


Impelling -growth, -reproductiveness. 
Favorable, strong and steady; said of 


the wind. 
Sprouting. 

| rito.rito 
Int. Swelling with sap; luxuriant, 
productive. ANA 
Favorable, excellent, strong and 
steady; said of the wind. FAG 

RITORITO || rito 

RITUA (i) 

M. ? Divided, separated. 

RITUA (ii) 

S. A personal name. MNH 


RIU (i) 
P. To turn, face round, veer; as an ani- 
mate object. 
fa.riu = hariu 
fa.rit.a (i) 
Turned -away, -to one side. 
| ha.riu 
To look-, turn the head- to one side; 


FAG 


to turn-, face- to one side. ANA 
| ma.riu 
To turn-, veer- to one side; as a 


steering sweep or inanimate object; 


|| nioi, péau. ANA 
To turn the head-, look-, glance- to 
one side. VHI 


To be turned to one side; as a boat 
by the steering sweep; (Kua mariu 
te vaka i te hoe.) 

Deflecting, turning. 


| ma.riu.riu 
Con. To keep looking-, glancing- to 
one side. VHI 
RIU (ii) 
S. The trough of a wave. VHI 


Bilgewater; the water in the bottom 
or hold of a ship. 
| ma.riu 
To be low in the water; as a boat 
having shipped too much water; to be 
water-logged. VHI 
|ri.riu (i) 
Poet. To be covered with evenly ad- 
vancing waves; lit., to be covered with 
many troughs of waves; (Ko te Kopu- 
o-Tanaroa, ko ririu, ko hakone, ko 
ataki-tua, ko ataki-aro.) 


RIU (iii) 
P. To be -over, -concluded; as a season. 


NAP 
| ri.riu (ii) 
To wane, be dimished; as the light of 
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the moon; said when the moon goes 
from full to the last quarter; || mariu. 

RIU 

S. A charm; this sorcerer’s object, 
made of a coconut leaf, was placed 
upright beside a corpse in order to 
lend mana to certain prayers and 
incantations performed by the taura 
or tahtina. 

| riu-matani 
A charm made to invoke a fair wind; 
as when transporting a corpse over- 
seas. 

RIU-MATADI || riu 

RIVA [? riva] 

S. A flash, gleam, sparkle; as reflected 


light. ANA 
| ka.riva [? Ka.riva] 
To flash once; as reflected light. 
ANA, VHI 


|riva.riva [? riva.riva] 
Plur. To gleam, flash, sparkle, shim- 
mer in many places; as an extended 
surface of water and reflected light; 
(E riva e! Te rivariva i tai!) 
Freq. To gleam, flash, sparkle repeat- 
edly. 
Gleaming, 
above. 
RIVA 
S. A personal name. 
RIVARIVA |! riva 
RO (i) 
S. A strand of a rolled-, twirled- -cord, 
-TOpe. ANA 
A division, branch, | 
A purpose. 
| rd.neti 
A cord made of three strands; a 


flashing, sparkling; as 


ANA 


rolled -cord, -twine, having three 
strands. ANA, HAO 
Having three strands. 

| r6.ite 


A cord made of two strands. 
Having two strands. 


| rd. kite 
A rolled cord having two strands. 
HAO 
| ro.rari 


Having a single strand; frly. straight- 
forward, upright, honest, equitable, 
equal. 

| r6.ri 
To strangle with a cord; to garrote. 
To tangle, double up, kink, knot, twist 


together; as a _ spirally wound or 
twisted rope. 

To shrivel up, contract, twist to- 
gether. FAG 


To be shriveled-, dried- up; said of 
the skin after prolonged exposure to 
cold, or of food over-baked in the 
oven. ANA 


ROA 


To feel like gooseflesh; as the skin 
after long immersion in salt water. 
Shriveled, contracted, twisted, kinked, 
knotted wp. 

| ro.rLhana 
The act of -strangling, -garroting. 
Frly. The act of hanging by the neck; 
= ta.ri.hana. 

| r0.tahi 
A cord made of one strand. 

Having a single strand; as a line 
cord. 

| r6.tui 
To splice; 
tupahu. 

| r6.varu (i) 
Having eight -strands, -divisions. 

RO (ii) 

S. An object when first discerned across 
the sea; as land, a sail; (Kua puta te 
ro; the land has come into sight.) 

VHI 
An emerging -shape, -form; || te rd. 
RO (iii) 
S. Mod. The deuce of spades in the card 


as cordage; || hono (i), 
A 


game of Casino. GTN 
TE RO 
P. Intj. Sail ho! Lit. The ship! 
ANA, VHI 
ROA 


P. To be-, become- -long, -extended, -wide, 
-tall; to be-, become- -prolonged, -con- 
tinued, -long, -extended; as time. 

S. Length; as length of time, delay, 
duration. 

M. Long, tall; frly. wide, extended; as 
land; long, extended, delayed, pro- 
longed; as time. 

Eternal, everlasting, long-enduring; 
as the Po; continuous, long-blowing, 
steady; as the wind. 

Distant, far away, remote. 

Extreme. 

Late; of time; high; of a mountain. 
Very, extremely, excessively, exceed- 
ingly, much, quite, very much. 

At all; only; (toko-ite roa, only two; 
as children.) 

Carefully, attentively. 

| haka.roa 
Reg. 

To delay, procrastinate; to lengthen, 
prolong, protract. 


| pl.roa.roa 
The feelers-, tentacles- of a -squid, 
-octopus; = tiroaroa. TKU 
| pi.roa.roa 
Elongated, lemon-shaped; elliptical, 


but pointed at the ends; the shape of 

a mussel-shell. TKU, HAO, FAG 
| pi.ro.roa = puroaroa. ANA 
|ra.roa (i) 

To be long, take a long time; to delay. 


ROAKA 


ANA 
A long time, delay; (Reko atu ra 
Tane ki a Te Tumu; i hea koe i te 
raroa ra ka rave atu koe?) 

| roa.roa [? rédarda] 

Int. Very -far off, -distant, -remote; 
in place or time; = anoano. ANA 
Distance, remoteness. ANA 
A variety of very large long fish; = 


roroa. VTU 
? Very -long, -tall; [? roroa]. 
Tedious, prolix; of discourse. 

| roa.ta (i) 
Long absent; || tauranai., VHI 
Long since. 

| ro.roa 
A variety of fish; = roaroa, rorda. 


Int. Very -far, -long, -tall; very long, 


for a very long time. VHI 
Far away; afar. 

| ti.roa 
To extend, be long; in time. FAG 
To be long; of measure. 

| ti.roa.roa 
Con. To be very long, prolonged; in 
time. 


To be very large; in measure. 
The feelers of the octopus or squid; 
|| aveave; = karerorero. ANA 
| ti.ro.roa 
To be very long; in time. ANA 
The feelers of an octopus or squid; = 
tiroaroa. 
ROAKA [? + aka] 
P. To be obtained, procured, gained; frly. 
to be acquired; = riro. ANA 
To be -caught, -taken, -seized, -carried 
off. 
To be found; as in actually seeking; 
[not by accident.] 
To be equalled, emulated; in sports 
contests. 
| roaka.hana 
The act of -obtaining, -procuring. 
| roaka-hou 
To be regained. 
ROAKAHADA || roaka 
ROAKA-HOU || roaka 
ROAROA || roa 
ROATA (i) || roa 
ROATA (ii) 
S. The name of a god; || Roiti. 
ROE (i) 
P. Obs. To be skilful, proficient, expert; 


FAG 


as in a game, contest. ANA 
| rde.a 
Obs. Proficiency, expertness; = ka- 
kapo. 
ROE (ii) 
P. Obs. To count, keep tally; = ANA 
karoe, kamoke (i). FAG 
ROE (iii) 
S. An ant; = roe. GTN 
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RONDA (i) 


+ROE (iv) || kéroe, paroe, roeroe, tiroe. 

ROE = roe (iii) 

ROEA (i) || roe (i) 

ROEA (ii) 

M. ? Innumerable; mm vast numbers. 

ROEROE (i) 

S. The intestines, vitals, bowels, viscera; 
frly. the paunch, belly; = nakau. 


NAP, ANA 
The heart, seat of the emotion; affec- 
tion. NAP 

| roeroe-kuikui 
The entrails. TAP 


| roeroe-rapa 
Alienated; as affections; lit. having 
the heart turned away. 

ROEROE (ii) 

S. A variety of large, long, roundish 
fish; || roerde. 


ROEROE 

S. A variety of large fish, Ruvettus 
pretiosus; = matimati. ANA 
A variety of long large fish; = ? 
toheveri. 


ROEROE-KUIKUI || roeroe (i) 
ROEROE-RAPA || roeroe (i) 
ROFAKI [? + rorofaki] 
S. A wind, gust; || roro (i); = rodhaki. 
ANA, HAO, NAP 
A breath, spirit; (Ko te vaerua o te 
tanata nei ra, ko ia hoki ko te rofaki: 
ko te mauri o te tanata nei ra, ko te 
putaputa hoki ia o te hutinaaho; an 
ancient Saying.) ANA 
| rofaki.akomo 
A squall; = papape. 
| rofaki.haoa 
A wind blowing from different direc- 
tions. 
| rofaki.mua 
The east wind, 
| rOfaki.muri 
The west wind. 
| rofaki.topa 
A gentle-, dying- breeze; lit. a breeze 
that has abated. 
ROFAKIAKOMO || rofaki 
ROFAKIHAOA || rofaki 
ROFAKIMUA || rofaki 
ROFAKIMURI || rofaki 
ROFAKITOPA || rofaki 


ROFE = rohe HAO 
ROYA (i) 
P. To be carried; as an odor; to reach. 
ANA 
| a.rona 
To feel-, show- affection. ANA 


Obs. ? Memory, recollection. 
| a.rona.rona 
To recognize, greet with affection; 
as after a long separation. 
To come to the rescue. 
(E Kuhi e! Ka pae i t0 ika. Ka roko- 


RONDA (ii) 


hia e te manohuikape [mano-hei- 
kapul]; he tanata te aronarona ra i 
tona Kave.) 
| haka.rona, haka.a.rona 
To -recall, -remember; as after a long 
separation. 
A memory of the past. 
| haka.rona.rona’ 
To cause to -recognize, -greet with af- 
fection; as after a long separation. 
ANA 
To recall to mind, dwell upon in me- 
mory; as events long past. 
| ha.rona.rona 
To penetrate-, comprehend-, discern-, 
distinguish- ? with difficulty; as 
something -profound, -mysterious. 
ANA 
To hear tell of, hear accounts of; as 
events long past. 
|ma.rona, Ma.a.rona 
To be -recalled, -remembered. 
| rona.rona 
Con. To be -carried, -wafted repeat- 
edly. 
RONDA (ii) 
S. The heart, hard central core, of wood. 
ANA 


VTU 


A variety of hard neimd tree. 

RONHA 

S. A variety of small tree; Pipturus 
? incanus, ? albidus, ? argenteus; the 
bark contains an extremely tough and 
tenacious fibre from which the finest 
quality of local fish line is prepared; 
this is extraordinarily resistant to rot 
and wear; = kurima. 

REA, ANA, GTN 

A twine prepared from the rona tree; 
it is used for ornamental figures and 
borders on pandanus mats as well as 
for fish-lines; || kékaha. 
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RONO-MA-RUANUKU 


and in FAG he is assisted by others; 
= rorono (i). FAG, FAI 
M. Renowned, famous, celebrated. 
| faka.rono 
To cause to believe. GTN 
To eulogize, proclaim the fame of. 


NAP 
To listen, hear. NAP 
To heed, pay attention to. NAP 
To be still, quiet. NAP 
| faka.rono.rono 
To chant, sing, proclaim the fame of; 
as in war. ANA 
| faka.ro.rono 
To hold, blow steadily; of the wind. 
VHI 
| haka.rono 


To cause to become famed. 
To cause to -hear, -believe. 
To obey, heed, pay attention to. 
To hear, listen. 

| haka.rono.rono 
Freq. To hear frequently; as repeat- 
ed rumors. 

| rono.nui (i) 
Int. Famous, of great renown. VTU 
Great fame, renown. 

| rono.rono 
Int. To be widely renowned, famous. 
Int. To listen intently, pay strict at- 
tention. 
Int. To sleep soundly, be wrapped in 
deep slumber. FAG 
Int. Great fame, wide renown; || na- 
uta. 
Widely -celebrated, -renowned,- famed. 
Celebrating, declaiming the renown 
of. 

|ro.rono (i) 
A mourning chant for a dead hero; 
the voice is fakatukutuku, strained, 


tense, covered, and rises and falls, 

occasionally breaking. FAG 

A victory chant for a hero; the voice 

is reo-hoperepere; = rono (i). FAG 
ROVO (ii) 


ROQARONA || rona (i) 

ROVETI || ro (i) 

ROVO (i) 

P. To listen-, pay attention- to; to heed 
-words, -a command; to obey. 


To hear, apprehend by other senses 

than sight. 

To be renowned, famous, celebrated. 
S. Fame, reputation, renown, celebrity. 

A report; the tidings, news, word, 

message, of a person or event. 

The messenger, herald of a god or 

great chief. 

A deputy. 

? Peace. 

A formal chant, heroic ode about the 

feats, exploits of a hero, chief or 

demigod; is was sung on the occasion 

of the return of a hero from an ex- 

pedition of war; sung in reo-tarava, 

in FAI it is sung only by the tahtna, 


S. The name of one of the kura-atua, 
kura-manu; the five superior gods: 
Tanaroa, Tane, Tu, Rono, and Kio. 


VHI 
Es. The spirit of the God Kio when 
investing the sacred red feathered 
plume; || fa (iii). VHI 
A god of canoes. 
Es. One of the superior gods; said to 
be a messenger or herald of Kio. 


RONQO-MA-RUAHATU 


S. A dual god name. 


RONO-MA-RUANUKU 


S. A dual god name; ? a god of the sea 
and ships under the authority of 
Oatea; his canoe was called Te Piu. 


ROVQO-MATA-ANE, ROQO-MATANE 


RONO-MATA-ANE, ROQO-MATANE 
S. A god of the nuku-mau-atua in the 
Anaa pantheon; || Rono-ma-tane. 


ANA 
RONO-MA-TANE 
S. One of the dual god names; || Rono- 
mata-ane. VHI 
ROVO-MA-URI [? Rono-Mauri] 
S. The name of a Star. ANA 
ROVYO-METUA 
Ss. A god name. ANA 
Es. ? Rono considered as Kio. ANA 
RONONUI (i) || rono (i) 
ROQONUI (ii) 
S. A god name. VHI 


ROVONUI (iii) 

S. The bonito fish; a ceremonial name. 
VHI 

RONONUI (iv) 

S. The name of a star. 

ROVO-NUI (v) 

S. The twenty-seventh or twenty-eighth 
night of the lunar cycle; according to 
different calendars. 

ROVYO-PURIRAU 


ANA 


S. The name of a god. ANA 
ROVHORONO || rono (i) 
ROVQO-TUMU-HERE 

S. Myth. The name of a demon octopus. 

VHI 
ROVNO-TUPUA 


S. The name of supernatural being of 
the night-world. 
? A god name. 

ROVO-UE 


S. A god name. HAO 
ROHAKI = rofaki 
ROHE 
S. An end, edge, border; as of a plank; 
= HAO rofe. NAP 
Poet. A sheath, flower sheath. 
Poet. Frly. The cunnus. 
| k6.rohe = roherohe. ANA 


| k6.rohe.rohe = korohe, roherohe. VHI 
|o.rohe = korohe, roherohe. 
FAG, TKU, ROI 
| rohe.rohe (i) 
The sheath-, flower-case- of coconut 
blossoms, when mature and hanging 
down rather than growing vertically. 


NAP, FAG 
ROHE-ROA 
S. The name of a star; = Roherohe (ii). 
ANA 
ROHEROHE (i) || rohe 
ROHEROHE (ii) 
S. The name of a star; = Rohe-roa. 
ANA 


ROHI (i) 

P. To mourn. 
To weep; || Srohirohi. 
Intj. Alas! 

| haka.rohi.rohi 
To cause weariness, 
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*ROI (i) 


Causing weariness, 

| ma.rohi 
To be weary, dispirited. 

| ma.rohi.rohi 
Int. Very -weary, -dispirited. 

| rohi.a 
Exhausted; as from persistent or ex- 
treme physical efforts. 

| rohi.na 
A place of -mourning, -lamentation. 
A place of persevering-, exhausting- 
effort. 

| rohi.rohi 
Int.To be affected by an effort per- 
severed in; hence, very -tired, -discour- 
aged, -dispirited, -exhausted, -weary. 

TKU, FAG 
Lassitude, fatigue, weariness. 
Weak, feeble from exhaustion. 
? Bored, fed up. 
ROHI (ii) [? — — rohi (i)] 

P. To be of good cheer, brave, bold, 
courageous, valiant, indomitable, reso- 
lute. ANA 
To strain, persevere, put forth every 
effort; as to attain a difficult object. 
Intj. [following Ka, ’a;] Be valiant! 
Be resolute! Be dauntless!; || rohi. 

ROHI [? «+ rahi (ii) ] 

P. Intj. Be brave! Endure! Persist! VHI 
ROHIA || rohi (i) 

ROHINA || rohi (i) 

ROHIROHI || rohi (i) 


ROHOI 
S. A variety of shark, Eulamia sorrah; 
used for food as the liver is not poison- 
ous; the skin of the tail was used as 
a file and general abrasive; = mano- 
maru, pipiko; || hoi (iii). 
GTN, ANA, AMN 


VHI 


ROHOIHOI 

S. A variety of fish; = ANA. VHI, NAP 
kuripo; AMN, FAG, VHI, moipo; 
AMN, VHI, HAO vere-vere. ack 

ROHOKI 

P. To beat, pulsate; of the heart. ANA 


ROHUTU [? Rohutu] 

S. Myth. The name of a beautiful land 
in the Night-world, a sort of Poly- 
nesian paradise; || rotu (ii). VHI 

*ROI (i) 

PP -?oTo Turn. 

| faka.ro.roi 
To cause to turn -aside, -away; (He 
Tokerau rua, ke fakaroroi no koe te 
tupua. ) ANA 
To veer, shift; as the wind. 

| k6.roi 
Obs.7To0 curve, turn; as a stream, inlet. 
water-course. 

| k6.roi.roi 
? To meander 


ROI (ii) 


| ro.roi (i) 

To lean, bend, curve over. ANA 
To turn, cause to veer; as a canoe. 
ROI (ii) 

S. A variety of fish; Cephalopholis ar- 
gus; = AMN, FAG, VHI haputu, 
NAP rora. ANA, HIK, HAO 

ROIATA [? Roata] 

S. The name of a demigod of the Night- 

world. 
ROIITI [? Roiti] 
S. The name of a demigod of the Night- 
world; = Roiti (ii). 
ROIMATA [? < roi (i) ] 
S. Obs. Tears; = roinohi. 
ROINOHI [? + roi (i) ] 
S. Mod. Tears; = roimata. TKU, ANA 
ROITE || r6 (i) 
ROITI (i) 

P. To go looking about here and there; 
to look about-, seek-, search for- with 
the hand shading the eyes. VHI 

ROITI (ii) 

S. Myth. The name of a demigod of the 

Night-world; = Roiiti. FAG, VHI 
ROITI 

S. The name of a god who, together 
with Roata, peopled the world; accor- 
ding to the Nati Tanohe account of 
creation. FAG 

ROI-VAHA-NUI 

S. The name of one of the sea-monsters 

of Puna, in the legend of Rata. 
ROKA 
M. Rough, hard, scraggy; as certain hard 
woods such as fara, or as a Stone. 
ANA 
| roka.roka (i) 
Reg. Int. 
TE ROKAHAU 
S. A personal name. 
ROKAROKA (i) || roka 
TE ROKAROKA (ii) 
S. A personal name. 
ROKE (i) 

S. Hacrement. ANA 

An insult; interjection of abuse. VHI 
ROKE (ii) 


HAO 


HAO 


S. A personal name. ANA, AMN 
ROKEA = tifai-rokéa 
ROKI (i) 
P. ? To make calm. NAP 
M. ? Calm. 
| haka.roki.roki 
To make-, cause to be- calm. 
| roki.roki 
Int. To be a dead calm; as the wind; 
= hinu. NAP 
To be perfectly calm. 
A dead calm. HAO 


ROKI (ii) [? <— roki (i) ] 


S. The wall of a temple, marae. VHI 
ROKI (iii) [? « roki (i) ] 
S. A bed, couch. VHI, ANA 


461 


ROMA 


TE ROKI-O-HIRO 

S. The name of a particular figure of 
cat’s cradle. 

ROKIROKI || roki (i) 

ROKITE || ro (i) 

ROKO-HIA 

P. To be overtaken, reached, come upon, 
found, stumbled upon, run across, 
come up with, caught up with, en- 
countered, met. 
To be encountered, met; [without the 
agentive particle, referring to a sub- 
stantive previously mentioned.] 
To be -surprised, -come upon un- 
expectedly. 
To suffer, undergo; [with terms 
denoting pain; sickness.] 
To be hit; [with terms denoting a 


missile. ] 
+ROKU || piroku, rokuroku 
ROKUROKU 
M. Dim, obscure; || piroku. ROI 
ROMA 


P. To sink down low in the water; as a 
heavily laden ship; || arana, romi. 

ANA 

To be submerged, engulfed, flooded 

over; as land in water. VHI 

T'o ebb; as the tide. ANA 

To draw back, retire; as the octopus 


into its retreat; = oma. VHI 
To be shrunken; as the stomach when 
empty. ANA 


To shrink, decrease, become reduced; 
as a swelling. 

S. A flood; abnormally high flooding 
seas. VHI, NAP 
A pool, puddle. NAP 
A ditch; a low plot of land dug out 
for taro- planting. ANA 
A natural -gully, -depression; [but 
which is not rounded on the bottom 
but resembles a crease in the land.] 

VHI 

M. Submerged, engulfed, flooded over. 

| faka.roma 
To cause to -sink, -be submerged, 
-flooded over. 

| faka.roma.na 
The act of being -submerged, -flooded 
over; submersion; sinking beneath 
the sea. 

| ma.roma 
A natural -hollow, -gully, -depression; 
[sometimes pronounced maroma. ] 

ANA 

| ma.roma 
Low, uneven, sloping ground; an area 
marked with hollows, gullies, depres- 
sions; the sloping side of a gully. VHI 
A ditch, deep trench, excavation; = 


miaite. FAG, TKO 
Mud; as that seen after an inunda- 
tion. FAG 
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| roma.roma 
Mul. A plurality of -ditches, -low plots. 
| ro.roma 
Int. To sink completely, be submerg- 
ed; as an outrigger; || roromi. 
Int. To be very shrunken; as an emp- 
ty stomach. 
Completely -submerged, -engulfed in 
water. 
| ta.roma 
A crevice-, hole- in the reef where 
water alternately rises and sinks; = 


tarome. 
ROMAROMA || roma 
ROMEA 
S. A personal name. KAU 
ROMI 


S. To set; of the moon. 
To press down.-, place-, soak- in water; 
|| kumi. VHI 
Obs. To engulf; as waters closing 
over a Sinking object; = roma. 

| romi.romi 
Freq. To squeeze out repeatedly.-, 
splash up and down- in water. 
To squeeze with the fingers; as in 
massaging; to rub, press, massage; to 
soften anything. FAG 
To be -rolled, -wrapped up in a cover- 


ing. FAG 

| ro.romi 
To thrust into-, submerge in- water. 
ANA, FAG 


To strangle with the hands; as was 
customary with infanticide. 


ANA, NAP 
| tau.romi 
? Mod. To massage, rub with the 
hands. ANA 
| ti.romi 


To spread a covering over, to cover 
over; as with a sheet; || tapoki, ko- 
pani. TKU, ANA 
To cover with leaf-packets; as the 
earth ioven; || hamo. ANA 
To take up the theme of a song in 
-chorus, -unison. ANA 
A fowling-net. NAP 
A chorus; = popoki (ii). 

A low or high smooth, unfluctuating 
voice in singing; this strong, steadily 
sung part of a chant, fanu, is con- 
trasted with the fluctuating counter- 
part voice, called maro; there are 
usually two voices, of either men or 
women who sing strongly; = mard; 
|| haio (ii). ANA, FAG 
A second highest voice; = nihi. FAG 
A voice singing just below, lower 
than, haio (i). VHI 

| ti. romi.romi 

Con. To wrap round and round; to 
roll-, wrap- up in a covering. FAG 


ROPI (ii) 


A bed-covering, coverlet. 
ROMIROMI || romi 
RONA 

P. To keep a true course; to sail straight; 
to go, proceed in a straight line. VHI 
To drag-, haul-, pull- along; as any- 
thing that may resist or require exer- 
tion; frly. to tow. ANA 
Poet. To be drawn, impelled; as by 
one’s desires. 

To surround fish with the fish-drag; 
as below. 

S. A fish-drag made of twisted coconut 
leaves; this is used to surround shoals 
of small fish in shallow water; = 
raokere. 

A paralyzed -foot, -leg. 

M. Pertaining to a fish-drag. 

Having a paralyzed foot; paralyzed; 
of the legs, foot. 

| fa.rona 
To stretch-, extend- oneself in run- 
ning; to move quickly, dash-, stride- 
along. VHI 

RONAKI [? + ro] 

S. A type of rope of about a finger im 
thickness; || more, nape, ro (i), rokite, 
roneti, Kkarava. 

An anchor rope made of haveke; this 

is made of the fibres, aka, of the 

faratiiani; it has too much ‘give’ to 

use as canoe lashings, although it 

will last as long as Karava. NAP 
RONAKI [? + naki] 

P. Copulated upon; steadily probed in 
and out; gliding easily, steadily, con- 
tinuously; || ponaki. 

M. Tipping, sloping. 

ROPA 

S. A variety of very small fish; the next 

larger growth stage of the kékumu. 


GTN, FAG 


VHI 
ROPA (i) 
S. A lever; a stick when used as a lever. 
ANA 
ROPA (ii) 


S. The age-group of children just prior 
to, and when entering, puberty; 
[another informant states this is the 
age group older than the young ado- 
lescents, uki;] || karopa. VHI 

ROPI (i) 

P. To cover over; as with a mat. VHI 
To wrap around once; as in a bundie 
or package. ANA 

| ropi.ropi 
To wrap, bundle, sheathe; as in a 
bundle or packet. ANA 
A bed-covering. FAG, VHI 
A winding-sheet, shroud. 

ROPI (ii) [? — — ropu (i) ] 

P. To be relieved; as from trouble, 

anxiety. 
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ROPIROPI || ropi (i) 

ROPU 

P. To wash off; as dirt; || horoi. 
To dash water upon the body. 
To knead, pat, pound; as anything of 


ANA 


a doughlike consistency; = kipo. 
NAP 
| ropu.ropu 
Reg. Con. Freq. 
ROPU 


P. To be divided in half; (Répii te uho ki 


a Tu, ropa te uho ki a Rono.) FAG 
S. The place between; = vaena. 
ANA, TAK 


The portion of the body between the 
cheeks of the buttocks. 
The anus; frly., the interior of the 
rectum. VHI 
The buttocks, rump; || tohe (i). 
TAK, NAP 
The cunnus. 
| ropu-topa 
Hemorrhoids, piles. 
ROPUROPU || ropu 
ROPU-TOPA || ropu 
RORA (i) 
P. To totter. | ~VHI 
| a.rora 
To stagger, reel once; as from a blow. 
VHI, VTU, ANA 
Staggering, reeling; || rori (ii). 
Twisted arownd; as the trunk of a 
tree. AMN 
| a.rora.rora 
Freq. Con. To stagger along; as from 
complete loss of control of the senses; 
to zigzag. VHI, ANA 
Staggering along; zigzagging. 
| rora.rora 
Freq. Tottering. VHI 
RORA (ii) 
S. A variety of fish; = roi (ii), haputu. 
NAP 


RORA 

S. The scrapings of a sea-slug; used as 
a fish-poison; || rori (iv). NAP 

RORADI 


S. A personal name. MNH 

RORARI || ro (i) 

RORARORA || rora (i) 

RORE (i) 

P. To thrust with a twisting motion. 
ANA 


To work out a hole by thrusting with 
a circular motion, ANA 
To drill, bore, pierce, puncture. NAP 
To twist-, pinch- off with the fingers; 
as cooked flesh. HAO 
To seek to obtain the job of another, 
cause another person to lose his job; 
as by carrying tales to his employer; 
[this term is used whether or not the 
tales are true.] 


RORE (i) 


To delude in order to obtain an ad- 
vantage. 
S.A Sprain: 
A type of disease; [not a sprain] 
which produces excessive tenderness 
or sensitiveness in the ankle; it is 
accompanied by a sensitive swelling 
of the surrounding tissues so that it 
is extremely painful to walk. 
A boil-, carbuncle- before it breaks; 
|| kota (i). VHI 
M. Twisted; as the lower jaw. 
VHI, ANA, HAO 
Sprained; as the foot. 
| hi.rore 
To cause to -slip, -shift from any po- 
sition. FAG 
To be strained, twisted, sprained; as 
the foot, back; = tiparore; || tamure. 
To be offset, off the true; as an end 
joint between two planks, one of 
which has slipped past the other. 
ANA 
Sprained, twisted, strained. 
Offset, off the true. 
| hi.rore.rore 
Reg. Int. 
Dashing and darting with a swishing 
noise; descriptive of fishing for ahore. 
| ma.rore 
To stumble. 
To suddenly give way; as the foot 
when stepping on a loose stone. HAO 
| pi.rore 
To shake vigorously; as in order to 
upset, spill. FAG 
| rore.rore 
Reg. Freq. 
To twist in a hole with a circular 
motion; as either to bore further in 
or to widen the hole so that the stick 
or other object can be withdrawn. 
ANA 
Dashing-, darting- back and forth; as 
fish surrounded by a net or drag. 


VHI 
| ro.rore 
Int.Badly -strained, -twisted, -bent, 
-offset. 


Freq. To shift food repeatedly to 

either side of the mouth, using the 

tongue; || tiparore. VHI 
| ti.rore 

To tear-, strip- off skin. 
| ti.rore.rore 

Freq. To peel; to tear-, strip off- skin 

completely. 

To mangle. 

To fling strips-, 

domestic animals, 

Mangling. 


FAG 


scraps- of food to 
VTU 
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RORE (ii) [? + rore (i)] 
S. Stilts. 
The legs; viewed as a unit. 
| rore.a 
Lanky, spindling. 
ROREA || rore (ii) 
RORERORE || rore (i) 
RORI (i) 
P. To rub the eyes with the knuckles, 
as an infant; = tioro. VHI 
RORI (ii) 
P. ? To waver, depart from a straight 
line. 
| faka.rori 
Reg. 
| a.rori 
To totter, reel once, 
| na.rori.rori 
Con. To reel-, totter- along; as from 
illness or drunkenness; [not as pro- 
nounced a condition as arora. ] 
Reeling, tottering. 
| haka.ti.rori.rori 
To cause to -reel, -totter, -slump, -wob- 
ble; to shake, wobble. 
To enfeeble; to cause to be -weak, 
-feeble. 
To pretend-, act as if- -weak, -feeble, 
-unsteady. 
Reeling, slumping; [there is an im- 
plication of pretense. ] 
| haka.ti.rori.rori-manako 
To discourage, 
| k0.rori 
To twist about, wind, meander, go 
irregularly; as a path. ANA 
To set; cover the eggs of birds. 
| k0.rori.rori 
Int. To meander, go winding about. 
| rori.rori 
To waver, reel, be unsteady; as from 
weakness; || arora, tiitaperepere. ANA 
To be pliant, supple, flexible; || nava- 
rivari. 
To vacillate. 
Reeling, wavering, unsteady. 
Pliant, supple, flexible. 
| ta.rori 
? To sway-, wiggle the body- slightly. 
| ta.rori.rori 
Freq. ? To sway-, wiggle- the body 
repeatedly. 
| ti.rori 
To reel, waver, slump a single time; 
as a man whose legs or body give 
way from fatigue, weakness, lack of 


TKU, ANA 
HAO 


energy. 
Reeling, slumping. 
Drowsy; || moe-tirori. 


| ti.rori.rori 
Freq. To go reeling-, tottering-, slump- 
ing- along; as from want of -energy, 
~spirit. 


RORO (i) 


To be unsteady on supports; as a 
chair or person; to wobble; = tuta- 
perepere. FAG 
Reeling, wob- 
bling. 
Weak, feeble, infirm. 
Lazy, loafing. 

RORI (iii) 

S. The name of a particular figure of 
cat’s cradle. 

RORI (iv) 

S. The sea-slug, trepang, béche-de-mer, 
Holothuria edulis. GTN 

| rori-raukape 
An internal organ located near the 
inner stomach and below the lungs; 
[it has a shaggy appearance and 
resembles the sea-slug in form.] ANA 


tottering, slumping, 


RORI || rd (i) 


RORIHANA || ro (i) 

RORLDAKE = rori (iv) [? A variety] 
RORI-HIHI = rori (iv) [? A variety] 
RORI-KATIKI = rori (iv) [? A variety] 


RORI-PAPAKO = rori (iv) [? A variety] 
RORLRAUKAPE || rori (iv) 


RORIRORI || rori (ii) 


RORI-RUAHINE = rori (iv) [? A variety] 


RORI-TARATARA = rori (iv) [? A va- 
riety] 

RORI-O = rori (iv) [? A variety] 

RORLUATA = rori (iv) [? A variety] 

RORO (i) 

P. To move in a -curve, -circle; to sweep 
in a wide curve; to be in an even 
motion in mass or unison; as a body 
of men, school of fish, stream of 
smoke. FAG 
To whirl, circle; as a gust of wind. 

VHI 
To ascend spirally; as smoke. FAG 
Obs. To be curved, rounded. 
S. Brains; = koruri-upoko, tapau. 
NAP, GTN 
The spongy matter of the edible co- 
conut-husk; || oko. REA 
The curved front end of a house. VHI 
A whirlwind. 
| haka.pi.roro (i) 
To cause driving rain. 
|ma.roro (i) 
To swim along showing the top of the 
back just above the surface; said of 
turtles. 
|ma.roro (i) [? maroro] 
To rise-, ascend- spontaneously; to 
quiver; as heat waves in the atmos- 
phere or over heated ground. FAG 
To be affected by heat-waves of at- 
mosphere; said of the land. 
To be bathed in the heat-rays of the 
sun; said of the sky. VHI 
? Obs. To move in partial curves; to 
ascend in rounded puffs, spirals. 
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Heat-waves; a heated atmosphere. 

| ma.roro.roro.a 
Vapor, mist, steam; quivering atmos- 
phere; as over land heated by the sun. 


ANA 
Rising on land heated by the sun. 
FAG 
| pi.roro 
Driving rain. 
| po.roro 
Whirling wind; a sudden circling 
squall. FAG 
A sudden, violent, whirling-, circling- 
squall. VHI 
| pO.roro.L.rani 
A violent whirling rain-squall. VHI 


| pi.roro 

To be well-rounded, distended; hence, 
ripe; as the fully ripe fruit of the 
pandanus; [possibly from the fact 
that the spiral arrangement of the 
kohoro becomes plainer when the 
fruit is fully ripe.] VHI 
To distend the mouth in a grimace, 
using the finger. NAP 
Ripe pandanus fruit. 

Fully ripe, swollen; of pandanus fruit. 


|roro.faki = rorofau. ANS, 
| roro.fau 
A sudden gust of wind; a squall. 
VHI, ANA 


| roro.i.rani 
A whirlwind in the sky. 

| roro.ua 
A distant -rainfall, -shower; storm- 
clouds which are lighted by rainbow- 


like effects. : VHI 
Gloomy, overcast, threatening rain; 
of the sky. 

| ti.roro 


To stream away-, upward- violently; 
as flames or smoke caught in a vio- 
lent wind. FAG 
To be faintly visible against the sky- 
line or in the far distance. FAG 
To bend, curve, arch over; as a dome 
or the out- and down-curving bran- 
ches of a tree. FKR 

| ti.roro.roro 
To stagger, reel, go reeling along; 
= tirorirori; lit. to move in -circles, 
-CUTUVES. TKU 

RORO (ii) [? rord] 

S. A variety of fish; this has a deep 

blue back, white belly, and a roundish 


body; || manenanena. FAG 
ROROA || roa 
ROROA 


S. A variety of fish, Acanthocybium 
solandri; it resembles the barracuda 
but lacks the dog-teeth; || ono (iii), 
pare. FAG, VHI, AMN, TAK 

ROROFAKI = rorofau || roro (i) 


ROTO 
ROROFAU || roro (i) 


RORONO (i) || rono (i) 


RORONHO (ii) [? <— rono (i) ] 
P. To decide, determine, make up one’s 


mind; = kopua. VHI 
ROROI (i) || *roi (i) 
ROROI (ii) 


P. To envelope in a covering; as fish 
bundled in leaves; (E roroi i ta tateu 
mana.) ANA 

ROROIRADI || roro (i) 

ROROMA || roma 

ROROMI || romi 

RORORE || rore 

RORORORO 

S. A foreigner; frly. a white person; = 


tuhura, anauru, kirimOoka; (Kia ora 
koe ’e te rorororo!) VHI 
ROROUA || roro (i) 
ROTAHI (i) || ro (i) 
ROTAHI (ii) || tahi (i) 
ROTAI 
S. Es. The spirit, soul. VHI 
ROTIKA || tika (i) 
ROTIKA (i) || tika (i) 
ROTIKA (ii) 
S. Obs. Fire; || maika, ahi (i). 
NAP, HAO 
An oven, NAP 
| rotika-katina 
An earth-oven, fire-pit. NAP 
ROTIKA-KATINA || rotika (ii) 
ROTO 
S. Obs. The place between; inside; with- 
in; = mod. vaeya. VHI, ANA 


Obs. The time between. 
A_ finely-tressed basket-like reposi- 
tory; the sacred red-feathered plume, 
fa, was kept within. VHI 
A pool, depression on the reef, filled 
with -water, -sea-wash. VHI 
Obs. A lagoon. GTN, HAO 
Around; (© mai ra te here i roto i 
’ana; referring to a noosed rope.) 
The white band of broken foamy sur- 
face water along the beach; = kokihe 
(iii). 

M. Between, 
within. 

| roto.akau 
The depressed surface of a reef, be- 
tween the ocean wall and the shore, 
when partially covered by the tide; 
|| ahinavai. 

| roto.ite 
A pond shaped like an hourglass; 
[rather, two ponds joined by a nar- 
row opening. ] 


coming between, inside, 


| roto.pu 
? Mod. Place in the midst of; = 
vaenapu. SUA 6 
| roto.roto 


A pool on the reef. 


30 


ROTOAKAU 
? Mod. The flat top of the reef which 
abuts the sea. TKO 
| roto.rua 
A lagoon. ANA 
| ta.roto 


An “in-between” child; neither the 
first nor the last born; || tamua, ta- 
muri. VHI 

ROTOAKAU || roto 

ROTOITE || roto 

ROTOKOREKORE = korekoreroto 

ROTOPT || roto 

ROTOROTO || roto 

ROTORUA || roto 

ROTU (i) [? — + tul 

P. To beat upon the sea with a stick; 
as in certain kinds of fishing. 
To make a hollow thumping sound 
upon the surface of water with the 
feet; [not with the hands, which is 


potu. | VHI 
To whip, flog; || rutu. ANA 
| pa.rotu 


To beat-, strike- upon -water, -the sur- 

face of the sea, with a stick or the 

feet; [but not with stones. ] ANA 
ROTU (ii) [? — — rotu (i)] 

P. To render the sea calm by use of a 
spell. VHI 
To be calm; as the sea. ANA 
To be clear, sharply outlined; as a 
vista. ANA 
To be assuaged; as physical passion. 

M. Calm, assuaged; as above. 

? Sightly, attractive. REA 
| pu.rotu 
Sightly, handsome, pretty, attractive, 
beautiful, comely. GTN, REA, VHI 
Fine, excellent, agreeable, Does 
N 


Beautiful, good, excellent, superior. 
REA 
ROTUI || r6 (i) 
ROU (i) 

P. To insert, intrude a member of the 
body into; frly. to copulate. ANA 
To hook; to catch-, extract- with a 
hook;to draw -out,down with a hook 
or hook-shaped device. ANA 
To decline, sink; as the sun. 

To be bent; as a hook. 

S. A hook; a stick with a small cross- 
piece attached to one end used for 
pulling down fruit. 
An insertor; frly. a copulator. 
Es. A procreator. 

| ko.rOu.a (ii) 
The phallus. 

| rou.a 
Hooked, bent down. 

Sinking, declining. 
Inserted, thrust into. 


GTN 
FAG 
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RO (i) 


| rou.rou 
Reg. Freq. 
Hooking. 
Inserting, thrusting into. 
| ti.rou 
To hook; to catch on the -point of a 
hook, -barbed stick, -implement. 
To draw out-, extract- on a -hook, 
-barb; as the bowels through the rec- 
tum; to disembowel. 
| tirou.rou 
Reg. Num. 
| ti.rou (i) 
To hook, catch, reach, procure; as 
with a hooked pole. VHI 
| ti.rou.rou (i) 
Freq. To reach-, procure-, catch- fre- 
quently; as above. 
To manipulate with a hooked pole. 
+ ROU (ii) || pOrou, ptirou, tirou (ii) 
ROUA || rou (i) 
ROUROU || rou (i) 
ROURWU [? rouru] 
S. Obs. Hair; || huruhuru, koroa. 
VHI, FAG, NAP 
| rOuru-pupu [? rouru-pipi, rouru-pupu] 
A top-knot; hair when bound up in a 


-knot, -tuft, -bunch. ANA 
ROURU-PUPU || rouru 
ROURU-ROROA 
S. A great-grandchild. HAO, NAP 
| rouru-rorda-tamahine 
A great-granddaughter. NAP 
A great-grandniece. NAP 
| rouru-rorda-tamaroa 
A great-grandson, NAP 
A great-grandnephew. NAP 


ROURU-ROROA-TAMAHINE || rouru- 
roroa 

ROURU-ROROA-TAMAROA || rouru-roroa 

TE ROU-URU-TARERE 

Ss. A god name. 

ROVARU (i) || ro (i) 

ROVARU (ii) 

S. The name of a -land, -region in the 
Rani-po; = Ovovaru. ANA 


P. Obs. ? To fling-, jumble- together; 

|| nu, ruru (i). 
RU (i) [? — — ruru] 

P. To shake, quake; as in an earthquake. 
To vibrate; as the earth, trees in a 
hurricane. TKO, VHI 

S. The god of earthquakes; he is vari- 
ously personified under different at- 
tributes. GTN 

| faka.ru.ri 
Reg. 

| ma.ru.ia 
? Partially -destroyed, -shaken down; 
fallen down. VHI 

| ri.ia 
Shaken-, flung- into jumbled ruins; 
frly. destroyed, annihilated; as by a 


RU (ii) 


hurricane or earthquake. FAG, ANA 


Shaken -down, -off; as fruit. ANA 
| ril.oi 

To be rough; of the sea. 
|ri.ra (i) 


Freq. To tremble-, quake-, shake- re- 
peatedly; as the earth in an earth- 
quake; || ruru (i). ANA 
To tremble, shake; as a person from 
cold, fear. 
To trill, quaver; as the song of a bird. 
| ri.ri.takina 
To tremble with chills; as from cold, 
or in a fever. ANA 
RU (ii) [? — ra (i) ] 
P. To hurry, hasten; to be in -haste, -a 
hurry. VHI, ANA 
M. Expeditious, pressing, urgent. 
Suddenly, unexpectedly. 
RUA (i) 
S. Two; the number; this occurs in near- 
ly all of the old chants; = rue (iii); 
|| ite, kite (ii), korua, ruana, ruaha. 


GTN, FAG 
Seven; the number. nag BW | 
| na.rua 
Obs. Dual, double, two-fold; = narua- 
rua. VHI 
| na.ru.rua 


Dual, two-fold, paired together. 
Two -at once, -at the same time; to- 
gether, conjointly. 


| rua.na 

Six; in an old system of counting; 

|| hene (i). A 
| rua.ha 

Four; in an old system of counting; 

ANA, HAO 

| rua.hi 

Obs. seven; the number. ANA 
| rua.vaku 

Eight; the number. ANA 


RUA (ii) [? ria] 
S. A hole, pit; excavation, ditch. GTN 
A grave, place of burial; frly. a place 


of death. TKO, GTN 
A large excavation or hole; as for a 
dead body. 

An abyss. 

A retreat, lurking-place of sea-crea- 
tures. 


A -quarter, -source from whence -the 
winds blow, -the stars rise; hence, 
poet. a remote land. 

A solstice. 

A receptacle, basket. 

An orifice. 

M. Steady, unfluctuating; blowing stead- 
ily from the same quarter; said of 
the winds. ANA 

| faka.riia 


The northwest wind. VTU, FAG 
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RUA (ii) 


| faka.riia-manavai 
The west-northwest wind. 

| faka.riia-tokerau 
The north-northwest wind; = toke- 
rau-fakarua. 


|haka.ria = fakarua ANA 
| pa.rua 
The brim-, edge- of a -bowl, -depres- 
sion, nest. VHI 
| rua.hamuti 


A latrine, privy. 
| rua.hamutina = ruahamuti 
| rua.hetika 
A latrine, privy. 
The abyss of -a star, -stars; the place 
below the horizon from which the 
stars are said to rise; a line of stars 
rising successively above the horizon 
at the same point of the compass, 
coming from the same rua. ANA 
| rua.hine 
A burial marae. 
| rua.kenokeno 
The summer solstice; = ruamaoro. 
| rua.maoake 
The quarter of the easterly winds. 
| rua.maoro 


The summer solstice; = ruakenokeno, 

ruaroa. Te. 
| rua.matani 

The quarter from whence a wind 

blows. 


The abyss-, source- of -a wind, -winds. 
| rua.moiho 
The quarter of the westerly winds. 
| rua.paru 
A place frequented by-, lurking place 
of- fish. 


| rua.poto 

The winter solstice. TKU 
|rua.roa (i) = ruamaoro, ruakenokeno. 
| rua.rua 


Mul. A multiplicity of holes. 
| rua.rua.a.tupa 
A place full of land-crab holes; = 
ruaruatupa. ANA 
| rua.rua-reko 
To tattle; to repeat-, bear., tell- -tales, 
-gossip, -evil reports. 
|rua.rua.tupua = ruaruaatupa 
| rua.rua-reko-hia 
To be filled-, primed-, told- evil -tales, 
-reports, -grievances. 
| rua.tanata 
A grave; = rua-tipapaku. 
| rua.titiko.hana 
The anus. 
| rua.tona 
The quarter of the southerly winds. 
| rua.tonotono 
An abyss. 
| rua.tokerau 
The quarter of the northerly winds. 


ANA 


RUA (iii) 


| rua.tupapaku 
A grave; = ruatanata. 
| rua.turuki 
A cemetery, burial-ground. 
| rua.vaina.hana 
A receptacle for -loose objects, -ar- 
ticles of personal equipment; usually, 


ANA 


a basket. 
RUA (iii) 
S. The name of a demon; = Rua-tupu- 
tupta. VHI 
RUA (iv) 


S. Es. A name of the god Kio. VHI, HAO 
RUA 
P. To offer food ceremonially-, formally- 


to a god. 
? To purify, render free from the 
tapu; = matua. VHI 
RUAQDA || rua (i) 
RUAHA 


S. Warrior-like -prowess, -powers, -dac- 
complishments; valiance. V 

RUAHA || rua (i) 

RUAHANA = metathetic var. of huarana. 

TKR, ANA 

RUAHAMUTI || rua (ii) 

RUAHAMUTIDNA || rua (ii) 

RUA-HATU 

S. A god name. 

RUAHATU 

S. Myth. The name of one of the tupu- 
tuptia supernatural beings; he became 
the guardian of turtles by overcoming 
Tanaroa, another one of the tuputu- 
pula; Tanaroa was the first keeper of 
the original male and female pair of 
turtles; he was lof the land called 
Ranititi, and reputed to be a cham- 
pion at catching turtles; hence, he 
was propitiated, though not actually 
worshipped; his favor and aid were 
sought by the recitation of turtle- 
catching chants, t0inoino-tifai. ANA 
The name of a god of the ocean. 
? A god of the woodlands. 
Es. An epithet of Kio. 

RUA-HAUPAREA 

S. The name of a god mentioned in the 
hdake cosmogonic recitations. 

RUOAHEIVA [? < rua (ii) ] 

P. To have sexual intercourse secretly. 


REA 
VHI 


NAP 
RUAHETIKA || rua (ii) 
RUAH I || rua (i) 
RUAHINE 
S. A variety of large conch shell. VTU 


RUAHINE || rua (ii) 
RUAHINE (i) 

S. A witch-woman, sorceress; a woman 
who -has been taught certain ritualis- 
tic formulae, -possesses great magical 
power; || *hine. 

A mature-, middle-aged- woman; used 
only as a term of respect. ANA 
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RUA-TE-HEINA 
A middle-aged woman; || rua (ii). 


A woman skilled-, learned- in female 
handicrafts or occupations. 
Poet. A wife; the mother of one’s 
children. HAO 
RUAHINE (ii) 
S. Food supplicants; as a band. 
The part of the Tipara rite in which 
the participants go begging from door 
to door. VHI 
RUA-I-TE-PAPA 
S. A god name. 
RUAKENOKENO || rua (ii) 
RUAKI [? ruaki, ruaki] 
P. To retch, vomit; || puhake. 
HAO, ANA, GTN 
To disgorge, regurgitate, vomit up. 
ANA 
VTU 


ANA 


S. Vomit; matter vomited up. 
RUA-KOROMATUA 

S. A god name. 
RUAMAOKE || rua (ii) 
RUAMAORO || rua (ii) 
RUAMATADI || rua (ii) 
RUAMOIHO || rua (ii) 
RUA-NUKU 

S. A god name. 
RUA-PAHOPAHO 

S. A god name. 

A personal name. 
RUAPARU || rua (ii) 
RUAPOTO || rua (ii) 
RUA-PUNA 

S. An epithet of Rua. 
RUA-PUNA-KI-HAVAIKI 
S. Es. An epithet of Kiho. 
RUA-RADI 

S. A god name. 

A personal name, 

RUA-REI 

S. ? A god name. 

RUAROA (i) || rua (ii) 
RUA-ROA (ii) 

S. The name of an ancestral god. 
RUA-RORO-I-RADI 

S. A god name. 

RUA-ROTA 

S. A personal name. 

RUARUA || rua (ii) 
RUARUAATUPA || rua (ii) 
RUARUA-REKO || rua (ii) 
RUARUATUPA || rua (ii) 
RUARUA-REKO-HIA || rua (ii) 
RUATANATA || rua (ii) 
RUA-TAU-RORO 

S. A proper name. 
RUA-TE-FATODA 

S. The name of some exalted god. 

Es. An epithet of Kiho. FAG 
RUA-TE-HENA = Rua-te-heina 
RUA-TE-HEIDA 
S. A proper name; =: Rua-te-hena. NIA 


TKR 


FAG 


ARU 


VHI 


HAO 


NIA 
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S. A god name. 
RUA-TE-PAHORAU (i) 
S. A personal name. 
RUA-TE-PAHO-RAU (ii) 
S. A personal name. 
BUA-TE-RORO 
S. A proper name. 
RUATIKI 
S. The name of a demon; he was be- 
lieved to enter the stomach of his 
victims, causing them to swell up, 
howl] like maniacs, and then die. VHI 
RUATITIKOHADA || rua (ii) 
RUATODA || rua (ii) 
RUATONOTONO || rua (ii) 
RUATOKERALU || rua (ii) 
RUATUPAPAKU || rua (ii) 
RUA-TUPUNA 
S. A proper name. 
RUA-TUPUTUPUA 
S. The name of a demon of great power; 
he was believed to take possession of 
a ship about to set forth on a voyage, 
and if his tapu were disregarded or if 
he were not exorcised by appropriate 
ritual, he would bring death to all 
upon the ship; = Rua (iii). VHI 
RUATURUKI || rua (ii) [? riiaturiki] 
RUAVAINDAHADA || rua (ii) 
RUAVAKU || rua (i) 
RUE (i) 
P. To tremble, shake, vibrate; to move 
-freely, -loosely; to be agitated; || ritia. 


AMN 
MNI 


VHI 
M. Loose, free; loosely attached; trem- 
bling. 
| na.rue 


To tremble, shake violently. 
To be strongly agitated, move up and 
down; as the surface of the sea. 
VHI, TKO 
A temblor, shock. 
| na.rue.rue 
Reg. Freq. 
An earthquake. 
Agitated; violently agitated. 
| rué.a 
To shift, veer; as the wind. 
Shifted; as the wind; shaken, moved. 
VHI 
| rue.rue (i) 
Reg. Freq. 
To shake-, move- to and fro repeat- 
edly. 
The wake of a vessel. 
| ta.rue 
To ruffle; as the surface of water. 
| ta.rue.rue 
Reg. Con. Freq. 
? Mod. Lowering, threatening to rain; 
as the skies. ANA 
Gentle, favorable; of the wind; = 
fanefane. VHI 


RUHA 


? Ruffled; as by a light wind. 

*RUE (ii) [? «— rue (i) ] 

P. ? To stimk. 

| ko.rue 
The odor of perspiration. 

| rue.rue.a 
The sweat of the armpit. ANA 
Stinking, foul-smelling; smelling simi 
lar to the odor of the armpit. 


VHI, ANA 
Filthy; = veruveru. ANA 
RUE (iii) = rua (i) VHI 
RUEA || rue (i) 
RUEA 


S. A proper name. 

RUERUE (i) || rue (i) 

RUERUE (ii) 

S. The first growth stage of a certain 
variety of fish; || piropiro, tohava. 

NAP 

RUERUEA || *rue (ii) 

RUFA = ANA ruha. 

RU-FARARA | 

S. The name of a god of the Nati Ru. 

RUFARUFA = ANA ruharuha. VHI 

RU-FAU-TUMU 

S. The name of the ship given by Ata- 
rana to Maui to enable him to fish up 


VHI 


Havaiki. 

RUNDA 

S. The top, wpper part, part above; 
[when preceded by a locative = wp, 


upwards, up above.) 
Above, over, upon; [when preceded by 
a particle, and followed by the loca- 
tive particle i.] 
The south; the -southern, -southeast- 
ern regions, VHI, GTN 
Easterly, southeasterly; to the east; 
southeast; when preceded by a direc- 
tive. 

M. At once, immediately, without delay, 
instantaneously. 
Recently, in later generations; when 
used in connection with genealogies. 
According to the word of; taking the 


side-, part- of. ANA 
| a.runa 
The upper -regions, -part; = Kkauae- 
runa. FAG 
| Runa-nui 
Myth. A land-, region- in the zenith 
of the heavens. FAG 
RUNA-NUI || runa 
RUHA 
M. Worn-out, ragged; as clothing, bas- 
kets, mats. ANA 
| ruha.ruha 


The interior gills of the totara fish; 
the apertures are smaller and more 
sponge-like than other species. 

Int. Very worn-out, ragged. 

Very old and wrinkled; as aged peo- 


RU-HANAHANA 


ple. VHI 
Torn; as the ligaments of the womb-, 
vulva- in childbirth. 


RU-HAHDAHADA 

S. The name of a god of the Nati Ria. 
HAO 

RUHARUHA || ruha 


RUHE [? — = ruhi (ii) ] 

P. To be overcome with -lassitude, -ex- 
haustion; as from fatigue or exertion; 
drowsiness; as from lack of sleep; 


= tu.ruhe. ANA 
| faka.tu.ruhe 
To brood-, be troubled- in silence. 
FAG 
| haka.tu.ruhe 


To nod-, be nodding- with -drowsiness, 
-lassitude; as from fatigue, loss of 


sleep. ANA 
| ruhe.ruhe 
Drowsy; drooping; overcome with 


-lassitude, -exhaustion; exhausted. 
|tu.ruhe = ruhe 
RUHERUHE || ruhe 
RUHI (i) [? rahi] 

S. A variety of fish; Caranx ascensionis; 
it is a grayish dark brown in color; = 
NAP naho-ruhi; || pepe (iii). 

AMN, FAG, ANA, VHI, HIK, HAO 

M. Grayish dark brown; the color of the 
fish above. 

| pa.ruhi (i) 

A place where ruhi -congregate, -feed. 
ANA 


| ruhi-ave 
A variety of ruhi having filamentous 
tail appendages and fins. ANA 

| ruhi-hekaheka 
A medium gray variety of ruhi. 

| ruhi-kerekere 
A blackish variety of ruhi. 

| ruhi-makuokuo 
A pearl-gray variety of ruhi, 

| ruhi-taukeva 
Myth. The name of the ruhi-ave in 
legend. 

RUHI (ii) [? — — ruhe] 

P. To be weak, feeble; to be weary, 
languid. ANA 

S. Weariness, languidness; the feeling 
of weakness; exhaustion; (E ruhi 
piko to te tanata;~ The person feels 
very sleepy.) 

| ruhia 
Overcome; as by languidness, weak- 
ness, Sleepiness; (Kua ruhia i te 
piko.) 

| ruhi.ruhi 
Reg. Int. 

| ruhi.ruhi.a 
Completely overcome; as by languid- 
ness, weakness, sleepiness. 
? Mod. A senile person; = koromatua. 
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RUKI 
RUHIA |! ruhi (ii) 
RUHI-AVE || ruhi (i) 
RUHI-HEKAHEKA || ruhi (i) 
RUHI-KEREKERE || ruhi (i) 
RUHI-MAKUOKUO || ruhi (i) 
RUHIRUHI || ruhi (ii) 
RUHIRUHIA || ruhi (ii) 
RUHI-TAUKEVA || ruhi (i) 
ROUIA || ra (i) 
RUOKAU 
S. An old person. ANA 


M. Old; of persons. 
| rikau.fakarere 
An aged decrepit person; lit. an aged 
person having a twisted navel. 
| rukau.hakarere = rikaufakarere 
RUKAUFAKARERE || rikau 
ROUKAUHAKARERE = rikaufakarere 


|| rikkau 
RUKE 
P. To thrust out; as a part of the body. 
VHI 
| haka.ruke 
To release, let go of; as something 
held. ANA 


To forsake, leave, leave behind. HAO 
| ka.ruke 

To allow to go, release; as a person 
or thing. TAK, FAG, ANA, VHI 
To put, place. 

To throw away. 

To thrust out; as a part of the body; 
= ruke. VHI 


To lower a sail. FAG 

To leave behind. GTN 
| ka.ruke.a 

To delay, wait a while. ANA 


In a little while; not yet. 
To turn. 
| ka.ruke.hia 
Unloaded; as a vessel. 
RUKERUKE 
S. A variety of fish, Ostichthys japoni- 
cus; = NAP topatopa (ii). 
ROI, VHI, FAG, ANA 
RUKI 
S. Night; as opposed to day; night-time; 
as ‘opposed to day-time; || riki (ii). 
Hvening. VTU 
Darkness. 
M. Obscure; dark. 
\’a na ruki 
The coming night. 
| haka.ruki 
To obscure, darken. 
To delay, wait. 
Obscuring, darkening. 
|’i na ruki, ’i na riki 
Last night. 
| ma.ruki 
To obscure, darken; lit. to make par- 
tially dark. 


NAP 
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| Ma.ruki-ao 
Myth. One of the supernatural, bene 
ficent beings of the Night-world; his 
duty was to close the abyss of the 
sun in order to obscure light. ANA 
Es. A leader of the spirit-legions of 
Kiho. ANA 
| na.ruki 
The night neat to today; || ’i na ruki, 
’a na ruki. 
| ruki.ruki 
Dark; as the night when merely illum- 
ined by starlight or faint moon- 
light; [but not by bright moonlight. ] 
A variety of shark; it has a black 
back and white belly; = ANA, NAP 
riuruki; || pekeau, nakenake. ROI 
| ri.ruki 
A variety of shark; it has a black 
and white body; = ROI rukiruki. 
ANA, NAP 
RUKIRUKEI |} ruki 
RUKU (i) 
P. To tie, bind. 
| pa.ruku (i) 
To lash, bind, tie; as an adze to its 
helve. NAP 
To lash; aS a canoe. FAG 
A lashing, binding, tie. 
| pa.ruki.na 
A lashing, binding. 
| pa.ruku.na.poe 
The lashing of the poe on the bonito 
lure. NAP 
| ruku.ruku (i) 
Freq. To tie, bind, attach, fasten, 
lash; as an adze to a helve, an out- 
rigger boom to the float or hull. 


FAG, ANA 
To wrap round and round; as a belt, 
girdle. ANA, AMN 


Tied, bound, attached, wrapped round. 


| ruku.tia (i) 

Firmly -bound, -tied. 

| ru.ruku 
Int. To bind tightly. 

To hold the arms tightly across the 
chest; as from cold. 
RUKU (ii) 

P. To submerge oneself, disappear under 
water. FAG, VHI, TAP, NAP 
To dive deeply; as for shell. 

To dive; as for pearl shell. VHI1 
? To let oneself fall; to hurl oneself. 
TKO, VHI 
| ruku.ruku (ii) 
Reg. Freq. 
| ruku.tia (ii) 
Deeply -immersed, -submerged; 
drenched. 
? Hurled down. 

RUKU (iii) [? <— ruku (ii) ] 

P. To wrench off; as any bivalve from 
its base, ANA 


RUMU-HIA 
RUKU (iv) 
S. A method of fishing. Le 
RUKU-I-HENUA 


S. Myth. The name of the fish-line of 
Maui, with which he hauled up Ha- 
vaiki after having obtained it from 
Mahuike. 

RUKURUKU (i) || ruku (i) 
RUKURUKU (ii) || ruku (ii) 
RUKUTIA (i) || ruku (i) 
RUKUTIA (ii) || ruku (ii) 
RUKUTIA (iii) 

S. Myth. The name of a star. 

RUMA 

S. The darkness of the sky; the condi- 
tion of being overcast with dark 
clouds. ANA 

M. Overcast; as when dark clouds com- 
mence to gather. ANA 

| haka.ruma 
To be-, become. -dark, -overcast with 
clouds; as the sky. 

The glowering-, overcast- condition of 
-storm-clouds, -the sky. 

| ruma.ruma 
Int. Very darkly overcast; as the sky; 
dark, gloomy; as clouds. HAO 

RU-MAKEMAKE 
S. The name of the king, ariki, of a cer- 


ANA 


tain group of stars; || ri (i). ANA 
RU-MAKEMAKE-A-NUKU 
S. The name of a god of the Nati Ru. 
MNH 
RUMAKI 


P. To insert-, introduce-, put- into; to 
cause to enter into-, be contained 
within- any container. ANA 
To put-, fasten-, slip- a noose around. 
To immerse, duck in water. 

To enter; aS a pass. 
To be immersed; to sink, sink to the 
bottom. 

S. A basket. 

| rumaki-koitika 
A basket made of the mid-rib of the 
koitika; it is used for carrying turtle 
or fish. 

RUMAKLKOITIKA || rumaki 


RUMARUMA || ruma 

RU-MATIKE 

S. The name of a god of the Nati Ru. 
HAO 


VHI 


RUMU 
P. To be in great numbers; to throng, 
crowd around. ANA 
| rumi.a 
Surrounded by a dense multitude; as 
by people, birds. 
Infested; as a corpse with flies. 
| rumu-hia 
To be surrounded; as above. 
RUMOA || rumu 


RUMU-HIA || rumu 


RUNA (i) 

RUNA (i) 

P. To steer; direct, instigate. ANA 
To assemble together. ANA 


|runa [+ runa.a] 
Assembled-, gathered- together. 
Bound-, drawn- tightly together with 
a cord; (Ko rani tupia o Atea, hiira, 
ko katoa, ko runa, ko ri ake, -- - -.) 

| runa.na 
An instigator. ANA 
An assemblage; a group, concourse; 
a concentration; as of -persons, -ani- 
mals, -birds, -a district; = nunana. 

ANA, VHI 

A nation, people, race. VHI 

| ta.runa 
A leader; a notable-, great-, redoubt- 


able- personage. ANA, FAG 
| ta.runa 
To interrupt-, break into- a conversa- 
tion. ANA 
An interruption, interference. 
RUNA (ii) 
S. The name of a star. ANA 


RUNA || runa (i) 

RONA [? runa] 

S. A variety of plant, Boerhaavia te- 
trandra; it is of spreading growth, 
has round dark green leaves and 
purple flowers; the longish small 
tubers were once used as food; = 
NAP runaruna. ANA, VHI, FAG, REA 

RUNADA || runa (i) 

RUNARUNA = ANA, VHI, FAG, REA 
runa. NAP 

RUOOI || ri (i) 

RUPE (i) 

P. To rejoice -over, -on account of. HIK 
To be -regained, -returned to; as a 
homeland. VHI 

RUPE (ii) [? — — rupe (i) ] 

P. To be luxuriant, growing vigorously; 
as vegetable growth. TKU 

|rupe.rupe (i) 

Lusuriant, growing vigorously; || ora- 
ora. 
RUPE (iii) 

P. To shake the body while ruffling the 
feathers; of a bird. 

? To shake violently; as clothes. 

S. A variety of wild pigeon. 

MKT, ANA, VHI 


Met. The soul, spirit. VHI 
Fig. A beloved child. ANA 
|rupe.rupe (ii) 

Reg. Freq. ANA 
RUPEHU = pehu (i). ANA 
ROPEHUOA = pehia 
RUPE-OROTAU 

S. A proper name, ANA 
RU-PEPEKE-TE-URU 


S. The name of a god of the Nati Ri. 
HA 
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RURI 
RUPERUPE (i) || rupe (ii) 
RUPERUPE (ii) || rupe (iii) 
RUPO (i) 
P. To flutter, flap, slap; as a sail, flag. 
ANA 


? To shiver, shake. 
S. A fluttering, flapping. 
M. Fluttering, flapping. 
|rupo.rupo (i) 
Reg. Freq. 
RUPO (ii) 
S. The small fry of the pakaihere varie- 
ty of fish; when over five inches in 


length, they are termed rara; || ka- 

naenae, kautéa, naenae; = ruporupo 

(ii). ANA, FAG 
|rupo.rupo (ii) = rupo (ii). NAP 
RUPO 


S. The bargeboard of a house. FAG 
The ornamental-, carved- end-pieces 
attached to the rafter-ends of a house. 

TKR 
The carved ornamental butt of a 
-spear, -oar; frly. a butt, handle. ANA 
? A spearhead; || katai, kauri (i), 
kotekatai. FAG 
? The blade of an oar; || rapa. NAP 
RUPORUPO (i) || rupo (i) 
RUPORUPO (ii) = rupo (ii) 


RU-POTO 

S. A god of the Nati Ri. ANA 

RURE 

P. To strike-, thump-, beat- -wpon, -into, 
-against. VHI 
To dash anything down. VHI 


Fig. To copulate -upon, -with a person. 
To strike-, crush-, bruise-, thump-, 
beat-, pound- with a heavy -stone, 
-stick until soft; said when preparing 
fish when intending not to break the 
skin (in order to eat it raw,) or when 
preparing pandanus Kernels or coco- 
nut husk, when softening by continu- 
ous pounding. ANA 
| ruré.na 
A place where fish and pandanus 
kernels are habitually pounded. 
| rure.rure 
Freq. To pound repeatedly. 
Frly. To maltreat, beat up. 
RUREQA || rure 
RURERURE || rure 


RURI 
P. To swim in a circle; as sharks when 
spawning. ANA 
To shift, turn; as the eyes or body. 
ANA 


To shift; as a load from one shoulder 
to the other. TKU 
To deny having said anything; to go 
back on one’s word. 

| ka.ruri 
To move in a -circle, -are. 


RURIDA 


Rounded flesh. 
| ka,ruri.hana 

An arc; a circular sweeping motion. 

’The decline-, setting- of the sun. 

| ka.ruri.hana-hana 
The setting of the sun; the sunset. 
The afternoon. 

The west. 

| ka.ruri-tohe 
The cheek of the rectum. 

| kO.ruri (i) 

To turn over. 
To swim-, float- on one’s side. 

| k6.ruri.ruri 
To swim-, float- while turning over 
and over from one side to the other. 
Freq. To turn over and back again at 
intervals; [the distinction between 
this and korinarina is one of time; 
the former indicates to turn at inter- 
vals as required; the latter to keep 
constantly turning over and then 
back; as fish on a fire.] 

Frly. To cook thoroughly. 

| ruri.na 
The act of -turning, -shifting; as of 
the eyes. 

The place where sharks-, fish- circle 
around. 

The place of spawning; of sharks 
only. 

RURIVA || ruri 

RURO (i) 

P. To be cooked too long, and hence too 
soft; as fish; to be too hard, dry; as 
pork. ANA, VHI 
Poet. To burn -hotly, -long; to blaze; 
(Kamakama te ahi a Mahuike, ka 
ruro, ka ruro te ahi a Mahuike. 
Cooked too long, overdone; as above. 

| t0.ruro 
Overdone; [but less so than ruro.] 

VHI 
Green; as unripe fruit; frly. wnripe; 


NAP 


= tokati (i). VTU 
RURO (ii) 
S. A skid, support, runner; as set under 
a canoe. ANA 
RU-ROA 


S. The name of a god of the Nati Ri. 

RURU (i) 

P. To tie-, be tied- -together, -in a bundle, 
sheaf, knot. VHI, ANA 
To tie up; aS a man. AMN 
To bring-, be brought- together; as in 
a crowd of people, sheaf, bundle; to 
congregate-, flock-, gather-, crowd- to- 
gether. NAP, HAO, ANA 
To grow in a clump; as young pan- 
danus shoots. TKO 
To invest, surround; as the enemy’s 
homeland in time of war; frly. to 
imvade, aS an enemy’s land. 
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RURU (i) 


To destroy, annihilate; as an invaded 
land or people. VHI, HAO 
To bring into -accord, -agreement; as 
records, traditions. 
To take shelter; as in a sheltered 
place. ANA 
To be -calm, -tranquil; as the sea. 
VHI 
S. A bundle, sheaf. 
M. Tied-, bundled- together; as above. 
Sheltered. 
| faka.ruru 
To champ; said of the mouth, vaha 
(i); [not of the jaws.] ANA 
A hut, shed; = karuru. 
fa.ruru — fakaruru 
na.ruru (ii) 
To assemble in a -crowd, -throng. 
FAG 
To thunder; as a falling wave; [? na- 
ruru. | 
| na.ruri.na 
A throng. 
A celebration, festival. 
| na.ruru.ruru 
Con. To thunder continuously; as 
falling waves. 
To resound with thumps; 
heavy as in natutu.] 
To make a -seething, -hissing sound; 
as a large ship or whale rushing 
through the sea. ANA 
| haka.ruru 
To fling-, dash-, jumble- together; to 
kick up spray; frly. to confront bold- 
ly, advance impetuously; as waves, a 
storm. ANA 
To protect, shelter. ANA 
| haka.rurt.a 
Reg. 
|ha.ruru [? + ra (i)] 
To blow, break out; as a strong wind. 
GTN, ANA 
To blow violently, bluster; as the 
wind. 
To thunder, rumble, resound with 
loud rumblings; as thunder. 
VHI, ANA 
To rumble, roar, resound with a thun- 
dering noise; as breakers or a great 
drum. ANA 
To resound with thumps. 
To drone, roar; as the wind. 
To thud, thump. VHI 
A roar, rumble, sonorous sound; a 
thump, thud; any dull, heavy sound. 
Thundering, rumbling, roaring, sono- 
TOUS. 
Low, rumbling, fluctuating; [but with 
strong delivery;] in singing. 
Violent; of weeping. 
| ha.ruru.ruru, ha.ruru.ruru 
Reg. Con. Freq. 


FAG 


[not so 


ANA 


RURU (ii) 


| pa.ruru 
To take shelter, seek protection. REA 
To sail back and forth on the lee side 
of an island. GTN 
Tio shelter, afford protection to; 
|| Arai (i). ANA 
| ruri.a 
Tied up; gathered-, brought- together; 
assembled, united, 
Brought into -agreement, -accord. 
HAO 
Destroyed, annihilated; as an invaded 
land or people. VHI 
Invested, surrounded; as by the ene- 
my in time of war; said of one’s 


homeland, kaina. VHI 
| ruri.na 

A protection, defense; a protector, 

defender, 


A shelter, refuge, place of refuge. 

The act of -protecting, -sheltering. 

An assembly-, gathering- place. HAO 

An assemblage. 

A bundle, bolster. 

The act of calming a storm. 
| ruru.na-tanata 

An assemblage of persons. 

| ruru.hana 
An assemblage. 

A bale, package. 

| ruru.pehu 
A sudden gust, squall. 

| ru.ruru 
Sultry, suffocating. 

| ta.ruru 
To exorcise an evil spirit; the person 
possessed is brought to a fire and 
bathed in smoke which has been af- 
fected by certain incantations. ANA 

| t0.ruru (i) 

To protect, defend. 

A protector, defender. 
RURU (ii) 
P. To tremble with cold. 
RURU (iii) 

S. A variety of large aquatic bird, ? the 
albatross; its cry resembles that of a 
human being; = makora-toau; || to- 
roa. FAG, TKU, ANA 

+RURU (iv) || naruru, poruru 
ROR (i) || ri (D 


NAP 


NAP 
ANA 


VHI 
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RUTURUTU 
RUORO (ii) [? «+ ra (i)] 
P. To burble. VHI 
RURDA || ruru (i) 
RURUMDA || ruru (i) 


RURUNA-TANATA || ruru (i) 
RURUHADA || ruru (i) 


RURUHAU 
[?] (= taura ia vahine). VHI 
RORUKI || ruki 
RURUKU || ruku (i) 
RURUMI 
Beg 
RURUPERU || ruru (i) 
RURURU || ruru (i) 
RURUTAKINA || rai (i) 
RUTA 
P. To sing a chantey; as below. 
S. A chantey; a launching-, hauling- 


song; these are sung in order to bring 
unison of effort when hauling ships 
to the sea, and are usually very 
erotic; the voice is characterized by 
great rhetorical emphasis and dynam- 
ic stress, and may be tukutuku, ho- 


perepere, tarava, or piri (i); = tuki 
(i). NAP, GTN 
RU-TAKOTO 


S. The name of a god of the Nati Ru; 

[The first of the several phases. ] 
ANA, VHI, HAO 
RUTU (i) [? <— tu (i)] 

P. To beat-, strike- with a rigid stick; 
as a child; to beat-, strike- with the 
hands; as a drum [but not a child;] 
|| moto, pakara. TKU, NAP, ANA 


To stamp upon with the feet. VHI 
S. A particular kind of drwin. GTN 
| ruti.a 

To be beaten. 

Beaten, flogged, struck. 
_ Stamped wpon. VHI 
| rutu.rutu 

Reg. Freq. 

A particular kind of drum; || pahu (i), 

tokere. FAG 

RUTU (ii) 


S. A form of chant; usually it concerns 
turtles or fish; || heva, tokere. FAG 
RUTUA || rutu (i) 
RU-TUA-NOHU 
S. The name of a god of the Nati Ru. 
RUTURUTU || rutu (i) 


TA- = ta- 
TA (i) 
P. To make, fashion, carve out, prepare. 
VHI 
To cut, mark. TKU 


To whip-, beat- violently upon; as the 

wind on ‘the sea. HAO 

To strike, beat upon; as a drum. 

To strike-, cut- down; as with an 

edged weapon. 

To tie; as a fish line upon a pole. VHI 
S. A maker, fashioner; frly. a creator, 


procreator. VHI 
Es. An epithet of Kio. VHI 
| na.ta (ii) 


To split-, crack- apart violently in one 
place; said of land; to be sundered, 
fissured, FAG 
A splitting, fissuring, cracking. 

Split-, cracked-, sundered- violently in 


one place. 
| na.tata = natata VHI 
| na.ta.ta 


To be split-, cracked- apart violently 
in many places; as the earth from 
earthquake shocks; = VHI natata. 
Split-, sundered- violently into many 
-fissures, -cracks, -crevasses. 
VHI, FAG 
| ma.ta (ii) 
To split-, crack- -partially, -in one 
place; [but not completely across;] 
as wood, the earth; to form a fissure. 
ANA 
Split, cracked, fissured; as above. 
| ma, ta.ta 
To split-, crack- partially, [but in 
many places;] to form many fissures, 
Split-, cracked-, fissured- in many pla- 
ces; as above. 
| ta.na (i) 
A thing made; thing that -makes, 
-fashions, -carves out; hence, a maker, 
fashioner, creator. 
| ta.ia 
Made, fashioned, prepared. 
Whipped, beaten; as by the wind. 
| ta.pa 
To cut, sever. 
To conclude-, disjoin-, bring to an 
end-, break off- -suddenly, -abruptly; 
as conversation. 


Cut, severed. 

Streaked over the back and down the 

sides; referring to the markings of a 

particular variety of pig. ANA 
| ta.pi.pa 

To cut -in many places, -repeatedly; 

to cut into small portions. ANA, FAG 

| ti.ta (i) 

To commence immediately to begin-, 
to undertake definitely to construct- 
such an important work as a ship. 
NAP 
TA (ii) [2 + — ta (i)] 

P. To move-, start- forward -quickly, 
-suddenly. VHI 
To spring; as a ‘bow. 

To wag; as the tail of a dog. 
FAG, ANA 

S. A swing. VHI 

| ta.hana 
The curved bow used in archery; the 
shaft of a bow; it was usually made 
of kiki or paketa wood. ANA 
The curved stick of the fishing scoop- 
net, tupe. 

The bow of a musical instrument. 

| ta.ta (i) 

Plur. To rush forward, dash upon. 
TA (iii) [? «+ ta (i)] 

P. To give ear to, hear; to listen-, pay 
attention- to; to heed. VHI 
To sound, be blown; as a wind instru- 


ment, horn, trumpet. VHI 
TA (iv) [? — — ta (ii)] 
S. A stem, stalk, peduncle, bole. ANA 


TA (v) 

S. The abode-, seat-, dwelling-place- of 
the soul of man, mauri. VHI 

TA (vi) 

S. The name of a star. 

TA (vii) PARTICLE OF NONEMPHATIC 
EXTRINSIC POSSESSION; Presub- 
stantive; of, possessed by; || a (i), 
na (il); takoe. GTN 

TA- PREFIX OF EMPLOYMENT; indi- 
cates the use of-, employment of,, 
working with- the prefixed substan- 
tive; || ta (i). 

TAARIKI || ariki (i) 

TA’ATA-HA’ANAU 

S. 4 midwife; the male assistant in 
childbirth; || tanata (i). 
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TAE (i) 

P. To arrive, reach. GTN 
To extend, reach to; to catch up to; 
frly. to overtake; [when followed by 
the directive particle ki.] 

To become. 

To descend upon a land; as hostile 
warriors. 

To remain. 

To pay attention to; as words. 

To be affected by. 

| haka.tae 
To cause to -arrive, -reach, -extend to. 
To send, dispatch. 


| ma.tae.tae 
To be unattainable. ANA 
Unattainabdle. FAG 


| ma.tae.tae.a 
A thing -wnattained, -wnattainable. 

| ma.tae.tae.a-hia 
Affected by a thing -unattained, -un- 
attainable; (EK kimi koe e mataetaea- 
hia! Seek as ye will, ye will never 
know!) 

| tae.a (i) 
To be reached, attained to, arrived at; 
|| naeke. 
Reached, arrwed at. 

| tae.na 
An arrival; the act of arrwing. 

| tae.tae (i) 
Reg. Freq. 
Int. To reach all the way to; (Ka 
taetae te matani i a Rua-puna ki 
Havaiki.) 

| ti.tae 
To stretch-, reach- out for. ANA, VHI 

| ti.tae.tae 
Reg. Freq. 

TAE (ii) [? — tae (i)] 
S. Flotsam; anything that drifts upon 


a ‘beach. ANA 
| tae.tae (ii) 
Int. Filth, excrement, refuse; = ha- 
muti. ANA 
Suppurating matter. 
Suppurating. 
| tii.tae 
Hacrement. FAG 
Waste -fibres, -matter. NAP 


| tu.tae-fatitiri 
The round berries of the pohue plant; 
the kernels are used to prepare a 
medicine for swellings and nodules, 
puku. ANA 
The pohue creeper. 
| ti.tae-hana 
Salt; dried salt-crystals. 
HAO, FKH, ROI, TAE 
| tii.tae-hauri 
A food-supplicant in the tipara rite. 
VHI 
| tii.tae-karava 
The waste fibres of the coconut husk 


TAFA (ii) 


when beaten out in cord making. 
NAP 
| tii.tae-kauri 
Mod. Rust. 
| tiitae-kiore 
Rat excrement. 
The clotted blood in the umbilical 
cord. TAP 
| tii.tae-pere 
Sulphur. 
| ti.tae-rano 
Freckles. 
Freckled. 
TAE (iii) 
S. A person, chap, 
somebody; || mea. 
| tae.ake [? taeake] 
A sibling-, cousin- 


ANA 
fellow; so-and-so; 
ANA 


of the same sex. 
GTN 
A distant cousin; [in the sense of a 
member of the same land-division or 
clan, but not necessarily a _ blood 
relation. ] VHI 

| tae.tae (iii) 

Mul. Fellows, people. 

| tae.tae.vao 
A savage, barbarian; a term of con- 
tempt. 

Forest-dwellers; rude, uncultivated, 
ignorant, uncivilized folk; refugees 
living in mountain valleys; inhabt- 
tants of the interior. 

TARA (i) || tae (i) 

TAEA (ii) 

S. A variety of fish; Lutjanus gibbus. 

ANA, FAG, VHI, HIK, HAO, NAP 

TAEAKE || tae (iii) 

TAEFA 

S. A male turtle; || kaefa, efa. 

Obs. A husband, lover. 
TAENA || tae (i) 
TAEHAE = tahae || hae (ii), tae (iii) 
TAEROTO [? < tae (i), (ii) ] 

S. A mirage; it is seen only near Anaa 
and Niau, as a reddish or greenish re. 
flection on clouds or in the sky direct- 
ly over an island, while the island 
itself remains invisible beneath the 


REA 


horizon; = tavahi; || roto. ANA 
TAETAE (i) || tae (i) 
TAETAE (ii) || tae (ii) 
TAETAE (iii) || tae (iii) 
TAETAE (iv) 
S. A pastime. NAP 


TAETAEVAO || tae (iii) 
TAFA (i) [? tafal 


P. To sound loudly, be sonorous; to 


moan; as the wind; || *nai (i). ANA 
| tafa.tafa 

Reg. Int. 

Moaning loudly; as the wind. 
TAFA (ii) 
M. Plump, well fed; as of fish. ANA 
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TAFADAI || fanai 

TAFAKI (i) || faki (i) 
TAFAKI (ii) 

S. The name of a culture-hero. 
TAFARE || *fare (ii). 
TAFAREDA || *fare (ii) 
TAFATAFA || tafa (i) 


TAFETA 
P. To stain, spot; || fetafeta; = taheta. 
TKU 
| tafeta.feta 
Reg, Freq. 
Stained, spotted. 
TAFETAFETA || feta 
TAFIFA 
M. Agitated, raging; as waves. VHI 
TANA (i) 
S. The chin; || kauae (i), takauae. ANA 
The jaw; = tayna-raro. FAG, VHI 
| tana-raro 
The lower jaw; = tana. 
| tana-runa 
The wpper jaw. 
| tana.uae 
The lower jaw. ANA 
TANA (ii) 
P. To be refreshed by sleep. ANA 
To have one’s fill of sleep. FAG 


To be quenched; as thirst; to be satis- 
fied; as desire, passion. FAG 
To be relieved; as pain; to be as- 
suaged; as ‘grief. 

| faka.tana.tana 
To cause to be -refreshed, -assuaged; 
as -desire, “longing; to soothe. FAG 

| ma.tana.tana 
To be pleased, satisfied, content; [? 
in the sense of being somewhat de- 
lighted. | ANA 
To be calm, tranquil. 

Refreshing, agreeable; as a breeze; 
pleasing, satisfying. 

| tana.tana 
To be pleased, delighted. 

TANA (iii) 

P. To be -drowned, -suffocated by sea- 

water; = tena (ii). FAG 
TANA (iv) 

P. To draw up-, ground- upon the -shore, 

-beach; (Tana ake ki uta.) TKO 

-TANA A SUBSTANTIVIZING SUFFIX; 
rare var. of -na, -hana; affects a pre- 
dicative by converting it to an object 
performing or affected by the predi- 
cation; as mau,to hold; mautana, a 
handle; piri, to be related; piritaya, 
a bond, 

TANA (i) || ta (i) 

TANA (ii) 

P. To hem in, surround, drive in towards 
the center by forming a curved line; 
as fish, game. ANA 

TANAENAE (i) || nae 


TANAROA-TU-TIRI 


TADAENAE (ii) [? — nae] 

S. A sacrifice. 

M. Sacrificial; || piaka-tanaenae. 
TANQANDARE || nanare 

TADAHI 

P. To wrap the phallus with a leaf; fol- 
lowing superincision a leaf of tou is 
placed over the cut and wrapped 
round the phallus, and then is attach- 
ed with a soft strip of pandanus leaf; 
= putikitiki; || ahi (ii), nahi. ANA 

TANAINAI 

P. To stink of -rotten fish, -semen. VHI 
To have an orgasm; ejaculate se- 
menal fluid; of either sex. 

S. The odor of -semen, -rotten fish. 

? Semen. 
TANDA-RARO || tana (i) 
TANDARO 

S. A variety of fish; the growth stage 
of the hopiro when over eighteen 
inches in length; [the hopiro stage is 
from six to eighteen inches; the 
tunono from three to six inches; and 
the takiki below three inches. ] 

VHI, AMN 
TANDAROA [? < ta (i) ] 

S. The name of one of the superior 
gods; [there is a tendency for a long 
vowel to become short when no ho- 
monym exists from which it must be 
distinguished;] the son of Atea and 
Fakahotu, 

One of the five most sacred gods, 
kuraatua, kuramanu, of the VHI pan- 
theon; the others being Tu, Rono, 
Tane, and [Es.] Kio. 
Es. An esoteric name of Kio; [accor- 
ding to certain informants. ] 

VHI, NKU 

TADAROA-I-MANAHA 

S. A god name; the progenitor of the 

Nati Tanihia and the Nati Nohinohi 


branch. ANA 
TANAROA-I-TE-A-TARERE 
S. The name of a god. VHI, NKU 
Es. ? A personification of Kio. 
TANDAROA-I-TE-PO 
S. An epithet of the god Tanaroa. ANA 
TADAROA-L-TE-UA 
S. The name of a god. HAO, VHI 


Es. ? A personification of Kio-tumu. 

TANAROAKIVI 

S. The name of a marae at Hikueru; 
the inhabitants claim that Moeava 
was cooked and eaten here. 

TANAROA-TAUHI 

S. Es. ? An epithet of Kiho. 

TANHAROA-TAVAHI-TUMU 

S. The name of a god; = Tanaroa-ta- 
vahi-tumu. 

TANAROA-TU-TIRI 

S. The name of a god. HAO 
Es. ? A personification of Kio-tumu. 
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TANA-RUDNA || tana (i) 
TANATA (i) || nata (i) 
TADATA (ii) 

S. One of the lesser gods belonging to 
the nuku-mau-tanata, [such as Atea, 
who was not a superior god, rather 
than the nuku-mau-atua, kura-atua, 
or kura manu; not one of the workers 
or assistants of Tane.] 

TANATANA || tana (ii) 

TADATA-HAKAKITE-REKO || nata (i) 

TANATA-HARA || nata (i) 
TANATA-HAU || nata (i) 
TADATA-HIA || nata (i) 
TADATA-HIHIRI || nata (i) 
TANATA-HOU || nata (i) 
TANATA-HUA || nata (i) 
TANATA-KEIA || nata (i) 
TANDATA-TATIKAPIRI || nata (i) 
TANDATA-TORIRE || nata (i) 
TANATA-TUPU || nata (i) 
TANAU (i) || nau 

TANAU (ii) 

S. A variety of fish. 

TANAUAE || tana (i) 

TANHAUNAU (i) || nau 

TANAUNAU (ii) 

S. A variety of fish; Pristipomoides sie- 
boldi. 

A variety of fish, Kyphosus fuscus; 
the larger growth stage of the suc- 
cessively smaller hanamea, takape 
(ii), and tatatata (ili). NAP, AMN 
A variety of fish; the smaller growth 
stage of the tamure. VHI 

TADE || né 

TANI 

P. To weep, cry; frly. to groan; [a word 
found in the ancient fanu in contrast 
to the modern heva;] || hea. ANA 
To long-, weep- for; to desire. 

FAG, VHI 

To twitter, cry; as a bird. ANA 
To ring, sound, resound; as a bell. 

FAG 


ROI 


To thunder; as the sea. 
To burst forth, break out; as a shout 
of -exultation, -emotion. ANA 
S. A weeping, crying; mourning, grief. 
M. Weeping, crying; twittering; chirping; 
lamenting. 
| tani.tani 
Reg. Freq. 
A continuous -weeping, -crying. 
A lament, mourning song; as for 
loved ones from whom the singer is 
separated by death, departure, or 
anger; there is no dancing figure, 
kori, for this song. ANA, FAG 
| ti. tani 
To wail, lament; as at a wake for the 
dead. 


TANO (ii) 


To weep with joy; as upon someone 
returning from a long absence; || pt- 


tani. 

TADITADI || tani 

TANO (i) 

P. To seize, grasp; grab-, take- hold of; 
= haru. 
To seize unexpectedly, take by sur- 
prise, 


To rape, ravish; [but this word does 
not have the derogatory connotation 
of the English terms.] 
To extort, wrest from. 
To encroach wpon, take unauthorized 
possession of land. 
TO USUrp. 
To carry off, take by force; to rob. 
Mod. To arrest. 

| tano.hana 
A seizure; the act of -seizing, -grasp- 
ing, -gripping; as above. 

| tano.hana-vaevae 
A recognized grip in wrestling bouts; 
the leg of one’s opponent is seized in 
order to throw him off balance. 

| tano-raho 
A recognized grip in wrestling bouts; 
one combatant seizes and twists the 
testicles of another. ANA 
Descriptive of the above attack. 

| tano.tano (i) 
Reg. Freq. 
To catch-, grab hold of- repeatedly; 
as live fish. VHI 
To remove from, take out of; as fish 
from a boat onto shore. A 
Seizing, grabbing. 

| tano-tifai 
A method of catching turtle; one 
dives after the turtle, sometimes to 
more than ten fathoms, or follows it 
on or near the surface; if the turtle 
continues swimming the surface of 
the sea is kicked vigorously, rotu, 
producing a hollow noise which caus- 
es the turtle to cease swimming; 
one of the flippers is then seized and 
twisted, causing the turtle to surface, 
bringing the hunter up with him; 
[When much below ten fathoms a 
hook must be used, as the depth is 
too great to allow the hunter to re- 
tain his breath during the rise of the 
turtle. ] VHI 

| ti.tano 
A sport or contest in which the adver- 
saries grasp-, seize- each other; [de- 
tails are not remembered by infor- 
mants. ] 

| ti.tano.tano 
To compete in the above sport. 

TANO (ii) [? «+ tano (i) ] 


P. To be very dark; as the night. GTN 
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M. Very dark; as night. 

| tano.tano (ii) 

Very dark, obscure; as the night. 
TANOE || noe 
TANDOHADA || tano (i) 
TANDOHANA-VAEVAE || tano (i) 
TANOHE (i) || nohe 
TANOHE (ii) 

S. A proper name. 
TANO-RAHO || tano (i) 
TANORE || nore 
TANORENORE || nore 
TANORO (i) || *noro 
TANORO (ii) 

S. A variety of fish-hook; made of pearl- 
shell or the lower carapace breast- 
plaque, una, of the turtle, it is used 
to catch peti, peti-nunuru, Kapio, 
among others; || kao (iv), taue, numi, 
kaveéro, reke, fakarau. 

VHI, ANA, TAK 
TANORONORO || *noro 
TANOTANO (i) || tano (i) 
TANOTANO (ii) || tano (ii) 
TANOTE || note 
TANOTENOTE || note 
TANO-TIFAI || tano (i) 
TANURE || nure 
TANURU || nuru 
TAQHURUNURU || nuru 
TANUTU || nutu 
TANUTU PIROPIRO || nuto 
TANUTU-AO 

S. Myth. The name of one of the two 
great sea-going ships of Te Makehu- 
tumu. 

TANUTU-FAKAARIKI 

S. Myth. The name of one of the two 
great sea-going ships of Te Makehu- 
tumu. 

TANDUTUKAO (i) [? + nutu (i) ] 

S. A variety of shark; the tiger-shark, 
Lamna cornubica; similar to the ruki- 
ruki but having a more pointed snout; 
= ynutukao. ROI, ANA 

TANUTUKAO (ii) [? «+ nutu (i) ] 

S. A variety of whale; ? the killer-whale. 

ANA 

TANUTU-PIROPIRO || nutu (i) 

TANUTU-PIROPIRO [? tanutu-piropiro] 
[? + nutu (i) ] 

S. Food -withheld, -given grudgingly. 

TANDUTU-ROA [? <— nutu (i)] 


S. A variety of eel; = tenutu-roa; ynutu- 
roa, NAP 
TAHA (i) 


P. To float, trail, sway; as a garment 
-hanging down, -suspended. VHI 
To swerve; to swing-, sway-, tend- to 
one side. 

To be deflected. 
To decline, commence to decline; as 
the sun. FAG 


TAHA (ii) 


Obs. To bend. 
M. Deflected, turned aside. 
Twisted, stiff; as the neck. 
| faka.taha 
To turn aside, fend off; as a blow; to 
parry; = ike (i). NAP 
To dodge, flinch; = kape. NAP 
To soar in wide circles, high over- 
head; || fana, moerani, timoe, tioma. 
ANA 


VHI 
TKU 


| k6.taha (i) 
Obs. To soar; || kétaha (ii). 
| k0.taha.taha 
Reg. Con. 
| taha.na 
To roll; as a ship. 
| taha.taha (i) 
Int. To decline considerably, be very 
low in the west; as the sun. 
A variety of cavally-fish; it has long 
streamers or filaments terminating 


the fins and tail. ANA 
| ta.taha 
Poet. Very much twisted to one side. 
VHI 
TAHA (ii) 
S. A side, margin, edge, border; as of 
the sea or land. GTN 


The shoreland, borderland; the land 

slopes abutting wpon the sea. 

A reach-, long stretch-, expanse- of 

land. 

The side of the body. 

The upper part of the rump; the area 

where it merges into the side. VHI 
| ka.taha 


A shore, shore-line, coast, coastal 
land. VHI 
The length of the -coast, -coastal 
lands. ANA 
| ma.taha 
To be a little way off, to one side. 
ANA 


Nearby; a little off to one side. 
| ma.taha.taha 
Considerably -off, -away to one side; 
at a considerable distance, 
By itself; isolated, separated, standing 
apart, 
| pa.taha 
A side, flank. 
| pa.taha.na 
A place to one side; an offing. 
| taha.taha (ii) 
The littoral; whole length of land; 
this includes all of the natural fea- 
tures bordering upon the sea. 
| taha.tai 
The seashore, side of the sea; || Mod. 
tatahi. 
| taha.tika 
Obs. The coastline, shore, belt of land 
running parallel to the sea; = taha- 


VHI 
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taha (ii), paréa. 

| ti.taha 
To pass to one side, go by; to turn-, 
swerve- to one side; as to avoid -some- 
one, -something. 
To turn about and go in another 
direction. 
To go where food is being cooked and 
hang around in the expectation of 
seceiving a portion. 
Passing by, avoiding. 

TAHA (iii) 

S. A coconut-shell water container; = 


kakano; || raurau-vai. REA 
TAHA (iv) 
M. Obs. Presumptuous. ANA 


+ TAHA (v) || matahataha, tahana 
TAHAE |; hae (ii) 

TAHAEHADA || hae (ii) 
TAHAE-KAI-TANDATA || hae (ii) 
TAHADA (i) [? — + taha (v)] 

P. To be clearly perceived, evident, ob- 
vious; || matahataha. 
To be sure, certain. 

M. Surely, certainly, positively. 
Clear, cloudless; clearly -seen, -per- 
ceiwed. VHI, FAG 
Naked, nakedly. 

| tahana.hana 
Poet. Int. Very-, quite- naked. 

TAHADA (ii) 

M. For a little while, just a moment, a 
little, moderately; (E rave tahana 
noa ake i te na hana, Just do that 
work for a little while only.) 
Suddenly, all of a sudden. 

TAHANA || taha (i) 
TAHANDA || ta (ii) 
TAHANAHADA || tahana (i) 
TAHAHANHA 

S. The name of a wind. 

TAHEMO || hemo (i) 
TAHAHLU || hahu 
TAHAI [? tahai] 

P. To rise repeatedly to the surface; as 
do turtles at a certain season. ANA 
To slow up before coming to a stop in 
swimming; as a turtle. HAO 

S. A turtle; the generic term; = GTN 


VHI 


FAG 


VHI 


Viesokgs ease 


tifai; || *hai (v). NAP, HAO 
| tahai-kaihope 
A variety of turtle. NAP 


| tahai-kaveka 
A variety of turtle; the back is of a 
lightish color. NAP 
| tahai-kéa 
A variety of very large turtle; this 
will attack a man in the water and is 
capable of killing him. NAP 
| tahai-marihini 
A variety of turtle; yellow in color, it 
grows up to four feet in length. NAP 


TAHATIKA 


| tahai-moa 
A variety of turtle; it has a small 
head, likened to that of a chicken; it 
grows to two feet in length. 

| tahai-moko 
? A variety of turtle. 

| tahai-putira 
The largest variety of all turtles; 
this does not attack man. 

| tahai-tuatua 
A variety of turtle; growing up to 
four feet in length, it is capable of 
attacking and killing a man. 

TAHAIA 

S. The name for the first day of the ten 
day week; the others are, in numer- 
ical order: Taurtia (i), Tautoru (i), 
Taumaha (i), || Tau (viii), Tepaea, 
Maono (i), Tuhiata (ii), Tuiaku, Tea- 
ynatai, Mahuru. ANA 

TAHAI-KAIHOPE || tahai 
TAHAIKO || haiko 
TAHAI-KAVEKA || tahai 
TAHAILKEA || tahai 
TAHAI-MARIHINI || tahai 
TAHAI-MOA || tahai 
TAHAI-MOKO || tahai 
TAHAI-PUTIRA || tahai 
TAHAI-TUATUA || tahai 
TAHAKARERE || hakarere (iii) 
TAHAKARI [? tahakari] 

S. A variety of fish, Seriola purpura- 
scens; = NAP, AMN paru. 

ROI, NAP, HAO, ANA, VHI, HIK 
TAHAKI || haki (i) 
TAHAKI = var. of Tafaki (ii) 
TAHAMAMA || hamama 
TAHAMATUA [? + + taha (v)] 

S. An adult person of some forty to 
sixty years of age. ANA 
An aged-, old- -man, -patriarch, 

TAHANEA 

S. The name of an atoll. 
TAHARE = Tahare || hare 
TAHARE || hare 

TAHARO 

P. To lean over; [? a var. of tahare;] 
|| hare; haro (iii). NAP 

TAHATA [? <— hata (i), fata (i)] 

P. To lie-, be-, be placed- -athwart, 
-across, -horizontally; || kahata; (No 
reira te mahina o te paraoa i tahata’ 
ai.) 

To lie flat; hence, to be exhausted; 
(Taku paru te tahata ake ra ki mua i 
taku hare.) 

M. Transverse, athwart, across, horizon- 
tal. 

| haka.tahata 
To place -crosswise, -athwart. 

TAHATAHA (i) || taha (i) 
TAHATAHA (ii) || taha (ii) 
TAHATAI || taha (ii) 
TAHATIKA || taha (ii) 


VHI 


GTN 
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TAHATITI [? < taha (i) ] 
S. A gouge, drill; used to make holes in 
canoe construction. VELL 
? A caulking implement. VHI 
TAHALU || hau (ii) 
TAHAU 
[?] 
TAHAU-TAHDAROA 
S. The name of an ancestral god. NKU 
TAHE ; 
P. To flow, exude; as tears, water. ANA 
To melt, run, deliquesce. 
| haka.tahe 
To cause to flow. 
To lead off water. 


| haka.tahe.tahe 
? To cause an emission. 
| tahé.a 
A current; a flow, flowing. VTU 
A current, FKH 
| tahé.na 
A place of flowing. 
| tahe.tahe 
Reg. Mul. Con. 


A gum; gummy sap, 
A variety of shrub, Euphorbia hirta; 
this has a gummy white sap, used as 
a glue or cement, and has white or 
pinkish flowers; || piripirina. FAG 

TAHEA || tahe 

TAHEAHEA 

P. To cast, throw, hurl; as the weapon 
of the same name, or any object simi- 
larly thrown. ANA, VTU 

S. A missile made of very hard wood, 
pointed at both ends; often made of 
yanie-tipapa, it was up to two feet 
in length and about one and one 
quarter inches in diameter; when the 
defeated combatant in a quarter-staff 
duel, tirakau, fled, a taheahea would 
be hurled after him so as to strike, 
point first, in the back; each warrior 
had two or three of these missles 
attached to his belt. 
A method of driving fish into nets 
or upon the shore or into shallow, dry 
places; a number of canoes, either 
filled with stones, or having stones 
attached to ropes, would surround a 
school, and by hurling or beating the 
stones upon the surface, drove the 
fish in the desired direction; when 
caught in the net or impeded in shal- 
low water, the fish were clubbed and 
speared. 

TAHEDA || tahe 

TAHEKE || heke (ii) 

TAHEKO 

S. The pointed end-piece of the lowest 
strake; = matahake. HAO 

TAHEMO [? <— hemo (iii) ] 

P. To be as great-, much-, many- as 


TAHI 


possible; (Kua tahemo roa te havene 


__ 0 te paru.) ANA, AMN 
TAHENEKINEKI || heneki 
TAHERE (i) || here (ii) 
TAHERE (ii) 
M. Fresh, sweet; as water; = manaro. 
i NAP 
TAHERE-MOANA || here (ii) 
TAHETA 
S. A shallow rock basin. ANA 
TAHETA 
P. To stain, spot; = tafeta. TKU 
| taheta.heta 
Reg. Freq. 


Stained, spotted. 
TAHETAHE || tahe 
TAHETAHETA || taheta 
TAHETO [? <— heto (i) ] 
S. A paste made of cooked and kneaded 
shark-flesh. ANA 
TAHI (i) 
P. To occur-, be- -once, -for the first 
time; (Ka tahi ra vau ka tae mai ai; 
I have only now arrived for the first 
time.) 
To be -one, -alike. 
To be one up; as in counting victories 
in -competitions, -games. 
To just -happen, -be; [when followed 
by a term indicating the predication. ] 
S. Obs. One; the number. 
M. Together, jointly, simultaneously. 
VHI 
Hirst: 
Unique, sole. 
|e tahi 
Loc. Some, others; the rest. 
| ka tahi 
Loc. Now, just now, for the first time. 
| ko.tahi 


United, acting as one VHI 
Together, conjointly; as one. 

| pa.tahi (i) 
One at a time; = takirari. VHI 


| r0.tahi (ii) 

United; one in -purpose, -intention, 
-action; || ro (i). 

| te tahi 
Loc. One, another; a certain person. 
Other. 

| ti.tahi 
Solitary, alone; unique. 

TAHI (ii) [? « tahi] 

M. Strong, violent, tempestuous; said of 
winds, but also used as a suffix to 
the names of winds; || hiia (ii). ANA 

TAHI [? «+ hi (i)] 
P. To touch-, smooth-, brush- with the 


hand, ANA, VHI 
To stroke-, ply- -lightly, -gently, -soft- 
ly 


To brush-, gather- wp. 
To scrape; as with the teeth, or a 


31 
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sharp, flattish implement. VHI 
To sweep. 
To wipe. 
To wash-, sweep- over; as a storm; 
to spread over, plaster upon; (Rave 
ake ra Maui i te huruhuru i tona pe- 
penu, tahitahi atu ra na runa i ana.) 
| tahi.tahi 
Freq. To stroke-, caress- gently re- 
peatedly; as the hand of a child. 
AMN, VHI, ANA 
Freg. To pass the fingers through the 
hair, 
To brush off repeatedly with the 
hand; || hakamoremore. 
Dif. To spread all over; plaster upon. 
| ta.tahi 
A refuse dump, place of -sweepings, 
FAG 


-refuse. 
A latrine, privy; [formerly the shore 
was used. ] 
Mod. The seashore. ANA 
TAHIHI (i) || hi (i) 
TAHIHI (ii) 
S. A variety of vine, Alyxia scandens. 
ANA 


TAHIKO = tauhiko || hiko (ii) 
TAHI-KOREKORE = korekore-tahi 
TAHINANDARO [? <— hinanaro] 

S. A type of fish-net; rectangular and 
flat, it is stretched between poles 
about six feet long; the distance 
between the sticks varies from about 
four to seven feet; = GTN kope-nake. 


REA 
TAHINAHINA || hina (i) 
TAHINANO || hinano 
TAHINU || hinu 
TAHIRA [? + tahira] 
S. A bonnet. TKO 


TAHIRI (i) || hiri (ii) 
TAHIRI (ii) 
S. Obs. A necklace, gorget; = tahere. 


VHI 
TAHIRIHIRI || hiri (ii) 
TAHIRIHIRITIA || hiri (ii) 
TAHIRITIA || hiri (ii) 
TAHIRI-VAI-RAU 
S. A god name. 
A proper name. 
TAHIRO (i) || hiro (i) 
TAHIRO (ii) 
P. To mark, stamp; = tairo. FAG 


TAHITAHI || tahi 

TAHITI || hiti (iii) 

TAHITI (i) || hiti (iii) 

TAHITI (ii) [? <— hiti] 

S. A secret jargon-, language- used by 
the priests. 

TAHITO (i) 

S. Antiquity; ancient-, olden- times. GTN 

M. Ancient, olden, old; of old, anciently, 
long ago. 


TAHU 
Stale, spoiled 
| tahito-ahana 
Antiquity; most -ancient, -remote 
times. 
In most remote times. 
| tahito.hito 


Int. Very ancient, primordial. 
In time’s first beginning. 
| tau-tahito 
Ancient times. 
TAHITO (ii) 
S. The name of a god; frequently cou- 
pled with the name Tupwta. O 
TAHITO 
P. To contradict. 
TAHITO-AHADA || tahito (i) 
TAHITO-HENUA 
S. Myth. A god name. 
Myth. The name of a certain original 
land of the netherworld. 
TAHITOHITO || tahito (i) 


ANA 


TAHITO-RAVI 

S. The name of a god. VHI 

TAHOA 

S. A field, parade-ground; = var. of 
tahua. _ VHI 

TAHOA 


M.Inflamed, irritated, sore; as_ the 
throat from excessive coughing. ANA 

TAHOARORO 

S. A personal name. HAO 

TAHODI || honi 

TAHOKO || hoko 

TAHOPEDA || hope 

TAHORA | hora (ii) 

TAHORO || horo (i) 

TAHORO (i) || horo (i) 

TAHORO (ii) || horo (ii) 

TAHOROHORO || horo (ii) 

TAHORO-PITA || horo (ii) 

TAHOROTIA || horo (i) 

TAHORU || horu (ii) 

TAHORUHORU || horu (ii) 

TAHU [? tahu] 

P. To build-, prepare-, make ready for 
lighting- -a fire, -an earth-oven. ANA 
To feed a fire; frly. to light a fire. 
To perform certain rites involving the 
use of fire. 
To cause the wind to blow by means 
of sacred rites; frly. to brew the 
tempest, VHI, FAG 
Frly. To conjure forth. 
To ejaculate violently. 
Obs. To burst forth in a rage. 

S. Obs. Certain sacred rites. 
The tender of ceremonial fires. 

| tahi.a 
Prepared for lighting; as an earth- 
oven. GTN 
Put into an earth-oven. VHI 
Performed, concluded; of certain rites 
usually involving the use of fire. VHI 


TAHU 


| tahu.tahu 
Reg. Freq. 
A sorcerer; conjurer of -spirits, -gods, 
-demons, 
Having the powers-, qualities- of a 
-sorcerer, -conjurer; || tahiina. 

| ti. tahu 
To prepare and light -a fire, -an earth- 


oven. 
TAHU 
S. A ridge-pole; = tahuhu. TKO 
| tahu.hu (i) 
A ridge-pole; = tahu. ANA 


TAHUA [? tahua] 
S. A battlefield; the space between hos- 


tile parties; || tahoa. VHI, ANA 
A parade-ground, assembly-ground 
for armed forces. VHI, ANA 
An open -field, -space. NOLL 
A courtyard. VHI 
The deck of a ship. 
A field of operations. 
A site. 

TAHCA || tahu (i) 

TAHUA 

S. An epithet of the Tapuhoe people. 

TAHUANEI 

M. ? Small. HAO 


TAHUNA [? — tahu] 

P. To know well-, learn thoroughly., 
master- an occupation or pursuit; 
(Kua tahiina pa vau.) TKO 

S. A wizard, priest, shaman, high-priest, 
medicine-man; lit. one who performs 
sacred rites; hence, master of the an- 
cient wisdom. 

A sorcerer, prophet; frly. seer. 

A master, teacher, preceptor, sage, 

seer. 

An expert, master-craftsman; any 

person skilled in an important -craft, 

-profession, -pursuit; a skilled artisan. 

Expert knowledge, skill, dexterity. 
M. Learned; skilled, ingenious, capable. 


| faka.tahiina 
To cause to become a tahtna. ANA 
To teach, mstruct; lit. to cause to 
become a master of a craft or art; 
|| fanai. 

| haka.tahtna 
To teach, instruct, give explicit direc- 
tions to. ANA 


To advise, counsel, 
knowledge to. 
| tahiina-fare 
A carpenter, house-constructor. 
| tahiina-rakau 
A local -physician, -herbalist. 
TAHUNA-FARE || tahina 
TAHUNA-RAKAU || tahina 
TAHUHU (i) || taha 
TAHUHU (ii) 
S. An ancient name of the Society Is- 


impart valuable 
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lands, including Moorea, Meetia, and 
Tetiaroa. KU 
TE TAHUI 
S. A personal name. 
TAHUKA 
S. A personal name. 
TAHUKA || huka 
TAHUMA-ROA 
S. A place name. 
TAHUNA [? <— huna (i) ] 
S. A low shell-bank in a lagoon; shells 
are heaped up in a midden rising 
above the surface; || papanahu. 
VHI, ANA, FAG, REA 
A small, low islet. 
Frly. A coral island. 


AMN 


KAU 


'TAHUNA || huna (i) 


TAHUNAHUNA || huna (i) 

TAHU-NUI 

S. One of the three minor goddesses of 
the feasting mats in the Tipara cere- 
mony; the others were Fakahotu and 


Kumi-tona. VHI 
TAHURI (i) 
P. To listen; || huri; = fakarare. HIK 


TAHURI (ii) 
S. ? A variant name of the Nati Nania. 
VHI 


TAHURI || huri 
TAHURIHURI || huri 
TAHU-RIRIRIRI 
S. The name of an extremely violent 
wind. FAG 
TAHUROA 
S. A personal name. 
TAHUTAHU || tahu 
TAHUTU = tahutu 
TAHUTU || hutu (ii) 
TAI (i) 
S. The sea; frly. the ocean. 
Lagoon water. 
The tide. 
The side of the lagoon; the other 
side; || tia; (Tere ki tai o te moana). 
Poet. Waves. 
Poet. Fresh water; usually in connec- 
tion with a bathing pool. 
M. Seaward; a directive. 
| faka.tai.arana 
To cause to -float high, -be sustained 
above the surface of the sea. 
A float, raft; anything which serves 
to support on the sea; = faurano. 
Sustaining above the surface; enab- 
ling anything to float high. 
| tai.arana 
Obs. To float -high, -above the surface. 
| tai.aro 
The waters of a lagoon; 


HAO 


|| taitia. 
ANA 
The lagoon side of an island. 

| tai.ero 
A sauce made of sea water and coco- 


TAI (ii) 


nut cream; a substance [? mashed 
crabs] is added to cause fermentation. 
VHI, TKU 
| tai.na (i) 
A wave; lit. a sea thing. 
| tai. na.pua 
A foaming wave. 
| taimanu 
An overflowing- 
-swell. 
| tai.paka 
To be low; of the tide. 
Low tide. 
| tai._paka.hana 
The ebb of the tide; = noena. 
| tai.po 
A dark gloomy sea; as when night is 
approaching; (Kaore e viru kia rava- 


flooding- -wave, 


ANA 
VHI 


VHI 


kai, he taipo teia.) ANA 
| tai.pu 

To flood; as a high sea over land. 

ANA 

| tairaraha 

Wide-spreading waves. ANA 

Unbounded-, open- seas. 
| tai.roto 

A lagoon; || roto, rotorua. ANA 

The waters of a lagoon. 

? The deep sea. ROI 


| tai.rua 
A pool of water; || ranu, roma. 
VHI, TKR, TKU 
A large pond, lake; || kémeri, roto. 
A 


NA 
A marsh. 
An artificial -pond, -pool. VHI 
Frly. A brook, stream. VTU, ANA 
| tai.tai 
Insipid, tasteless, flat, stale. AMN 
| tai.tea 


Myth. Limpid-, clear- seas. 
Myth. Bright-, sunlit- seas. 
| tai.tia 
Ocean waters; as contrasted with la- 
goon waters. ANA 
The sea-, ocean- side of an island. 
| taiuri 
Dark-, dark-blue- seas; high seas. 
TAI (ii) 
P. To recite, pronounce, declaim. 
| faka.tai 
To recite a spell-, perform a ritual- 
over. FAG 
| tai.na (ii) 
A declaration. 
| tai.na-korero 
A formal recitation, announcement, 
declamation; the recitation-, formal- 
-speech, -address, -words, -verses-, -for- 
mulas having power, mana. VHI 
| ta.tai 
To recite-, arrange-, create- in regular 


VHI 
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order, one after the other; = tatau 
(ii). ANA, VHI 
To plan, purpose. 

A rank, row. 

To create-, evoke- in an orderly man- 
ner or by the recitation of sacred for- 
mulae. 

| ta.tai (i) 

To adorn, put on, deck out, 
TAI (iii) 

S. A class, family, species, variety, kind; 
sex; anything which distinguishes in- 
to opposed or distinct classes or 
groups, or a habitual usage of the 
act indicated by the modifier. FAG 

| tainoho 
A dweller, resident, 

| tai.tane 
The prow-, narrower- end of a canoe; 
a conventionalized representation of 
the phallus formerly was carved here. 

NAP 

| tai. vahine 
The -stern, -broader end of a canoe; 
the conventionalized representation 
of the vulva formerly was carved 
here. FAG 

| taivana [? + tai (i)] 

The sea-urchins as a class; [this class 
also includes the crab, papaka-tara- 
roa, probably owing to its long 
spines. ] FAG 
| ta.tai (ii) 
A, character, characteristic; [but a 
mental, not a physical mark of dis- 
tinction;] (Tona iho a ia tatai tanata; 
His character is just like that.) VHI 
Kin, family; a kinship link, close con- 


nection by blood ties. ANA 
| ta.tai-kore 

Having no blood relatives. 
| ta.tai-tanata 

A close connection by blood. ANA 


Near of kin. 

+ TAI (iv) || natai, katai, matai, potai; 
[? — tau] 

TAIA 

P. To shrink from; to hesitate or be 
dubious owing to some unfavorable 
condition or result, or on account of 
unfamiliarity or unfriendliness; to 
misdoubt, be fearful-, nervous- of the 
outcome; = hakataia. ANA 

M. Faint-hearted, nervous, fearful, hesr 
tating. 

TAIA || ta (i) 

TAIAHA 
[?] 

TAIAO 

S. A god name. 
A personal name. 

TAIARADA || tai (i) 

TAIARANHA 

S. A god name. 
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A personal name. 
TAIARO || tai (i) 
TAVATA [? <— Tahitian] 
M. Mod. Profligate; sexually promiscuous 
TAIERO || tai (i) 
TAINA (i) || tai (i) 
TAINA (ii) || tai (ii) 
TAINA-KORERO || tai (ii) 
TAINAPUA || tai (i) 


TAI-HARURU-TAUARO 

S. The name of a Netherworld, sacred 
to Tane. 

TAI-HARURU-TAUTUA 

S. The name of a Netherworld, sacred 
to Atea. ROI 


TAI-HARURU-TE-PO0-0-TADAROA 

S. The name of a Netherworld, sacred 
to Tanaroa. 

TAIHI || thi (ii) 

TAIKA (i) [? <— ika] 

P. To be -nervous, -afflicted; as below; 
[? related to the condition expected 
when one was selected as a human 
sacrifice, ika.] 

To be struck dumb from -affliction, 
-shock, -horror. 
To be paralyzed-, overcome- with in- 


tense -nervousness, -apprehension, 
-ominous forebodings; to be terribly 
shocked. 


S. Affliction, shock, horror; as at the 
receipt of ill news. ANA 
Intense nervousness, excitement, over- 
eagerness; as in any action upon the 
result of which much depends. 
Intense -nervousness, -indecision, -du- 
biousness, -misdoubt, -apprehensions, 
-forebodings of misfortunes; owing to 
some unfavorable condition or antici- 
pated result, or to unfamiliarity or 
unfriendliness. 

TAIKA (ii) 

S. A personal name. 

TAIKAPUA 

S. A calm; = kOari. 
TAIKOIKOA [? < hiko (ii); || iko] 

P. To nod-, be overcome- with drowsi- 
ness. VHI 

TAIMANU || tai (i) 
TAIMARA [? + tai (i) ] 

P. To be deserted, bereft of all former 
inhabitants. 

M. Deserted; bereft of all former inhabi- 


AMN 


tants. NAP, ANA, TAK 
| taimara-hia 
Reg ANA 


TAIMARA-HIA || taimara 

TAIMARO = ? taimara 

TAIMONI [+ Eng.] 

S. A diamond. 
Diamonds; the suit of a deck of cards. 


ANA 


[A series of data here are missing from 


TAIVA (i) 
the original manuscript. D.S.M.] 


TAINOHO || tai (iii) 

TAINUI 

S. The name of a great sea-going ship 
that left Hao for unknown lands in 
historic times. HAO 

TAINUIA 

S. The name of a great sea-going canoe 
that left the Tuamotus for distant 
lands in historic times; the ariki was 
said to be Hotu-roa. NAP 

TAINUI-ATEA 

S. The name of a great ship that sailed 
from Hao to far lands and never 
returned; the navigator was Tahoro- 
takarari. VHI 

TAIO (i) || io (i) FAG 

TAIO (ii) 

S. A personal name. 

TAIORO 

S. Es. An epithet of Kio; || toiore. 

HAO, NKU 


ANA 


TAIPAKA || tai (i) 

TAIPAKAHADA || tai (i) 

TAIPO || tai (i) 

TAIPO 

S. A god name. 
A personal name. 

TAIPT || tai (i) 

TAIPU (i) || ipu 

TAIPU (ii) 

S. A personal name. 

TAIRARAHA || tai (i) 

TAIRO 

P. To linger, delay, await, wait for; = 
tahiro. VH 

TAIROIRO || iro (ii) 

TAIROTO || tai (i) 

TAIRUA || tai (i) 

TAITAI || tai (i) 

TAITANE || tai (iii) 

TAITARIHADA [? < tari] 

S. Anticipation of a hoped for event. 

TAITEA || tai (i) 

TAITEA 

S. An epithet of some god. 

TAITI [? < ’iti (i) ] 

S. A youth, young -girl, -boy; || tama (i). 

ANA 


ANA 


TAITORU 
S. Orion’s belt; a cluster of stars; = 
tautoru (ii). TKO 
TAITU || itu (ii) 
TAITUOA || tai (i) 
TAIURI || tai (i) 
TAIURI 
S. An epithet of some god. 
TAIVA (i) [? <— iva (ii) ] 

P. To desert-, forsake-, neglect- for a 
long period; as those to whom affec- 
tion or an obligation is due. 

AMN, VHI 
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M. Neglected-, deserted-, forsaken- for a 
long time; remote, separated by -wide 
distances, -a long time. 

| taiva.iva (i) 

Reg. Int. Freq. 
TAIVA (ii) 

S. A name used in place of Tanaroa for 
certain nights in calendar lists. ANA 

| taiva-fakaoti 
The twenty-eighth night of the lunar 
cycle; according to two lists. 

| taiva-rari 
The twenty-sixth night of the lunar 
cycle; according to one list. 

| taiva-roto 
The twenty-seventh night of the lunar 
cycle; according to two lists. 

| taiva-tahi 
The twenty-sixth night of the moon; 
according to one list. 

TAIVA-FAKAOTI || taiva (ii) 
TAIVAHINE || tai (iii) 
TAIVAIVA (i) || taiva (i) 
TAIVAIVA (ii) 

S. Myth. A personal name. 

TAIVAIVA (iii) 

S. A variety of fish; ? = puaiva. ANA 
TAIVANA || tai (iii) 

TAIVA-RARI || Taiva (ii) 

TAIVA-ROTO || Taiva (ii) 

TAIVA-TAHI || Taiva (ii) 

TAIVERI 


GTN 


S. A place name. KAU 

TAIVI || ivi (i) 

TAKA (i) 

P. To revolve, go round, turn on a pivot; 
|| kohu (iii). ANA 


To roll; as a ball. 

To whirl round; as a sling before the 

stone is loosed; || haki (ii), maka. 

VTU 

To circle round, veer; as the wind. 

To fall and roll over. TKU 

To fall down, collapse. 

To surround. VHI 
S. A top, revolving top-like toy; a roll; 

a cylindrical object. ANA 
M. Round, circular; cylindrical; [but not 

spherical. ] 


| faka.taka 
To cause to -revolve, -spin; || kohuri. 
FAG 
A coil, NAP 
| haka.taka (i) 
To cause to -revolve, -spin. GTN 


To encircle; to coil; as rope, cord. 

A coil; = NAP fakataka. 

A whirligig; this was made out of a 
coconut leaflet. ANA 
A cylindrical toy; it was made out of 
a pandanus leaf coiled into a circle 
and fastened with a splint of koitika, 
similar to a broad wheel; during low 


TAKA (i) 


tide and a suitable wind, numbers of 
these are set rolling in a race upon 
the flats, kahora. 


| haka.taka.riri 
To cause oneself to shiver from cold. 
TKO 
| haka.taka.taka 
Reg. Freq. 


A top, spinning toy; made of a tiny 
coconut, puriri, the round fruit of the 
miro or tamanu, or a segment of 
coconut flesh, vavéna, this is pierced 
with a sharpened stick, which is then 
set in motion by rolling against the 
two palms in a rotating motion. ANA 
| pd.taka (i) 
To skim-, soar- in small circles during 
level flights; || fakarare (ii), moerani. 
NAP 
To circle, fly in -circles, -a spiral. 
VHI, HAO 
To spin around. 
A kind of top; = hakatakataka, poro- 
tata. VHI 
A ring, circle. 
An instrument similar to a fire-drill 
used to drill holes; it is worked with 


a cord; ? a pump-drill, ANA, VHI 
Completely encircled. 
Oval, round. VHI, ANA 


Circular, spiral-shaped. 
| p0.taka.taka 
Reg. Con. Freq. 
Spotted, dotted in many places; 
|| patapata. 
| pi.taka = p6taka (i) HAO 
A spiral pattern in tattooing; || pare- 
ke, tavaro. FAG 
Circular, spiral-shaped. 
| taka.na-karea 
A turtle pound; the small circular 
palisade is of mikimiki (iii) sticks, 
set firmly in the sand and tied to- 
gether at the top to confine the tiny 
baby turtles, karea. 
| taka.hoa 
To be fed up, enduring more than one 
can stand; as from an incessant din. 
Noisy; vexatious, annoying; as a con- 
stant din. ANA 
| taka.hoa.hoa 
To be driven almost frantic; as by 
noise, incessant din. 
Head-splitting, driving almost frantic. 
| taka.huri 
To upset, roll over; as a boat; to roli 
over; as a child. VHI, ANA 
To face forwards. 
To turn-, swing- the face -front, -to- 
wards. ANA 
To spin completely around. 
| taka.huri.huri 
To roll from side to side; as a ship. 
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| taka.marama 
To be at the first or last quarter; 
said of the moon; [see below.] NAP 
The circular space between the horns 
of the new moon. NAP 
| taka.niko 
To slip one’s memory, be forgotten; 
|| naro-hia, ninika, hira-hia, nikoa. 


FAG 

| taka.nina 
To be giddy, spin; of the head; = 
takanini. VHI 

| taka.nini 
To be -dizzy, -giddy; to spin; as the 
head; = takanina, takaroro. VHI 


| taka.noa (i) 
Variable, capricious; of the wind. 
| taka.numi 
To veer; as the wind. FAG 
To move in a circle; to surround. 
ANA 
To drift to leeward. TKU 
| taka.numi.numi 
Freq. To veer-, shift about- repeated- 
ly; as the wind. FAG 
To go round and round, turn in a 
circle. ANA 
Circling round and round. 
| taka.pipita 
To be made into a ball. 
Wound up in a ball. 
| taka.puni 
To encompass, surround, encircle; to 
form a circle completely around; 
|| tapuni, titautau (i). 
To lie in wait for; spy upon; as from 
a distance. 
To circle round. 
Round about. 
| taka.puni.puni 
Plur. To completely -surround, -en- 
compass, -hem in; aS many surround- 
ers; to beseige. 
To lie in wait for, spy wpon from a 
distance; as many persons; ? to am- 
buscade, attack from cover, waylay. 
To play hide and seek. ANA 
The game of hide and seek. 
| taka.pupu 
A flock; a crowd; a school of fish; 
|| naika (ii), tiimu. ANA 
| taka.rari 
The ocean surrounding land, the high 
seas; || ahana, moana. GTN, NAP 
A portion of-, place in- the sea. 


| taka.ripo 
To veer, circle about; as the wind. 
VHI 
? To form a circle, swim in a school; 
as fish. 
| taka.ripo.ripo 
Reg. Freq. 


Squally, veering about; of the wind. 


TAKA (ii) 


| taka.rire 
The rounded mound-like edge of a 
maite; || poitika. VHI 
| taka.riri 
? To shiver from the cold; = tapariri. 
TKO 
| taka.roro 
To be dizzy, reeling; of the head. 
ANA 


To go -weaving, -zigzagging. 
Dizziness. 

| taka.roro-haere 
To wander about. 

| taka.roro.roro 
Reg. Int. 

| taka.taka (i) 
Reg. Freq. Dur. To whirl round and 
round; to revolve-, roll- -repeatedly, 


-continuously. VHI 
To move in a spiral. 
| taka.tari 
To roll-. wrap- wp; to envelop; = ta- 
karoa; || tari (i). TAP 
| taka. viri 


To roll over once; as a person; to 
curl over and fall; as a wave. 


ANA, VTU 
Frly. To twist oneself about; jerk; as 
from agony. VHI 


| taka.viri.viri 
Freq. To roll over and over; to writhe 
about, turn round and round; as a 


person. 
To curl over and fall continuously; as 
waves. 
To writhe in agony. VHI 
| ta.taka 
Con. To whirl-, revolve- continuously. 
FAG 
Whirling, revolving, spinning round. 
| ta.taka (i) 
To make -round, -circular. VHI 
Formed in a circle. 
TAKA (ii) 
P. To be separated. ANA 


To knock-, thrust- away; as with a 
blow. 
M. Separated. 
Living apart; mod. divorced. 
| faka.taka-ke 
To disunite-, disjoin-, disengage- com- 
pletely. 
| haka.taka (ii) 
To set apart, appoint, decree; [usually 
modified by ké.] 
To choose, select, designate, deter- 
mine upon, 
To describe, explain. 
To intend, destine. 
To assign work-, duties- to. 
| haka.taka.hana (i) 
A decree, appointment, designation. 
An explanation, 


TKU 
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| haka.taka.hana.huru A batten; usually made of piupiu, 
A description, identification. both inside and outside. NAP 
| pi.taka TAKADA 
To cleave-, split- -apart, -away, into S. A band, flock, bevy; || kana. 
separate but closely connected -sec- TKR, ANA 


tions, -segments, -fragments; as coco- 
nut meat from the shell. 

To crack; as glass. 

To dig, prise out; as the meat of a 
coconut; = pitoi. VHI 
A pointed implement for prying out 
coconut-meat. 

A hard lump of excrement; [probably 
related to the separate but closely 


connected segments. ] VHI 
| pi.taka.taka 

Mul. To be broken up into many 

parts. 


Full of small -divisions, -segments. 

| taka-ké 
To be completely-, widely- -separated, 
-divided, AN 
Completely separated. 

| taka.noa (ii) 

Mod. Unmarried, 

| taka.taka (ii) 

Loose; as anything that rattles loose- 
ly inside a container. 

Rattling. 

Plur. Separated in many places. 

| taka.taka-ké 
Separated completely in many places. 

TAKA (iii) 

P. To be -sure, -certain, -positive; to get 
the idea, catch the point. ANA 

M. Positive, certain. 

| haka.taka (iii) 
To cause to be sure; hence, to prove. 

| haka.taka.hana (ii) 

Proof. 

| taka.hana 

Certitude, conviction. 
TAKA (iv) [? + taka (ii) ] 

P. To rumble, mutter; as distant thun- 
der. VHI 

| taka.taka (iii) 

Int. To peal, crash; as thunder. 

Dif. To rumble in many places at 

once. 

Rumbling, pealing; as thunder. 
TAKA (v) [? <— taka (ii) ] 

P. To arrive; (Kua taka vau i ko e kua 
hoki mai.) VHI 
? To have -departed, -left. 

TAKA (vi) [? «+ taka (ii)] 

P. To be -acquired, -possessed; definitely 
-assigned, -set apart; (Kua _ ariki 
maua, kua taka ia tO maua marae; 
We would become chiefs, we would 
then be assured of possessing our 
own temple.) 

TAKA 
S. A batten; usually made of ’u’u, kiki. 
HAO 


A company, squad, troop; a group 
comprising a limited number. 
TAKANDA-KAREA || taka (i) 
TAKAHADA || taka (iii) 
TAKAHI 
P. To tread-, step-, walk- on; || kahi. 
GTN 
To trample-, stamp-, press-, beat- with 
the feet. 
Mod. To kick; asahorse. HAO, AMN 
To disobey, refuse to heed; as a com- 
mand. ANA 
To move steadily in the same direc- 
tion; hence, to flow; of a current; to 
traverse-, move steadily across the 
sky- in orbit; of the stars. 
To kick-, knock-, thrust- -away, -back; 
as by a blow. 
To put-, tear- out the eyes with a 
blow. 
A recognized -blow, -attack in wrest- 
ling bouts; trampling, kicking down 
wpon, 
| takahi.a 
Trodden upon; pressed-, held- down 
by the foot; as the point of an adver- 
Sary’s spear. REA 
| takahi.na 
The sole of the foot; the place which 
treads. 
A footstep; place where the foot is 
put down. 
| takahi.na-vaevae 
The sole of the foot. 
| takahi.hana-tapuaea 
The foot print of men; || kerihana- 
tapuae. 
| taka.takahi 
Reg. Freq. 
TAKAHIA || takahi 
TAKAHIARA 
S. A variety of bird, the skimmer; = 
ANA takatakahi-toau. FAG 
TAKAHINA || takahi 
TAKAHINDA-VAEVAE || takahi 
TAKAHIHANA-TAPUAEA || takahi 
TAKAHI-KARE 
S. A variety of bird. 
TAKAHOA || taka (i) 
TAKAHOAHOA || taka (i) 
TAKAHURI || taka (i) 
TAKAHURIHURI || taka (i) 
TAKAI || kai (ii) 
TAKAINA || Kai (ii) 
TAKAINDA-TAURA || kai (ii) 
TAKAIKAIT || kai (ii) 
TAKAIVAEVAE || Kai (ii) 
TAKAKAHA 
S. A place name. 


ANA 


HIK 


VHI 


KAU 
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TAKAKAVERE || kaka (ii) 

TAKAKE || taka (ii) 

TAKAKI || kaki 

TAKAMARAMA || taka (i) 

TAKANIKO || taka (i) 

TAKANINA = takanini; || taka (i). VHI 
TAKANINI || taka (i) 
TAKANOA (i) || taka (i) 
TAKANOA (ii) || taka (ii) 
TAKANUMI || taka (i) 
TAKANUMINUMI || taka (i) 
TAKAO || kao (i) 

TAKAOA 

S. A proper name. 
TAKAOA || kao (i) 
TAKAPE (i) || Kape (ii) 
TAKAPE (ii) 

S. A variety of fish; = tohare (ii); 
NAP, AMN tatatata, tanaunau, hana- 
mea. ANA, NAP, AMN, ROI 

TAKAPIPITA || taka (i) 
TAKAPUNI || taka (i) 
TAKAPUNIPUNI || taka (i) 
TAKAPUPU || taka (i) 
TAKARA || kara (iii) 
TAKARAINI || karaini 
TAKARARI || taka (i) 
TAKARAVA || rava (iv) 
TAKARE || kare 
TAKAREA 

S. Myth. The name of a demon. 

TAKAREA || kare 
TAKARIOI 

S. A land name. 

TAKARIPO || taka (i) 
TAKARIPORIPO || taka (i) 
TAKARIRE || taka (i) 
TAKARIRI || taka (i) 
TAKAROA || Kar6a 
TAKARORO || taka (i) 
TAKARORO-HAERE || taka (i) 
TAKARORORORO || taka (i) 
TAKARUDA [? «+ taka] 

S. A flat stone wpon which panda were 

crushed; made of parira. NAP 
TAKATAKA (i) || taka (i) 
TAKATAKA (ii) || taka (ii) 
TAKATAKA (iii) || taka (iv) 
TAKATAKA (iv) 

S. A variety of small marine worm; 
|| koiri-taki-veve. FAI 

TAKATAKAHI || takahi 
TAKATAKAHIARA 

S. A variety of bird, the petrel or oyster 
catcher; it is dark gray on the back, 
white on the belly and breast, and 
has a long beak and webbed feet; 
| korue. 

TAKATAKAHI-TOAU = takahiara. ANA 
TAKATAKAKE || taka (ii) 


VHI 


VHI 


TAKATA-NINI 
M. ? Resoundingly deep down; as thun- 
der. HAO 


TAKE (ii) 

TAKATAKATA 
P. To recoil-, draw back- in -dread, -ap- 
prehension. ANA 


TAKATARI || taka (i) 

TAKATI || kati 

TAKATIPA 

S. A variety of fish; green with white 
markings, it resembles the pahoro; 
|| homohomo, hemohemo. FAG 

TAKATO 

S. A variety of small octopus; || kanoe. 

NAP 


TAKATOA 
M. Whole, all, complete, entire; || katoa. 
TKU 

TAKATU (i) || katu (i) 

TAKATU (ii) [? + katu (i) ] 

P. To hook with a gaff. 

S. A method of fishing by hooking with 
a gaff. ANA 
A gaff-hook; made of nanie brought 
to a sharp point, it was used to hook 
turtle in the neck; the butt end was 
bound with sennit to afford a firm 
grip; || tarau. ANA, AMN 

TAKATUKE || tuke 

TAKAU [? takau; || rari-takau] 

S. Twenty; the number. FAG, GTN 
Obs. Ten pairs. ANA 

TAKAUA 

S. The name of a marae at Akiaki. VHI 

TAKAUAE = kauae (i) TAP 

TAKAVE || Kave (iii) 

TAKAVEKAVE || kKave (iii) 

TAKAVIRI || taka (i) 

TAKAVIRIVIRI || taka (i) 

TAKE (i) 

S. An origin, source, beginning; a base, 
foundation. 
Obs. A cause. 
Permanency. 

M. Myth. Permanent. 

| pi.take (i) 
An ancestor, progenitor, originator, 


VHI 
ANA 


creator, procreator, source; = puna 

(i). VHI, ANA 

A foundation. ANA 
| také.na 


A place of origin. 
| take.take (i) 
Myth. Foundation-, primeval- -lands, 


-world. VHI 
The phallus. 
Int. Permanent, ever-enduring. 
Primeval, original, ancestral. VHI 
TAKE (ii) 
S. Obs. A variety of bird, the white tern. 
ANA 
Poet. A child. ANA 
| take.take (ii) 
Myth. The white tern; = kirarahu, 


kitaketake, kitatake. 


TAKE (iii) 
A beautiful-, cherished- child. 
TAKE (iii) 
S. A mole, wart; = tunoa. ANA 


TAKENA || take (i) 
TAKEHUA 
S. The interior of the end of a ship. VHI 
| takehtia-mua 
The interior space of the bow of a 
ship. 
| takehtia.muri 
The interior space of the stern of a 
ship. 
TAKEHUA-MOA || takehtia 
TAKEHUA-MURI || takehiia 


TAKEKA 

P. To hang with -festoons, -loops; 
|| kdkeka (i). 

TAKEKE 


P. To go wandering about; to travel.-, 
visit- many lands. 
To fling about in disorder, be flung 
about in disorder; (Te takeke noa 
haere ra ki vaho.) Vie 
TAKEKE || keké (ii) 
TAKEO [? <— keo (ii) ] 
S. Poisoning; an illness due to poisoning. 
ANA 
M. Poisonous; deadly, causing death; as 
poisonous food. ANA, NAP 
| faka.takeo 
To poison; as fish; = hora (i). ANA 
| takeo-hia 
Poisoned. 
TAKEO || keo 
TAKEO-HIA || takeo 


TAKERE 

S. A keel; || nohorana-paipai. 
The bottom. 
The bottom corner of a basket; = 
tohe (i). NAP 
A foundation, support, base. ANA 


| takere-moana 
The floor-, bottom- of the ocean. VHI 
| takere-paite 
A two-cornered flat -bag, -basket. 
NAP 
| takere-paope 
A four-cornered rounded basket. 
TAKERE (i) || Kere (ii) 
TAKERE (ii) || kere (iii) 
TAKERE (iii) || kere (v) 
TAKERE (iv) 
P. To make up one’s mind; to be fully 
decided wpon a course of action. ANA 
| takere-roa 
To have long intended-, been decided 
upon- a course of action; (Takere, 
takere-roa, toétaha te matani. Aue! 
Hakitara te tere o te hana tukau!) 


ANA 
TAKERE (v) 
P. ? To launch, put to sea. 
S. An incurving -beach, -shore. VHI 
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TAKI (i) 


| takere.hiti (i) 

To stumble, fall unexpectedly, ANA 
| tii.takere 

To be -scattered in confusion, -all in 

disorder; || huehue. NAP, VTU, ANA 

To waste, squander, dissipate, give 

-right and left, -to Tom, Dick and 

Harry. 

To put on the ground. 

| ti.takere-hia 
Thrown into -confusion, -disorder. 

TAKERE (vi) [? «+ takere] 
P. Myth. To lie on the back. 
| takere.hiti (ii) 
To lie on the back with the legs in 
the air. VHI 
TAKERENA || kere (v) 
TAKEREHITI (i) |! takere (v) 
TAKEREHITI (ii) || takere (vi) 
TAKEREHITI (iii) 

S. The name of a legendary being of the 
Netherworld. 

TAKEREHITI (iv) || *kere (i) 
TAKEREKA || kereka 
TAKEREKERE || kere (ii) 
TAKERE-MOANA || takere 
TAKEREPA || *kere (i) 
TAKEREPAE || *Kere (i) 
TAKERE-PAITE || takere 
TAKERE-PAOPE || takere 
TAKEREPO || *Kere (i) 
TAKERE-ROA || takere (iv) 
TAKERO (i) || kero (i) 
TAKERO (ii) 

S. The name of a star; this is one of the 
guiding stars, kavéina, titia-kavéina; 
|| kero (i). NAP, FAG, ANA, VHI 

TAKETAKE (i) || take (i) 
TAKETAKE (ii) || take (ii) 
TAKETAKE (iii) 

S. A general term for certain objects 
connected with the temple, marae, 
rites, such as the Kaha (iii). 

VHI, AMN 
TAKETAKE (iv) 

S. A variety of turtle. 
TAKETU || ketu (i) 
TAKI (i) 

P. To lead-, guide-, conduct- a -person, 

-animal; = piutari (ii), arahi. ANA 
To insert-, stick- into a hole. ANA 
To induce-, inveigle- to follow. 

To draw along-, trail- with a little 
skip on the surface of the water; as 
a fishing hook and line. HAO, ANA 
To fish by trailing the hook and line 


AMN 


on the surface of the water; = taki- 

haere. 

To begin to recite; as an incantation. 
HAO 


To drag; poet. to draw along-, pull- 
by one end; as a cloth or kilt. 
S. A method of fishing; as above. 


TAKI (i) 


A purpose, object, intent, errand; = 
tere. 
A charm having the magical power of 
compelling a loved-one to follow. 
An inducement, 
A relationship; a genealogical, famil- 
ial, friendship connection; (Ko vai 
tou taki i aku; What is your relation- 
ship with me?) FAG 
M. Skipping-, trailing- along the surface 
of water, 
| a.taki 
To move on unswervingly, to proceed 
in a straight line or direction; to 
march; as in waves. 
? To swerve, turn aside. 
| a.taki.aro (i) 
To march unswervingly toward the 
-shore, -reef; as waves. 
| a.taki.tua (i) 
To advance unswervingly, to march 
out to sea; as waves from the shore. 
| ma.taki 
To drop in on, call on, go to see, visit 
informally. 
| ma.taki.a 
Reached, attained; (Kaore e matakia 
mai; Will never be attained.) 
| ma.taki.ma.taki 
Freq. To go -visiting, -spying about. 
| ma.taki.ma.taki-haere 
To go visiting round about, 
| ma.taki.taki 
To look at-, watch-, observe- atten- 
tively; as a -game, -contest. 
To gaze-, peer- about. _ VHI 
To inspect, examine. 
| pi.taki 
To pull-, tow- along; as a canoe, by a 
rope attached to one end while re- 


1 


ANA 


maining on the shore. VHI 

To troll. 

To entice, inveigle; as by appealing 

to one’s -emotions, -desires. VHI 
| pi.takia 


Impelled-, influenced-, urged on- by 
one’s own -desires, -thoughts, -inten- 


tions, -emotions. VHI, ANA 
| pi.taki.taki 

Reg. Int. 

To yearn for; = fanakonako. ROI 
| pu.ta.taki 


Int. To draw on, induce, compel. KAU 
| taki.a 
Reg. 
| taki.ara 
The wake of a -ship, -large fish; = 
ariuri, horu, maripo. 


| taki.na 
Fishing by trolling. 

| taki.haere 
To fish by trolling on the surface; = 
taki. ANA 
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HAO> 


TAKI (i) 
| taki.hana 
Guiding, conducting; inducing; trail- 
img along. 
| taki. hiira 
To go-, proceed- -all at once, -in a 
group. HAO, VHI 
| taki. kaoa 


A fishing-charm; it was made by 
gathering the bones of a fish to- 
gether and placing them in a gourd 
which is sealed, and over which the 
proper ritual was performed; this 
was then dragged in the wake of a 
departing vessel with the result that 
the species of fish whose bones had 
been thus charmed would follow the 
ship to her destination and become 


a denizen of the new island; = popo 
(iii), popoika. VE 
| taki.na 


To be -drawn, -dragged along; to be 
pulled out; as a tree by the roots. 


FAG 
To follow; lit. to be drawn along by. 
VHI 
To fetch; = toki (iii). VHI 
To desire -passionately, -intensely. 
FAG 
Inserted. 
Violently, intensely. 
| taki.ruru 


To assemble, congregate. TKU, AMN 

| taki.taki 
Freq. Plur. To lead -repeatedly, -many 
things. ANA 
Freq. To draw along-, trail- with re- 
peated little skips along the surface 
of the water; as a fishing line and 
hook. 
Con. To fish continuously by trailing 
a hook and line along the surface. 
Con. To continue to draw along-, drag- 
by one end; as a -cloth, -garment, 
-rope. ANA, HAO 
? Leadership. 

| taki.tiiarau 
To argue spiritedly with; maintain 
vigorously an opinion against. 
To dispute-, find fault- with. 

| taki.tumu 
To haul up by the roots. 
Poet. Inserting-, penetrating- into the 
female body. 


ANA 


| taki.veve 
A homeless -wanderer, -bum, -tramp; 
|| purutia. ANA 
Homeless, wandering about from 


place to place; landless; propertyless; 
untidy, slovenly. 

| ta.taki 
To draw-, push-, pull-, move- along by 
holding onto; as by wading and 
pushing or pulling a canoe along; 
|| putaki, VHI 


TAKI (ii) 


To drag; as by trailing on the ground. 
ANA 

To recite in sequence; as -genealogies, 

-verses; = tataku. 

To recount, narrate; as a series of 

historical events. 

| ti.taki 
To send, convey, transmit; = 
tae; || tono. 

To draw-, bring- together; to close; as 

the two ends of a -broken circle, 

-wreath. HAO 

To repair, be repaired. ANA 

To coalesce. 

To be united, brought together, merg- 

ed; as in a single line, or a row of 

islets. VHI 
| ti. taki.na 

A place of -uniting, -merging. 

A repair, reparation; the act of re- 

pairing. 

| ti.taki.hana 
Reg. 

| ti.taki.taki 
Reg. Freq. Num. Plur. 

TAKI (ii) = taku (i). REA 

TAKI- PREFIX OF ENUMERATIVE DIS- 
TRIBUTION; (takiite, two apiece; 
takineti, three apiece; takirari, one at 
a time; once; one each.) ANA 

TAKIA || taki (i) 

TAKIARA || taki (i) 

TAKINA || taki (i) 

TAKI-HAERE || taki (i) 

TAKIHADA || taki (i) 

TAKIHAPU [? < taki (i)] 

M. Said of the female of certain varieties 
of shark just prior to the period when 
they resort to shallow sandy places in 
the lagoon to bring forth young. ANA 

TAKIHIE 
P. Loc. How many times? || taki-. 
TAKIHOA 
S. ? Dear friend; [? from my friend;] 
|| taki (iii), taku (i), hoa (ii). 
TAKIHORA || taki (i) 
TAKIITE || taki- 
TAKIKAOA || taki (i) 
TAKINA || taki (i) 
TAKINA || *kina (ii) 
TAKIRARI || taki- 
TAKIRE (i) [? <— taki (i); taki + ire] 
P. ? To copulate. ANA 
TAKIRE (il) 

S, A variety of fish; the larger growth 
stage of the kaveti; = FAG, NAP 
ahuru; VHI, HIK, HAO kavetiveti. 


haka- 


ANA 
A variety of ‘bearded’ fish. Vial 
A variety of fish; = ANA kaveti; 
FAG kavetiveti; VHI, HIK, NAP 
moana. AMN 
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TAKIRI (v) 


TAKIRI (i) || kiri (ii) 
TAKIRI (ii) || kiri (vi) 
TAKIRI (iii) 

P. To impart a waving-, undulating- mo- 
tion to; to wave in the air; to swish, 
swash, move about-, to and fro- in 
water. 

To whip. ANA 
To cast a hook and line; || nahiro. 
To shake the head. 

To strike with a zigzag motion; as 
lightning. 

To wave, move to and fro. 


S. A whip; || kirikiri (iv). TKU 
| takiri.kiri (i) 

Reg. Freq. 

To whip, lash, flog. TKU 


To flutter, wave about. 
To shake the head from side to side; 
wiggle; as a tail. 

| takiri.tia (ii) 
To be waving-, swaying. violently; as 
in a strong breeze. 
To trip-, stuwmble- and fall; to take 
a tumble. ANA, VHI, NAP 

| takiri.tika 

To strike; of lightning. 
TAKIRI (iv) [? «+ kiri (i) ] 
P. To beat an object against the ground 


while holding by an extremity. FAG 
To strike, bat; as a ball. ANA 
To fling down, overthrow, VHI 


To spread gravel upon; || pakiri. 
| takiri.a (ii) 
Flung down, overthrown. 
| takiri.kiri (ii) [? = takirikiri (i) ] 
Freq. Jo beat-, dash- repeatedly 
against the ground while holding by 
an extremity; || tonere, penupenu. 
FAG 
To overthrow, fling down repeatedly; 
as a warrior flings down an adver- 


VHI 


sary. VHI 
To spatter; as drops of rain. 

VTU, AMN 
To flounder, flip about; as a fish; to 
quiver. VTU, AMN 


A champion, defender; lit. one who 
overthrows an enemy. 
| takiri-pohue 
? Mod. To skip rope. 
| takiri.tia (iii) 
To fall -flat, -at full length suddenly; 


VTU 


as a person or tree. NAP, ANA 
To be -laid low, -prostrated with ill- 
NESS. 


| takiri.tia-hia 
Being -thrown down, -made to fall 
flat. 

TAKIRI (v) 

P. To make -away, -off with; as food; to 
filch, pilfer under the nose of an- 
other. HAO 


TAKIRIA (i) 


TAKIRIA (i) || kiri (ii) 
TAKIRIA (ii) || takiri (iv) 
TAKIRIKIRI (i) || takiri (iii) 
TAKIRIKIRI (ii) || takiri (iv) 
TAKIRI-POHUE || takiri (iv) 
TAKIRITIA (i) || kiri (ii) 
TAKIRITIA (ii) || takiri (iii) 
TAKIRITIA (iii) || takiri (iv) 
TAKIRITIA-HIA || takiri (iv) 
TAKIRITIKA || takiri (iii) 
TAKIRURU || taki (i) 
TAKITAKI || taki (i) 
TAKITE = takiite || taki- 
TAKITUARAU || taki (i) 
TAKITUMU || taki (i) 
TAKIVEVE || taki (i) 
TAKO (i) 
P. To talk, say, remark, speak; || reko. 
GTN, FAG, ANA, VHI 
| tak0.a 
Asked-, inquired- for; frly. sought. 
| tako.tako 
Reg. Freq. 
To conjure. 
| tako.tako.a 
To supplicate the gods through the 
power of magic incantations; || muki, 
nanati, taumaha (ii), hihiri (i), faka- 
hia. VHI, FAG 
To pronounce a -spell, -incantation; 
to invoke the aid of -the gods, -super- 
natural powers; to compel another to 
do as the sorcerer desires; to make a 
thing happen as desired through 
magic spells. 
Frly. To pray. 
A spell, charm, incantation. 
| tua.tako (i) 
To recite-, declaim- in turn. 
To gossip-, talk scandal- about. ANA 
A recitation-, declamation- -in turn, -in 
response to one another. ANA 
Gossip. 
? A spell, incantation. 
| tua.tako-hia 
Talked-, gossiped- about; (Ko te tua- 
tako-hia koe e te tanata; People are 
talking about you.) 


VHI 


TAKO (ii) 
P. To turn black, become -dark, -black- 
ish. NAP 


S. A puddle of black mud. 
A variety of pandanus fruit; it is 
similar to the tonoao (ii), but with a 
blackish tinge; the best quality is 
heko (i). 

TAKO (iii) 

P. Myth. Poet. To rasp-, rub- down; of 


the kava root. ANA 
| pa.tako.tako 

To dress-, rasp-, rub- down wood 

surfaces. FAG 
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TAKO (iv) 

P. ? To be -uwpright, -erect. 

TAKO [? + k6é] 

P. To be -hollow, -tube-like; to have a 


hollow-, cavity-, airspace- -under, 

-within. VHI 
S. A hollow; a bowl. 

An abyss. 


A tube-like receptacle of plaited pan- 
danus leaves used for carrying turtle 


eggs. VHI 
| takd.apu (ii) 

? A nest; || apu (ii), kOapu. 
| tak6.to 

A receptacle for human-,_ turtle- 


blood; = takoto (ii); || kana (vi), 
maiue, toto (ii). VHI 

TAKOA || tako (i) 

TAKOAPU (i) || apu (i) 
TAKOAPU (ii) || tako 
TAKOE 

Loc. Your; || tdkoe. 
TAKOHA || koha 

TAKOHUA 

S. The mid-, central- place; the half-way 
point in time; the exact center of a 
sphere or bowl; hence, frly. the lowest 
-part, -place; the bottom of the sea; 
likewise, the highest part-, place- of a 
dome; (Nana i huaki i te poki o Tona- 
reva kia kitéa-hia te takohua o te 
moana. ) 

M. Located as above; myth. at the bot- 
tom of the Nether world; top of the 
Sky-sphere; exact center of the uni- 
Verse. 

TAKOKOTO || takoto 
TAKOPE || kope 

TAKOPIHE || kopihe 
TAKORO || koro (iii) 
TAKOROFATA || Koro (iii) 
TAKORORO || koro (iii) 
TAKOROROHADA || koro (iii) 
TAKORORO-HIA || Koro (iii) 
TAKOTAKO || tako (i) 
TAKOTAKOA || tako (i) 


TAKOTO 

P. To recline, lie down; to be in a reclin- 
ing position; = kohere (ii); || tirana, 
tipapa. ANA 
Frly. To sleep. 

M. Reclining, lying down, flat upon the 
ground. 

| tako.ko.to [?] 
Dual. To recline-, lie down- together; 
of two persons; || momoe; [This form 
suggests that takoto is a prefixed 
form of *koto.] 
Frly. Jo sleep together; [not habitu- 


ally.] 
| takoto.koto 

Reg. Plur. ANA 
| takoto.ria 

To take a nap. VHI 
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TAKOTO (i) 

S. A dead -stump, -stalk; = tikanera. 

VHI 
TAKOTO (ii) = takoto || tako 
TAKOTO (iii) = var. of takoto 
TAKOTO || tako 
TAKOTOKOTO || takoto 
TAKOTORIA || takoto 
TAKOTUA (i) 

S. ? A sacred -spell, -charm. 

TAKOTUA (ii) 
S. A proper name. 
TAKU (i) 

S. My; the non-emphatic possessive; = 

taku, taki (ii). 

Which I; in reference. 

TAKU (ii) 

P. To recite, declaim; as any formal 
deliberate utterance. ANA 
Obs. To command, give directions; to 
promulgate a command; || tako; (Ka 
taku koe ki ana kia haere mai.) VHI 

| pa.taku 
A saying, recitation, recitative. REA 
A kind of chant; the short topical 
accompaniment to a dance. 


MNH 


A vaunting song; as below; = pata- 
kutaku. 

| pa.taku.taku 
Freq. Mul. Sayings; a recitation; reci- 
tative. FAG 


A short rhythmic topical -song, -chant 
sung as an accompaniment to the 
dance; it is used to cheer and encour- 
age warriors, and sung in a tarava 
voice. ANA 
A vaunting-song; sung by the victor 
over the defeated antagonist, kaito, 
it insults the vanquished and his an- 
cestors; = pitaku, pitakutaku. 


pi.taku = patakutaku, pitakutaku 
pi.taku.taku = patakutaku 
| taki.a 
Recited. 
| taku.taku 
A recitative, recitation, saying; = 
patakutaku. 
A special kind of chant. 
| ta.taku 
To recite in sequence; as genealogies, 
fanu, the verses of a recitative; = 


tataki. ANA 
TAKU (iii) 
S. A proper name. MNH 


TAKU [? «+ aku] 

P. Of me, belonging to me, mine; an 
emphatic predicative. 

S. My; the emphatic possessive; [? + 
aku]; = taku (i). ANA 

TAKU 

S. A food-paste made of kneaded ripe 
breadfruit to which coconut milk has 


TAKURUA-HORO-AHIAHI 


been added; the fruit is first baked, 
the stalk and core is then removed, 
and the milk poured into the hole; it 
is then kneaded and pounded, the 
result being similar to kauaru. ANA 
A food-paste of pounded fish and 


breadfruit, 

TAKOUA || taku (ii) 

TAKUAU 

P. To be wasted-, thrown away- upon; 
= tinatina (ii). NAP 


TAKUE || kue 
TAKUEKUE || kue 

TAKUI (i) || kui (i) 
TAKUI (ii) || Kui (iii) 
TAKUI (iii) [? — kui (iii) ] 

P. To cover with stones; as a fire pit. 
To attach a stone; as to a fish line. 

TAKUI (iv) 

M. Hard; = pakari. 
TAKUITAKUI || kui (i) 
TAKUKI (i) || *kuki 
TAKUKI (ii) 

S. The hammer-head shark; it is distin- 
guished from the taumata-roa by the 
position of the eyes, being set in the 
extremities of the head. 


MKM 


TAKUMI 
S. The beard; = kumikumi (ii). VHI 
TAKUO 
S. A variety of fish; = kio. TKU 


TAKUPAKUPA || kupakupa (ii) 
TAKUPE [? takupe] 
S. A variety of bird; it is similar to the 
karina (i), but is larger; || kupe (ii). 
NAP 


TAKURIMATANEI [? + taku (i) + 


rima] 
S. Obs. The right, right-hand, place on 
the right; = katau. VHI 


Right; of direction, as opposed to left. 
TAKURIMAUINEI! [? «+ taku (i) + 
rima] 

S. Obs. The left, left-hand, place on the 
left; = maui. VHI 
Left; of direction, as opposed to right. 

TAKURWOA (i) 

S. A festival, great celebration of a 
particular -locality, -group, -tribe; 
|| taripa; [a takuriia is a formal cele- 
bration arranged for or by an ariki; 
an arearea is an informal, enjoyable 
‘“soo0d time” for the people. ] ANA 

TAKUROUA (ii) 

S. The name of a star; it may be Venus, 
Jupiter, or Saturn; with a suffixed 
modifier it may be other stars. GTN 
A star name. NAP 
The name of a fixed star; this was 
the guiding star from Niau to Faka- 
rava. 

TAKURUA-HORO-AHIAHI 


S. The evening star. ANA 
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TAKURUA-I-TE-AHIAHI 
S. The evening star; = Te-heko-ahiahi- 
ako. NAP 

TAKURUA-I-TE-ATA-PONDIPONI 

S. The morning star. FAG 
TAKURUA-I-TE-MARUNHANI-NOA 

S. The morning star. ANA 
TAKURUA-L-TE-PODIPODI 

S. The morning star, NAP 


TAKURUA-I-TE-TAHA-KATAU-0-ATEA 

S. ? A star name. 

TAKURUA-I-TE-TAHA-MAUI-0-ATEA 

S. ? A star name. 

TAKURUA-I-TE-TUKI-HANHA-PO 
S. The midnight star. 
TAKURUA-I-TE-TUKI-HANDA-RUKI 
S. The midnight star. 
TAKURUA-KI-TE-AHIAHI 

S. The evening star. 

The name of a fixed star; the guiding 
star from Anaa to Tahiti. 
TAKURUA-MARUNAHINOA 

S. The morning star. 

The name of a fixed star; 
rua-panoe. 
TAKURUA-MATA-NUKU 

S. The morning-, evening- 

ariki o te tana hetika.) 
TAKURUA-MATA-RADI 

S. ? A star name; said to be the ‘‘keeper 

of the seasons.” ANA, FAG 
TAKURUA-PANOE 
S. The name of a star. 
The name of a fixed star; the guiding 
star from Anaa to Tahiti; = Taku- 
ria-marinahinoa. 
TAKURUA-PIPINE 
S. ? A star name. 
TAKURUA-TE-KAPUA 
S. ? A star name. 
TAKURUA-TE-VAENA-[? A-] NUKU 
S. ? A star name. 
TAKURUA-TE-VAE)DA-RADI 
S. ? A star name. 
TAKURUA-TE-VAI-O-ATEA 
S. ? A star name. 
TAKURUA-TE-VEU-0-ATEA 
S:? A star name. 
TAKURUA-TIPU-ARORADI 
S. ? A star name. 
TAKURUA-TUKIHANDA-RUKI 
S. The midnight star. 
The name of a fixed star; the guiding 
star from Niau to Fakarava. 
TAKURUMAQDA || kuru (i) 
TAKUTAKU || taku (ii) 
TAMA (i) 

S. A child; of either sex; young, off. 
spring; || kipakipa. ANA 
The yolk of an egg; = totama. 

FAG, ANA 
ROI 


FAG 


= Taku- 


star: (Te 
ANA, FAG 


FAG 


A foetus. 


TAMAITI 
| tama.hine 
A daughter, GTN, NAP 
A girl. 
| tama. iti 
A little boy. VTU 
| tama.keta 


An importunate-, stubborn- child. 

| tama.riki 
To be a child; to be young, at the age 
of childhood. 


A child, children. GTN 
| tama. riki-fanai 
An adopted-, feeding- child. 
GTN, NAP 
| tama.riki-papa 
A daugther. NAP 
| tama.riki-taona-kore 
An orphan. FAG 
| tama.roa 
A son. GTN, NAP 
A boy. GTN, NAP 
| to.tama 
The yolk of an egg. 
TAMA (ii) 


P. To hold a true-, straight- course; to 

go directly toward a destination. 
TAMA (iii) 

P. To braid; as by beginning with two 
strands and then adding several 
more, one at a time. VHI 

TAMA (iv) [? — — tama (i) ] 

S. An honorific term of address. 
An intermediary. 
The spokesman for a god. FAG 
A deputy, vicar, regent, substitute, 
delegate, representative, proxy, com- 
missioner; one in whom is vested the 
power and authority, mana, of anoth- 
er; apparently only used of gods, 
kings, and priests. VHI, ANA 

TAMA (v) 

S. Es. An obscure meaning in the vana- 
na regarding Kiho. TKO 

TAMA (i) || ma (i) 
TAMA (ii) 

P. Obs. To be -intense, -strong, -violent; 
as the emotions. VHI 

S. Strong-, intense- -feelings, -emotions, 
-desire, -craving. 

An ardent lover; one who feels 
strong-, intense- -emotion, -desire; a 
craver. 
The phallus. 

TAMANHOMANHO 

S. A variety of tall weed, Achyranthes 
Sp.; it grows to the height of the 
sugar cane; = putamanomano; || aero- 
fai. ANA 

TAMAHEMO || hemo (i) 

TAMA-HIA [? — ma (i) ] 

P. To be left -open, -empty, -deserted. 
ANA 

TAMAHINE || tama (i) 


TAMAITI || tama (i) 
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TAMAKETA || tama (i) 

TAMAKI || maki (i) 

TAMAKINA || maki (i) 

TAMAKU || maku (i) 

TAMAKC || kii (ii) 

TAMAMA || mama (i) 

TAMAMAU || mau 

TAMANODI = tamanuni 

TAMANU 

S. A variety of tree, Calophyllum ino- 


phyllum. TKU, VTU, AMN, ANA 
TAMANUDI || manuni 
TAMAPITO 


P. To shorten, abbreviate. 
TAMARIKI || tama (i) 
TAMARIKI-FANAI || tama (i) 
TAMARIKI-PAPA || tama (i) 
TAMARIKI-TAONA-KORE || tama (i) 
TAMAROA || tama (i) 
TAMARU || maru (i) 
TAMARUMARU || maru (i) 
TAMARUMARUHANA = 

hana || maru (i) 
TAMATA || mata (iii) 
TAMATA = taumata || mata (i) 
TAMATA-ROA [? <— mata] 

S. A variety of shark; the hammerhead. 

GTN,NAP 


tomarumaru- 


TAMATEA 

S. The seventh or eighth night of the 
lunar cycle; according to differing 
lists. ANA 

TAMATUHAU 

S. The name of a superior god of the 
Nether world. 

TAMAU || mau 

TAMAUHADA || mau 

TE TAMAUI 

S. A personal name. 

TAMAUMALU || mau 

TAMAUREKO || mau 

TAMI 
Eg 

TAMOE || moe (i) 

TAMOEMOE || moe (i) 

TAMOREMORE || more (ii) 

TAMUA || mua 

TAMUMU || mumu 

TAMURE || mure (ii) 

TAMURE 

S. A variety of fish, Apsilus zonatus; 
this is the small stage; when larger 
it is tanaunau. ANA, FAG, VHI 

TAMURI || muri 

TANA 

S. His, hers; its; the non-emphatic pos- 
sessive; this term often ignores the a 
vs. o [explicit vs. implicit] distinctions, 
and emphasizes the object possessed 
rather than the possessor; = tena; 
|| tona; [? + ta + *na.] ANA 

TANAI [? tanai] 

S. A large coconut water-boitle; these 


TANE-HOAHOA-ATUA 


were made from the shell of the co- 
conut by piercing the largest “eye”; 
they were carried in fours or by 
special carriers; || GIN kakano, mo- 
rai, tanape. TAK, TKU, HAO 
A container of coconut-shell or wood; 
the latter were hollowed out using a 
korora or a Kapu-koha. ANA 
| tanai-kikeri 
A container having an opening large 
enough to admit the hand. ANA 
| tanai-kikeri-koata 
A coconut-shell container made by 
piercing the principal eye of the co- 


conut. ANA 
| tanai-niu 
A container of coconut-shell. ANA 


| ta.tanai 
To put [anything] into a container. 
TANAI-KUKERI || tanai 
TANAI-KUKERLKOATA || tanai 
TANAI-NIU || tanai 
TANANA [? < nana (i) ] 
P. To attach a fish-line to the end of a 
pole. ANA 
TANAPE [? tanape] 
S. A water-bottle -rack, -carrier; it usu- 
ally has space for four or five tanai; 


|| tauhere. HAO 
TANE 
S. A skin disease, tetter. AMN, ANA 
| tane-moko 


A skin disease; it is characterized by 

dark spots which later develop into 

sores; ? ringworm. ANA 
TANE (i) 

S. A husband; male -bed-fellow, -cohab- 
itant, -lover; = kaefa, taefa, tikatika 
(i). VHI 
A male human being; as distinguished 
from woman. 

The male -principle, -plasm. 
Mod. The king; in a suit of cards. 

M. Having manly qualities. 


| haka.tane 
To blow boisterously; of the wind; 
|| hakavahine. VHI 

TANE (ii) 

S. The name of the god of the upper 
heavens. ANA 


TANE-DATORO-TUKIA-HENUA 

S. Es. One of the assistants of Kio in 
the creation of the universe; [accor- 
ding to one informant;] a manifes- 
tation of Kio through Tane [accord- 
ing to another. ] 

TANE-HARURU 

S. An epithet of the god Tane. 

TANE-HEI-ARIKI 

S. An epithet of the god Tane. 

TANE-HOAHOA-ATUA 

S An epithet of the god Tane; [pronun- 
ciation uncertain. ] 


TANE-HOA-NUKU 


TANE-HOA-NUKU 
S An epithet of the god Tane; [pronun 
ciation uncertain. ] 
TANE-HOA-RADI 
S An epithet of the god Tane; [pronun- 
ciation uncertain. ] 
TANE-IRAKAU 
S. A personal name. 
TANE-I-TE-URU-0O-TE-RADI 
S. An epithet of the god Tane. 
TANE-KETEKETE 
S. The name of the god or deity of the 
kihau dances. FAG 
An epithet of the god Tane. 
TANE-MA-RUANUKU 
S. An epithet of the god Tane coupled 
with the god Rua. 
TANE-MARU-A-NUKU 
S. An epithet of the god Tane. VHI 
Es. ? A personification of Kio-tumu. 
TANE-MARU-A-NUKU 
S. An epithet of the god Tane. HAO 
One of the lesser gods in the group 
belonging to Oatea; his canoe was 
named Puaratenono. VHI 
Es. ? A personification of Kio-tumu. 
TANEMOKO || tane 
TANEMUA = Tane-tuki-henua 
TANE-MURI 
S. An epithet of the god Tane, as the 
god of the sky-world in the act of 
creation; [according to one infor- 
mant. ] 
TANE-PAKU 
S. An epithet of the god Tane. 
TANE-RARA 
S. An epithet of the god Tane. 
TANE-REI-ARIKI 
S. An epithet of the god Tane. 
TANE-RIRI 
S. An epithet of the god Tane. 
TANE-ROTO 
S. An epithet of the god Tane as a god 
of the Rani-hakoatea in the act of 
creation; [according to one _ infor- 
mant. ] 
TANETANE 
S. Obs. Poet. A cockle; a variety that 
usually grows in clusters; = pipi (ii). 
VHI, TKO 


ANA 
VHI 


VHI 


? A barnacle. 
TANE-TE-HIHIRI 
S. An epithet of the god Tane. 
TANE-TE-NIU 
S. A god of the Hao pantheon. 

Es. ? A personification of Kio-tumu. 

HAO 

TANE-TE-RARAMA 
S. An epithet of the god Tane. 
TANE-TE-VAI-ORA 
S. An epithet of the god Tane. 
TANE-TE-VAI-ROA 
S. An epithet of the god Tane. 
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TANETOA 

S. A defending warrior; a heroic -cham- 
pion, -defender; || takirikiri (ii), ma- 
kona (i). 

TANE-TOTO-FAKAROHATIA-MAI 

S. An epithet of the god Tane. 

TANE-TU-AHU 

S. An epithet of the god Tane. 

TANE-TUKI-HENUA 

S. Es. An epithet of Tane, as inspired 
by Kio; = Tane-mua; [according to 
one informant); an assistant of Kio 
in the act of creation; [according to 
Tuhirani.] 

TANE-TU-ROTO 

S. An epithet of the god Tane. 

TANE-TU-TIRA 

S. Myth. The name of a god. 

TANIFA 

S. A variety of fish; the small growth 


stage of the tero. REA 
A poisonous variety of fish; = ta- 
ivaiva. ANA 

TANINA || nina (i) 

TANIDANIDNA || nina (i) 

TANIHI || *nihi (iv) 

TANIHINVA || *nihi (iv) 

TANINA || nina 

TANO 

P. To hit; to strike truly -upon, -against. 

ANA 

To be -struck, -touched; as in certain 
games. 


To be -aimed, -pointed at. 

M. Accurate, exact, undeviating. 
Right, correct; well -done, -perform- 
ed; apt, to the povnt. 

| haka.tano 
To aim-, point- at. 
To cause to strike true. 
To cause to be -right, -correct, -accu- 
rate; to correct, rectify. 

| haka.tano.tano 
To arrange, put in order. 

| tano.hana 
Correctness, accuracy. 
The meaning-, significance- of a 
dream. 

TANOA 
Ral 

TANONDANODA || nona 

TANOHADA || tano 

TANOHI || nohi 

TANOHINOHI || nohi 

TANOKA || noka 


TANU 

P. To bury; to cover -up, -over; to con- 
ceal. TKO 
Obs. To plant; = hamo. ANA, HAO 

| tania 
Obs. Planted. ANA 


| tanu-katina 
To plant food, cultivate the soil; 


32 


TANUA 


tanu-mana. 
A planter, cultivator, 
hamokatina. 
Agriculture. 
tanu-mana — tanu-katina 
'tanu.tanu (i) 
Int. Completely -covered over, -buried, 
-concealed; (N6 tapuhoe, ka hume kui, 
ka hume veve, ka hume tanutanu.) 
Said of the abbreviated breech-clout 
of the lowest class of poor people, as 
the back-strap was concealed between 
the cheeks of the rectum. 
TANDA || tanu 
TANU-KATINA || tanu 
TANU-MADA = tanu-katina || tanu 
TANUNENDANEDA 
S. A variety of fish; = VHI tapuna- 
puna; ANA, HIK tapikopiko (ii). NAP 
TANUTANU (i) || tanu 
TANUTANU (ii) 
S. A variety of fish; = HIK marape; 
FAG marape-tiia, NAP marapa (ii). 
VHI 


peasant; = 


TANUTANU (iii) 

S. A very finely scraped substance from 
the inner bark of the kiki; this was 
scraped with a rasp made from the 
tail skin of the p6taka, and was used 
to caulk canoes; = purupuru. 

ANA, HAO 
TAO (i) 

P. Obs. To own-, possess- rightfully; as 
goods, property, valuables. 

S. An owner, rightful possessor. 

| tao.a (i) ; 
Poet. Possessed, owned; as valuables, 


cherished objects. ANA 
| tao.na (i) 
Personal  -property, -POSSESSIONS ; 


[these may be clothes, tools, or other 
belongings which are necessities and 
are used in daily life; in contrast to 
the tavéna, which are acquired pro- 
perties in the nature of riches, luxu- 
ries, or material wealth. 

Anything highly prized, or which 
gives great satisfaction or delight if 
possessed; || tavéna. 

A beloved -child, -sweetheart, -parent. 


FAG 
An -object, -thing. 
| tao.na-here-kia 
A beloved-, darling- one. ANA 


| tao.na-kore 
A person without -home, -possessions, 
-relatives; a person of no standing in 
the community. FAG 
Penniless; without -possessions, -pa- 
rents, -objects of value. 

| tao.kete (i) 
Myth. The rightful owner of the 
sacred basket of knowledge. 
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TAO (ii) 

S. A very long kind of spear; = komore, 
okaoka. ANA, FAG, ROI 
The phallus. 

TAO (i) [? tao] 

P. To cook in the earth-oven; || tahu; 
= GTN keu (i). REA 
Metaphorically To brew; of the winds. 

FAG 

| tao.a (ii) 

Cooked-, baked. in the earth-oven. 
TAO (ii) 

P. ? To allay by magic -power, -charm; 

as the winds of a storm. 
TAOA (i) || tao (i) 
TAOA (ii) || tao (i) 
TAOE || oe 
TAOFA = tauofa || ofa 
TAONA (i) || tao (i) 
TAONA (ii) || ona (i) 
TAONA (iii) 

S. A plaited pandanus skirt; = 
(i); ANA 
A pandanus wrap-around matting of 
women; it reaches the knees.. REA 

TAOHA-AROHA = tauaroha. ANA 
TAONA-HERE-KIA || tao (i) 
TAONDA-KORE || tao (i) 

TAONAONA || ona (i) 

TAOKETE (i) || tao (i) 

TAOKETE (ii) 

S. A brother of one’s wife; husband 
speaking; sister of a husband; wife 
speaking; = kautuaraki. 

The relationship existing between the 
above in-laws. NAP, GTN 
| taokete-morire 
The sister of a woman’s husband; 
frly. the wife of a woman’s brother. 
| taokete-tane 
The brother of a man’s wife; frly. 
the husband of a mam’s sister. 
TAOKETE-MORIRE || taokete (ii) 
TAOKETE-TANE || taokete (ii) 
TAOMI [? taomi] 

P. To hold-, press- -down, -against; to 
push-, thrust-, throw- down. VHI, HAO 
To ballast, fill with ballast; to weigh 
down. 

Poet. To set; of the moon. ANA 

S. The lateral out-board rail on which 
the crew of a ship could -sit, -lean. 

ANA, FAG 
TAOMI (ii) [? < taomi (i) ] 

S. The short -chant, -recitation which 
terminates the giving of an important 
fakatara; the voice is loud, and it is 
accompanied by dancing; = hakaoti- 


hana, murina. MKM, TAK 
TAONE [? «+ ta- + one] 
S. Obs. A sacrificial victim. VHI 
TAONI 
S. Four; the number in an esoteric 
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counting system. HAO 
TAORA (i) || ora 
TAORA (ii) 
P. Mod. To throw; = tora. NAP 


TAORAORA || ora 

TAORE 

S. A shoal; a place where the water is 
not very shallow, but which extends 
for some distance outward from the 
reef; the waves here topple, but do 
not break and curl as they do upon 
a steeper shore. VHI 
A place suitable for surf-boarding. 

TAORO || oro (iii) 

TAOROORO || oro (iii) 

TAOTA || ota 

TAPA (i) 

P. To confer a name; || poro (i). 

HI, ANA 

| ta.tapa (i) 
To designate by a formal 
-title. 

| tau.tapa 
To challenge. 
To keep on speaking to a person 
without eliciting a reply. VHI 
To pester with questions. 


name, 


TAPA (ii) 

P. Poet. To break in white foam on the 
shore. 

S. A margin, edge, border; || tape. 


NA, HAO 
The inside of the leg, adjoining the 
groin; || tapéa. ANA 
| tapa.naronaro 
The sea-edge of a reef, wpon which 
the waves break. . VHI 
| tapa.tai (i) 
The outer border of a reef. 
| tapa.tapa.tai 
The outer border of a reef. 
| tapa.turi (i) 
The inside of the leg, just above the 
knee. 
| tapa.uta 
The inner border of a reef. 
| ta.tapa (ii) 
Having a rim, margin, edge, side. 
TAPA (iii) 
S. ? Mod. Bark cloth; || tapakau. 
| tapa.uri (i) 
Bark cloth which has been stamped 
with dark designs. 


+ TAPA (iv) || tatapa (iii), tapahi 
TAPA 

S. A coconut-shell bowl; = hereré. 
TAPAE || pae 

TAPAEPAE || pae 

TAPANDA 

S. A personal name. 
TAPADARONARO || tapa (ii) 
TAPAHI || pahi (ii) 


VHI 
FAG 


REA 


MNH 


TAPARIRI 
TAPAHI 
S. The menstrual hemorrhage. ANA 
TAPAHI-REKA 
Seren: NAP 


TAPAIRU || iru 

TAPAKAU [? < tapa (iii) ] 

S. A feasting-mat; a mat-, covering- laid 
for a feast. VHI 
A normal feast. 
A whirligig; it is made of green coco- 
nut leaflet split down the middle, the 
midrib removed, and the two strips 
plaited in a simple square check. NAP 
Myth. The surface of the earth, in- 
cluding both land and water; this is 
believed to be the mat of the god 
Tane. 
Obs. A supreme ruler; a ruling-, prin- 
cipal- chief. 

| tapakau-a-Tane 
The entire surface of the lands and 


seas of the earth; = tapakau-nui. 
tapakau-nui = tapakau-a-Tane 
tapakau-ratona 


The surface of the ocean; believed to 

be the mat of Tane. 

| tapakau-takere-moana 

The floor of the ocean. 

Es. ? The mat of Kio. 
TAPAKAU-A-TANE || tapakau 
TAPAKAU-NUI || tapakau 
TAPAKAU-RATONA = ratona || tapakau 
TAPAKAU-TAKERE-MOANA || tapakau 
TAPAPA || papa (iii) 

TAPAPA || papa (iii) 

TAPAPAKA 

P. To be akimbo; said of the arms; = 
taiteka. TKU 

Akimbo. 

TAPAPANIHO || papa (iii) 
TAPARAHI 
P. To slay, kill; [informant says this is 

a “genuine old word”.] NAP, VHI 
TAPARE [? + pare] 

P. To wave at, beckon to; as a signal to 


approach. ANA,HAO 
TAPARI || pari (i) 
TAPARI-KURA 
S. A personal name, MNH 
TAPARIRI [? © riri (ii) ] 
P. To writhe, flounder, wriggle; = topa- 


riri. 

To twist-, thrash- about; as a living 
creature impaled on a spear, pierced 
by a fish-hook, or transfixed by a 
similar object; || tapa (ii). 

To throb, beat, thrill, leap, pulsate 
rapidly; as the heart, from -trouble, 
-fear, -apprehension; || Kapo (ii), ko- 


tuki. VHI 
To shudder. 

To waggle; as the two jaws from 
cold. VHI, ANA 


Poet. To grip and relax; said of the 


TAPARU (i) 
labia majora; || Kariri. ANA 
| tapa.tapa.riri, tapatapariri 
Reg. Int. 
To shiver-, vibrate- with tiny ripples; 
as the surface of water disturbed by 
the vibration of a motor or other 
cause; = topatopariri. 
TAPARU (i) || paru (iii) 
TAPARU (ii) [? <— paru (iii) ] 
P. ? To store tuke for future pounding. 


REA 
TAPARUPARU || paru (iii) 
TAPATAHA [? < tapa (ii) ] 
S. A slice-, section-, segment-, portion-, 


of a -fish, -whale which has been cut 
cleanly across; || tatapa (iii). VHI 

TAPATAI (i) || tapa (ii) 

TAPATAI (ii) 

S. A variety of fish; ? the caranx; = 
kuteuteu. NAP 
A variety of fish; it has a long dorsal 
fin with an antenna. VHI 
A variety of fish; the albacore, REA 

TAPATAPAHI || pahi (i) 

TAPATAPAIRU 

Ss. A variety of fish; Dactyloptena orien- 


talis; = AMN, ANA, HIK fakeakea 

(i) 1| iru. NAP, VHI, FAG 
See OEE tapariri 
TAPATAPARIRI || tapariri 


TAPATAPATAI || tapa (ii) 

TAPATU [? + patu] 

P. To put on the ridge-covering of a 
pandanus thatched house. FAG 

S. The upper ridge-covering of pandanus 
thatch. 

TAPATURI (i) || tapa (ii) 

TAPATURI (ii) 


S. A place name. KAU 
TAPAU 
S. The brain; = roro (i). TKO 
TAPAU 


P. To close the seam of a canoe with 
gummy sap. 
S. The gummy sap of certain plants and 
trees. 
TAPAUHI [? + tapa (ii) ] 
S. A kind of sickness; ? characterized 
by rough, cracked skin on the thighs. 
ANA, HAO 
TAPAURI (i) || tapa (iii) 
TAPAURI (ii) 
S. A personal name. 
TAPAUTA || tapa (ii) 
TAPE [? + = tapa (ii) ] 
P. To be at the side. 
To decline; as the sun. 
S. The side; the part-, portion- at one 
side; the border-, edge- of a garment. 
ANA, VHI 
The lower -edge, -border of the bot- 
tom strip of -pandanus leaf, -coconut 
frond. VHI 
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TAPI 


The shore. 
| tapé.a 
The inside of the leg; the part of the 
thigh adjoining the groin on the in- 
side of the leg. FAG 
| tii.tape 
To stand-, remain-, 
at the side of. 
TAPE || pé (i) 
TAPEA || tape 
TAPEDA (i) 
P. To grip-, hold., 
curely. 
S. ? A knot-, tie- in a cord; || tapeka. 
ANA 


take one’s place- 


retain. -firmly, -se- 


TAPEDA (ii) 

S. A personal name. 
TAPEKA (i) || peka (i) 
TAPEKA (ii) 

S. The name of the Creator-, first- god, 
according to the Nati Tanohe tradi- 
tion. FAG 

TAPEKA (iii) 

S. The name of the place where the 
Rani-reva was established upon the 
Rani-po. 

TAPEKA (iv) 

S. The name of the recitation given in 
declaiming the tiha insult. ANA 

TAPEKE [? < peke (ii) ] 

S. A reply; probably in defiance or emu- 


HAO 


lation, VTU 
TAPENA 
S. A sacrificial -offering, -victim; either 
animal or human; = tapeka (i); 
|| pepena. ‘ FAG 


A type of chant; it was declaimed, 
rather than sung, in the presentation 
of a sacrificial offering. 
A small upright set before the ahu 
of a marae; it faced the tara, where 
offerings were made to lesser gods; 
a concealed sacred tabernacle for the 
sacrificial offering. NAP, VHI 

TAPERE || pere (iii) 

TAPERETA 

S. A variety of ray; it lacks the barbed 
tail and patch of rough skin on the 
back which characterize other va- 


rieties. ANA 
TAPERETA || pereta 
TAPETE 
S. A variety of shark; = ANA katufare; 
|| mano. ROI 


TAPETEA [? + tape] 

P. To be offset, wntrue; as the joint be- 
tween the ends of two strakes, one 
of which has slipped past the other; 
|| hirore. ROI 

TAPI 

P. To cling to, be unwilling to part with; 
as a beloved child left behind. VHI 
To cling, hold on. ANA 
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| tapi.na 
Holding on, keeping hold; (E tapina 
i aku i te rakau; J am holding on to 
the tree). 
A thing to -grip, -hold on to. 
A resource, means; something upon 
which one can -count, -rely; a means 
by which one can succeed in an under- 
taking. 
A protector, supporter, patron; one 
who can be called wpon to give food 
or support. 
| tapina-kore 
Without -means, -resources; lacking 
-support, -a patron; unsuccessful. 
| tapi.hoko 
To give a return for something. 
To change-, replace- one thing for 
another; to exchange, barter. 
A return for a -favor, -gift. 
Having to do with a return for a 
-favor, -gift. 
| tapi.pi 
Int. To cling tenaciously to. 
| tapi.tapi 
To be perplexed, preoccupied, embar- 
rassed. 
To feel -hesitation, -doubt; to be -un- 
decided, -of two minds. 
Perplexed, preoccupied; embarrassed; 
as by many -hindrances, -occupations. 
TKU, AMN 
TAPINA || tapi 
TAPINA-KORE || tapi 
TAPIHOKO || tapi 
TAPIKI || piki (i) 
TAPIKIPIKI || piki (i) 
TAPIKITIA || piki (i) 
TAPIKO || piko (i) 
TAPIKO || piko (i) 


TAPIKO-NAKO 
S. A variety of fish, Macropharyngodon 
geoffroy. ANA, ?VHI 


TAPIKOPIKO (i) || piko (i) 

TAPIKOPIKO (ii) 

S. A variety of fish, Anampses godef- 
froyi; = VHI tapunapuna, NAP tanu- 
nenanena. ANA, HIK 

TAPIPI || tapi 

TAPIRI || piri (i) 

TAPIRINA || piri (i) 

TAPIRINA-KORE || piri (i) 

TAPIRIRIRI || piri (i) 

TAPIRITIA || piri (i) 

TAPIRO 

S. A variety of fish. ANA 
A variety of fish; || piropiro (ii). NAP 

TAPIRO-TINANA 

S. A variety of fish; = maraia. 

TAPITA || pita (i) 

TAPITAPI || tapi 


TAPITO 
S. A variety of parrot-fish; this is very 


NAP 


TAPU 
sticky to the touch. ROI 
TAPO || po (i) 

TAPOKE || poke (i) 

TAPOKI || poki (i) 
TAPOKOPOKO || poko (i) 
TAPONA || pona (i) 

TAPONO [? + pono] 

S. The shoulder; = keuéna. 
TAPORE || pore 

TAPOREDA || pore 

TAPORO 

S. Mod. The lime -tree, -fruit. 
TAPOTU [? tapotu; ? — potu (i)] 
P. ? To be brought down to the sea. 


LAr 
M. All the way to the sea. TAK 
TAPOTU (i) || potu (ii) 
TAPOTU (ii) [? — potu] 
P. Poet. To wheel-, fly- in flocks. FAG 


TAPOU || pou (i) 
TAPU 
P. To impose a formal-, ceremonial-, re- 
ligious- -restriction, -interdiction; to 
set apart-, withhold-, reserve- from 
public use; to restrict by means of 
the authority invested in the king or 
his regent. 
Frly. To take oath, swear. ANA, FAG 
S. A formal-, ceremonial-, religious- -re- 
striction, -interdiction placed wpon -per- 
sons, -places, -things; these were usu- 
ally growing food-products, and the 
tapu restrained all those not specific- 
ally authorized from interfering with 
them in any way under grave penal- 
ties, usually of death; this restriction 
could only be imposed by the king or 
regent, or by the priest if a kaito. 
A distinguishing -mark, -appearance; 
anything -marked, -prominent. 
A sign, token, portent; as a rainbow, 
which was considered a portent of 
future events. 
A sacrificial victim; either man, tur- 
tle, or fish, set apart by the king for 
sacrifice upon the marae. 
An oath, solemn obligation, 
M. Sacred, sacrosanct. 
Under formal restriction, affected by 
a taboo; forbidden, set apart, prohib- 
ited, reserved from public use. GTN 
| haka.tapu 
To make -sacred, -restricted; to im- 
pose a sacred-, formal- restriction 
upon; to put under oath. GTN 
Frly. To give sanction to; to author- 
ize. 
tapu.ae — tapuvae 
tapu.ahi 
To cherish, tend; as in sickness or 
misfortune. 
| tapu.atua 
Made sacred by a god. 
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| tapu.fakahira 
A rainbow. ANA, FAG 
| tapi.na 


A sacred object. 

A person-, object- set apart by a tapu. 
| tapu.hiria 

An incanted sacred restriction. 

VTU, ANA 

| tapu.korero 

To declaim, recite formally; as sacred 

-literature, -teachings. ANA 
| tapu.marae 

A sacred temple-enclosure; a temple 

used solely for religious rites. VHI 
| tapu.matakeinana 

A tapu which affects a whole clan. 

The totality of -divisions, -groups, 

-clans. 
| tapu.tapu 

Int. Very -sacred, -restricted, -forbid- 

den; consecrated to deity. 
| tapu.vae 

A footprint; the imprint-, impression- 

of an object in -sand, -clay. ANA 
| ti.tapu 

To be -marked, -spotted in a distinc- 

tiwe manner; (Kua titapu te tara o te 


mano.) 

A distinctive-, distinguishing- -mark, 

-spot. ANA 
| tii.tapu 


To be -inviolate, -under sacred restric- 
tions, -set apart. 
Inviolate, remaining under the tapu. 
TAPU- PREFIX; of undetermined signif- 
icance, it is prefixed to certain colors; 
as tapuhina, tapuhiri; [? « tapa.] 
TAPU || ta (i) 
TAPUAE = tapuvae || tapu 
TAPUAE-ROQORONO-TUMU 
S. A recitation declaiming the renown 


of the god Tumu. ANA 
TAPUAHI (i) || tapu 
TAPUAHI (ii) 
S. A personal name. AMN 


TAPUATUA || tapu 

TAPU-E-RANI || honu 

TAPU-FAKAHIRA || tapu 

TAPU-FA-ROA 

S. The name of a very sacred marae at 
Hikueru, belonging to Tumu-kiva. 

TAPUDNA || tapu 

TAPUNA [? + puna] 

P. To go fishing at night with a hook 


and line. 

M. Pertaining to the above method of 
fishing. ANA 

TAPUNAPUNA 

S. A variety of fish; = tapikopiko, tanu- 
nenanena. VTU 


TAPUHINA [? «+ tapu] 
M. Grayish, iron-gray; as hair; [the head 


TAPUTORO (ii) 
was considered to be especially sa- 
cred. ] FAG 
TAPUHIRI 
M. Garnet-, wine-, violet-, mauve- colored. 
ANA 

TAPU-HIRIA 
S. ? A purplish-colored -place, -thing. 

? Var. of tapufakahira. VTU 
TAPUHIRIA || tapu 
TAPUHOE 


S. A speech group, including many of 
the Central Tuamotuan Islands; see 
End Papers. 

TAPUHOE-TAHUA 

S. The Western division of the Tapuhoe. 

TAPUHOE-TE-TAHUA 

S. Tapuhde-Tahua 

TAPUHOE-TUA-HEKAHEKA 

S. The Eastern division of the Tapuhoe. 

TAPUKORERO || tapu 

TAPUMARAE || tapu 

TAPUMATAKEINADA || tapu 

TAPUNI (i) || puni (i) 

TAPUNI (ii) || puni (ii) 

TAPUNIPUNI (i) || puni (i) 

TAPUNIPUNI (ii) || puni (ii) 

TAPUPU || ta (i) 

{ipa 
ee 

TAPURU || puru (i) 

TAPURUPURU (i) || puru (i) 

TAPURUPURU (ii) || puru (ii) 

TAPUTAPU || tapu 

TAPUTAPUATEA 

S. The name of a marae in many is- 
lands; as Rarotonga, Ra’iatea, Tahiti; 
|| rerek6, rere’d. ANA 

TAPUTAPUMARAMA 

S. A variety of fish; = ANA taputore, 
AMN, FAG taputapuraraoa. VHI 

TAPUTAPURARAOA 

S. A variety of fish, Histiopterus typus; 
= ANA taputore, VHI taputapuma- 
rama. AMN, FAG 
A variety of fish; Heniochus acumi- 
natus; = AMN korai-raharaha; ANA 


panapana-kavikavi. HIK, FAG 
TAPUTAPURARAROA 
S. A variety of fish: = (ANA, HIK 
moetiki. AMN 
TAPUTORE 


S. A variety of fish; = VHI taputapu- 

marama, FAG taputapuraraoa. ANA 
TAPUTORO (i) [? < toro] 

P. Obs. To stretch -taut, -straight down; 

as a fish-line. ANA 
TAPUTORO (ii) 

S. Myth. One of the three sacred ropes 
with which the sunken homeland was 
bound; [according to one informant. ] 
Es. The name of one of the three 
sacred ropes of Kio with which the 
universe was bound; they were attach- 


TAPUVAE 


ed to the great central pillar of the 

Universe; the others were Tauri and 

Nonokia. VHI 

TAPUVAE || tapu 

TARA (i) 

P. To tell-, recount- a -tale, -story; to 
narrate; ? to gossip. 

To declaim-, recite- a eulogy. 

S. A story, tale, account, narrative. VHI 
An ode, eulogy. VHI, ANA 

| faka.tara 
To eulogize-, extol- in a -recitation, 
-chant, -ode; as the natural features 
of one’s homeland; to ewxtol-, praise- 
the glories of a -land, -pass, -marae, 
-battlefield, -parade-ground, -one’s an- 
cestry. GTN, NAP 
A chant-, song of praise-, eulogy-, ode- 
to the natural features of one’s home- 
land, or in honor of some treasured 
possession; such aS a canoe, ship, 
spear. 

| faka.tara.tara 
Reg. Con. GTN, NAP 
A eulogy of one’s homeland; = 
fakatara. GTN, NAP 
An enumeration of all the names of 
a -land, -homeland; such as inhabited 
places, promontories, temples, level 
stretches, tahora, lagoons, bays of 
lagoons, parade grounds, bathing 
pools, and all things pertaining to the 
king upon his own lands. 

| tara-korero 
To recite-, narrate- deeds of prowess. 

ANA, HAO 
The narration of historic deeds, reci- 
tation of traditions. 

| tara.maori 
To speak truly, tell the truth. 

| tara.tara (i) 

Given to-, capable of- reciting tradi- 
tional deeds of prowess. 

TARA (ii) 

P. To grow in a thicket of sharp spear- 
like sprouts; said of bamboo in an- 
cient poetry. 

To expose-, show- the spines; as a fish 
rising above the surface of water. 

VHI 

any sharp 


NAP 


S. A spike, thorn, point; 
pointed object. 
The spur of birds; mod. the horn of 
-cattle, -goats. 
A pointed twig; the spine of a -leaf, 
-plant, -sea urchin, -crustacean. 
The barb of a fishhook. VHI 
A peak, pinnacle of a -mountain, 
-rock. 
A top-knot. 
An upright stone slab which forms 
the backrest of the seat of the king in 
the marae; = tararoto; || hirinaki- 
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TARA (ii) 


hana, uru (ii). 
An upright stone slab set up along 
the forward border, mua, of the sa- 
cred ceremonial -platform, -mound, 
ahutana, of a marae; there were three 
of them, and they were objects of 
highest sanctity; = taratua. 

HAO, VHI 
One of two stones set up at each end 
of the marae as boundaries; certain 
groups of people-, worshippers- could 
not pass beyond these. 
The phallus. 
A valiant-, leading- -warrior, -warrior- 


hero. 

? Courage, mettle, valiance, firmness, 

prowess. HAO 
M. Straight; of hair; || mahora, mahoro, 

timiki. ANA, TKO 


Erect, tumescent, tumid. VHI 
2? Courageously, valiantly, firmly. 

| hd.tara.tara 
To bristle, stand erect; as the hairs 
on the back of the neck of an angry 
dog, but said of the dog; hence, to 
show fight, bristle with anger; as a 
dog with the hair of the hackles 
erect. 
To feel a sharp creepy-, crawly- sen- 
sation of gooseflesh; to shudder with 
-dread, -horror; to have the hair 
standing on end; [usually with hia.] 
The sensations described above. 

| hd.tara.tara-hia 
Affected by a prickly-, creepy-, crawly- 
sensation of -fear, -dread, -horror. 

| pa.tara (i) 
To affix to-, cause to stick on to- a 
tree by its spine; said of certain fish 
having a sharp spine. ANA 

| pu.tara.tara 
Prickly, covered with spines-, sharp 
points- in -tufts, -bunches, having 
spines-, sharp points- in -tufts, -bunch- 
es; as certain corals, shrubs. 


VTU, ANA 
| tara.atua 
An upright stone slab on the ahutana; 
= taratua, 
| tara-hia 


Scratched, scraped, marked; as the 
bottom of a canoe dragged repeatedly 
over sharp gravel. ANA 
Worn, frayed; frly. old. 

| tara. hirinakihana 
The king’s seat [? backrest]; this 
was made of papa or pakokota; 
= tara (ii). 

| tara.ire 
A protruding spine, erect phallus. 
Affected-, penetrated- by -a protruding 
spine, -an erect phallus. 


TARA (iii) 


| tara.kihi 
A variety of fish; it has very sharp 
dangerous spines. ANA 
| tara.mahi 
Myth. A variety of dolphin; it was 
reputed to have a spine upon its 


head; || mahimahi (i). ANA, FAG 
| tara.mea 

A variety of long-spined sea-urchin; 

= tarameka. AMN 


Having reddish spines; frly. spiny. 
| tara.meka 
A variety of giant sea-urchin; it has 
stiffish semi-rigid arms provided with 
suckers on the underside; the upper 
surface of the body is covered with 
very poisonous red sharp spines, often 
ten or more inches across. ANA 
| tara.mua 
The stone slab on the left of the 
ahutana; it faces forward from the 
rear of the marae, tautia. VHI 
| tara.muri 
The stone slab on the right of the 
ahutana; it faces forward, as above. 
| tara.roto 
The stone slab in the middle of the 
ahutana; this served as the back of 
the king’s seat, nohorana. VHI 
| tara.ta 
A fruit-stalk; [but not including the 
stalk of -leaves, -flowers.] 
| tara.tara (ii) 
To feel the prickly, painful sensation 
of -stepping on sharp jagged rocks, 
-sharp points pressing into the flesh; 
[Te taratara nei toku vaevae. ] . 
Mul. Spines, thorns. 
A ray-, beam- of light. 
The horn-like protuberance on either 
side of the head of the locust-lobster, 
pourani. 
The fore-, thin- end of the shank of a 
bonito-lure, kaviti. 
The thin rough edge of the pearl- 
oyster, and similar bivalves. ANA 
Thorny, prickly, spiny; rough, rugous; 


sharp, jagged; [the opposite of 
smooth. ] 

tara.tua = tara.atua 

tara.vana 


The bends; a condition of partial pa- 
ralysis caused by deep diving. 
| t0.tara (i) 
The hedgehog fish; = maketu (ii), 
mahuehue. VTU 
| t0.tara-uruakau 
A variety of the hedgehog fish, Chi- 
lomycterus affinis; = FAG mapere; 
AMN maketu; [when under a foot in 
length. ] VHI, HIK, AMN, ANA 
TARA (iii) 
P. To be -detached, -undone; to separate, 
come away from, be released, given 
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TARA (iii) 


up, loosed; as a -sacrifice, -offering 
to a god. 
To leave the body; as a soul-, spirit- 
possessing demon, mauri. 
To cut -off, -away. 
To exorcise. VHI 
To affect by incantations. ANA 
Obs. ? To separate, disintegrate; thin 
out. 
| haka.ma.tara 
To cause to become -undone, -untied. 
| haka.ma.tara.tara 
Dif. To wntie, undo, loosen in many 
places. 
| haka.tara.vai 
To thin, dilute with water. 
| ma.tara 
To become -undone, -untied, -loosened, 
-detached, -separated from. ANA, VHI 
To quit. 
To be freed from -tapu, -formal re- 
striction, -prohibition; to be -disen- 
chanted, -exorcised. 
| ma.tara.tara 
Dif. Untied, undone, loosened in many 
places. VHI, ANA 
| pa.tara (ii) 
To dispatch, send away on a voyage; 
to release, set free 
? To allow to depart. 
| pi.tara 
? Mod. A buckle. 
|tara [? — tara + a] 
Very -worn, -thinned out, -frayed, 
-scratched up; disintegrated. ANA 
| tara.na 
Separation, detachment. 
Exorcism. 


| tara.huna 
To carry off, abduct. 


| tara.rapu 
To thin the consistency of a paste by 
the addition of water. 
Mixed with water. 
Saturated; as with water. 
| tara.tara (iii) 
Plur. To be -detached, -undone, -loos- 


ANA 


FAG 


TKU 


ened, VHI 
To exorcise. VHI 
| tara.vai 


To be-, become- diluted. NAP, GTN 
To be -thinned, -diluted by the admix- 
ture of water; || tararapu, tavai (ii). 
ANA 
Watery, diluted, mixed with water. 
Soft, mushy; as fish-roe at a certain 
stage, 
| ta.tara 
To untie, undo, loose, detach. ANA 
To disenchant; as a -place, -path, ? 
-person; to remove by ritual the 
powers of evil beings; to free by in- 
cantation from an. evil-, demoniac- 


TARA (iv) 505 


-nfluence, -possession. VHI 
To cast off an old -body, -shell; as a 
-hermit crab, -person newly dead; 
hence frly. to renew a habitation. 
To avoid by dodging and hiding. ANA 
To dodge, evade; as a blow. 

TARA (iv) 

S. A variety of gray-backed tern; ? the 
Sterna lunata; it is large, gray, and 
has a patch of black feathers on top 
of the head; = NAP, TKO havana (i). 


VHI, ANA 

The white tern. REA 
TARA (v) 

S. The interior corner of a -marae, 

-house. ANA, FAG 


The floor space in the corner of a 
marae reserved for certain person- 
ages during the rites. 

The corner of a battlefield, tahua. 


VHI 

Frly. The end-, extremity- of a -house, 
-enclosure. VTU 

TARA (vi) 

S. The name of a star. 

TARA || tara (iii) 

TARA-AHU-TAI 

S. A place name in Rekareka; ? that of 
a marae. REK 

TE TARA-AHUAHU 

S. The name of a star. VHI 

TARAATUA || tara (ii) 

TARADA 

S. Myth. The name of a land in the 
traditions. VHI 

TARADNA || tara (iii) 

TARADA 

S. A ‘god name. KAU 
A personal name. KAU 

TARADAHI 
(7) 

TARANDA-NUI-O-MERE 


S. The name of a star; it serves as the 
guiding star from Tauere to Rava- 


here. ANA 
TARANDA-PU 
S. Myth. The name of a land in the 
traditions. 
TARAHAMO || rahamo (i) 
TARAHE || rahe 


TARAHEA (i) || rahe 
TARAHEA (ii) 
S. A place name. 
TARA-HIA || tara (ii) 
TARAHIRINAKIHADA || tara (ii) 
TARAHU 
P. To owe, be under an obligation. 
S. A debt, obligation; || kaitarahu. 
TARAHUA 
[?] (TO pahia tikona-hia e te tara- 
hua.) 


TARAHUNA || tara, (ili) 


TARAVA 


TARAI 

| tara.kihi 

P. To dress, shape, fashion; to carve; 
particularly, to work timber with an 
adze; || arai. 

TARAIRE || tara (ii) 
TARAIVAIVA 

S. A land-name. 
TARAKIHI || tara (ii) 
TARA-KORERO || tara (i) 
TARAMAHI || tara (ii) 
TARAMAORI || tara (i) 
TARAMEA || tara (ii) 
TARAMEKA || tara (ii) 
TARAO [? tarao] 

S. A variety of fish; = 
TARAMUA || tara (ii) 
TARAMURI || tara (ii) 
TARAPE 

P. To wave to; a sign to approach. ANA 
TARAPE || rape 

TARAPU 

S. Mod. Clubs; a suit of cards. 
TARAPU || rapu (i) 

TARAPURAPU || rapu (i) 

TARARA 

M. Hoarse; of the voice; raucous; as the 

cry of birds; || rarara. ANA, AMN 
TARARAPU || tara (iii) 
TARARI || rari (i) 
TARARO 

S. A variety of octopus; || kanoe. NAP 

TARARO [? + raro] 

P. To make immoral proposals to one 
person on behalf of another; frly. to 
seduce. ANA, TKU 

TARAROTO || tara (ii) 
TARATA || tara (ii) 
TARATARA (i) || tara (i) 
TARATARA (ii) || tara (ii) 
TARATARA (iii) || tara (iii) 
TARATARA (iv) 

S. The anus; = ropi. 

? The throat-, gullet- of a turtle. 
TARATUA = taraatua || tara (ii) 
TARAU (i) || rau (i) 

TARAU (ii) || rau (ii) 
TARAUHADA || *rau (ii) 
TARAURAU (i) || rau (i) 
TARAURAU (ii) || rau (ii) 
TARAURAUMARD || *rau (ii) 
TARAVA [? tarava] [? — rava (ii) ] 

P. To reach-, extend- across; to span. 
To be set -athwart, -across. 

To be lying down flat, stretched out 

at full length. AMN 

S. A cross-beam; the horizontal pieces 
lached to the kaho-metua. NAP 
A secondary guiding star; the next 
star to descend or ascend in the ori- 
ginal guiding star, kavéina; [? to 
hang on the -path, -line of the Kavéi- 
na (as in N.Z. Maori.) ] VHI 


KAU 


veve. VHI 


VHI 
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M. Extending -acrass, -athwart; trans- 
verse. 
Level, even, steady; of the voice in 
singing. FAG 


| haka.ta.rava 
To set transversely; to put -athwart, 
-ACcross. 
TARAVAI || tara (iii) 
TARAVANA || tara (ii) 
TARE (i) 
P. Obs. To overhang; lean forward. 
| tare.re 
To overhang-, float- unsuspended; as 
clouds. 
Perpendicular, straight up and down; 


as a very high cliff. ANA 
Bottomless, fathomless, deep, pro- 
found; as the ocean. 

| tare.tare 
To overhang in many places. 

TARE (ii) 

S. Phlegm, mucous, glair. TKU 
? Mod. Saliva; = hakae. VHI 


TARE (iii) 

P. Intj. [The significance is not clear; 
used when commencing an orotani; 
(Tare iti e.)] 

TARE [~— + ré (iii) ] 

P. To count by an agreed number or 
quantity; as coconuts. 

TAREA || rea (ii) 

TAREFA (i) || refa (i) 

TAREFA (ii) 

M. Barren, non-productive; as a tree that 
does not bear fruit. 

TAREFA (iii) [? tarefa] 

S. A variety of fish; = FAG tihitihi 
(iii), HIK, VHI, HAO, ANA, AMN 
panapana (iii). NAP 
A variety of fish; it resembles the 
méko and roeroe. TAK 

TAREFA 

S. A variety of fish; Aprion virescens; 
= NAP utu (v), Kakaravi. 

ANA, FAG, VHI, HIK, HAO, AMN 

TAREHU || rehu 


TAREI 
S. A variety of fish; Naso lituratus; 
resembles the ume; = HAO tarei. 


NAP, HIK, VHI, ANA, FAG 

TAREI = taréi 
TAREKAREKA || reka (i) 
TAREKO || reko 
TARENA || rena (i) 
TARENA || rena (i) 
TARENA-KANOE || rena (i) 
TAREO || reo 
TAREPA || repa (i) 
TAREPAREPA || repa (i) 
TARERE || tare (i) 
TARERE || rere 
TARERETEU 

[7] 


TARI (i) 

TARERO 
P. To divide in small portions; as food. 
VHI 


To employ several small sticks, all 
the same length except one which is 
shorter, for drawing lots; these are 
held between the fingers so that the 
same length of each is exposed. ANA 

S. Small sticks employed as above, 

TARETARE || tare (i) 

TARE-TE-HEI-FARE 

S. Myth. The name of Tane’s house. 
VHI 

TAREVA || reva (i) 

TARI (i) [? — — tari (ii) ] 

P. ? To be slightly crumbled. 

S. The edge of any box-like object; the 
-edge, -border of a reef. 
The edge of a garment. 
A sharp ridge. 

The steep outer edge of a coral reef 
abutting on deep water. VHI 

M. Rectangular, square, - HAO 
Polygonal; bounded by straight lines; 


VHI 


|| raparapa. 

| pa.tari (i) 
To break-, dash- wpon the edge of the 
reef. ANA 


Breaking, dashing; as waves on the 
outer border of a reef. 
| pi.tari (i) 
To be bunched, lumpy; of the fore- 
skin. VHI 
The foreskin-, prepuce- after super- 
incision; frly. the phallus. 
| pu.tari.na (1) 
The slightly projecting ends of the 
thin front end of the shank of the 
bonito lure. 
Said of the phallus with reference to 
the foreskin;? after superincision. 
| pii.tari.na-hia 
Bunched, lumpy; as above. 
| tari.henua 
The seashore; = 
| tari.hiva 
The outer shelving face of a reef; 
= ripona. VHI 
| tari.-huahua 
To go about in an unsuperincised con- 
dition; to be crumpled and soiled with 
semen; said of anyone not superin- 
cised. 
Unsuperincised. 
| tari.pa.tahi 
The outer border of the coral reef; 
= tapatai (i). 
| tari.pito 
The umbilical cord, navel string; = 
nono (i). 
| ta.tari 
A border, margin. 
| ta.tari-henua 
A border-, margin- of land on the sea 


huirere. VHI 


ANA 


TARI (ii) 


side of an atoll; a strip of rocky 

beach just inside the reef. VHI 

TARI (ii) 

P. To recewe-, welcome- with -favor, 
-honor, -kindliness; as a guest; = 
ANA tatari. FAG 
To ensnare. 

A noose for catching -birds, -eels. 
VHI 
The cunnus. 

| ka.tari 
To fish for eels by poking back and 
forth with the katari; as below. 

An apparatus for snaring eels; a long 
stick with bait attached to the end is 
thrust into the eel-hole to induce the 
creature to rise; a second stick, with 
a noose on the end, is held so that the 
noose encircles the rim of the hole; 
the baited stick is slowly pulled up, 
and when the head of the eel follows 
it up into the noose, it is then caught. 
The stem of fruits. 

A bunch of certain fruit. VTU 

| pa.tari (ii) 

To entice; as to attract fish by scat- 

tering bait on the sea; to allure, 

entice, blandish a desired lover. 
FAG, VHI, ANA 


Bait. FAG 
| taria (i) 

Welcomed. 
| ta.tari 

To await the arrwal of a person. 

To welcome a person; = tari (ii). 


TARI (iii) [? — — tari (ii)] 
P. To transport, convey, carry; as a bird 
carries -sticks, -grass, -a rat, -bits of 


food. ANA, HAO, FAG, VHI 
To carry suspended. AMN 
To conduct. 

S. A handle. 


| pi.tari (ii) 
Poet. To lead, conduct; = arahi. ROI 
To slip through the handle; as of a 


basket. VHI 

| pi.tari.a 
Slipped through a handle; as of a 
basket. VHI 

| tari.a (ii) 
Transported, conveyed, carried, borne. 
ANA, HAO 
Handled, having a handle. FAG 

| tari.heke 


To proceed to a destination-, place- 
-agreed wpon, -understood, -com- 
manded. VHI 
To blow -in a certain direction, -to a 
certain quarter. 

To descend-, hang- low in the sky; as 
the moon, 
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TARINA 


A destination; a place -understood, 
-agreed wpon. 
The direction-, quarter- to which the 
wind blows, 

| tari.tari 
Freq. To transport-, carry- -numerous 
things, successively, -in many trips; 
= tietie (ii). ROI, HAO, ANA 

TARI (iv) 

S. The ground-, cause- of -offense, -quar- 
rel; (Tokona te tari ki Fare-ika.) 


VHI, HAO 
TARI (v) 
S. Obs. A storm. VHI 
TARI [tari] [? « tari (iii) ] 
P. To wait; || taitarihana. VHI 
| haka.ta.tari 


To cause to wait. 

| ta.tari (ii) 
To wait; as for a favorable breeze. 

VHI 

To wait for; to await-, anticipate- the 
arrival of a person or a hoped-for 
event; to expect; as someone to ar- 
rive. 

TARI (i) || ri (i) 

TARI (ii) || ri (ii) 

TARIA (i) || tari (ii) 

TARIA (ii) || tari (iii) 

TARIA (i) || ri (i) 

TARIA (ii) || ri (ii) 


TARIFA 

S. Mod. The stem of young pandanus 
leaves; these are edible; = nefa. HAO 

TARINA [? < tari (i), (ii) ] 

S. The ear; = VHI Karina. GTN 


| pui.tarina (ii) 
The auricular orifice; but including 
the actual ear. ANA, VHI 
| tarina-keno 
A supporating ear; a disease. ANA 
| tarina-kiore 
A variety of edible fungus; it resem- 
bles a rat’s ear; || kahukahu. 
| tarina-paroe 
Projecting ears; elongated canoe- 
shaped ears set vertically and bend- 


ing forward. VHI 
Having projecting-, trough-shaped- 
ears. 

| tarina-pakorora 


Projecting ears. 
Having projecting-, mussel-shaped- 
ears. 
| tarina-pehupehu 
Lop-eared. 
The up-curving projection at the end 
of the kiato-mua to which the port 
mast-stay was fastened. ANA 
| tarina-piri 
To be deaf. 
Deafness; a deaf person. 
Deaf. 
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| tariIna-roa 
Long-eared; an appelation given to 
the ancient inhabitants of Takaroa 
and Takapoto; = Vahitu-tarina-roroa. 

GTN 
| tarina-rono 
Obedient, heedful. 

| tarina-tika 
The up-curving projection at the end 
of the kiato-mua, to which the star- 
board mast-stay was fastened. ANA 

| tarina-turi 
To disobey; to be -disobedient, -wilful. 
A spoilt child. 

A person who is -disobedient, -self- 

willed, -obstinate. 

Unheeding, self-willed, very disobed- 

ient, obstinate, stubborn; [more em- 

phatic than turi.] ANA, GTN 
tarina-vakavaka = tarina-paroe. ANA 
ti.tarina.piri 

Deafening. 

TARIDA 

S. Some part of the coconut tree. AMN 

TARINA || ri (i) 

TARINA-KENO || tarina 

TARINA-KIORE || tarina 

TARINA-PAROE || tarina 

TARINDA-PAKORORA || tarina 

TARINA-PEHUPEHU || tarina 

TARINA-PIRI || tarina 

TARINA-ROA || tarina 

TARINDA-RONO || tarina 

TARIDA-TIKA || tarina 

TARINDA-TURI || tarina 

TARINA-VAKAVAKA = tarina-paroe 
|| tarina 

TARIHEKE || tari (iii) 

TARIHENUA || tari (i) 

TARIHIVA || tari (i) 

TARIHUAHUA || tari (i) 

TARIKI (i) 

P. To hang-, suspend- upon the -arm, 
-shoulder by slipping the arm through 
the handle; = tari (ii). VHI 

S. A basket, receptacle; || fakariki. REA 

TARIKI (ii) = taariki || ariki (i) 

TARIKIHONU 

S. A variety-, growth-stage- of turtle. 

PKR 

TARIMO || rimo 

TARIPA 

S. A great festival-, formal celebration- 
to which all the inhabitants of an 
island are commanded to appear; 
|| takuriia (i); = naruruna. ANA 

TARIPAKAU 

S. A special variety of small drum; it 
was narrow, about a foot high, with 
shark’s skin stretched over the top; 
[three kinds of shark have suitable 
skin, including the rohoi;] || pahu, 
rutu (i). 


TARIPATAIL || tari (i) 


TARU (ii) 


TARIPITO || tari (i) 
TARIPUKA 

S. The name of a god. 
TARIRE || rire (ii) 

TARITARI || tari (iii) 
TARO (i) 

P. To call wpon-, invoke- a god. 

| taro.taro 

To call upon-, pray to-, invoke-, peti- 
tion- the lesser gods and supernatural 
beings of the Nether world, or the 
personified natural powers and phe- 
nomena. ANA 
To call upon [as above] in a more 
formal manner than titarotaro; this 
is generally pronounced in some sa- 
cred place, or in a formal ritual. VHI 
To pronounce a magic spell-, incan- 
tation-, charm- supposed to have the 
power of compelling the assistance 
of the lesser gods and powers of 
nature; = karakia. 

| taro.taro.a 

A spell, charm, invocation; as above. 
| ti.taro.taro 
To pronounce a -charm, -spell, -incan- 
tation, -supplication, -demand for as- 
sistance; this is more casual in nature 
than tarotaro, 
To call upon, implore, petition by a 
brief charm-, spell-, incantation- for 
assistance or some desired object; as 
to ancestral-, familial- spirits, the 
powers and phenomena of nature. 
TARO (ii) 
S. A variety of plant, Colocasia escu- 
lenta; — fakea, kopéa. ANA, FAG 
TAROA 

S. A personal name. MNH 
TAROMA || roma 
TAROME = taroma 
TARONA 

S. Mod. A variety of flowering tree; it 

has pink blossoms. AMN 
TARORE [? < rore (i) ] 

S. A coconut-shell bowl. 
TARORI || rori (ii) 
TARORIRORI || rori (ii) 
TAROTARO || taro (i) 
TAROTAROA || taro (i) 
TAROTO || roto (i) 

TARUWU (i) 

S. A hollow, depression. 

| tari.a (i) 

A depressed-, sunken- place. 
| taru.taru (i) 
Mul. Hollows, depressions; little de- 
pressions, hollows; as where the sand 
lies in undulating ridges. 

TARU (ii) 

S. Herbage, small vegetation, weeds, 

grass; = taru-henua. TKO 

| taru-henua = taru (ii) 


VTU 


MKM 


ANA 
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| taru.taru (ii) 

Many varieties of herbage. 
TARUA (i) || taru (i) 
TAROUA (ii) [? <— taru (i)] 


S. A variety of food-plant; the “dry- 
land” taro. FAG 
| tarua.nana 


The tubers produced in profusion on 
the roots of the tartia; || fakeamana- 
mana, taruatéa. FAG 
| tarua.téa 
The tuber [? corm] of the central 
stem of the tartia. FAG 
TARUANADA || tartia 
TARUATEA || tariia 
TARUE || rue (i) 
TARUERUE || rue (i) 
TARU-HENUA = taru (ii) 
TARUNA || runa (i) 
TARUNA [? taruna] 
S. A variety of shark; it resembles, but 
is larger than, the rukiruki; || mano. 
NAP 
TARUNA || runa (i) 
TARURU || ruru (i) 
TARUTA 
S. An extensive -assemblage, -collection; 
a great -heap, -pile; a long row; as of 
separate objects brought or flung 
together, such as coconuts, dead bo- 
dies; [not said of things brought to- 
gether by nature, as sand, leaves.] 
ANA 
TARUTARU (i) || taru (i) 
TARUTARU (ii) || taru (ii) 
TATA (i) 
P. To get loose. 
Obs. To shake, tremble; to be loose, 
imsecure. ANA 
To provoke-, cause- an urgent desire 
to evacuate; said of the feces, titae; 
(Tata atu ra te titae.) TKO 
|na.tata — natata. HIK 
Loose, insecurely fastened. VHI, TKO 
| na.tata 
To shake-, tremble- violently; as the 
land from a single terrific thunder- 
clap, or anything insecurely -tied, 
-held, by the violent application of 
force. VHI 
To clap, peal; of thunder. VHI 
Shaking-, trembling- violently -once, 
-briefly; as above. 
| na.tata.tata 
Freq. Dif. To shake-, tremble- -vio- 
lently, -repeatedly, -in many places; 
as the land from terrific thunder- 
claps. 
Shaking-, trembling- violently; caus- 
ing to shake-, tremble- violently; as 
above. 


| ma.tata 
To be spontaneously -loosened, -freed; 


TATAI (ii) 


as the voice; hence, to sownd, be 
-heard, -expressed; (E kore e matata 
te reo; The voice is not loosened; as 
owing to a cold or stoppage in the 


throat.) 

| ma.tata 
To be partially loose, insecurely -tied, 
-fastened, -held; to be _ -shaking, 
-trembling. 


Loose, unstable; as above. 
| ma.tata.tata 
Freq. Dif. To be partially loose in 
many places; to be shaking, trembling 
repeatedly. 
Partially loose in many places, shak- 
ing-, trembling- repeatedly; as from 
insecure fastenings. 
| tata.tata (i) 
Freq. Dif. To be loose, shaking; as 
anything insecurely tied or not firmly 
-fastened, -set. 
Very unstable. 
TATA (ii) 
P. To be near, ANA 
S. Proximate time; [E tata kua haere.] 
M. Near. 
| ha.tata 
To be near; to almost-, just- miss 
doing something. ANA 
Near; = fatata. 
| haka.ha.tata 
To approach, draw near. 
| tata.tata (ii) 
To be -very near, -close. 
To be very near the time of actual 


parturition. ANA 
Very near, close. 

TATA (iii) 

S. A variety of fish; = FKH hopupu 


(ii), ROI, HIK kokiri-popona, FAG 
kokiri-vaikohae, ANA kokiri-maheko, 
VHI popona, HIK kokiri-hakaekae. 
NAP 
TATA (iv) 
M. Poet. Clean, white, washed clean; as 
sand unmixed with darker earth. 
ANA 
TATA [? <— tata (i)] 
P. To fling out; as bilge water. 
VHI, ANA 


S. A bailer. HAO, AMN, FAG 
TATA (i) || ta (ii) 
TATA (ii) 
S. Storm-clouds. TKO 
TATA (iii) 

[7] FAG 


TATANATA || nata (i) 
TATANDATA-HIA || nata (i) 
TATAHA || taha (i) 
TATAHI || tahi 

TATAI || tai (ii) 

TATAI (i) || tai (ii) 
TATAL (ii) || tai (iii) 


TATAI-KORE O10 


TATAI-KORE || tai (iii) 

TATAIL-TANATA || tai (iii) 

TATAKA || taka (i) 

TATAKA (i) || taka (i) 

TATAKA (ii) 

S. The name of a realm of the Nether- 
world. FAG 

TATAKI || taki (i) 

TATAKI- AGENTIVE DISTRIBUTIVE 
PREFIX; (tatakiite, two at a time, 
by twos and twos; tatakineti, three at 
a time.) 

TATAKINDETI || tataki 

TATAKIITE || tataki 

TATAKITE = tatakiite || tataki. 

TATAKOTO 

S. The cross-yard from which the sail 
depends; of a ship. ANA 

TATAKU || taku (ii) 

TATANAI || tanai 

TATAPA (i) || tapa (i) 

TATAPA (ii) || tapa (ii) 

TATAPA (iii) 

M.? Cut, split, severed, divided. 

TATAPA (iv) = ? tautapa 

TATARA || tara (iii) 

TATARA 

S. A variety of fish. 
TATARAETAETA 
S. A variety of fish; = kikito. AMN 
TATARAIHAU [? tatarahau] [? + tara] 
S. A variety of fish; Pterois sphex; = 
NAP tutpana (ii). VHI, HIK, ANA 
A variety of fish; it is beautifully 
colored, but with poisonous spines. 
AMN, TKU, ROI 

TATARAMO [? tataramoa] 


ANA 


ANA 


S. A variety of ? plant; ? Tribulus 
cistoides. NAP 

TATARAMOA [? + tara] 

S. The giant sea-urchin; it has very 


poisonous spines; || tarameka. 
NAP, ANA 
TATARE 
S. A personal name. 
TATARI (i) || tari (ii) 
TATARI (ii) || tari 
TATARI (iii) 

P. To be stirred-, excited- with emotion; 
as love; (E tane makariri ka tatari 
aroha i te vahine.) VHI 

TATARI || tari (i) 
TATARI-HENUA || tari (i) 
TATATATA (i) || tata (i) 
TATATATA (ii) || tata (ii) 
TATATATA (iii) 

S. A variety of fish; a growth stage of 
the fanamea, hanamea, tanaunau, and 
takape; it has a light reddish skin. 

NAP, AMN, HIK, ANA 
A variety of fish; the smaller growth 
stage of the meromero. ROI 


TATAU (i) || tau (v) 


MNH 


TATIKA 


TATAU (ii) || tau (vi) 

TATAU I TE AITANA || tau (vi) 

TATAU [? + tau] 

P. To tattoo. 
To make designs upon; frly. to mark, 
write, 

| tatau. hana 
Tattooing. 

TATAU || tau (i) 

TATAUHADA || tatau 

TATAU-I-MATADI 

S. Poet. The tongue; || hiri-ma-te-reko- 
reko-noa. 
Myth. The tongue of the universe. 

TATAVERE 

S. A variety of fish; ? = totoviri. REA 

TATE 

S. A fish-hook; || motemote (ii). HAO 
The curved-, attached- part of the 
hook of the bonito-lure. 

TATEHAU 

S. A personal name. 

TATEKA || teka 

TATEU = tatou 

TATI (i) 

P. To be -bruised, -hurt; as by a blow. 

ANA 


VHI, AMN 


To be-, become- softened; as fish or 
pandanus fruit left to stand; fish thus 
softened was preferred for eating 
raw. 

M. Soft. 
Bruised, hurt. 

| haka.tati 
To make soft, soften. 
To mollify. 
To putrify. 

| haka.tati.tati 
To cause to be -softened, -crushed. 

| tati.tati 
Int. To be ? severely, ? slightly 
-bruised, -softened, -injured, -crushed, 
-wounded; as by heavy blows; || paono. 


ANA 


MN, ANA 
Severely -bruised, -hurt, -crushed, 
-squashed. 
Crushed, pounded to a pulp; as fish; 
|| rarerare (ii). FAG 
Burst open; as rotten fruit. ANA 
TATI (ii) [? tati] 
S. The head. ROI 
TATINI 


S. A variety of fish, Naso brevirostris; 
= NAP, AMN herepoti. 
VHI, HAO, HIK, ANA, FAG 
A variety of fish; = VHI ume, NAP 
parauoa; HIK, ANA, FAG karaua. 
AMN 
TATIKA 
S. A variety of fish; about a yard in 
length, it is similar to the maraia, 
and of a medium light greenish-blue, 
with a belly a shade lighter. ANA 
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TATIKAPIRI || tika 
TATINA || tina 
TATINANA || tinana 
TATITATI || tati (i) 
TATITO || tito (ii) 
TATO 


S. A personal name. ANA 
TATOKI || toki (i) 

TATOKO || toko (i) 

TATORU 

S. A proper name. MNH 
TATOU 


S. We; the first personative plural, in- 
clusive; lit. you several and I; = 
tateu. 

TATU 

S. A personal name. 

TATUA || tua 

TATUA [? tatua] 

S. A groove in the tia of the bonito-lure; 
this receives the lashing. NAP 

TATUE || tue (i) 

TATUETUE (i) || tue (i) 

TATUETUE (ii) || tuetue (ii) 

TATUKE || tuke (i) 

TATUKETUKE || tuke (i) 

TATUMUTUMU || tumu (i) 

TATUNA [? <— = tina] 

M. Buff-yellow; said of the color and 
markings of the ordinary ‘yellow’ 
cat. ANA 

TATUPE || tupe 

TATUPETUPE || tupe 


TATUREI (i) 
S. A towering cumulo-nimbus cloud for- 
mation. ANA 


TATUOREI (ii) [? taturéi] 

S. The largest growth-stage of the 
maraia fish. ROI 

TATURI || turi (ii) 


TAU. PREFIX OF ALTERNATION AND 
RECIPROCITY. 
TAU (i) 

P. To hang-, float- overhead; as clouds. 

To depend, hang down; of one object 
only; as the tail of a dog. 
To lean over; as a tree. REA 
To heel over; as a ship under sail; 
hence, to drive on; as a ship before 
a gale; || tahana. VHI 
To anchor. 

S. The high aerial projections of the 
pandanus; [only those extending 
down from the branches. ] TAK 

| faka.tau (i) 

To hang out; as a single cloth. 

| faka.tau.tau (i) 

To hang out clothes. 

| tau.ene 
To repair; as a torn fishnet; lit. to 
add on loops. ANA 
To splice; as cord. 


ANA 


TAU (iii) 


| tau.na (i) 
A place-, thing- hanging down. 
The female -vulva, -cunnus. 
FAG, ANA 
A plaited pandanus mat-, skirt- worn 
by women; it descends to the knees; 
= taona. ANA 
|tau.mata (ii) [? «— mata] 
Having overhanging-, projecting-eyes ; 
|| taumata (i). REA 
An eyeshade made of pandanus; 
|| taumata (iv). 
|tau.rana (i) 
An anchorage; a thing anchored to. 


| tau.tahana 
To drive on under sail at top speed. 

|tau.tau (i) 

Mul. To depend, hang down; of more 
than one suspended thing. 

The phallus. VHI 
Int. To lean over more and more; as 
a falling tree. REA 
Dif. To lean over-, overhang- -every- 
where, -in many places; as -the sky, 
-stars. VHI 

| ti.tau . 
Mod. To anchor. 
Mod. An anchor. 
TAU (ii) 

P. To be -attractive, -comely, -of fine ap- 
pearance; || tatau. ANA, VHI 

S. Comeliness, fine appearance, grace- 
fulness. 

M. Attractive, comely, graceful, of fine 
appearance. 

| tau-kore 
Ungraceful, awkward, unattractive. 

| tau.tau (ii) 

Int. To be -handsome, -splendid, -ele- 

gant, -of striking appearance, 

Handsome, splendid, elegant, striking. 

| tau.tau.a 

Exceedingly -handsome, -elegant; as 

above; (He tanata tautaua tera ake.) 
ANA, FAG 

TAU (iii) 

P. To perch, alight, come to rest wpon,; 
|| papa (i), fata. ANA, VHI, REA 
To set, rest, repose wpon; || matau. 
To resort to, congregate im; said of 
fish with respect to the places they 
frequent. 

S. A pole raised longitudinally over a 
canoe; a mat is spread over this in 


stormy weather. ANA 
Obs. A scarped -ridge, -crest; = 
taumata. V 

| faka.tau (ii) 
Reg. 


| faka.tau.aroha 
? Mod. A gift, token of affection. 


| faka.tau.tau (ii) 
To delay; be -slow, -tardy. 


TAU (iv) 
| fa.tau (i) 
To remain-, dwell- -continuously, -per- 
manently. VHI 
| tau.ana 


To copulate, clasp in copulation; said 
only of turtles, octopus, large sea- 
mammals. VHI, ANA 
Turtles in the act of copulation. 

| tau.a.na.na 
To copulate-, clasp in copulation- with 
arms and legs clinging tightly; said 
of man. 

| tau.ara 
Resting on the waves; lit. resting on 
the sea-way; said of birds alighting 
on waves. 

| tai.na 
A perch, roost; a resting-place; a place 
on which anything habitually comes 
to rest; hence, a landing-place for 
ships; || tikana. 

| tail.na-paru 
A coral head-, projection from the 
reef ledge- frequented by fish; = fa- 


reika (ii); || kanaparu. ANA 
tau.hana — taurana 
tau.hani 


To fondle, caress, nuzzle; as man or 
beast when moved by the mating in- 
stinct. ANA 
| tau.hani.hani 
Reg. Freq. 
| tau-hia 
Reg. 
Covered over; overgrown. 
| tau.mata (iii) 
The ridge-, crest- of a hill; || teiteiana. 
VHI 


ANA 


| tau.rana (ii) 
Obs. Poet. A resting-place; a roosting-, 


flocking- place. VHI, VTU 
| tau.ria (i) 
Perched wpon. ANA 


| tau.runa (i) 
The cross-piece-, brace- of the bow of 
a canoe. VHI 
Rocky, broken ground on a reef 
strewn with boulders and broken with 
gullies and fissures. VHI 
Rocky, rough. 

| tau.tau (iii) 
Reg. Freq. 

TAU (iv) 

P. To press down-, soak- in water, ANA 
To be -wet, -moist. 

M. Moist, humid, wet. 

TAU (v) 

P. To be insistent-, persistent-, unflag- 
ging- in the performance of any -act, 
-effort; to keep at, keep on doing. 
To be unflagging-, steadily persistent- 
in any -work, -occupation; (Kua tau 
te rima o te hakoi nei ki te taraina 


TAU (v) 


vaka. ) ANA 
Obs. To contest-, compete- with. GTN 
faka.tau (iii) — hakatau 
faka.tau.tau (ili) 
Freq. Con. To keep on -trying, -at- 
tempting. FAG 
| haka.tau 
To emulate; to try to -equal, -excel. 
To rebut, reply formally to. NAP 
To try to accomplish an -effort, -task. 
VHI, FAG 
To make an -effort, -attemopt. 
| haka.tau.pirehi 
To make short hopping flights; as a 
young bird learning to fly. 
| haka.tau.reko 
To repeat-, parrot-, say word-for- 
word the words of another person in 
order to -mock, -tease, -annoy. ANA 
Parroting; as above. 
| haka.tau.tau 
To cause to compete; (Kua hakatau- 
tau taua huaariki ra i te vaka-pateki.) 
| ma.tau ; 
To reconnoiter, spy out. 
| ma.tau.tau 
Freq. To spy out, reconnoiter, watch; 
as the land of an enemy. 
A scout, spy. 


FAG, TKU 


| ma.tau.tua 
To reconnoiter-, spy out- all things in 
front or behind. FAG 


| m0.tau.tau 
T'o follow after in hiding; to spy upon 
so as to observe what another is 
about without revealing one’s self; to 
stalk. : ANA, FAG 
To take -unawares, -by a ruse; to at- 
tack -deceitfully, -unexpectedly. VHI 
A surprise attack. 
Concealed pursuit, stalking. 

| pa.tau (i) 
To approach with a poised-, raised- 
spear; as in spear fishing along the 
reef; || titau. FAG 

| pa.tau.tau 
Con. To stalk with a spear; as above; 
[of fish, not game.] 

| ta.tau (i) 
To repeat -in sequence, -one after 
another. 
To make-, complete-, build-, fashion-, 
create- -one after another, -one above 
another; = tatai. 

|tau.a (i) 
A war, raid;an expedition of -venge- 
ance, -reprisal; a death feud. GTN 
A war-party. 
An expedition; as for fishing or any 
other purpose. VHI 
Vengeance. FAG 
Avenging. 


FAG | 
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| tau.henua 
To encroach upon-, eat away- land; 
as the sea. NAP 


| tau.ria (i) 
Overtaken-, caught up- by the wind. 
FAG 
| tau.riri 
To flag; as energy; to let up, loaf, go 
easy, hang back; as one tired from 


labor. ANA 
| tau.tau (iv) 

To ambush; to attack. VHI 

To compete. REA 


| tau.toko 
To be zealous- unflagging-, persistent- 
in one’s -work, -endeavors. ANA 
Frly. To be brave, courageous. 
| ti.tau 
To try to reach. 
To approach warily with weapon 
ready; as game, fish, persons. ANA 
| ti.tau.tau 
Con. To stalk; as -game, -an enemy; 
to proceed warily, crouching and ad- 
vancing from place to place; || patau, 
moemoe (i), pirikuru. 
To reach for without being able to 
get; to try to -reach, -obtain. VHI 
To spy upon. VHI 
Stalking, spying wpon. 
Warily; crouching and hiding. 
TAU (vi) 
P. To sing of, declaim; to praise in song; 
to recount, relate. VTU 
| ta.tau (ii) 
To describe, recount, narrate. 
| ta.tau i te aitana 
Loe. To recount -history, -genealogical 
descent. 
| tau.ere [? < taiere || iere] 
To shout at in derision; treat with 
-derision, -scorn, -contempt; to deride. 
| tau.ere 
To deny, deny the truth of, disbelieve, 
refuse to believe, make light of; 
|| *ere (ii). 
| tau.ere.reko 
To reproach, accuse. 
To nag, heckle. 
To recriminate. 
Reproaches, recrimination. 
Reproaching, nagging. 


TAU (vii) 
S. The side; as of a ship, an island. 
ANA, TAP 
| ma.tau 


A ledge-like point-, projection of a 

reef- into the sea. FAG, VHI 

The dry side of a pass through a reef. 
| ma.tau-roroa 

A long-, projecting- -point, -ledge of a 

reef; || tava (i). ANA 
| pa.tau (ii) [? + — patau (i) ] 

A stick-, object- denoting a -goal, 


TAU (i) 
-boundary in a game. FAG 
| tau.ama 
The left-, port- side of a canoe; the 
outrigger side; = amaruku. 
| tau.aro (i) 
The lagoon side of an island. 
The front of a -house, -marae; [the 
sacred, tapu, part.] VHI 
The right side of a house as one en- 
ters from the front; the side shelter- 
ed from the wind; || tautika. NAP 
| tau.a.tea 
The open-, right- side of a canoe; 
|| taukatea. 
| tau.a.uri 
Left; [in compound words. ] 
| tau.katea 
The right-, starboard-, open- side of 
a canoe; || tauatea. 
| tau.mata (iv) 
Having eyes at the sides. 
Obs. A hull. 
| tau.raro 
The left side; when looking to sea. 
ANA 
| tau.runa (ii) 
The right side; looking to sea. 
| tau.ta 
A projecting point-, rock-, ledge- of a 
reef. 
| tau.tika 
The west-, left- side; [opposite of 
tauaro;] the side of the house to- 
wards which one’s head is placed in 
sleeping. NAP 
| tau.ttia (i) 
The sea side of an island; [opposite 
to the lagoon side.] 
West; of land. 
The rear of a -marae, -house; the un- 


restricted entrance. VHI 
TAU (viii) 
S. A period, time; || tiatau. ANA 


A year, season; | anotau. 

| tau.maha (i) 
The fourth day of the ten-day week; 
|| tahaia. 

| tau.paroro 
A dry season; a season of dearth. 


| tau.tini 


A long -time, -period. VHI 
TAU (ix) 
S. An eel-net. FAG 
A loop. 


TAU (x) [? © Tahitian ta’u] 
S. My; the possessive; = GTN taku. 


VHI, REA 
TAU (xi) 
P. ? To be gray-haired; (Kua tau te 
Kako.) ANA 
TAU (i) 


P. To turn the head, turn away; to look-., 
glance- -around, -to one side, -in an- 
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TAU (ii) 


other direction. NAP, FAG 

To repudiate; lit. to look away from. 

To cock the head to one side. 

To decline, be declining; of the sun. 
VTU, ANA 

M. Turned -away, -to one side. 

| ta.tau 
Freq. To turn the head frequently 
looking -back, -from side to side; to 
glance frequently from side to side. 
To cock the head sidewise; repeat- 
edly. 

To wag; as the tongue. 

| tau.na (ii) 

The act of turning the head. 
The declining of the sun. 

| tau.na.hana 
The late afternoon. 

| tau.mata 
Having eyes turning-, glancing- from 
side to side. 

| tau.tau 
Turning-, glancing- from side to side. 

TAU (ii) 

S. Thy, your; the possessive; (Ka ho- 
rona mai tau tipi; Pass [to me] your 
knife.) || tau (x). ANA 

TAUA (i) || tau (v) 
TAUA (ii) 

S. That, already mentioned; [when fol- 
lowed by ra;] that, the aforesaid, just 
mentioned; [when followed by nei;] 
limits only a singular substantive; 
|| aua (i). 

TAUA (iii) 

M.? Plying vigorously; (Ko tiki taua i 

henua e!) 
TAUA (i) 

S. We two; thee and I; you and me; the 

first dualative inclusive personative. 
TAUDA (ii) 
S. ? An ancestor, progenitor. 
TAUAEA 
S. ? A personal name. 
TAUADA || tau (iii) 
TAUAHI || ahi (ii) 
TAUAI [? < tau] 

P. To be launched; said of a newly-built 

ship; [when first launched only.] 
ANA 
To turn, direct to one side; to deflect 
from a straight course; as a vessel. 
TAUAITU [? + tau] 
P. Towering on high; as a huge comber. 
VHI 


VTU 


ANA 


TAUAKI [? «+ tau] 

P. To expose to view, put in plain sight; 
to -show, -reveal, -exhibit. ANA 
To expose to the action of natural 
forces; as the heat of the sun; 
= tauraki, maraki. 

TAUAKI-VAKA [? + tauaki] 

P. A paddler; a member of a ship’s crew 


O14 


TAUNHA-MAOMAO 
whose duty is confined to paddling. 
ANA 


TAUAMA || tau (vii) 

TAUANADA || tau (iii) 

TAUARA || tau (iii) 

TAUARAI [? < tau] 

P To obstruct, bar the way, impede. 


?FAG 
To protect, come to the aid of, ward 
off danger from. ANA 
? To clear from obstructions. ANA 


To -hold up, -delay; as a calm or 


wind. ANA 
? To separate, keep apart. 
| tau.arai-hia 

Held up, delayed, impeded. 

TAUARALHIA || tauarai 

TAUARAKAU 

S. A ghost-ship; || arakau, tavarakau. 

VHI 


TAUARO (i) || tau (vii) 

TAUARO (ii) 

S. A star name; || Nana (ii). 

TAUAROHA 

S. A souvenir, memento; a gift to en- 
sure that the giver will be held in 
the affections of the receiver; = ta- 
ona-aroha. VHI 

TAUATE [? + tau (vii) ] 


S. The womb; = piuriki. TAP, FAG 
TAUATEA || tau (vii) 
TAUATEKA 

M. Huge, immense. AMN, VHI 


TAUAURI || tau (vii) 
TAUE 
S. A variety of fish-hook made of pearl- 
shell or the breast-plate of a turtle, 
una; it is used in catching miu (iv), 
kokiri, kukina; among other fish; 
|| kao (iv), kavéro, numi, tanoro (ii), 
reke, fakarau. ?ANA, ?TAK, VHI 
TAUENE || tau (i) 
TAUERE { tau (vi) 
TAUERE || tau (vi) 
TAUERE-REKO || tau (vi) 
TAUFARO || faro (i) 
TAUNA [? «+ una] 
S. A chum, intimate friend. ANA, VHI 
A bond friend; a mutual and intimate 
relationship of comradeship and obli- 
gation solemnized by certain ritualis- 
tic formalities. 
| faka.tauna 
To become an intimate friend of. 
| tauna-hakaruke 
A faithless friend. 
TAUNA || tau (iii) 
TAUNA (i) || tau (i) 
TAUNA (ii) || tau 
TAUNA-HAKARUKE || tauna 
TAUNA-HANA || tau (i) 
TAUDA-MAOMAO 

bed 


TAUNA-PARU 


TAUNA-PARU || tau (iii) 
TAUHARU 

S. A fishing method; many fishermen 
each take one coconut leaf; forming 
a line floating on the sea, facing 
shoreward, they dive, holding the leaf 
vertically, base downward, and thump 
on the bottom, driving the fish 
toward the shore; when they reach 
shallow water the leaves are held 
horizontally forming a barrier to 
drive the fish on shore. ANA, VHI 

TAUNATI 
P. To press, rub; as the limbs. 
TAUNUTU (i) 

P. To bring shame upon a relative; to 
affect a relative with shame-, appro- 
brium- due to evil conduct. VHI 

| taunutu-hia 
Reg. [The most usual form of the 
above. ] 

TAUNUTU (ii) || nutu (i) 
TAUNUTU-HIA || taunutu 
TAUHANA = taurana || tau (iii) 
TAUHANI || tau (iii) 
TAUHANIHANI || tau (iii) 
TAUHENUA ||tau (v) 
TAUHERE 

S. A group of three or more tanai at- 
tached to a single split pandanus 
leaf; || puha (iii). HAO 

TAUHI (i) [? — whi (iii) ] 

S. Obs. A variety of tree; [the term is 

only found in a few chants.] ANA 


TAUHI (ii) 
LF] 


TKU 


TAUHIA || tau (iii) 

TAUHIKO || hiko (ii) 

TAUHIRO 

P. To tie by passing a lashing through 
holes placed exactly opposite each 
other; as two strakes of a canoe; to 
tie; as by winding; [when a lashing 
is stepped across to an adjacent hole 
it is called pekapeka. ] REA 

TAUI (i) [? — — maui] 

P. To be painful; as a limb when over- 
strained. ANA 

TAUI (ii) 

P. ? Mod. To change, replace; as one 
thing by another. 


TAUIRA 
S. A youth, young lad. VHI, TAP 
Young people of both sexes; = taure- 
kareka. VHI, TKU 


M. Youthful, young, adolescent. 
TAUIRA [? — tau + uira] 
S. A preceptor, teacher, master of the 
ancient lore. FAG 
tatiira.ariki, [? tauirariki] 
A mentor-, teacher-, 
kings. 


preceptor- of 
VHI 
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TAUMAOMAO 


TAUI-RADI 

S. A personal name. 

TAUIRAARIKI || taiiira 

TAUKAHA 

S. A type of girdle, loincloth, breech- 
clout; it was made of kaha, beauti- 
fully finished, and generally that of a 
chief or important personage. 


HAO 


ANA, FAI 

Sato 

fies 
TAUKATEA || tau (vii) 
TAUKETE [? <— tokete] 
P. To carry on a shoulder-stick; = tira- 

Kau. VHI 
TAUKEVA || keva 


TAU-KORE || tau (ii) 
TAUKUMEKUME || kume (i) 
TAUKUPAKUPA [? < tau (vii) ] 

S. The closed-in ends of a house. 

TAUKUPU (i) 

P. [?] (Ko Ta-i-uri, ko Ta-i-tea, ko Ta-i- 
arohia, Te Ariki-Tu-orooro-tea, Te 
Ariki-Tu-orooro-uri, ko te Ra ka heke 
ki Ara-matietie, taukupu ma te roroi, 
e ko ana tera ariki.) 

TAUKUPU (ii) 

S. A personal name. 
TAUMAHA (i) || tau (viii). 
TAUMAHA (ii) 

P. To pronounce a charm over anything 
or anyone in order to make a thing 
happen as desired, or to gain control 
of his thoughts or actions; to be- 
witch-, enchant- a person so that he 


NAP 


ANA 


will do as the sorcerer directs or 
desires; || nanati, miki, hiriri (i), 
takotakoa. VHI 


To change the ideas or wishes of 
anyone by magic charm or incanta- 
tions; to put an end quickly to what 
the other is doing in order that the 
reciter of the incantation can accom- 
plish something he desires to do. 
FAG 
S. A spell, incantation; as above. 
TAUMAHA 
S. Obs. Food. 
TAUMAKI [? — maki (i) ] 
P. To be -distended, -stretched; as the 
vagina during the birth of a child. 
| FAG 
(Taumaki noa te tauna o te vahine, 
[Te i] pihaehaea ra e te upoko tana- 
rihi 
Ka o noa mai hoki te pu [o] 
maui i roto i ana iho. 
[EK aue!] ... te ateatea! 
[Tei aue] 
EK tau, e tu hiti e! 
E peretiki noa! 
E tahe noa te vai!) 
TAUMAKOU || makou 


TAUMAOMAO || mao (ii) 


VHI 
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TAUMAOMAO || mao (ii) 
TAUMARU (i) = tomaru || maru (i) 
TAUMARU (ii) 

S. ? A sandal. AMN 
TAUMATA (i) = tamata || mata (i) 
TAUMATA (ii) || tau (i) 

TAUMATA (iii) || tau (iii) 

TAUMATA (iv) || tau (vii) 

TAUMATA || tau (i) 

TAU-MATADI 

M. Brewing the tempest; causing the 

wind to arise by means of -ritual, 
-magic incantations. ANA 

TAUMATA-ROA = taumata (i) || mata (i) 
TAUMATEKE 

P. To thrust upwards; as a heavy 

weight on the shoulders; to shove 
powerfully against a heavy obstacle. 
VHI 
TAUMAURI 
P. To check the advance of a canoe; to 
slow down; to back-paddle. VHI 
Mod. To row. 
| taumauri.a 
To be slowed down, checked, held 
back. 
TAUMAURIA || taumauri 
TAUMI (i) || umi (i) 

TAUMIE (ii) 

S. A bailer; = haumi (i). 
TAUMIKIMIKI 

P. To envy, begrudge; as a child who 

begrudges attention or gifts given to 
another; = taumakou; || makou. ANA 

M. Envious, begrudging. 

TAUMOA (i) 

P. To desire a thing but hesitate to ask 
for i. 
To wait-, watch- for; as an expected 
school of fish. VHI 

TAUMOA (ii) 

Ss. A wart. 

TAUMOA (iii) 

S. A type of garment. 
TAUMONO || mono (ii) 
TAUMOTU || motu (i). VHI 
TAUMURI 

S. The name of a star. ANA 
TAUNINI 

ue MNH 
TAUNU || unu (i) 
TAUNU || unu (ii) 
TAUOFA || ofa 
TAUOKO 

S. A personal name. 

[?] (... te motuiti o Tauoko.) 
TAUORI [? «~ ori (ii) ] 

P. To smooth out; as a mat. 
TAUPAKEVA || pakeva 
TAUPARI || pari (iii) 
TAUPARORO || tau (viii) 
TAUPE [? «+ upe] 

P. To lean over; as a tree. 


VHI 


ANA 
NAP 


ANA, AMN 


TAURAKI 


To slump, droop; to fail. 
To become -feeble, -weak; as from 
sickness. ANA 
| taupé.na (i) 
Feebleness; as from ill health. 
| ta. upe.upe 
Freq. To bend down. 
To overhang here and there. 
Hanging down. 
TAUPENA (i) || taupe 
TAUPEDNA (ii) 
S. The name of a star. 
TAUPEKE 
S. ? A veranda. 
TAUPEUPE || taupe 
TAUPIRI 
S. The tail of a kite; = ave (i); || piri. 
NA, FAG 


ANA 


ANA 


TAUPOA [? <— poa] 

S. A carbuncle; anthrax. 
TAUPOKO || upoko 
TAUPOPO [? «+ popd] 

M. Cloudy; very cloudy. 
TAUPUPU || upu 
TAUPUUPU || upu 
TAURA 
S. Rope, cord, string; a general term. 

VHI, GTN 
The thread of a spider’s web. 

|na taura-a-Tavaka (i) 

The two ropes that lead from the 
sprit of a sail to the stern. 

| taura-tahana 
A’ bow-string; = teKa. 

TAURA (i) || ura 

TAURA (ii) [? — ura] 

S. A diviner, seer, inspired oracle, proph- 
esying sorcerer, prophet, prognos- 
ticator; this person was distinct from 
the tahiina, but next to him in rank 
and power, mana. VHI 
Es. The second order of priests ini- 
tiated in esoteric lore; diviners, sor- 
cerers, interpreters of omens. 


ANA 


ANA, TAK 
M. Having to do with sorcery, witchcraft, 
divination. ANA 


| taura-tomokia 
An inspired -seer, -prophet. 

NA TAURA-A-TAVAKA (i) || taura 

NA TAURA-A-TAVAKA (ii) 

S. A particular figure of cat’s cradle. 

ANA 

TAURADNA (i) || tau (i) 

TAURADA (ii) || tau (iii) 

TAURADAI [? <— ranai] 

P. To wander-, travel- in far lands for 
an extended period. HAO 

M. Abandoned., left-, deserted- for a long 
while without being revisited; as 
one’s homeland. 


TAURAKI 
P. To spread out to dry in the sun; 
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= tauaki. HAO, VTU, ANA 
| tauraki.na 
The act-, place- of exposing in the 
sun to dry. VHI 
| tauraki.na 
Spread out in-, exposed to- the sun. 
HAO 
TAURAKIDA || tauraki 
TAURAKINA || tauraki 
TAURAMOEMOEAKE 
[7] FAG 
TAURAMOTU || ura 
TAURARA 
S. The white feathers of the pirake. 
VHI 


? Very white hair. 

M. Very white; as the feathers of the 
pirake or hair. 

TAURARI [? + rari (i)] 

S. A single canoe. 


M. Having one-, a single- hull. ANA 
TAURARO || tau (vii) 
TAURA-TAHADA || taura 
TAURA-TOMOKIA || taura (ii) 

TAURE 
S. A land name. KAU 


TAUREKAREKA || reka (i) 
TAURI (i) || uri (i) 
TAURI (ii) 
S. Es. The name of one of the three 
sacred ropes of Kio. VHI 
TAURI (iii) 
[7] 


TAURIA (i) || tau (iii) 

TAURIA (ii) || tau (v) 

TAURIA || uri (i) 

TAURIA-A-PAPA 

S. An ancient name of Marokau; = 
Tauriapapa. 

TAURIA-HINADARO = 
|| uri (i) 

TAURIAI 

P. To go along the length of; as a reef. 

ANA 


tauria, rarauri; 


TAURIAPAPA = Tauria-a-papa 

TAURIRI || tau (v) 

TAUROMI || romi 

TAURU (i) || uru (i) 

TAURU (ii) [? <— uru (i)] 

P. To shake, rock; as the top of a tree 
in the wind. HAO 
? To sway, rock. 

M. Shaking, swaying, rocking. 

| tauru.uru, tauruiru 
Capricious, unsettled, constantly shift- 
ing; said of the wind. ANA 


TAURU (iii) 

S. The male black frigate-bird. TAP 

TAURDA (i) 

S. The second day of the ten day week. 
ANA 

TAURDA (ii) 


S. A personal name, 


TAVA (ii) 
TAURUA || uru (i) 
TAURUNA (i) || tau (iii) 
TAURUDA (ii) || tau (vii) 
TAURU-HUA 
S. The name of a god. HAO 
TAURUMI = ANA tauromi. TKU 


TAURURU = tauruuru || tauru (ii) 
TAURUURU || tauru (ii) 


TAUTA || tau (vii). HAO 
TAUTAHADA || tau (i) 

TAU-TAHITO || tahito (i) 

TAUTAI 

P. Obs. To fish; = ravakai. ANA 


S. A fishing excursion; the act-, method-, 
occupation- of fishing. 
M. Having to do with fishing. 
TAUTAKA 
S. A proper name. 
TAUTAPA || tapa (i) 
TAUTARATUA-KIL-HIVA 
S. A personal name. 
TAUTAU (i) || tau (i) 
TAUTAU (ii) || tau (ii) 
TAUTAU (iii) || tau (iii) 
TAUTAU (iv) || tau (v) 
TAUTAU || tau (i) 
TAUTAUA || tau (ii) 
TAUTE (i) 
P. To heed, pay attention to. 
To look out for, protect. 
TAUTE (ii) 
S. A variety of fish; it was believed to 
be the king of the raru. 
TAUTEKA || teka 
TAUTIKA (i) || tau (vii) 
TAUTIKA (ii) || tika (i) 
TAUTIKATIKA || tika (i) 
TAUTINI || tau (viii) 
TAUTOKO || tau (v) 
TAUTORWU (i) 
S. The third day in the ten-day week. 
ANA 


MNH 


ANA 


ANA 


TAUTORU (ii) 

S. Orion’s belt; a star cluster; 
toru. 

TAUTU (i) || utu (iii) 

TAUTU (ii) 

S. A personal name. 

TAUTUA 

S. A star name; || Nana (iii). 

TAUTOA || tau (vii) 

TAUTU-PIRINA 

S. The name of a star; = Te Pirina-o- 
Tatu. ANA 

TAUTURU || turu (i) 

TAVA (i) 

P. To scrape such food as -coconut, -taro. 

REA 


= Tai. 
TKO 


| tava.tava (i) 
Reg. Freq. 
TAVA (ii) 
S. A sorcerer, witch, magician; he was 
said to be able to alter his appearance 


REA 
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at will. VHI 
| tava.tava (ii) 
A henchman, servitor, retainer of a 
noble; an attendant; a waiting-, ser- 


ving- -man, -maid servant; a retinue, 


suite; || aro (iii). ANA 
TAVA (iii) 
S. A variety of pandanus tree. TKO 
TAVA (i) || va (i) 
TAVA (ii) 
S. Myth. A race of giants. HAO 


Myth. A race of giants who construct- 
ed maraes wherever they went; it 
was believed that their skin was red- 
dish and that they slept upright, with 
their hands and head resting on the 
tops of trees. 0044 

TAVA || va (i) 

TAVAHA || vaha (i) 

TAVAE || vae 


TAVAHI 
P. To exult, boast of one’s prowess; to 
brag. NA, HAO 


TAVAHI [? tavahi] [? < vahi] 

S. A mirage; the reflection or color- 
effect seen on clouds overhanging 
land; when forest covers land, the 
reflection is green; and [rarely] when 


over bare, reddish-colored rock it 
takes on a reddish tinge; || taeroto. 
ANA 

A double rainbow. ora SRA 

TAVAHI || vahi 

TAVAI (i) || vai (i) 

TAVAI (ii) || vai (ii) 

TAVAIKAUA || vai (ii) 

TAVAINEKEDA || vai (ii) . 

TAVAKA = tavaka (ii). ANA 


TAVAKA (i) [? — vaka] 

P. To groove-, gouge- with a slightly 
curved gouging chisel. ANA 

S. A slightly curved gouging chisel; a 
flattened gouge. 

M. Grooved-, gouged- out; as with the 
tool above; || mako (i), pari (i), tupa 
(i). 


TAVAKA (ii) 
S. The name of a god; one of the Kura- 
tanata. VHI 


Myth. The name of the captain of 
Rata’s ship; = ANA tavaka. 

TAVAKE 

S. A variety of tropic bird, the bos’n- 
bird; it has two red filamentous tail- 
feathers; || hopetea, kirarahu. 

REA, TAK, HAO 

Reddish-brown markings; said of the 
kaveu-tavake, unaheko. 

M. Having reddish-, reddish-brown- -mark- 
ings, -color. 

| tavake-hopetea = tavake-moko = hope- 


tea 
| tavake-kourda = tavake-moko. VHI 


TAVENA 


| tavake-moko 
The tropic-, bos’n- bird; this variety 
has two long white filamentous tail- 
feathers. FAG 
| tii.tavake (i) 
Resembling the tropic bird. 
Having reddish-brown coloring. 
TAVAKE-HOPETEA = hopetea || tavake, 
hope 
TAVAKE-KOUROA || tavake 
TAVAKE-MOKO || tavake 
TAVARAKAU [? tavarakau] 
S. A ghostly light seen over the sea or 
land. VHI 
A ghost-canoe; = arakau. ANA 
TAVARAVARA || varavara 
TAVARE || vare (i) 
TAVAREDNA || vare (i) 
TAVAREVARE || vare (i) 
TAVARI 
S. 2? A variety of tree; (Roko hia atu 
totoviri, te pupuni ra ki te raurau o 
te tavari.) 
TAVARI 
P. To bend, spring, give; as a branch. 
| tavari.a 
Bent, sprung; (Te hakari putahi, ta- 
varia iho ki te rapana mai na kura e 
ha.) 
| tavari.vari 
Bending, springing, giving, swaying; 
as ‘branches. 
Springy. 
TAVARIA || tavari 
TAVARIVARI || tavari 
TAVARO [? tavaru] 
S. A tattooing pattern; || pareke, pitaka. 
FAG 


TAVATAVA (i) || tava (i) 

TAVATAVA (ii) || tava (ii) 

TAVAVA 

P. To make a sudden, dull whishing 
sound; as a tree crashing down in the 
distance. ANA 

S. A sudden; whishing sound. 

M. Making a sudden, whishing sound. 

TAVAVA || vava 

TAVAVA || va (i) 

TAVAVAVAVA = tavavava || va (i) 

TAVAVAVAVA || va (i) 

TAVE (i) 

P. To be slack; as rope. 

| tave.tave 
Int. To be very -loose, -slack. 
The tentacles of a -squid, -octopus. 

iT 


Vitls 


Very -loose, -slack. 

TAVE (ii) 

P. Obs. ? To have valuable -possessions, 
-wealth, -food; || tavéna. 

TAVENA 

S. Property-, possessions- of value; rich- 
es, wealth, food, goods; useful-, valu- 
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able- -things, -objects, -possessions. 
ANA 
Spoils, booty; || taona, matua-rana. 
Mod. Gain, profit, interest. 
M. Rich, having tangible wealth. 
Valuable, useful. 
| haka.tavéna-kore 
To wmpoverish. 
| tavéna-hia 
Enriched; having acquired -posses- 
sions, -wealth, -property. 
| tavéna-kore 
Property-less, poor, without worldly 
possessions; || matuarana-kore. ANA 
Disadvantageous, useless. 
TAVEDA || vena (ii) 
TAVENA-HIA || tavéna 
TAVENA-KORE || tavéna 
TAVEKAVEKA || veka (ii) 
TAVERE || vere (i) 
TAVERE (i) || vere (i) 
TAVERE (ii) || vere (ii) 
TAVERE (iii) [? < vere (i) ] 
P. To bind tightly; as a cord in attaching 
the head of a spear to the shaft. 
S. A breech-clout; = tihere. 
TAVEREVERE (i) || vere (i) 
TAVEREVERE (ii) || vere (ii) 


TAVERIVERI 

S. A proper name. MNH 

TAVEROHI 

P. To bend to-, paddle- with all one’s 
strength. VHI 

TAVETAVE || tave (i) 

TAVI [? Tavi] 

S. A personal name. MNH 


TAVIRI || viri 

TAVIRIVIRI || viri ; 

TE PARTICLE OF NON-PERSONATIVE 
SUBSTANTIVATION;  Pre-substan- 
tive; denotes the. GTN 

+ TE (i) || paté, tote 

+ TE (ii) || hakaté, kote 

TE (iii) PARTICLE OF CONTINUATION, 
Sentence or Clause Initial; denotes 
the predication is continuing or in 
process, and must be modified as to 
time by a post-predicative particle; 


as nei. GTN 
TE (iv) 
M.? Not. TKO, VHI 
TEA (i) 
S. Myth. The Light-world. 

Semen. FAG 


M. White; cloud-white; || ptiouo, kuokuo 
(i), moKa. AMN, ROI, FAG, VHI 
Clear, transparent, translucent; as 


water. FAG 
Pale, light; as color. WILL 
Pale green. VTU 


Light, bright, sun-lit, radiant; [said 
only of the sky, ao and rani, in this 
sense. ] ANA 


TEVA (ii) 


| ha.tea [? + haka + tea] 
To be glittering with stars; said of 
a cloudless night, without moonlight, 
when the stars are very bright. 
VHI, FAG 
| ka.ha.tea 
White. NAP 
Glittering-, spangled- with stars. VHI 
| ma.tea 
Whitish; very light green; the color 
of pandanus fruit when nearly ripe. 
VHI 
| m0.tea 
Pale, whitish; [not a pure brilliant 
white; said only of the sky, ao and 


rani;] || momoka, ANA 
| p6.tea 

Glistening white. ANA, FAG 
| tea.tea 


Int. Very -clear, -transparent. 
Clear white. 
| to.tea 
A variety of whitish coral rock. NAP 
TEA (ii) [? <— tea (i)] 
M. Far, distant; = atea (i). 


TEANATAI 
S. The ninth day of the ten-day week; 
|| Tahaia. ANA 


TEATA [7? te ata] 
S. Mod. The jack-, knave-, in a suit of 
cards. 
TEATEA || tea (i) 
TE ATUA-RERE-PEHU 
S. Es. An epithet of Kiho. 
TEFA 
S. A warrior-hero of the enemy. HAO 
A boaster, self-vaunter. 
| haka.te.tefa 
To hold oneself aloof; 
sense of superiority. 
| te.tefa 
To put on airs; make a show of -im- 
portance, -courage. 
To hold aloof, keep away from others; 
as from a sense of superiority. ANA 
Boastful, self-vaunting; keeping aloof 
owing to a sense of self-importance. 
HAO, ANA 


TKO 


as from a 


TENA (i) 

P. To be -spotted, -stained, -soiled, -sul- 
lied; as clothes. ANA, TAP, AMN 

| haka.tena 
To spot, sully. 

TENA (ii) 

P. To eat enough to satisfy one’s appe- 
tite; = FAG téna; || makona (i), 
maka. NAP 
To be assuaged, soothed; as any de- 
sire or longing, and of thirst; [but 
not said of hunger;] || tana (ii); (Kua 
tena toku maneo; Kua tena i te 
komo. ) ANA, AMN 
To have the lungs filled with sea 
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water; frly. to be drowned; = tana TEHUATA [? Te Huata] 

(iii), paremo, TAP, VHI S. Obs. The old name of the island of 
TENA = tena (i). FAG Rekareka. FAG 
TEQATENA TEHUTEHU 

S. A variety of parrot-fish; = raru. M. Pepperish in taste. ANA 

A variety of fish; = kaka (v), koni. TEI PARTICLE OF LOCATION; Sentence 

ANA or clause Initial. 


TENATENA-KOPAHOPAHO 

S. A variety of parrot-fish; it is of a 
darkish color. ROI 

TENATENA-RAEPUKU 

S. A variety of parrot-fish; it has a 
protuberance on the head. ANA, ROTI 

TENUTU-ROA [? te nuturoa] 

S. A variety of eel; = _ tanutu-roa; 
|| kavahia. NAP 

TEHATEHA 

P. What? a questive; [informants say 
that this is one of the few words of 
the ancient sacerdotal speech, reo 
tahiti, still remembered. ] ANA 

TEHE 

P. To superincise the penis; || kaufau, 
pereta, tomoroto. ANA, ?VHI 
To castrate. HAO, ANA 

S. The penis with the glans bared. 

| tehé.na 
Superincision. 
Castration. 

| tehe.tehe (i) 
Poet. Stripped bare, denuded; having 
the foreskin retracted. ANA 

| Tehe-ti-i-matani 
Myth. The phallus personified. ANA 


| te.tehe 
A variety of porcupine fish. NAP 
| ti.tehe 
To superincise; || tomoroto, pereta. 
VHI 
To husk a coconut. NAP 
| ti.tehe-hakari 
A husking-stick. 
TE HEA 


Loc. Which ? || héa. 

TA HEA HURU 
Loc. What -kind, -sort, -class ? || héa. 

TEHENA || tehe 

TE HEKENA 

S. Obs. An old name of the island of 

Te Poto, near Napuka. 

TEHETEHE (i) || tehe 

TEHETEHE (ii) 


S. A variety of fish. NAP 
TEHE-TU-L-MATANDI || tehe 
TEHI 

[?] (Tehi ora noku! Spare my life!) 

VHI 

TEHO 
S. Obs. ? The vagina. 
TEHU 


S. A projection-, lump- on the forehead 
of the maratea. ANA 


TEIA [? téia] 

S. This, this one; a referential; here! 
in response to a call; = ANA teie; 
[Mr. Stimson believed it should be 
separated and written as te ia.] 

ROI, HAO 

TEIA = teia 

TEIE = ROI, HAO teia; || Gie. 

TRIE = teia 

TEI HEA 
Loc. Where ? || héa. 

TEIMAHA 

S. Shame, mortification. 

TEINA 

S. A younger sibling-, cousin- of the 
same sex; the younger brother of a 
male, younger sister of a female; a 
cousin of the same sex in a junior 
branch of the family; || hda-téina. 

TEITEI (i) 

M. High, lofty, ? tall. FAG, VHI 
Exalted, of high -position, -rank, 
-authority. 

High-, natural-, unrestrained- of the 

voice; in singing; || reo. GTN 
| haka.teitei 

To raise, heighten. 

To exalt-, boast of- oneself; to be 

-self-important, -conceited. 

| teitei.ana 
A mound; the mounded crest-, brow- 
of a -hill, -emimence. VHI, ANA 
A rounded ridge; the heaped-up edge 
of a maite. 

| teitéi. na 
An emergence-, rising-, appearance- 
above the surface. ANA 

TEITEI (ii) 

S. The name of a lofty region of the 
Nether world. FAG 

TEITEIANA || teitei (i) 

TEITEINA || teitei 

TEKA 

P. To be stretched taut. ANA 
To be -stretched, -spun; as the thread 
of a spider’s web. 

To leap, fling, launch oneself. 

S. An arrow; |! porofana. ANA, FAG 

The penis of a turtle. ANA 


ANA 


TKO 


The strut-, crossing-piece- used on 

the hopai. REA 

A bow-string; = taura-tahana. VHI 
| k6.teka 


To glide smoothly away; as an oc- 
topus or eel. ANA 
To be born before the proper time; 
as the young of beasts. 


TEKAKAI o2t 


To contract and expand; as the feel- 
ers of an octopus when gliding along. 


VHI 
| k6.teka-hia 
To miscarry, be born dead; as a foe- 
tus during the first months of preg: 
nancy; || maremo. 
| ké.tekatai 
A spear -point, -head. 
| pa.teka 
To cast, toss, throw; to fling -out 
-away; as a fish line and bait. 
FAG, ANA 


TAP 
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| pa.teka.teka 
Reg. Freq. 
A method of catching fish or crabs; 
a baited hook and line is tossed into 
the water or near the crab. 


| ta.teka 

The tie-beam of a house. VHI 
| tau.teka 

To be akimbo; of the arms; = tapa- 

paka. ANA 
| teka.kai 


To nibble at bait without biting. ANA 
| td.teka 
To leave a -trail, -trace; as of blood. 


ANA 
TEKAKAI || teka 
TEKE (i) 
P. To fructify, bear fruit. ANA 
To be ripe. ANA 


S. Fruit, berries, grain. 
The eggs of birds; || riaria, touo. 
HAO, AMN 
Turtle eggs; when the yellow yolk is 
visible; || moka, kiokio (ii). 
| p6.teke (i) 
The testicles. 
| teke.teke 
Mul. The mature roe of fish when it 
has become gritty. 
Seeds, berries, grains, grain. 
The soft core of the bivalve molluscs; 
as that of the parau (ii), Koha, hdani 
(i); || aroaro (iii), tira (i). 
| ti.teke 
Balls, spheres; the testicles. 
| ti.teke.teke 
Mul. Balls, spheres; small spherical 
objects; as seeds. 
TEKE (ii) [? < teke (i) ] 
S. The keel of a canoe; || riaria, takere. 
HAO 


VHI 


VHI 


TEKERARI (i) 
S. A variety of small univalve mollusc. 
Ve 


TEKERARI (ii) 

S. A variety of small shrub; it is simi- 
lar to pia, but has a larger, thicker 
trunk, the inner bark of which yields 
very white thin strips used for or- 
namentation and for modern hat- 
making; food was prepared from the 


TEKOTEKO 


roots by a scraping process which 
yielded a starchy flour similar to 


manioc. ANA 
TEKETEKE || teke (i) 
TEKI (i) 
P. To hop on one leg; to skip. ANA 
To go on tip-toe. HAO 


S. A game in which contestants compete 
in covering a distance by hopping on 
one foot without falling. 

A recognized feint in wrestling; the 

leg is extended toward the adversary, 

bent at the knee. ANA 
| haka.teki.teki 

To assume a squatting position, rest- 

ing on the balls of the feet; to squat-, 

sit- on the heels. VHI, ANA, ROI 


Squatting. 

| teki.teki 
Freq. Con. To go hopping-, skipping- 
along. VHI, ANA 
To tip-toe along. HAO 


To stretch the body upward; as in an 
effort to reach higher; || titaetae. VHI 
Squatting, sitting on the heels. 

| te.teki (i) 

Reg. Dual. ANA 
To skim lightly along; as a ship. 

| tii.teki.teki 
To squat-, balance- on the balls of the 
feet. ANA 
To wobble, teeter. 

TEKI (ii) 

S. A lyric-, erotic-, love- -song, -ditty; as 
a song of love, affection, and tender- 
ness for a sweetheart, child, parent, 
or homeland; it is sung in a straight 
forward taravanoa, fakareirei voice, 
not the quavering kumekume, as in 
the fanu and mereuru; || orotani. 

FAG, TAE, VHI 
A song expressing longing; as for a 
sweetheart; one, two, three or more 
persons may sing together; one voice 
commences, another replies, then all 
sing in chorus. ANA 
A chant in informal words recounting 
some event; as a struggle with a 
storm. 

| teki.teki (ii) = teki (ii). 

TEKITEKI (i) || teki (i) 
TEKITEKI (ii) || teki (ii) 
TEKOTEKO 

P. To be -proud, -haughty, -arrogant. 

TKU, VTU, FAG, ANA 
To strut; as with pride, conceit. 

S. Pride, hautiness, arrogance. 

M. Proud, haughty, arrogant; frly. vain. 

| faka.tekoteko 
To display -pride, -arrogance. 

To be puffed up with -vanity, -self- 
conceit. 

| k6.tekoteko 
Conceit, pomposity, vanity. 


FAG 


TEMANQUMANDU 

TEMANUMANXU = tamanomano. FAG 

TEMATUKUTAHOTANHO = REA tema- 
tukutakotako. ANA 

TEMATUKUTAKOTAKO 


S. Myth. The name of a supernatural 
monster in the legend of Rata. REA 


TEMEHAU 
S. The strip along the inner eastern 
shore of the lagoon; from ENE to 
ESE. REA 
| temehau-atura 
The strip parallel to the shore and 
just inland of the temehau; it extends 
about the belt within the limitations 
of the above. 
| temehau-tirda 
The concentric circle just beyond the 
above; it is bounded by the eastern 
coast. 
| temehau-tiroa-tarere 
The eastern shore, extending east- 
ward over the sea. 


TEMEHAU-ATURA || temehau 
TEMEHAU-TIROA || temehau 
TEMEHAU-TIROA-TARERE || temehau 


TEMETUA [? te metia] 
S. The elder of two siblings, same sex, 


= tuakana. NAP 
The child of the elder of two siblings, 
same sex. 


TEMU (i) [? — — timu] 
P. To contract, retract; as the feelers of 
a sea-slug or the muscles of an ori- 


fice. ANA 
To shrink, draw back. 
To be -conquered, -overcome. VHI 


To become indistinct from -distance, 
-remoteness; to fade out of sight 
below the horizon; = timu. VHI 
| ka.temu.temu 
Freq. To pulsate, contract and ex- 
pand, rise and fall; as the gills of a 
fish. VHI 
| ko.temu 
To draw-, shrink- back; as from 
dread, to avoid -recognition, -dis- 
covery. ANA 
| k6.temu.temu 
Reg. Freq. 
| temu.temu 
Reg. Freq. 
To contract and expand alternatively. 
To contract from fear; said of the 
muscles of the anus. 
To draw back, recoil. VHI 
To withdraw, shrink back; as the 


tongue. ANA 
Int. Very indistinct; as above. 
TEMU (ii) 
S. A type of fishnet; it resembles the 
kupéna. HAO 


TEMUTEMU || temu (i) 
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TEPA 
TENA 
S. His, hers; the possessive; = tana. 
VHI 
TENA 


S. That, there by you; referential; loca- 
tion near addressee, away from 
speaker. 

TENI 

P. To exalt in formal declaration. 

To be exalted. 


| faka.teni 
To cry-, weep- over; as a_ child 
thought lost, but later returned; || ti- 
tani; = ANA hakateni. NAP 


| faka.teni.teni 
To extoll, eulogize, exalt; as one’s 
-country, -ancestors. GTN 
To praise, extol, exalt; as a -great 
personage, -one’s ancestors. FAG 
A eulogy. GTN 

| haka.teni 
To eulogize, glorify, sing the praises 
of, vaunt the heroic deeds of; to 
exalt, glorify; to vaunt the prowess 
of. 

To exult. 
A eulogy; a heroic ode exalting one’s 
ancestors, oneself, a great personage, 
this was commonly recited in the 
presence of a kaito. 

| haka.teni.teni 
A eulogistic -recitation, -vaunting- 
song of a warrior; it recounts the 
lands he attacked in war, his voyages 
thither, the valiant deeds he _ per- 
formed, the warriors he slew; this 
recounting of his fearlessness and 
great prowess in war was in order 
to spread the fame of his homeland 
so that later generations should 
know of famous warriors; = faka- 
teniteni, hakateni. 

| teni.teni 
Exalted, glorious; 
-station. 

TENITENI || teni 

TENO 
[7] 

TENOTENO 
[?] 


of high -rank, 
ANA 


TEO 
S. The clitoris. 
| k0.teo 
? To send out new growth. 
A shoot, sucker; = koteu. 
TEORARI 
S. A personal name. 
TEPA 
P. To stagger; as from -fatigue, -weak- 
ness. VHI 
| tepa.tepa 
To stagger repeatedly; as from -weak- 


ROI 
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ness, -fatigue. 
To move, half turning over; as a fish 
in shallow water. 
Staggering; as above. 
TEPAEA [? Te Paea] 
S. The fifth day of the ten-day week; 
|| tahaia. ANA 
TEPATEPA || tepa 
TEPE (i) 
P. To trim-, slice off- once; as the end 
of a stick; || teretere (i). ANA 
To cut with -a knife, -any slicing im- 
plement. 
To skip along the surface of water; 
as a flung stone. NAP 
S. A knife; a knife made of the shell 


below. 

A variety of shell-fish having a shell 

which is used as a knife. NAP 
| tepe.tepe 


Freq. To trim-, slice-, pare-, cut off- 
with repeated strokes. 
A spade-like implement; the handle 
is of nanie or kokuru, and the blade 
of pearl shell or the under carapace 
of a turtle. 
The breast-plate of a turtle. 

TEPE (ii) 

P. To clot, coagulate; to be very -thick, 
-viscous; (Ka tepe te vavéna; Where- 
upon the semen clotted.) FAG 

TEPETEPE || tepe (i) 
TEPIU [? Te Piu] 

S. The name of the canoe of Rono- 

marua-nuku. VHI 
TEPOTO [? Te Poto] 
S. The name of an island near Napuka; 
|| Te Hekena. 
TEPUEI 
P. To bite. 
TEPUNOA [? te pinia] 
S. The younger of two siblings of the 


same sex; || téina, punta. NAP 
The child of the younger of two 

__ siblings of the same sex. NAP 
A 


S. That, over there; referential object 
away from both speaker and ad- 


dressee. 

TERE (i) 

P. To sail-, proceed- by water; to sail 
swiftly. GTN 


Mod. To travel, proceed, go on a 
journey; to move, go; as a machine. 
Frly. To swim. 

S. A voyage, journey, change of place; 
usually said of a person or persons. 
An errand, purpose, object, intention, 
attempt, inducement; as of a voyage, 
visit, journey. 


| na.tere 
To sail with great speed; to storm 
along. ANA 


TERE (i) 


| na.tere.tere 
Reg. Int. Mult. 
| haka.pa.tere 
To shy; as a stone. 
| haka.tere 
Reg. 
To cause to move-, thrust- forward; 
as a spear-point. GTN 
To make to -run, -go; as a machine. 
To sail, steer; as a ship. 
To conduct, administer, manage. 
A steersman. 
An administrator. 
Sailing, steering. 
Conducting, administering, managing. 
| haka.tere-hau 
To reign, rule, administer govern- 
ment. 
A governor, administrator. 
| haka.tere.tere 
Reg. 
Freq. To thrust repeatedly forward 
and back; as a spear -preparatory to 


hurling, -in a menacing manner; 
(Hakateretere mai ra Parara i tena 
komore.) 
| pa.tere (i) 
To skip along water; as a stone skim- 
med over the surface; = pahere (ii). 
ANA 
| pa.tere.tere (i) 
Reg. Con. VTU, ANA 
| po.tere 
Obs. Poet. To drift. ANA 
| p6.tere.tere 
Con. To drift about. 
| ra.tere 


To migrate; go upon a long journey 
without intending to return. 
An emigrant, visitor from a distant 
land. 

| tere.na 
Obs. A voyage; as of a single ship. 

| tere. kia 
To storm along, sail with great speed. 


| tere.tere (i) 
Reg., Freq., Con. 
To sail; of several ships. 
To sail-, move- swiftly. 
To whittle-, pare-, slice- off; as the 
skin-, rind-, bark- of fruits; = tepe- 
tepe, tipitipi (i), titeretere; || hore- 
hore. ANA 
To scrape off; as skin, rind; this was 
done with a scraper made of a small 


pearl-shell. TKR 
| tere.tere.na 

Plur. A voyage of many ships. 
| ti.tere 

To whittle-, pare-, slice- off. ANA 


To scrape off. 
| ti.tere.tere 
Reg. Freq.; = teretere (i). 


+ TERE (ii) 
Freq. To keep scraping off. TKU 
’utere — tteretere 
u.tere = teretere, titere 
To scrape-, abrade-, slice- off. 
| i.tere-hia 
Scraped-, sliced- off. 
| i.tere.tere 
Reg. Freq.; = TKU ’utere. 
+ TERE (ii) || terere, teretere (ii) 
TERE (iii) 
S. The name of a star. 
TEREDA || tere (i) 
TEREKIA || tere (i) 
TERERE 
P. To squawk-, cry- shrilly; as a bird 
surprised by night marauders. VHI 
TERETERE (i) || tere (i) 
TERETERE (ii) 
P. To twitter, peep, cry shrilly; || terere. 
NA, VHI 
S. A twitter, peep, shrill, cry; said of 
the kuriri, orohea and torea birds. 
| tere.teré.na 
Twittering, crying shrilly; (Ki te tani 
tereteréna na te papae toau.) ANA 
TERETEREDA || tere (i) 
TERETERENA || teretere (ii) 


VHI 


ANA 


TERO (i) 

P. To protrude, stick out the tongue; 
|| *ero, toro. ANA 

| pa.tero 


To protrude, be exposed to view; said 

of the phallus; (Kua patero tO mea 

ake ra tira.) VHI 
| po.tero 

To rise high, protrude, stick up; as 

a tree above surrounding trees. 

TERO (ii) 

S. A variety of fish, Lutjanus monostig- 
ma; || VHI puaiva; FAG, NAP ma- 
koto. HAO, ANA, VHI, HIK 

TERU [? — = tero (i)] 

P. To protrude-, stick out-, purse- the 
lips; as in anger, resentment. ANA 

| pii.teru 
To protrude; as one end of two sticks 
or similar objects which have been 
fastened end to end but from which 
the end has slipped and protrudes 
beyond the loosened binding; = patoi; 
|| ptiteu. 

| teru.teru 
Reg. Int. 

Pursed-, stuck out- in -anger, -resent- 
ment; as of the lips. 

TERUTERU || teru 

TE TAHI || tahi (i) 

TETE (i) 

P. To chatter; as teeth from the cold. 

ANA 
To knock-, pick- off; as with the 
fingernails. TKO 
To strike two pieces of pearl shell 
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TEU (ii) 


together in such a way as to chip off 
roughnesses. 

| faka.tete (i) 
To gnash the teeth; lit. to cause to 


emit a clicking sound; = katikati. 
ANA 
| faka.na.tete.tete 
To cause to -rattle, -clatter violently. 
na.tete 


To tinkle, jingle. VTU, ANA, VHI 
To rustle with a dry, sharp sound; 


|| naeheehe. ?FAG 
Tinkling, jingling, rustling dryly. 
VHI, ANA 

| na.tete (i) 

To rattle, clatter violently. FAG 
| na.tete.tete 

Reg. Con., Freq. VHI 
| tete.tete 

Reg. Con., Freq. ANA, TKO 


TETE (ii) 

P. To lie-, be- in an unfavourable posi- 
tion; to be hemmed in, surrounded; 
driven in to an uncomfortable post- 
tion. VHI 

| faka.tete (ii) 

To hem-, drive-, maneuver- into @ 
-dangerous, -fatal position. 
TETE (i) 
S. A basket-like receptacle for odds and 
ends; this was hung up in a house. 
ANA 
+ TETE (ii) || morire-teté, vahine-tete 
TETEA 

S. A water-being, nymph, naiad; the un- 
clothed nature-spirits of the water; 
|| mokorea, morire-teté, vahine-tete. 


TETEFA || tefa 

TETEHE || tehe. NAP 

TETEI 

P. To snarl and grind the teeth; as a 
dog. ANA 


TETEKI (i) || teki (i) 

TETEKI (ii) [? Te Teki] 

S. The name of a renowned ship. ANA 

TETETETE || tete (i) 

TEU (i) 

P. To tremble, shrink, vibrate. FAG 
To tremble, shrink; as the flesh from 


-an unwelcome touch, -fear. ANA 
| na.teu (i) 
To tremble-, shake- violently. 
TEU (ii) 
P. To thrust-, push- wpwards; as any- 
thing leaning over. TKO 
| na.teu (ii) : 
To expand, spread out. ANA 
| kd.teu 


To put out new growth; as a plant. 
A shoot, sucker, new young growth 
of a plant or tree; either from the 
roots or branches; || ohi, nana (ii); 
= koteo. 


TEU (iii) 529 


TEU (iii) [tea] [? - teu (ii)] 


S. Jagged-, elevated and conspicuous- 
-coral blocks, -masses of coral. FAG 
| pi.teu (i) 


A jagged head of coral raising half- 
way up from the sea-bottom. VHI 
A small coral head which rises in 
shallow water and is dry on top; a 


small karéna; = puteuteu (i). 
| pi.teu.teu (i) 
Mul. Heads of jagged coral rock 


rising from the sea-bottom in shallow 
places and extending above the sur- 
face; = piteu (i). ANA 
| teu.teu (i) 
Mul. Jagged blocks of coral rock. 
TEUTEU (i) || teu (iii) 
TEUTEU (ii) 


M. Skillfully, deftly. REA 
TEVE 
S. The banana plant; || mohio. FAG 
TI (i) 
S. A band, circlet, wreath. ANA 


| ti.taora 
Poet. ? The cunnus; lit. rejuvenating 
circlet; || koruheruhe. 
ti.ti (i) 
A band-, wreath- of coconut-leaves 
tied around a tree denoting that the 
fruit thereon is under tapu; || pitiki. 
*TT (ii) 
P. Obs. To approach. 
*TI (iii) 
S. Obs. ? An end, extremity. 
TI (i) [? — = titi (iii) ] 
P. To gather together in a band. ANA 
| ti: manania | 
A group of young girls. 
| tiLmanu (i) 
A flock-, concourse- of birds. 
| ti:manu-hia 
Crowded with birds. 
TI (ii) 
P. To make an effort, strive. 
To overcome. 
To force open; as a door that is fas- 
tened. 
To be courageous, valiant. 
S. An effort. 
A valiant person; valiance. HAO 
M. Courageous, valiant; ever-striving. 
| faka.tLaniani 
To taunt, jeer at, incite, flaunt one’s 
prowess before. ANA 
| haka.ti.ara 
To cause to -head against the wind, 
-bear wp the wind. 
| haka.ti.oi 
To cause to veer; to steer to one side. 
| haka.ti.ti 
To cause to compete; to inaugurate 
competition. 
To compete in -games, -sports. 


ANA 


*TT (iv) 


| ti.aniani 
To coax-, wheedle-, pester- in order 
to obtain something desired. VHI 
| tLara 
To head against the wind, bear up 
the wind; lit. to strive along the sea- 


path. ANA 
| ti.oi 

To face -around, -towards the side; to 

turn -towards, -away from; = pare; 

péau. HAO, VHI 

To veer-, swing to one side-; as a 

ship. FAG 


To wriggle the belly and buttocks in 
the motions characteristic of the 
hurahura. ANA 
| ti.oi.oi 
Reg. Freq. 
| ti.tahi (i) 
To strive with united efforts; to be 
united in courage. HAO 
Striving with united -courage, -ef- 
forts. 
| titi (i) 
Dual. To compete together; lit. to 
make mutual efforts against one 
another; to rival, compete, vie with, 


emulate, 
To be drawn taut; as fishline. FAG 
A game, sport, competition; = réré. 


| ti.ti-aho-roa 
To hold the breath as long as possi- 
ble; a competitive game; = pupu- 
aho-roa. 

| ti.ti.na 
Encouraged, inspirited, 

*TE (iii) [? -— — titi (ii)] 

P. ? To be enslaved, taken prisoner; 
|| ti (ii). 

*TT (iv) 

PTO spurt: 

| haka.k6.ti 
To cause to gush out. 

| k6.ti 
To gush, spout up. 
To blow; as a whale or similar sea 


mammal. FAG, ANA 

To urinate, NAP, FAG 

Es. To ejaculate. HAO 

Urine. NAP 

The spout of a whale. FAG 
| k6.ti.ti 


Dim. Freq. To be ejected in short., 

repeated. spurts; to spurt and stop 

repeatedly; of any liquid. ANA 
| pa.ti (i) 

To spurt out; to splash-, spout- wp; 

= puti. VTU, FAG, ANA 

To spatter; as mud. 

To wriggle, leap, splash, spatter; as 

a fish. 

To splash, skip, glance; as on the 

surface of a wave. ANA 


TY (v) 


| pa.ti-hia 
Splashed. 
| pa.ti.ti 
To spurt out-, splash up- -all around, 
-in several directions. 
| tiave 
The inner mist-like rings seen around 
a fast-spinning toy top; || avae. 
| titi (ii) 
Spurting. 
TY (v) 
S. A variety of shrub; Cordyline termi- 
nalis. 
Ti. A PREFIX; function not yet ade- 
quately determined. 
TIA (i) 
P. To insert, stick in; as flowers, sprigs. 
S. The phallus; = tia (ili). REA 
The pubes, pubic region, lower part 
of the hypogastric region; this is the 
external part of the body just under 
the belly and above the private parts; 
= pane; [tia is the male pubes, pane 
the female. ] FAG,ANA 
| ma.tia 
To be adorned by inserted flowers; 
to be inserted; as flowers. HAO 
| ma.tia.tia 
Reg. Freq. 
| pa.tia 
To transfix, pierce, spear; to prick; 
to plunge a pointed object into. VHI 
| pa.tia.tia 
Reg. Freq. 
To irritate, annoy, pick on. 
TIA (ii) [? — — tia (i)] 
P. To show-, evince- -prowess, -courage, 
-valiance, -stamina, -persistence; (Ka 
tia! = Ka rohi!) [There is an intimate 
Polynesian connection between val- 
iance and the genitalia. ] VHI 
S. Valiance, zeal, persistency. 
M. Valiant, dauntless, unfailing, bravely 
persistent. 
| ma.tia 
Innately valiant, persistent. 
| ma.tia.tia 
Valiance, persistence. 
Int. Innately very -valiant, -persistent. 
| tia.ia (i) 
Driven vigorously-, persistently-, un- 
flaggingly- by paddles; (Ka pipiri ki 
Hiti, tiaia ki Hiti). FAG, ANA 
| ti.tia (i) 
Reg. Plur. 
TIA (iii) 
P. Obs. Poet. To await; wait for; || aki, 
tiaki. FAG, ANA 
| tid.ia (ii) 
Waited for, awaited. 
TIA (i) 
P. To shine, gleam, glitter; as a star; 
to be bright, gleaming, glittering. 
VHI, TKO 
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TIAU 


| tia.aho, tiaho 
To -emit rays of light, -shine with 
radiant light; as the moon. 
| tia-hia 
Shone upon, illumined with a bright 
glittering light; as bright starlight, 
or a rainbow. 
TIA (ii) 
P. Obs. To be possible; [the more usual 
form is tia ake, tiake]. FAG 
M. Perhaps; possibly; (E heke taua tia? 
Shall we perhaps go?) VHI, TKO 
| tia.ake, tiake 
Loc. It is possible-, it may be- that. 
Perhaps, maybe. 
TYA (iii) 
S. The penis; = tia (i). 
-TIA (i) = var. of -HIA 
-TIA (ii) SUFFIX OF INTENSITY; ta- 
kiritia; to be drawn away suddenly.) 
VHI 


REA 


TIAAHO || tia (i) 

TIA AKE || tia (ii) 
TIA-HIA || tia (i) 

TIAHO = tiaaho || tia (i) 
TIAIA (i) || tia (ii) 
TIAIA (ii) || tia (iii) 
TIAKE || tia (ii) 

TIAKI 

P. To await, wait for; [usually infers a 
longer duration than tavai (i).] GTN 
To guard, keep. 

To watch. 
S. A guardian, keeper, watchman. 
TIAKITAU 
S. The name of a star. 
TIAKURA 
S. The name of a person. 
TIANIANI || ti (ii) 
TIAPANA 

S. A unit of measurement; it is the dis- 
tance from the tip of the little finger 
to the tip of the thumb with the hand 
fully extended; two tiapana equal 
one marautape; four marautape equal 
one ketaketa (iii). ANA 

TIAPARE || pare 
TIAPU 

S. A proper name. 
TIARA || ti (ii) 
TIARE [? <— ti (i) + are (i)] 
S. A flower. 

TIAREPITAHI 

S. The name of a legendary flower. 
TIARI = tiaki || *ari (iv) 

TIARO [? + ti (iv) + aro] 

P. To wash out the vagina by splashing 
water upon it by the hand. ANA 

TIAU [? ti (i) + au (ii)] 

S. A coconut-leaf frond; a sheet of coco- 
nut-leaf thatch. NAP 
Coconut leaves laid upon the ground 
for people to repose on; they are not 


ANA 
ANA 


ANA, MNH 


MNH 


TIAVE 


plaited together. VHI 
A sheet of -thatch, -leaves sewn., 
-plaited- together. NAP 
A mat-covering-, leaf-mat- of pandan- 
us, cordyline, coconut, or other leaves; 
they were sewn together to protect 
food and diners from sand and soil; 


|| tivau. VHI, ANA 
TYIAVE || *ti (iv) 
TIE (i) 
P. To chisel-, gouge- out. VTU 
| tie.tie (i) 


A canoe-making implement used for 
cutting out grooves; it resembled a 
chisel or gouge. VHI 
A canoe-making implement resem- 
bling a punch; it was struck with a 


mallet. VTU, TAP 
TIE (ii) 

P. To transport-, remove- -goods, -posses- 
SiOns. ANA 
Obs. ? To go to different places; to 
spread. 


S. A strip of bark peeled from the top 
of the midrib of the coconut-frond; 
it was used as a temporary -cord, 
-rope. ANA 
The upper central rib-like edge of the 
katakata (ii). 
| tie.tie (ii) 
To transport-, carry- -many things, 
-one after another. 

TYIEHI || ehi 

TIETIE (i) || tie (i) 

TIETIE (ii) || tie (ii) 

TIETIE (iii) 

P. To pull tight a strake lashing while 
the lashing is being pounded from the 
other side by a putuatua. 

To pull any cord tight by repeated 
jerks or yanks; = kuekue (i). 
To jerk up a fish-line. 

TIETIE (iv) 

S. One of two straight -struts, -braces 
placed nearest together between the 
outrigger float and boom; || hdtie; 
kei (ii). ANA 

TIFAI (i) f fai (i) 


TIFAI (ii) [? < fai (i)] 

P. To swim like a turtle; to swim with 
a breast-stroke. ANA, TKO 

S. The turtle; in certain islands the 
largest growth stage of turtle is 


tifai-noa, or simply tifai, the medium . 


size is kdpue, the small is torearea, 
and the newly born are _ tororiro; 
|| kirea, tahai, fonu, honu, kopue, 
torearea, paku (i), todkau, tuatia, 
nahaepara. VTU, HAO, ANA, TAP 
| tifai.fai (ii) 
To swim continuously with the breast- 
stroke. 
| tifai-nahae-para = nahaepara || hae (i) 


TIFAI (ii) 


| tifai-heka 
Any variety of turtle of a faded, light 
color. HAO 


tifai-hekaheka — HAO tifai-heka. ANA 
tifai-heko 
A variety of turtle having a light 


yellowish-brown carapace; || tifai- 

heka. ANA 
| tifai-kea 

The very large, long-, hawk- bill 


turtle; it has a slimy yellowish fat. 
HAO, ANA 
| tifai-kerekere 
A variety of turtle; the upper and 
lower carapaces seem very. compres- 
sed flatwise, and appear to contain 
little flesh. HAO 
| tifai-kohero 
A variety of turtle; any turtle having 
distinctive red coloring around the 
penis. HAO 
| tifai-konao 
A variety of turtle; this rare variety 
lifts its shell clear from the sand, as 
it ‘walks’ rather than crawls. 
| tifai-maori 
Any of those varieties of turtle which 
are clearly distinguishable by color 
or markings, rather than species or 
varieties which are otherwise distin- 
guishable; the tifai-maori include cer- 
tain paku and honu. 
| tifai-marena 
A very fierce variety of long-necked 
turtle; it has a very large head, and 
is found in both large and small sizes. 


ANA, HAO 
| tifai-moko 
A variety of turtle; ? a hawksbill. 
ANA 
| tifai-muko 
A variety of turtle. ANA 
| tifai-noa 
The largest growth stage of a turtle; 
= tifai. 
| tifai-pakitua-hoehoe 


Myth. The legendary name of the 
turtle. ANA 
| tifai-paku 
A variety of turtle. 
| tifai-paraoa 
The soft-shelled variety of turtle; this 
extraordinary variety is stated to be 
maini, composed of soft fat; the 
bones, skull, and carapace are Soft, 
like the shell of a crustacean just 
after shedding the old shell. HAO 
| tifai-paraparauera 
A spotted variety of turtle; any turtle 
of a reddish-brown ground color with 
four or more large irregular whitish 
blotches on the upper carapace. HAO 
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| tifai-rakorako sometimes poisonous. ANA 
A whitish variety of turtle. HAO Attractive, desireable, excellent; sight- 


| tifai-raparapa 
A variety of turtle; = tifai-tari. ANA 
| tifai-rokéa 
A variety of turtle with a rugose 
carapace; it resembles the papaka- 


rokéa crab. HAO 
| tifai-tari 
A variety of turtle with a hexagonal 
upper carapace; = tifai-raparapa. 
A 


tifai-tavake = tifai-koheno 

tifai-totoro-tika 
Any variety of turtle with small 
white spots about the size of a small 
fingernail on the upper carapace. 

HAO 

| tifai-tiatia 
A variety of turtle; this legendary 
variety of turtle is said to have eight 
flippers, four around the edge of the 
upper carapace and four around the 
lower; the carapaces are much fur- 
ther apart than ordinary turtles; 
these are said to have been caught at 
both Tematangi and Pukapuka; = 
tuatia. FAG, HAO 

TIFAIFAI (i) || fai (i) 

TIFAIFAI (ii) || tifai (ii) 
TIFAIFATI (iii) 

P. To be nearly ripe; as pandanus fruit. 

To commence to -swell, -fill out. FAG 
TIFAI-QDAHAE-PARA || tifai (ii) 
TIFAI-HEKA || tifai (ii) 
TIFAI-HEKAHEKA || tifai (ii) 
TIFAI-HEKO || tifai (ii) 
TIFAI-KEA || tifai (ii) 
TIFAI-KEREKERE || tifai (ii) 
TIFAI-KOHERO || tifai (ii) 
TIFALKONAO || tifai (ii) 
TIFAI-MAORI || tifai (ii) 
TIFAI-MAREDA || tifai (ii) 
TIFAI-MOKO tifai (ii) 
TIFAI-MUKO || tifai (ii) 
TIFAI-NOA || tifai (ii) 

TIFAI-PAKITUA-HOEHOE || tifai (ii) 

TIFAI-PAKU || tifai (ii) 
TIFAI-PARAOA || tifai (ii) 
TIFAI-PARAPARAUERA || tifai (ii) 
TIFAI-RAKORAKO || tifai (ii) 
TIFAI-RAPARAPA || tifai (ii) 
TIFALROKEA || tifai (ii) 
TIFAI-TARI || tifai (ii) 
TIFAI-TAVAKE || tifai (ii) 
TIFAI-TOTORO-TIKA || tifai (ii) 
TIFAI-TUOATCA || tifai (ii) 
TIHA (i) 

P. To be -possible, -able; can; (E tina 
i aku [? a aku] kia haere, Jt is possible 
that I may go). FAG 

TINA (ii) [? — — tina (i)] 

M. Not poisonous; wholesome, safe to 

eat; said of certain fish which are 


ly; orderly, neat, well-arranged. FAG 
Proper, fitting. 
| faka.tina = haka-tina. 
| haka.tina 
To make excellent. 
| haka.tina.tina 
To perfect; to make very beautiful; 
to put in perfect order. 
| tina.tina 
Pleasing, agreeable to the taste; ex- 
cellent; of food or drinking water. 


FAG 


ANA 
Int. Very attractive, excellent; per- 
fect. FAG 


Very neat, orderly, well-arranged. 
TINA (iii) [? — — tina (ii)] 
Ss. A variety of fish; ordinarily this is 


poisonous. NAP 
TINATINA || tina (ii) 
TIDI 


P. To punch-, drill out- with a direct 
punching motion; as with the tietie 
(i); || k6fao. FAG, ANA 
To plug; as a hole. VHI 

S. A punching-, boring- instrument; this 
was made only of whale bone; = 
tinitini. ANA 
A caulking instrument; used for plug- 
ging holes. VHI 

| tini.tini 
Reg. Freq. 

Obs. A punching implement; = tinji. 
TINIA [? «+ tinil 

S. A variety of fish; it is red in color 
and has a pointed beak. ROI 

| tinia-toreureu 
The tinia fish at its full growth. 

ROI 
TINIA-TOREUREU || tinia 
TIHITIVI || tini 
TINITIHIA 

S. A variety of fish; it resembles the 
tikeikei (i), but is longer and nar- 


rower; = ROI tinia. VTU, ANA 
TIHU 
P. To draw in the breath. NAP 
| tinu.hana 


The act of drawing in the breath. 
| tinu.hana-aho | 
The lungs; = anoano. NAP 
| tinu.tinu 
To be revolted from breathing in an 
unpleasant odor; (Kua tinutinu taku 
ihu.) ANA 
TINUHADA || tinu 
TINUHANA-AHO || tinu 
TINUTINU || tinu 
TIHA 
P. To spit at; hence, to insult, mock, 
deride; = tihe. HAO, TAK 
S. A short insulting -recitation, -decla- 


TIHA 


mation; || tapeka (iv). 
M. Insulting, mocking, deriding. 
TIHA [? < tiha] 
P. An insulting interjection. 
TIHAE (i) |! hae (i) 
TIHAE (ii) || hae (ii) 
TIHAEHAE (i) || hae (i) 
TIHAEHAE (ii) || hae (ii) 
TIHAI 
S. A place name. 
TIHAKAHAKA || *haka (ii) 
TIHANA || hana (i) 
TIHE [? <— + tuhe, tufa] 
P. Obs. To make a violent spitting -hiss, 
-explosive sound; as an insult, mark 


KAU 


of contempt; = tiha. ANA 
| ma.tihe 

To sneeze; = métuhe, mehetue, mani- 

tuhe. VHI 


TIHEHE || hehé (i) 
TIHEI [? <— hei (i)] 
S. A garment resembling a cloak or 


cape, VHI 
| tihei.kura 
A red -cloak, -cape; a red-feathered 
cloak. 
Poet. The cunnus. 
TIHEIKURA || tihei 
TIHERE || here (ii) 
TIHI (i) 
P. To dash-, splash- up; as a breaking 
wave. VHI 


To sough, moan; as the wind. 
To drizzle and blow; as fine rain and 


wind. VTU, TKU 
| ka.tihi 
A violent storm accompanied by rain, 
wind, and high seas; || huna. 
VTU, TKU 


| tihi.tihi (i) 

Int. To whistle, shriek; as a high 
wind. VHI 
Int. To dash-, splash- up violently; 
as breaking waves whipped by the 
wind. 

Int. To drive and blow strongly; as 
fine rain accompanied by a high 


wind. VTU, TKU 
TIHI (ii) 
S. A point. 
The phallus, HAO 


| tihi.tihi (ii) 
Mul. Young shoots, spikes of new 
growth growing from the trunk or 
branches of a -tree, -bush. ANA 
TIHI [? tihi] 
P. To be wreathed, decorated with a 
wreath. 
? To wreathe; decorate with a wreath. 
VHI 
TIHITIHI (i) || tihi (i) 
TIHITIHI (ii) || tihi (ii) 
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TIKA (i) 
TIHITIHI (iii) 
S. A variety of fish; = NAP tarefa, 


AMN, HIK, VHI, HAO, ANA pana- 


pana. FAG 
A variety of fish. REA 
TIHO 
[7] 
TIHOA 
S. A place name. KAU 


TIHOHORA || hora (ii) 
TIHORE || hore 
TIHOREHORE || hore 
TIHORO (i) || horo (i) 
TIHORO (ii) || horo (ii) 
TIHOROHORO || horo (i) 
TIHOTA [? + Eng.] 
S. Mod. Sugar. 
TIHUKI || huki (i) 
TIHORARERARE = hirarerare || rare 


(ii) 
TIITERE || iere 


TIKA (i) 
P. To stand up; to be -upright, -erect, 
-vertical. GTN 
To run aground. NAP 
To touch bottom; of the kanehu in 
certain fishing methods. ANA 


To be -willing, -agreeable; to consent; 
in certain constructions. 
To be possible; in certain construc- 
tions. ANA, HAO 
To be -just, -fair, -right. 
To run before the wind; as a ship. 


ANA 
S. A straight -stalk, -stump; lin com- 
pounds. ] 
M. Upright, vertical, erect. 
Real; true, exact; just, honorable, 
lawful; = tautika (i). 
Male; [in compounds. ] ANA 
Directly, straight, right; (Hipa tika 


atu vau ki ana.) 

| faka.ma.tika 
To twill two strands horizontally; in 
basket weaving. NAP 
Twilled horizontally. 

| faka.tika 
To recount, narrate, tell. 

| faka.tika.hana 
The act of -recounting, -narrating. 

| haka.pa.titika 
To straighten; to cause to be -straight. 
-erect. 
To keep on a true course; to steer a 
ship straight. 
To steer. 

| haka.ro.tika 
To cause to be -straight, -in a straight 
line; to set -true, -straight. 

| haka.tika 
To erect; to cause to be -erect, -up- 
right, -vertical. 
To set on one’s feet. 
To straighten. 


VTU 
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To authorize, grant, permit, allow. 
To consent, agree to; to ratify. 
To justify, approve; accept-, admit- 
the -word, -point, -explanation, -re- 
quest, -command; to accept as true, 
believe in. 
To side with, take the part of; frly. 
to testify-, bear witness- to. 
To keep a course, keep moving 
-straight ahead, -in a straight line. 

| haka.tika.hana 
An erection; construction. 
A. rectification. 
Consent, approval, justification, au- 
thorization, approbation. 
The act of -straightening, -erecting, 
-rectifying, -consenting, -authorizing. 

| haka.tika-kore 
To condemn, convict. VTU 
To decline-, refuse- to -justify, -ap- 
prove, -accept as true, -believe in; to 
fail to acquit. 

| haka.tika.rana 
The place where an edifice -is, -is to 
be constructed; a building-ground. 

| haka.tika.tika 
Con. To keep on moving -in a straight 
line, -straight ahead. 

| ka.tika (i) 
The mid-rib of the blade of a coconut- 
frond; || kétika, koitika. NAP, FAG 
The rib in the bark of the kaharara; 
a sliver of the kaharara when pre- 
pared and used as a rib-pin for rau- 


oro. NAP 
A shed-like structure; similar to the 
karuru. 


| ka.tika.tika (i) 
A young coconut-tree that has started 
to grow in the soil; || nana. 
The whiskers of a cat; the antennae 
of certain fish. NAP 
| ko.tika 
A promontory, point of land, cape, 
headland; || hakoroéna, koutu. ANA 
| k0.tika 
The rib of the blade of a coconut- 
frond; = katika, koitika. TKU 
| ma.tika (i) 
Horizontal; lit. partially vertical. 
Having two strands twilled horizon- 
tally. 
| pa.tika 
To move -straight, -true, -dead ahead. 
VHI 
Straight, direct, true. 


| pa.tika.tika 
Int. To move dead ahead. 
Very straight. 

| pa.titika — VHI pa.tika, NAP patika. 
tika. 
To be straight, not -bent, -crooked. 
To be erect; || nahoro; = patika. 

FAG, VTU, ANA 


TIKA (i) 


Straight; erect, perpendicular; wun- 


swerving, direct. 


Flat, level; of the sea. FAG 
|ro.tika = rotika (i) 
| r0.tika (i) 

Straight, true, not crooked. ANA 
| ta.tika.piri 

Stunted, subnormally developed, 

dwarfish, wnder-developed. VTU 
| tau.tika (i) 


To make straight; to straighten, true; 
as a line of advance, course, direc- 
tion. VHI 
To act -fairly, -in an honest- straight- 
forward- manner; to tell the truth; 
to be sincere. 
Straight, direct, in a straight line; on 
a true -course, -direction; unswerving, 
true. 
True, honest, straight-forward, sin- 
cere. 
Eind-on. 

| tau.tika.tika 
To make very -straight, -true; as a 
course, line of advance. 

| tika.na 
A landing place. 

| tika.nera 
A dead -stump, -stalk; = takoto (i). 

AN 


| tika.hana-areare 
An elevated and isolated position. 

| tika.hiva 
A giant; a person whose build and 
stature is gigantic. ANA 
Gigantic; having the form and ap- 
pearance of a giant. 

| tika-kore 
Unjust, dishonorable. 

| tika.pa.titika 
To keep to a -line, -straight course. 

AN 


| tika.piri 
Stunted; slow to come to maturity; 
as a plant, tree; || tiipiri, hakao. ANA 
| tika.taru 
A tall-, straight- -stem, -trunk without 
branches. VHI 
A shoot-, young sucker- of a tree. 
N 


Growing up straight without branches. 


| tika.tika (i) 
To rise while remaining in the same 
place; as feeding fish. ANA 
A husband, lover, male bed-fellow. 

VHI, FAG 

Mul. Upright; standing-, projecting- 
upright. 
Man; as distinguished from woman; 
= kaefa. 


Male; as distinguished from female; 
in plants, crustaceans. 


TIKA (ii) 


| titika (i) 
Dual. To stand up, be -upright, -erect, 
-vertical; as of two or a few persons. 
ANA 
To come forth from behind clouds, to 
appear; as the sun -when clear of 
the clouds, -after rain. VTU, ANA 


TIKA (ii) [? < tika (i)] 

P. To be -like, -similar to; to take on 
the appearance of. 

S. A color; a kind, variety. NAP, ANA 
The appearance, shape, form, sem- 
blance, aspect; as of land; the land- 
scape; frly. the environment, vista, 
outline, features, salient features, con- 
formation, contours. 


The meaning,signification; = aurana. 
| ti.tika (ii) 
A distinguishing mark. FAG 
A kind, variety. 
TIKA (iii) 
P. To wound, cut, scratch. FAG 


| h6.tika.tika 
To experience violent and painful in- 
digestion after eating. 
Colic, accompanied by diarrhea. 
Having-, feeling- a painful stomach 
disturbance, accompanied by diarrhea. 
ANA 
Causing colic; || hakarekare (ii); = 
hoKarekare; kare. 
| ma.tika (i) 
To crack-, split- open; || tiparu. NAP 
| mo.tika [? var. of matika] 


To kill. FKH 

To split open; as the skull. FKH 
| mo.tika.hana 

A Berit assault, FKH 
| tika.hiri 

Blood; = toto, puhiri. VTU, TKU, 


NAP, HAO, AMN, MKM, TAE, ANA 
| tika.hiri-mahoro 


Bleeding; a hemorrhage; = tapahi. 
| tika.ia 
Wounded, cut, severely scratched. 
FAG 
TIKA (iv) 


S. A band, bevy, group of women. ANA 
| tika.morire 
A group of sexually mature young 
women. 7 VEE 


TIKA (v) 

S. A prologue to certain types of chants; 
[including rorono, tuatau, fanu, one, 
kitOa, putu (i), and oro (iii), but not 
to the patakutaku, tiperetoa, tekiteki 
(ii), nanao, hakapupi-ariki, tho-tatau, 
fakataratara, fakateniteni, anau, ma- 
nava, tapena;] the voice is kuamekume 
or fakatukutuku. FAG 

| faka.tika-kakai 
To recount a story, fable, event. 


ool 


TIKAPUKAPU 


TIKA (vi) 

S. The borderland of low scrub and 
wasteland along the shore of the sea; 
the border-, margin- of land along the 
sed. VHI 

TIKA (vii) 

S. Seven; the number. 
TIKADNA || tika (i) 
TIKANDERA || tika (i) 
TIKAHANA-AREARE || tika (i) 
TIKAHIRI || tika (iii) 
TIKAHIRI-MAHORO || tika (iii) 
TIKAHIVA || tika (i) 

TIKAIA || tika (iii) 

TIKAKA || ka (i) 

TIKAKA || ka (i) 

TIKAKE 

S. A spongy internal organ of the turtle. 
VHI 


FKH, NAP 


TIKAKIRI [? < tika] 

P. To lay small stones upon an earth- 
OVEN. 

S. Material such as small pebbles or 
green sticks, placed on the overheated 
stones of the earth-oven to prevent 
food from being scorched; the pebbles 
are spread around and between the 
preheated oven stones, and _ sticks 
merely laid upon them. ANA 

TIKAKORE || tika (i) 

TIKAMI || kami (i) 

TIKA-MORIRE || tika (iv) 

TIKAMU 

S. A variety of fish; Chaetodon trifasci- 
atus; = ANA korai-tikamg. 

HIK, NAP 
A variety of fish; Chaetodon miliaris. 

HAO, ANA 
A variety of fish; = ANA korai- 
mumu, HIK korai-kumukumu. FAG 
A variety of fish; = HIK, HAO, ANA, 
NAP tikeikei (i). AMN 

TIKANA [? tikana] [? « tikanae] 

P. To cook over an open fire; [not in 
water;] = manu (i); || tikanae. NAP 

| tikana 
Cooked over an open fire; as above. 

TIKANA || tikana 

TIKANAE [? + tikana] 


P. To grill over an open fire. NAP 
TIKAO || kao (iv) 

TIKAO 

S. A tamping instrument. HAO 


TIKAO-MANU || kao (iv) 

TIKAO-MANU-HIA || kao (iv) 

TIKAPARAHA 

S. Obs. A variety of fish; the great-eyed 
scad; an old name. FAG 

TIKAPATITIKA || tika (i) 

TIKAPIRI || piri (i) 

TIKAPU || kapu (ii) 

TIKAPUKAPU || kapu (ii) 


TIKA-RAKAU 


TIKA-RAKAU 

S. The sixth night of the lunar cycle; 
according to one list. ANA 

TIKARO [tikaro] [? «+ karo (i)] 

P. To pick the soil; as with a pickaxe 


type implement. ANA 
? To scrape; as with a hoe. 
>. A hoe, VHI 
TIKAROA = takaroa || karoa 
TIKATAO = ANA tuatao. ROI 


TIKATARU || tika (i) 

TIKATIKA (i) || tika (i) 

TIKATIKA (ii) 

S. The twenty-sixth night of the lunar 
cycle. ROI 

TIKATIKA-MOUNA 


S. A variety of fern; it has very fine 


delicate leaves. ANA 
TIKE [? + tika (i) ] 
P. To be -raised, -elevated, -high. 
VHI, FAG 
To tower. VHI 
| ma.tike 


Self-exalted; naturally sublime. 

| ma.tike 
To be partially -raised, -high, -arisen, 
-erect; to rise part way; as from a 


recumbent position. ANA, HAO 
Partially-, slightly- -raised, -high, 
-erect, -arisen. 

| tiké.a 
Lifted up, raised high. 

| tike.tike (i) 
A husband. ROI, TKU 
A husband, lover; = tikatika. ANA 
Int. Very -raised, -elevated; high, 


lofty, towerimg. 
Exalted, sublime. 
TIKEA || tike 
TIKEI (i) || *kei (ii) 
TIKEI (ii) 
P. To extend, stretch out; as the legs 
in stepping over an object. 
To be opened; as an orifice. 
| tikei.Kei (ii) 
Stretched out, extended. 
Opened out. 
TIKEIKEI (i) || *kei (ii) 
TIKEIKEI (ii) || tikei (ii) 
TIKEKE [? < tikeikei] 
S. A variety of fish, the red snapper. 
NAP 


VHI 


TIKEKE 

P. To slip to and fro; as the end of a 
stick, the fingers, the phallus; catch- 
ing and slipping off to one side; 
as in trying to penetrate a -hole, 


-orifice. VHI 
TIKERE || kere (v) 
TIKEREKERE || kere (v) 
TIKETIKE (i) || tike 
TIKETIKE (ii) 
S. The earth-oven; || képihe. HAO 
? Fire; || ahi (i). HAO 
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TIKI (iii) 


TIKETIKE (iii) 

S. The twenty-sixth night of the lunar 
cycle. FAG 

TIKI (i) [? — — tiki (ii)] 

P. To be frustrated-, disappointed- in 
something -expected, -wished for. 

ANA 
To receive leavings-, waste portions- 
of food. 

S. A season of scarcity; a dearth; this 
is the season when the winds Uru 
(ii) and Tona (i) blow often or con- 
tinuously. TKO 

| faka.tiki = 

| haka.tiki 
To disappoint, cause to be disappoint- 
ed in something -wished for, -expect- 


hakatiki 


ed. ANA 
To give only -leavings, -waste portions 
of food. 


To deprive of food; to deprive of good 
and desireable food; || hakanere. VHI 
To pine away; to starve; as when 
deprived of sufficient food. VHI 
To hold back from-, pass over-, not 
give to- when passing out food. ANA 
Starvation. VHI 
| tiki pa 
Barren, sterile; of women or animals. 
TIKI (ii) [? <— tiki (iii) ] 

P. To eat until the belly is distended. 
To eat well. VHI 
To become -distended, -swollen. 

| tiki.tiki (i) 

Paunchy, protuberant, round, swol- 

len, pendulous, distended; as the 

belly. 

Tumid; of the phallus; frly. virile. 

Bulgy, corded, lumpy; as overdevel- 

oped muscles; hence, muscular. 
TIKI (iii) [? — — tiki (ii)] 

S. A stone-, wood- -statue, -image, -figure, 
-statuette; this was supposed to be 
the abode of a god during religious 
rites. ANA 
The personified phallus. 
A form, semblance. 

A small statue, figurine, doll. 

A demon creature. VHI 
The name of one of the kura-tanata, 
the god who was the first man; the 
son of Atea and Fakahotu. VHI 
The name of the first man, the son 
of Atea-rani and Fakahotu. ANA 

S. The god of procreation. 

| tiki-mtiki 
A statuette-, rough figure- of a per- 
son; it comes to life at night and 
slays or harms the person that the 
sorcerer is displeased with. VHI 

| tiki.tiki (ii) 

Obs. The human body; = eketéa. 
ANA 


ANA, VHI 


TIKI (iv) 


A husband, lover; || tikatika (i). VHI 
| tiki-vahine 

The clitoris. 
TIKI (iv) 
S. [?] [A sacerdotal meaning.] 
TIKI-ANEANE 
S. An epithet of Tiki. 
TIKI-KETAKETA 
S. The name of a star. 
TIKI-MANEANE (i) 

S. An epithet of Tiki. 

An epithet of the first man. 
TIKI-MANEANE (ii) 
S. The name of a star. 
TIKI-MAO-ARIKI 

S. A god name. 

TIKI-MUKI || tiki (iii) 
TIKINAMU 
[?] (Ko ataki-tua, ko ataki-aro, tiki- 
namu, tere ana Tanaroa.) 
TIKIPA || tiki (i) 
TIKITANHA 

S. A term used in a counting-out game; 

|| kiritana. 
TIKI-TE-HADARENARE 
S. An epithet of Tiki. 
TIKI-TE-HAKUPEKUPE 
S. An epithet of Tiki. 
TIKI-TE-PE 
S. An epithet of Tiki. 
TIKITIKI (i) || tiki (ii) 
TYKITIKI (ii) || tiki (iii) 
TIKITIKI (iii) 

S. A variety of -flat-fish, -flounder, Pla- 
tophrys mancus; = patiki (ii); || piri- 
rehi. NAP 

TIKITIKI-FAI 

S. A variety of fish; the smaller growth 

stage of the tikitiki-tamanu; = patiki- 


VHI 


ANA 


nohu. NAP 

TIKITIKI-TAMANU 

S. A variety of fish; = patiki-nohu. 
NAP 

TIKIVAHINE || tiki (iii) 

TIKO 

P. To defecate, evacuate the bowels. 
FAG 


To spurt out, ejaculate; of semen. 
| tikd.na 
Defecation; the act of defecating. 
| ti.tiko 
Mod. To defecate; || hamuti, haumiti, 
morimori (ii), hakamakona. 
HAO, VHI, VTU, TKU, FAG, ANA 
| ti.tikd.na 
Mod. Defecation. 
TIKOAE 
S. A young coconut that has taken root 
in the soil and leaves of which have 
commenced to open out; it is more 
mature than the hoka (iii); = tiko- 
vai, noratikoae. ANA 
The young unseparated leaves of the 
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TIMOHAKI 


korahi; these are used to wrap the 


kapenu; = ANA tikoai. TAK 
TIKOAI = TAK tikoae. ANA 
TIKONA || tiko 
TIKOKO 
S. Fermented breadfruit paste; || tiko. 
ANA 
TIKOKOKOKO 
S. A variety of fish, ? the barracuda; 
= ono (iii). NAP 


TIKOMA || koma (ii) 
TIKOMAKOMA || koma (ii) 
TIKONA (i) [— kona (i) (ii)] 
P. To shrink, shrivel, contract; as flesh; 
= komiki. FAG 
TIKONA (ii) [— kona (i)] 
P. To pry out with a pointed instrument. 
MNH 
TIKOTI || koti 
TIKOTIKO 
a 
TIKOVAI = tikoae 
TIMA 
S. A variety of pandanus; || viri, fara 
(i), faratiani. 
MKM, VTU, TKU, ANA, ROI, TAE 
TIMANHA || mana (i) 
TIMANANIA || ti (i) 
TIMANU (i) || ti (i) 
TIMANU (ii) 
S. The old name of Amanu Island. 
TIMANU-HIA || ti (i) 
TIMATIMA 
S. A variety of land-crab; it has hair on 
the legs, in distinction to the fakea; 
= tupa. ANA 
TIMO 
P. To drive-, forge- ahead at full speed 
in a longitudinal motion. 
| na.timo 
To drive-, plunge- ahead at breakneck 
speed. VHI 
| na.timo.timo 
Reg. Con. 
| timo.timo 
To drive-, forge-, keep on driving- 
ahead at breakneck speed; to plunge 
forward at full speed; said of a ship 
under sail which, moved with the aid 
of paddles, drives at full speed, and 
has a connotation of plunging action. 
ANA 
TIMO 
S. A small round worked stone used in 
the timohaki sport; || Kai (ii), haki 
(ii), tinae. ANA 
TIMOE || moe (i) 
TIMOKMOE || moe (i) 


TIMOHAKI [? «- timo] 

S. A competition in which the partici- 
pants threw stones for distance; one 
or two people could compete on a 
side; a cord of rona fibre was tied 


TIMONO 


around the stone in the center, and 
the other end of the cord [?] looped 
in a half-hitch to the end of a thin 
flexible stick iof miro wood, some six 
feet, long; at the third number of “‘one, 
two, three” all contestants hurled the 
stones; the kai went to those who 
cast the greatest distance. 

TIMONO || mono (ii) 

TIMONO-KUKERI = timono || mono (ii) 

TIMONOMONO || mono (ii) 


TIMOPEI [? + timo] 

S. A stone-juggling sport; a coconut- 
shell bowl is held in the left hand to 
catch the stones as they fall, and to 
then pass them with a rapid motion 
to the right hand; || tiu. 

TIMOTIMO || timo 


TIMU 
P. To recoil, withdraw, move backwards. 
VHI 
To recede. 
To diminish; as a receding canoe. 
To fade out of memory; = temu. 
FAG 
| k0.timu 


To contract voluntarily; as the mus- 
cles of the pudenda or anus. 
| k0.timu.timu (i) 
To contract and expand repeatedly; 
as the muscles of the cunnus or anus. 
| timu.timu 


Reg. Freq. 
To fade almost entirely out of 
Memory. FAG 


Staggering, plunging; as a vessel un- 
der the impact of waves; || timotimo. 

TIMUO 

M. Blunt, dull, = ANA timi. 

TIMUTIMU || timu 

TINA 

P. To lace-, tie- up by drawing opposed 
edges together; as an opening in a 
basket. ANA 
To shut, close. VHI 
To tighten; draw -tighter, -together; 
as the mouth of a -net, -basket, -bag; 
= nati (i). ANA, FAG 
Obs. To exert physical force. FAG 
To urge on; to press on with courage. 

S. A bunch, cluster; as of fruit. FAG 
A unit of a small bunch of one or 
more fruits which grow separately; 
[preceded by na and followed by a 
numerative;] || tinaite, ANA 

| haka.tina 
To oppress. 
To drive-, advance- vigorously -into, 
-against; as a ship in the teeth of a 
storm; || k6nohi (ii). ANA 
To come to an ‘-agreement, -under- 
standing. ANA 


ROI 
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TINAI (ii) 
| haka.tina-hia 
Affianced, betrothed. ANA 
| ta.tina 
To grip, hold, seize, take in the hands. 
VHI, ANA 


To hold in the arms; as a child. 

To advance-, drive- steadily onward, 
without faltering or weakening; to 
push on straight ahead; as a ship. 


FAG 
| tina.horo 
To grate; as coconut meat. FAG 
| tina.ite 


Two separate fruit, growing where 
normally a cluster of several would 
be expected. 

| tina.rari 
A single fruit growing where nor- 
mally a cluster of several would be 
expected. 

| tina.tina (i) 

Reg. Freq. Int. 

| ti.tina 
Mul. A multitude. 

TINAE || nae (ii) 

TINAENAE || nae (ii) 

TINAENAE-KONAO || nae (ii) 

TINAHORO || tina. 

TINAI (i) 

P. To make an end of, overcome, for- 
get; as resentment; (Ka tinai koe i 
tou manako kiro.) ANA 
To be extracted; said of the intestines 
when pulled out through the anus by 
hooks; 

(Te kiore vinivini 
Te kiore nana, 
Tama i te rua o tera hétika 
e noho mai 
Ka rou atu, ka rou mai, 
Ka tinai to ropu e!) 
To extinguish; put out; as fire. 


VHI 


ANA 


To extinguish life; to kill, slay, 

destroy. VHI, FAG 

To die down, fade out; as light. VHI 

Poet. To die. 

Obs. To pronounce a charm, incan- 

tation. ANA 
| tinai.a (i) 

Reg. 

Invisible, unseen. 


NKU 


TINAI (ii) [? < tinai (i)] 

P. To desire -ardently, -intensely; to 
crave; || naia; (Kua tinai au i teia 
hana kia roaka.) ANA 
To experience intense -craving, -pas- 
sion, -desire, -the culmination of pas- 
sion; || rou (i). 

M. Ardently, intensely, deeply, profound- 
ly; (Kua piko tinai au; J slept pro- 
foundly.) 

| tinadi.a (ii) 

A strong-, irresistible- -desire, -long- 
ing, -craving. 


TINAI (iii) 
TINAI (iii) = tinao || nao 
TINAIA (i) || tinai (i) 


TINAIA (ii) || tinai (ii) 
TINAIL-I-TE-PO (i) 
S. The thirtieth night of the lunar cycle; 
= HIK, FAG Tinai-i-te-po-Katoa. AMIN 
TINAI-I-TE-PO (ii) 


S. The name of a star. ANA 

TINAL-I-TE-PO-KATOA = AMN Tinai-i- 
te-po (i). HIK, FAG 

TINAITE || tina 

TINAITEPO = Tinai-i-te-po (ii) 

TINAKU (i) 

P. To loiter, delay. VHI 
To linger. 

TINAKU (ii) 

S. A variety of mythical bird. NAP 

TINAKU (i) 

P. ? To complete, finish; as a mat. HAO 

TINAKU (ii) 

S. An owner, proprietor. VHI 


TINANA [? + tina] 
M. Great, big, large; vast, immense. 
HAO, NAP, FAG 
Es. Supreme; said of the highest god. 
| faka.tinana 
Prodigious. 

| ta.tinana 
Es. Obs. ? Prodigious; said of the 
supreme god. ANA 

TINAO = nanao || nao (i) 
TINAONAO || nao (i) 
TINARARI || tina 
TINARIMA 

S. A variety of fish; the fourth growth- 
stage of the kautéa. FAG 

TINATINA (i) || tina 
TINATINA (ii) [? + tina] 

P. To be wasted upon; (E tinatina ra 
koe i tera iho tanata; You are indeed 
wasted upon that man!) 

S. Anything wasted or thrown away 


upon another; = takuau. ANA 
TINI (i) 
P. To be multitudinous, in great num- 
bers. VHI 


S. A multitude, myriad; (Parepare te 
nohi i tua, parepare te nohi i aro; 
huri tua, mano; huri aro, tini.) 


REA, ANA 
One thousand; [? originally penu- 
tini; || penu (iii).] FAG 
Twenty thousand. ANA 
Fig. An army; warriors; || matakei- 
nana, nuku (ii), takana. TAK 
| ti.tini 
A multitude, myriad. REA 
TINI (ii) 
S. The name of a god. VHI 
TINI (iii) = fakateni. VHI 


TINIHI (i) || nihi (i) 
TINIHI (ii) || *nihi (iv) 


030 


TIPA (ii) 

TINO 
S. The body. TKU, NAP 
Obs. The body; = eketéa. ANA 


The substance of a thing; essentiality, 
self, reality. 
| tino.hua 
The body. 
TINOHUA || tino 
TIO (i) 
P. To pipe, cry shrilly; as a bird. ANA 
| k6.tio.tio 
To sing with high piping notes; to 
warble; as a bird. 
A variety of bird; the red warbler; 
= kokikokiko (ii). TAP, ROI 
Singing, warbling. 
| tio.tio 
Reg. Con. Freq. 
Crying shrilly, plaintively; as a bird. 
TIO (ii) 
S. A variety of oyster; it is small and 
delicious to eat; || kapikapi. 


NAP 


KU, GTN 
TIO (iii) 
S. The tail of a bird. VHI 
TIO 
S. A wreath of flowers. NAP 
| haka.tio 


To adorn with a wreath. 
To put on airs, show off, vaunt one- 


self. ANA 
TIO 
S. The finishing gunwale strip of a 
canoe; || tida. NAP 
TIOA 
S. The side strake of a canoe. ANA 
TIOA [? tioa] 
S. The finishing gunwale strip of a 
canoe; || tid. HAO 


TIOI || ti (ii) 

TIOIOL || ti (ii) 

TIOMA || oma (i) 

TIOMAOMA || oma (i) 

TIORA 

P. To hurl, cast, throw overhand; as a 
spear or stone; = Mod. taora (ii); 


|| pateka. FAG, VHI, AMN 
TIORE (i) || ore (ii) 
TIORE (ii) 
S. The octopus; = heke, Kanoe, feketue, 


kohure, koturi; || ore (i). 
HAO, AMN, FKH, TKU 
TIORENDA || ore (ii) 
TIORO || oro (ii) 
TIOROORO || oro (ii) 
TIOTIO || tio (i) 


TIOTO 

P. To buzz, whine; as a mosquito. ANA 

TIPA (i) 

S. A variety of flying-fish; = maroto. 
ANA, HAO 

TIPA (ii) 

S. A water-bottle. VEIL eu 


TIPA (i) 


| tipa-kami 

A water-bottle. 
TIPA (i) 

S. A dubbing-out adze with a very short, 
sharply curved handle; the blade was 
of shell, the handle of nanie wood. 
The half-shell of certain bivalves; as 
used in the tipakoha, tipakapikapi, 
and tipauhi; = pakana (i); || Kana (v). 

ANA, VTU 
| tipa.kapikapi 
A dubbing-out adze with a Kapikapi 
shell blade. 
| tipa. koha 
A dubbing-out adze with a koha shell 
blade. 
| tipa.uhi 
A dubbing-out adze with an uhi shell 
blade. 
TIPA (ii) 
S. A variety of fish; the Dill-fish; = 
totoviri. ROI 
TIPAHOPAHO || paho 
TIPAKA 

et 
TIPA-KAMI || tipa (ii) 
TIPAKAPIKAPI || tipa (i) 
TIPAKI || paki (i) 
TIPAKIPAKI || paki (i) 
TIPAKOHA || tipa (i) 
TIPAPA || papa (i) 
TIPARA [? <— para (iii) ] 

P. To beg food. 

S. The act of begging food. 

The name of a food-begging ritual. 


TIPARORE 
P. To be strained, twisted, sprained; as 
the foot, back; = hirore, tipirore. 


ANA, HAO 

To be bent over; as the ankle. ANA 
To be offset; as an end joint between 
two strakes, one of which has slipped 
past the other; = hirore; || tapetéa. 
To shift food to one side of the mouth, 
using the tongue. VHI 
Strained, sprained, twisted. 
Bent over, offset. 

TIPATIPA 

M. ? Deceiving, misleading. 

TIPAUHI || tipa (i) 

TIPE 

P. To -beg, -go begging; as for food, 
favors, gifts; || tipara. VHI 

TIPI (i) 

P. To trim-, slice off- once; as the end 
of a stick; = tepe (i); || teretere (i). 


WViesL 
To cut with a knife or other sharp 
implement. 
S. A knife. 
| tipi.tipi (i) 
Reg. Freq. 


TIPI (ii) [? — tipi (i)] 
P. To turn -off, -to one side; to diverge 
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TIRA (i) 
sharply from a certain -course, -direc- 
tion. VHI 
To glide-, skim- lightly along the sur- 
face. FAG 
Obs. poet. To stop temporarily, visit; 
|| k6tipi. 

| k6.tipi 


To go in a direction at an angle to 
the original direction; to diverge-, 
turn. -off, -to one side. 

To go wide of; to miss a -mark, -ob- 
ject aimed at. 

To pause-, visit- awhile; to stop for 
a visit while proceeding to another 
destination. VHI 

| tipi.tipi (ii) 
The hip; the side, just over the hip- 


bone. NAP, FAG 
The leg. ROI 
| ti.tipi.rore 
Int. Very twisted. VHI 
TIPIRORE = tiparore. VHI 
TIPITIPI (i) || tipi (i) 
TIPITIPI (ii) || tipi (ii) 
TIPIUMA 
S. An ancient name of Maupiti island. 
ANA 


TIPOKA || poka 

TIPOKA-HAKATERE || poka 

TIPOU || pou (i) 

TIPOUPOU || pou (i) 

TIPU (i) [? — ti (ii)] 

P. To go-, proceed- through the -middle, 


-center. ANA 
To split in the middle with a sharp 
blow. 

TIPU (ii) 


P. ? Mod. To turn -off, -aside; || tipi (ii). 
TKU 


TIPCOA [? <— tipi (ii) ] . 

S. A fish -pound, -weir, -trap; an area 
in which live fish are kept until 
required; it is merely a circular bar- 
rier of coral rock in the lagoon. ANA 
Frly. A circular trap-, pocket- in a 
fish weir; it was made of coral rock. 

TIPUKU || puku 


TIPUKUHADA [? <— puku] 
S. A prayer meeting. 
TIPUKUPUKU (i) || puku 


TIPUKUPUKU (ii) 
S. A variety of fish; the bill-fish; = 


VHI 


akupapa. HAO 
TIPUTA || puta (i) 
TIRA (i) 
S. A mast. GTN 


The phallus; = REA tia. FAG, VHI 

Virility; met. vigor, courage. GTN 
| pa.tira 

A wooden block having a hole in the 

center in which the mast was step- 

ped; it was set across the gunwales, 

to which it was lashed. ANA 


TIRA (ii) O37 


TIRA (ii) 
S.A particular variety of chant sacred 
to the god Tdane. ANA 


TIRANA || rana (ii) 

TIRANARADA || rana (ii) 

TIRANHO || rano (i) 

TIRANORANO (i) || rano (i) 

TIRANORANO (ii) || rano (ii) 

TIRAHA || raha (i) 

TIRAHARARA || raha (i) 

TIRAKAU || rakau 

TIRARA 

S. A variety of octopus; one of the ten- 
tacles is much larger and longer than 
the others; = ANA tiraro; || kanoe. 


NAP 
TIRA RA IA 
Loc. So be it! Then that’s finished! 
TIRARE 


S. A small coral head, rising above the 

level of the lagoon; || karéna. 
TIRARO [? <— *ti (iii)] 

S. A variety of octopus; the body is 
light gray mottled with reddish spots; 
it has only seven tentacles, the one 
opposite the head being larger and 
longer; the long tentacle is referred 
to as the ‘‘penis” of the creature; it 
is believed to leave the water at night 
and to catch rats and other small 
creatures; = tirara. ANA 

TIRAU (i) || rau (i) 
TIRAU (ii) || *rau (iii) 
TIRAU (iii) 

S. A variety of bird, the white tern; = 

kirahu (i), kirarahu, taketake (ii). 


TKO 
TIRAURAU || rau (i) 
TIREAREA || rea (ii) 
TIREO (i) 
S. A cork, bung-hole stopper; = k6rei, 
morai, tiroe. HAO 


TIREO (ii) [? — Tahiti] 

S. The first night of the lunar cycle. 
TAK 

TIREU || reu (i) 

TIRI (i) 

P. To throw, cast; as a spear, stone. VHI 
To fling out; as a garment; to trail 
down. 

To toss, throw underhand; as a coco- 
nut, ball, bait. 
To spurt, jet. 

S. A game played by several couples in 
which a ball of some three quarters 
of an inch in diameter is thrown back 
and forth between sides; the ball 
must be caught ten times, and then 
the count recommences; if the ball 
is dropped before the tenth time, the 
player who missed is ré (i), and he 
and his partner must retire in favor 
of others; the ball is made of the 


TIRI (ii) 


root of the piupiu, and is carefully 

rounded; there are two umpires, usu- 

ally tahiina, one from each side; the 

game is said to be very ancient, and 

the fanu record that Kae lost his life 

in such a game. 

The ball employed in the tiri game. 
| tiri.a (i) 

Cast-, thrown- away. 

Forsaken, abandoned. 
| tiri.na 

The act of flinging down. FAG 
| tiri.hau 

To be scattered; as the embers of an 

earth-oven; to be damped; to die 

down. FAG 
| tiri.take 

To throw out of a hole; as dirt. VHI 
| tiri.tiri (i) 

To throw-, toss- about; to disturb, 

jumble up. 

To scatter; ? to sow, to spread -upon, 


-OveEr. 
To throw out; as dirt from a hole; 
to eject. 

To throw -away, -out. HIK 
To ejaculate-, emit- semen. ANA 
| tiri-vara 


To spread out-, stand-, take up a 
position. at regular intervals; as in 
the tivara dance. 
Too wide apart; said of sections of 
the uéa (ii) when too widely spaced. 
| ti.tiri (i) 
To throw away; as refuse, trash. VHI 
To discard, toss -out, -away. ANA 
To abandon, deny. FAG 
To desert, abandon, leave in the 
lurch; to give up -allegiance to, -belief 
in; to relinquish, abandon, forsake. 
FAG 
| til.tiri (i) 
A charmed object which, when 
thrown, will cause the object touched 
to return [? to the thrower.] VHI 


TIRI (ii) [? <— tiri (i)] 


P. 'To thunder a single clap. VHI 
To give a sharp-, explosive- sound; 
to burst-, explode- with a loud sound. 

S. Obs. A single clap of thunder; || fati- 
tiri. 

| pa.tiri 
Thunder. ANA, VTU 
Very loud; said of the voice in sing- 
ing; thundering, thunderous. VEIT 

| tirl.a (ii) 

Made to thunder, affected by thunder. 
? Thunder. 
Thundering. 

| tiri.ri (i) 

To make a loud harsh persistent ex- 
ploding-, buzzing- sound; as the ke- 
kereteki, kaveka. ANA 


TIRIA (i) 


| tiri.tiri (ii) 
Freq. To thunder repeatedly, make a 
repeated sound of thunder; || patiu. 
VH 


To make short, quick, repeated cries; 
as the cricket; [but not so loud or 
persistent as tiriri. ] 
To cheep, twitter. 
To sing in a shrill, strained falsetto. 
| ti.tiri (ii) 
Int. To thunder loudly. 
Thunder. TKO 
To announce the word-, command- of 
a -god, -king in the formal language 
used when addressing royalty; (Ka 
titiri mai i te parau a te fakaariki....) 

TIRIA (i) || tiri (i) 

TIRIA (ii) || tiri (ii) 

TIRIFAKI [? + tiri (i) ] 

P. To strip off-, pluck- the fruit of a 
tree; said now only of coconuts; the 
fruit is grasped in the hand and 
pulled sharply from the stem by a 
downward effort; || kOmire, kato (i). 

ANA 

TIRINA || tiri (i) 

TIRIHAU || tiri (i) 
TIRIHOPE [? < tiri (i) ] 

P. To break-, split. off the end of a coco- 
nut with sharp blows; to strike the 
pointed end of a coconut against a 
hard surface in order to break it off. 

ANA 
TIRIMARO 
P. To don ary -clothes, -waistclothes. 
TAP 
To hang up to dry in the wind; [not 
to spread in the sun.] ANA, FAG 
TIRIRI (i) || tiri (ii) 
TIRIRI (ii) [? + tiri (ii)] 
P. To splash up; as water before the 


bow of a canoe. AMN 
TIRITA (i) [~— Eng.] 
S. Mod. Silk. GTN 


TIRITA (ii) 

S. Mod. ? A variety of plant; Asclepias 
CUrASSaAVICA. ANA 

TIRITAKE || tiri (i) 

TIRITIRI (i) || tiri (i) 

TIRITIRI (ii) || tiri (ii) 

TIRITIRI (iii) 

S. The introductory part of a fanu; it is 
sung much more rapidly than the 


following verses, tumupehe; || hua 
(i). FAI 
TIRIVARA || tiri (i) 
TIRO 
S. The clitoris. VHI 
The uvula; = repéna-karapona. FAG 
| tiro.tiro 
The clitoris; = kaivi, toke (i). 
FAG, NAP, ANA, VTU 
The uvula. VHI 
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TITI (ii) 
| tiro.tiro.ka 
The Adam/’s apple. ANA 
| tiro.tiro-karapona 
The uvula. ANA 
TIROA || roa 


TIROAROA || roa 
TIROE [? «+ + roe (iv) ] 
S. A bung-hole stopper; = tireo, morai, 
mororai, korei. FAG 
TIROMI || romi 
TIROMIROMI || romi 
TIROROA = tiroaroa || roa. 
TIROTIRO || tiro 
TIROTIROKA || tiro 
TIROTIRO-KARAPONA || tiro 
TIROU || rou (i) 
TIROUROU || rou (i) 
TIRUA 
S. A personal name. 
TITAE || tae (i) 
TITAETAE || tae (i) 
TITANO || tano (i) 
TITAHOTANO || tano (i) 
TITAHA || taha (ii) 
TITAHI (i) || ti (ii) 
TITAHI (ii) 
S. An old name of Vahitahi Island. 
TITAKO 
S. A proper name; (Puaka nui a Titako 
roa.) ANA 
TITAORA || ti (i) 
TITAPO 
S. A musical bow. 
TITAPOU || pou (i) 
TITAPU || tapu 
TITAROTARO || taro (i) 
TITAU || tau (v) 
TITAUTAU || tau (v) 
TITEA 
[3 
TITEHE || tehe 
TITEHE-HAKARI || tehe 
TITEHETEHE 
S. A variety of parrot-fish; = aes 
FA 


ANA 


MNH 


NAP 


TITEKE || teke (i) 

TITEKETEKE (i) || teke (i) 

TITEKETEKE (ii) 

S. A variety of pinkish-yellow parrot- 
fish; = titehetehe. ROI, ANA 

TITERE || tere (i) 

TITERETERE || tere (i) 

TITI (i) || ti (i) 

TITI (ii) 

P. To stick-, drive- in; as pegs, pins, 
feathers, flowers. ANA 
To stop a hole with a peg. 
To insert a -pin, -peg; to pierce, trans- 
fix 

S. A peg, pin; mod. a nail. 
The end of a -cord, -rope. 

| ma. titi 
To be inserted; as pegs, pins, flowers. 


TITI (iii) 039 


| ma.titi (i) 

To partially insert; to insert here and 
there. 

| ma.titi.titi (i) 

Reg. Freq., Plur. 

| pa. titi 
To drive in; as a nail; to strike on 
the end in order to cause to pene- 
trate. VHI 
To fasten with nails, pegs. 

| titi.a 
Stuck, inserted, transfixed. 

TITI (iii) [? — = ti (i)] 

P. To flock-, congregate- together. ANA 
A flock, concourse; a numerous -band 
-Qroup. 

A cluster, grove, thicket. 
Long streaky white clouds. 

| ma.titi (i) 

To gather together-, congregate- in 
limited -flocks, -bands, -numbers. 
| ma.titi.titi (ii) 
Freq. Dif. To gather-, congregate- in 
small limited flocks -again and again, 
-n many places; to gather and then 
disperse -repeatedly, -frequently. 

TITY (i) || ti (ii) 

TITI (ii) || *ti (iv) 

TITI (iii) 

P. To instigate, stir wp, incite, cause. 


3 


HAO 
TKO 


VHI 

To arouse, encourage, inspirit. 

| haka.titi.na 
To encourage, inspirit. 

| titi.na 
Encouraged, inspirited. VHI 

TITI (iv) 

S. A variety of small land bird. REA 
A variety of bird, ? the petrel. VHI 


A variety of bird, the plover; a 

stockier bird than the _ sand-piper, 

with a shorter beak; it is of mottled 

grey and white. ANA 

A variety of bird; the turnstone. 
TITI (v) 

S. A variety of edible clam; it is more 
oblong than rounded and grows on 
coral. ANA 

TITI (vi) [? — = *ti (iii) ] 

S. A slave, prisoner of war, servitor. 

ANA 

M. Overcome, subdued, conquered. 

| titi hana 
Servitude, slavery. 

TITIA (i) || tia (ii) 
TITIA (ii) [? — tia (iv)] 

P. To be separated. 

To strain; to separate out by means 
of a strainer; as liquid from pulp. 


ANA 
| titia.roa 
To be long separated; as -friends, 
-lovers., 


TITO (ii) 


Long separated. 
TITYIA || titi (ii) 
TITI-AHO-ROA || ti (ii) 
TITIAROA || titia (ii) 
TITIHA 
[?] (Tiha mai te manini, e ti, e ti, 
maiti aiai, e titiha [? e ti, tiha.]) 
TITIHANDA || titi (vi) 
TITIKA (i) || tika (i) 
TITIKA (ii) || tika (ii) 
TITIKA (iii) 

P. To repel, repugn; as too oily or 
cloying food; || hura, karakeha, tuhi- 
tuhi. ANA 

M. Repugnant, repelling; as greasy food 
of which one has overeaten; over- 
sweetish, cloying; to the taste. 

| titika-hia 
To be repelled-, repugned- by; to 
revolt against; as greasy or disagree- 
ably smelling food. VEEL 

TITIKA (iv) 

P. To strain through a mesh. 
TITIKA-HIA || titika (iii) 
TITIKO || tiko 
TITIKONA || tiko 
TITINA || tina 
TITINA (i) || ti (ii) 

TITINA (ii) || titi (iii) 
TITINI || tini (i) 
TITIPAPANA 

S. Poet. The bonito fish; || kauhopu, 
pirara (ii), atu, iroiro, maihiihi, pana- 
pana (ii). HAO 

TITIPIRORE || tipi (ii) 
TITIRI (i) || tiri (i) 
TITIRI (ii) || tiri (ii) 
TITIRIRI 

S. A variety of fish; the small growth 
stage of the kito when up to six 
inches in length; || k0farufaru. AMN 

TITIRO [? + tiro] 
P. To look into, examine, 


ANA 


To seek to -know, -find out; as 
another’s -thoughts, -emotions. VHI 
TITO (i) 
P. To peck at; a single time. ANA 


To nibble; as a fish at a baited hook; 
|| toni. 

| faka.tito 
To match fowls in combat. 

| m6.tito 
To nip gently with the teeth; as in 
cunnilingus. wes 8l 

| tito.tito 
Reg. Freq. 

TITO (ii) 

S. A shoulder carrying-pole; this was 
set across the shoulders and burdens 
suspended from both ends; = pahiko 
(i). ANA, AMN 

| haka.tito 
To hoist upon a carrying-pole. 


TKU, ANA 


TITO (iii) 540 


| ta.tito 

To carry on the carrying-pole. 
TITO (iii) = ANA tito. 
TITO [? tito] 

P. To pour into a receptacle -which is 
small-mouthed, -through a funnel; = 
VHI tito (iii). AN 

| tit6.to (i) 

Freq. Plur. To pour into many recep- 
tacles. 

TITOHITONI || toni 

TITOHI [? + tohi] 

P. To contract the muscles in an effort 
to eject; as in -childbirth, -constipa- 
tion; || totohi. ANA 

TITOI || toi 

TITOITOL || toi 

TITOKO || toko (i) 
TITOKOTOKO || toko (i) 
TITOMO || tomo 

TITOTITO || tito (i) 

TITOTO (i) || tito 

TITOTO (ii) || tO (ii) 
TITOTO-TARIPAKAU || to (ii) 
TIU 

P. To lift the wings; as in preparing to 

fly. FAG 
To mount-, climb up- upon; as a 
-wagon, -woman. 
To kick the kohukohu high up; in the 
penu-kohukohu game. ANA 
To dance a kind of dance in which 
the arms are waved wp and down. 


AMN 
To cast-, sling- a stone. ANA 
To swing, sway. VTU 


To lean over, be off the perpendicular; 
= farara (ii). 
S. A type of game in which stones are 
tossed for height. 
A dance in which the arms are waved 
up and down. AMN 
| mo.tiu 
To ride on the incoming crest of a 
wave; lit. to balance, sway, undulate. 


VHI 
| tit.a 
Blown out of one’s course by gales. 
ANA 
| tiu-hia 
Mod. Coll. = titia. 
| tiu.tiu 


To lift the wings up and down repeat- 
edly; as in preparing to fly. FAG 
To swing, sway to and fro. 
A fishing-rod; = matira, patiu. VHI 

TIUA || tiu 

TIU-HIA || tiu 

TIUTIU || tiu 

TIVAKU [? < vaku (i)] 

P. To be dashing about; as fish feeding 
on the surface of the sea. ANA 


TO (ii) 


TIVARA 
S. A kind of dance performed by two 
parallel files of dancers; they are 
spaced at regular intervals and are 
accompanied by singers; || varavara. 
VHI 


TIVAU 

P. To spread out, lay out; as a -mat, 
-covering of any sort, or food on 
trays; || tiau. ANA 
To lay down-, spread out- leaves wpon 
the ground; as to sit-, spread food- on. 

FAG 

A covering of any kind laid on the 
ground to protect one from contact 
with the soil. ANA 

TIVAVI || vavi 

TIVEKE || veke (i) 

TIVEREVERE || vere 

TIVERIVERI 
[?] (Some erotic meaning; || veri.) 


TIVITIVI 
M. Swiftly, speedily, hurriedly; = vitiviti. 
FAG 
Swift, hurried. 
TO (i) = var. of t0 (iv) 
+ TO (ii) || toiti, toioro (i), to (ii) 
[Connotation of pattering, rapping, 


tapping. ] 

TO (i) 

P. To spring wp; as small -shoots, 
-sprouts. sige 8 
To spring up; as a wind; || farara (i), 
haruru. 


To arise, appear, come into being. 

S. A variety of plant, the sugar-cane. 

| to.na (i) 
Myth. The place of -arising, -appear- 
ing, -coming into being. 


| to.Kai , 
To arise-, spring up- suddenly; of the 
wind. ANA 
| t6.t6 (i) 
Plur. To spring wp; aS many shoots, 
sprouts. 


To blossom; as flowers. 

To be fragrant, yield a fragrant odor; 
(Kua toto te pua kavaro.) HAO 
Myth. ? To be imbued with life. ANA 

TO (ii) 

P. To rap once; || + to (ii). VHI 
To fall, spat; as a drop of rain; frly. 
to patter; as rain; [more correctly 
toto (ii).] 

To thrust against. REA 

| fa.to 

To struggle, scuffle, strive, contest 
-together, -with, in a friendly way; as 
body to body without weapons; = 
fatoto. 

Fig. To win the complaisance of a 
woman. 

Struggling, scuffling. 


TO (iii) 541 


| fa.to.hana [? fato.hana] 
The act of struggling-, scuffling- in a 
friendly way. 

| fa.t0.hana-makona [? fatohana-makona] 
A formal wrestling bout between 
champions; as in royal contests; 
these were usually held on the tahora. 

| fa.t0.to 
Int. To struggle with another in 
anger. 
Dual. To struggle-, scuffle- together 
in anger. 
Dual. To wrestle formally, contend 
together; as in the royal games. 

| f4.t6.to-hana 
The act of struggling-, 
together in anger. 
A wrestling -contest, -bout. 

| ma.t6.t6 
To fall, patter; as rain. 

| pa.td.to 
Freq. To rap-, tap- repeatedly with 
the fingers; = toto (ii). VIU 
To arise-, knock. repeatedly in one’s 
thoughts; to be forced-, brought- 
again and again into the conscious 
mind; (Kua patoto ki roto i toku ma- 
nako; There was a ceaseless knocking 
at the door of my mind.) 

| ti.t6.t6 (i) 
To strike-, twang- with a stick; as 
upon the musical instrument of the 
same name. ANA 
A type of musical instrument resem- 
bling a harp; it consists of a bow, 
tahana, held in tension by four taut 
strings; each string gave a different 
tune when struck with the tonere- 
titoto. 

| ti.t6.t6-taripakau 
A musical instrument, sounding 
board; it was made of a section of 
the midrib of the coconut frond par- 
tially split through; at each end of 
the split a small piece of wood was 
inserted crossways to keep the split 
open; this was beaten with the kau- 


wrestling- 


HAO 


rima. 
| t0.kiko 

To copulate with; || oni, peruperu (ii). 

REA 

| t6.t6 (ii) 

To rap-, tap- repeatedly with the 

fingers. 

To patter; as rain. VHI 
| t6.t6.t6 


Freq. To rap-, 
regular intervals. 

TO (iii) [? -— — td (i)] 
P. To be stretched-, distended-, extended. 
ANA, TKO, VHI 
To conceive; to be-, become- preg- 
nant; frly. to be fulfilled, come to 


tap- repeatedly at 


ANA 


TO (x) 


pass. 

To haul, drag; as a canoe. ANA, VHI 
To lead by a rope. 

To proceed in single file. 

S. A net; it is similar to the kope. VHI 
Poet. A thing -conceived, -coming into 
existence; hence, a young thing. 

M. Stretched, distended. 


Pregnant. 
| haka.to 
To cause to become pregnant. ANA 
| pi.to 
Poet. To haul, drag; of anything 
requiring exertion; || rona. 
t0.a.ia 
Dragged all the way. 
| to.na (ii) 
The place of -stretching, -dragging, 
-distending. 


| t0.hana (i) 

The act of -streching, -dragging. GTN 

A file of people. VHI 
| t0.ia 

Hauled, dragged. 

| t6.t6 (iii) © 

Con. To haul continuously. 

Num. To haul many things. 

Dual. To haul one another about. 

Int. Stretched taut; as a rope; distend- 

ed; as the belly in pregnancy. VHI 
| t0.td.ia 

Con. Continuously hauled. 

| to.to.na 
To fall down together in a clinch, 
with no advantage to either contest- 
ant; as in wrestling. ANA 

TO (iv) 

P. Thy; the possessive; (TO vaevae tei 
paona, nere to rima;) || tokoe. ANA 
Belonging -in, -to; situated in; || 6 (vi). 

TO (v) [? — to (iii) ] 
P. To set; as the sun, moon, stars. 
AMN, NAP, ANA 
To descend; as the sun, moon; frly. 
to come down; as a god. HAO 
| to.hana (ii) 
The settng of the sun. 

| t0.hana.hana 
The west. 

| t6.hana-o-te-ra 
The sunset. 

TO (vi) 
P. To blow; of the wind; |] toiti. 
TO (viii) 

P. To ooze, trickle. 

| to.kia 
Drenched. 

| to.t6 
To ooze, gush, flow. 

TO (ix) 

P. ? To be fulfilled; brought to pass. 
TO (x) [? — t6 (iv) ] 

S. The one; (Ko vau to taua; I am the 


VHI 


+ TO (xi) 042 


one [as between us two.]) 
+ TO (xi) || + to, patd, pato 
TO- PREFIX OF PARTIALIZATION OR 
DIMUNITION. 
TOA (i) 
P. To triumph, demonstrate prowess, 
‘win one’s spurs.’ 
S. A warrior; a heroic warrior; a hero; 
= GTN kaito. VHI, GTN 
A warrior chieftain. 
Prowess, valiance, intrepidity. 
M. Valiant, brave, heroic, intrepid. 
| haka.toa 
To evidence-, display- -courage, -endu- 
rance, -war-like prowess. ANA 
Assuming the qualities of a warrior. 
| haka.toa.toa 
Con. To display one’s war-like prow- 
ess by a dance-like series of menac- 
ing postures and gestures, and a 
display of agility-, technique- with 
weapons; — hakatokotoko. ANA 
A display of war-like prowess; show- 
ing contempt for the opponent. 
Insolence, disdain, contempt. 
| toa.rere 
Bravery, manhood. 
A warrior in the forefront of battle; 
a dancing-, leaping- warrior. 
TOA (ii) [? + — toa (i) ] 
S. The ironwood tree, Casuarina equi- 


FAG 


setifolia. GTN 
TOA 
S. That one already -mentioned, -refer- 
red to, -implied; = taua (ii). 
VHI, FAG 
TOA 
S. A very old-, feeble- person. VHI 


All very old and feeble persons 
viewed as a -group, -generation. 
TOAAE = Toae 
TOAE 
S. A personal name. 
TOADI || ani 
TOAHADA || aha (ii) 
TOAHAUVARI 
S. A variety of the tuna-fish; it is very 
narrow and ‘streamlined’; the tail has 
long thin blades. 
TOAIA || to (iii) 
TOARE 
S. The white of eggs; || tama (i). ANA 
TOARERE || toa (i) 
TOATOA 
S. A variety of tree, ? Pisonia umbelli- 


TKR 


fera, ? Geodes sp.; = GTN ygatae, 
NAP puka. REA 

TOAU 

S. The name of a Tuamotuan -island, 
-atoll; = Tokouri (ii). 

TOAU 

S. The sea; ocean which is not far from 
land. GTN 


TOE (ii) 
Frly. High -seas, -waves. 
Salt water. 
Fig. The tide. 
M. Salty. 
| toau-ea 
High tide, NAP 
| toau-hopaki 
The waters of the lagoon; = tairoto. 
AMN 
| toau-tufa 
Ebb tide. 
TOAUAU 
S. A variety of fish. ANA 


TOAU-EA || toau 
TOAU-HOPAKI || toau 
TOAU-TUFA || toau 
TOAVA [? + to] 

S. Water, sap, juice; || ava (i), komo (i), 
mahii. HAO 

TOE (i) 

P. To remain-, be left- over. GTN 
To be left behind at a place; to 
remain behind-, alone-, without one’s 
usual. -relatives, -attendants. -war- 
riors. 

SUA SUT Vivor. 

M. Remaining, left over, wnused. 

| haka.toe 
To cause to be left over; to leave, 
relinquish. 

| toé.na 
A remainder; the part-, number- left 
over. 

A surviwor. 
Particles-, remnants- of food adhering 


to a surface; = para (iii), noka. 
VTU 
| toé.na-kaiana 
A slave, prisoner-of-war; || Kaiaro. 
TKU 


| toé.na-patina 


A survivor of a -war, -raid. VHI 
toé.na-tamaki = toéna-patuna 
toé.na-tapu 

A slave. 
| toe.hana 

A trace; as in the sand. ANA 


| toe-kaihana 
A person whose life has been spared, 
but whose comrades and relatives 
have all been killed, VHI 
A slave, prisoner-of-war; || toe-patina. 


| toe-patana 
A slave, person captured in war. 
ANA 
TOE (ii) [? + toe (i)] 
P. Poet. To tear, split, divide. 
| ki.toe (ii) 
To split lengthwise; as with a pointed 
instrument; = kihoe. ANA, VHI 
| ki.toe.toe 


Freq. To split-, separate- with a point- 
ed instrument into many strips suit- 


TOEA 


able for plaiting; = kihoehoe. 
| toé.a 
Torn. 
TOEA || toe (ii) 
TOEA 
P. Flushed with pink; hence, to dawn, 
become light; || kitoe (i). VHI 
TOENA || toe (i) 
TOENDA-KAIANA || toe (i) 
TOENA-PATUMNA || toe (i) 
TOENA-TAMAKI = toéna-patiina || toe (i) 
TOENA-TAPU || toe (i) 
TOEHADA || toe (i) 
TOE-KAIHANDA || toe (i) 
TOE-PATUDA || toe (i) 
TOFA (i) 
P. To loosen, slacken; = toha (i) ANA 
| tofa.tofa 
Int. To untie, unlash, unbind, unwind, 
undo. ANA 
| to.tofa 
To unbind; = totoha. 
TOFA (ii) 
P. To divide into portions; || tufa. ANA 
| tofa.na 
A share, portion. 
TOFANA || tofa (ii) 
TOFAI 
P. To do -carefully, -gingerly, -seldom, 
-sparingly; || fai (i)-(ix). FAG 
TOFARE = tohare || hare 
TOFAREFARE = toharehare || hare 
TOFATOEFA || tofa (i) 
TODA (i) 
S. The south; || hitina-hana, kereteki (i), 
tohana-nana, tokerau (i). 
A south wind; it is from about SSW 
to SSE. GTN 
Dew; || tonahaumi. ANA 
An east wind; it is from ESE to ENE. 


ANA 


VHI, NAP 
A southeast wind, VTU, FAG 
| pa.tona 
A place-, direction- near the east. 
VHI 


An easterly wind. 
Slightly north or south of due east. 
| tona-anuanu, tonanuanu (i) 


A cold south wind. HAO, GTN 
| tona-haro-pito 

A violent south wind. HAO 
| tona-haumakariri 

A cold damp south wind. ANA 


Es. The name of one of the four 
winds of Kiho; || mdiho. 


| tona.haumi 
To be wet with dew. ANA 
Dew. 
Wet with dew; humid, moist. 
| tona-‘maoake 
An east-southeast wind. VTU,FAG 
| tona-muri 
An east by south wind. NAP 


343 TONA-HEUEA 
| tona.nui 

A strong south wind. HAO, GTN 
| tona.tahi 


A violent south wind. ANA 
| tona-ti-a-muri 

A SSE wind. FAG, VTU, ANA 
A southeasterly wind; it is from SSE 
to SE. ANA 
The southeast. 
A quarter of the SSH winds. 

TONA (ii) 

S. The name of a god or overlord of the 
forests and uncultivated land; the 
lord of all of the denizens of the 
woods. VHI 

TONA (i) 

S. The ill-repute of one’s ancestors; a 

reproach-, stain- on the -name, -mem- 


ory of one’s ancestors. ANA 
M. Of ill-repute; owing to ill-repute. 
TKO 
TONA (ii) 
S. Myth. The male sexual organs. FAG 
| tona.hua 
The fatty lining of certain internal 
organs of -man, -pigs, -cattle; = NAP 
tonarire. ANA 
| tona.mimi 


The lower part of the abdomen, just 


above the pubic symphysis. ANA 
The bladder. FAG, VHI 
| tona.rire = ANA tonahua. NAP 
TOYA (i) || to (i) 
TOMA (ii) || to (iii) 
TONA-ANUANU || tona (i) 
TOHANA 
S. A callosity; a callous lump. 
ANA, VHI 
| tonana.hia 
Having a callosity on the skin; 
having a caloused surface. ANA 


TODANDA (i) 
M. Spoiled, decayed; as certain fruits 
which have been bruised in falling. 


FAG 
TONADA (ii) 
S. An in-growing boil. VHI 
| tonana.hia 
To have-, be affected by- an ingrow- 
ing boil. 
TONANDAHIA tonana 
TONQADAHIA || tonana (ii) 
TONQAHAKE (i) 
S. A white sand beach. ANA 


TONQAHAKE (ii) 
S. Myth. The name of a region in the 

Netherworld. 
TONA-HARO-PITO || tona (i) 
TOQA-HAUMAKARIRI || tona (i) 
TOQAHAUMI || tona (i) 
TOQAHENAHE || nahenahe 
TONA-HEUEA 


S. The name of a star. “ANA 


TOHAHU 544 TONOHITI (i) 
TONDAHU AMN 
M.? Hot; ? oppressive, suffocating, sti- | tonere-titdto 

fling. ROI, TAE A small stick used to strike the 
TONAHUA || tona (ii) strings of the titotd6 musical instru- 
TONAHURUHURU ment; = kaurima; || kéina-nanatu. 
S. A variety of large mammal having | tonere-tipapaku 


hair on the snout; ? the seal; ? the 
walrus, ANA 

TONAITI 

S. A name for Taha’a Island, in the 
Society group. 

TONA-MAOAKE || tona (i) 

TONAMIMI || tona (ii) 

TONA-MURI || tona (i) 

TONANUANU (i) = tona-anuanu || tona 


(i) 
TONANUANU (ii) 

S. A name of Borabora Island, in the 

Society group. FAG 
TONANUHEA 

S. A name of Huahine Island, in the 

Society group. 
TONANUI || tona (i) 
TONDANUI 

S. A name for Ra’iatea Island, in the 

Society group. GTN 
TONQAREVA (i) 

S. Coral masses which grow together; 
they are usually found on the ocean 
side of reefs, and are composed of 
several kinds of coral rock. ANA 

TONAREVA (ii) 

S. The name of a land beneath the sea. 
TONARI || nari 

TONARIRE = tonahua || tona (ii) 
TODARO || *naro (ii) 

TOHARONARO || *naro (ii) 
TONARUNARU || ynaru (ii) 

TONATAHI || tona (i) 

TONATEA [? + tona (i)] 

S. The smell of exposed coral beds at 
low tide. VHI 

M. Having the smell of exposed coral 
beds at low tide. 

TONA-TU-A-MURI || tona (i) 


TOHAU 
S. A variety of fish; = tokau, manu- 
manu (iii). MKM 


TONDERA || yera 

TONERE [? tonere] 

P. To beat-, strike-, flog- with a stick; 
|| takirikiri (ii), penupenu, tukituki 


(ii). FAG 
To strike-, beat- with a -stone-, -wood- 
en-, -club, -pounder. AMN 
S. A type of short club. 
M. Pertaining to-, for- clubbing. ANA 


| tonere.nere 
Reg. Freq. To beat-, flog-, strike- 
repeatedly with a stick or other hard 
object. 
To scourge, use cruelty. 
A wooden mallet; a stone pounder. 


A ghost -flail, -chaser. 
TONERENQERE || tonere 
TONERE-TITOTO || tonere 
TONERE-TUPAPAKU || tonere 
TONI 


P. To nibble with the teeth. FAG 
To commence eating. VHI 
To peck; as a bird. 
| ti.toni.toni 
To eat delicately, sampling here and 
there. 
Eating delicately, sampling; as above. 
| toni.a 
Nibbled, pecked. 
TONIA || toni 
TOVINI 
S. A round basket made of coconut leaf. 
FAG 
TODIRI 
P. To commence to patter; as rain; 
|| vova. VHI 
| toniri.niri 


To patter -repeatedly, -in many pla- 
ces; as the rain. 
TODIRIDIRI || toniri 
TOVHO 
M. Obs. ? Black, blackish. 
| tono.ao (i) 
To be immersed in black mud. ANA 
Immersed in black mud. 
| tono.tono 
Deep, profound; as -the sea, -a hole, 
-a ditch; || tonae (iii), kero (ii). 
VHI, ANA 
Deeply -penetrating, -enforced; as an 
object entering a hole. ANA 
| tono.tono.uri 
Att. Light purplish black; said of a 
bruise; [not as dark as tonouri.] 
VTU, HAO, AMN 
To be bruised; as above. 
| tono.uri 
To be severely bruised; producing a 
bruise of purplish -black, -green color. 
Purplish -black, -green; said of a 
severe bruise. ANA 
Dark greenish-black; dark green. 
iy 


| tono.uri-hia 
Bruised, marked; as above. 
TONOAO (i) || tono 
TONOAO (ii) 
S. A variety of inferior pandanus fruit; 
it is similar to the tako; || heko (i). 
NAP 


TONOHITI (i) 


S. A strange ship-, unknown vessel- 


TONOHITI (ii) 


which unexpectedly appears off the 


land. VHI, TKO 
An enemy warrior; the enemy per- 
sonified. 

A foreigner. 

A hostile war-canoe. TKO 
A meteor. VHI 


TONOHITI (ii) [? — tonohiti (i) ] 
S. A variety of stick insect, the ‘walking- 
stick’; = katikati-ropt, vava (iii). 
ANA 
An insect similar to a locust. 
? A variety of green grasshopper. 
VHI 
? A variety of spider; || kipu. NAP 
| tonohiti-mataroa 
The ‘walking-stick’ insect, HAO 
TOQOHITI-MATAROA || tonohiti (ii) 
TONOTONO || tono 
TOHOTONHOURI || tono 
TOHOURI || tono 
TOQDOURI-HIA || tono 
TOHA (i) 
P. To loosen, slacken; = tofa (i). 
FAG, VHI 
| ma.toha 
To open, unfold; as a leaf, bud. 
VHI 
To become undone. ANA 
| ma.toha 
To open-, unfold- partially; as a leaf. 
To be partially -undone, -slackened, 
-loosened. 
| ma.toha.toha 
Dif. Crinkled; as a leaf partially 
-opened, -unfolded. 
| ma.toha.toha 
Dif. To be partially-, slightly- -undone, 
-loosened, in many places. 
Plur. Partially -open, -unfolded; as 
many -leaves, -buds. 
| toha.toha 
Freq. To undo-, unlash-, unbind-, un- 
wind-, unwrap- -many times, -in many 
places; as a rope; to disentangle, 
Mod. To absolve. 
Frly. To disclose. 
Unbound-, untied-, unwrapped-, loos- 
ened-, slackened- in many places. 
| to.toha 


To unbind, release; aS a _ person; 
= totofa. 
TOBA (ii) 
P. To divide into portions; = tofa (ii), 
tuha (i). VTU 
| toha.na 
A part, division, portion. 


TOHA 
S. Perspiration, sweat; = hou (i). NAP 


TOHANA || toha (ii) 
TOHANA (i) || td (iii) 
TOHANA (ii) || td (v) 
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TOHE (i) 


TOHADA-HANA || t6 (v) 

TOHADA-O-TE-RA || td (v) 

TOHAHA 
To be temporarily-, for some time- 
-deserted, -abandoned. ANA 
Deserted-, abandoned- for some time. 

TOHARE (i) || hare 

TOHARE (ii) 

S. A variety of fish; || harehare. 

TKU, FAG, ANA 

TOHAREHARE || hare 

TOHATOHA = tofatofa, tuhatuha || toha 
(i) 

TOHAVA [? tohava] 

S. A variety of fish; the smaller growth 
stage of the hapu and the larger piro- 
piro; = kito, hapuku; || ruerue (ii). 

NA 


TOHE (i) 

Pi To project, 

S. A projection. VHI 
The buttocks, rump. ANA, TAK 
The bottom-, base-, lower part- of an 
object upon which it rests or is set. 
The back-, rear- part furthest from 
the entrance; as of a net or fish 
weir. 

The pointed end of certain shells; 
the section which is farthest from 
the mouth. 


The corner of a basket. NAP 
Frly. The vagina. 
| haka.k0.tohe 
To cause oneself to retreat, draw 
back. ANA 
| k6.tohe 


To retreat, draw back, recoil. 
To excuse oneself. 
The lower pointed end of a coconut; 
it is opposite the “eye” end. adel 
An excuse. 
Behind, in the rear. 
| pu.tohe 
A bulge; a rounded -projection, -cor- 
ner. 
| pi.tohe-maha 
A basket having a square bottom. 
The corner of a basket, VHI 
Having four corners; as the bottom 
of a basket. 
| tohé.a 
Swollen; lit. having a projection. 
NAP 
| tohé.na 
Obs. The rectum. 
| tohe-narara 
? Having a stubby-, twitching- tail; 
as a roach. 
| tohe-haere 
To constantly change one’s domicile; 
to wander. 
A vagabond, wanderer. 
Without fixed abode; unsettled. 


ANA 
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TOHE (ii) 


| tohe-maha 
Having four corners. NAP 
| tohe-piti 
? Mod. Having two corners. NAP 
TOHE (ii) [? tohe] 
S. A variety of fish. REA 


TOHEA 
S. A variety of bird, the curlew, = 


vi. 
TOHEA || tohe (i) 
TOHENDA || tohe (i) 
TOHE-QARARA || tohe (i) 
TOHE-HAERE || tohe (i) 
TOHEKEDA 
S. A personal name. 
TOHE-MAHA || tohe (i) 
TOHE-PITI || tohe (i) 
TOHERUA 
S. A special kind of fish-hook; two 
variant forms are kao (iv) and numi. 


AMN 


HAO 
TOHEVERI 
S. A variety of fish; one of the largest 
of the bonito; = ? roeroe. ANA 
TOHI (i) 
P. To gouge; to gouge out a hole. ANA 


To poke into; as a stick into sand. 
To prod with the point of a -weapon, 
-sharp instrument. VHI 
To dig. VTU 
To hoist-, hook- up with the point of 
an implement. VE KU 
Poet. A cutting implement; ? a gouge, 
perforator. HAO 
| faka.to.tohi 
To let blood, bleed. 
| tohi.tohi 
Freq. To gouge-, poke- repeatedly. 
? A kind of gouging implement. 
TOHI (ii) [? — — tohi (i)] 
S. A circle, circumference; a curve. 
| ma.tohi 
To encircle; to follow around the 
circumference-, margin- of. 
| ma.tohi 
An are; 
-circle, 
| ma.tohi.nuku 
To completely encircle-, go around- 
an island following the shore. GTN 
| tohi.ate 
Dark clouds circle the horizon while 
the sky above remains clear in the 
center; said of the sky. FAG 
| tohi.na 
A place off the reef where the sea- 
bottom shelves abruptly down to deep 
water; || rehetika, rehéna, tupatu. 
ANA 


a partial -circwmference, 


| tohi.tika (i) 
The horizon. 
TOHIATE || tohi (ii) 


TOHINA || tohi (ii) 
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TOHU 


TOHIRO || hiro (i) 

TOHIROHIRO || hiro (i) 

TOHITIKA (i) || tohi (ii) 

TOHITIKA (ii) 

S. The name of a god; one of the kura 


tanata. VHI 
The name of one of the superior gods; 
= Tohutika. FAG 
TOHITOHI || tohi (i) 
TOHI-TU-MATA-POTO 
S. The name of the spear of Moe-ava. 
GTN 
TOHO 


S. A sign, portent, omen; anything for- 
told; = obs. poet. var. cf tohu. FAG 

TOHONI || honi 

TOHONIHONI || honi 


TOHONU = var. of tohunu. VHI 
TOHONU-MATA-PE 
Lrg 
TOHORA 
S. The southern right whale, Balaena 
australis. GTN 
TOHORA = tohora 
TOHORORO 
S. A scabrous disease of children’s 
heads. VHI 
M. Scabby. 


TOHORU || horu (ii) 
TOHORUHORU || horu (ii) 


TOHU 

P. To foretell-, prophesy- an event; = 
toho. ANA 
To consult the stars. ANA 


To point at with a -finger, -stick. 

ANA 

To declaim; as a priest, orator. FAG 

S. A sign, portent, omen; a distinguish- 
ing -mark, -indication. 


A prophet, foreteller, sooth-sayer, 
magician. 
A prophesy; anything _ -foretold, 
-prophesied. 
Gray hair. TKO 


A mystery; mystic lore. 
The lost sacred word-, tenet- of the 
ancient religious lore. 
| tohi.a 
Marked; as by a birthmark or other 
distinguishing -mark, -indication. VHI 
Grizzled; having a sprinkling of gray 
hairs. VHI 
| tohi.na 
Obs. ? A priest, shaman, wizard; lit. 
one who foretells; || tahiina. 
| tohu.tohu 
Reg. Freq. 
A conjurer of spirits; a@ magician, 
prophet, soothsayer; one who reveals 
concealed -objects, -thoughts, -future 
events, by magic powers; = taura 


(ii). 
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| ti..tohu 
An omen. 

TOHUA [? tohua] 

M. Suddenly, sharply, violently, vigor- 
ously; (Kume tohua i te kuéi.) 

TOHOA || tohu (i) 

TOHUA (i) || hua (i) 

TOHUA (ii) [? — tohua (i) ] 

M. Situated in the center. 

TOHUNA || tohu 

TOHUNA || huna (ii) 

TOHUNAHUDA || huna (ii) 

TOHUNA-TOAU || huna (ii) 

TOHUNU [? tohunu] 

S. A variety of deciduous tree, Tourne- 
fortia argentea; = GTN neoreo; 
NAP piupiu; ? VHI matika; tohonu. 


REA, VHI 
TOHU-ORA 
S. The name of a god. FAG 
TOHUTIKA 


S. The name of one of the superior 


gods; = Tohitika. GTN 
TOHUTOHU || tohu 
TOI 
S. A point, end. FAG 


The extreme -end, -limit; hence, the 
summit of the sky, the bottom of 
the sea, the nadir of the universe, 
The origin-, source- of mankind, HAO 
A digger, delver. 
| k6.toi 
A plain wooden spear without a 
separate attached head or point. 
TKU 
The handle of an oar, paddle, axe, 
adze, spear; || tunata, kakau. ANA 
| pa.toi 
To slip forward from the force of a 
blow; as the shaft of a spear which 
has been too loosely tied; || piiteru. 
| pi.toi 
To dig-, prise-, pry- out; as the meat 


of a mature coconut; = pitaka, ANA 

To masturbate; || titoi. VHI 
| ti.toi 

To retract the foreskin of the phal- 

lus. ANA 


To copulate. 

| ti.toi.toi 
Freq. To masturbate. 
Masturbating, copulating. 

| to.toi 
To dig, delve. 
To prod, thrust. 

TOIA || td (iii) 

TOIAU [? toiau] 

M. Heavy, massive, weighty. NAP, GTN 
Overweighted, overloaded. 

| faka.toiau 
To sound, settle at the bottom; as a 
fish that has been hooked; = kKeta 
(i), to (v); hakatoiau. ANA 
To weigh down, weight, make heavy. 


ANA 


TOKA (ii) 


FAG, ANA 
A sinker; a weight; anything which 
increases weight. 
Dejected, oppressed in spirit. 
| faka.toiau-kope 
A stone weight attached to the bot- 
tom of a fishnet. NAP, VTU 
| faka.toiau-vaka 
An outrigger boom; it is usually 
made of rona (ii) wood; || ama, kiato. 


ANA 
| haka.toiau = faka.toiau 
TOIHO || iho (ii) 
TOIHOIHO || iho (ii) 
TOHIHO 
S. The name of a marae. FAG 
TOIMATA 
S. A personal name. ANA 
TOINI (i) 


S. The old name of Faite Island. ANA 
TOINI (ii) = tonini 

TOINO 

S. The roe of a rock-, locust- lobster, 


crayfish, crabs, coconut crabs. ANA 
Frly. Ambergris; = todino-paraoa. 

| toino-paraoa 
Ambergris. 

TOINOINO 


S. A type of chant or invocation which 
recounts the exploits of -fish, -turtle. 
ANA, HAO 
A chant announcing that a single 
turtle has been sighted; || tirau (ii). 
VHI 
| toinoino-tifai 
A turtle-catching chant; || Riahatu. 
TOINOINO-TIFAI || tdinoino 
TOINO-PARAOA || toino 


TOINUKU 

S. The name of a wind. REA 
TOIORO (i) 

P. To patter; as rain; || toitii TKU, ROL 
TOIORO (ii) 


S. Es. An epithet of Kio; || taioro. NKU 
TOIORO || oro (iii) 
TOIRADI 

S. The name of a wind. 
TOITI 

P. To rain. 

S. Rain. 

M. Rainy. 

TOITIA 

S. The name of a wind. 
TOITOI 

S. The name of a god. 
TOKA (i) 

P. To be -satisfied, -well content; said of 

the heart. VHI 
TOKA (ii) 
S. A large coral head which rises above 
the surface of the -sea, -lagoon. REA 
A variety of coral rock. NAP 
Living coral rock; as contrasted with 


REA 


REA 


ANA 


TOKAEA 


the dead konao. ANA 
Carved upright coral slabs set up in a 


marae; = tiki (iii). VHI, REK 
M. Firm, solid, hard. 
| faka.toka 


To make -solid, -firm, -hard. HAO 
To anchor-, make fast- to a coral rock. 
| toka.ea 
A coral head that rises high above 
the surface of the -sea, -lagoon. KAU 
| toka.kura 
A variety of whitish coral; it is light 
in weight, and pitted with the holes 
of the koruri (i). TKR 
Whitish coral rock forming a shell 
around a mass of koruri. ANA 
A unique sort of beautiful coral found 
only at Tahanea atoll; of variegated 
red, blue, and yellow, it occurs in the 


lagoon. ANA, FAG 
| toka.mana 
The small of the back. NAP 


| toka.toka (i) 
The stone platform of amarae; || pae- 
pae. VT 
Dim. Small coral rocks. 
The rank smell of coral and seaweed 
exposed at low tide. 
Having the rank smell of exposed 


coral. TKU 
Disgusting, rank, offensive; of an 
odor. 


Fragrant; said of the pervading odor 
of a grove of kahaia in the early 
morning. VHI 

TOKAEA || toka (ii) 

TOKAHU || kahu (ii) 

TOKAI || to (i) 

TE TOKAI-A-OROHITI 

S. The name of Ihitapu. 

TOKAI-DAHEDAHE 

S. The name of a marae at Te-huata; 
|| Rekareka. 

TOKAKURA || toka (ii) 

TOKAMADA || toka (ii) 

TOKAPO || kapo (ii) 

TOKAPOKAPO || kapo (ii) 

TOKARINA || Karikari 

TOKARU [? <— toka (ii) ] 

M. High, lofty. 

TOKATA || Kata (i) 

TOKATAKATA || kata (i) 

TOKATI (i) [? «— kati] 

M. Green, unripe; — torupo. 

TOKATI (ii) [? «+ tokKati (i) ] 

S. A variety of parrot-fish; dark blue- 
green in color. VHI 
A variety of parrot-fish. ANA 
A variety of fish, Leptoscarus vaigien- 
sis; = ANA pikouo, NAP hekaheka. 

AMN, FAG, VHI 
TOKATOKA (i) || toka (ii) 


NAP 


AMN 
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TOKERAU (ii) 


TOKATOKA (ii) 
S. A variety of parrot-fish; = tenatena- 
raepuku, tonae (ii). ROI 
TOKAU = tonau 
TOKAU 
S. A variety of turtle which grows to 
an immense size; || tifai-maori 
VHI, HAO 
TOKAVAKAVA (i) || kava 
TOKAVAKAVA (ii) 
S. The right whale; = paraoa. 
| tokavakava-tanutu-kao 
A variety of whale with a pointed 
nose; ? the killer whale. ANA 
TOKAVAKAVA-TANDUTU-KAO || tokava- 


HAO 


Kava (ii) 

TOKE (i) 

S. A worm, angleworm. ANA 
Mosquito larvale]. VHI 
The lobe of the ear. ANA, FAG 
Obs. The clitoris; = tirotiro, kaivi, 
kiko. FAG 

| toké.a 


A small stick used to expand the hole 
pierced in the earlobe. 

| toke.henua 
An angleworm. 

| toke.toau 
A variety of worm-like creature found 
in the sand at low tide; it is used as 
bait for the vete (ii), kKaveti, kio; 
= ahira. TAP 

TOKE (ii) = poet. var. of toketoke. ANA 
TOKE (iii) 

S. ? Mod. Lead. 

TOKEA || toke (i) 

TOKEHENUA || toke (i) 

TOKEKE || ké (ii) 

TOKERAU (i) 

S. The north; || tona (i), Kereteki (i), 
hitina-hana, tohana-hana. AMN 
The north wind; from NNE to NNW. 

VTU, FAG, ANA 
A northwesterly wind; from WNW 
to NW. NAP 
| pa.tokerau 
The northeast. 
The northeast wind. 

| tokerau-e-rito 

The name of a north wind. 
FAG, HAO 
| tokerau-fakarua 
The north-northwest wind; 
rua-tokerau. 

| tokerau-rua 

Es. The name of one of the four 


= faka- 


winds of Kiho; || mdiho. ANA 
| tokerau-tahi 
A violent north wind. ANA 


A northwesterly wind; from NNW to 
NW. NAP 
TOKERAU (ii) 
S. A type of love lyric sung for a loved 
one who has gone away. 


TOKERAU-E-RITO 


TOKERAU-E-RITO || tokerau (i) 

TOKERAU-FAKAITE || fakaite-tokerau 

TOKERAU-FAKARUA || tokerau (i) 

TOKERAU-RUA || tokerau (i) 

TOKERAU-TAHI || tokerau (i) 

TOKERE (i) || *Kere (i) 

TOKERE (ii) 

S. The layer of edible fat under the 
neck of a turtle; || kapa, tuetue (iv). 

HAO 
TOKERE (iii) 
S. ? A type of chant similar to the 


rutu (ii). FAG 
TOKETE || kete (i) 
TOKETEKETE || kete (i) 
TOKETOAU || toke (i) 
TOKETOKE 
P. To be cold; || amanu, anu (i), maka- 
riri. 


S. Cold, coldness; [this is more pro- 
nounced than makariri, and differs 
from anuanu in that it is said of the 
coldness owing to rain or sea water, 
rather than that from the wind;] = 


toke (ii). ANA, NAP 
M. Cold. 
| haka.toketoke 
Reg. 
| pi.toketoke 
Cool. NAP, ANA 
Cold, chilly; as in chills, fever. 
VTU, ANA 
TOKI (i) 


P. To chop-, strike a blow- with an adze. 
S. A stone-, shell- adze; it is used to cut 
and trim sticks, branches, planks. 

ROI, TAE, ANA, HAO, AMN, MKM 
A narrow-bladed stone-, shell. chisel. 
FAG 
An adze blade. 
| pa.toki 
To chop with an -adze, -axe. 
| pa.to.toki 
Reg. Freq. 
| ta.toki 
To chop with an -adze, -axe. 
| toki.korapa 
Mod. A hatchet. 
| toki.pari 
An adze with a curved blade. 
TOKI (ii) 
P. To go and get; to fetch. 
To request, demand. 
S. A request, demand. 
| toki.a (ii) 
Fetched. GTN 
Drawn-, washed- back; as -rubbish, 
-driftwood, carried back into the sea 


REA 


FAG 


on a receding wave; || ranu. ANA 
| toki.na 

A thing -fetched, -sought. 

A request, demand; an errand. 
| tokina = GTN tokia (ii). VHI 
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TOKO (i) 


TOKI (iii) [? — — toki (ii) ] 

P. To overstep-, pass beyond- a boundary. 

| haka.toki 
To descend; to go-, come- down; as 
from a higher place. GTN 

TOKIA (i) || to (viii) 
TOKIA (ii) || toki (ii) 
TOKI-A-VAKA 

S. The name of a star. 
TOKINA || toki (ii) 
TOKIHORO 

S. A proper name. 
TOKIKI 

M.? Raw. 

TOKIKI || *ki (ii) 
TOKIKO || to (ii) 
TOKIKORAPA || toki (i) 
TOKINA || toki (ii) 
TOKIPARI || toki (i) 
TOKO (i) 

P. To prop up-, support- with a pole. 
To propel with a pole; = pithoro, ti- 
horo. GTN 
To push-, force- -away, -to a distance. 
To help, aid. REA 

S. A prop, pole, support; especially with 
reference to ceremonial-, sacred- -rites, 
-objects. 

A spear. VHI, REA, FAG 
A royal staff; a quarter-staff. 


VHI 


NAP 


A branch. VHI 
A ray of light. 
The sprit of a sail; = titoko. HAO 


A disease of the foot; it causes the 
latter to become swollen and secrete 
matter under the soles; = Ira, puha 
(ii). ANA, HAO 
faka.toko.toko = hakatokotoko 
haka.toko.toko 
To vaunt-, boast-, brag- about oneself. 
FAG 
To display one’s warlike prowess by 
brandishing a spear and making men- 
acing gestures; = hakatoatoa. 
| ma.toko 
To support partially-, part-way- with 
a -pole, -prop; frly. to support from 


beneath with a -pole, -prop. HAO 
| pa.toko 
To hold-, prop- wp; as a sail. ANA 


A strut-, brace- for a sail. 
| pa.toko 
To be illumined with rays of light. 
VHI 


| pa.toko.toko 
Reg. Freq. Plur. 
| pa.toko.toko 
Reg. Num. 
| ta.toko 
To prop-, thrust- wp with a pole; to 
use a pole as a -prop, -support. HAO 
| ti.toko 
To stretch out-, extend- with a pole; 


TOKO (ii) 


as a sail; to prop-, shove- up; to sup- 
port by means of a pole. 

To stick out-, protrude- the eyes; to 
stretch out, extend; as the legs. 
Poet. To hold -off, -wp, -away; to keep 
at a distance. 

A spreader-, sprit- of a sail; a pole 
used to stretch-, extend- anything; ? 
a crossyard. 


| ti.toko.toko 

Reg. Freq. Plur. VHI 
| tokd.na 

The act of propping. 

? A support, prop. 
| toko.mana 

The fork of a tree. VHI 


The crotch of -a branch, -the rectum. 


HAO, VTU 
The small of the back; = hoperemu. 
NAP 

| tok6.na (i) 
Supported, propped up. REA, MKM 
Helped, aided, assisted. REA 


| toko.pihoro 
A pole for propelling a boat-, raft- in 


shallow water; || horo (i). HAO 
| toko.raro 

The lower sprit of a sail. NAP 
| toko.riu 


A horizontal strip which serves as a 
support for the stern seat at the noko 
of a canoe; || perehana (ii). FAG 

| toko.runa 
The upper sprit of a sail; ? the gaff. 
NAP 


| toko.tea ! 
Myth. The prop of the sky-sphere. 
| toko.toko 
Plur. To support with many poles. 
Con. To propel continuously with a 
pole. 
A cane, staff, 
arona-turiina. 
A spear. 
| toko.tok6.na 
Reg. 
| toko.ti 
To set a spear upright. 
| toko.uri (i) 
Myth. The prop of the Netherworld. 
ANA 


walking-stick; = 


ANA 


REA 


TOKO (ii) 

P. To retch; as in a spasmodic effort to 
vomit, without actually vomiting; = 
hakakoa; || puhake, kohokoho, riaki. 


AMN, HAO 
| toko-puhake 
To belch, eructate; = puhake; || pi- 
heki (i). HAO 
| tii.toko 
Tuberculosis. ANA 


TOKO- HNUMERATIVE PREFIX; used 
with numeratives through nine and 
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TOMIROMIRO 


the questive hia (ii) when these refer 
to persons or to qualities or things 
which possess life and permanence; 
as the vanana. GTN 


Loc. Your; || takoe. 
TOKOFA [? «+ toko (i)] 
S. A subordinate chief. 
TOKONA || toko (i) 
TOKOHU || *hu (iii) 
TOKOMADA || toko (i) 
TOKONA (i) || toko (i) 
TOKONA (ii) [? tékona] 

P. To plug-, stop up- leaks; to make 
water-tight. ANA 
To caulk. 

TOKONA || *kona (ii) 
TOKONOHI 

P. To be replete with food; to eat a 
sufficiency. TKO 

M. Full-, replete- with food. 

| toko.toko.nohi 
Reg. Int. To overeat, stuff oneself 
with food. 

TOKOPIHORO || toko (i) 
TOKO-PUHAKE || toko (ii) 
TOKO-RADI [? <— toko (i)] 
P. To make a circle with a spear. REA 
TOKORARO || toko (i) 
TOKOREA 
[?] 
TOKORIU || toko (i) 
TOKORUA 

S. A twain, couple, pair. VHI 

Dual, two-fold; double; || toko-. GTN 
TOKORUDNA || toko (i) 
TOKOTEA || toko (i) 
TOKOTOKO || toko (i) 
TOKOTOKONA || toko (i) 
TOKOTOKONOHI || tokonohi 
TOKOTOKOURI 

S. The name of a supernatural being of 

the Netherworld. 
TOKOTT || toko (i) 
TOKOURI (i) || toko (i) 
TOKOURI (ii) 
S. An ancient name of Toau. 
TOKU 

Loc. My; || taku, tou. 
TOKUKURA || kura 
TOMARU || maru (i) 
TOMARUMARU || maru (i) 
TOMARUMARUHANA || maru (i) 
TOMARUMARU-HIA || maru (i) 
TOMEAMEA || mea (ii) 
TOMIRO [? <— miro (i)] 

P. To lash temporarily; said of the pre 
paratory lashing of a canoe; || fard6; 
= tohiro. VHI 

| t0.miro.miro 
Reg. Freq. Con. 

TOMIROMIRO || tomiro 


TKU 


ANA 


TOMO 


TOMO [? ~— — omo] 

P. To load, fill; as a vessel; to take pos- 
session of; as a ship. 
To penetrate into; to enter. 
To possess, take possession of; aS a 
spirit, god. 
To sink, be submerged. 
To steer towards; to take as a first 
guiding star; (Ko Yana tau i tomo; 
It was Nana you steered towards.) 


VHI 

| haka.tomo 
To insert, introduce, put anything 
into. GTN 


To cause to -enter, -penetrate; mod. 
to inaugurate; as a new building. 
To load; as a vessel. 
| haka.tomo.hana 
The inauguration of a new building. 
| ti.tomo 
To cause to enter; as into a hole. 
A fishing method; a hook and line 
are dropped into fish-holes in the 
reef. ANA 
| tomo.hana 
An entering. 
| tomo.kao 
To be completely submerged, deep 
down below the surface. NAP 
To founder, go down, sink; as a ves- 


sel. 
| tomo.kia 
Possessed, inspired; as by a god. 
FAG, ANA 
| tomo.roto 


A method of superincision; the in- 
cision is barely over an eighth of an 


inch long; || pereta. VHI 
| tomo.tomo 

Reg. Freq. 

Con. Att. To keep on sinking a little 

at a time. ANA 


TOMOHADA || tomo 

TOMOKAO || tomo 

TOMOKIA || tomo 

TOMOROTO || tomo 

TOMOTOMO || tomo 

TONA (i) 

S. A disease producing small, hard ir- 
regular nodules on the skin; it is 
locally believed to be caused by small 
remnants of viavia remaining on the 


-hands, -flesh. ANA 
A lump, boss, nodule. 
| faka.tona.tona 
To emboss. 
| tona.tona 
Rugose, wrinkled, lumpy. 
Pimply; having nodules. 
TONA (ii) [? + tona (i) ] 
S. The cheek of the rectum. TKO 


TONA 
Loc. His, hers, its; || tana, 


TONAE (i) || nae (i) 


ool 


TOPA 


TONAE (ii) 
S. A variety of parrot-fish; = tenatena- 
raepuku, tokatoka (ii). ROI 
TONAE (iii) [? <— nae (i) ] 
M. Deep; as the sea; = kero (ii), uriuri 
(i); || tonotono. 
AMN, HAO, VTU, ANA 
| tonae.nae (ii) 
Very deep, profound; as the sea; un- 
fathomable. VHI, VTU, ANA 
TONAENAE (i) || nae (i) 
TONAENAE (ii) || ténae (iii) 
TONATONA || tona (i) 
TONINO || nino 
TONINONINO || nino 


TONO 
P. To bid, direct, require, command; 
[followed by ki;] = tirepu. 
NAP, ANA, AMN 


To send a person; [not a thing;) 


|| hakatae. 
| tono.tono 
Reg. Freq. VTU 
Imperious. 
TONOTONO || tono 
TONU 
S. A variety of fish; Stereolepoides 
thompsoni. 
ANA, FAG, AMN, VHI, NAP 
TONUENE 
S. A variety of fish; Physiculus kaupi. 
ANA 
TOPA 


P. To fall, tumble; to miscarry; [usual- 
ly passive. ] ANA 
To sink, set; of the stars. VHI 
To abate, fall, die down; as the wind. 
To ensue, follow afterward. 

To be laid; of eggs. 

To fail, lack, miss, fall short of. 

To cause to fall; [rare, usually in the 
passive. ] 

To swoop. TKR, NAP 
To wane; as the moon; to decline; 
as the sun. 

To be relieved, become less; as pain; 
to be lulled, allayed; as suspicion, 
troubled thoughts. 

To be left behind. 

To become -separated, -divided, -sun- 
dered. VHI 
To be suddenly-, wnexpectedly- af- 
fected -by, -with; (Topa riri; become 
suddenly angry.) 

| haka.topa 
To cause to -fall, -sink, -set; to abort 
a -foetus, -unborn child. 

To cause to -fail, -miss, -lack, -fall 
short of; to wpset; as plans, inten- 
tions. 

To assuage; as pain; to reduce; as 
fever. 

To draw away from. 


TOPANE O02 


To criticize, speak disparagingly of. 
| topa. hana 
A falling, decline; frly. decay. 
A miscarriage. 
An abatement, dying down; 
wind, fever, pain. 
An occurrence. 
Falling behind. 
Waning; of the moon; declining, set- 
ting; of the sun, moon, stars. 
| topa.hana-hana 
The setting of the sun; the decline of 


as of 


day. 
| topa-hia 
Tumbled out; as young birds from a 
nest. ANA 
| topa.keka 
A beach-comber, bum, good-for-noth- 
ing person. 
Having an wnknown father; as a 


child born out of wedlock. ANA, FAG 
Frly. No account, good-for-nothing; 
having no social -standing, -import- 


ance. 
| topa.kuru 
To be tagged; in the game of tag; 
|| meka (i). VHI 
| topa.kuriia 


A touch, tag; the act of tagging in 
the game of tag; frly. a turn to -play, 
-tag others; = tupakurua. 

| topa.matanatana 
To be -calmed, -tranquillized. 

| topa.rana 
A nest. 

| topa.tareva 
To fall -sprawling, -all of a sudden, 
-“n a heap. 

| topa.tari 
To fail utterly, be reduced to com- 
plete poverty, be down and out. GTN 
To lose consciousness by suffocation 
under water; hence, frly. to drown; 
[the use of this word indicates that 
the person may be revived, whereas 
the use of paremo denotes death by 


FAG 


drowning. | GTN 
| topa te hau 

Loc. Calm-, peacefulness-, relief-, 

sexual gratification- ensues; = kua 

maitaki, kua nene. VHI 


| topa te manako 
Loc. To have an idea. 

| topa te tuki 
Loc. To be relieved of a mental-, 
physical- burden; to be relieved from 
-anxiety, -worry, -distress of mind. 

| topa.topa (i) 
Freq. To fall repeatedly; as one thing 
or person many times. 
Plur. To fall; as many things at one 
time. 
To crumble, collapse. 


TOPOHARA 


| topa.turi 
To fall on the knees. 

TOPANE || pane 
TOPAHADA || topa 
TOPAHADA-HANA || topa 
TOPA-HIA || topa 
TOPAHOPU 

S. A land name. 
TOPAKA || paka (i) 
TOPAKAPAKA || paka (i) 
TOPAKAU-RATONA = ratona 
TOPAKEKA || topa 
TOPAKU || paku (ii) 
TOPAKURU || topa 
TOPAKUROUA || topa 
TOPAKUTUPA || paku (ii) 
TOPAMATANATANA || topa 
TOPAPA || pa (ii) 
TOPARADA || topa 
TOPARIRI = tapariri 
TOPATA || pata 
TOPATAPATA || pata 
TOPATAREVA || topa 
TOPATARI || topa 
TOPA TE HAU || topa 
TOPA TE MANAKO || topa 
TOPA TE TUKI || topa 
TOPATOPA (i) || topa 
TOPATOPA (ii) 

S. A variety of small red fish; = ruke- 


ANA 


ANA 


ruke, kaunauna. NAP 
TOPATOPARIRI = tapatapariri 
TOPATURI || topa 
TOPE (i) 
P. To clip, prune, trim. ANA 


To even off; as by trimming down 
any unevenness, irregularity, projec- 


ting parts. ANA 
TOPE (ii) 
S. Myth. The name of one of the J)ati- 
Ru. ANA 
TOPI 


S. A grove-, thicket- of the same kind 
of trees; Lif different kinds of trees 
were in the same grove uru would be 
used as a term.] FAG 


TOPI 

S. Obs. A small earth-oven. 

TOPIO (i) [? topio] 

S. The immature fruit of the pandanus. 
TKU, ROI 

TOPIO (ii) [? topio] 

S. The breast-fat of the turtle; it lies 
against the flipper, and is considered 
most desireable; || nenenene, havene- 
tari, mitiruna. ANA 

TOPITI || piti (ii) 
TOPITIPITI || piti (ii) 
TOPO 

S. The pregnant womb. 

TOPOHARA 


S. A personal name. VHI 


TOPOREA 


TOPOREA 
S.,A personal name. 
TOPU 
P. To lie -inert, -heavy, -incapable of 
rising; [Rire Puna-kutoro, topu e, 
topu, ko tani haruru noa, topu, ko- 
tani ... Puna-the-wallower lies in a 
heap, lying inert, incapable of rising, 
continuously groaning loudly...] 
TORAHI 
P. To swim; || kau (i). ANA, TAP 
Rare. ? To drift, flow; as a current. 
| torahi.rahi 
Reg. Plur. Con. 
TORAHIRAHI || torahi 
TORARI || rari (ii) 
TORARIRARI || rari (ii) 
TORAU 
[7] 
TORE 
P. To be -streaked, -lined, -striped. 
VHI, ANA 
To show-, expose- stripes; as a fish 
rising into view. VHI 
To be -abraded, -skinned. 
To be-, become- very -rough, -tumul- 
twous; as the sea, waves, where a ship 
can make little headway. ANA 
S. A streak, line, stripe; a streamer. 
M. Streaked, lined, striped. 
| ka.tore 
To cut-, split- apart lengthwise; as 
the belly of a fish. ANA 
To disembowel. 
| ka.tore.tore 
Reg. Freq. 
| k6.tore 
To make an -incision, -cut. 
| k6.tere.tore 
Plur. To make many -incisions, -cuts. 
To mutilate, lacerate. 
| pi.tore 
To be marked with broken lines; as 
the carapace of a turtle. 
| pi.toré.na 
Jagged, box-like markings. 
| pi.tore.tore 
Mul. To be marked with many broken 
box-like lines; as the carapace of a 
turtle. 
| tore.a (i) 
To project, be exposed; as teeth. ANA 
| toré.a 
Striped. 
| tore.a-hia 
Projected, exposed; as teeth. 
| tore.kutikuti 
Tattooing patterns practiced in the 
land of Hiva-iti. Aca) 
| tore.roa 
Tattooing patterns practiced in Nuku- 


AMN 


GTN 


hiva; according to the fanu. TKU 
| tore.tore 
Mul. To be marked with many 


D3 


TOREU 


-streaks, -lines, -stripes. 
To project; as many teeth; said of 
the arava shark. FAG 
Having many -streaks, -lines, -stripes. 
Jagged; as sharks’ teeth. FAG 
TOREA (i) || tore 
TOREA (ii) [? térea] 
S. A variety of bird, the Pacific golden 
plover, Pluvialis dominica. 
VHI, REA, NAP, ANA, TKO, TMT 
? A variety of bird, ? the sand-piper: 
it is similar to the kuriri (i), but with 
a Shorter bill. REA, NAP, GTN 
| torea-ahei 
A variety of sandpiper; it has a no- 
ticeable mark on the neck. NAP 
| torea-atahuku 
A variety of plover; when its crv is 
heard a spirit is thought to be near. 
NAP 
| torea-aturi 
A small white variety of the torea 
bird. NAP 
| torea-tupapaku 
Myth. The spirit torea bird; it is a 
tuptia (iii). NAP 
| torea-vai-kaina 
A variety of bird; it has a black 
breast and neck; ? the turnstone. 
TOREA || tore 
TOREA-AHEI || torea (ii) 
TOREA-ATAHUKU || torea (ii) 

TOREA-ATURI || torea (ii) 

TOREA-HIA || tore 
TOREAREA (i) [? t6 (iii) ] 

S. The young of turtles; || tifai. VHI 
TOREAREA (ii) = tirearea || rea (ii) 
TOREA-TUPAPAKU || torea (ii) 
TOREA-TURI [? < torea (ii) ] 

S. A rare variety of white bird; it is 

similar to the titi; || torea-atiri. TMT 
TOREA-VALKAINA || torea (ii) 
TOREKUTIKUTI || tore 
TORENU (i) 


S. A dump, rubbish-heap. TKO 
TORENU (ii) 
S. A shade, shadow. NAP 


TOREROA || tore 
TORETORE || tore 
TOREU [? — reu (ii) ] 
P. To grow -large, -larger; to increase 
in size, volume, intensity; as a storm. 
ANA 
To suffice; to be enough, sufficient. 
A 


To rise; as -the sea, -a river. VTU 
S. Size, bigness. ANA 
M. Big, large, considerable. GTN 


Many, much, numerous; a mod. subs. 
for rahi. 
Difficult. 
| haka.toreu 
To magnify, increase, make -larger, 


TOREUHANA 


-wider. 
| toreu.hana 
Size, bigness, extensiveness. 
Abundance. 
Heighth; of the sea. 
| toreu.reu 
Int. Very -large, -difficult. 
| toreu-roa 
Immense. 
Insupportable. 
TOREUHADA || toreu 
TOREUREU || toreu 
TOREU-ROA || toreu 
TORI 
S. A proper name. 
TORIDIRIDI || rini 
TORIKI (i) || riki (ii) 
TORIKI (ii) [? + riki] 
S. A block of wood used as a support. 
VHI 
Anything placed underneath; as a 
rest, support, head-rest, mat. 
A skid, glider; commonly made of 
the stem of a coconut leaf. VHI 
| toriki.riki (ii) 
Mul. Skids, gliders. 
TORIKIRIKI (i) || riki (ii) 
TORIKIRIKI (ii) || toriki (ii) 
TORIKIRIKI (iii) 
P. To shine, sparkle; 


as sunlight on 

VHI, REA 

the wind; as the sea. FAG 
TORIKIRIKI (iv) [? <« to] 

P. Dim. To drizzle, rain; [not as fine a 

rain as tohuna, nor as coarse as to- 


pitipiti.] 
To be obscured; as by -mist, -rain. 
HAO 

TORIKURA 
S. A proper name. ANA 


TORINO || rino 
TORINORINO || rino 
TORIRE (i) || rire (i) 
TORIRE (ii) 

S. A variety of shark; it has a dorsal 
spine on the back of the neck; = 
NAP reporepo (ii). 

TORIRI 

P. To drizzle, fall in fine drops; said 
of the rain; || torikiriki (iv). ANA 

S. A drizzle; a rain falling in fine drops. 

TORIRO [? toriro] 

S. The young leaves of the pandanus; 
= tororiro. VHI 

TORO 

P. To extend-, extrude- -outwards, -end- 
Wise. VHI 
To stream upwards; as smoke, flame; 
to blaze, burn; = toru (iii). FAG 
To lay down ? point first; as a spear 
or other long object. ANA, REA 
To stretch -out, -forth; to protrude. 


oo4 


TORO 


To thrust, propel, impel; to cast, hurl. 
To move-, extend-, lengthen- -out, 
-outwards; to project. ANA, VHI 
To creep, crawl; to glide; as an eel. 
To grow-, spread- outwards; as the 
roots of a tree. 
To reach out-, cross over- to. 
To go-, set forth- on a voyage of 
exploration; to voyage. VHI 
To arise, spring wp; as emotions. 
To survey, reconnoitre. ANA 
To forage. VHI 
A scout; explorer, discoverer. 
The stem of a -creeper, -running vine; 
a vine; frly. a branch-, extension., 
division- of a main source. 
A very old decrepit person. 
M. Extending forth, protruding. 
Crawling, creeping, gliding. 
Arising, springing up; as the emo- 


VHI 


tions. 
Exploring; foraging; scouting; sur- 
veying, reconnoitering; gazing out. 

| haka.toro 


To cause to -extend, -stretch out; to 
-extend, -stretch out; as the hands, 
-roots, -vines. 
To follow wp; as a trail. 

| ki.toro 
To wallow in -the earth, 
root; as a pig. 

| ma.toro 
To stream-, rush- wpwards, as flame, 
smoke. 

| ma.toro.toro 
Reg. Con. 

| mo.toro 
To secretly seek out the bed of a 
woman to win consent to sexual 


-mire; to 
ANA 


intercourse; = torotoro. ANA 
To have clandestine sexual inter- 
course with a woman. NAP 
| tord.a (i) 
A voyager, discoverer. 
| toro.ariki 


A variety of creeping vine, Nesogeneés 
euphrasioides; a fine lance-like herb; 
the whole plant is crushed, and the 
juice mixed with coconut water of 
the viavia as a remedy for chest 
pains, at TKO; = niu-toro. 

ANA, REA, VHI, TKO 
A variety of vine, Sesuvium portu- 


lacastrum. NAP 

| toro.na 
Reg. FAG, VHI 
A voyage of -exploration, -discovery. 
FAG, VHI 


The trail left in sand by a turtle. 
VHI 
A scouting expedition. 
| toro.kao 
To sink, founder, be completely sub- 


TOROA 


merged under the waves; as a ship. 
ANA 
| toro.koma 


Faternal hemorrhoids; piles; || mikoe. 


| toro.koma-pé 
Bleeding piles. 


| tore.méa 

The medium-sized fibres of the coco- 

nut-husk. ANA 
| toro.meho 

A variety of creeper. ANA 
| toro.mino 

Piles, hemorrhoids; || mikoe. ANA 
| toro.moho 

To stalk; || titautau. VHI 


To proceed warily, watching, peering, 
looking about. VHI 
| toro.pa 
To eructate while striking-, colliding- 
against an -object, -obstacle. FAG 
| toro.paka 
To beg for food. 
A beggar, pauper, good-for-nothing; 
a term of abuse, derision, derogation; 
ANA 


= koropaka. 
| toro.pi 
To spurt excrement while eructating. 
FAG, ANA 
| toro.riro 


New -shoots, -sprouts. 
The young of all living-, growing- 
-creatures, -organisms. 
ANA, AMN, VTU, HAO 
| toro.riro-mano 
The young of sharks. GTN 
| toro.riro-naenae 
The small fry of the pakaihere fish. 
VTU 
| toro.toro 
Reg. Freq. Con. 
Reg. Plur. 
To go sécretly at night to the bed of 
a member of the opposite sex to seek 
sexual gratification; || motoro. FAG 


A beast. NAP 
| toro.toro-kidre = totoro-ki6re. VTU 
| to.toro 

To crawl, creep; as a rat, turtle, sea- 

slug; = torotoro. ANA 
| to.toro-kidre 

An upper ridge-pole. ANA 


An eave’s batten. 


| to.toro-kidre-hopéna-kaho 
An eave’s batten; || kakeke. 
TOROA 


S. The name of a second or third mag- 
nitude star in the east. NAP 

TOROA (i) || toro 

TOROA (ii) 

S. A variety of bird; ? Sula sp., ? the 
booby; = mauatea, REA, ANA 

TORGANHUNUNUNU 

S. A variety of bird, ? the gannet or 


DDO TORU (iii) 
booby; a bird about the size of a 
large frigate bird. FAG 

TOROARIKI || toro 
TOROA-UNUUNU 
S. The name of a star. ANA 


TORONA || toro 

TOROIO 

S. A variety of edible shellfish, Tri- 
dacna gigas. VHI 

TOROKAO || toro 

TOROKOMA || toro 

TOROKOMA-PE || toro 

TOROKORO-ARIKI 

S. Es. An epithet of Kio; ? an epithet 
of the male frigate-bird as a personi- 
fication of Kio; || Tua-koro-rani. VHI 

TOROKURA [? < toro] 

S. ? A variety of weed. 
TOROMADA [? + toro] 

S. A variety of spider. 
TOROMEA || toro 
TOROMEHO || toro 
TOROMINO || toro 
TOROMOHO || toro 
TOROPA || toro 
TOROPAKA || toro 
TOROPI || toro 
TORORIRO || toro 
TORORIRO-MAQNO || toro 
TORORIRO-NAENAE || toro 
TOROTORO || toro 
TOROTORO-FAKI 

P. To be refreshed, cooled; 

breeze. 

M. Fresh, cool, delightful; as a breeze. 

TKU, HAO 
Refreshing, restoring vigor. 
Delightful, pleasurable, ecstatic; as 
sexual gratification. 

| faka.torotoro-faki 

To cause to be -cool, -refreshed. 
TOROTORO-KIORE || toro 
TORU (i) 

S. Three; = yeti. 

| pa.toru 

A bowstring made of three strands 

of rolled karava (i). FAG 

Having three strands; as certain 

cords. 

TORU (ii) 
S. Myth. The name of a star; || Taitoru. 
ANA 


ANA 
VHI 


as by a 


ANA 


The name of one of the stars in 
Orion’s Belt; || Fakaiti, Upo (i). FAG 
TORU (iii) [? « toro] 
P. Obs. To stream-, swirl- upwards; as 
flame; to blaze, burn in streaming 


flames; = toro. FAI, FAG 
| ma.toru 
To stream.-, swirl. upwards; as smoke, 
flame; = matoro. 
| ma.toru.toru 
Reg. Con. 


TORURO 


TORURO || ruro (i) 
TORURU (i) || ruru (i) 
TORURU (ii) 
S. The name of the tahua of Hivaroa. 
TOTAHA [? + taha (i) | 
P. To blow steadily from the same 
quarter ; 
(Takere, takere-roa, 
totaha te matani; 
Aue! Hakitara te 
tere o te hana tukau!) 


TOTAHI 
P. To await, wait for. VHI 
TOTAMA || tama (i) ANA 


TOTAMA 

S. A type of skin disease; it is charac- 
terized by the appearance of a single 
reddish spot. AMN 

TOTARA (i) || tara (ii) 

TOTARA (ii) 

S The Coalsack; the black Magellanic 
cloud which is the largest of the dark 
starless patches of the Milky Way; 
= kokiri (ii). VHI 

TOTARA-URUAKALU || tara (il) 

TOTE 

P. To take offense; to be -vexed, -peeved, 
-dissatisfied, -disgruntled. 

To covet; as food withheld. 


ANA, VHI 
S. Vexation, peevishness. VILE RY 
| tote.haya 
Vexation; a sense of injury. 
TOTE 
PxTo urge. VHI 


To question, address by questioning. 
To speak to, address. 
To order, command. 
To set going-, start anything- by talk- 
img. 

TOTE 

P. To knock, rap, strike, hit; || pake. 

VHI 


To strike-, collide- together. 
To copulate-, fornicate- with. 

| toté.te 
Reg. Freq. 

TOTEA || tea (i) 

TOTEA 

S. A variety of hard coral rock; = 
? totea. NAP 

TOTEHADA || tote 

TOTEKA || teka 

TOTETE || tote 

TOTI 

S. A variety of hermit crab; = una. 

ANA, VHI 

A variety of hermit crab; it has red- 
dish markings [in contrast to the 
bluish-marked puhuki] and is said to 
be able to enter completely into the 
turbo shell owing to legs shorter than 
the kanakana (ii). VHI 


VHI 


206 


TOTOIO 


TOTO (i) [? <— to] 

P. To be drenched in torrents of -rain, 
-spray of the sea. VHI 
? To be very moist-, damp-, cool- with 
rain, 

| toto.rohaki 
Mildly cool and refreshing; as a 
gentle breeze; [not as fresh or cool 
as puaniani. | ANA 

TOTO (ii) [? — — toto (i) ] 

S. Blood; = tikahiri. 

AMN, FAG, ROI, ANA, TAP 


| pu.toto 
Suffused with blood in one or two 
spots, VHI 
| pu.toto-hia 
Suffused with blood; of the eyes. 
ANA 
| pu.toto.toto 


Freq. Mottled with -blood, -red spots 
on the skin. 

Suffused with darkish blood; said of 
certain parts of a slaughtered pig. 

| toto.toto 
Suffused with blood. 

TOTO || to (viii) 

TOTO (i) || td (i) 

TOTO (ii) || to (ii) 

TOTO (iii) || tO (iii) 

TOTO (iv) [? + to] 

P. To request, ask as a favor. 
TOTO (v) 

S. The spiral protective binding around 
the part of a fishline, huti, that is 
attached to the kaviti and nohi; = 
farunahanakuéi. NAP 

TOTOFA || tofa (i) 

TOTOHA || toha (i) 
TOTOHE 
ed 

TOTOHI [? totohi] [? <— tohi] 

P. To give birth to. |HIK, NAP, REK 
To strain; as in expelling a foetus; 
|| ANA titohi. VHI, HAO 

TOTOI || toi 

TOTOIA || to (iii) 

TOTO-IHO [? + to] 

P. To glide-, skim- on -wave-crests, -back- 
wash; || totoio. VHI 

| haka.toto-iho 
To come in through the surf on @ 
surf-board; = hakatotoio, fatotoio. 

TOTOIO 

P. Obs. To stand up to the wind; to sail., 
skim- the waves; as a toy boat; to 
skim swiftly over the waves; as a 


VHI 


FAG 


toy boat. VHI, VTU, ANA 
S. A toy boat; || pepereteki, totoviri; = 

toto-iho. ANA 

A surf-board; = Kiri. VHI 
| fa.totoio 

To ride the surf on a plank, VHI 


TOTOIVI 


| haka.totoio 
To set going, start on its way; as a 
toy boat; to play with toy boats. 
ANA 
A game-, sport- of playing with toy 
boats; boys stand on the edge of the 
reef and when a suitable wave breaks 
and rushes toward the shore the 
several boats are loosed at the same 
time; the boat carried the farthest is 
the winner. 
TOTOIVI 
S. A variety of fish. 
TOTOKE (i) 
[?] (Uhu i totoke te huru vareo.) 
TOTOKE (ii) 
S. A variety of parrot-fish; = tenatena- 


ANA 


koOpahopaho, t0veravera (ii). ANA 
TOTOKURA || kura 
TOTONA = totona FAG 


TOTONA || to (iii) 

TOTONA 

S. A second stage of the coconut devel- 
opment; no flesh is yet formed; this 
follows the puriri and is prior to the 
puaiva-totona; || hano (ii). REA 
The first stage of coconut develop- 
ment; it is followed by the puriri; 
= FAG totona., 

TOTOPI [? < topi] 

S. Kindling sticks. 
A firebrand, burning brand. 
Live coals, embers; || kanina, konina. 

HAO 

TOTORIRO-KOTA 

S. Pimples, blackheads; = huahua. 

TOTORI’O = totoroi’d. [? var., ? error]. 


Vo 
TOTORO || toro 
TOTOROFAKI = torotoro-faki VHI 
TOTOROHAKI || toto (i) 
TOTOROHAKI =| totorofaki ANA 
TOTOROYVO 
P. To crow; as a cock. ANA 
TOTORO-KIORE || toro ANA 


TOTORO-KIORE-HOPEQA-KAHO || toro 
ANA 
TOTOROTIKA = tifai-totoro-tika 


ANA, HAO 
TOTORO’U 
P. To mope; as a fowl; = toénarunaru. 

ANA 
TOTOTO || td (ii) 
TOTOTOTO || toto (ii) 
TOTOVIRI 
S. A variety of swordfish, Strongylura 
indica; = tipa (ii); || tatavere. 


VTU, ANA, AMN, NAP, FAG 
A variety of swordfish; it has a 
‘sword’ on either jaw of equal length; 
the body is more cylindrical than the 
akupapa, and it is similar to the 
kauaku except for the swords; || ha- 


oot 


TU (i) 
kura, iheraha, kanu, kauaku, upipu. 
ANA 
TOTOVIRI 
S. A toy boat; || totoio. VHI 
? A skimmer; || pepereteki. 
TOU (i) 
P. To be immersed. ANA 


TOU (ii) [? tou] 
S. A variety of tree, Cordia subcordata; 
= NAP kiripoa. 
ANA, FAG, REA, VHI 
TOU [? to’u] 
S.Your, thy; the possessive second singu- 
lar; (Ka horona mai tou tomarumaru- 


hana) || toku. ANA 
TOUA 
S. The abdomen of the coconut-crab; = 
muraho. NAP 
TOUO [? toto] 
S. Hggs; of any kind; || toua. VTU 
Hggs of turtles or birds. ANA 


TOURA 

P. ? To blaze; as a vast conflagration; 
(Manava tavahi roa, ea! Manava te 
tumu, manava te Hi, manava te Ho, 
e rou ana ki te okomakura, e toura, 
e tavahi roa); = touura. 

TOUURA = toura 

TOVAE || vae 

TOVERA || vera 

TOVERAVERA (i) || vera 

TOVERAVERA (ii) 

SrA Luaricly: of fishy. = 
NAP katiahu. 

TOVERO || vero (i) 

TOVEROVERO || vero (i) 

TOVI 

S. A variety of fish, Chaetodon frem- 
bli; = AMN korai-tovi, NAP rau- 
toitoi. FAG, VHI, HIK, ANA 

TU (i) [? — ta (i) ] 

P. To fight-, engage in combat- with; 
|| tua (i). 
To strike, beat, thump; [in com- 
pounds;] || patu, potu (i), putu (i), 
rotu (i), rutu (i). 
To engage in warlike combat or em- 
ulation. 

| na.tu 
To thump-, pound- a single time. 
Obs. To bash, crush. 
? To bump against. 

| na.tu (ii) 


VHI pahoro, 
FAG 


To thump-, pound- loudly once. REA 
| na.tu atu na.tu mai 
Loc. To commit sodomy. Vu 
| na.tu.tu 
Freq. To thump-, bump- repeatedly. 
ANA 


To resound with -thumps, -knocks. 
To be -widespread, -widely known, 
-carried afar; as fame, renown. 

| na.tu.tu 
To thump., 


pound-, knock. -loudly, 


TU (ii) 
-repeatedly. REA 
| na.tu.tu.tu.tu 
Con, To resound continuously with 
-thumps, -knocks. 
| na.tu.tu.tu.tu 
Reg. Freq. 
Con. To thump-, pound- -loudly, -con- 
tinuously. 
Num. To resound loudly with many 
-thumps, -knocks; as a floor, house, 
wall. ANA 
| tu.tu (i) 
Freq. To thump, pound, scuff, stamp 
the feet; as in shaking off -dirt, -dust; 
= tuti (iii); (Ka tutu i to0 vaevae. 
ANA, VHI 
To shake off-, remove- by -thumping, 
-pounding, -scuffing; (Ka tutu i tena 


repo.) 
To beat; as bark in bark-cloth mak- 
ing. 
To stamp-, scuff- with the feet. 
To be -wounded, -pierced; = HAO 
tutti (iii). 
| tu.ta (i) 
To be raised; as dust. VHI 
| ti.ti (iii) = tutu (i). HAO 
TU (ii) [? + hitu] 
S. Seven; || hitu. AMN, ANA 


TU (iii) 

S. One of the nights of the lunar cycle; 
either the first or seventh, according 
to different lists. ANA 

TU (i) 

P. To set -upright, -vertically; (Te tu 
a nei au i te rakau.) VHI, REA 
To stand-, be- -erect, -upright. 

To occupy-, maintain- a fixed -place, 
-position, 

To appear. 

Obs. To place, put; [surviving prin- 
cipally in compounds. ] 

To remain; to continue to -be, -exist, 
-endure. 

To be -set, -established, 
-placed; to be present in. 
To dwell, reside, abide; to establish 
a home. 

To stop, pause. 

Poet. To summon a single person. 
To take place, happen. 


-situated, 


To rise; of the -stars, -heavenly 
bodies. REA, VHI 
To arise, spring up, blow; of the 
wind. 
To take fire, commence to smoke. 
REA 
To be high; of the -sea, -waves. 
S. Resolution, persistence, endurance, 


permanence, 

Poet. A firm-, resolute-, enduring-, 
abiding-, permanent- one. 

Poet. An abode. 
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TU (i) 


M. Upright, vertical, standing, erect; 
remaining, dwelling, enduring, con- 
tinuing, persisting. VHI 
Unwavering, wnfailing, steady, con- 
tinuous; of the wind. 

Established; firm, resolute, continu- 


ous. 
| faka.ti 
To cause to stand-, set-, be- upright. 
NAP 
| haka.tii 


To set upright, cause to -stand up, -be 
vertical; to found, establish. 
To hold, cause to be held; to inaugu- 
rate, get wp, instigate; as a meeting, 
ceremony. 
To justify, approve of, side with, take 
the part of; = hakatika, ANA 
To cause to stand up in -line, -rank, 
-any orderly arrangement, 
To stand up. VHI 
| haka.ti.ria 
To cause to be haloed-, vested- with 
the gleaming arch of a rainbow, 
HAO, TKR 
| tiani (i) 
To step lightly on the balls of the 
feet; to prance; as a warrior ready 
to leap forward. ANA, HAO 
| ti.aniani 
Reg. Freq. 
| ti.ara 
Dwelling on-, frequenting- the open 
sea; said of sea birds. ANA 


| tii.faka.rere 
Erect with the prepuce retracted; 
said of the phallus. ANA 
ti.haka.rere = tufakarere 
ti. hiti 


To rise erect. 
A type of crowbar. 
The phallus. 

| ti.hiti.tika 
To arise-, spring up-, blow- -suddenly, 
-unexpectedly; as the wind. 
To stand-, rear- up erect, 

| tii. manava 
To summon-, invoke- by means of a 
magic incantation. 

| ta.nuku 
Myth. Never stationary, constantly 
moving. ANA 
Myth. Ascending over the land. 

| til.oi 
To thrust-, twist- about; as a spear 
in a wound. 
To swing -about, -from side to side; 
as the point of a spear in a demon- 
stration of warlike prowess. 
To tilt with spears. 


| ti.pati, ti.patu 
The sloping-, stepped- -face, -shelf, 
of a reef. ANA 


TU (ii) 


| til.pei 
To step out; to raise and lower the 
foot; as in walking; to step lightly; 
to prance. VHI 
| tii.pei.pei 
Reg. Freq. 
| tii.peko 
To stand with bent back. 
Having a bent back. 
| ti.rari (i) 
Standing-, abiding- -alone, -apart; 
unique. 
| ti.ria 
Poet. Illumed-, gleaming-, radiant- 
with rainbows; said of -the heavens, 
-a god. ANA, HAO, VHI 
| ti.ria 
Dweilt-, lived- in. 
Stood., * sete, placed- wpon. 
| tu.tu (ii) [? ta.ta] 
Diff. To smoulder; to take fire, to 
commence to smoke in several places. 


ANA 
To kindle, set fire to. 
Igniting; frly. blazing. 

| titi (i) 

Dual. To place, put; as two persons 
acting, VHI, FAG 
To summon-, assemble- several per- 
sons. 
To organize, be organized; aS a war 
party. ANA 


To be high, tower; as waves. 
To pause a moment. 
A great personage, mighty overlord. 
Int. Very persistent; persisting; reso- 
lute, continuous. 
| tu.til.a 
To set on fire; set blazing. 
| ti.ti.amu 
To play the game of mino. 
| ti..ti.atira 
Very -high, -lofty, -exalted. AMN 
| tutu-hia 
Lighted, set fire to. 
| ti.ti.ria 
Int. To be brightly illumined-, gleam- 
ing- with rainbows. 


TU (ii) 

S. The name of a superior god. GTN 
Hs. A name of Kio. VHI 
Es. ? The activating self of Kiho. 

TU (iii) 

P. To be the same as, equivalent to; 
|| au (i). REA 
To be -like, -similar to; to resemble; 
to be approximate. VHI, ANA 
To coalesce, become one. REA 
To be flat, level, smooth. VHI 

M. Solidified; coalesced; joined-, cement- 
ed- together. ANA 


Flat, level, smooth. 
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| tii a tahi 
Loc. To be -truly, -veritably; (Ka ti 
a tahi pohe ? Z/s [he] then truly 
dead?) FAG 
| tii-mata-riri 
Irascible, irritable, morose, ill-natur- 
ed, prone to anger. AMN 
| tii. tii (ii) 
Int. Well solidified; firmly-, closely- 
joined together; = tututu. 
| tu.tutu = titi (ii) 
TU (iv) [— ta (iii) ] 


P. Poet. To belong to. FAG 
M. Very own. VHI 
TU (v) 
S. A chant, song; = pehe (i), takutaku. 
TKO 
TU- PREFIX OF PROLONGATION. 
TUA (i) 
P. To cut down, fell. VHI 
To cut-, chop- once with a side stroke. 
REA 
| pu.tua (i) 
To strike, knock down, deliver a blow 
at. ANA 


To beat, pound, strike; || putu. 
To dash -against, -wp; to collide; as 
waves coming together from differ- 
ent directions; || putiiatia, putu (i). 
To pulsate once; of the -lungs, -heart; 
|| putuatua. ANA 
A stroke, blow. 
A pulsation, 
Poet. ? A wooden mallet; = putua- 
tua. 
An attack of sickness, 

| pu.tua-hopu 
A violent asthmatic attack; || popo. 
? Colic; gripings. 

| pu.tua.tua 
Reg. Freq. To strike-, beat-, pound- 
repeatedly; as with a wooden mallet, 
club, stick. 
To pulsate, flutter; as the heart just 
before death. 
To rise and fall; as the lungs. 
Pulsations, rhythmic breathings. 
A type of wooden -maul, -hammer, 
-club. VHI, TAP, ANA 
Fluttering of the heart; as above; 
|| mauri. 
Fluttering, pulsating. 

| tua.tua (i) 
Freq. To chop repeatedly; to fell, cut 
down. 
To stick; as a pig. 

| tua.tua (i) 
? Chips. 

*TUA (ii) 

P.' To ‘speak. 

| tua.kakai — tuatuakakai. ANA 

| tua.rau 
To set up a great chattering; to cry-, 
scream-, squawk- deafeningly; as a 
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great flock of birds. ANA 
| tua.ta.rau 

To recite a -genealogy, -tradition, 

-legend; = tuatapapa. FAG 


To recite a -charm, -prayer, -spell, 
-mystic words, -the lore of the Vana- 
na. VHI 
To declaim, pronounce, orate. 

| tua.ta.rau.rau 
Reg. Freq. Con. 


| tua.tau 
To wmvoke, pray to; as the ancient 
gods, Kahekahe. VHI 


A chant arousing people to the im- 
minence of -war, -danger, or to reés- 
tore their courage and energy after 
discouragement and disaster; the 
voice is natural and even, tarava, 
with only slight tonal changes. FAG 
| tua.tua (ii) 
To recite, narrate. 

| tua.tua.Kakai 
A legend, story, fable, narrative, ac- 
count of an ancient event, ANA, REA 
Famed in song and story; = tuaka- 
Kai. 

| tua.tua.reko 
Important -news, -happenings. 

TUA (iii) [? -— — atua] 

P. ? Obs. ? To be divine. 

S. A god, deity, divinity; a demon; a 
supernatural being of extranatural 
powers, VHI 

TUA (iv) . 

Prrouyve sang: 

M. Numerous. 

| tua 
A crowd, considerable number. 

| tua.rau 
To be in great numbers. 
Great numbers. 

| tua.tua (iii) 

Very -many, -numerous; (E hoehoe 
mai ana te vaka tuatua.) 

| tua.tua (ii) 

A great concourse, multitude; [Lusu- 
ally in the expression E nere i te 
tuatua; What a lot! What a number! 
idiomatically, So that’s not a lot, 


ANA 


ANA 


hey! ] 

An abundance, great quantity; as of 
food. AN 
Multitudinous, innumerable; of mul- 
titudes. 


TUA- ORDINALIZING PREFIX; forms 
ordinals when prefixed to numer- 
atives. 

TUA || tua (iv) 

TUA [? tua] 

S. The back. GTN 
The place -behind, -at the back; a- 
bove; of clouds, winds. 

Remote-, high- -regions, -spaces; as 


TUA 


of the sky or the lowest depths of 


the Netherworld. VHI 
The place towards the sea; || képaki 
(ii). GTN 
The convex surface of the shank of 
the bonito lure. ANA 


The direction towards which the wind 
blows; frly. the west; || aro (i). 
The convex raised-, rounded- surface 
of -rock, -land, -sea, or of -certain 
objects; such as lures. ANA 
The surface of -the sea, -land, -rocks. 
VHI 
Frly. The sea, waters of the sea. 
The crest of waves. FAG 
Solid -grownd, -rock. 
The mainland; uplands. 
| ta.tua 
To sweep round, encircle; as a wave. 
To put on; as a girdle. 
A girdle; || hitiki, hume, maro. 
VHI, NAP 
| thia.fana 
A doubled over-, bended- back. ANA 
| tua.narara 
The spine, backbone; = keinatua. 
ANA, FAG 
The upper part of the small of the 


back; || hoperemu. ANA 
| tua.nera 

A pauper, good-for-nothing; lit. a 

bare-back. VHI 


| tia.haka.ivi 
A long -ridge, -mound; it is elevated 
above the level of the surrounding 
land; = tuataivi. ANA 
A long flat stretch of land, with one 
side rising in an easy slope. 
VHI, REK 
| tua.ivi 
The backbone; = tuakéina. VHI 
The long crest of a wave. ANA 
The raised longitudinal rib of certain 
leaves; such as the upper edge of 
the main-rib, ketekete, of the coconut- 
leaf, and the central rib or ridge of 
the pandanus leaf. 


| tua.ivi.naohe 
The main stem of the coconut-leaf; 
|| katakata. ROI 
| tua.kéina ' 
The backbone. TKU 
| tia. kohu 
Having a rounded-, curved- back. 
ANA 
| tua.moko 


The backbone; when the ridges and 
depressions are sharply embhasized. 
VHI 
| tua.mure 
A strained back. 
Having a strained back. 


TUAARAI 

| tua.paka 
A variety of bird; the gray-backed 
-gull, -tern; the noddy tern; = noio 
(i); || tuarehu. 

| tua.papa 

; A raised-, ridge-like- part of a rock 
ledge. ANA 

| tua.puku 
A hunch, hump; a hunchback. 
Hunched, humpbacked. 

| tua.rae 
The forehead; the whole upper fron- 
tal region of the head. NAP 
The easternmost border-, shoreline- 
of land; = uru (i); || matahoa., 

| tua.réa (i) 


Poet. The steep outer slope of a reef 
where waves are flung back or seethe 
forward, breaking in small crests on 
the rebound or back-wash; = patu- 
aréa. 

| tia.renarena 
The high seas; 
|| ahana. 

| tua.rehu 
Gray-backed; said of the gull, noio 
(i); || tuapaka, 

| tua.rona 
A high place, plateau, ridge. 
A hill, eminence, 
The narrow bare flat-, shelf- of coral 
bordering a lagoon; it is submerged 
at high tide; = kifata, nifanifa (ii). 

ANA 


far-away seas; 


TAK 


| tua.ta.ivi 

A raised ridge elevated above the 

surrounding level;. either on land or 

above the sea bottom; = tuahakaivi, 
tuahivi. 

The midrib of a coconut leaflet. NAP 
TUAARAI = tuarai 
TUAFADA || tia 
TUANDARARA || tia 
TUANDARUE 

S. A personal name. 
TUANDERA || tia 
TUOANERA [? < tia] 

S. A method of catching turtle; the 

hunter proceeds to a coral lump 
rising above the level of the lagoon, 
at about four or five o’clock in the 

morning, carrying a spear and a 

hook; if the turtle comes near enough 

it is speared; if not, the hunter dives 

after the turtle in order to use the 

hook. ANA 
| tianera-tifai 

“method of catching: turtle; = 

tianera. 

TUAQDERA-TIFAI || tianera 
TUADI || ani 

TUANDI (i) || ta (i) 

TUOADI (ii) [? tuani] [? « tu] 

P. To sway; as a branch. 


MNH 
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TUAI (i) 


M. Overhanging, overspreading, over- 
shadowing; as the top of a tall tree; 
frly. towering. ANA 
| tiani.ani (ii) 
Freq. Dif. To sway -repeatedly, -here 
and there, -everywhere, -all over; as 
high branches of a tall forest tree. 
Dif. Overspreading-, overhanging, 
overshadowing- -all over, -on every 
side. 

TUADIANI (i) || ti (i) 

TUADIADI (ii) || tiiani (ii) 


TUAHA 
S. Four; in an esoteric counting system. 
ANA 
TUAHAKAIVI || tia 
TUAHAKI 
S. A proper name. NIA 
TUAHARA (i) 
M. Missing, failing to hit; (He tanata 
tuahara tera ake.) ANA 


TUAHARA (ii) 
bed 


TUAHENUA 

S. A variety of very short and tiny 
plant. VHI 

TUAHI 

S. Six; in an esoteric counting system. 


ANA 

TUOAHINE [? tuahine] 

S. The female of two siblings of the 
opposite sex. NAP, GTN 
The female of two cousins of the 
opposite sex; || papanirua. 

TUAHIRI (i) || hiri (iv) 

TOAHIRI (ii) || hiri (vii) 

TUAHIVI (i) [? <— tia] 

S. A rocky-, stony- stretch of land which 


is difficult to walk on. VHI 
A ridge-, shoulder- of a mountain; 
= tuaivi. FAG 


A sharp -slope, -declivity. FAG 
The name of the sharp declivity of 
the night-world which leads to the 
light-world above. 

TUAHIVI (ii) 

S. The name of a wind. VHI 
The name of a southwesterly wind. 

HAO 


TUAHIVI 
P. To weave back and forth; as dancers 
when changing places and moving in 


and out. HAO 
TUATI (i) 
P. To grate; as coconut meat. TKU 
To scrape. 
To sharpen, whet; as an edged im- 
plement. ANA 
? To scratch. 
| tiial.a 


Grated, scraped. 
Sharpened, whetted. 
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TUAI (ii) 962 TUARE 
| tiiai.ai TUA-KORO-RADI 

Reg. Con. S. Es. A personification of Kio as the 
TUOAI (ii) male frigate-bird; || torokoro-ariki. 


P. To lash, bind round; = takai. 
TOAIA || tiai (i) 
TUAIAIT || tiiai (i) 
TUAIPO 
S. The name of a god. ANA 
TE TUA-L-TE-RIRI [? Te Atua-i-te-riri. | 
Ss. ? A god name. VHI 
TUAIVI || tia 
TUAIVINAOHE || tia 
TUOAKAHO [? < tia] 
S. A large house. FKH 
TUAKAKAI = tuatuakakai || *tua (ii) 
TUAKANA 
S. The elder sibling, same sex. 
The cousin of the same sex in an 
elder branch of the family; = teéme- 
tua. 
The placenta. 

TUAKAVEIDA 
S. A term used to indicate certain stars 
which introduced seasons or months. 

NAP 

A term, as above, for the stars 
Takero (ii) and Matariki (i). 

TUAKENDA 
[?] (Haere roa mai e tanata hua, e 
Marere, e nute hiri patana, tuihi, tua- 
ha, tuakena, tuapapa, haere roa ake, 
na ko ra ake, papapa.) 

TUAKEIDA || tia 

TUAKEINADA [? < tia] 

S. An entire group-, body-, band- of 
followers; a suite, sub-clan; a number 
of people considered as a unit or 
under one leader; = keinana, mata- 
keinana; [but probably larger and 
more inclusive. ] VHI, ANA, NAP 

TUOAKETE [? tuakete] 

S. A variety of basket used as a recep- 

tacle for viri and veve (ii); || kete. 
VHI 


Obs. A section of woven pandanus 
leaves used to cover food; a protec- 
tion from sand and dirt. 

TUAKI 


P. To push-, thrust- away; = turaki. 
HAO 
Frly. To banish, exile. ANA 


| tuaki.a (i) 
Pushed-, thrust- away. 
Banished, exiled. 
TUAKI [+ — tuaki] 
TUAKIA (i) || tuaki 
TUAKISA (ii) [? — tuaki] 
P. ? Turned over; ? sleeping on the face; 
(Tuakia i te po.) ANA 
TUAKIA || tiiaki 
TUAKOHU || tia 


VHI, HAO 

TUAKU 
S. The eighth day of the ten-day week; 
|| tahaia. ANA 


TUAMAKA [? + tia] 

S. A type of man’s -girdle, -breechclout; 
it was made of the fibres of the 
vavai, and was so wrapped around 
the body that the widened and fringed 
ends hung down over the private 
parts; || maro, hitiki, VHI 
A type of man’s -dance-girdle, -belt; 
it was made of pukatea leaves. 

TUAMAKAKA 

S. A man’s belt-, strap- used to fasten 
on the maro; || hitiki, ANA 
A breech-clout. 

TUAMANUNU [? tiiamanunu] 

S. The crew of a canoe considered as a 
group; this excludes all passengers, 
and even expert fishermen, if they did 
not share in the actual handling of 
the canoe. ANA 

TUAMOKO || tia 

TO-A-MOTU || motu (i) 

TUAMURE || tia 

TUANADA 
[?] (Ko tuanana mahaio ko raua ko 
te kapona, ko kitokito maha io .... 
Ko takapua mahaio ...., ko huhereia 
paka io.) [From a mereu type of 
chant. ] 

TUANUI 
[?] 

TUAPAKA || tia 

TUAPAPA || tia 

TUAPUKU || tia 


TUARA || ta (i) 
TUARAE || tia 


TUARADA 
[?] 
TUARAI 
S. A personal name; = Tuaarai. 
TUARAKI (i) 
S. A raised earthen platform. VHI 


TUARAKI (ii) 

S. Myth. The name of a land in the 
Nether-world where the adventures 
of demi-gods and heroes occurred. 

FAG 
The name of one of the land-regions 
of the Rani-Po. ANA 
The name of a marae, VHI 

TUARAU || *tua (ii) 

TUARALU || tua (iv) 

TUARE 

S. ? A euphemism for the phallus; = 
tuaréa (ii); (Rokohia atu Matuarere 
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e noho ana ki te pakiava, tuare, tuare, 
takerehiti takurumaya, kerepona i 0.) 
ANA 
TUAREA (i) || tia 
TUAREA (ii) = ANA tuare. 
TOAREDAREDA || tia 
TUAREHRU || tiia 
TUAREI = tatue; || FAI matuarere. FAG 
TUOA-REVA 
S. ? The name of a -god, -deity. 
TUARODA || tia 
TUOARU || aru (i) 
TUAROA || aru (i) 
TOARUARU || aru (i) 
TUOATAHI || tui (iii) 
TUATAIVI || tua 
TUATAKO || tako (i) 
TUATAKO-HIA || tako (i) 
TUATAO [? tuatao] [? <— tia] 
S. A variety of fish; the maximum 
growth stage of one of the varieties 
of barracuda; = tikatao; || ono (ii). 
ANA 


ROI 


VHI 


TUATAPAPA || *tua (ii) 

TUATAPAPAHADA || *tua (ii) 

TUATARAU || *tua (ii) 

TUATARAURAU || *tua (ii) 

TUATAU || *tua (ii) 

TUATAU [? + tia] 

S. A period-, epoch- m the far past; 
|| tau (viii). ANA 
A very long period of time. 

M. Endlessly, forever; || heorotiatau. 

ANA 

Long -continuing, -enduring; prolong- 
ed. 

TUATI || ati (iii) 

TOATINA || ati (iii) 

TUATUA (i) || tua (i) 

TUATUA (ii) || *tua (ii) 

TUATUA (iii) || tua (iv) 

TUATUA (i) || tua (i) 

TUATUA (ii) || tua (iv) 


TUATUA = tifai-tiiatia. HAO 
TUATUAKAKAI || *tua (ii) 
TUATUAREKO || *tua (ii) 
TUATUAUKI 

S. Progeny, offspring, descendants of 


the same generation. 
TUOAU [? + tu (i)] 
S. A needle-like plume; the filamentous 
tailfeather of the tropic bird. FAG 
| tiau.kura 
The red filamentous tail-feather of 
the tropic bird. 
TUAUA || ua (ii) 
TOAUANA [? tiiauana] || ua (ii) 
TOAUKURA || tiau 


TOAUMU 

S. A spell for depriving an enemy 
demon of power. VHI 

TUE (i) 


S. A fold-, lump- of flesh. 


TUERO 


A protuberance, excrescence; a raised-, 
rounded- surface. 

| ma.tue 
To be naturally -rounded, -folded. 

| ma.tue 
To be somewhat -rounded, -creased, 
-humped, -folded. ANA 
To be -tumbled, -choppy, -humpy; as 
the waves in the wake of a ship. 

| ma.tue.tue 


Dif. Naturally rounded-, in many 
folds- all over. 

| ma.tue.tue 
Dif. Somewhat rounded-, humped.-, 


folded- in many places. 
Tumbling over-, rough- in many ‘pla- 
cés; as the waves in the wake of a 
ship. 
| ta.tue 
To hump-, double- up; as a caterpillar. 
| ta.tue.tue (i) 
Freq. To hump-, double- wp repeated- 
ly; as a caterpillar. 
To wriggle; as maggots. 
| tue.tue (i) 
Sturdiness, stockiness; the bulging-, 
knotted. condition of the muscles. 
Having knobby.-, ridge-like- -protuber- 
ances, -folds of flesh; having knot- 
ty-, lumpy- muscles; heavily muscled, 
stocky. 
Bulging; as muscles, or the sides of 
a canoe, 
Sturdy; as a strongly built ship. 
Stubby; having rounded rather than 
sharp-, narrow- ends; said of a -canoe, 


-Ship. 
Broad, thick, solid, dumpy; of per- 
sons, 
TUE (ii) 
S. Seven; || hitu. ROI 
TUE = tuhe. NAP 
TUEHI || ehi 


TUEHIHANAHIA || ehi 
TOEHU || ehu 
TOEHUEHRU || ehu 


TUERO 

S. The tail of a bird; || *ero, hope. 
A tail-feather, plume; the long fila- 
mentous tail-feather of the phaéthon 
bird, tavake. 

| tiiero.ero 
Multiple tail-feathers-, plumes-, fila- 
mentous tail-feathers- of the tropic 
bird. 
Having such feathers. 
Tail-feather of the tropic bird; [Locca- 
sionally used in the singular]. 

| tuero.kura 
The filamentous tail-feather of the 
phaéthon bird. 
The legendary name of the tropic 
bird, which has two long red tail 
feathers. 


TOEROERO 


TUEROERO || tiiero 
TUEROKURA || tiiero 
TUETUE (i) || tue (i) 
TUETUE (ii) [? <— tue (i), ? tuke] 
P. To strain, strive, force; as in -giving 
birth, -evacuating; = titohi. VHI 
To thrust, push, prod, stroke; as in 
copulation; = tatuketuke. FAI 
To copulate. 
| ta.tuetue (ii) 
To copulate; to thrust forward and 
draw back repeatedly; || tatuketuke, 
tatuetue (i). 

TUETUE (iii) [? «— tuetue (ii) ] 

P. To cut out, make, shape, fashion; as 
a fish-hook. HAO 

TUETUE (iv) [? — tue (i)] 

S. A layer of edible fat found along the 
side of a turtle; [this thick strip of 
belly-fat occurs in all fat-bearing 
fishes, sharks, or turtles; the kapa 
is similar, but of medium thickness; 
|| hania.] HAO 
A particular quality of edible fat 
found on all fat-bearing fishes. VHI 

TUETUE (v) 
[?] [used of the rani.] 
TOEUEU 

P. To dance a mourning dance upon the 
death of a king. 

S. A mourning dance in which a branch 
of leaves is held in each hand; it is 
accompanied by chanting, and all 
participants either dance or remain 
standing; || kitheahea. TAK 

TUFA 

P. To spit, expectorate; to eject from 
the mouth; = *tuha (ii), ANA, FAG 

| tufa.tufa 
Reg. Freq. 

Num. To spit out-, eject- many things 
from the mouth. 

| tu.tufa — tutuha = tufa. TAP 

TUFA [? + fa (i)] 

P. To be very -dry, -low, -exposed; as 
-a reef, -the sea; || tuha. 

KAU, VHI, ANA 


?-To ebb. NAP 
S. Low-, ebbing- tide. NAP 
M. Dry, low, exposed; as a reef. NAP 


|ma.tufa (i) 
Naturally very -low, -dry, -exposed; 
as portions of the reef. VHI 

TU-FAKAOTIA 

S. Es. A name of Kio. 

TOFAKARERE || tii (i) 

TUOFATA || fata (i) 

TUFATUFA || tufa 

TUNA (i) 

P. To be thick in diameter; to be -bulg- 
ing, -barrel-shaped. ANA 

M. Thick, distended, barrel-shaped. 

ANA, VHI 
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TUNHOU 

| haka.tuna.tuna 
To cause to be very -thick, -bulging. 
NAP, ANA 


To cause the eyes to scowl; to scowl, 
wrinkle the eyebrows. 

| tuna.tuna (i) 
To scowl. 
Very thick, bulging; abnormally thick 
in proportion to length or height; as 
of a tree. 
Thick-set, stocky; pudgy; massive. 
Thick, heavy; of a line, rope. 
Wrinkled; of the eyebrows. 


ANA, NAP 
Scowling; of the eyes. 
| tuna.tuna-henua 
A toadstool. REA 


TUNA (ii) L[? — tuna (i)] 
S. A variety of grub-, insect larvae- 
found in decayed wood, 


A maggot. ANA 
| tuna.paru 

A variety of maggot found in certain 

fishes. ANA 


| tuna.tuna (ii) 
Mul. Grubs, larvae. 
Mul. Maggots. 
TUDAKE 
S. A square scoop-net with a stick along 
each side; || nake (i). NAP 
TUNDANE 
S. The male of two -siblings, -cousins 
of opposite sex. NAP, GTN 
| tunane-vahine 
The wife of a woman’s brother. ANA 
TUNANE-VAHINE || tunane 
TUNAPARU || tuna (ii) 
TONARA || *nara 
TONARAMOINA || *nara 


TU-QDARUA 

S. Es. An epithet of Kio. VHI 
TU-NARUE 

S. A personal name. AMN 


TUNATA [? tinata] 
S. A handle; = GTN kakau; || nata (ii). 
NAP, ANA, TKO 
The handle of a spade; || katuke. 

VTU, HAO, FAG 

TUNATUNA (i) || tuna (i) 

TUNATUNA (ii) || tuna (ii) 

TUNATUNA-HENUA || tuna (i) 


TONHAU 

S. Obs. The phallus; || nau. FAG 

TUNE 

P. Obs. ? To lie face down; = tinihi (i), 
tipapa. VHI 

TUNI 

P. To light, kindle, set fire to. ANA, VHI 

TOVHOVNO 

S. A variety of fish; || tanaro. VHI 


TUNOU [? + nou] 
P. To lift up the head; as a turtle, man, 


TUNHU 


or other creature. ANA 
To nod; [the Polynesian nod is first 
upward and then down again, not 
down and then up;] frly. to beckon. 
To break out, emerge above the sur- 
face of the water; as a turtle, etc.; 


= punaha. HAO 
S. The head of the -octopus, -squid; 

|| katena. TKO, ANA 
TUNU 


P. To discharge mucous from the nose. 
| tunu.tunu 
A variety of disease characterized by 
chronic discharge from the nose. 
ANA 
TONURU || nuru 
TONURUNURU || nuru 
TUNUTU || nutu (i) 
TONUTU = tunutu || nutu (i) 
TUNUTUNU || tunu 
TUHA (i) 
P. To apportion, distribute, divide into 
two or more -shares, -portions; 
|| kOpere; = tofa (ii), toha (ii). 
NA, TKU, AMN, VHI, FAG 
| tuha.na 
A portion, share, part, division. 
| tuha.na-henua 
A land division. 
| tuha.na-henua-nui 
A continent. 
|tuha.rana = ? tuhana. 
| tuha.tarero 
To apportion -stingily, -in unjustly 
small amounts; as food; [usually used 
in the passive with -hia.] VHI 
To draw lots. 


FAG 


VHI 


| tuha.tuha 
To apportion-, distribute- into many 
-shares, -portions. 


*TUHA (ii) 
P. To spit, expectorate; = 
| tu.tuha 
To spit, expectorate. 
TUHA 
P. To be extremely low; as an excep- 
tionally low tide; || hakapa (ii), héaro, 
hu, mahora; = tafa. NAP 
TUHANA || tuha (i) 


tufa. 


TUHANA-HENUA-NUI || tuha (i) 

TO-HAKAPUIA 

S. The name of one of the supernatural 
beings of the Rani-Po; Es. A leader 
of the spirit-legions of Kiho. 

TOHAKARERE = tifakarere || tii (i) 

TUHARA 

S. A variety of fish; = tatatata (iii). 

NA 

TUHARADA || tuha (i) 

TOHARUHARUA || haru (i) 

TOHATA = tifata || fata (i) 


TUHATARERO || tuha (i) 
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TUHATURA || tuha (i) 

TUHAU 
hea 

TUHE (i) 

Pit Cordesert. 

+ TUHE (ii) || manituhe, métuhe 

TUOHE 

P. To condemn, find guilty; = tiie. 

Vie 

TUOHENE || hene (ii) 

TU-HENUA 

M. Relentless, inexorable; said of a taua 
(i); carried out to cxtermination. 

TUOHENUA (i) || hentia (ii) 


TUO-HENOUA (ii) = Ati-henita. ANA 
TOHERA || hera 

TOHERE || here (iv) 

TOHERU || heru (i) 


TOHERUHERU (i) || heru (i) 

TUOHERUHERU (ii) 

M. Disastrously, terribly, mortally; (Te 
kana tiuheruheru nei a koe i te tartina 
o te henua.) FAG 

TUHI (i) 

P. To glow-, gleam- -red, -rose-tinted. 

VHI 

S. A red -gleam, -glow; as of -sunrise, 
“Sunset. 

| haka.tuhi 
To cause to be bathed-, 
-in-, -with- a red glow. 

| pa.tuhi 
A special fire over which sorcerer’s 
incantations are performed; these 
are supposed to lend power, mana, to 
his prayer for a favorable wind; || riu- 
matani. 

| tuhi.ata (i) 
The red glow on the clouds of -sun- 
rise, -sunset., 

TUHI (ii) 

P. To point with the finger; to indicate 


dluminated- 
Aes 


by pointing. VuHI 
To point the hand at; = tohu. 
TUHI (iii) 
S. ? A sickish-, cloying- odor. ANA 
| tuhi.tuhi 
To be surfeited, cloyed; as with food. 
ANA 
| tu.tuhi 


Sweetish, cloying; of food. 

TUHIATA. (i) || tuhi (i) 

TUHIATA (ii) 

S. The seventh day of the ten-day week; 
|| Tahaia. ANA 

TUHIATA (iii) 

S. A proper name. 

TOHINA || hina (i) 

TUOHIDHAHINA || hina (i) 

TUHIRIMO 

S. Poet. A deceased spouse, 

TUHITI || tu (i) 

TUHITITIKA || ti (i) 


TUHITUHI 
TUHITUHI || tuhi (iii) 
TUHOE 
S. A proper name. MNH 
TOHONO || hono (v) 
TUOHONODA || hono (v) 
TUHONOHADA || hono (v) 
TOHORO || horo (ii) 
TUHOROPUNA = tihurupuna 
TUOHOU || hou 
TUHUA = kuiru || merumeru. NAP 
TOHUA [? — ta + hua (i)] 
S. The phallus. 
M. Hard, rigid. VHI 
TUHUAMOTU 
M. Dark brown; said of the Polynesian 
skin color. 
TUHUNA 
[7] 


TUHURA [? «— hura (i)] 

S. A foreigner; a member of the white 
race; = anauru, kiri moka, rorororo. 

M. Having ‘white’ skin; as the olive- 
skinned brunettes of the white race. 


TAK 
TOHURUPUNA 
S. A town, village, hamlet; = twuhoro- 
puna. ANA 
TUI 


P. To lace-, fasten- by passing a cord 
through holes. GTN 
To sew. 

To pierce. 
To string, thread on a string; to run 
through; as a twig passed through 
the gills of a fish as a carrying 
device; || mikei. 
To put the hand or arm through a 
loop, pass the arm through that of 
another; to interlace a limb through, 
around- another. 
To insert; as a sprig over the ear. 
VHI 
To be set-, placed- over the ear; as 
a -sprig, -flower. VHI 
To point the finger at; to make a 
-thrusting, -piercing motion; as with 
a spear; = tohu, tuhi (ii). ANA 

S. A twig-, string- on which anything 
is threaded. 

A needle of turtle-bone for puncturing 
pandanus leaves; || autui, hauato, 
tuikau. 

A bright ray of light. 

A bright-, flaming- ray of the rising 


To lock-, link. -arms, -elbows with; 
(Kua tuiau te kaefa i tana vahine.) 
ANA 

| tui.hani 
To perform cunnilingus-, penilingus- 


066 


TUITUI (i) 
with limbs tightly interlocked. FAG 
| tui.hara 
To be -fastened, -passed through an 
opening; aS a rope. VHI 
To insert and tie; as a rope through 
a hole. 
| tui.kanaenae 
A gorget; a variety of necklace on 
which ornamental objects such as 
polished pearl-shell were strung; 
|| tiirino. VTU, TAP 
| tui.kau 
A piercing-, puncturing- instrument 
used in thatching; || auoto, ato. NAP 
| tui. kéké 


To pass an arm through the arm of 
another. 
To lock arms. 
Having arms locked. 
| tui.more 
A cape of plaited pandanus, uéa; it 
is used as a protection from weather 
and to conceal defecation; folded 
vertically, it is laced along the upper 
border and is about a meter high; 
|| kaufau, pora. TAK 
| tui-paru 
A string of fish; a number of fish 
threaded on a twig or string. ANA 
| tui.rima (i) 
To lock arms; to pass the arm 
through the arm of another. 
| tuitui (i) 
Reg. Freq. 
To lock arms. 
A needle of turtle-, whale- bone used 
for puncturing pandanus leaves or 
lacing uéa; || hauato, tuikau. 
Mul. Rays of -light, -the rising sun. 
VHI, ANA 
TKU 


FAG 


Obs. Fire; || ahi (i). 
| tui.tui-rima 
To lock arms, 
TUIA || tui 
TUIAU || tui 
TUIHANI || tui 
TUIHARA || tui 
TUIHI 
S. A personal name. 
TUIKANAENAE || tui 
TUIKAU || tui 
TUIKEKE || tui 
TUIMORE || tui 
TULPARU || tui 
TUIRE [? tuire] [? — tui] 
P. To carry supported on the arms; as 


AMN 


a dead body. VHI 
TUIRIMA (i) || tui 
TUIRIMA (ii) 
S. The name of a star. ANA 


TU-I-TE-AOTEA 
S. The name of the ship of Tahaki., 
TUITUI (i) || tui 


TUITUI (ii) 


TUITUI (ii) 
S. A variety of tree; the candlenut; = 


tutui. 

TUITUI-RIMA || tui 

TUKA 

P. To start up-, jump- in -fright, -con- 
sternation. aS by 


Timorous; starting up, jumping. 

| tuka.tuka 

Reg. Int. 
TOKAHEROA (i) 

S. A supernatural ghostlike being of 
immense height; it was believed to 
have many strange powers; it report- 
edly could stretch the body until it 
became severed at the waist, the 
upper half drifting away; sometimes 
the bowels and private parts would 
extend downwards; it would stand on 
its head and the tongue would hang 
to the ground, and would ‘stand on 
one foot with the other extended 
horizontally over the tops of trees; 
it had bulging and gleaming eyes, but 
never did any actual harm, beyond 
frightening people; only a taura (ii) 
could approach it. 

TOKAHEROA (ii) 
S. The name of a star. 
TOKAHEROA (iii) 

S. The name of one of the tuputupia; 
he was a chief in certain special work 
delegated the tuputupiia by the supe- 
rior gods; || Riiahata, Makaiorea. 

TOKAHORA [? + hora (ii) ] 
P. To smoke, cause smoke to pass over; 
to build a smudge -upon, -over. 

TUKAMO || kamo 

TUOKAPI || kapi 

TUOKARO (i) || Karo (i) 

TUOKARO (ii) 

S. A personal name. 
TUKATUKA || tuka 

TOKAU (i) || kau (i) 
TUOKAU (ii) [? «— kau (iv), ta (i)] 

S. A social overlord, predominant chief; 
in VHI he was similar to the Tongan 
twitona; supposedly he remained in 
a [(?) cave] or tapu house, where his 
officers came to take his orders; he 
had to be approached with proper 
and formal ceremony, and he took 
precedence over the chiefs, warriors, 
and [probably] the priests; visitors 
could approach him only by express 
permission. VHI 
A great personage. 

A great -leader, -personage, -overlord, 
-captain; anyone exalted by the king 
to a position of high authority, but 
not the king himself nor a high- 
priest; || tiikau (i). ANA 
A steward, mate; the housekeeper of 


ANA 
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an ariki. 

| tikau.mauna 
The captain-, conmander- of a -ship, 
-fleet; || ihitai, tikau (i). 


ANA 


| tikau.moana = tikaumaunya. ANA 

TUKAUMAODDA || tiikau (ii) 

TOKAUMOANA || tikau (ii) 

TUOKAVEKAVE || Kave (iii) 

TUKE (i) 

P. To thrust, push, nudge with the el- 
bow. GTN 
To ward off, parry with the elbow. 

ANA 

To pound, beat, crush; as pandanus 
drupes. VTU 


S. A hinge, joint; a curve, bend, angle. 
The butt end of the shank of a bonito 
lure, Kaviti. NAP, HAO 
The thick hinged edge of the pearl 
oyster and other bivalves. 

The heel of the foot; = poro (iii), 
tuketuke (i). HAO 
The stub of an amputated -foot, -arm; 
= poitika. ANA 
The segment-, drupe- of the pandanus 
fruit when the edible part, [but not 
the kernel, panoa,] has been removed 
by scraping; the dry-, discarded- seg- 
ment of pandanus fruit. 

NAP, ANA, FAG 


| ka.tuke 
The handle of an adze; || kakau, 
kaufau. ANA, NAP, FAG 
The handle of -any implement, -an 
oar. VHI 
| k0.tuke.tuke 


A variety of fish; the spineless coffin 
fish; = tutuke. NAP 
| ta.ka.tuke 
To helve, attach a handle to. 
| ta.tuke 
To thrust against. 
| ta.tuke.tuke 
Reg. Freq. 
To perform the motions of copula- 
tion; frly. to copulate. 
| tuké.na 
A place of -bending, -forking. 
An angle-, fork-, branch- of the veins. 
ANA 


AMN 


| tuke.mata 
The eyebrow. 
| tuke.nohi (i) 
The eyebrow; = VHI tukemata,. GTN 
| tuke.rima 
The elbow. 
| tuke.tima 
A segment-, drupe- of the pandanus 
fruit; = tuke (i). 
Having a crested alto-cumulous wave 
appearance; of clouds. 
| tuke.tuke (i) 
Reg. Freq. 


VHI, FAG 


ANA 


VTU 


TUKE (ii) 


To ward off, parry; as many persons. 
A stone pounder. VTU, AMN 
The skull of -man, -animal, -fish; the 
bony structure only, after the flesh is 
gone; || hereré-pepenu. 
The heel of the foot. ROI 
The elbow. 
A bend, angle. 
Mul. Stubs; as of fingers-, toes- owing 
to -amputation, -leprosy; = tumu- 
tumu (i). ANA 
| tuke.tuke-manimani-rima 
The knuckles. 
| tuke.tuke-manimani-vaevae 
The joints of the toes. 
| tuke.tuke-rima 
The elbow, 
| tuke.tuke-upoko 
The skull; as above. 
| tuke.tuke-vaevae 
The heel of the foot. 
| tu.tuke 
The coffin fish; [probably from its 
resemblance to the pandanus drupes;] 
= ANA mene (iii). VHI, ANA 
| tu.tuke.momohi-tara 
A variety of coffin-fish that has two 
horn-like protuberances on the head; 
the body is blue-black and the flat 
belly a bright yellow; = tutuke-tara. 
| tu.tuke.noa 
A variety of coffin-fish that lacks 
horn-like protuberances on the fore- 
head. 
| tu.tuke.nohi 
The eyebrow. 
| tu.tuke.tara | 
A variety of the coffin fish which has 
two horn-like protuberances on the 
forehead; || kotuketuke. 
TUKE (ii) 
P. To be slow, sluggish, inert. ANA 
| haka.tuke.tuke 
To intentionally act in a sluggish, 
inert., phlegmatic-, slow to respond- 
way; hence, to delay, hold back, pro. 
long one’s actions; to fail to respond 
at once to a -command, -request; to 
seek reasons-, excuses- to -delay, -hold 
back. 
To dawdle. 
Intentionally slow to respond, tardy, 
delaying. 
| tuke.tuke (ii) 
Int. Very sluggish-, slow-, inert- by 
-nature, -disposition. 
Late, tardy. 
TUKEDA || tuke (i) 
TUOKEHU 
[?] (Te piki o te maro ki runa i tara- 
rua, tukehu tamariki takotokoto.) 
TUOKEI || kei (iii) 
TUKEIKEI || kei (iii) 
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TUKEKA 

S. The name of a clan; (Tehe roto ki te 

nati Tukeka.) ANA 


TUKEKE || keké (ii) 

TUKEMATA || tuke (i) 

TUKENOHI (i) || tuke (i) 

TUKENOHI (ii) 

S. Ten; in an esoteric counting system. 

HAO 

TUKERIMA || tuke (i) 

TUKETIMA || tuke (i) 

TUKETUKE (i) || tuke (i) 

TUKETUKE (ii) || tuke (ii) 

TUKETUKE-MANIMANTI-RIMA || tuke (i) 

TUKETUKE-MANIMANT-VAEVAE || tuke 
(i) 

TUKETUKE-RIMA || tuke (i) 

TUKETUKE-UPOKO || tuke (i) 

TUKETUKE-VAEVAE || tuke (i) 

TOUKEU || Keu (ii) 

TUKI (i) 

P. To carry-, support- a heavy burden 
on the shoulder; || amo (i). VHI, HAO 
To thrust-, shove-, lift- wowards; as 
a weight on the shoulders. 

To carry far and wide, bruit abroad, 
spread; as fame. 
? To thrust, ram, stamp, trample. 

S. A burden carried on the shoulders. 
A chant sung at the lawnching of a 
ship; || ruta. VHI, ROI 
Worry, anxiety; troubled-, anxious-, 
dwelling upon anything; apprehen- 
sion; (Kua topa te tuki; The mind 
is relieved; hence, to be delighted; 
as when meeting after a separation; 
Kaore toku tuki e topa; I cannot 
stop worrying.) 

| tuki.a (i) 

Carried, supported, thrust upward; 
carried far and wide; bruited abroad; 
as fame. 

Satisfaction, pleasure; as over -a duty 
performed, -any pleasant, fortunate 
event. VHI 

| tuki-kore 

Without -worries, -anxieties. 

| tuki-roa 
Famous, renowned, celebrated; = 
rono-nui. 

| tuki-rona 
To be -famous, -renowned. 

| tuki-topa 
Delighted; relieved from anxiety. 

| tuki-topa-kore 
Repentance. ANA 
Repentant. 

| tuki.tuki (i) 

Reg. Con. Freq. VHI, HAO 
TUKI (ii) [? — — tuke (i)] 

P. To beat-, throb-, pulse- a single time; 
as the heart; || tu (i). ANA 
To beat-, thump-, strike- once; as with 
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a stick, the axis of which is perpen- 

dicular to the motion. 

To pound, crush, bruise with a stone; 

|| tuke. 

To hiccup; = hoki, penta. 

To pull-, pluck-, twitch- at a garment, 
WHI 


S. A stone -pestle, -pounder. MKM 


| k6.tuki 
To pound-, beat-, strike- once with an 
up and down motion; [but not with 
great force]; as clothes grasped in 
the hand. 
To tap once upon something hard. 


To strike-, thuwmp-, knock-, bump- 
against. 
To come in gasps; of the breath. 
ANA 
| k0.tuki.a 
Thrust-, bumped- against. 
| k6.tuki.tuki 


Freq. To beat-, pound-, thump-, tap-, 

strike- repeatedly; as above. 

To throb painfully; as the head. 
FAG, ANA 

To come in gasps; said of the breath 

after prolonged effort. 

To wash clothes by thumping. 

Beating, pounding, tapping. 

Throbbing, palpitating; gasping; || tu- 

kiate; said of a strong-, unrestrained- 

voice when characterized by rapid de- 

livery and sharp accentuation. 

| tuki.a (ii) 
Beaten, thumped, pounded, bruised, 


crushed. 
Stubbed; stubbed and bleeding; as 
the toe; = peneuéa, peniia. 

ANA, FAG, NAP 


Thumped up against. ANA 
To thump-, strike- against; as any 
part of the body against some hard 


object. ANA 
| tuki.ate 

To blow-, puff- for breath; to gasp. 
| tuki.rima 


To seize an adversary in the hands, 
crushing and breaking his bones. 
GTN 

A recognized attack in wrestling. 
Descriptive of the method above. 

| tuki.tuki (ii) 
To palpitate-, throb-, beat- repeatedly; 
as the heart. 
To continue hiccupping. 
To pound, bruise, break, shatter, 
pulverize; as with a stone; || rure, 
tipakipaki, taiparu. 
To pull-, pluck-, twitch- repeatedly at 
a garment. 
Palpitating, throbbing. 
Pounding, bruising, pulverizing. 


TUKI-TOPA-KORE 


| tu.tuki.a 
Dual. To thump; as two persons. 
Dual. To thump-, knock- against each 
other; as two persons; hence, to 
copulate, 

TUKI (iii) 

P. To be -late, -about midnight; said of 
the night, FAG 

| tuki.hana.ruki 
Midnight. 

| tuki.tuki.na-ruki 
Midnight. 

| tuki.tuki.hana-ruki 
Midnight, 

| tuki.tuki-te-pande 
To be very -late, -dark twilight; the 
third stage before the blackness of 
night sets in. 

The last failing moment of every 
twilight. 
TUKI [? + tu (i)] 

P. To set out poles and nets in the run- 
ways of a reef; the poles are from 
twelve to eighteen feet in length, and 
are related to the depth of the chan- 
nel; made of nanie or Kahaia, they 
are struck sharply against the coral 
bottom to disturb the fish. FAG 

TUKI 
S. A variety of fish; the middle growth 
stage of the hipiro; || tikiki. 
TURTIA (i) || tuki (i) 
TURKIA (ii) || tuki (ii) 
TUKIA (iii) 
S. The name of a star; = Tukituki (iii). 
ANA 


ANA 


NAP 


TUKIATE || tuki (ii) 

TUKIHANA-RUKI || tuki (iii) 

TOKIKI 

S. A variety of fish; the smallest 
growth-stage of the hipiro; || taki, 
tanaro. VHI 

TUKI-KORE || tuki (i) 

TUKI-MAUDA [? + tuki (i) ] 

S. A chantey, hauling-song. 


TUKIPAHI 
S. A variety of fish; || tamure, makene. 
AMN 
TUKIPO [? Takipo] 
S. The name of a star. ANA 


TOKIRI (i) 
P. Intj. Used at the end of a chant. 
| tiikiri-maraerae 
A form of the above. 
| tukiri-puta 
A form of the above. 
TUOKIRI (ii) = var. of titiri. 
TUKIRIMA || tuki (ii) 
TOKIRI-MARAERAE || tikiri (i) 
TOKIRI-PUTA || tikiri (i) 
TUKI-ROA || tuki (i) 
TUKI-RONA || tuki (i) 
TUKI-TOPA || tuki (i) 
TUKI-TOPA-KORE || tuki (i) 


VHI 
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TUKITUKI (i) || tuki (i) 
TUKITUKI (ii) || tuki (ii) 
TUKITUKI (iii) 
S. The name of a star; = Tukia (iii). 
ANA 
TUKITUKINA-RUKI || tuki (iii) 
TUKITUKIHANA-RUKI || tuki (iii) 
TUKITUKI-TE-PANOE || tuki (iii) 
TUKO 
M. Hard, solid; said of the core of a 
sprouted coconut; || pakati (i). ANA 
| tuko.tuko 
A variety of crab; = papaka-tuko- 
tuko. 
?Very hard; said of the shell of the 
papaka-tukotuko variety of crab. 
TOKO (i) || k6 (i) 
TOKO (ii) [? — tu] 
P. To stir up -trouble, -excitement, -cla- 
mor, -hubbub, -trouble, -disaffection. 
F 


AG 
To revolt, rebel. FAG 
TOKOHERE || here (iv) 
TOKOHU || kohu (iii) 
TOKOKO = hikoko || hiko. FAG 
TUKONO || kono (i) 
TUKORO 
S. A variety of fish; = tikeke. NAP 
TUKORO (i) || koro (ii) 
TOKORO (ii) || Koro (iii) 
TUKORO (iii) 
S. A variety of fish. REA 


TOKOROKORO (i) || koro (ii) 
TUKOROKORO (ii) || koro (iii) 
TUOKOROKORO (iii) || Korokoro (iii) 
TUKOROKORO (iv) 

S. A variety of fish; it is similar to the 


peti, but is narrower; = tonuene; 
|| tikkoro (iii). VTU, AMN 
TUKORU 


S. Fire; || ahi (i). 
TOKORU (i) || koru (i) 
TOKORU (ii) 

P. To bail a ship; to prepare, ready; as 

a canoe for a voyage. VHI 

| tikoru-mauna 

To bail a ship; (Tukoru-mauna é 

Hitiana, kua reva vau.) 

To be bailed, to be clear-, free- of bilge 

water. VHI 

Clear-, free- of bilge water. 
TUKORU-MAUDA || tukoru (ii) 
TUKOTUKO || tuko 


TURKU (i) 

P. To loose, let go; give-, deliver- up. 
To instil into; to reveal-, teach- to. 
To leave, put off. 
To allow, let. 
To place, put, lay down; to take out, 
produce, show. 
To send; aS news; a person. 
To deliver-, give- a blow. 
To present, offer, give to; to pose a 


MKM 


TUKU (i) 
riddle. 
To cease from. 
To descend. ANA 


To undertake, start, set going, inaug- 
urate, set to. 
To cease, discontinue, be discontinued. 
| faka.tuku.tuku 
To cause to let -go, -loose, little by 
little; to cause to slacken. 
To cause to -quaver, -trill in a strained 
falsetto; of the voice. 
A quavering; this appears chiefly at 
the end of lines or phrases in the 
fanu, especially in the rono; it is a 
true trill, alternating between the 
main pich and one from a semitone 
to a full tone above. 
| tukt.a 
Loosened, put off; allowed, placed, 
sent, 
| tuki.na 
A place of -disposal, -reception. 
| tuku.hana 
The act of disposing; disposal. 
| tuku. piri 
To propound a riddle. 
| tuku.rana 
To place, put; [Idiomatic use of a 
substantive as a predicative;] (Kaore 
au e tukurana; / shall not put.) 
A shelf, repository; a raised place-, 
staging- for the disposal of certain 
articles. 
| tuku.tana 
A slope, declivity. 
| tuku.tuku (i) 
Freq. To loose-, let go- little by lit- 
tle; to slacken. 
To spread, be diffused; as light. 
To keep up, keep going; hence, to 
blow steadily; of the wind. 
Stiffness; a cramped condition of the 
-muscles, -body. 
Lowered-, slackened- in many places. 
Quavering, strained, falsetto; trilling; 
of the singing voice. 
| tuku.tuku.a.roa 
To experience a feeling of -stiffness, 
-numbness, -cramp in the muscles. 
NAP 


ANA 


ANA 


| tuku.tuku-hia 
To experience a stiffness of the body; 
as after hard physical labor. 
To be tired out, feel a painful stiff- 
Ness. ANA 
| tuku.tuku-kore 
Indefatigable. 


| tuku.tuku-korero 
To engage in emulatory -oration, -re- 
citation, -declamation; to recite-, de- 
claim-, orate- in -opposition, -emula- 
tion, -turn; as rivals or represent- 
atives of opposed parties. 


TURKU (ii) 


TUKU (ii) [? — tuku (i)] 

S. Obs. A side, edge, border; the rim 
of the horizon. ANA 
Obs. The shore. HAO 

| ma.tuku 
A tall, white pillar-like cloud, rising 
from the horizon;|| paku (i). 

ANA, VHI, TKR 
Fig. The phallus. 
Poet. A lover. 

| ma.tuku-rereha 
The will-o’-the -wisp; it is seen at 
night and believed to be the spirit 
of the dead or an atua. TAP 

TUKOA || tuku (i) 
TUKUMDA || tuku (i) 
TUKUHADA || tuku (i) 
TUKUPAHI 

S. A variety of fish; || katoti. 

TUKUPIRI || tuku (i) 
TUKURADA || tuku (i) 
TUKURI 

tz] 
TOKURU || kuru (i) 
TUKUTAQA || tuku (i) 
TUKUTUKU (i) || tuku (i) 
TUKUTUKU (ii) 

S. A variety of harmless spider; it has 
long legs and a very small body, 
similar to the ‘daddy-long-legs.’ 


VHI, ANA 
| tukutuku-kai-rano 
A variety of small black spider; it 
has a sturdy body, short legs, and 
habitually feeds on flies. 
| tukutuku-rahe-nuku = tukutuku-raho- 


nui. VTU 
| tukutuku-raho-nii 


ANA 


A variety of large spider. VHI 
| tukutuku-raho-nuku = tukutuku-raho- 
nui. ANA 


TUKUTUKUAROA || tuku (i) 
TUKUTUKU-HIA || tuku (i) 
TUKUTUKU-KAL-RAQNO || tukutuku (ii) 
TUKUTUKU-KORE || tuku (i) 
TUKUTUKU-KORERO || tuku (i) 
TUKUTUKU-RAHE-NUKU || tukutuku (ii) 
TUKUTUKU-RAHO-NUOUI || tukutuku (ii) 
TUKUTUKU-RAHO-NUKU || tukutuku (ii) 
TUMA 
P. To challenge to combat; to issue a 
challenge, -defiance; to defy; || vero 
(i). ANA 
To frown-, glower- at. VHI 
S. A challenge, menace, defiance. 
M. Menacing-, threatening-, stormy-, dark- 
in appearance; as the heavens. 
VHI, HAO 
| faka.tuma 
To challenge, defy, menace. 
To be dark, menacing; as storm 
clouds or angry seas. 
? An angry-, menacing- -mien, -ap- 


ot1 


TOMIRO 


pearance. 

Glowering, dark, menacing; as storm 

clouds or angry seas. 

fa.tuma — faka.tuma 

tuma.tuma (i) 

Int. Very -dark, -gloomy, -menacing, 

-awe-inspiring; as the heavens; awe- 

some, fear-inspiring. VHI 

Threatening -gloom, -darkness. 
TUO-MA 

S. The name of a group of two bright 
stars, located close together in the 
southeast. NAP 

TU-MA-AITUITU 

S. One of the dual god-names. 
TOMAITUITU = tii-ma-aituitu 
TOMAKINOKINO 

S. A proper name. 
TOMAMAO || mao (ii) 
TU-MANAU 

S. A proper name. 
TOMANAVA || tu (i) 
TUMAPORO 

S. A type of small drum. 
TUMAPURERE 

S. A personal name. 
TUOMARAKO || rako (i) 
TU-MA-ROVO 

S. A proper name. 
TU-MA-ROHO 

S. The name of a god. 
TU-MATA-DATO 

S. Es. A name of Kio. 
TU-MA-TANDAROA 

S. Es. A name of Kio. 
TU-MATA-RIRI || tui (iii) 
TU-MA-TOITOI 

S. The name of a god; Es. a coupled 
name. 

A personal name. 
TUMATUMA (i) || tuma 
TUMATUMA (ii) 

S. A variety of eel; = AMN kopatapata. 

TO-METUA 

S. Es. A name of Kio. 
TOMIKI || miki (ii) 
TOMIKIMIKI || miki (ii) 
TOMIMI [? — mimi] 

S. The gall-bladder of certain fish and 
sea-creatures; as the octopus; it is a 
small yellowish-white sack, somewhat 
firm, located near the anus; in fish 
such as the huehue the contents are 
very poisonous. ANA, VTU, TAP 

TOMIRO [? — miro (i) ] 

P. To contend-, fight together- in the 
timiro trial of strength. ANA, FAG 

S. A combat with -quarter-staffs, -a type 
of spear; in Fanatau it is commenced 
with the combatants kneeling; when 
the breath is exhausted the combat- 
ants rise, but must continue the duel 
without dodging or moving about. 


VHI, MNI 


ANA 


AMN 


ANA, VHI 


ANA 


TOMIROMIRO 


A drill to instruct one in the methods 
of the timiro contest. 

| tiimiro.miro 
Reg. Plur. 

TOMIROMIRO || tiimiro 
TOMOIMOIA [? + moi (i) ] 

P. To mope; as a hen or person. ROI 
To be apathetic, undisposed to do; to 
be lethargic, indifferent, half-hearted. 
To be sickly, feeling unwell, indis- 
posed. 

To be quiet, silent, distrait, moody. 

M. Moping. 
Apathetic, 
trait. 
Unwell, indisposed. 

Half-heartedly, indifferently, apathet- 


indifferent; moody, dis- 


ically. 

TOMOTU = komotu || motu (i) 

TUMU (i) 

S. A source, root, cause, origin; the 
fountainhead. ANA 


A base, foundation. 

A trunk, bole, stump. 

A stump; as of the arm or leg. TKU 
A quarter of the winds; the source 


from whence the wind blows; = rua 
(ii). ANA 
| ta.tumu.tumu 
Stocky, powerfully muscled, sturdily 
~ built. ANA 
| tumu.nire 


The portion of a turtle which i- 
cludes the base of the penis and the 
whole genital region. 


| tumu.pehe i 
The main body of a fanu; [exclusive 
of the prologue]. FAI 


| tumu.pererau 
The shoulder. 
| tumu-rtia-hana-reko 
A prologue, introductory verse. 
VHL TAP 


NAP 


| tumu.tumu (i) 
Mul. Stumps; as of arms, legs. TKU 
Mul. Multiple sources; the universal 
source. 
? The body, 
-squid, -octopus; = turei. 
TUMU (ii) [? — tumu (i) ] 
S. The skin; || kiri (i). 
Obs. A layer. 
| tumu.tumu. (ii) 
Mul. Layers. 
| tumu.tumu.henua 
Layers of -soil, -earth. 
TUMU (iii) 
S. A group, crowd; aS a group of per- 
sons. 
TUMU (iv) 
S. Es. An epithet of Kio, Kiho; it may 
be combined with other epithets to 
denote differing phases or manifes- 


? the tentacles of a 
NAP 


FAG 
ANA 


a 


TUMUTUMUHENUA (i) 


tations of divine power. 
TE TUMU (v) 
S. A proper name. 
TUMU 
S. A school-, shoal- of fish; || takapupu. 
FAG 


TOMU [? — tumu (i) ] 
M. Blunt, dull; = timi. 
| tumu.tumu. (iii) 

Blunt, dull. 

TUMU-AO 

S. Myth. The name of one of the sky- 
regions of the Ranji-po. 
Es. A principal epithet of Kiho-tumu. 


ANA 


ANA 
TUMU-FATONATONA 
S. Es. A name of Kiho-tumu. FAG 
TUMU-DATATA 


S. Myth. The name of one of the land- 
regions of the Ranji-po. ANA 

TUMUDIRE || tumu (i) 

TUMU-HARURU 

S. Myth. The name of one of the sky- 
regions of the Rani-po. ANA 

TUMU-ITI 

S. Es. An epithet of Kio. 

TUMU-KEKETA 

S. Es. An epithet of Kiho-tumu. 

TUMUKERI 

S. Myth. The name of a land beneath 
the sea. ANA 

TUMU-KIVA 

S. A proper name. 

TUMUMAOTAHITO 

S. A personal name. 

TUMU-MA-TE-PAPA 

S. Es. An epithet of Kio. 

TUMU-NUI 

S. Es. An epithet of Kio. 

TUMU-PAPA 

S. Es. An epithet of Kio. 

TUMUPEHE || tumu (i) 

TUMUPERERAU || tumu (i) 

TUMU-PO 

S. The name of a land-region in the 

Rani-po. 

Es. The principal epithet of Kiho. 
TUMU-RUA-HANAREKO || tumu (i) 
TUMURUIA 

S. Myth. The name of the overlord of 


ANA 


the World-above; || Tiki. FAG 
TUMURURU 
S. A variety of fish; = HIKy FAG 
rautou; AMN, ANA mamo. VHI 
TUMU-TAHERE 
S. A personal name. MNH 


TUMUTUMU (i) || tumu (i) 
TUMUTUMU (ii) || tumu (ii) 
TUMUTUMU (iii) || timi 
TUMUTUMU (iv) 

S. Es. An epithet of Kio. 
TUMUTUMUHENUA (i) || tumu (ii) 
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TUMUTUMUHENUA (ii) 

S.'A variety of spreading grass; ? 
Psilotum nudum, ? bunchgrass, Lep- 
turus; = mauku-tona. 

FAG, ANA, REA, TKO, VHI 
TUMUTUMU-MA-TE-HENUA 
S. Es. An epithet of Kio. 
TUMUTUMU-MA-TE-KOFA 
S. Es. An epithet of Kio. 
TUMUTUMU-MA-TE-KOFAI 
S. Es. An epithet of Kio; = Tumutumu- 
ma-te-kofa. 

TUMUTUMU-MA-TE-KORERO 

S. Es. An epithet of Kio. 
TUMUTUMU-MA-TE-VANADA 

S. Es. An epithet of Kio. 
TUMU-VARO 

S. Es. An epithet of Kio. 
TUNA (i) 

M. Glorious, exalted, extolled. 

| haka.tuna 
To extol, praise, glorify, exalt. 

| haka.tuna.tuna 
Reg. Int. 

| tuna.tuna 
Glorious, exalted, praiseworthy, ex- 
tolled. HAO, ANA 

TUNA (ii) 

S. A variety of small winged insect 

which inhabits fresh-water ponds. bs 
TK 


ANA 


TUNA (i) [? tuna] 

S. Obs. The eel. 
Myth. The name of a great eel, a 
supernatural inhabitant of the Neth- 
erworld; he was the king of the Vai- 
punariki, and was killed by Maui. 

| tuna.tore 
The striped fresh-water eel. 

TUNA (ii) 

S. The name of a particular figure of 
cat’s cradle. 

TUNA-TE-VAI-ROA 

S. Myth. The name of a monster demon- 
eel in the legend of Maui. FAG 


TUNA-TE-VAI-RUA 

S. Myth. The old name of -Tahiti, 
-Havaiki. VHI 

TUNATORE || tina (i) 

TUNATUNA || tuna (i) 

TUNOA 

S. ? Mod. A mole, wart; = take (iii). 

ANA 


TONOKO [? <~ noko] 

P. To expose and shake the phallus 
back and forth. ANA 

M.Said of anyone doing the above act. 

TUNONI 


P. To meet, encounter; = haravei. 
NAP 

TUNU 

P. Obs. To roast, broil. 

TO-NUI 


S. The name of a god. 


TUPAO 


TU-NUI-I-TE-HAKAVAIRANA 

S. The name of a god. 

TONUKU || tii (i) 

TUO || 6 (iii) 

TUOHEA || 6 (iii) 

TOO! || tu (i) 

TUORO || oro (iii) 
TU-ORO-MEA 

S. A proper name; ? that of a god. REA 
TUOROORO (i) || oro (iii) 

TUOROORO (ii) 

M.? Having high drifting clouds; (He 
rani pakihi, he rani tiorooro.) ANA 

TUOU 

P. To hang down, droop; to cling to; 

as moss. ANA 
TUPA (i) 

S. A variety of land crab; || REA faké; 

= timatima. NAP, REA, ANA 
TUPA (ii) 

S. ? The phallus; (Tupa tehetehe noa, 
tupa rekoreko noa, tO nutu vevo, to 
nutu hamu, napéa ki te arero, ka tuha 
hia ki vaho, kaore e peu o roto o tou 
manava piro. ] 

TUPA (iii) [? — tupa (i)] 
M. Plump, fully ripe; said of the pan- 
danus fruit; || noru, para (i). VHI 
TUPA (i) 
S. An adze made of tridacna shell; 
__|| pari (i), toki. ANA 
TUPA (ii) 

S. A skin condition caused by -frequent 
diving, -exposure to the sun; the skin 
becomes grayish and many small 
blisters form. ANA 
Dried, cracked, blistered. ANA 
The small blisters which thickly cover 
the skin following severe sunburn; 
roughened skin. VHI 

| tiipa-hia 
Affected by the conditions above. 

ANA, VHI 


VHI 


TUPADE || pane 

TOPAHA = paha (i) 
TUPA-HIA || tipa (ii) 
TOPAHU || pahu (ii) 
TOPAHOUDNA || pahu (ii) 
TUPAHONA-RIMA || pahu (ii) 
TOPAHUNA-ROHE || pahu (ii) 
TOPAKI || paki (i) 
TOPAKIPAKI || paki (i) 


TUPAKURUA 

S. A turn to play; in the game of tag; 
|| hakamekameka. ANA 
The person who is “it’ in the game 
of tag; = tipapaku. 

TUOPANA (i) || pana 

TUPANA (ii) 

S. A variety of fish. 

TUPAO [? + pao] 

P. To stop to feed on the bottom; of 
fish. ANA 


NAP 
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| tapao.a te kai a Tamure.) ' 
To sound; as fish. FAG ‘TUOPEI || ti (i) 


TUPAOA || tipao 

TOPAPA [? <— papa (i)] 

M. Growing on the shore -ledges, -out- 
croppings of coral rock; hence, fig. 
exceedingly -hard, -tough; of wood; 
said of the nanie and fara (i); the 
wood of stunted trees growing in 
such situations becomes tough and 
hard; || tuapapa. 

| tipapa-nanie-roa 
Poet. A name for the nanie. 

| tupapa-i-rahea 
Poet. A term for the nienie (i), 
Pemphis acidula tree. NAP 

TUPAPA-DADIE-ROA || tiipapa 

TOPAPA-I-RAHEA || tupapa 

TOPAPAKU [? «+ tupa (ii) ] 

S. A ghost, apparition, spirit of the 
dead; this returned spirit of the dead 
is seen when one is awake, not 
during sleep; || horohoro (i), vaerta- 
kino. VHI, ANA, FAG 
Obs. A corpse. VTU, NAP 
The person whose turn it is to be 
“it? in the game of tag; = tupakurua. 

TOPARU || paru (iii) 

TOPARUA || paru (iii) 

TOUPARUPARU || paru (iii) 

TU-PATIKI 

P. To heel far over; as a ship; || mao- 
faofa. VHI 

TUPATIRI 

P. To speed on; said of a ship. 
TOPATU = tipati || ti (i) 
TUOPATU || ti (i) 

TUPAURU 

M. Huge, gigantic. 

TUPE 

P. To dash head-first; as fish upon the 
beach; to seize bait. 

To butt, strike with the head; as a 


HAO 


VHI 


VHI 


boar, Shark. ANA 
S. A skimmer, ladle. 
A fowling-net. ANA 


A handled scoop-net for fishing; this 
was placed into a pocket of the reef 
into which fish could be driven, and 
then lifted. AMN, ANA, VHI 
| ta.tupe 
To scoop wp with the scoop net. 
The fishing method which uses the 
scoop net. 
| ta.tupe.tupe 
Plur. To scoop up many fish with 


the scoop net. Vid Ar 
| tupe-tohe-roa 

A scoop net having a large deep sack 
| tupe.tupe 

A scoop-net; = tupe. FAG 


Reg. Plur.; (Tamure tanauyau, to kai, 
to kai, to kai, to kai e tupe, tupetupe 


TUPEIPEI || tii (i) 
TUOPEKO || ti (i) 
TUPERE (i) || pere (i) 
TUPERE (ii) || pere (iii) 
TUPERE (iii) [? — pere (i)] 
P. To be tossed-, jounced- up and down; 
as a boat in rough waters. ANA 
| tiipere.pere (iii) 
Uneven, broken, rough, up and down; 
as rough -land, -ground. ANA 
| tiipere.teki (ii) 
Myth. A tossing contest which sup- 
posedly occurred between heroes or 
demigods. FAG, ANA 
TOPERE (iv) [? — pere (i)] 
P. To eat -to repletion, -until surfeited. 
HAO 
| tiipere.takataka 
To eat until the belly becomes round- 
ed in repletion. 
| tiipere. tikitiki 
To eat until the belly becomes dis- 
tended in repletion. 
TUPERE-KAUAHA-ROA 
S. The name of the ‘lower-jaw’ of the 
universe; the ‘upper-jaw’ was Kokohu 
-i-matani. ANA 
TOPEREPERE (i) || pere (i) 
TOPEREPERE (ii) || pere (iii) 
TOPERETAKATAKA || tiipere (iv) 
TUOPERETEKI (i) || pere (iii) 
TUOPERETEKI (ii) || tiipere (iii) 
TOPERETEKITEKI || pere (iii) 
TOPERETIKITIKI || tupere (iv) 
TOPERETO = tuperetoa 
TUPERETOA || pere (i) 
TOPERU || peru (i) 
TOPERUPERU || peru (i) 
TUPE-TOHE-ROA || tupe 
TUPETUPE || tupe 
TUPI 
S. ? Mod. The spinning top toy. 
TOPIKI || piki (ii) 
TOPIKIPIKI || piki (ii) 
TOPIRI || piri (i) 
TUPIRI-HIA || piri (i) 
TOPIRIPIRI || piri (i) 


TUPIROPIRO [? tipiropiro] 
S. A variety of fish, Cheilinus unifas- 


ANA 


ciatus; = turanirani. HIK, ANA 
A variety of fish; = tiranirani; 
|| tapiko-nako, tapikopiko (ii). AMN 


TUPITI 

P. To rage; as the sea in a storm. 

M. Tumultuous, raging. 

TUPITIMAOAKE 

S. Myth. The name of the wind belong- 
ing to the legendary fish, Ihe-maku- 
rara; || Introduction page 23. ANA 

TUPO = tahutu. FAG, ROI 
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TUPOA 

P. To hunt the giant coconut crab by 
a special method; mature coconuts 
are split up and attached to trunks 
of coconut trees at a convenient 
height; as soon as it is fully dark 
the bait is checked by torchlight, and 
crabs found are either clubbed or 
seized in the hands and held against 
the ground while the legs are 
snapped off. 
To fish for the kokiri (iii) fish by a 
special method; some twenty tridacna 
are broken open and strung together, 
shells and all; this whole is then let 
down several feet in the sea to the 
level where fish lurk; these are 
speared when they commence to feed 
on the tridacna. 

| haka.tipda 
Reg. 

TUPORO || poro (i) 

TUPOROPORO || poro (i) 


TUPORUKI 

M. Contemptible, cowardly, contrary to 
accepted conventions of warfare; 
said in contempt of a night attack; 
it implies cowardice on the part of 
the attackers, or disregard of honor- 
able custom. 


TUPOTO 

S. A personal name. 
TUPOU || pou (i) 
TOPOUPOU || pou (i) 
TUPU (i) 

P. To spring up, grow, come into -exis- 
tence, -being; to issue forth, emerge, 
appear. GTN 
To develop from, evolve, be formed. 
To begin, commence. 

To happen, ensue, come to pass. 
To increase. 
To take effect, be applied; as a tapu. 

S. Growth. 

| haka.tupu 
To cause to -arise, -grow, -increase. 
To work up, arouse; as anger, wrath. 
To breed, raise; as livestock. 

To pile, heap wp; as waves. 

To initiate, start, bring about, set in 
motion, cause to happen, set on foot, 
get up, inaugurate, organize; to cause 
to be held, arrange, make arrange- 
ments for, make ready for, begin, 
originate, embark upon. 

To give -an entertainment, -a feast. 

| haka.tupit.a 
To transform into a demon. 

| haka.tupu i te manako 
Loc. To decide-, make up one’s mind- 
to do; to conceive an idea. 

| haka.tupu-tamaki 
To start a war; commence hostilities. 


ANA 


TUPUNA 
| haka.tupu.tupu 
Reg, Freq. 
| tupii.a (i) 
Overgrown with -brush, -vegetation. 
VHI 


An exalted person; as a king, re 
nowned warrior; [but with the infer- 
ence of great magical powers.] 


HAO, TAP 
A demon, demon-god, demigod, ele- 
mental. FAG 
Raised up, elevated. ANA 

| tupu.ivi 


Naturally thin; spare of frame. VHI 
| tupu.tupu 
Reg. Plur. 
Con. To grow continuously, keep on 
growing. 
An evil creature of the Netherworld; 
a witch, devil, demon. FAG 
| tupu.tupi.a 
A supernatural being of the Nether- 
world; a demon-like spirit having 
indwidual power, Mana, arousing awe 
and fear; a demon, goblin; || tanata 
(ii), mahoi, rinorino (i), korio, ma- 
nuku, tupapaku, hoahoatiia, maitu, 
mauri. 
TUPU (ii) [? — tupu (i)] 
S. Poet. The crown of the head; = 


tupuaki. VHI 
Human hair. ROI 
| tupu.aki 


The crown of the head. VHI, ANA 
The crest-, summit- of a -ridge, -hill, 
-mountain. VHI, FAG 

TUPU (iii) 

P. To be -in the proximity of, -near. 

M. Near, neighboring, in the proximity. 
Nearly related. 

|tupti.a (ii) 
To be near; (the function of the suf- 
fix is not clear in this instance). 

TUPUA (i) || tupu (i) 

TUPUA (ii) || tupu (iii) 

TUPUA (iii) 

S. The name of one of the original gods, 
believed to be the first sorcerer; the 


name is frequently coupled with 
Tahito. HAO, VHI 
TOPOUA 
S. ? A riddle, puzele. VTU 


TUPUAKI || tupu (ii) 
TUPUHOE [? Tapuhoe] 
S. The name of a tribal group of clans, 
who inhabit most of the Central 
Tuamotus Islands. 
TUPUIVI || tupu (i) 
TOPUKU = tipuku || puku 
TUOPUKUPUKU = tipukupuku (i) || puku 
TUPUNA [? < puna (i), ? tupu (i) ] 
S. A grandparent. 

An ancestor. 
| tupuna-kaefa = tupuna-tikatika 


GTN 


TUPUNA-KAEFA 


| tupuna-makuahine 
A grandmother; a collateral female 
of the grandmother’s generation. 
| tupuna-morire = tupuna-makuahine 
| tupuna-tane = tupuna-tikatika 
| tupuna-tikatika 
A grandfather; a collateral male of 
the grandfather’s generation. NAP 
| tupuna-vahine = tupuna-makuahine 
TUPUNA-KAFFA || tupuna 
TUPUNA-MAKUAHINE || tupuna 
TUPUNA-MORIRE || tupuna 
TUPUNA-TANE || tupuna 
TUPUNA-TIKATIKA || tupuna 
TUPUNA-VAHINE || tupuna 
TUPUTUPU || tupu (i) 
TUPUTUPUA || tupu (i) 
TURA (i) 
P. To be exalted, honored, vested with 
power. 
S. An exalted -station, -power. 
Respect, honor, veneration, 
| faka.tura 
To respect, honor, venerate. 
Respectable, honorable, venerable. 
| faka.tura.tura 
To exalt, glorify, honor, invest with 


power. 
To extol. 
To submit to, abase oneself before. 
ANA 
| tura.tura 
Reg. Int. 


Highly -exalted, -honored; invested 
with great power. 

TURA (ii) 

S. A sign, indication; as a mirage which 
may appear when approaching land. 

ANA 

A mark, boundary; as in a race. 
A token, omen. 

TURA (iii) 

P. Obs. ? To lack, be destitute of. 

TUORA (i) 

S. The muscular hinge-, tissue-, liga- 
ments- which attach a bivalve shell- 


fish to a rock base. ANA 
TUORA (ii) 
Ss. A variety of very large shark, = 
parata. NA 


TORAE || rae (i) 

TORAERAE (i) || rae (i) 

TORAERAE (ii) 

S. A land name. 

TURANA (i) || rana (ii) 

TURADA (ii) 

P. [2] (Tirana te po, hanaia te ao.) 
ANA 

TORANA-KORE || rana (ii) 

TORANDAMOE || rana (ii) 

TORAVARADA (i) || rana (ii) 

TORANARADA (ii) 


S. A variety of fish. AMN 
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TURATURA 


TURANA-TE-PO 
S. The name of an ancestor in Raroia. 
ROI 
TORAVIRADI 
S. A variety of lagoon fish; |[the same 
fish caught in the sea is turanirani- 


paraoa;] = FAG kuihi, ANA, HIK 

tipiropiro. VHI 
| tiranirani-paraoa 

A variety of ocean fish; = tiranirani. 


TURANIRANIL-PARAOA || tiranirani 
TURAHA = taraha || raha (i) 
TURAHA || raha (i) 


TUORAHENUOA 
M. Indigenous. ANA 
TURAKAKAHI 
S. A legend, story; = GTN tuakakai. 
VHI 
A saying, recitation; || hakapapa- 
hana-korero. 


TORAKAU [? <— rakau; || turakau] 

P. To fence with spears. 

S. A running fight with spears. FAG 
A single combat with spears in which 
the combatants are free to move 
about. 

A drill used to instruct in the meth- 
ods of attack and defense necessary 
to the above; taught to youths of 
proper age, it consists of one attacker 
rushing upon his adversary in an 
attempt to spear him; if the attempt 
fails, he retreats pursued by the other 
warrior, who is now the aggressor; 
the motions of this drill are indefi- 
nitely repeated. 

TORAKAU || rakau 


TURAKI l 
P. To strike down from an upright 
position. FAG, VHI 


Frly. To kill, slay. 
To push-, thrust- -away, -back, -dOwn; 
= tuaki. VHI, HAO, ANA 
To throw-, hurl-, strike- down from 
an upright position; = taomi (i). 
| turaki.a 
Thrust-, pushed- away. 
| turaki-hau 
Sedition. 
| turaki.na 
Struck-, thrust- down. 
Frly. Slain. 
| turaki.raki 
Reg. Freq. 
TURABIA || turaki 
TURAKI-HAU || turaki 
TURAKINA || turaki 
TURAKIRAKI || turaki 
TORAMA || rama 
TURARI (i) || ta (i) 
TURARI (ii) = torari || rari (ii) 
TORARIRARI = torarirari || rari (ii) 
TURATURA || tura (i) 


TURE (i) 


TURE (i) [? ture] 

S. Obligatory conduct which is embodied 
in custom; frily. law. 
Mod. Frly. A writ, decree. 

TURE (ii) 

P. Obs. To bend-, curve- deeply. VTU 

M. Deeply indented; as a shore-line. 

| ture.ana 
A deep cove. 

TUREADA || ture (ii) 

TUREHORE 

S. The name of a demon who seized 
Tikorehiva. FAG 

TOREHU || rehu 

TOREHUREHU || rehu 

TORE! [? + rei] 

S.A source, cause, origin, progenitor; 

A 


|| tumu (i). 

A base, root, foundation; a_ stub, 
stem; the lower-, supporting- part of 
anything. 

The handle of an adze; || kakau, 
tunata. NAP 
The trunk of a tree. 

A stem, stalk. ANA 


A coral head rising above the surface. 
NAP 
A motive, ground. 
| haka.tirei 
To take root. 
| tirei-kaki 
The base of the neck. 
| tirei-katakata 
The heavy base of the stem of a 
coconut frond. 
| tiirei-komo 
A spring of water. 
| tiirei-méika 
The banana plant; || méika. 
TORELKAKI || tirei 
TORELKATAKATA || tirei 
TOREL-KOMO || tirei 
TOREI-MEIKA || tirei 
TUREPO || repo (i) 
TOUREPOREPO || repo (i) 
TOUREPU || repu 
TOREPUREPU || repu 
TURERE || rere 
TUORERERERE || rere 
TORERU || reru (i) 
TORERURERU || reru (i) 
TORETIRETI || reti 
TUREVA || reva (i) 
TURI (i) 
P. To be deafened with noise. 
To creak, squeak, grate. VTU 
S. A buzzing-, deafening- noise in the 
ear. 
M. Stopped-up, clogged; || katuri. 
Disobedient, self-willed, obstinate. 
ANA 
Slow-moving, delaying, sluggish; as a 
canoe. ANA 


ANA 


ANA 


O17 


TURIA 


| haka.turi 
To cause a buzzing-, deafening- noise 
in the ear; hence frly. to bow the ears. 
VHI 
| haka.turi.turi (i) 
To bawl, babble, make a -hubbub, -up- 
roar; to cry shrilly; as a bird. 


To disobey. 
A noisy -row, -uproar, -hubbub. 
| ka.turi (i) 
Har wax. VHI, ANA, TAP 


ka.turi-tarina — katuri 
ka.turi.turi 
The tonsil; || kaméa. 
| turi.hono (i) 
To delay, hold back, procrastinate; to 
refrain from dowg what is -ordered, 
-requested. FAG 
Delaying, procrastinating. 
| turi.turi (i) 
Int. To be very noisy, make a deafen- 
ing racket; as children. 
Intj. Stop that noise! Silence! 
To be disobedient-, heedless- of a 
-command, -request. 
A noise, uproar, hubbub. 
Int. Very -disobedient, -self-willed. 
Uproarious, deafening; disturbing. 


FAG 


Creaking, squeaking, grating. VTU 
TURI (ii) 
S. The knee. ANA, TKO, NAP 
An angle. 
| faka.turi 


To fornicate; commit adultery. ANA 
| ta.turi 

Kneeling. 
| turi.mene 

Water on the knee. 

The knee-cap, patella. 
| turi.rima 

The elbow. 
| turi.turi (ii) 

The angle of the lower jaw; gonion. 
| tu.turi 


NAP 


To kneel on both knees. VHI 
| ti.turi (i) 
To kneel, rest on the knee. ANA 
| tu.turi.a 
Forced to the knees, caused to kneel. 
TURI (iii) 


S. A variety of small, pure white bird; 
it is about the size of a robin and 
has a yellow beak; ? @ very small 


torea (ii). VHI 
TURI (iv) 
S. The name of a culture-hero. GTN 
TURI (v) 
S. The name of a particular figure of 
cat’s cradle. GTN 


TURI (vi) [? «— turi (ii) J 
M. Defeated, out-distanced, left behind; 
as in a race. ANA 


TURIA || ta (i) 
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TURIA 

TURIA 

P. Clouded with dark rain-clouds; said 
of the heavens. VHI 


TURIA || tu (i) 
TURIHONO (i) || turi (i) 
TURIHONO (ii) 
S. Myth. The name of a sky-region in 
the Rani-po. ANA 
TURIKI 
S. The corner of a house. 
TURIKIRIKI 
S. Myth. The name of one of the sky- 
regions of the Rani-po. ANA 
TURIMENE || turi (ii) 
TURINO (i) 
S. Obs. Sand, soil, earth; ? clay. VHI 
TURINO (ii) 
[?] (Turino riki matemate noa; E 
turino kKaiaha pani.) 
TORINO 
S. A type of gorget; || tuikanaenae. 
TURI-PARUPARU 
S. A star-name. VHI 
TURIRIMA || turi (ii) 
TURI TE PO 
S. The name of a star. 
TURITURI (i) || turi (i) 
TURITURI (ii) || turi (ii) 
TURO 
a 
TUOROA 
S. A variety of fish; the next growth 
size above the ihe. REA 
TURORE || rore (i) 
TUORORERORE || rore (i) 
TORORI || rori (ii) 
TORORIRORI || rori (ii) 
TORORO || roro (i) 
TUORORORORO || roro (i) 


TUROTURO 
[?] 
TOROU (i) || rou (i) 
TUROU (ii) 
P. To be gloomy, grave, morose, silent; 


NAP 


ANA 


as from worry, anxiety, trouble, 
anger, resentment. ANA 
To sulk. 
Gloomy, morose, sulky. 

| haka.tirou 


To be gloomy; [with a connotation 
of unreasonably exaggerating one’s 
mental distress, as in hakariri.] ANA 
To sulk unreasonably. 
Gloomy, sulking. 

| haka.tirou.rou 
Reg. Int. Con. 
Persistently -sulky, -gloomy. 

| tiirou.rou (ii) 

Reg, Int. Con. 
Very -gloomy, -grave. 

TOROUROU (i) || rou (i) 

TOROUROU (ii) || tirou (ii) 
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TURU (i) 
TURU (i) 
P. To hold-, prop. up; to stay; || toko, 
turuki. ANA, VHI 
To sustain, support, aid. 
To make -firm, -permanent, 
To be permanent. HAO 


To probe, prod. 
A pole, post; the upright of a build- 
ing, the jamb of a door. 
A tholepin; in boat-making this is 
used to hold the steering paddle. 
A prop, underpinning, vertical sup- 
port. 
A digging-, probing- stick. NAP 
An aid; an assistant-, auxiliary- war- 
rior. 
| faka.tu.turu 
To swell up. 
| ma.turu 
To support -naturally, -inherently; as 
by one’s own -power, -efforts. FAG 
| ma.turu.turu 
Self-supporting in -many places, -ev- 
erywhere; naturally-, inherently- sup- 
porting in many places. 
| pa.turu (i) 
To support, prop up. 
| tau.turu 
To aid, assist, help, succor. 
An aid, support; succor. TKU, ANA 
| turi.a 
Supported, held up, sustained. 
Made permanent, 
A’ coconut which has commenced to 
sprout; || hano (ii). REA 
| turi.na 
A place of support. 
A headrest, wooden pillow; = urtna. 
VTU 


REA 


| turiina-hirinaki 
The stone back-rest of a king’s seat 
on the marae. 
| turiina-rima 
The elbow. 
| turu-nienie 
A digging-stick of nienie. 
| turu.hana 
The act of -supporting, -propping, 
-sustaining. 
| turu-taheahea 
A warrior; a hurler of the taheahea. 
| turu.turu (i) 
To hold-, prop up-, support- several 
objects. 
To hold-, prop uwp-, support- in many 
places. 
To continue to -aid, -assist, -sustain, 
-support. 
To lean upon; as a walking stick. 
A staff. 
Supporting, propping up, assisting. 
| turu.turi.a 
Supported, propped up, assisted. 


ANA 
NAP 


TURU (ii) O79 


| tu.turu (i) 
To have confidence in; to count upon 


for support. ANA 
Swollen. FAG 
| ti.turu 


To rest on the hands and knees; = 
tuturi; [? a case of sound shift rather 
than etym. derivation.] 

To be -permanent, -permanently af- 
fected. VHI 
? Frly. To be darkened; as the skies 
by a heavy shower. 

Fixed, permanent, established, long- 
enduring. 

| tu.turu.mau 
To delay, loaf, dawdle, take a need- 
lessly long time; [usually in the neg- 
ative: Kauraka e tuturumau; Don’t 
delay; Be quick about it!) 

TURU (ii) 

P. To leak, drip; to fall; as rain. 

| ma.turu 
To trickle, ooze. 

| ma.turu.turu 
Con. Trickling, oozing. 

|tu.turu (ii) 

Con. Int. To fall continually; as rain. 
Frly. Rainy, gloomy, lowering. 
TURU (iii) 

S. The eighteenth night of the lunar 

cycle; according to two lists. ANA 
TORU (iv) 

S. A variety of small black insect or 
beetle that doubles up its body and 
flips it back with a snapping sound; 

_|| pata. 
TURU (v) 
P. ? To be short of breath. 
| turu.turu (ii) 
? To be very short of breath; hence 
frly. to be panting, gasping; as from 
grief; (Ko Puturua te vahine [e] turu- 
turu ai tana aho...) 

TURUA 

P. To be late; as the night. 

TUROA || turu (i) 

TUORUA (i) [? «= rua] 

P. To adjoin; [lit. ? to stand together.] 


VHI 


ANA 


TORUA (ii) 

S. The name of a star. ANA 
TURUMQA || turu (i) 

TURUNA-HIRINAKI || turu (i) 
TURUNDA-NO-HINA 


S. A variety of large spineless sea- 
urchin; it is smaller than the Kara- 
mea (ii), and about the size of a foot- 
ball or foot-cushion. ANA 

TURUNA-RIMA || turu (i) 
TURU-DIENIE || turu (i) 
TURUHADA || turu (i) 
TORUHE || ruhe 
TURUKI 

P. To lean back; to lean -on, -against; 
|| hirinaki, turu (i). ANA 


TUTAKERE-HIA 


Rees 4 
To sit-, squat- with the head support- 
ed on the bent arms. 
| turuki.na 
A place of leaning; 
leaned wpon. 
TURUKINVA || turuki 
TURUMA (i) [? taruma] 
P. To bound, limit; in games. 
S. An upright stone-, coral head- used 
as a boundary mark. VHI 
| turuma.hana 
A boundary, limit; (Horo atu i ko 


frly. a thing 


atu ei turumahana na’u.) ANA 

TURUMA (ii) 
S. One of the nights of the lunar cycle. 
ANA 


TURUMAHAQDA || turuma (i) 

TURUMANAVA [? < turu (i)] 

S. Anything which appeases hunger. 
RE 


TURUOVE 
C24 

TURUPANA 

P. To fillip with the finger; to snap, 
flick, flip; as with the finger against 
the thumb. 

TUORUPE 

S. A personal name. 

TURURA 

P. To startle, throw into confusion; as 
by making a sudden loud sound, as 


VHI 


‘““Haah!” FAG 
To shout suddenly and loudly in order 
to throw wmto confusion. VHI 


| turura.hia 
To be -startled, -thrown into confu- 
sion; as above. 

Startled, frightened. 
TURURA-HIA || turura 
TURURU = turura. 
TURU-TAHEAHEA || turu (i) 
TURUTURU (i) || turu (i) 
TURUTURU (ii) || turu (v) 
TURUTUROA || turu (i) 
TUTA (i) || ta (i) 

TUTA (ii) 

P. To take up and carry; to carry -in 
the arms, -on the shoulders; as a 
baby or child. ANA 

TUTAE || tae (ii) 
TOTAE-FATITIRI || tae (ii) 
TOTAE-HANA | tae (ii) 
TOTAE-HAURI || tae (ii) 
TOTAE-KARAVA || tae (ii) 
TUOTAE-KAURI | tae (ii) 
TUOTAE-KIORE || tae (ii) 
TUOTAE-PERE || tae (ii) 
TUTAE-RAQNO || tae (ii) 
TUOTADI || tani 

TUOTAHI || tahi (i) 
TOTAHU = tahu 
TUTAKERE || takere (v) 
TUTAKERE-HIA || takere (v) 


VHI 


TUTAKI 080 


TOTAKI || taki (i) 
TUTAKINA || taki (i) 
TOTAKIHADA || taki (i) 
TOTAKITAKI || taki (i) 
TUTAPE || tape 
TOTAPERE [? < pere] 
P. To reel-, stagger- once; || tirorirori, 
rorirori; tuta. ANA 
| tutapere.pere 
Freq. To stagger repeatedly. 
TUTAPEREPERE || titaipere 
TOTAPU || tapu 
TOTARINAPIRI || tarina 
TUTAU || tau (i) 
TUTAVA 
P. To dash-, lunge- away; as a fish after 
a strike; || riri; [the riri is apparently 
a single dash followed by a pause, 
whereas tiittava indicates repeated 
dashes and runs.] 
To pull violently-, powerfully- with a 
rope. 
To exert all one’s strength in pulling 
a rope; of men. 
| tiitava.tava 
Reg. Con. Freq. Int. 


TOTAVAKE (i) || tavake 

TUOTAVAKE (ii) 

S. A personal-, clan- name. 
TUTAVAKE (iii) 

S. A particular spell-, incantation- in 


supplication to a god. FAG 

TUOTAVATAVA || titava 

TUTE 

P. To shove-., thrust-, nudge-, push- away 
violently. VHI, ROI 
To banish, expel. ANA 


To stamp-, thump- with the feet. TKO 
? To jostle, hustle, nudge. VHI 
To leave-, desert- -in numbers, -en 
Masse. ANA 
To repulse, repel, fling back; to 
chase-, drive- away; as the enemy; 
to defeat, rout, vanquish. VHI, HAO 


Reg. 
| tuté.na 
A defense, repulse, protection; an ex- 
pulsion, banishment; the act of ward- 
ing-, keeping: off. VHI 
Desertion; emigration. 
A victim, sacrificial offering; lit. one 
flung down. VHI 
| tute.tute 
Reg. Freq. 
Plur. To jostle, hustle. 
TUTEA || tute 


TU-TE-AKAU-ARIKI 

S. The name of a god. 
TU-TE-AKAU-MEA 

S. The name of a god. 
TUTENA || tute 


TKO 


ANA 


ANA 


TUTOU (i) 
TU-TE-QDAHE-KURA 
S. A personal name. HAO 
TU-TE-HAHI-RADI 


S. Es. The name of a god associated 
with Kiho, Rono, and Tane-tu-tira in 
a cosmogonic recitation. ANA 

TU-TE-HEIDA-AITU 

S. The name of a god. 
TOTEKITEKI || teki (i) 
TU-TE-PEKA 

S. Myth. A name. 
TU-TE-PERETIA 

S. A personal name. 
TU-TE-RITA 

S. A personal name. 
TUTETUTE || tute 
TOT! [? — tu] 

P. Poet. ? To stand firm, be resolute in 
defense. HAO 

TUOTIA 

P. To sacrifice. 

S. An incubus, obsession, evil -influence, 
-power; an obsessing demon. VHI 
A sacrifice, offering; a _ sacrificial 
victim; || taone. 

TOTIRI (i) || tiri (i) 
TOTIRI (ii) 

S. A variety of crustacean which resem- 
bles a flattened round football in 
shape and size; = nohorana-kanoe, 
tituri (i). VHI 

TUTOHU || tohu 
TUTOHU-ARIKI 

S. A proper name. 
TUTOKO || toko (ii) 
TUTONU 

M. Gloomy, overcast, menacing; as the 
ANA 


HAO 
HAO 


ANA 


sky. 
TUTU (i) || tu (i) 

TUTU (ii) || tu (i) 

TUTU (iii) 

P. To pluck; as rootlets from a root. 
NAP 

TUTU (iv) 

S. A variety of fish; = 
pepenu. 

TUTU (v) 

S. A variety of very large shark; this 
and the mano-pdtaka are the largest 
known varieties, and may reach a 
length of fifty to sixty feet; it has 
large plate-sized spots on a reddish 
ground and has a squarish snout; ? 
the ‘whale-shark’. ANA, NAP, ROI 

TUTU (vi) 

S. A variety of tree; the nuts from it 

yield a soapsuds-like froth when rub- 


paratuki (ii) ; 
NAP 


bed in water. ANA 
TUTU (vii) 

S. The wider, curved end of the scoop- 

net, hopai. REA 


TUTU (viii) 
M. ? Spotted; || tutu (v), tutufau. 
TUTO (i) || tu Gi)” 


TUTU (ii) 


TUTU (ii) [? — ta] 
P. To be affected with the skin-creeping 
sensation inspired by fear or dread; 


|| mahuehue. NAP 

TUTOU (iii) 
[?] (Tutti i hakamau ai Tu o Ropno.) 
ANA 


TOTO (i) || tai (i) 
TOTO (ii) || tui (iii) 
TOTO (iii) = tutu (i) 
TOTO (iv) 

S. A variety of bird; it is about the size 
of a frigate-bird, has out-turning 
feathers, totara, is whitish in color, 
and has a hooked beak, and settles 
on the sea and drifts. VHI 
A variety of pigeon. HAO, TKO 

TUTUA 

P. To collect one’s forces; to be in read- 
iness-, make ready- for an effort. 

| haka.tutua 
To place oneself in readiness for an 
effort; as in preparation for diving. 


ANA, HAO 
TUTOA || ti (i) 
TOTOCA 
S. A school of porpoises. VHI 


A single porpoise; [as vaka, a school 
of sharks, is also used for one shark. ] 
TOTUAMU || ti (i) 
TUTUAO [? tutuao] 
S. A variety of crab; || papaka. 
TUTUATIRA || ti (i) 
TUTUFA = tufa, tutuha 
TUTUFAU 
S. A variety of edible reef crab; it has 


NAP 


bright red spots on the shellk AMN 
TUTUDA (i) 
S. The flea. ANA 
TUTUDNA (ii) 
S. Hruptive sores. NAP, ANA 


M. Having to do with-, affected by- erup- 
tive sores. 

TUTUHA || *tuha (ii) 

TUTUHI || tuhi (iii) 

TUTU-HIA || tu (i) 

TUTUI = tuitui. 

TUTUKAROA [? <— ti] 

P. To be tingling, prickling, asleep; as 
a limb. 


lien) 


581 TOVIRIVIRIA 


S. A tingling-, prickling- sensation; as 

that of a limb which has been slept 
miami ANA 

M. Tingling, prickling, asleep; as a limb. 

TUTUKE || tuke (i) 

TUTUKEMOMOHL-TARA || tuke (i) 

TUTUKENOA || tuke (i) 

TUTUKENOHI || tuke (i) 


TUTUKETARA || tuke (i). ANA 

TUTUKIA || tuki (ii) 

TUTUKIARO [? < tua] 

P. To be numb. 

S. Numbness; || titikarda. ANA 

M. Numb. 

TUTUMA 

S. A personal name. ‘ MNH 

TOTORAHONUKU = tukutuku-raho- 
nuku. TKU 


TUTURI || turi (ii) 
TUTURI (i) || turi (ii) 
TOTURI (ii) 

S. A variety of small marine creature; 
the shell resembles a skull with per- 
forated indentations in the shape of 
a five-pointed star. TAK 

TUTURIA || turi (ii) 
TUOTUORIA || ti (i) 
TUTURU (i) || turu (i) 
TUTURU (ii) || turu (ii) 
TOTURU || turu (i) 
TUTURUMALU || turu (i) 
TUTURURU [? + ti (i)] 
P. To ruffle up-, spread out- the feathers. 
VHI 
S. A variety of bird; ? the ground- 
pigeon, ? Gallicolumba erythroptera. 
REA, FAG, VHI, MKT 
TUTUTU = tutu (ii) 
TOVEKE || veke (i) 
TOVEROVERO || vero (i) 
TOVEUVEU [? + veu] 

S. A type of pantomime-like dance; it 

was performed at funeral ‘wakes’. 
AMN 
TOVEVE 

P. To proceed in a -band, -orderly group; 

as childern leaving school. FAG 
TOVIRI || viri 
TOVIRIVIRI || viri 
TOVIRIVIRIA || viri 


0 (i) 
P. To strike-, bump-, touch-, collide- -with, 


-against. ANA 
To descend-, come- wpon; as cold; 
frly. to overwhelm. FAG 


faka.u = hakati 

haka.i 
To cause to -butt into, -collide with. 
To mix into a -fight, -scuffle; to go 
up against-, contend physically with- 
in -struggle, -hand to hand combat. 
To resist. 
To fight, scuffle, contend hand to 
hand. 

| haka.i.na 
The act of meeting-, going up against. 
in hand to hand -struggle, -conflict. 

| haka.i.tena (i) 

To announce suddenly-, brutally-, 
without warning- news of -disaster, 
-death, to one deeply concerned. ANA 
| i.tika 
To knock oneself against. 
U (ii) 

S. Mod. The breast, bosom; the female 
mammae; of woman or animals; = 
mo6m6 (i); |! komo (i). ANA 
Frly. The nipple, teat; || komukomuko. 
Frly. Milk; any milk-like substance. 

| haka.i.tena (ii) 

To pacify, sooth, relieve the thirst., 
hunger- of anyone. 

| i. pari 
Spray-, spume-, foam- of the sea. VTU 

| i.tau 
To feed at the breast, give the breast 
to. VHI 

| i.tau-tamariki 
A wet nurse. ANA 
| i.tena 
To be relieved, soothed, partially as- 
suaged; as thirst, hunger, desire, sen- 


sation. 

U (ili) 

P. To be replete from eating; = maki, 
makona. REA, VHI 


UO (iv) [? — @ (ii) ] 

S. A coconut at the fourth stage of 
development; the water begins to 
form; this follows puaiva-totona and 
precedes koua; || hano (ii). REA 

*O (v) 

S. Thou; [according to Stimson’s recon- 


struction, but not to Marshall;] || taku 
(i), toku. 
UO (vi) 
P. An interjection. 
U- PREFIX; Undetermined Function. 
UA (i) 


S. The navel-string, umbilical cord; 
(Koti i te ua no [te] pito.) ANA 
| ua.ua 
Mul. Veins, arteries; || naueue. 
Tendons, sinews, 
UA (ii) 
S. Obs. Rain. ANA, VHI 
Obs. Blood. ANA 
| ti.a.ua 
To be like rain. 
| ti.a.ua.na 
? A shower. MNH 
| ua-pata-nunui 
Rain falling in great drops. FAG 
| ua.pukohukohu 
Drizzling-, misty- rain. VHI 
UA (iii) [? ta] 

S. Poet. The neck. FAG 
UA (iv) = Poet. Var. of kua. ANA 
CA 

S. The stomach, belly; = GTN kopi. 

REA 
UAI 
P. To transfer; to hand-, give- over to. 
VHI, FAG 
M. Transferred, given over. 
| ua.uai 
Reg. Int 
UAKAO 
S. A variety of bird; the booby, Sula. 
TKU, FAG 
UA-PATA-NUNUI || ua (ii) 
UAPUKOHUKOHU || ua (ii) 
UAREREKI = huarereki. ? ANA 
UA-TOTO 
S. Antares; the star; = Hua-toto, ? Re- 
hua (iii). TKO, HAO 
UAUA || ua (i) 
UADAI || uai 
UE (i) 
P. To shake, push and pull; as a tree. 
ANA 


To twist-, wrench- off. 

To tremble-, vibrate- once or twice; 
to shake-, quiver- briefly. VHI 
Fig. To incite-, stir- the emotions. 


UE (ii) 58 


S. An arouser-, inciter- of -emotion, -pas- 
sion. 

| na.ue 
To shake-, quake- violently once; 
|| naopi. 
To fling oneself down into water, 
feet first in a squatting position; 
|| pohutu. 

| na.ue.ue 
Reg. Con. Freq. 
To swing-, sway- violently; as bran- 
ches; to tremble-, quake- violently; 
as the earth. 
To vibrate; as a fish-line. 
To totter, wobble. 
Moved-, shaken- out of place; dis- 
placed; as by a shaking movement. 
Swinging-, swaying- violently; vibrat- 
ing. 
Tottering, wabbling, wnsteady; 
placed. 

| na.ue.ue-kore 
Immovable, motionless. 

| haka.na.ue 
To budge, cause to -move, -shift posi- 
tion. 

| haka.na.ue.ue 
To cause to tremble-, totter-, sway., 
shake- violently. 

| ué.a (i) 
Shaken, affected by an phage eS 


dis- 


Obs. A thing that -twists, -quivers. 

| ué.na (i) 
A shaker; one who causes anything 
to -shake, -tremble. 

| ue.ue (i) 
Reg. Freq. 
Obs. To disturb, incite, impel. 
To blow fitfully; of the wind. 
To move the tail back and forth; as 
a fish or crayfish over spawn. 
To sow seeds. 
To expend, eject. 
Emotion; thrill, ecstasy, orgasm. 
Disturbing-, arousing- -emotion, -ec- 
stasy. 

UE (ii) 

S. The rainbow; = var. oue. 

| ué.na (ii) 
The rainbow; the arch of a rainbow. 

|ue.ue (ii) 
Mul. A many-arched-, multiple- ratn- 


ANA 


TKO 


bow. ANA 
UE (iii) 
S. Myth. The name of a bird. ANA 
| ue.aue 


Myth.The name of some birds; (Hara- 
hara te tani o te ueaue.) 
UE = uéa (ii). 
UEA (i) || ue (i) 
UEA (ii) 
S. Dried pandanus leaves prepared for 


FAG 


UNA 


roofing; the dry leaves are gathered 
up and then soaked in sea water, tau 
(iv); after soaking for several days 
they are then drawn back and forth 
against a smooth upright stake, pt- 
keke, and then coiled, pipita; || rau- 
fara, rauoro; = Ue. TAK, NAP 

UEAUE || ue (iii) 

UENA (i) || ue (i) 

UENA (ii) || ue (ii) 

UENANUKU [? Uénaanuku] 


S. Myth. The name of a god. ANA 
UENARANI [? Uénaarani] 

S. Myth. The name of a god. 
UEHONO 

S. A personal name. ANA 
"CEKE 

S. The aerial rootlets of the pandanus; 

|| haveke (iii), kiieke. ANA 


UEUE (i) || ue (i) 
UEUE (ii) || ue (ii) 
UFA 


M. Female; of animals. 
| k6.ufa 
A young girl just prior to puberty. 
V 


The female of turtles. 
UFI 
S. The pearl-oyster and certain other 
closely related bivalves; a general 
term; = uhi (ii), parau (ii). 
VHI, ANA, HAO 
UNA 
P. To enter into-, take possession of- the 
body; as the spirit of a god; || tauna. 
To send a spirit into-, out of. the 
body; to cause a spirit to take posses- 
sion of. VHI 
S. A soul, spirit of the dead; the soul is 
said to change its habitation as the 
hermit crab changes its shell. 
VHI, ANA 
A variety of hermit crab. ANA 
The large, dark variety of hermit 
crab which inhabits the reef and sea; 
[the land variety is toti]; = unatoau. 


VHI 
| una.heko 
A yellowish variety of hermit crab. 
ANA 
| una.ko 


The medium growth stage of an 
edible variety of marine worm, it 
grows in sharp shell-like tubes in the 
coral, which are painfully dangerous 
to step on; = VHI muko. NAP, VTU 


| una.puhuki 
A bluish variety of hermit crab. 
| una.tai 
A variety of hermit crab; = unatoau. 


Any one of several varieties of wni- 
valve molluscs similar to the turbo; 
|| hoani (i); = unatai, ANA, FAG 


UNAHEKO 


| una.tavake 
A reddish variety of hermit crab. 
| una.toau 
A variety of hermit crab found on 
the reef. ANA 
| una.una 
A variety of small blackish marine 
worm; it lives in pencil-sized tunnel- 
like tubes in coral, the edges of 
which are dangerous when stepped 
on owing to breakage of the fragile 
edges and the suction effect of the 
worm retreating within the tube; 
|| miko, unako. GTN, VHI 
The coral rocks which are riddled by 
such worms. 
| una.una.muk6 
A variety of small marine creature. 
UNAHEKO || una 
UNAKO || una 
UNAPUHUKI || una 
UNATAT || una 
UNATAI = unatai || una 
UNATAVAKE || una 
UNATOAU || una 
UNAUDA || una 
UNAUNDAMUKG || una 
UDORO 
S. The head; = omoomo; || tati (ii). 
HAO, TAE, ROI, NAP 
UHA = ufa 
UHEA 
[?] 
UHEUHE 
[?] 
UHI (i) [? — uhi (iii) ] 
P. To soak-, immerse- in a liquid. 
ANA, FAG 
To moisten, sprinkle. VHI 
To eject drops of liquid; (Ka uhi te 


kapeke. ...) 
| uhi.a 
Soaked, immersed. VHI 
uhi-hia = uhia 
uhi.uhi (i) 
Reg. Int. Freq. VHI, ANA 
To sop up; as liquid food. ANA 
To dash-, kick- up spray. VHI 


UHI (ii) [? — uhi (i)] 

S. A variety of -shell-fish, -oyster; more 
pointed than the parau, it has sharp 
protuberances and is white in color; 
= ufi. Ar 
The pearl-oyster; = parau. 

HAO, MKM, ROI, TAE 
Fig. The vulva. 

| uhi-apita 
A spiny variety of oyster. 

| uhi-keri-moana 


The pearl-oyster; = kerikeri. TAP 
| uhi-koroe 
A spiny variety of oyster. ANA 


084 UHO (ii) 


| uhi-parau 
A variety of spiny oyster which is 
rounded like the pearl-oyster. ANA 
| uhi-parera 
The pearl-oyster. 
| uhi-taipita 
A variety of oyster-like bivalve; not 
used for food, it is pointed and white 
in color; ? = uhi-apita. FAG 
| uhi-tara-mea 
The pearl-oyster, Pinna sp.; = uhi- 
keri-moana. ANA, FAG 
UHI (iii) [? <— uhi (i)] 
S. The yam. 
| uhi-tae-va, uhi-tae-vao 
The yam. 
| uhi-toro, uhi-tord 
The yam. 
UHI (iv) [? — uhi (i)] 
S. A tattooing chisel; the instrument 
used to puncture the skin in tattooing. 
UHI (v) [? + uha] 
S. ? A variety of green parrot-fish; 
= uhu, tenatena. VHI 
| uhi-uhi (ii) 
A variety of green parrot-fish; = 
nona, pahoro. VHI 
UHIA || whi (i) 
UHI-APITA || uhi (ii) 
UHI-HIA || uhi (i) 
UHI-KERI-MOANA || whi (ii) 
UHI-KOROE || uhi (ii) 
UHI-NUI || ere-moana 
UHIPA 
S. The name of a renowned ship. ANA 
UHI-PARAU || whi (ii) 
UHI-PARERA || uhi (ii) 
UHIRIRiI 
S. A sport-, game-, contest- of hurling a 
dart underhanded with one hand for 
distance; = thiriri. FAG 
A dart; used in the above game. 
UHIRIRI = uhiriri 
UHI-TAE-VA || whi (iii) 
UHI-TAE-VAO || whi (iii) 
UHI-TAIPITA || whi (ii) 
UHI-TARA-MEA || whi (ii) 
UHI-TORO || uhi (iii) 
UHI-TORO || whi (iii) 
UHIUHI (i) || uhi (i) 
UHIUHI (ii) || uhi (v) 
UHIUHI (iii) 
M. Restless, quick, alert; moving quickly 
from side to side. VHI 
UHO (i) 
P. To advance-, swim- in vertical undu- 
cations; as a porpoise; = iho (iii). 
ANA 
To swell up, become tumescent; to 
protrude. 
UHO (ii) [? — uho (i)] 
S. The umbilical-, navel-, natal- cord; 
|| tho. VHI 
The first beginning. - VHI 


FAG 


UHO (iii) 085 


? The navel; || hune. 
UHO (iii) [? — uho (ii) ] 
S. The white flesh of the octopus. REA 
UHO (iv) 
S. The name of a god. HAO 
Es. A personification of Kio-tumu. 
UHO (v) = var. of iho. ANA 
UHO 
S. The creative-, inceptive-, divine-, evo- 
lutional-, vitalizing- -urge, -life prin- 
ciple, -potentiality, -force, -impulse; 
this informs the non-material inner- 
essence, tho, or ego which is believed 
to reside in all living creatures or 
phenomena of nature; it is distinct 
from the tho, which is the actual core, 
inner-essence, or ego; the tho implies 
a beginning, either created or self- 
created, the tho does not; the tho is 
the creative, reproductive, procrea- 
tive, evolving, or growing impulse; 
the potentiality as an activating 
rather than an inactive or dormant 
force, whereas the iho is rather an 
inner-entity itself, without connotation 
of potentiality. ANA, FAG, VHI, GTN 
The divine-, creative- -impulse, -urge 
of a nati from its inception for the 
full term of its existence; this is the 
continuous procreative potentiality of 
a whole unbroken line-, clan- of -an- 
cestors, -descendants; the wtiho con- 
tinues through successive generations 
of a nati, whereas the tho is confined 
to one person. VHI 
A cosmogonic-, genealogic- -recitation, 
-declamation, concerning the gods 
and the creation of the universe. 
FAG, ANA 
A genealogy, line of descent. VHI 
An account of historical exploits. 
FKH 
Frly. Godhead; the creative powers 
inherent in divinity, divine powers 
inherent in royalty; the inherited 
rank-, supremacy- of a king. 
The first element-, beginning-, germ- 
plasm-, seed- of a -living organism, 
-natural phenomenon viewed as living. 
The umbilical cord; viewed as the 
source of a living creature; || uho (ii). 
Es. The phallus; viewed as the source 
of life. 
The prologue-, introductory stanza- 
preceding a pehe (i). FAG 
The fact-, phenomenon- of coming into 
existence from nothing; spontaneous 
“appearance, -generation, -springing 
into being; the act of being created. 
ANA 


VHI, FAG 


| uho-ariki ; 
A cosmogonic-, genealogic- recitation 
of -royal-, -divine- lineage. 


UI (iii) 


The creative urge of -kings, -gods. 


HI 
The navel-, natal-cord- of -royal-, 
-noble- lineage. VHI 


| iho.tatau 
A genealogical recitation of ancestry 
going back to and including the gods. 


FAG 
UHO-ARIKI [? tho-ariki] || iho 
UOHO-TATAU || tho 
UHOUHO 
[?] (Kua haere i te uhouho i t6 raua 
one.) VHI 
UHU 


A variety of pale yellow parrot-fish; 
|| hararu, kukina. VHI 

| uhi-ariki 
A variety of pale yellow parrot-fish; 
it is believed to be the ‘king’ of the 
uha as it leads schools of them, 
though swimming well above and 
before, not descending to the swarm; 
? = hararu. 

UHU-ARIKI || uhi 

UI (i) 

P. To ask a question-, inquire- of; [in 


FAG followed by ki.] FAG, GTN 
S. A question, inquiry; = mataheui. 
| ui.na 
A formal interrogation; mod. a ques- 
tionnaire. 
| uiui (i) 


Reg. Freq. To interrogate, ask many 
questions of. 
Questioning, interrogating. 
Inquisitive, curious; [in conjunction 
with noa. | 

| ui.ui-tumu 
To inquire by means of ritualistic 
formulae; [according to the vanana] 
to inquire into the origin of creation, 
life, natural phenomenon. VHI 

UI (ii) 

P. To flash, gleam; as -lightning, -any 
bright object struck with light. 

HAO, VHI 

| ui.ra [? — uirana] 
To pronounce an invocation to the 
lightning. 
Lightning; || karahu, patiu, rapa. 

FAG, VHI 

Poet. An invocation to lightning. 
Es. The phallus of Kiho. 

| ui.ra-ahi, uirahi 
lightning which strikes; as the land, 
a tree. VHI 

| uiui (ii) 
Freq. To flash-, gleam- repeatedly. 
To glisten. 
Flashing, gleaming; glistening. 

UI (iii) 

P. Obs. Poet. To unloosen, detach, dis- 
entangle. FAG 


UI (iv) 


| ui.ul (iii) 

Dif. Detached in many places. 
UL (iv) 

P. Intj. Oh! Oho! [usually followed by 
i, which intensifies the force of the 
interjection. ] 

+ UI (v) || maui, mauiui, uiui (iii) 

UI (vi) 
[? an error for ue] (...tupu te papa, 
koi te fainumia, he ui tei tai, te rono 
te i uta, ei hea ra koe.) 
UIA 
S. Five; in an esoteric counting system. 


UMA |} ui (i) 

UIRA || ui (ii) 

UIRA = uira || ui (ii) 

UIRA-AHI || ui (ii) 

UIRAHI || ui (ii) 

UIUI (i) || ui (i) 

UIUI (ii) || ui (ii) 

UIUI (iii) || ui (iii) 

UIUI (iv) 

S. Pimples; prickly heat; || maui, maui- 
ui. ANA 

M. Having -pimples, -prickly heat. 

UIUI (v) 

P. To utter a shrill cry; as the torea 
bird. VHI 

M. Shrill; as above; twittering. 

UIUI-TUMU || ui (i) 

UKA (i) 

P. To strip off im even, entire strips 
without splitting into smaller sec- 
tions; as bark. 

To skim off; as scum. 

To bend wntil broken, but without 
separation of the parts; as a stick; 
|| kOfati. ANA 

M. Stripped off. 

Pliable. 

Undivided, owned -in common, -by 

several owners; not owned individ- 

ually; as land, goods, chattel. VHI 
| haka.uka 

To cause to bend; to bend. 

| haka.uka.uka 
To cause to bend -repeatedly, -in many 
places; to make supple. 

To bend back and forth in supple 

postures; as in dancing. 

To bend-, give-, ply- back and forth; 

as anything -supple, -pliant; said of 

the female body in copulation. ANA 
| k0.uka 

The porpoise; || titia. 

TKU, FAG, ANA, GTN 

| uka.kea 

To skim off -slime, -scum; to skim. 

| uka.uka 
To move-, bend- sinuously. 

Viscous, clayey, capable of being 
moulded; gummy, ropy. 
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Rubbery, tough. 
Pliant, pliable, supple. 
Sinuous. 
UKA (ii) [? — uka (i) ] 
S. A variety of small octopus; the 
growth size above the pekekare. ANA 


UKAKEA || uka (i) 
UKAUKA || uka (i) 
UKI (i) 


P. To strike-, rub- on a rough surface; 
as a match. 

UKI (ii) [? uki] . 

S. An age, generation; people of the 

same -generation, -age group; viewed 
as one homogenous group. 
Youth-, young people- who have just 
reached the age of sexual maturity. 
A youth, young person of either sex; 
frly. young people from about ten to 
thirty years of age. 

| uki.hou 
The rising generation; the time of 
youth as viewed in relation to the 
mature members of the clan. 

| uki-i-te-ropa, ukiteropa 
Children of an age just prior to 
puberty, from about nine to twelve 
years; viewed as a group. VHI 

| uki.ropa 
An aged person in -senility, -second 
childhood. 

| uki.uki 
Of old; in ancient times. 

UKI (iii) 
S. A variety of fish; = VHI humu (i); 


ANA, FAG umepaka. NAP 
UKI (i) 
P. To shrink, shrivel; || kémiki. 
ANA, FAG 


To be shriveled up; said of the fore- 

skin; to be contracted, tense; as the 

skin from cold. ANA 
UKI (ii) [? — uki (i) ] 

S. Particles of wooddust which cling to 
the end of the firestick in the fire- 
plough; (E ahi kama roa ka tae [i] 
te uki, te uki e, te uki pauriuri, te uki 
e.) ANA 

UKTI (iii) 

S. A variety of fish, Cantherines parda- 
lis; = ANA kokiri-ukiuki. 

AMN, NAP, VHI, HIK, FAG 

A variety of fish; = NAP mokamoka 
(ii), FAG hopupu (i), VHI popona. 

HIK 


UKIHOU || uki (ii) 

UKI-I-TE-ROPA || uki (ii) 
UKLKEREKERE 

S. A variety of fish; || wmepaka. AMN 
UKIROPA || uki (ii) 

UKITEROPA = uki-i-te-ropa 

UKIUKI || uki (ii) 


UKU 

UKU 

P. To file-, rub-, rasp- down; || tikui. 
REA 


| uku.ia 
Filed-, rubbed-, rasped- down. REA 
UOKUI [? — — uku] 


P. To rub down, wipe off; || iku (i). 
NAP 


To file, abrade, rasp, rub with an 
abrasive. 

UKUIA || uku 

UKUTAMA 

S. A personal name. AMN 

UMA (i) 

S. The breast-, chest- of a turtle; || pa- 
uma. 
Poet. The breast-, chest-, bosom- of 
man. HAO 
Frly. The heart, affections. 

| ha.uma 
The chest-, breast- of man. FAG 
Poet. The chest-, breast- of man. ANA 

| kO.uma 
The chest-, breast-, bosom- of -man, 
-birds, -animals. ANA, VTU, FAG 
A breast ornament, 

| k6.uma.rikoriko (i) 
A shimmering-, glittering- breast or- 
nament. 

| uma.raha 
Broad-chested; frly.big-bodied, strong, 
sturdy. 

| uma.rei (i) 
Cherished bosom. 

UMA (ii) = una (ii) 

UMAPEKE = kotaha-umapeke 

UMARAHA || uma (i) - 

UMAREI (i) || uma (i) 

UMAREI (ii) 

S. A personal name. 


S. A variety of fish; = AMN tatihi; 
NAP parauoa; HIK, ANA, FAG ka- 
raua. FAG, ROI, ANA, VHI 

UMEPAKA : 

S. A variety of fish, Cantherines sand- 


wichiensis; = VHI humu (i), NAP 

uki (iii). ANA, FAG 
UMERE 

P. To applaud vociferously. GTN 


To wonder at. FAG, VHI, VTU 
To shout in -wonder, -astonishment, 
-admiration, -satisfaction, -delight; to 
cheer-, whoop- in -glee, -excitement. 


S. A ceremonial drum. VHI 

M.Inspiring -joy, -gladness, -hilarity, 
-wonder. 

UMERERAUTUI 

S. The name of a renowned ship. ANA 

UMEUME (i) 


P. To dispute the rights of others. 
To desire an object for oneself so that 
another may not possess it; as two-, 


ae 
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UNA (ii) 

a few- people, all of whom desire the 
same thing. ANA 

S. The twisted stem from which coco- 


nuts depend; = tarina. NAP 
M. Contentious, disputatious. 
UMEUME (ii) 
S. A variety of tree. ANA 


UMI (i) 
P. To cherish with affection, take good 
care of; to shelter, protect, VHI 


To welcome with affection. VTU 
| k6.umi 
To distribute, apportion; as food. 
TKU 
| ta.umi (i) 
To maintain; as peace, authority. 
VTU 
| umi.a (i) 
Cherished. ANA 
| umi.na 
The act of -cherishing, -taking good 
care of. VHI 
| umi.umi 


Int. To treat well; receive-, welcome- 
with kindness; as a visitor, guest. 
ANA 

To cherish with loving care, shelter, 
protect, take good are of; as a parent 
of his children. ANA, FAG 
Tender care; frly. affection. 

+ UMI (ii) || haumi (i), taumi (ii) 

UMIA (i) || umi (i) 

UMIA (ii) 


S. A proper name. ANA 
UMINA || umi (i) 
UMIRI = VHI auniri. FAG 


UMIUMI || umi (i) 
UMU 


S. Obs. The earth-oven; = kopihe. 
VHI, FAG 
| te umu-rau-toto 
The name of the first oven of the 
gods. ANA 
| umu-tau-matani 
The name of a particular oven in the 
kupu-vanana. ANA, FAG 
| umu-ti-mahu-rani 
The name of a particular oven in the 
kopu-vanana. 
UMUPOKI 
[7] 
TE UMU-RAU-TOTO || umu 
UMU-TAU-MATADI || umu 
UMU-TU-MAHU-RAQI || umu 
UNA (i) 
P. To proceed, go, come; || fakaketa (ii), 
haere, maunauna (i), vavi. AG 


UNA (ii) ; 
P. To pry, make a pryimg., prodding- 
motion; = uma (ii); || kauna. ANA 


| una.una (i) 
Reg. Freq. Con. Prodding-, prying- 
-frequently, -continuously. 
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UNA (iii) 

S. A segment-, placque- of shell from 
the under carapace of a turtle used 
as a personal ornament; = FAG tna 
(i). VHI 
The ornament made from the above 
segment; = tina; || imafonu, tnaraka. 

| ma.una.una (ii) 

Dif. Covered with -rugosities, -scab- 


by excrescences, FAG 
| tna (ii) 

A fish scale; || unahi. ANA 
| ina.fonu 


An ornamental breast-pendant made 


of the ima; worn as a charm; || tna- 
raka. AG 
| una.hi 


To scale-, strip-, remove- scales from 
a fish; || perepere (ii), ahi (iii). 
FAG, ANA, NAP 
A fish-scale; = tima (ii). FAG 
The skin-, bark- of trees; [but not of 
living animal organisms;] || karukaru 


(i). HAO 
Poet. Feathers. HAO 
| una.hi-hia 


Scaled, having the scales removed; 
scraped off; as body hair. 

| una.hi-potaka 
The skin of the potaka, 

An instrument made of the podtaka 
skin; it is used to rasp, rub down, 
and finish planks. 

| ina.raka 
An ornamental breast pendant made 
of the neck section of the under cara- 
mace of a turtle; used as a turtle 
catching charm, FAG 

|una.una (ii) 

To be decorated, ornamented; || kuna. 
| una.una.hi 
Plur. To scale many fish. NAP 
UNA (i) = VHI una [? + tina (ii) ]. FAG 
ONA (ii) || una (iii) 
UNA (iii) [? — una (iii) ] 

S. A spade made of -turtle-shell, -certain 
hard woods. 

UNAFONU || una (iii) 
UNAHI || una (iii) 
UNAHL-HIA || una (iii) 
UNAHI-POTAKA || una (iii) 
UNARAKA || una (iii) 
UNAUNA (i) || una (ii) 
UNAUNA (ii) || una (iii) 
UNAUNAHI || una (iii) 
UNU (i) 

P. To move longitudinally. ANA 
To thrust-, exert pressure-, force- lon- 
gitudinally. VHI 
To move longitudinally -forward, 
-backward; to push-, stamp-, thrust, 
advance-, extend- longitudinally. 

To thrust-, tilt- against; as with 
spears. 


UNU (ii) 


To retreat, draw back; obs. to pull 
out, withdraw; || maunu (i). 
To die down; of the wind; to subside, 
go down; of a high sea. FAG 
To cease, no longer exist; as a wish, 
thought, idea, intention no longer 
entertained; hence, to be given up, 
changed, abandoned. 
To stamp, press down; with the feet. 
To be tightly fastened; as a belt. 
VHI 
To be broken off; as the voice in 
chanting, on a final short vowel. 
FAI 
To keep a course true wpon a mark, 
to keep lined wp. VHI 
| k0.unu 
To withdraw; turn-, draw- back from; 
to recoil; || k6étohe. AN 
;ma.unu (i) 
To come-, slip- -out, -off; to become 
loosened. VE 
To shed the -carapace, -skin; as cer- 
tain crustaceans; || maine, maini. 
To be fatigued, weary, exhausted. 
VHI 
Soft, soft-shelled; as the carapace of 
certain crustaceans after shedding 
the shell; = NAP mauru (ii). 


VHI, ROI 
Fat; as certain birds after heavy 
feeding. NAP 


Fatigue, weariness, exhaustion. 
|ma.unu (i) 
To begin to ebb; of the tide. 
| pa.unu 
To move regularly; as the legs in 
walking. MRK 
| ta.unu 
To avenge-, pay back-, wipe out- an 
-insult, -offense, -injury; (Mai te mea 
e, e oka hia te mano e hoki mai ia e 


taunu i tona paono.) ANA, ROI 
| unu.hi 
To slip out of. VHI 


To be born. 
? Mod. To be intoxicated; act as one 


who is drugged. TKU 
| unu.unu, untinu 
Reg. Freq. ANA 


Int. Zo thrust-, force-, push- vigorous- 
ly into; aS a spear. 

To move vigorously back and forth. 
Freq. To tilt-, thrust- repeatedly; as 
with spears. 


UNU (ii) [? <— unu (i) ] 


P. To strike, flash; as lightning. VHI 
S. A lightning -bolt, -stroke. 
| ma.unu 
To be hurt, wounded, mortified, -a 
shamed; as by an unkind-, contemp- 


tuous- remark. ANA 


UNU (iii) 


| ta.unu 
To be -cut to the quick, -overwhelmed 
with shame and wounded pride; as 
by insults-, remarks- concerning one’s 


S. ? Mod. The month of November; 

|| Kaunu. NAP 
UNU (iv) 
S. The forepart of a temple, marae, in- 


cluding the altar, ahutana. FAG 
UNU (v) = inu 
UNUHI || unu (i) 
UNUKAKI [? <— unu (i)] 
S. The nape of the neck. NAP 


UNU-MA-NDANA 
S. The name of two stars associated ir 
mythology and regarded as gods. 


ANA 
UNUMANANA 
S. Myth. The name of a legendary char- 
acter. 
UNUONU = unuunu || unu (i) 
UNUUNU || unu (i) 
U6OA 
S. A variety of fish; the mullet; || ropa, 
kokumu, kavata: = kanapa. 
ANA, TAK, VHI 
UPAKI 


S. A variety of large edible crab; it is 


found on sand or mud flats. ANA 
UPARI || @ (ii) 
UPE 
P. To strain-, sift- through the coconut- 
cloth strainer; || haupeupe, taupe. 
ANA 


A strainer made from the cloth of 
the coconut-tree, kere (iii); several 
pieces are sewn together for use in 


preparing rito. ANA 
| upe.upe 

Freq. To strain repeatedly through 

the upe. ANA 


To swish-, swash-, rinse-, manipulate- 
in water; as cloth. VHI 


UPEUPE || upe 
UPO (i) 
S. The name of one of the stars in 


Orion’s Belt; || toru (ii). FAG 
+ UPO (ii) || haupo (i), héupo (i) 
UPOKO 
mene nead of a man; = uru (i), 


omoomo, unoro, pepenu (i). 
NAP, ROI, ANA, AMN, FAG 

The figure-head of a canoe; usually 
carved. 

| ta.upoko 
A close-fitting skull-cap made of a 
net-like material; it was ornamented 
with plumes and tufts; || heiariki, 
tomarumaruhana. 
A hat worn by royalty. 


589 


URA 


| upoko.kaito 
A carved warrior’s head; used as the 
figurehead of a ship. 

| upoko.mua 
The bow figurehead of a vessel. 

| upoko.muri 
The stern figurehead of a vessel. 

UPOKOKAITO || upoko 
UPOKOMUA || upoko 
UPOKOMURI || upoko 
UPOUPO [? upodupd] 

S. A small organ attached to the heart; 
? the auricle; now generally used in 
relation to the turtle; || pouru. 

NAP, ANA, VTU, TKU, HAO, 
AMN, MKM, FKH, ROI 
UPU 

S. A bushy -grove, -thicket. 

M. Tufted, thick, bushy; as body hair, 
tufts of old pandanus leaves. ANA 

| oe ae 

? 


| ka.upu 
A small cluster-, group- of trees, ANA 
A small isolated thicket. 

| ta.upu.upu, taupipu 
Impeding, hindering, delaying. 

| upu.rakau 
A bushy grove, thicket of trees. 

| upuupu, uptipu (i) 

Int. Very -tufted, -thick, -bushy; as 
body hair. 
Mul. Many thickets. 
Pubic hair; a patch of pubic hair; 
thick body hair. 
Having many detached thickets. 
UPUPU (i) || upu 
UPUPU (ii) 

S. A variety of giant swordfish; it has 
the ‘sword’ on the lower jaw, similar 
to the kanu-pt-tira, kauaku-pi-tira, 
and iheraha; it is similar to the latter, 
but the base of the sword is very flat 
and wide; || hakura, totoviri. 

ANA, FAG 
OPURAKALU || upu 
UPUUPU || upu 
URA 

P. To be in flames, burst into flames; 
to blaze-, flame-, flare- wp; said of 
fire. GTN 
To glow red; particularly of sunrise 


and sunset. VHI 
S. Flame. 
M. Flaming, blazing, glowing red. 
| kaura (i) 

Burning, blazing; glowing. FAG 
| ma.ura 

To show-, flash-, gleam- red. VHI 


To glow, flash, gleam. 

| ma.ura.ura 
Freq. To repeatedly show-, flash-, 
gleam- red; to gleam-, glitter-, glim- 
mer with a reddish tint; as a red fish 
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rising into view through water. 
Frly. To glimmer; to break into 
sight; as an object rising through 
water. 
A glimmer, glint. 
|miira [? — ma + ura] 
Obs. To blaze, glow. 
A flame; red glow. 
Blazing, glowing. 
| ta.ura (i) 
To shoot out -rays of light, -flames, 
-flaming streamers. 
Rays of light. 
| ta.ura.motu 
Having broken flame-like red stream- 
ers; said of the sky’s appearance. 
A 


FAG 


| ura.ura (i) 

Con. Flaming continuously; blazing; 
wrapped in flame. NAP, VHI 
URAHUNARERE [? < ura] 

S. The ninth stage in the development 
of the coconut; this follows the huna- 
rere and precedes the manuna. FAG 

URAKA 

P. Do not! a prohibitive; || kauraka (i). 
|ka uraka = uraka 
URAURA (i) || ura 
URAURA (ii) 

S. A variety of fish. 
URE 

S. The penis, phallus; || tipiri, tira (i), 
tara (ii), nirenire (ii), tiki (ii), mina, 
piro, ikaika, revareva (i), tautau (i), 
naeke. 

| ure-fara 
The short, new aerial rootlike pro- 
jections of the pandanus. 

| ure.ure 
An immense phallus; frly. a water- 
spout; = ureure-ti-moana. 

ANA, GTN 
ureure-ti-moana. 
LeU 


REA 


| ure.ure-tika-moana = 


| ure.ure-tii-moana 
A waterspout, 
UREFARA || ure 
TE URE-O-HIRO 
S. A particular figure of cat’s cradle. 
UREURE || ure 
UREURE-TIKA-MOANA || ure 
UREURE-TU-MOANA || ure 
URI (i) 
P. To be discolored; to be colored like 
a bruise. 
To be dark, obscure, mysterious; to 
be dark blue; as the deep sea. 
M. Dark, discolored; colored 
bruise. 
Dark blue; of the deep sea. 
Poet. Dark gray; verging on black. 
| ha.uri 
Dark sea-green. 


like a 
ANA 


VHI 


URI (ii) 


| ha.uriuri 
Int. Very dark sea-green; the color 
of the sea depths; hence, dark, deep; 
of color. 
Fathomless. 
Att. Light sea-green. 
Blackened; as charred wood. 
| kauri (iii) 
Darkish-red; not the light red of fully 
heated oven-stones; hence, insuffi- 
ciently heated; of oven stones. 
| kO.uri 
Dark, foreboding. 
Mediwm green; as a green variety of 
coconut; || heko (i). REA 
| ma.uri 
Darkish, gloomy; said of the sea 
when light commences to fail below 
the surface; [not as dark as hauri.] 
VHI, HAO 


REA 


| ma.uri.uri 
Int. Dark; said of the sea at a con- 
siderable depth, when objects are 
barely discernible; [darker than 
mauri. | VHI 
Dark, lowering, gloomy; said of day- 
light at dusk after the sun has set. 
| pa.uri 
Dark, gloomy; as the sky near the 
horizon in the late evening; || pouri. 
VHI 
| ta.uri (i) 
To darken; to make -dark, -obscure; 
to evoke darkness. ANA 
| ta.urLa 
Darkened over; as the sky; lowering; 
presaging a storm; as a storm-cloud. 
VHI 
A storm-cloud rising above the hori- 
zon in the quarter whence the wind 
blows; it is believed to presage the 
arrival of a ship and visitors; hence, 
a token-, portent- of arrival; = 
tauria-hinanaro. 
A charm, talisman; an object sup- 
posed to bring -success, -good luck in 
certain occupations. FAG, VHI 
ta.uri.a-hinanaro = tauria, rarauri. 
uri.uri (i) 
Int. To be very dark blue, blue-black; 
to be deeply discolored; as a bruise. 
Very dark blue; blue-black; black. 
Poet.Unfathomable; as the sea. 
URI (ii) 
P. To haul upon the steering sweep. 
Obs. To turn aside, swerve; aS waves, 
a sweep; || ariuri. 
| ka.uri (iv) 
To turn -back, -to one side; as a ship; 
to cause to -veer, -swerve. ANA, VHI 
| ka.uri-hia 
Turned back. 
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| uri.a 
Deflected, turned aside; as a paddle. 
| uri.hoe 
A steering sweep, 
| uri.uri (ii) 
To weave, wiggle, uwndulate; as the 
swimming motion of an eel. 
URI (iii) 
S. Obs. ? The name of a god. 
URI (iv) 
[?] (Ka uri te moe.) 
URIA || uri (ii) 
URIHOE || uri (ii) 
URIURI (i) || uri (i) 
URIURI (ii) || uri (ii) 


URIURI (iii) 

S. A variety of fish; ? the pilot-fish; 
Scomber japonicus; = AMN ’otava, 
kotava. VHI, ANA, FAG 

URIURINDA 


S. A variety of fish; it is thin, long, 
needlelike, and grows up to eight 
inches long but is comparatively 


threadlike in diameter. ANA 
URU (i) 
P. To enter, penetrate, glide into; as a 
-pass, -harbor. GTN 


To make port. 

To dive for, go head first. 

To search for. NAP 
To be anxious. ANA 
To enter into, take possession of, 
inspire, possess; as when the spirit of 
a god invests the tahuna; = iri (ii). 


VHI 
To grow, increase, spread; as vege- 
tation. ANA 


To glide; || orouru. 
S. The forward end-, bows- of a ship. 


ANA, VHI 
The easternmost extension of -land, 
-an island; || tuarae. VHI 


The top, upper end, tip, point. 
The head-, brow- of a man; || upoko, 
omoomo, unoro, tati (ii), pepenu (i). 
FKH, TKU, AMN, MKM, ANA 

The upright stone slab forming the 
back-rest of a king’s seat in a marae; 
|| tara (ii). ANA 
Frly. The head of a clan; hence, a 
chief, ruler; the highest person in 
-power, -rank, -authority. 
A group, cluster, clump. 

| haka.uru 
To cause to enter-, glide- into. 
To cause to inspire; to take possession 
of; as the spirit of a god of the 
priest. 

| haka.urii.na 
An entrance; frly. a pass. 

| ma.uru 
To be driven-, blown- into a harbor 
by the elements. 


URW (i) 
| ta.uru 
To insert, cause to enter. 
| ta.uru.a 
To copulate up closely, continuously. 
TAP 
| uru.ae 
The side of a house, VHI 
| uru.aitu 


A carbuncle; a stone bruise which 
develops into an eruptive sore. NAP 
| uru.aka 
The eldest, first-born child; || hikuréa. 
VHI 
| uru.aroha 
Anxiety, pity, compassion. 
Anxious -compassion,  -tenderness, 
-pity; deep anxiety. 
| uriL.na 
A head-rest; the block of wood on 
which the head is supported during 


sleep. ANA, VHI 
A log over which mats were thrown 
to serve as a pillow. NAP 


Mod. A pillow. 
| urii.na-o-hina 

A variety of sea-creature which some- 

what resembles a small stuffed squa- 

rish cushion; it has a hard shell but 

no spines. ANA 
| uru-hia 

Possessed-, inspired- by the spirit of 

a god. 

Dived for; as pearl-oysters. 

Entered into, penetrated. 
| uru.kaki 

To long anxiously for. 

Longing for-, craving for- anxiously. 
| uru.mere 

The crown of the head. HAO 
| uru.mohoki 

To pry into secretly. 

Secretly, wnderhandedly. 


| uru.pa 
To rap, pound; as upon a door or 
table. ANA 


To thrust, prod; as with the point of 

a spear against the side of a house. 
VHI 

The wall of a house; a fence. 

| uru.pae 

To put up leaves on the wall of a 

house as a -lining, -screening, -pro- 

tection. 


The wall of a house; = urupa. 
The side of the hull near the bow of 
a -ship, -canoe. ANA 


A screening-, lining-, protecting layer- 
of -leaves, -coconut fronds. 

| uru.parapara 
A thicket. 

| uru.pu 
Stuffed-, bulging- out; piled-, clut- 
tered- wp; as the top of a tree with 


URU (ii) 


old leaves. 
| uru.rakau 
A grove, clump of trees; = arakau. 
GTN 
| uru.rakau-hihi 
A thicket; dense vegetation. 
| uru.tuptia 
The first point of land-, peak of a 
mountain- which becomes visible to 


an approaching ship. ANA 
URU (ii) [? <— uru (i) ] 
S. The name of a wind. 
URU (iii) = huru (? i). VHI 


URUA 
S. The coalsack; a black Magellenic 
cloud; || kékiri (ii), totara (ii). TAP 
UROUA 
S. A variety of fish, Caranx lugubris; 
= AMN nohi-nimo; || rupo (ii), nae- 
nae, pakaihere. NAP, VHI, REA, 
FAG, HIK, HAO, ANA 
The largest growth size of the Caranx 
fish. 
| uria-matahuna 
A variety of urtia that does not strike 
directly at the bait; hence, it is be- 
lieved to be ‘blind’. REA 
URUAE || uru (i) 
URUAITU || uru (i) 
URUAKA || uru (i) 
URUAKAU 
S. A variety of fish; the giant hedgehog 
fish; || ketuketu (ii). NAP 
URUA-MATAHUNA || uriia 
URUAROHA || uru (i) 
URUFAKI 
S. A personal name; || irifaki. 
URUMNA || uru (i) 
URUNA-O-HINA || uru (i) 
URU-HIA || uru (i) 
URUKAKI || uru (i) 
URUKIVA 
S. The young shoot of a fern; it curls 
over [? unrolls] as it is growing, 
forming a bell-like effect. FAI, ANA 
URUMERE || uru (i) 
URUMOHOKI || uru (i) 
TE URU-O-TE-RADI 
S. The name of a star; = Kopeka (i). 
ANA 


AMN 


TE URU-O-TIKI 
S. The name of a star; the guiding star 
from Tahiti to Anaa. 

URUPA || uru (i) 
URUPAE || uru (i) 
URUPARAPARA || uru (i) 
URUPU || uru (i) 
URURAKALU || uru (i) 
URURAKAU-HIHI || uru (i) 
TE URUREVA 

S. The name of a star. 


URUTUPUOA || uru (i) 


ANA 
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UTO 


UTA 
P. To transport; as goods, belongings; 
generally by water. VHI 
S. The place -where land is, -inland; a 
directive. 
| na.uta 
To be widely circulated, noised a- 
broad. 
| na.uta.uta 
Reg. Int. 
Notoriety. 
Widely -disseminated, -noised abroad. 
| haka.uta 
To transport-, carry- onto dry land. 
TKO 
| uta.na 
Freight; the load of a canoe; prop- 
erty-, ~possessions- transported by 
water. 
| uta.uta 
To transport to the land. 
UTADA || uta 


UTAITOQOHNITI 
S. The name of a legendary canoe; 
|| Ratinuku. REA 


UTAKA [? + @ (ii) ] 

S. A child-, pet- confided to the care of 
another. ANA 
The members of one’s own household 
for whom one is responsible; these 
include children, servants, guests, but 
not one’s own relatives, 


UTAKI 
S. A variety of fish. VHI 
UTARI 

To follow along, traipse after. ANA 


To wait on, attend. 
Following around; traipsing after. 
UTAU || a (ii) 
UTAUTA || uta 
UTAU-TAMARIKI || @ (ii) 
+ UTE || taute 
OTENA || ii (ii) 
"UTERE || tere (i) 
UOTERE = teretere || tere (i) 
UTERE-HIA || tere (i) 
UOTERETERE || tere (i) 
UOTIKA || @ (i) 
UTIUTI 
P. To have a sensation in the stomach 
of -gnawing hunger, -emptiness. 
HAO 
Frly. To be -famished, -starving. 


UTO 

P. To fish with a float. 
To rise and fall; as a wave. 

S. A wooden float to which the kanehu 
is attached. TKR 
A method of fishing with a float; 
this is made of a young dry shoot of 
tou (ii) or dry rotted coconut wood; 
the fish caught are hodpiro, kanae, 
and maroto. ANA 


UTO 093 UVI 
UTO A marae, sacred enclosure, temple. 
S. A sprouted coconut. FAG | ta.utu (i) 
UTOUTO To extrude, protrude, thrust out. 

S. The marrow of a bone, NAP ANA, VHI 
UTU (i) |utu.a [? utiia] 

Euee O-carry. FAG Protruded, extruded, thrust out. VHI 


Poet. To return in kind; to compen- 
sate, pay back with good or evil 
according to the original deed; to 
reward, requite; to bestow good or ill 
Upon. 

S. A return in kind; said only of im- 
portant things; as returning a ship 
accidentally lost. ANA 
A return in kind of an evil act; hence, 
vengeance. 

An offering to a -god, -king. 
A gift-, offering- to -appease-, -avert.-, 
-anger, -harm; -to fulfill a formal 


obligation. FAG 
| haka.uti.na 
To reward in kind, recompense, pun- 
ish. 
| ko.utu 
A sacred -enclosure, -temple, marae. 
NAP 
| uti.a 
A reward, recompense, return in 
kind. FAG 


A rewarder, compensator, requiter. 
uti.na = utua 
utu-harahara 
Compensation for an offense. ANA 
An offering to a god to divert just 
retribution for an offense. 
UTU (ii) [? — utu (i)] 
P. To fondle, caress. 
| ka.utu 
To shelter, protect, cherish; as a be- 


VHI 


loved child. VHI 
| pa.utu 

An assistant, helper. ANA 
| utu.utu (i) 

To nurse, attend, take care of an 

invalid. FAG 

Fondling, caressing. VHI 


UTU (iii) [? — utu (i)] 
P. To protrude, be thrust out; || nutu (i). 
VHI 


To extrude. 
| kO.utu (ii) 


A point, promontory, cape. HAO 


| utu.a.tua 
[?] Reg. Int. 
|utu.utu (ii) 
Int. Hatruded, extruding, protruding. 
UTU (iv) 
PaPoudip nto, 
| uti.hi [? — utu.uhi] 


To soak in water. ANA, FAG 
UTU (v) 
S. A variety of fish; the larger growth 
stage of the kakaravi; = tarefa. 
NAP 
A variety of beaked fish; white in 
color; = méko, utura. FAG 
UTUA || utu (iii) 
UTUA || utu (i) 


UTUATUA || utu (iii) 
UTUNA || utu (i) 
UTU-HARAHARA || utu (i) 
UTUHI || utu (iv) 
UTURA 
S. A variety of white, beaked fish; = 


utu (v), méko. ANA 
UTURIKA 
S. A personal name. HAO 


UTUUTU (i) || utu (ii) 
UTUUTU (ii) || utu (iii) 


UTUUTU (iii) 
M. Faint, far away; said of the cry of 


the kura. VHI 
"PU (4) 
P. Intj. My, how delicious! Tasty! ANA 
'U'U (ii) 


S. A variety of very hard wood; harder 
than nanie or mikimiki, it is used for 
beaters. TAK 
A variety of small tree; it is used 
for battens, taka, for the canoe and 
ship, vaka, puha (iii), and for making 
tanutanu (iii). HAO 
A variety of small tree; said to be 
softer than nanie; = kuku. ANA 


UVI 


P. To squeak, creak. ANA 
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V An intrusive-, mutative- sound; as 
ia aku — i @ vaku; ia Atea > ia 
Vatea; au — vau.] 

+ VA || vava, vava (i) 

VA (i) 

P. Poet. To proceed to a distance, to 
move away; frly. to flee; || vata. 

S. A space, interval, expanse. ANA 
An area between two -lands, -islands, 
-any visible objects; = vaha (iii). 

ANA, VHI 
Frly. A wide space, unbounded ex- 
panse; a distant -place, -area. 
An open-, cleared- space. REA 
The mesh of a net; the area between 


the strands. ANA, AMN 
An orifice, opening, hole. REA, ANA 
Obs. A pool. 

| ta.va 


A projecting -point, -ledge of a reef. 
| ta.va 

To diverge-, bifurcate-, branch off- 
from the same place. 

To have a -hollow, -depression; as a 
reef; to be cut into by a precipitous 
-valley, -gorge; aS a mountain. 

A hollow-, crevice-, channel., irregular 
depression- in a reef. 


A deep indentation-, denticulation., 


precipitous valley-, gorge- between 
mountain peaks. 

| ta.va.va 
Reg. Mul. ANA, HAO 


Mul. To have many -depressions, -hol- 
lows, -valleys, -gorges; as a reef, 
mountains. 
To descend into many -crevices, -irre- 
gular depressions in a reef. 
To cause to flee; to drwe -back, 
-away; to expel. 
ta.va.va.va.va = tavavavava 
ta.va.va.va.va 
Num. To cause to flee; as many per- 
sons; to drive -back, -away; to expel; 
as an army; = tavavavava. 
| Va.ere 
To clear land of -brush, -weeds, -low 
growth, FAG, VHI, TKU 
To weed, clear away rubbish from 
land; || marari (i). NAP 
| va.iti (i) 


Poet. A nipping-, clutching-, constric- 


ting-, contracting- orifice. ANA 
Constricting, nipping, clutching. 
| va.mui 
A small pool. 
| va.rakau 
A wood, forest; = arakau. 


VA (ii) 


P. To fly-, go- congregate- in a flock. 
VHI 


VAE [? + — va (i) ] 


P. To divide, separate, part, open out, 
press apart; as mud, tall weeds, the 
hair, or anything which naturally 


comes together. ANA 

S. Poet. The leg, foot. REA 
The rib of a boat; || pa (vi). 

VTU, ANA 


| ma.vae 
To sever, break asunder-, cleave-, sun- 
der-, separate-, divide-, open- -a little 
way, -partially. ANA 
Partially -split, -cloven, -cleft, -sev- 
ered. 

| ma.vae.vae 
To open and close a little way repeat- 
edly; said of the lips of the cunnus. 
Int. Considerably -split, -cloven, -sev- 
ered, -separated. 

| ta.vae 
To put ribs into a boat; to set the 
ribs of a boat in place. ANA 

| to. vae 
To thrust apart, push one’s way 
through; as scrub, brush, grass. VHI 

| vae.na 
The act of dividing; || ropi. 
The place between; the place across; 
the middle, midst, space between two 
objects. VHI 
A special form of verse; it is sung 
between two others. 
Located -in the middle, 
-GCYOSS. 

| vae.na-hua 
The exact center, place exactly -be- 
tween, -halfway. 

| vae.na-pu 
The exact middle, center; = Kkoro- 
vaena; rotopu. 

| vae.na-tohua 
The place in the -center, -exact midst, 
-half-way point between; as two -is- 


-between, 
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lands, 

| vae.haya 

The place between; middle; = vaena. 

HAO, VHI 
-streak, 


-places. 


A dwiding -line, -stripe, 
| vae.vae 
Reg. Dif. Freq. 
The -foot, -leg; a paw. 
| vae.vae-fana 
Club-footed. 
| vae.vae-hape 
Club-footed. 
| Va.vae 
To make way through -the sea; -a 
crowd, -a thicket; as a ship or per- 
son. VHI 
VAEDA || v: 
VAENDA- HUA. || vae 
VAENQA-PU || vae 
VAENA-TOHUA || vae 
VAEHAIA || vae 
VAERE || va (i) 
VAERO 
S. The tail; || *ero, *rero. 
A tail-feather. 
? Mod. The hind-quarters, rump [in- 
cluding the tail and adjacent parts, ] 
of a four-footed animal. ANA 
A rock-lobster, crayfish; || vare. NAP 
vaero.vaero = vaerovaero 
vaero.vaero 
Tail-feathers; = 
vero. 
| vaero.vaero.tavake 
The multiple long filamentous tail- 
feathers of the tropic-bird. 
Fig. The last descendant; 
great-great-great grandchild. 
VAEROTA 
S. Myth. The name of a legendary land. 
FAG 


VTU, NAP 


FAG 


vero- 
VTU 


vaerovaero, 
a great- 


VAEROTU = Vaerota 

VAEROVAERO || vaero 

VAEROVAERO || vaero 

VAEROVAEROTAVAKE || vaero 

VAERUA 

S. A spirit, soul; the soul-essence. ANA 
A wraith; any supernatural being-, 
god-, spirit-, demon- which is not of 
terrestrial origin; || aitu (i), horohoro 
(i), rofaki, tupapaku. 

| vaeriia.kino 
A demon; eaxtra-, super- natural 
being; not necessarily evil. VHI, FAG 

| vaertia.kiro = vaertiakino 

VAERUAKINO || vaeriia 

VAERUAKIRO || vaeritia 

VAEVAE || vae 

VAEVAE-FADA || vae 

VAEVAE-HAPE || vae 

VANA [? + vae] 

P. To grip with the legs; clasp-, wrap- 
the legs around another. FAG 


VAHA (ii) 

VANDA-MUA 
S. The name of a Star. ANA 
VADA-MURI 
S. The name of a star. ANA 
VAQANA = var. of vanaya. HIK 

(Tanaroa-a-kivi [? te marae]... 

ki te tai [i] taku vanana, 

ki te tai o [? keha] fareana.) 
VADAVANHA 
M. Tall and thin; spindling; = anoano 

(iii). ANA, AMN 
VAHA (i) 


P. To gwe back talk to; be impertinent; 
to talk back at, shout down. FAG 

S. The mouth. REA, NAP, GTN 
An opening, aperture. 
The largest of the three holes through 
which a coconut sprouts; || kéata (i), 
mata (i), nohi, vaha. NAP 
The belly of an octopus; = pi (iii); 
[probably from its appearance when 
dried. ] 

| pi.vaha 
An opening. 

| pi.vaha.vaha 
Clear, unobstructed; 
passage. 

| vaha-maki 
Having a sore mouth. 

| vaha-mama 
Drooling. 

| vaha-rau 
Inconsistent, hypocritical. 

| vaha-rekoreko 
Loquacious, talkative; chattering. 

VAHA (ii) 

P. To hang-, lean- over; aS a rope-, 
sheet- over a pulley; the arms over 


leaving a clear 


the shoulders. VHI 
S. The sheet of a sail; it was attached 
to the upper yard, hipa (ii), and 


passed through a sort of pulley, poro- 


tata. 

The space between the hipa and the 

tira. 

A sail, AMN 
| ka.vaha 

To mount-, ride-, climb- upon the 

-back, -shoulders. VHI 
| ta.vaha 


To hang over, suspend in place; as 
the vaha of a sail. VHI 
To put the arms over the shoulders 


of. 
To carry pick-a-back; = kavaha. 
TKU, FAG 
A rope-, sheet- attached to a sail. 
HAO 
| vaha-i-raro 
The upper spar-, gaff- of a canoe. 
TAP 
| vaha-i-runa 


The lower spar-, boom- of a canoe. 


VAHA (iii) 
TAP 

| vaha-mua 
A jib-sail; [? jib-sheet.] AMN 

| vaha-muri 


A sheet of a sail which is fastened 
near the stern. 
| vaha-raro 
The corner-, lower edge- of a sail. 
N 


| vaha-ruyna 
The corner-, upper edge- of a sail. 
N 


VAHA (iii) [? + vaha (i) ] 


S. Space; an area, region; || va (i), 
vata; = aha (ii). 

| vaha.na 
The high-, far-away- seas; the distant 
ocean expanse; = ahana. VHI 


| vaha.ria = vahaaria 
The shore-, shallow. waters of the 
reef adjoining the shore; of one ex- 
tremity of an island; in VHI it is 
the region to the North; the southern 
extremity being called hope; = aha- 


ria. VHI 
VAHA 
S. The large eyehole of a coconut; 
|| vaha (i). AMN 


VAHAARIA || vaha (iii) 
VAHAEVAHAE = var. vahevahe || vahe 
VAHADA || vaha (iii) 
VAHA-I-RARO | vaha (ii) 
VAHA-I-RUDA || vaha (ii) 
VAHA-MAKI || vaha (i) 
VAHA-MAMA || vaha (i) 
VAHA-MUA || vaha (ii) 
VAHA-MURI || vaha (ii) 
VAHA-RARO || vaha (ii) 
VAHA-RAU || vaha (i) 
VAHA-REKOREKO || vaha (i) 
VAHARIA || vaha (iii) 
VAHA-RUDA || vaha (ii) 
VAHA-ROTO 
iz) 
VAHATAI 
S. Myth. The name of a demon. 
VAHAU 
S. The name of the sacred burial-place 
of the high chiefs and warriors of 
of the Nati Te Manava; [not of the 
kings, as Tangihia was the only king; 
not a marae in the sense of being a 


ANA 


temple. ] ANA 
VAHAVAHA (i) 
P. To despise; || vihivihi (ii). VHI 


M. Despicable. 
VAHAVAHBHA (ii) = var. of vahevahe; 


|| vahe. 
VAHE 
P. To sound indistinctly at a distance; 
as the murmur of voices. VHI 
| vahe.vahe 


The indistinct sound-, murmur- of 
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voices; = vahavaha (ii), vahaevahae. 

VAHEVAHE || vahe 

VAHI = vahi [as a substantive, when not 
preceded by na, na.] 

VAHI 

P. To divide, apportion; to cleave, sun- 
der, separate; to split-, break- open; 
as with an axe; || vae. FAG 
To reveal-, explain-, expound-, inter- 
pret- the esoteric significance of the 

FAG 


vanana. 
S. A place; = vahi, nahi (i). 
A passage. 
A portion, part. 
A home. FAG 
Conduct, action; matter-, subject-, 
point- under discussion, 
| ta. vahi 
Es. To sunder, sever, cleave apart. 
FAG, ANA 


Myth. A severer, sunderer; a thing 
-dividing, -cleaving, -making a pas- 
sage; metaphorically, the phallus. 


FAG 

| vahi.a 
To begin to flow. HAO 

| vahi.a 


Divided, cloven. 
Penetrated; as a thicket. 

| vahi-kore 
Impenetrable. 

| vahi.paka 
To split wide open. 

| vahi.pupunina 
A refuge, hiding place; || punina. 

| vahi.pupuru-o-te-hétika 
A star-cluster. 

| vahi.pupuru-o-te-konao 
A place where rocks are thickly 
crowded together. 

| vahi-ruru 
A sheltered place, refuge. 

| vahi-tonotono 
A deep hole, 
The depth of the sea. 

| va.vahi 
Reg. Freq. ? Mod. To demolish. VHI 
To rub-, massage- by placing the 
hands together and massaging out- 
wards; the ‘hands move in opposite 
directions. Meret 
To split, chop up; as faggots. | 
To swing the legs open-, apart- in 
the haka (i) dance. VHI 
Poet. Dual. To divide two things. 

ANA 


ANA 


TKO 


| va.vahi.a 
To commence to blow. 
VAHIA || vahi 
VAHIA || vahi 
VAHI-KORE || vahi 
VAHINE 


S. A wife, mistress; || *hine. VHI 


VAHINE-HIOHIO 


A woman; as 
man, 
Mod. The queen; in a suit of cards. 
| haka.vahine 
To blow -lightly, -gently, -refreshing- 
ly; as a breeze; || hakatane. 
Gentle, light, refreshing; as a breeze. 
Charming, delightful, enchanting. 
| vahine-teté 
A nature naiad, water-nymph; an 
unclothed nature-spirit of the water; 
|| tetéa, mOrire-teté, 
VAHINE-HIOHIO = hiohio (ii) || hio (ii) 
VAHINE-TETE || vahine 
TE VAHINE-UIIA-REI 
S. A personal name. 
VAHIPAKA || vahi 
VAHIPUPUNINA || vahi 
VAHIPUPURU-O-TE-HETIKA || vahi 
VAHIPUPURU-0-TE-KONAO || vahi 
VAHI-RURU || vahi 
VAHITAHI 
S. Mod. The name of one of the Tuamo- 
tuan atolls; the old name was Titahi. 
VHI 


distinguished from 


AMN 


VAHI-TONOTONO || vahi 

VAHITU = Vahitu 

VAHITU 

S. The name of the tribes comprising 
one division of the Tuamotuan area, 
including the north-western islands 
as far south as Anaa; excluding 
Raniroa, which was called Mihi-roa; 
= Wahitu. 

VAHITU-TARIDA-ROROA = tarina-roa 

VAHIVERO 

S. The name of Rata’s father. 
The name of Rata’s canoe; || Te Po- 
pikopiko-i-hiti. HAO 

VAHO 

S. The outside, place away from the 
interior; hence, the border of the sea 
on the lagoon. 

M. Outside, without; exterior, external. 

VAI (i) 

P. To -be, -exist; to be -permanent, -in 
position. 
To remain, continue. 

| haka.vai 
To cause to be -placed, -permanent. 

GTN 

| haka.vai.rana 
Permanence, duration. 

| haka.vai-roroa 
To fling oneself down at full length; 
to cause oneself to fall prostrate. 


ANA 
| haka.vai.vai 
To cause to remain-, abide- a short 
while. 


To retard, delay. 
| ta.vai (i) 
To wait, delay a little; (a longer wait 
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is tiaki.) ANA, FAG, VHI, NAP 
To tend, look -after, -out for. NAP 
A guardian, keeper, nurse, warder; 
(a tavai is usually a guardian of a 
-person, -child; a tiaki is a guardian 
of land.) 

| vai.na 
A location, position; a place where 
anything -is, -remains. 

| Vaina-paru 
A lurking place of-, place frequented 
by fish. 

| vai.nata 
Remaining difficult to -move, -influ- 
ence; refractory, immovable, durable, 
unchangeable. 

| vai.hana 
A location, resting-place; 
where anything is; = vaina. 

| vai.hana.areare 
An elevated place. 

| vai iho noa atu ra! 
Loc. How far ahead it is! 

| vai.ora 
To survive. 

| vai.ora.ora 
Surviving; remaining -alive, -in good 


a place 


health. 

| vai.poki 
Steady, constant, unfaltering, un- 
changeable; as the wind. 

| vai.rana 


A depository, repository; a _ place 
where anything is -put, -deposed. 

| vai.vai (i) 

Att. To remain-, abide- a short while. 
VHI 
VAI (ii) 

S. Water; usually fresh water in situ; 
poet. the sea; || kami (ii), komo (i), 
kivai, mahuti. GTN 
Fluid, liquid; sap, juice. 

The watery discharge of childbirth; 
|| kina (i). FAG 
The sacred bathing-pool of a king. 

| ha.vai.vai 
Mucous secretions which form in the 
vagina from sexual stimulation. 
Moistened-, covered- with female vag- 
inal secretions. 

| ma.vai.vai 
To exude; as any thickish 
-mucous secretion. 

| ma.vai.vai 
Partially -pellucid, -clear, -limpid; as 
water. 

| ta.vai (i) 

To wet, moisten; || taravai. 
Thickened-, clotted- clumps of blood 


-liquid, 


in the umbilical cord; || tiitae-kiore. 
ANA 

| ta. vai.kaua 
A fishing method; the fisherman 


VAI (iii) 


paddles to a fish-weir; when a school 
of fish appears he beats upon the 
water with his paddle and frightens 
them into the weir. 
| ta. vai-nekéna 
A turtle-catching method; the hunter 
conceals himself where the turtle 
crawls up from the sea to lay eggs, 
and when the turtle is well up on the 
beach simply turns it over; [? — vai 
(i) ]. ANA 
| vaifana (i) 
Myth. The ocean bounded by the 


horizon. VHI 
| vai.henua 
A pool of fresh water. VHI 


| vai.mariki (i) 
A small pool of fresh water. 
| vai.mata 
Poet. A tear; || roimata, roinohi. 
FAG 
| vai.roroa (i) 


A rwer; [this term occurs in some 

ancient chants. ] ANA 
| vai.tia 

Very -muddy, -roiled. ANA 


Of a muddy yellow color; said of the 
sea at certain times, and of the color 
of certain -fish, -turtles. HAO 

| vai.vai (ii) 

Wide, extensive; said of the sea far 
from land; frly. wnbounded. 
Distant, far; out of sight of land; 
said of the sea. 

VAI (iii) 

P. Who? the interrogative; what; when 
asking a person’s name or relation- 
ship; (Ko vai ra tou inoa? What is 
your name? Ko vai tou taki i aku? 
What is your connection with me?); 
= ai (Vv). 

VAIANU 

S. A variety of small weed, ? Adeno- 
stemma viscosum; ? Fleurya ruder- 
alis; = onaona (iii). ANA, FAG, VHI 

VATARI (i) 

S. The frigate-bird; || kdtaha, tauru (iii). 

NAP 
VAIARI (ii) 

Ss. Myth. The name of a region of the 
Netherworld; located just below the 
earth’s surface; it is said to be a 
beautiful and bounteous paradise. 

VHI, TAP 
VAIEHU 
S. A place-name. 
VAIFANA (i) || vai (ii) 
VAIFANA (ii) [? — vai (ii) ] 
S. A variety of very soft, slimy white 
. jellyfish; it is shaped like a bottle, 
and eaten in great quantities by 
turtles. VHI 
VAINA || vai (i) 
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VAITU 
VAINA-PARU || vai (i) 
VAIDATA || vai (i) 
VAIHANA || vai (i) 
VATIHANDAAREARE || vai (i) 
VAIHAU 
S. Myth. The name of an ancient home- 
land. VHI 
VAITHENUA || vai (ii) 
VAIHI 


S. Myth. The name of the legendary 
land reached by Te Makehutomu 
from whence the coconut was brought 
to Kurateke in the Tuamotus. NKU 

VAIHO [? — va (i) + iho] 

P. To leave, leave behind; = karuke. 

To cease, leave off. 

To put, place, set down. 

Fig. To divorce one’s spouse. 
VAI IHO NOA ATU RA || vai (i) 
VAL-L-TE-IKA 


S. Myth. The name of a land. VHI 
VAITHIHA 

S. A place name. KAU 
VAIKORU 


S. The name of a tahua of Te fakaokao, 
Ariki of Motutuna. 
VAIMARIKI (i) || vai (ii) 

VAIMARIKI (ii) 

S. A place name. 
VAIMATA || vai (ii) 
VAINONO 

S. The name of a land. 
VAIORA || vai (i) 
VAIORAORA || vai (i) 
VAIORU 

S. A place name. 
VAIPOKI || vai (i) 
VAI-PUNA-RIKI 

S. Myth. The primordial flood; dark- 

teeming-waters; || ranu. ANA 
Es. The name of the boundless pri- 
mordial waters arising from the void 
by the creative act of Kiho; the 
legendary lands of Vavau were loca- 


KAU 


ted here. ANA 
VAIPUNARIKI 
S. A place name. FAG 
TE VAI-PUNAU 
S. A proper name. ANA 


VAIRADA || vai (i) 
VAIROROA (i) || vai (ii) 
VAIROROA (ii) 
S. A personal name. 
VAITAHANA [? + vai (ii) ] 
M. Naked; || tahana (i). 
VAITAPU 
S. The name of the primordial waters 
from which the god Tapeka created 


Te Mia-raro-henita. FAG 
VAITI (i) || va (i) 
VAITI (ii) = VTU faiti (i) TKO 


VAITIA || vai (ii) 
VAITU = aitu 
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VAITUA 

S. The sixth month; = 

VAITU-FAKAOTI 

S. The fifth or sixth night of the lunar 
cycle; according to different lists. 

VAITU-RARI 

S. The fourth or fifth night of the lunar 
cycle; according to different lists. 

ANA 


kauhune-muri. 


VAITU-ROTO 

S. The fourth or fifth night of the lunar 
cycle; according to different lists. 

VAIVAI (i) || vai (i) 

VAIVAI (ii) || vai (ii) 

VAKA 


S. A canoe, boat, ship, vessel. GTN 
A sea-going-, voyaging- canoe. NAP 
Any large built-wp canoe; || kurakura 
(ii). AMN 
A large sea-going canoe with a single 
mast; || kautira. ANA 
A canoe-shaped receptacle for pre- 
serving kura feathers. ANA 
The crew of a sea-going ship. ANA 
A tribe, sub-division of people; it 
appears to be larger than the nati, 
and includes all descendants from an 
original progenitor; [? a@ canoe com- 
plement). VHI, HAO 
Frly. People of one -tribe, -allegiance. 
A shoal, school, band; [apparently 
used only of sharks;] frly. shark. 

VHI 

Frly. A suite, retinue. 

? The division of an army. 
| vaka-faurua = vaka-haurua 
| vaka-haurua [? haurua] 

A ship composed of two hulls joined 

together. ANA 
| vaka-mak6e 

A toy boat made of a hollowed-out 

piece of wood; in the legend of Rata 

it was said to have come from the 
sky above. Ee) 
| vaka-pateki 

A boat-like toy. 

A water-skimmer, -glider; a toy for 

racing. 

| vaka.tupo.atea 
A sea-going ship. 

| vaka.vaka 

Dim. A small canoe-shaped receptacle. 

Shaped as above; elongated verti- 

cally and turned forward; said of 

the ears. 
VAKA-FAURUA || vaka 
VAKA-HAURUA || vaka 
VAKAHUA 
Ld 
VAKA-MAKOE || vaka 
TE VAKA-O-HIRO 
S. A particular figure of cat’s cradle. 


VAKA-PATEKI || vaka 


HAO 


FAG 


VANA 
VAKATUPOATEA || vaka 
VAKAVAKA || vaka 
VAKE (i) 
P. To experience a sexually gratifying 
sensation. 
VAKE (ii) = ? var. of vaka. NAP 
VAKEVAKE 
S. The leg, foot; = vaevae, marohoa. 
NAP 


VAKI (i) 

S. Roe-, a sack containing roe- before 
maturity; it is white and sticky; = 
aki (iv); || teke (i), riaria (i). ANA 
A turtle egg in the first stage of 
development; it is small, white, and 
of a sticky consistency; || rama, moka, 
touo. 

VAKI (ii) 

S. A variety of shark; the growth stage 
between the keikei and the ranama- 
tiki and mano-maori; in NAP the 
smaller is the kamakama (ii) and the 
larger is the keikei. ROI, NAP 

+ VAKIE (iii) || kavaki, vaki (i), vakivaki 
(i), vakitau. 

VAKITAU 
S. A race-, people- of white skins. 
VAKIVAKI (i) [? <— vaki (ii) ] 

S. A variety of voracious, man-eating 

shark; it is white in color, of medium 


FAG 


size. NAP 
A variety of small lagoon shark. 
NAP 


VAKIVAKI (ii) [? <— vaki (i)] 

M. White; as a turtle egg. 

VAKIVAKI (iii) 

M. Drowsy, sleepy; said of the eyes 
when repeatedly opening and closing 
from sleepiness. ANA 

VAKU (i) 

P. To scrape off, remove by scraping; 
to abrade, rub off; as to scrape out 
dirt from under the nail; || varu (i). 

VHI 


| vaku.vaku 

Reg. Con. Plur. 
VAKU (ii) 

S. A variety of fish; the middle growth 
stage between the kakakina and the 
peka (vi); = vari (iii). AMN 

VAKU = aku; the indirect object of au, 
vau; (i aku — i @ vaku.) 

[this intrusive v suggests that aku is 
in reality a aku.] 
VAKUVAKU || vaku (i) 
VAMUI (i) || va (i) 

VAMUI (ii) 

S. The name of the 

Honohonotai. 
VANA 

P. To tingle, prick; as a sharp point 
just touching the skin. 

To shudder; as from fear, horror. 


bathing-pool of 
ANA 


VANA 


S. A very sharp-spined variety of sea- 
urchin; the ‘king’ of the taivana, with 
very long spines; || kina, fatuke. 

| ha.vana (i) 

To tingle, prickle; as the flesh, body, 
from any known or unknown cause; 
as superstitious dread, sexual excite- 
ment. 

| vana.vana (i) 

To quiver, thrill; as from a prickling 
sensation. 

To shiver; as from cold. 

To quaver, trill; as the voice. 
To tingle. 

Prickling, tingling. 
Sharp-pointed, bristling, spiny; jag- 
ged. 

| va.vana 
To tingle. 

Tingling. 
VANA 

P. To propound-, descant wupon- 

gious lore, -occult arts. 

To prophesy. 

To be eloquent. 

To instruct in the ancient lore. 
| pil. vana.na 

The source of occult lore. 

| Vana.na 
An unspoken word; conceived of as 
existing in the mind. 

The totality of the occult-, esoteric- 
religious- -lore, -learning, -arts, know- 
ledge; celestial knowledge; higher 
cultural-, sacred- learning; ancient., 
original. wisdom; cosmological -wis- 
dom, -knowledge, -lore; the sacred 
lore of the priests. 

Eloquence; ancient wisdom propound- 
ed in oratory. 

A wise person, sage; an instructor-, 
preceptor- in the ancient lore. 

A propounder of the ancient -lore, 
-learning, -wisdom. 

| va.vana 
To emulate-, contend- in propounding 
religious lore. 

VANADA [? + vana] 
S. A tradition, spoken report; || vanana. 
VHI 


VHI 


ANA 


-reli- 
VHI 


VANANDA 
S. Obs. Effort, persistence. 


VANADA || vana 

VANANUA 

S. The name of the bathing pool of 
Ruapahopaho, the king of Taharea. 

VANAVANA (i) || vana 

VANAVANA (ii) 

S. A variety of fish; a new term; = 
NAP, FAG manini (ii); VHI, HIK, 
AMN, ANA akena. NAP 

VAO (i) = ao (i); || vao (iv). 
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VARE (i) 


VAO (ii) 

S. A valley, ravine, ANA 
Woods, woodland, brush, forest. VHI 

VAO (iii) 

S. A purpose long -intended, -planned, 


-premeditated, -predestined. FAG 
| vao.tere (i) 
A long premeditated voyage. 
VAO (iv) 
S. A long white cloud. TKO 


| vao.tere (ii) 
A scudding white cloud. 

VAONOA 

S. Myth. The land as a whole; distin- 
guished from the vaoraka; Tiki was 
the king of this area. 

VAORAKA [? «+ vao (iv) ] 

S. Myth. The ceiling of the earth-sphere, 
floor of the sky sphere; Tane was 
king of this area; = paparani. 


ANA, GTN 
VAOTERE (i) || vao (iii) 
VAOTERE (ii) || vao (iv) 
VAOVAO 
P. To have the odor of urine. 
M. Having an odor of urine; = veoveo. 
ANA, FAG 
+ VARA || tivara; varavara 
VARAI 
S. A personal name. AMN 
VARAKA 
P. To be -discovered, -fouwnd out; to 
become known; || raka. VHI 
? To be remembered, 
VARAKALU || va (i) 
VARAVARA 
M. Wide apart, intersticed; thin, scat- 


tered, not close together; 
dispersed. 
Widely-, sparsely- scattered. 
Seldom. 

| haka.varavara 
To disperse, scatter. 
To make -open, -with 
-widely spaced. 

| kO.varavara 
Scattered; as clouds; 
clear; as the sky. 

| ta. varavara 
Plur. To set at intervals; to make 


sparse, 


interstices, 


hence, frly., 


-wide apart, -separated; aS many 
things. ANA, HAO 
VARE (i) 


P. To lose consciousness. 
To forget, put out of mind. 
To believe-, accept- as true that which 
is not; to be beguiled by, ‘fall for’. 
ANA 


To beware of, look out for, keep an 
eye out for danger. VHI 
S. ? Forgetfulness, oblivion; = vivo. 
| faka.ta.vare.vare 
To pretend, deceive, trick by preten- 
ses. NAP 
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| haka.vare 
To deceive, lie to; || kareho. 
To cheat, impose upon, dupe. 

| haka.vare. vare 
To cause to believe-, accept- as true 
that which is not; to hoax; deceive; 
misrepresent; to impose upon, be- 
guile. 
To put to sleep; lit. to keep on caus- 
ing to -forget, -be unconscious. 


| ha.vare = hakavare. NAP 
To pretend. 

| ta.vare 
To trick-, deceive- by a ruse; to dupe. 

NAP, VHI 

Deceit ful, tricky. 

| ta. varé.na 
The act of -deceiving, -tricking. ANA 
A ruse, trick, deceit. ANA 


| ta. vare.vare 
Reg. Freq. 
| varé.na 
Forgetfulness, unconscious. 
| varé na i te piko 
Loc. To fall asleep; lit. to be wun- 
conscious through sleep. 
| vare.vare (i) 
To cease -weeping, -grieving; lit. to 
put weeping-, grief- out of mind; (Ki 
reira tO raua heva haya ki a Hina, 
varevare ake ra raua.) 
VARE (ii) [? — vare (i) ] 
S. Slime, viscous fluid, exudation, mat- 
ter; frly. VHI saliva. ANA, VHI 
ha.vare.vare = varevare (ii) || hakaekae 
vare-konao 


Coral slime; found ony on living 


coral, kahifa. VHI, ANA 
| vare-nohi 

Matter in the eye. VHI, ANA 
| vare-paru 

The slime of a fish. VHI, ANA 
| vare-rakau 

Slimy -sap, -exudation. VHI, ANA 
| vare.vare (ii) 

To be slimy. VHI, ANA 


Slime, slimy matter, mucous. 

Slimy, glairy, viscous. VHI, ANA 
VARENA || vare (i) 
VAREDA I TE PIKO || vare (i) 
VARE-KONAO || vare (ii) 
VARE-NOHI || vare (ii) 
VARE-PARU || vare (ii) 
VARE-RAKAU || vare (ii) 
VAREVARE (i) || vare (i) 
VAREVARE (ii) || vare (ii) 
VARI (i) [? — varu (i) ] 


FP. To scrape. REA 

VARI (ii) 

S. Blood; = toto, tikahiri. VHI, ANA 
Menstrual blood. VHI, ANA 


M. ? Friable; as soil prepared for culti- 
vation. 


VARO (iv) 
| haka.vari (i) 
To defile, profane; = takiro; havari. 
ANA 
| ha.vari 
Coagulated blood; as of a turtle. 
VHI 
| varia (i) 
Soiled with -blood, -mire. 
| vari.na (i) 
A marsh; lit. watery place. 
| vari.vari 
Watery; said of -sand, -soil. 
VARI (iii) 
S. The eleventh night of the lunar 
cycle; according to some lists. TKU 


The eighth or ninth night of the lunar 
cycle; according to differing lists. 
ANA 
VARIA (i) || vari (ii) 
VARIA (ii) 
S. A personal name. 
VARINA (i) || vari (ii) 
VARINA (ii) 
Ss. A personal name. 
A land name. 
VARIVARI || vari (ii) 
VARO (i) 
P. To resound., 
murmur. 
S. A murmur, indistinct sound. 
| varo.a 
A prolonged -sound, -murmur. 
| varo.varo (i) 
Freq. Con. To resound-, souwnd- indis- 
tinctly continuously; to keep on mur- 
muring; as distant sounds, 
A murmur, distant sound. 
Distantly-, faintly- murmuring. 
| va.varo 
To sound indistinctly, murmur; as a 


indistinctly; to 
ANA 


sound- 


confused indistinct sound coming 
from afar. 
VARO (ii) 
S. Silt. VHI, ANA 
| vard.na 
Obs. Silt. 
A silt-bed; the place where silt-, 
slime- is deposited. Vii 
| varo.kia 
Deeply covered over with-, buried 
under- silt. ANA 
VARO (iii) 
S. A deep hole, pit, abyss. ANA 


A high -dome, -arching ceiling; || aro 
(ii). 

| varo.varo (ii) 
A deep abyss; || aro (ii). 


The hard palate. ANA 
VARO (iv) 
S. Obs. A slip-noose. ANA 
| haka.varo 

To catch with a slip-noose; = here 


(ii). 
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VARO (v) 

S. A variety of fish. 

VARO 

S. A variety of edible crustacean Lysios- 
quilla maculata; a stomatopod; = 
varopata; || vaero. VHI, NAP 
A variety of small edible clam. 


ANA 


VTU, ANA 
| varo.pata = varo. ANA 
VAROA || varo (i) 
VARODA || varo (ii) 
VAROHINA 
S. A personal name. AMN 


VAROKIA || varo (ii) 

VARO-KOKORA [? < varo] 

S. A very small variety of mussel. ANA 
VAROPATA = varo 

VAROTAHI 

S. Myth. The name of a legendary land. 
VAROVARO (i) || varo (i) 

VAROVARO (ii) || varo (iii) 
VAROVARO (iii) 

S. A sailor; an assistant in a canoe on 
a fishing or other type of voyage; 
|| farofaro. VHI 

VAROVARO (iv) 

M. Vigorous of growth. 

VARU (i) 

P. To scrape; scrape out; || vaku (i). 
GTN 


FAG 


To grate; as coconut meat with a 


-serrated shell, -coral rock; = kana 
(v). ANA 
To shave, cut the hair FAG 


S. A scraper; it may be made of one of 
several kinds of shell. VHI 
| varu.varu 
Freq. Con. To scrape-, grate- -repeat- 
edly, -continuously, ANA 
A coconut-grater; made of coral rock 
or pumice; a@ scraper, shaving imple- 
ment, 
VARU (ii) 
S. Hight; the numerative; = haoa (ii), 
hava (ii), peka (ii). FKH, FAG, ROI 
VARU (iii) 
S. A variety of fish, Sarda chilensis; = 
vaku (ii). FAG, HIK, VTU 
VARUTI 
S. A variety of marine bird, the booby. 
VARUVARU || varu (i) 


VATA 

P. To be separated, opened out, widely 

spaced, sparse; || va (i). 
To be unguarded, unattended, left 
without protection. FAG, ANA 
To be sparsely inhabited, have only 
scattered dwellers. 

S. Open -space, -seas; wnoccupied-, unob- 
structed space between two -islands, 
-objects; frly. a strait; [but not in a 
restricted sense.] 


VAVA 


An interval. 
An open stretch of water -near to 
land, -along the shore. 
M. Open, wnoccupied, unobstructed; 
-sparsely inhabited. 
Unguarded, unattended, unprotected. 
| faka.vata 
To make room, withdraw, cause to be 
more -open, -unobstructed, -less crow- 


ded. FAG 
| pi.vata 

An opening, hole, interstice; as in 

a sponge. 


| pu.vata.vata 
Int. Full of -interstices, -holes, -open 
spaces; = takorokoro; || ptahaaha. 
VHI 


| vata.vata (i) 
To be cleared; as land on which large 
trees are left standing but from 
which all low brush has been cleared. 
Cleared; as above; open, wnobstruct- 
ed. 
Having many -open spaces, -intervals. 
VATAVATA (i) || vata 
VATAVATA (ii) 
S. ? A kind of edible sea-creature; 
(E kai i te pupu ma te vatavata.) 
VATEA = atea; [when following a form 


or word ending in o.] VHI 
VAU (i) 
S. I; the first personative singular; 


[this form follows a; when following 
o or u the v is omitted, or approaches 
w] = au (v). 

+ VAU (ii) || tivau, vauvau (i), vavau (1) 

VAU (iii) = ? vao, ? au. MKT 

VAUHITI 

S. A land name. 

VAUVAU (i) 

P. To be covered over with-, wrapped 
in- a sleeping mat. 

S. A large mat for sleeping or eating 
On. AMN 

VAUVAU (ii) 

P. To receive with rejoicings, games; as 
a -great personage, -guest of impor- 
tance, -person having a kinship claim. 

ANA 

S. A host; one who receiwes-, welcomeés- 
with a formal celebration. 
A receptacle. 

VAVA 

S. The dorsal fin; = havana (ii). 

| vava-mua 
The front dorsal fin. 

| vava-muri 
The rear dorsal fin. 


VAVA 

P. To give forth a seething-, hissing-, 
rippling- sound; as tumbling waters; 
|| vava (i). 
To make a swashing-, swishing-, rust- 


TKU 


VAVA (i) 


ling-, purling- sound; as the sea on 
the beach. 

| ta.vava 
To set up-, cause- a seething-, hissing- 
sound; as a ship plunging into trou- 
bled waters. HAO, ANA 
The murmur of seething seas. 
Making a sownd as of seething water. 

VAVA (i) 

P. To make a buzzing sound; || vava. 

S. A buzzing in the ear. 

A dumb-mute; a person having a very 
serious impediment in his speech; = 
mumi. ANA, VHI 

M. Indistinct of speech,mumbling, mouth- 
ing; as a person who mouthes his 
words or makes unintelligible sounds; 
(He tanata vava tera ake.) 

VAVA (ii) 

S. The personnel of a war expedition; 
these include all men who have been 
accepted on the marae as able to bear 
arms, either followers of the king or 
of his war-leaders, Kaito, together 
with the war-leaders, but not the 
women or children; = ? vaka. ANA 
The crew-, personnel- of a ship. VHI 
The suwite-, retinue-, train-, group-, 
band- of persons attached to a leader. 


VHI 
VAVA (iii) 

S. A variety of grasshopper; || tonohiti 
(ii). ANA 
A variety of walking-stick insect; = 
tonohiti (ii). NAP 

VAVAE || vae 

VAVAHI || vahi 

VAVAHIA || vahi 

VAVAI 
[?] (E aihere torotoro e ravehia te 
tau tahito ei tuamaka te varo na te 
tikatika e veve tororo te reu o te 
vahine motomoto. VHI 

VAVAI [? vavai] 

S. A variety of running vine, Trium- 
fetta procumbens; it has rough leaves 
and is used aS an ornamental giirdle 
in the dance; its fibres were used in 
making cordage and the clothing for- 
merly worn by the people; the vine is 
soaked overnight in salt water, and 
the fibres then stripped out by use of 
the right thumbnail, which has been 
allowed to grow long for this purpose; 
|| hitiki, tuamaka, reu (i). 

VHI, REA, ANA 


VAVAKO 
S. A dry coconut; one void of flesh and 
water; = yoravavako. 


Mod. An old dried-up coconut; one 
that has fallen and dried up prior 
to the formation of meat; = kirivako. 

VHI 
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VAVI 


M. Dry; void of water, flesh, kernel; 
as a coconut, pandanus fruit. ANA 

VAVA-MOA || vava 

VAVA-MURI || vava 

VAVANA || vana 

VAVANA || vana 
VAVAO 

P. To part -combatants, -disputants; to 
mediate, interpose between contend- 
ing parties. 

S. A mediator, peace-maker; one who 
interposes between combatants or 
disputants VHI, FAG, ANA 

M. Interposing, mediating, ? protecting. 

VAVARO || varo (i) 

TE VAVARO-I-TE-AHI-ATEA 
S. A personal name. 
VAVAU (i) 

P. To spread out fan-like; as the bow 


ANA 


waves of a canoe. VHI 
To cleave waves; as a ship. 
VAVAU (ii) 
S. The name of a former homeland. 
VHI 


Myth. The name of the Light-world; 
= Aonei; the king of this region was 
Atea. 
VAVAU-ITI 
S. Myth. The name of the land in the 
underworld which belonged to King 
Puna. ANA 
VAVAU-NUI 
S. Myth. The name of the world beneath 
the level of the land and sea; Rata 
was the king of this region. ANA 
VAVAVI || vavi 
VAVE 
P. To commence. 
To surge; aS a wave. 
To be quick, prompt. 
M. Soon, presently. 
Quickly. 
| vavé.a 
A surging-, towering- wave. 
| vave.vave 
Quick, rapid, speedy; frly. easy. 
Urgent; sudden, unexpected. 


FAG 
VHI 


GTN 


Surging. ANA 
VAVEA || vave 
VAVENA [? vavena] 

S. The flesh of the coconut; = momo 
(ii). GTN 
The white of an egg. 

Semen; || tepe (ii). FAG 
VAVEO || veo 
VAVERE || vere (iii), va 
VAVEVAVE || vave 
VAVI 

P. To go, proceed; to set out. ANA 

To proceed by water. TAE 


To paddle a canoe, proceed by pad- 
dling. HAO 


VAVIE 


| ti.vavi 
To rise and fall; of the tide. 
To ebb and flow. 
The ebb and flow. 


| va.vavi 
Reg. Dual. 

VAVIE 

S. The foot, leg; = vaevae. VHI 
VENA (i) 

P. To be burned; = vera. HAO 
VENA (ii) 

S. A sail; [the sheet itself, not as fi- 


nally erected;] || kie. 
| ta.vena 
To set-, hoist- a sail; frly. To set sail. 
VEQUVENU (i) 
P. To have the odor of burnt-, scorched- 
flesh; = vinuvinu. 
M. Having the odor of burnt-, scorched- 
flesh; || pakapaka (i). 
VEQUVENU (ii) 
M. Slovenly, untidy, disorderly; = veku- 


HAO, ANA 


veku; [Nati Te Marava.] ANA 

VEHE (i) 

P. To open, separate, divide; as hair, 
grass; to push-, thrust- apart. 

ANA, HAO 

To separate, diverge, go in different 
directions; = vae. 

| vehe-rua 


The name of a particular wind; said 
to blow in two different directions 
at once. ANA, HAO 
Dividing, diverging, going in two dif- 
ferent directions, leading by two a 
ferent routes. 

VEHE (ii) 

P. To be enraptured, transported with 
delight; as by sweet entrancing sing- 
ing. 


| haka.vehe 
To cause -rapture, -delight; as above. 
Rapturous, delightful, entrancing; 
rapturously, delightfully, entrancing- 
ly. 

VEHE-RUA || vehe (i) 

VEHI (i) 


P. To wrap; as in a coconut leaf; a por- 
tion of food is placed near the butt 
end of a coconut leaf, and the small 


leaflets plaited over it. VHI 
To put in a -case, -sheath. VTU 
S. A case, sheath. 
VEHI (ii) 
M. Awe-inspiring, terrible. VHI 
Imposing, beautiful; as a god. 
| vehi.vehi 
An awesome -one, -being. 
Int. Very -awe-inspiring, -imposing, 
-beautiful. ?FAG 
| ve.vehi (i) 
Dual. Awe-inspiring; imposing; beau- 
tiful. 


VEHIVEHI || vehi (ii) 
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VEKE (ii) 


VEI 
P. ? To be humble, of low degree. 
| vei.vei (i) 


? Humble; of low degree. VHI 
Slovenly, dirty; [? «+ veriveri.] 
| vei.vei.a (i) 
Very -slovenly, -dirty, -disreputable. 
VEIVEI (i) || vei 
VEIVE! (ii) 
M. Very -terrible, -awe-inspiring; = var. 
vehivehi. VHI 
| veivei.a (ii) 
Most -terrible, -awe-inspiring. 
VEIVEIA (i) |! vei 
VEIVEIA (ii) || veivei (ii) 
VEKA (i) 
S. A messenger, herald. 
A representative, deputy; one sent 


to represent another. 
| ma.veka 
A messenger, herald, envoy; [said to 
be ithe ‘old’ word. ] VHI 
VEKA (ii) [? «+ vera] 


SOS, while Suit. HAO, AMN, VHI 


| ma.veka 
Warmth. VHI 
Warm. VHI 


| ta. veka.veka 
To recook in the earth oven; to warm 


over. NAP 

| veka.veka 
Hot, burning; as the rays of the sun. 
VHI, HAO 


VEKAVEKA || veka (ii) 


VEKE (i) 
P. To commit an -offense, -misdeed; to 
disregard-, fail to observe- a tapu. 
ANA 
To injure, offend, do harm to; [in 
VHI, without conscious intention. ] 


ANA, VHI. 

To eat the food belonging to another. 
VHI 

Mod. To sin. ANA 


S. An offense, injury; a delinquency, 
misdeed, crime; the failure to observe 
a tapu. ANA, VHI 
The bone of contention; the object-, 
person- on account of which the of- 
fense is committed; the grievance; 
(Téie te veke, ko te morire ra ko 


Ariki-rau-mea. ) 

| ti. veke 
A disaster, misfortune; great -trou- 
bles, -difficulties, -dangers. 

| ti.veke 


To condemn., inflict punishment- for 
failure to observe a tapu. 
Mod. To sentence, penalize. 
VEKE (ii) 
P. Obs. To proceed by water; || eke. 
| A.veke 
To go for a walk, take a -walk, -pro- 


VEKEVEKE 


menade, -stroll, -ramble, Lit. To pro- 
ceed without a definite direction, 
aimlessly; || ori (i), tohe (i). ANA 
| ha.veke, ha.veke 
A canoe; this is a small type for one 
or a few persons, used in fishing and 
daily chores; || vaka, fauite, kurukuru 
(ii), mota, kokiko. TAK, TKU, ANA 
| ha.veke-tirei 
A simple dug-out canoe; it is cut from 
a log of natae or hakari, cut off 
squarely at both ends; || kurukuru 
ii 


(ii). ANA 
VEKEVEKE 
S. The dried leaves of the pandanus; 


= raufara. NAP 
The young dried leaves of the pan- 
danus; used for matting; || fe, uéa 
(ii). ANA 
VEKU 
S. The hair of the armpit. VHI 
The spines of the totara fish, NAP 
| haka.veku.veku 
To sully, dirty. 
| pi. veku.veku 
Rags, tatters. 
Frayed, torn to tatters. VTU 
| veku-kéke 
_ The hair of the armpit. 
| veku.veku 


To hate, loathe, detest. 
The worthless residue of the tuke-a- 
fara when split apart and the panoa 


removed. NAP 
Slovenly, dirty, filthy; = venuvenu; 
[Nati Tutavake.]  - ANA 


Detestable; frly, sordid, mean. 
VEKUKEKE veku 


VEKUVEKU || veku 
VEO 
S. Copper; frly. brass. 
| Va.veo 
Copper-colored; [but with a dark 
greenish tinge. ] ANA 
| veo-mokamoka 
Mod. Brass. 
VEOMOKAMOKA || veo 
VEOVEO 
P. To have the odor of urine; = vao- 
vao. ANA 
M. Having an odor of urine. 
| kd. veoveo 
Having an odor similar to that of 
urine. ANA 
VERA 


P. To burn, be burning; || vena (i), ura, 
tutu (ii), kama, veka (ii). ANA 
To be hot, very warm. 

S. Fire; a general conflagration. ANA 

M. Hot, very warm. 

Burnt, scalded, scorched; as food; 
[but of land would be vera-hia;] || vi- 
nuvinu. ANA, VHI 
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VERE (i) 
| haka.vera 
To cause to -burn, -be_ -scalded, 
-scorched. 


| haka.vera.vera 
To heat up, make hot; as water; 
|| hakamahana, hakamahanahana. 

| ma.vera 
To be warm, somewhat-, partially- 
hot; as a place exposed to the rays 
of the sun; to be withered, scorched. 

VHI 

Warm, heated by the rays of the sun. 
Scorched, withered; as by the heat 
of the sun. 

| ma.vera.vera 
Reg. Int. Dif. 
Withering up; a scorched-, withered- 
condition. 

| to. vera 
To be withered, scorched; as leaves. 

ANA 

To be hot; [but not excessively so;] 
of the sun. 

| t0.vera.vera (i) 
Reg. Plur. 
Int. To be intensely hot; [but not 
unbearably so;] of the sun; [this 
condition is hotter than tévera.] 

| vera-hia 
Scorched, burnt; as land. 

| vera.vera 
Int. To be -very hot, -excessively 
warm, -suffocating, -stifling. 
Heat; hotness. 
Hot, excessively warm, stifling, suf- 


focating. ANA, VHI 
Inflamed. 
Dry, withered; of leaves. FAG 
VERA-HIA || vera 
VERAVERA || vera 
VERE (i) 
S. A streak, strip. FAG 


A membrane, soft ligament, fold of 
body flesh. 
The ligamentous lip of bivalve mol- 
luscs; it is bluish or dark gray; 
|| teke (i), tira (i), aroaro (i) (ii). 
ANA 
| na.vere (i) 
Clearly striped. 
| pil.vere 
A wrinkle-, fold- of -flesh, -membrane 
in the interior of the body. 
| pi.vere.hua 
A wrinkle-, fold- of flesh in the va- 
gina. 
| pi.vere.vere 
Mul. Wrinkles-, folds- of -flesh, -mem- 
branes in the interior of the body. 
| ta.vere = tavere (i) 
| ta.vere (i) 
To move with a wavy motion. 
A variety of eel having a long mem- 


VERE (ii) 


branous fin along the back; the 
larger growth stage of the hamoreya, 
which is under three feet in length. 
VTU, TKU, AMN, MKM, ROI, TAE 
| ta.vere.vere (i) 
Reg. Freq. To undulate repeatedly. 
A membrane which forms a long 
continuous fin along the back; as of 
the kokorohita fish. 
Having a long membranous fin. 
| ti.vere.vere 
A part of the vagina near the orifice; 
|| kiverevere. VHI 
| vere.hua 
A fold of flesh in the vagina; (Taku 
pu parau i vaho ko te pu verehua.) 
| vere.huna 
Frayed -ends, -fringes. 
To be frayed; as a rope or garment. 
ANA 
Frayed. 
| vere. huna-hia 
Much frayed; (here the passive suf- 
fix gives an intensive effect over that 
denoted in the simple adjective.] 
| vere.rani 
Streaks of blue sky. 
| vere.vere (i) 
Mul. Streaks, strips; a fringe. 
The pudenda muliebria. 
The whitish ligamentous membrane 
of bivalves connecting the lip, vere, 
with the soft core, teketeke. ANA 
The fold of flesh connecting the 
scrotum or vulva with the anus; in 
humans, ANA, VHI 
The tendon-, ligament- which con- 
nects the head of the penis with the 


GTN 


foreskin. ANA 
| vere.vere.poire 
The raphe of the penis. ANA 


| vere.vere.raho 
Mul. The tendons of the scrotum. 
VERE (ii) [? <— vere (i) ] 
P. To hang, be suspended; aS a person 
hanging onto a canoe after having 


lost his footing. Vit 
| ta.vere (ii) 
To be stretched; as a rope. Wied 
To tow. 
| ta.vere-ku 
To be stretched taut. VHI 


| ta.vere.vere (ii) 
Con. To tow continuously. 
| veré.a 
To be swept off one’s feet while hang- 
ing on with the hands. 
| vere.vere (ii) 
Reg. Con. 
VERE (iii) 
P. To clear-, cultivate- land; = vaere. 
VHI 
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VERIVERI 

| va.vere 
To clear land of underbrush. VHI 

| veré.na 


A cleared-, cultiwated- plot. 
| veré.na-kore 

A pauper, person without cultivated 
land. 
Landless; poor, impoverished, desti- 
tute. 

VEREA || vere (ii) 

VEREDA || vere (iii) 

VERENDA-KORE || vere (iii) 

VEREHUA || vere (i) 

VEREHUMA || vere (i) 

VEREHUNA-HIA || vere (i) 

VERERADI || vere (i) 

VEREVERE (i) || vere (i) 

VEREVERE (ii) || vere (ii) 

VEREVERE (iii) 


S. A variety of fish; = kuripo, moipo, 


rohoihoi. 
A variety of fish; = the smaller 
growth stage of the koamu; || vete 


(ii), kakano (iii). HAO, AMN, VHI 
VEREVERE-POIRE || vere (i) 
VEREVERE-RAHO || vere (i) 

VERI 
S. A variety of land centipede. 
GTN, NAP 

A variety of marine creature resem- 

bling a centipede; small and white, 

it has no nippers, but can cling to 
the flesh and cause a pricking sensa- 
tion; = ? veritoau. 

M. Menacing, devastating; of the sea. 

| veri-hekaheka 

A light yellowish-brownish variety of 

centipede. 

| veri-kere 

A blackish variety of centipede. ANA 

| veri-rena 

A yellowish-brown variety of centi- 

pede. 

| veri-tara 

The true land centipede. REA 

A variety of marine creature; worm- 

like in nature, it resembles a centi- 

pede; ? Diopatra cupraea, ANA 
VERI-HEKAHEKA || veri 
VERI-KERE | veri 
VERI-REDA || veri 
VERI-TARA || veri 
VERI-TOAU = ? veri 
VERIVERI [? <— veri] 

S. Filth, dirt. VHI 
The cunnus. VHI 
M. Int. Dirty, unclean, bad, harmful. 


REA, VHI 
Disgusting, offensive, unpleasant; 
ugly, unattractive. VHI 
Barren, wunreproductive; as land; 


hence, wnlivable, wndesireable for a 
home. 


VERO (i) 


| haka.veriveri 
To cause to be -dirty, -hideous, -unat- 
tractive, -disgusting; frly. to deform. 
REA, VHI 
VHI 
as a- 


To injure, do harm to. 
Rendered -dirty, -disgusting; 
bove; frly. deformed. 
VERO (i) 
P. To throw-, hurl- a -spear, -dart. 
ANA, VHI 
To spear, pierce, transfix. 
Obs. To challenge, defy; || tuma. 
? To be speared; (Ko vau téie, ko 
Hiro rai i vero ai te toa o te moana.) 
S. A ray of [? red] light; || *ero. ANA 
A tail-feather. 


The tail. MKM, FAG, ROI 
Obs. Challenging, defiant. 
| t0.vero 
A red glow, the rays of swnset or 
sunrise. ANA 
| t6.vero.vero 


To glow with the red colors of sun- 

set; said of the heavens or the clouds, 

ibut not of the sea. 

Blood-red multi-colored -glow, -rays 

of sunset. 

Having the glowing colors of sunset. 
| til.verovero 

A comet. 

| vero-kurakura 
A red feather sacred to the gods. 

| vero.vero 
Freq. Mul. To throw-, hurl-, spear-, 
pierce. -repeatedly, -many persons. 
The red rays of the sun; as seen at 
sunrise and sunset. 

The feelers-, antennae- of shell-fish. 
NAP 
The tail of a comet. 
Multiple tail-feathers; the filamen- 
tous tail-feathers of the tropic bird. 
The white-tailed tropic bird, Phaé- 
thon lepturus; — REA, VHI tavake; 
FAG, MNH tavake-hopetea; || vaero- 
vaero. NAP 

| vero.vero-tavake (i) 

The long filamentous tail-feathers of 
the tropic bird; = vaerovaero-tavake. 

| ve.vero (i) 

Reg. Dual. 
VERO (ii) [? <— vero (i) ] 

P. To clean, anoint, and tie up the navel- 
string; = ori (ii). VHI 
Obs. The umbilical cord, navel-string. 

| verovero-tavake (ii) 

Poet. The navel-string; || nono (i), 


vaerovaero-tavake. VEU Ar 
Fig. The last descendant; a great- 
great-great-grandchild; [this follows 


the hinarere;] = vaerovaero-tavake. 


VERO (iii) [? « vero (i) ] 
S. A severe storm, cyclone, hurricane. 
ANA, GTN 
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VETI 
A disaster, terrible misfortune. 
A cataclysm. 
A heavy rain. FAG, NAP 
| vero-tiatau 
A tempest, prolonged -gale, -storm. 
VEROHIA 
S. The name of a -demon, -demigod. 
VHI 


VERO-KURAKURA || vero (i) 
VERO-TUATAU || vero (iii) 
VEROVERO || vero (i) 
VEROVERO-TAVAKE (i) || vero (i) 
VEROVERO-TAVAKE (ii) || vero (ii) 
VERUVERU 
S. Rags; tatters; a shabby-, worn- -gar- 
ment, -breechclout; || pitveruveru. 
NA 
The foreskin. ANA 
M. Ragged, frayed, shabby, worn out, 
all in rags; as an old piece of cloth. 
Stinking, ill-smelling, filthy; of per- 
sons; = rueruea, ANA, FAG 
| veruveru-ariki 
A term of abuse, derogatory epithet; 
this arose from the legend of King 
Tahiri-vairau, who was despised ow- 
ing to the fact that he had not been 
supercised. ANA 
VERUVERU-ARIKI || veruveru 
VETE (i) 
P. To separate-, slip off- one leaf. 
To be apportioned out; as food. FAG 
To be put on reduced rations; as 
people. AMN 
| a.vete 
To apportion food. 
| a.vete.vete 
Reg. Num. 
| haka.ve.vete 
To deduct, take away. 
| veté.na 
A part, portion. 
A ration. 
| vete.vete 
Reg. Num. FAG 
Freq. Con. To take off-, separate- 
remove-., slip off-, undo- one at a time; 
as -leaves covering a native oven, 
-leaves of paper, -pandanus leaves 
from a roll: ANA 
| vete.veté.a 
An apportionment of food. 
| ve.vete 
To part, separate; as the hair. 
VETE (ii) 
S. A variety of fish; similar to the ki, 
but whitish. ANA, VHI 
A variety of fish. REA 
VETENA || vete (i) 
VETEVETE || vete (i) 
VETEVETEA || vete (i) 


VETI 
M. Carelessly made; of mats. 


ANA 


FAG 
AMN 


NAP 


VEU 


VEU 
S. The middle fibrous layer of a pan- 
danus leaf; it is discarded when 
stripping off the kaka (ii). ANA 
A fringe of fibrous material; as on 
a garment. VHI, ANA 
The fringe of feathers on a hei-ariki. 
ANA 
The fine thread-like fibres of certain 
-leaves, -cloth-like vegetable material; 
the tuketima, after the kapeénu has 
been scraped off. 
Downy hair. VHI 
The short hair-like feelers-, filaments- 
of the kémana, unatai, and pourani; 
= huruhuru. VHI 
The fleshy skin hanging down under 
the penis following swperincision. 
ANA 
| veu.a 
Covered with downy hair. 
| veu-pekeremu 
The fine fibres of the coconut husk; 
these are used in making karava. 
A 


| veu.veu 
Dirty, soiled; shabby, slovenly, un- 
kempt, badly-, carelessly- -made, -con- 
structed. 

The foreskin, 
VEUA || veu 
VEU-PEKEREMU || veu 
VEUVEU || veu 
VEVE (i) 

P. To be poor, destitute. TKU 

S. A type of short woven skirt worn 
by women and occasionally men; of 
the vavai fibres, it was worn by the 
poorer classes; || reu. VHI 
A cloth made of fibres of the pan- 
danus root, kaharara. 

VHI, TKO, HAO, AMN 

A pauper. 

M. Poor, destitute. 

| haka.veve 
To wmpoverish. 

| veve.Kkororo 
A kind of skirt striped black and 
white; it is fluffy, with interstices 
underneath; || kareu. VHI 

VEVE (ii) 

S. A variety of fish; similar to the 
tarao, it has whitish spots on a brown 
background; = kokotika; || naréa. 

AMN 


VEVEHI (i) || vehi (ii) 
VEVEHI (ii) 

S. A personal name. 
VEVE-KORORO || veve (i) 
VEVERO (i) || vero (i) 
VEVERO (ii) 

S. A personal name. 


VEVETE || vete (i) 


MNI 
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VINOA 
VEVEVO || vevo 
VEVO 
P. To cry out in one’s sleep; || moenanu. 


TAK, ANA 
To cry out in pain. 


To rustle; as the brittle leaves of 
pandanus. ANA 
To chatter; as the lips from gossip. 
VHI, ANA 
To tremble; as the lips from cold. 
VHI 
| ve.vevo 
Reg. Int. 
| vevo.vevo 
Reg. Freq. 
VEVOVEVO || vevo 
VI (i) 
P. To fear death at the hands of an 
opponent. ANA 


To be cowed-, submissive- as a result 
of punishment. 
To submit, succumb, be conquered. 


S. The refuge-, goal- in the game of tag, 
hakameka; here a runner is safe from 
pursuit. 

| haka.vi 
To cow, subdue, cause to submit. 

To reproach, 
To punish-, reprimand- severely; = 
hakairo; [‘‘the old word’ ]. 


| vi.vi (i) 
Int. Conquered, defeated; completely 
-cowed, -submissive. VHI 
Timorous, fearful of death. ANA 
VI (ii) 
P. To be tightly stretched; as skin. 
FAG 


To be thin; as membrane, skin; to 
be drawn out thin, stretched longi- 
tudinally. 
M. Tightly stretched., 
out; thin, slender. 
| vi.vi (ii) 
Reg. Int. (Ka huti i te ure kia vivi; 
Pull the phallus till it be stretched 


drawn-, pulled- 


out thin.) 
+ VI (iii) || vino, vivo (i), vivi (iii) 
VIAVIA 


S. The sixth stage of coconut-growth, 
the flesh is about half formed and 
the waiter is then good for drinking. - 

FAG, ANA 
| viavia-tOvarevare 
The fifth stage of coconut growth; 
between the kouo-t6varevare and the 
viavia; = rehi. FAG 
VIAVIA-TOVAREVARE || viavia 
VINO [? vino] 

P. Obs. ? To make a wheezing-, flute- 
like- sound; as the nose flute. ANA 

VINOA [? vinoa] 

S. A nose-flute; || vivo (i). 
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VINUVIDU 

P. To have the odor of scorched-, burnt- 
flesh; = venuvenu. 

M. Scorched, burned. FAG 
Having the odor of scorched-, burnt- 
flesh. ANA 

VIHI (i) 
P. To blow violently. 
| vihi.vihi (i) 


Reg. Con. (Tokerau te matani ka vihi- 
vihi puakina. ) 
VIHI (ii) [? — — vihi (i)] 
S. Poet. Obs. Hnmity. 


| vihi.vihi (ii) 
Dim. To be-, act- unfriendly -to, -to- 
wards, ANA 


To despise, scorn, dislike. 
Dislike, unfriendliness. 
The condition of being -despicable, 


-disreputable. 
Improper, unsuitable, shameless; dis- 
creditable, disreputable, despicable; 


unclean, nasty, soiled, smeared. 
ANA, FAG 
VIHI (iii) 


S. Thinness, narrowness; a narrow 
place; slenderness; || vi (ii). VHI 

M. Thin, slender; as a person [but agree- 
ably slim, not emaciated;] narrow; 
as land; = korovihi, pikeina. ANA 

VIHIVIHI (i) || vihi (i) 

VIHIVIAI (ii) || vihi (ii) 

VIKI 


P. To be wet with seminal matter. VHI 
| haka. viki.viki 
To spot, blot. 
To defile, 
| viki.viki 
To be stained, soiled, defiled. 
Spots, stains; mod. ‘impurity, pollu- 
tion, defilement. 
Stained, Bene soiled; defiled. ANA 
VIKIVIKI i/ viki 
VIKU [? viku] 
P. To be cooked, well-done. 
M. Cooked, well- ‘done. 
| haka.ma.vilcu 
(? 
|ma.viku [? ma.viku] 
To be burned by a hot stone. 
| viku.viku 
Int. Very well 
cooked. 
VIKUVIKU || viku 
VINE [? + Eng.] 
S. Mod. The grape. 
VINI (i) 
P. To smart, sting; as from the blow of 
a switch. 
To shudder, wriggle, be convulsed; 
|| hini (ii). VHI 
| ha.vini (i) 
To shake, tremble; as from a light 


VHI, GTN 


done, thoroughly 


VIRI 


touch or glancing blow of anything. 
VHI 
To shiver; shudder; as from -fear, 
-dread. 
| ha.vini.vini (i) 
Reg. Int. 
To wriggle; as a fish impaled on a 
spear. 

| vini.vini (i) 

Smarting, stinging. 
VINI (ii) [? — vini (i)] 

P. To squeak; as a rat; to chirp; as a 
bird; lit. to produce a high, thin note. 
Squeaking: plaintive; as the cry of 
a tiny baby. 

| ha.vini (ii) 

To squeak, creak; as rusty hinges. 

NAP 
To smack; said of the mouth, not 
the lips. 

| ha.vini.vini (ii) 

Reg. Freq. 
Squeaking, creaking, smacking. 
| vini.vini (ii) 
Freq. To squeak repeatedly; as a rat; 
to warble on a thin, high note; as a 
bird; to cry plaintively; as a tiny 
baby. 
Squeaking, plaintive; thin and high; 
as the voice, a sound. 

VINI (iii) [? — vini (ii) ] 

S. A variety of bird, the parakeet, Cori- 

pilus sp.; ? = kura. FAG, ANA 
VINIVINI (i) || vini (i) 
VINIVINI (ii) || vini (ii) 
VINIVINI (iii) [? — vini (i)] 

M. Woolly; said of human hair; || k6fatu- 
fatu, timikimiki. FAG 

VIRAVIRA 

M. Graceful, elegant. 

Fine, beautiful, excellent; of things. 
HIK 


Clean, unsullied. NAP 


VIRI 
P. To fold over once; to turn over; as 
a hem; to hem. ANA 
To turn-, roll- over. 
To tumble over; as a wave sweeping-, 
breaking- along the shore, [but not 
directly upon it.] 
To twist-, coil- about; to form one 
element of a spiral; to constrict. 
S. A coil, twist, short spiral; as of a 
-rope, -vine. 
The pandanus; the whole fruit of the 
pandanus. 
TKU, HAO, AMN, FKH, REA 
| ha.viri 
To squeeze-, express- out a liquid by 
twisting with the hands. 
TKO, VHI, ANA 
To exude. 
To throw an opponent in wrestling 
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VIRIA 


for a fall by a sudden powerful -jerk, 
-pull; one hand of the opponent is 
grasped with both hands, and he is 
flung sideways, over and over. VHI 
Squeezing, exuding. 

| ha.viri.viri 
Reg. Freq. Con. To keep squeezing-, 
expressing- out a liquid by twisting 
in the hands. 

| ka.viri 
Obs. To twist. 
The twisted handle of a basket. NAP 
The split rod-, strip- of pandanus root 
over which leaves are folded for 
thatching. 

| ka.viri.viri 
Reg. Freq. 
A twisted rope. VHI 
A spiral. 
The phallus of a boar. 

| k6.viri 
To twist, twist off; as one coconut. 
To ache; as -a cramped muscle, -the 
stomach; to have a pain in the stom- 
ach. ANA, AMN 
To be -warped, -twisted. 
To flash once; as forked lightning. 
Forked lightning. 
Warped, twisted. 

| k6.viri.viri 
Plur. To twist off severally; as many 
coconuts. 
Freq. To flash repeatedly; as forked 
lightning. 
Con. To twist round and round; as 
one coconut difficult to detach. . 
Int. To ache intensely; as a muscle 
from rheumatism; to be affected by 
severe colic; as the stomach. 
To twist, roll, give a twisting-, spin- 
ning- motion to. 
To twist-, toss- about; to writhe; as 
from severe pain. 
To curl over and over; aS bow waves; 
= vavau (i). ANA 
Colic; intense pain; severe rheumatic 
CTAMDPS. 
Contorted, twisting about; cutting 
spirally; curly; said of hair having 
large, loose curls; || tiipiki, ponapona. 

| k6.viri.viri.hana 
The act of -twisting, -contorting; 
contortion. 


| ta.viri 
To twist round, coil; as cloth, rope. 
VHI 
To wring-, squeeze- out by twisting. 
FAG, ANA 


| ta.viri.viri 
Con. To twist round and round, coil. 
To wring-, squeeze- out by twisting. 
To twist-, roll- oneself over and over. 
VHI 
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VIRU 


To trip-, slip-, err- repeatedly; said 


of the tongue. ANA 
To flash in jagged lines; as forked 
lightning. VHI 
| ti.viri 
To feel a brief tingling-, prickling- 
sensation. 
| ti. viri.viri 


To tingle, prickle, be asleep; of an 
arm or leg; [but without duration. ] 
ANA 

Tingling, prickling, asleep; as a 
numbed limb. 

| ti. viri.viri.a 
Dur. To be affected by a prolonged 
tingling-, prickling- sensation; as an 
arm or leg which has ‘been slept on 
for some time; [implies a considera- 
ble duration of the condition. ] 
Tingling-, prickling- continuously; 
benumbed. 

| virla 
Caught, entangled; as in a net. 
Rolled -up, -over; as by waves. 
Turned-, folded- over; hemmed. 

| viri.na 
Flotsam, driftwood; rubbish or wreck- 
age cast wp upon the shore; || auha- 
uha, auihoiho. VHI 

| viri.ko 
To clench-, grip-, squeeze- tightly. 

AN 


To strangle with the hands, 
To constrict, be tight-fitting. VHI 
Constricting, tight. 
| viri.papa 
Mod. The pineapple; || tima. 
| viri. tuarani 
Obs. An ancient name for pandanus; 


|| faratianiani. HAO 
| viri.viri 

Freq. To fold-, tumble-, roll- over and 

over; = kOviriviri. HAO 


To twist-, coil- round and round; to 
form a long spiral. 
To walk-, go-, proceed- in a@ winding 
line; to go winding about. VHI 
Rolled-, twisted- over. 

| viri.viri.a-hia 
To be benumbed. 

VIRIA || viri 

VIRINA || viri 

VIRIKO || viri 

VIRIPAPA || viri 

VIRITUARADI || viri 

VIRIVIRI || viri 

VIRIVIRIA-HIA || viri 

VIRO 

S. A star name. AMN 

VIRO-MA-TAUTORU 

S. The name of a constellation. 


VIRU [? viru] 
P. To merit approval; to be -fine, -good, 


VIRUHADA 


-excellent, -kind; to be -neat, -orderly, 
well-kept; to be -beautiful, -pretty, 
-comely; || maitaki, ANA 
To be in -order, -readiness; as ob- 
jects-, possessions- for a journey. 

To be possible; [when followed by 
kia;] (E viru i aku kia haere; I/t is 
possible for me to go.) FAG,ANA 

S. Comeliness, beauty; neatness, excel- 
lence. 

M. Fine, good, excellent; neat, orderly, 
well-kept; beautiful; ready, prepared, 
in order; right, admirable; becoming. 
Kind, courteous. 
Well, thoroughly; 
bled; attentively. 

|faka.viru = hakaviru 

faka.viru.viru = hakaviruviru 
haka.viru 
To adorn; make -beautiful, -attrac- 
tive. 
To clean; as fish; to cleanse; as any- 
thing soiled; to repair, improve; to 
prepare, dispose. 

| haka.viru.viru 
Reg. Int. 

To get ready, bundle up; as goods, 

possessions. FAG 
| viru.hana 

Comeliness, 

orderliness. 
| viru. viru 

Int. To be neat, orderly, well-kept; 

= atuatu, viravira. 


happily, untrou- 


excellence; neatness, 


Elegant, graceful. VHI 
Neat, 

VIRUHADA || viru 

VIRUVIRU || viru 

VITIVITI 

M. Swift, speedy; quick; = FAG tivitivi. 

VHI 

Hurried. 


Adroit, clever. 
Hurriedly, swiftly. 
| haka.vitiviti 
To hurry up, hasten; to be quick, 
speedy. 
U 


P. To depart, set out on a voyage. 
? To be finished. VHI 
M. Favorable; as conditions for -sailing, 
-a voyage; || viru. VHI 
VIVAKO = mod. vavako. VHI 
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VOVA 


VIVI (i) || vi (i) 
VIVE (ii) || vi (ii) 
VIVI (iii) 

P. To make a buzzing-, whirring-, hum- 
ming- sound; as a dragonfly, top, 
whirligig, AMN, VHI 
To make a grating-, squeaking-, creak- 
ing- sound; as sharpening a blade 
on a stone. 

To make a seething-, hissing- sound; 
as the crests of waves tumbling and 
breaking in a rushing wash. ANA 

S. A sound of -buzzing, -whirring; as a- 
bove. 

A dragonfly. 

A whirligig, bull-roarer; the use of 
the whirligig as a child’s amusement; 
this is made with a bent ccconut-rib 
tied to a string attached to the end 
of a stick. ANA 

M. Buzzing, whirring, humming; grating, 
squeaking, creaking; seething, hiss- 


ing. VHI, ANA 
| Vivi.vivi 

Con. To make a prolonged noise; as 

albove. 

To make a _ continuous grating-, 

squeaking-, creaking- sound; as in 


Sharpening a blade on stone; (Tiaia 


te kohe i vivivivi.) ANA 
ViVI (iv) 
S. A variety of bird. NAP 
VIVI (v) 


S. A variety of grasshopper; [? an er- 
ror for dragonfly; || vi (ii).] HAO, 
AMN, MKM, FKH, FAG, NAP, VHI 
VIVIVIVI || vivi (iii) 
ViVO (i) 

P. To trill, quaver; as the nose-flute. 

S. The nose-flute; || kohekohe, papata, 
vinoa. FAG, VHI 

VIVO (ii) 

P. To be overcome; as with drowsiness; 
(Vivo ki te moe; to be -drowsy, -over- 
come with sleep;) || vare (i). VHI 

+ VO || vevo, viv6 (i), vova. 

VOVA 

P. To make a swashing-, swishing-, pur- 
ling- sound; as the wash of waves 
on the beach; [but not the roar of 
breakers;] to murmur; as pouring 
rain; = vava (i). VHI 


APPENDIX ONE 


A SYSTEM OF ANALYTICAL RECORDING (*) 


The following example demonstrates 
the system of recording utilized for the 
original card system of the Tuamotuan 
Dictionary, which Frank Stimson pro- 
posed to use as the basis for A Com- 
parative Polynesian Dictionary. Due to 
lack of continuous support, he was unable 
to carry out all of the research which he 
originally contemplated, and hence could 
not record each entry with such detail. 
It was necessary to simplify the final 
printed format of this dictionary in the 
interests of uniformity, as well as those 
other factors mentioned in the prelimi- 
nary sections of the dictionary. 

The following is the formula used by 
Stimson in making entries. Particles and 
Affixes were treated separately from 
Whole Words. 


Root entry: 
Order of definition: 
Noun 
Verb 
Adjective 
Adverb 


Compounds: 
(Their derivatives) 
Duplicational forms: 
(Their derivatives) 


Prefixal forms: 
(Their derivatives) 


Other prefixal forms: 
(and derivatives) 


Causative prefix: 
(and derivatives) 


Suffixal form: 
(with nominalizing suffixes) 


Suffixal form: 
(with passive suffixes) 


In addition to those abbreviations 
given in the section on technical details, 
the following data were used: 


DX = Contained elsewhere in this 
dictionary 

HAW = Hawaiian Islands 

MAG = Mangaia, Southern Cook Is- 
lands 

MAN = Manihiki, Northern Cook Is- 
lands 

M = MAO 

MAO = Maori, New Zealand 

MGV = Mangareva, Gambier Islands 

MOR = Moriori, Chatham Islands 

MRQ = Marquesas Islands 

PEN = Penrhyn, Northern Cook Is- 
lands 

PUK = _ Pukapuka, Northern Cook Is- 
lands 

RAP =  Rapaiti, Oparo Island 

RAR = Rarotonga, Southern Cook Is- 
lands 

RGV = Ra’ivavae, Austral Islands 

RIM = Rimatara, Austral Islands 

RUR <= _ Rurutu, Austral Islands 

SAM = Samoan Islands 

at == TAH 

TAH = Tahiti, Society Islands 

TON = Tongan Islands 

EAS = Easter Island 
DUPLICATIONAL 

Abbreviations denoting structural 


forms (“Duplication Mechanics”) used on 
the cards and in the example are: 


(1) The example was photo-copied directly from 
Mr. Stimson’s cards. 


1d = Monosyllabic duplicate. 

2d, 2p, 2s, 2e = Trisyllabic -duplicate, 
-preduplicate, -subduplicate, -exdu- 
plicate, -induplicate, and -condupli- 
plicate, respectively. 


Abbreviations denoting functional 
forms (“Duplication Categories’) as in- 
dicated on the cards are enclosed in 
parentheses, and are: 


MAG = Magnificative 

AMP = Amplificative 

INT = Intensive 

COM = Completive 

PAR = Parvificative 

DIM = Diminutive 

RES = Restrictive 

ATT = Attenuative 

DUAL = Dualitive 

PAUC = Paucalitive 

PLUR = Pluralitive 

NUM = Numeralitive 

Faceted? 
rent (i), 1 stun. Ashes. , [== fia 
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DUP = Duplicative 
MUL = Multiplicative 
QUAN = Quantitative 
DIF = Diffusative 
CON = Continuative 
FREQ = Frequentative 
REP = Repetitive 
DIV = Diversative 


A few examples are: ure, phallus; 
ureure, waterspout (Magnificative); ko- 
viri, ache; koviriviri, ache intensely 
(Intensive); kare, wave; karekare, ripple 
(Parvificative). The modifications produc- 
ed by these categories affect Predicative, 
Substantive and Modifier, (Stimson’s verb, 
noun, adjective and adverb.) 


The following example of the actual 
card entries for the Tuamotuan root 
REHU, with its affiliates and derivatives, 
showss the methed which Stimson intend- 
ed to follow: 


| SAM cfr, Aust hecom deat) 


= bee chee 
FUL MRD neha, es iin Neger 


ae nm. Condition of Pere slete-gray, the color of peat 


Htstiness, mist. [== M, T id.] 


Haze. [== M id.]| 


Very fi e dust. [== M ia.) [=]=M40 neha.) 


8 

4 

s Spray. [=="M id.] [= MAO wehu-] 
6 

y a Light slate-gray; ash—color. 
8 


VAHT 


= M,T id]. ANA 


Dim, obscure, indistinct. [== M, T id.] 


g vt To be get at re, 
lon. Dusk ; (£ 


Pusrelu (0). me UNOS 
réhu (i). Poe 
i-— toad (i), +7 


indistinct; ty |g es 


a Siatcty. 


Vit 


oe) = 
Histiness caused by fine spray 


ANA 


sa renuréhu (i), g a (Inten.) Dark, obscure, sombre ;-—as late 
evenings 75 le dock, chocue, asmbre, overcast ax malt Hh hag, ch 


/-2@ Gray, grayish;—as ashes. [ (Aten) ‘. 
a Very indistinct, dims hazy. )=Mkd nehunchu } 


44 Discolored, faded out. 


VEO saree 
VARI 


ANA 


go roértht (i), 1a. Dim, obscure, indistinct;—not so pronounced 


as rehurehu, marerehu. 2. 7o act A) ' 


VAHT 


renu (i). (Continued) Sts = 
s& hakaréht (i), 4 vt. Reg. 
@ garéht (i), 4 vi. To blow suddenly ana violently. VAHI 


lac garchiréhi (i), 4 vi. (Inten.) To blow suddenly with 


excessive utolence, 


maréni (i), 4 a == morehu:4. ANA 
[4d maréréht (i), 4 n. Early twilight, VAHT 
2 Horning or evening-twili sht7-dusk. TKU> ANA 


3 a Darkening, duskv;—as carly twilight. ANA VAHT 
rehu Gi). (Continued) S24 
ad marereh 
4 okie In gloomy;—-as beneath the sea when objects 
commence to becane indistinct. [|| hakoetea (i) 34.} 
lee maréhiréhi (i), 1 a Very dark, dusky;—as late evening, 
3g Very obscure, sloomy;—as beneath the sea bi niet 
are nearly invisible. 3, To'act ( (of #f 2 Woon’) 
\, Po-marerehu(r), Wid mT HAW mafehateha, dpa elie teh 
\wa maréita (i), 4 PP. part, 0 scured, darkened, 
6 worght (i), 4 a(Col.) Derk gray, dusky;—said of skin, the ANA 


coler of certain fish, turtles, etc. BA, 


U pamsl Q 
nh) = matereha tn), , oe 


-_-soeoH 
k eon GIES gn aces, vig —_. Tv -AMN-TAE- 


rehv (4). Cortinued. ~- 4(s) - vad 


EF tréht (i): ale Very fine—dust, ~cshesp RAR— NS 
4. dcoC. 


péreht fe Po AGG el bey dusky/ dork, tn ¢ stcte of txilipht.FaG 
2.4. Iwilioht, perticl light; heeénes dusk. [|| 40 porehv, 
cretrrekhu; Haw peletvlehe joel. ee sad) 


.c. Lusky, derkling; in c stcte of perticl Light. 
4.N. (Cap, iy hare of the lend of tle bleck-pecylc[ |i pokere, ] 


cyt 


loc poréhtreht (4), i.e. (Int.) er Eh 
rehu (i). (Continued) -5- 
B— eee 


purdhi (i), 4”. Hist, haze, : | VAHT 
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2 Spray. 
g vt. Lo whip-, scuff- up into light -spray, —dust, laze. 
4 vi. To puff-, fly- —up, Sere wa ANSEY Tene Tyit ere 
lai purdr&it (i), 1 tsi, haze-, spray— suspended in small 
detached portions. 
ga. Sligntly —ntsty, -haev, -affected by light sprav. 


S ia se 


rehu (i). (Continued) ee 
a purenu 


[ge puréhiirchti (i), 1 A species of large night moth. [= 
purehua (ii), M id.]| VAHT 
2a. Scattering; flying~, puffing- -wp, out in every 
direction or everywhere, [== T pu‘echu-ehu .] 
a ut. (Diffus.) To whipe, ‘scuff— up —all over, —evervea 
where, into light light =spray, —dust. 
2 vi. Lo fly up into light —spray, —dlust, all over, 
Iva pirguas (i), 2 parc. hipped, scuffed— wp into Light 
— Spray, ~dust, 
rehu,(i) |... continued mY om 
P (i) 
[Sp plrehtie (i), 1.n. = purehurehu (i),1. [= MAO, TAH id.] 
purehu (ii). {i rehm (iw)DX: to protrude, burst forth 
tirehu (i), 1.2. Gloomy, overcast, obscured, seid of the sky, ANA 
weather, or a day. [= TAH taru‘e] 
térehu (ii), 1.v.i. fo nod for a moment, as in reading. [Il turuhe: 
ruhe (i) | 
2 To have a fleeting vision while momentartly nodding fron 
Crowsiness. 
tirenu (i), 1.v.et. Zo ahip-, splash- beat- up violently into 
4 SPTAY, as the surface of the sea. 


(it), 1.v.t. Zo scrape out a firepit with a turtle's 
fff tr,or ian bream. Lb ot seed: y If] 


Tele (1), vt aa To urbe teat, flade aa 

rehu a een = Ga 

7a rena (i), 1 $p-; parma. Lost to view, out of sight;—as 
somé distant object across the sea. 

ag r&bs (4), 1.2,-Nawe of a star. [== M id.] 
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+L Vv we Shi yuck, 
rehud Cli), be Pap, Lucvicled- , Crouned-, oben, wrth a rnd, 
ek: hal i 


*rSht (ii).--- — (Videes to gustete, teste the flevor of. jj uso 
whekerehi, cive co relish to, flovor.) 
VEH 
To be replete (witth 
food); to have ecten to repletion, setisfaction: be ebbeased 
(of hunger, the appetite), fmm u (i) REA mek (i) < ka (i); 
mekone (i) MGV, FAG; vefia TAH. ] 


es robae (i), 1v.i. (me pas.par. of rehu) 


= 5 oe wid . a 3 « * 
F turchn (2), 1.v.t. de sreet-, clecn out ‘the firespibitor 
bec of het cosls) vith a turtlé’s flipper. VEL 
a . cs Ut, 
rehu (iv). Dba: reha {1) 7%) 
P rf-rehy (1), t.¥.4. To protrude, project. l= TAH 12.) TAU 


oa Ta Ayerst forth: TAOS ts Te AAR Tip preg era 


| pepe-rehu (i), 1.v.i. To burst, as ripe fruit dashed on the grour 
[| pererehi : rehi (ii).] [The pron. sometimes given, i.e.: 
peperehii, may indicate derivation fran an obsolete passive: 
peperehila >feperehii,y peperehi, by abrasion of the terminal a.] 


| pereerehu (i), 1.vei. To rte (a vulgar term). VHI 


renta (3). {il rekuw (2). 


Rebus (14), 1... Nemes of a star; possibly AMmteres [|| MAO id; 
¢ F Ua-toto; (i). | VHT 


APPENDIX TWO 


TRANSLATION OF TUAMOTUAN TEXTS 


To translate Polynesian texts into 
English remains a difficult problem, de- 
spite all of the linguistic studies made 
during the past century and one half. In 
general, this problem is related to a lack 
of adequately conceived and well executed 
grammars of the various dialects; in 
particular, the difficulty is caused by a 
lack of properly developed orthographies 
that reflect accurately the full phonemic 
range of Polynesian sounds. Stimson has 
expounded upon problems of translating 
Polynesian into English in some detail, 
most particularly in items nine and twelve 
of his Bibliography, listed in Appendix 
Three. Marshall has: discussed the pro- 
blem in item eighteen of the Stimson 
Bibliography, and has published a very 
limited preliminary description of the 
Polynesian grammatical system in “Poly- 
nesian Language,” his article for the 1961 
and subsequent editions of The Encyclo- 
paedia Brittanica. A much more detailed 
exposition, including a formal analysis 
of methods of translation, will be con- 
tained in his forthcoming monographic 
study of the Polynesian language. 

As examples of the potential help 
provided by this dictionary in translating 
Tuamotuan dialects, Marshall shows below 
several stages in the translation of two 
brief texts, recorded from different is- 
lands of the Tuamotuan Archipelago. The 
first text, TE PURE, was collected from 
the island of Hikueru by Bishop Paul 
Maze of Tahiti in 1959, and was given 
by him to Marshall in that same year. 
The second chant was recited to Marshall 
on the island of Tahiti in 1959, after 
having first been written down by a 
Tuamotuan from the island of Hao, who 
had just conferred the name TUAIRA 
on Marshall. 


The first step in translating any 


Polynesian text written down by an in- 
digenous informant involves separating 
into component words and particles such 
word clusters or phrases as originally 
were written down without separation. 
This step requires a prior knowledge of 
Polynesian morphology and syntax. A 
second step involves deriving the proper 
local word concepts, or sounds, to sub- 
stitute for those words and sounds intro- 
duced from other dialects. The third step 
derives from a dictionary or other lexical 
source, or obtains by comparative mor- 
phological analysis, logical English mor- 
phological equivalents to those indigenous 
words or particles shown in earlier steps. 
Step four then revises the word and con- 
cept order from a Polynesian structural 
sequence to that of English. Step five 
and subsequent stages of increasingly 
free translation involve the greater use 
of apt English words and phrases to ex- 
press those nuances that may only be 
determined from a knowledge of the 
background or context in which the origi- 
nal text was uttered. 


The first text, recorded by Bishop Maze 
from his informant, is as follows: 


TE / PURE / ATE / Feia / Tahito / 
ite / Tuamotu / nei / 
e / Patautau / 


Note / Pupuraa / ite / ia, / ia / Tupo- 
ropuna / ona / te / arii / ote / moana, / 
ete / aniraa /i / te / manuia / ia / Tana- 
roa / Raivave, / “Te / atua / note / 
maa.” / 

Mai / teie / te / huru, / ia / hoi / 
mai / te / taata / no / te / rava’ai / raa, / 
ua / faataa / te / tahi / tufaa / ia / na / 
Tuhoropuya. / 
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Tena /o/ ra / te / parau / e, / 
Tera / mai / tau / Katina, / e / tuhoro- 
puna, /e / Tanaroa / kaivave, / e / tahu / 
kiuta, / e / tahu / kitai, / tahu / maro- 
norono, / te / ronorono / i / mauri, / 
kataka / i / moana, / kai / te / ao / 
pua’ea, / kai / te / aro / fie / aroha, / 
e / hotu, / na / hotu / tei / Rau, /na / 
hotu / tei / Rauiui, / ko / hotu / nui, / 
ko / hutu / iti, / ko / hotu / mareirei, / 
ka / toto / ka / farara, / na // tanata / 
irs fafahiai / te / tua ii o / Atea, / na / 
tanata / nei / e, / no / hea / mai / korua, / 
no / uta / maua, / no / tai / maua, / e / 
tu / tepuna / nui, fe/tu / ite / farero, i 
e / tu / te / paia, / e / tu / te / amaru, / 
e / tu / te / rokaroka, / e / tu / Tanaroa / 
mea, / maiki / Katina. / 

(Ua / parau / atoa / hia / ia / ia / 
Tanaroa. / 

Tauhipaha) / 


* 


[Bishop Maze’s own notes were as 
follows]: 


Tuhoropuna (a Maoake (Hikueru) 2-4-59 
quand nous allons a la peche la nuit, 
avec nos rama (torche fait di feuilles de 
cocotiers avec o rohe au mulier) 

La Premier poisson pres (pachia) etait 
grille immediametent puis jete a la mer 
en distant: Teie ta oe katina e Tuhoropuna. 
e paruru hia i te maiki voici la nourri- 
turre, Tuhoropuna (avahe - roche - caliai) 
Moyeuant ceci on etait preserve de mal 
reusel (cetait parole hakamanamana) 
Rarotona - popo a / popo marie] 


* * * 


STEP ONE: 


TE / PURE / A / TE / Feia / Tahito / 
i / te / Tuamotu / nei / 
e / Patautau / 


No / te / Pupuraa /i / te / ia, /i / 
a / Tuporopuna / ona / te / arii / o / te / 
moana, /e/ te / aniraa /i/ te / manuia / 
i /a/ Tanaroa / Raivave. / “Te / atua / 
no / te / maa.” / 

Mai / teie / te / huru, / i i / a / hoi / 
mai / te / taata / no / te / rava’airaa, / 
ua / faataa / te / tahi / tufaa / ia / na / 
Tuhoropuna. / 

Tena 0° /,ra'/ te /“paraw /, e427 
Tera / mai / tau / katina, / e / tuhoro- 
puna, /e/ Tanaroa / Kaivave, / e / tahu / 
ki / uta, / e / tahu / ki / tai, / tahu / 
ma / ronorono, / te / ronorono /i / mauri, / 
ka / taka / i / moana, / Kai / te / ao / 


pua / ea, / kai / te / aro / taku / aroha, / 
e / hotu, / na / hotu / tei / Rau, / na / 
hotu / tei / Rauiui, / ko / hotu / nui, / 
ko / hutu / iti, / ko / hotu / mareirei, / 
ka / toto / ka / farara, / na / tanata / 
i / fafa / hi / ai / te / tua / o / Atea, / 
na / tanata / nei / e, / no / hea / mai / 
korua, / no / uta / maua, / no / tai / 
maua, /e/ tu / te / puna / nui, / e / tu / 
te / farero, /e /tu/te/paia, /e/ tu / te/ 
amaru, / e / tu / te / roKaroka, / e / tu / 
Tanaroa / mea, / maiki / Katina. / 

(Ua / parau / atoa / hia / ia /i/a / 
Tanaroa. / Tauhipaha) 


* 


Tuhoropuna / (a / Maoake / (Hikueru) / 
2-4-59 / quand / nous / allons / a / la / 
peche / la / nuit, / avec / nos / rama / 
(torche / fait / di / feuilles / de / coco- 
tiers / avec / orohe / au / mulier). / 

La / premier / poisson / pres / (pachia) / 
etait / grille / immediametend / puis / 
jete /a/la/ mer /en/ distant: / Teie / 
ta / oe / katina / e / Tuhoropuna, / e / 
paruru / hia /i/ te / maiki / voici / la / 
nourriturre, / Tuhoropuna / (avahe - / 
roche / - caliai) / Moyeuant / ceci / on / 
etait / preserve / de / mal / reusel / 
(cetait / parole / hakamanamana) / Raro- 
tona / = / popoa / popomarie. / 


* * * 


STEP TWO: 


[It should be noted that many of the 
words above either are Tahitian, or 
are Tahitian versions of Tuamotuan 
words, and hence the / k / and / n / 
have not been recorded by the in- 
formant. ] 


TE / PURE / A / TE / Feia / Tahito / 
i / te / Tu-a-motu / nei / 
e / Patautau / 


No / te / Ptptrana /i / te / ia, /i/ 
a / Tuhoropuna, / ona / te / ariki {of 
te / moana, / le / te / anirana / i / te / 
mantia / i / a / Tanaroa / Kaivave, / 
“Te / atua / no / te / mana”. / 

Mai / teie / te / huru, / kia / hoki / 
mai / te / tanata / no / te / ravakairaya, / 
kua / fakataka / te / tahi / tufana / ia / 
na / Tuhoropuna. / 

Téna / o / ra / te / parau / ke, / 
“Tera / mai / taku / katina, / 6 / Tuhoro-. 
puna, / é / Tanaroa / Kaivave, / e / tahu / 
ki / uta, / e / tahu / ki / tai, / tahu / ma / 
ronorono, / te / ronorono / i / mauri, / 
Ka / taka / i / moana, / Kai / te / ao / 
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/ ea, / kai / te / aro / o / taku / 
=e /e/ hotu. / Na / hotu / tei / rau. / 
Na / hotu / tei / rauiui. / Ko / hotu / 
nui. / Ko / hutu / iti. / Ko / hotu 
mareirei. / Ka / toto. / Ka / farara. 
Na / tanata /i / fafa / hi / ai /i/ te 
tua / o / Atea. / Na / tanata / nei, / BE! 
No / héa / mai / korua? / No y uta 
maua! / No / tai / maua! / E / tu / te, 
puya / nui. / E / ti / te / farero. / E 
tu / te / paia. / E / ti / te / amaru. 
E / ti / te / rokaroka./E / tt / Tanaroa / 
mea, / mahiki / Katina.” / 

(Kua / parau / katoa / hia / ia /i / 
a / Tanaroa, / Tau-hipa-ha) / 


SSS SS 


* 


[Bishop Maze’s notes are a mixture 
of French, Tahitian, Tuamotuan, and 
Rarotongan] 


Tuhoropuna / (a / Maoake / (Hikueru) / 
2-4-59 / quand / nous / allons / a / la / 
peche / la / nuit, / avec / nos / rama / 
(torche / fait / di / feuilles / de / coco- 
tiers / avec / orohe / au / mulier) / 

La / premier / poisson / pres / (pachia) / 
etait / grille / immediametend / puis / 
jete /a/la/mer /en/ distant: / Teie / 
ttikoe / katina / @ / Tuhoropuna; / é / 
paruru hia / i / te / mahiki. / Voici / la / 
nourriturre, / Tuhoropuna. / (avahe - / 
roche - / caliai) / Moyeuant (? Moyen- 
nant) / ceci / on / etait / preserve / de / 
mal / reusel. / (cetait / parole / haka- 
manamana) / Rarotona / = / popoa / 
popomarie / 


STEP THREE: 


The / Prayer / of / the / People / 
Ancient / of / the / Archipelago / Here 
by / Spearstalker / 


For the purpose of / the / sacrificial 
offering / to / that one / to / (he who 
is called) / Tuhoropuna, / him / the / 
ruler / of / the / ocean, / and / the / 
asking / for / the / good fortune / of / 
(he who is called) / Tangaroa / Kaivave / 
“The / God / of / the / food.” / 


Hither / this / the / nature, / when / 
returned / hither / the / person / from / 
the / fishing place, / would / select / the / 
one / portion / (of his catch) / for / 
Tuhoropuya / 


That / of / there / the / saying / unusual, / 
“There / from hither / my / food / oh / 


Tuhoropuna, / oh / Tangaroa / Food- 
starter. / Now / conjure forth / to / 
land, / now / conjure / forth / to / sea, / 
bring / about / with / strict attention, / 
the / strict attention / of / the true inner 
self. / Shall / arrive / on / (the) ocean, / 
consume / the / world-of-light / foaming, / 
rising, / consume / the / vault / of / my / 
affection, / and / fructify. / From fruc- 
tification / there is / germination. / From / 
fructification / there is / prickling. / It 
is / fructification / great. / It is / fruc- 
tification / tiny. / It is / fructification / 
continual. / Shall / spring up. / Shall / 
roll. / By / man / of / groping / entangled / 
[reference] / on / the / land and sea / 
of / Atea. / From / man / here, / ‘‘Ho! / 
From / where / ye two? / From / land- 
ward / we two! / From / seaward |/ we 
two! / Shall / emerge / the / lump coral / 
great. / Shall / emerge / the / small 
branching coral. / Shall / emerge / the / 
coral shelf rock. / Shall / emerge / the / 
clouds that encircle the horizon. / Shall / 
emerge / the intensely hard wood and 
stones. / Shall / emerge / Tangaroa / 
everywhere, / raising food.” / 


Was / told / all this / (said) / preceding / 
about / he-who-is-called / Tangaroa / Over- 
watcher-sacred. / 


Tuhoropunga / from / Maoake, / on 
Hikueru / 2-459 / when / we / went / 
to / the / fishing / the / night / with / 
our / “rama”, / torches / made / from / 
fronds / of / coconut trees / with / coco- 
nut-flower sheathes / to the / ? mulier / 


The / first / fish / taken / ? (pachia) / 
was / broiled / immediately, / then / 
thrown / into / the ocean / while / 
saying: / “This (is) / your / food, / oh / 
Tuhoropunga”; / that / protected / of if 
the / misfortune. / Here is / the / food f 
Tuhoropunga. / (avahe - / rock - / 
caliai) / By means of / this / they y 
would be / preserved / from / evil / 
fortune. / This / utterance / to confer 
extra-physical power / (in) Rarotongan / 
equals / popoa (an ancient ceremony to 
give thanks to tribal gods for protection 
during a voyage; pigs and the turita 
banana were offered to the gods) / popo- 
marie (to be buoyed up, sustained). 


[The above notes will not be translated 
further in the following stages]. 


* * * 
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STEP FOUR: 


THE PRAYER OF TUAMOTUANS 
OF BYGONE TIMES 
by 
Spearstalker 


In order to sacrifice to Tuhoropunga, 
ruler of the ocean, 

and to pray to Tangaroa, God of food, 

here is the way it was done: 

A person returning from fishing would 
select a portion 

of his catch for Tuhoropunga. 

This was the unique saying: 


Here is my food — 

Oh Tuhoropunga! 

Oh Tangaroa, Source of food! 

Appear on the land! 

Appear on the sea! 

Listen with complete attention, 

with the attention of your soul. 

You shall appear on the ocean, 
Enveloping this foaming, sunlit world. 
Rising up, 

Yiou shall envelop the peak of my devotion, 
and shall be fertilized. 

From fertilization there is germination. 
From fertilization there is budding. 
Immense fertilization. 

Recurring fertilization. 

Shall shoot forth, 

Shall continue. 


By means of man’s fumbling entanglements 
on the land and sea of the god, Atea, 
man calls forth — 


“Ho! From whence came ye two?” 


“We came from the land! 

We came from the sea! 

The great chunks of coral shall emerge. 
The small branching coral shall emerge. 
The coral foundations shall emerge. 

The rocks and the trees shall emerge. 
Tangaroa shall emerge from everywhere, 
bringing forth food. 


* 


All the foregoing was said about the 
sacred overseer, the God called Tangaroa. 


* * * 


STEPS FIVE AND BEYOND: 


Spearstalker’s account of — 


A TUAMOTUAN ANCESTRAL PRAYER 


In ancient times, it was customary to 
pray to the ruler of the ocean, Tuhoro- 
punga, and to the god of food, Tangaroa. 


This is an account of the way in which 
the gods were invoked. A returning fisher- 
man immediately would pick out the first 
fish of his catch and grill it. As he threw 
the food into the sea, he would utter 
these words: 


Ho there Tuhoropunga! 
Ho Tangaroa, source of our food! 


Here is my offering. 


Appear ye on the face of the land! 

Appear ye on the bosom of the sea! 

Listen ye with complete attention, 
with the hearing of your soul. 


You shall appear over the ocean, 
and envelop this foaming, sunlit world. 
Rising up - 
You shall envelop the summit 
of my devotion, 
and thus shall be fertilized. 


For from fertilization there is germination. 
And from fertilization there is budding. 
Immense fertilization, 
Recurring fertilization. 
Growth shall shoot forth, 
Shall continue. 


Man cries out in his strivings, 
his tangled movements 
on the land and the sea 
that belong to the great god Atea: 


‘Ho there you two — 
From whence came ye?” 


And the gods shall reply: 
“We came from the land! 
We came from the sea!” 


And the great boulders of coral 

shall emerge. 
The small branching coral 

shall emerge. 
The coral foundations 

shall emerge. 
And the rocks and the trees 

shall emerge. 

And from everywhere 

shall emerge Tangaroa, 


Bringing forth food! 
cy 
All the foregoing was said 
about the sacred overseer. 
The God called Tangaroa. 


* 
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TOAIRA 


(A Tuamotuan Commemorative 
Victory Chant) 


The Version Written by Ruita: 


Ua / hiro / te / mahiga / ote / atu / ite / 
onega / hua / tutu / atura / te / keho / 
o / Naui / imua / ekore / etu / teika / 0 / 
Naui / eripa / na / imua / ite / rua / 
Takaviri. / 


The Version Recorded by Marshall: 


’Ua / hiro / te / mahina / o / te / atu / 
i / te / one / nahue. / Tita / atu / ra / 
te / keho / o / Maui / I / mua. / E / 
kore / e / ti / te / ike / o / Maui. / 
Eripana / I / mua / i / te / rupa / taka- 
viri. / ’E / aito / tera. / 


First and Second Steps, Combined: 


Kua / hiro / te / mahina / o / te / atu / 
i / te / one / nahue. / Titt / atu / ra / 
te / keho / 0 / Maui /i/ mua. / E / Kore / 
e / Tiaira / te / ike / 0 / Maui. / E / eri / 


pana /i / mua /i/ te / rupa / takaviri. / 
’E / kaito / tera! / 


Third Step - (Initial translation) : 


Had / moved to and fro / the / caudal 
fin / of / the / bonitofish / on / the / 
sand / finely pulverized. / Resolutely / 
thither / continuously / the / upright / of / 
Maui / in / front. / Became / vanished / 
by / Tuaira / the / blade / of / Maui. / 
Then was / slit / flipped up / in / front / 
of / the / sacrifice / fallen. / Was / 
warrior-hero / that there! / 


Fourth and Fifth Steps Combined 
(free translation) : 


The weapon of the doomed victim waved 
back and forth over the powdered sands. 
Maui’s spear resolutely was raised and 
continuously thrust forward. But his blade 
was as nothing, as Tuaira’s spear found 
an opening. His weapon flipped up in 
front of the fallen sacrifice. There was a 
new warrior hero! 


APPENDIX THREE 


A BIBLIOGRAPHY OF THE PUBLICATIONS OF J. FRANK STIMSON 
THAT RELATE TO POLYNESIA 1 


1.1919 A NEW GRAMMAR OF THE 
TAHITIAN DIALECT OF THE 
POLYNESIAN LANGUAGE 
TOGETHER WITH BRIEF 
READING EXERCISES. 
Arranged and Published by Er- 
nest C. Rossiter for the Church 
of Jesus Christ of Latter Day 
Saints. (290 pages plus 4 pages 
of Errata.) 

[This and subsequent editions 
of the same work — still being 
published by the Mormon 
church in Salt Lake City, Utah 
— are bibliographically diffi- 
cult. Only occasional copies of 
the first edition gave Mr. Stim- 
son full credit for his author- 
ship by listing him on the title 
page. The balance of this first 
edition, and those subsequent 
to it, content themselves with a 
brief mention of Frank Stimson 
in the preface. Title page credit 
generally is given only to the 
‘arrangers’ and ‘publishers’, 
who differ in various editions. ] 


2. 1924 A VOCABULARY OF ENG- 
LISH-FRENCH-TAHITIAN 
WITH EXPLANATORY RE- 
MARKS ON TAHITIAN DIA- 
iGG eh: 
Published by O. B. Peterson for 
the Church of Jesus Christ of 
Latter Day Saints. (60 pages 
plus two pages of errata.) 
Orovini, Papeete, Tahiti. 


3. 192? A NEW GRAMMAR OF THE 
TAHITIAN DIALECT OF THE 
POLYNESIAN LANGUAGE 
AND COMBINED WITH A 
VOCABULARY OF ENGLISH, 
FRENCH, TAHITIAN. 
Arranged and published by Leo- 
nidas Kennard for the Church 
of Jesus Christ of Latter Day 
Saints. 

Papeete, Tahiti. 

[This edition of item Number 
One has not been seen by 
Marshall. ] 


1 A more complete Bibliography, including manu- 
script materials as well as published works, 
will appear in Donald Marshall’s biography of 
Mr. Stimson, to be published by Doubleday, 
New York. 


4. 1928a 


5. 1928b 


6. 1928¢ 


7. 1929 


8. 1930a 


9. 1930b 


10. 1932a 


11. 1932b 


Preface IV to ANCIENT TA- 
HITI by Teuira Henry, Bernice 
P. Bishop Museum Bulletin 48, 
Pages iv and v. 

Honolulu, Hawaii. 


A SYSTEM OF DIACRITICAL 
MARKS DESIGNED TO FACI-. 
LITATE THE COMPARATIVE 
STUDY OF THE POLYNESIAN 
LANGUAGES. 

Journal of the Polynesian So- 
ciety, Volume 37, Pages 318-325. 
Wellington, New Zealand. 


TAHITIAN NAMES FOR THE 
NIGHTS OF THE MOON. 
Journal of the Polynesian So- 
ciety, Volume 37, Pages 326-337. 
Wellington, New Zealand. 


Review of “Coming of Age in 
Samoa” by Margaret Mead. 
The Philadelphia Record. 
Philadelphia, Pennsylvania. 


A NEW GRAMMAR OF THE 
TAHITIAN DIALECT OF THE 
POLYNESIAN LANGUAGE 
AND COMBINED WITH A 
VOCABULARY OF ENGLISH, 
FRENCH, TAHITIAN. 

(334 Pages). 

Arranged and published by Geo. 
W. Burbridge for the Church of | 
Jesus Christ of Latter Day 
Saints. Second Edition. 


A DISCUSSION SOF] Tee 
HAMZAH AND SOME ALLIED 
ASPECTS OF POLYNESIAN 
PHONETICS. 

Journal of the Polynesian So- 
ciety, Volume 39, Pages 263-283. 
Wellington, New Zealand. 


SONGS OF THE POLYNESIAN 
VOYAGERS. 

Journal of the Polynesian So- 
ciety, Volume 41, Pages 181-201. 
Wellington, New Zealand. 


Review of ‘Grammaire et Dic- 
tionnaire de la langue des Iles 
Marquises” and “Dictionnaire 
de la langue des Iles Marquises: 


12. 1933a 


13. 1933b 


14. 1934a 


15. 1934b 


16. 1937 


17. 1953 
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Francais-Marquisien” by R. I. 
Dordillon. 

The American Anthropologist, 
Volume 35, Page 358; Volume 
36, Pages 392-3. 

Menasha, Wisconsin. 


TUAMOTUAN RELIGION. 
Bernice P. Bishop Museum Bul- 
letin 103. (154 pages, Plates.) 
Honolulu, Hawaii. 


THE CULT OF KIHO-TUMU. 
Bernice P. Bishop Museum Bul- 
letin 111. (63 pages, Plates.) 
Honolulu, Hawaii. 


Special Editor for Polynesia, 
Melanesia and Micronesia, 
Webster’s New International 
Dictionary, Second Edition. 

G. and C. Merriam Co., Publish- 
ers. 

Springfield, Massachusetts. 


THE LEGENDS OF MAUI 
AND TAHAKI. 

Bernice P. Bishop Museum Bul- 
letin 127. (100 Pages.) 
Honolulu, Hawaii. 


TUAMOTUAN LEGENDS (Is- 
land of Anaa). 

Part I. The Demigods. 

Bernice P. Bishop Museum Bul- 
letin 148. (147 Pages.) 
Honolulu, Hawaii. 

[Part II. THE HEROES —- THE 
MminoeGyY CLE, and Part II. 
THE HONOKURA CYCLE, 
despite having been set in page 
proof at about the same time 
as Part I, remain unpublished. ] 


KIHO IN EASTER ISLAND - 
A PROCREATION FORMULA 
[Part One]. 

Journal of Austronesian Stu- 


18. 1957 


19. 1958 


20. 1960 


21. 1964 


22. [In Process. ] 


dies, Volume I, Part 1, Pages 
24-51. 
Norfolk, England. 


SONGS AND TALES OF THE 
SEA KINGS: Interpretations of 
the Oral Literature of Polyne- 
Sia. 

With Contributions by Van 
Wyck Brooks and Susanne 
McConnaughey, Edited and 
Arranged, with a preface, by 
Donald Stanley Marshall, Ph. D. 
The Peabody Museum of Salem. 
(xlix, 237 Pages, Illustrations.) 
Salem, Massachusetts. 


KIHO IN EASTER ISLAND - 
A PROCREATION FORMULA 
[Concluded]. 

Journal of Austronesian Stu- 
dies, Volume I, Part 3, Pages 
27-51. 

Victoria, B. C. 


A NEW GRAMMAR OF THE 
TAHITIAN DIALECT OF THE 
POLYNESIAN LANGUAGE 
AND COMBINED A VOCABU- 
LARY OF ENGLISH, FRENCH, 
TAHITIAN. 

Deseret News Press (334 Pages). 
Third Edition. 


[with Donald Marshall] A DIC- 
TIONARY OF SOME TUAMO- 
LUAN SDIALE GES OF THE 
POLYNESIAN LANGUAGE. 
The Peabody Museum of Salem 
and The Royal Institute of 
Linguistics and Anthropology, 
The Hague. 

Martinus Nijhoff, The Hague. 


[with Donald Marshall] 
AeeDICTIONARY OF 1 HE 
RA’VIVAVAEAN DIALECT OF 
Trae -POLYNESIAN: (LAN: 
GUAGE. 
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